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תרפ"ג, 65 עמודים. 


קולות. ירחון, וַרשה, תרפ"ג. | שנה א, 
חוברת א. ‏ 35 עמודים. חוברת ב. 
5 עמודים. 


דרור, יוצא פעם ?לחדש. ורשה. אב תרפ"ב. 
חוברת א (ד). 111 עמודים. 

השדה, יירחון שמושי ומדעי למשק ההקלאי 
המעורב, יו"ל על-ידי הסתדרות הפוע?ים 


החקלאים בארץ-ישראל בעריכת תבר 
בצ?י מקצוע. כרך ג, חוברת א. 
תל-אביב, תשרי תרפ"ג. 36 עמודים. 
חוברת ב. חשון תרפ"ג. 40 עמודים. 


שבלים, עתון עם ציורים לבני-הנעורים, 
יוצא פעם בחדש. הוצאת הועד המרכזי 


שפ הסתדרות ,תרבות* בפולניה. העורך: 
א. %. 


'*קבוביץ. ורשה, תרפ'ב- 
תרפ"ג. | גליונות *-טלו. כל גליון בן 
ט"ז עמודים. 


קומץ-עלים על קבר דוד פרישטאן, 
תרכ"ב--תרפ?ב. | הוצאת | ה,הסתדרות 
העברית באמריקה". ניודיורק, | תרפ"ב. 
מז עמודים. 

געזאנגען אוּן מעלאָדיען פון פנחס 
פודימאן. 1922. 8 עמודים. 

דער צייטוו. יוד, נאציאָנאל-ראט און 

דער סיים-קלוּם ביי איהם. בעריכט פון 
דער טעטיגקייט פון יאַנוּאַר 1919 בּיז 
אָקְטאָבּער 1922 אוּנטער דער רצדאַקציע 
פּן י. גרינבוים. וואַרשא, 1922. 
פערלאַג ‏ ,דער צייטווייליגער יודיטער 
נאַציאָנאַל-ראַט", 96 עמודים, צווייטע אָבּ. 


דהה הרהה == ודה == 


טיילוּנג: די טעטיגקייט פון יודישען 
נַציאָנאַלען סיים:קלוּב ציי צ, ', 1..ר. 
ערשטער טייל: די טעטיגקייט אין סיים, 
וואַרשא, 922!. 128 צמודים. 


יודישער ליטערארישער קאלענדער 

התרפ"ג. רעדאגירט פוּן ד"ר אנזע%פם 
ק ליינמאן. ערשטער יאָהרגאַנג. ,יוּ, 
דישער ליטעראַרישער פּאַרְלאַג", לעמבּערג. 
0 עמודים. 


קולטוּר, חודש.זטוּרנאַ?, אַרויסגעגעצען דורך 
דער איניציאַטיוו-גרופע ,קוּ?טוּר-ליגע". 
1 א. וואַרשא, נאָוועמבער | 1922. 
4 עמודים. 


אלבּאטראֶס. זשורנאַל פאר דעם נייצם 
דיכטער: און קינסטלער:אויסדרוּק. רעדאץ. 
טאָר: | אורי ‏ צבי גרינגצרג. 
וואַרשא, נאָוועמבער 1922. 20 עמודים. 

וואָג, קולטוּר, ליטעראטוּר, לעבען. ערשיינט 
אַלע חודש אין וואַרשע. רעד. מל ך רא" 
יייטש. נ'1. אויגוסט 1922, 31 עמודים, 

ביכער-וועלט. תריטיש : בּיבּליאָגראַפישער 
זשורנאַל. | דערשיינט א?ע צוויי חדשים 
אין וואַרשע, פאַרלאַג ,קוּלטגּר.?יגע-, 
ערשטער יאָהרגאַנג, 3--1 גא. יאגואַר -- 
יפי 1922, 335 עמודים. 


ארבעטס:פאַלק, צענטראַל-אָרגאַן פון א?. 
וועלטליכער ציוניסטיטער אַרבּעטס-פאַרטיי 
,התאחדות?". ערשיינט צוויי מאֶל אין 
חודש. ערשטער יאָרגאַנג, ‏ 5 16. בערלין, 
5 נאָוועמבּצר 2, 46 עמודים. 
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החסידות והחסידים מאת ד*ר ש. א. 
הורוד צקי. ספר ראשון,. הוצאת 
,דביר", ירושלים. ברלין, תרפ"ג. קנ"ג 
גם 111 עמודים. 

רבי ישראל בעש"ט. חיו, פפעולותיו 
ותורתו מאת | הרב מת תיהו 
יחזקא? גוטמאן. יאסי, תרפ"ב. 
0 עמודים. 

על הגבולין, | רשימות ומאמרים מאת 
ר' בגבימין, וינה, תרפ"ג. 540 עמודים. 

כל כתבי תיאודר הרצל, ספר שלישי, 
כתבים ציוניים מתְרגמים בידי 
ב*ר ומיבלי ברקגביץ. הוצאת 
,אחיאסף". ורשה, תרפ"ב. 166 עמודים. 

מלחמות יהודי פולין (1912-190) מאת 
י.- גריגבוים. הוצאת ,אחיאסף", 
ורשה. !161 גם / עמודים. 

יוסלי טֶגְלָשָר. פור-אגדה לבני-הנעורים 
מאת ר אובן פא הן. הוצאת ;סנונית". 
לבוב, תרפ"ב, 36 עמודים. 

ספורי החמש למתחיליט (עם צורים). 
נסדרן ט5-די ר פא%5 גוטמן. ורשה, 
4% ((מהדורה שלישית). חלק ראשון: 
0 עמודים הלק שניק 95 עמודים. 

ספורי הנביאים, נסדרו עלחדידי הנ"ל. 
יה שע עם אגדות-ישראל, ציורים ומפת 
ארץ-ישראל. ורשה, 1922. 51 עמודים. 

שעורים בידיעות הטבע בשביל המחלקות 
הנמוכות ש% בית-הספר העברי מאת 
ח. א. דובניקוב. הוצאת ,אחיאסף", 
ורשה. תרפ?ג. !21 עמודים. 

משחק פורים, מחזה-התולים בנוסח המשחק 
העממי מאת י, ד. בר קוביץ. מקראות 
קטנות, | הוצאה שבועית *בני-הנעורים, 
חוברות א--ב. הוצאת סופרים, ניו-יורק. 
לא עמודים. 

ספורי נער שוטה מאת שלום-עליכם. 
תרגם וקצר הנ"ל. מקראות קטנות. 
חוברת ג. הוצאת הג"?, ט"ו עמודים. 

אל הדוד באמריקה, ספור מאת י ד. 
ברקוביץ. מקראות קטנות, חוברת ד. 
הוצאת הג"ל, ט"ו עמודים. 

בגדי יום"טוב, ספור מאת שלום-עליכם. 
ְּרגם וקצר הנ"ל. מקראות קטנות, חוברת 
ה. הוצאת הנ"ל. ט"ו עמודים. 

מרדכי זאב פיארברג. פרק בתולדות 
ספרוּתנו החדשה מאת שמעון רבידוביץ. 





הוצאת ,אור", ברלין. תרפ"ג. 48 עמודים. 

בעלי-החיים (זואולוגיה). לבתי-ספר 
ולמתחילים עם 59 ציורים מאת א. י. 
אינהורן. ספר ראשון: היונקים. 
הוצאת , מדע". ורשה, תרפ'ב, 68 עמודים. 

מִינַרַלוגיה לבתי"ספר עממיים ותיכונים 
מאת ז, 5% יב ו בי ט ש. הוצאת ,,אחיאסף", 
ורסה. תרפ"ב. 81 עמודים. 

שאלות אריתמטיקה וגיאומטריה מאת 
רפאל גוטמן. ורשה, תרפ"ג. ספר 
רביצי, שגה חמישית: 72 עמודים. ספר 
חמישי, שנה ששית ושביעית: 79 עמודים. 

מטודיקה של האריטמטיקה עם ששעורים 
לדוגמא, ביבליוגרפיה, מונחי האריתמטיקה 
ופרוגרמת האריתמטיקה מצפ ‏ רפאל 
גוטמך ורשה, תרב"ב. 55 עמודים. 

הפדגוגיה המעשית מאת ד"ר א. פב ס ט, 
מראם ‏ י,. נוטקובסקי בהשתתפות 
ר. גוטמן. ורשה, תרפ?ב. 66 עמודים. 

אגדות-יון. עַבּדו על-פי מקורות שונים 
על-ידי א | מיטרופוליטגסקי. 
חלק שלישי. הוצאת א. גיטלין. ורשה, 
תרפ"ב, 187 עמודים. 

ארבעה תישים, ספר בגציון רְפסקיך 
ציר אוריאל כ הגא. הוצאת ,תרבות", 
פולניה. תרפ"ג. 20 עמודים. 

הטוחן, הטוחנת ואבני הרחים. ספר 
הנ"ל. ציר הג"ל. הוצאת ,תרבות", 
פולניה. תרפ"ג, 15 עמודים. 

אחיאסף, מאסף ספרותי לשנת תרפ"ג. 
העורך ד"ר יהוש ע טהאן. המו"? 
הוצאת | ,אחיאסף", | שנה שלש-עשרה. 
ורשה, תרפ"ג. !371 עמודים. 

הגרן. מאסף לחכמת ישראל. נערך על-ידי 
ד"ר ש. א,. הוררוד צק י. ספר תשיעי, 
בדפוס ובהוצאת | ,יודישער קולטור- 
פערלאג", ברלין. תרפ"ג. 117 עמודים. 

רמון, מאסף עתי לאמנות ולספרות. העריכה 
הספרותית בידי ד"ר ‏ מ. ווישני 
וברוך ק רופניק, העריכה - 
בידי רהח7 ווישגניצר>ה 
חוברת ראשונה שנת חר. 
חוברת שניה שי 

הָדים, חוברוח 
מזומוי 


. 
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דא קמרינו, שהיה עוסק הרבה בספרוּת ועומד 
בחליפת אגרות עם ר' עובדיה מברטנורו 
ועם ההומניסטן היהודי שבמנטובה ר' יהודה 
מסיר ליאון. לבקשתו ש% דא קמרינו כתב ר' 
יהודה מסיר ליאון את פרושו לספר ,בחינת 
עולם" של יחעיה הפניני. בין אנשי הספרות 
נזכרו גם ר' משלם מוולטירה, בעל המסע 
המעגין לארץ-ישראל בשנת | 1481 (נדפס 
ב,ירושלים" של לונץ צ"י קשטילי), ואחיו, 
רב-הענין, ר' אליצזר מוולטירה. 

אחר-כך אגו באים שוב לפרק מקוריע 
על האגרונים (%ז154013ק6) והחבורים הדידקטיים. 
ידוע, כי אצל ההומניסטים לא היתה האגרת 
דבר רגיל וחלוני, שכותב אדם להברו בשעת 
הצר יאינו מקפיד הרבה על הצורה, כי 
העקר לו הף%>],. הענין שהוא רוצה ?הגיד 
לרעהו, ואינו מקפיד על קשיט הלשון והכגנון. 
אצלם היתה האגרת בבחינת יצירה *מנותית. 
כאן מצא לו הכותב מקום להתגדר ולהראות 
רב כשרונו ביפי ההרצאה והסגנון ובטויי 
הלשון. מכאן נתפשטה המדה לערוך מכתבים 
משפרים ומגהצים. התחילו מתפשטים בהמון 
אגרונים, ‏ מיני קבצי-אגרות מיחדים, שהיו 
כוללים דוגמות טפוסיות של אגרות. נוטלים 
היו ?לצרך זה אגרות של אנשיר"שם ובעלי- 
כגנון1 והיו קוטעים האדריסות והשמות של 
הכותבים, כדי שתצא דוגמה סתם. יש שהיןו 
קבצי-אגרות, | שנכתבו מתחלה | ועד סוף 
עלדידי מחבר אחד לתכלית זו, לשמש דוגמה 
וללמד את העם כתיבת אגרות. המנהג הנכרי 
גנתפשט, כמובן, גם אצל היהודים: מה שעשו 
הם ברומיה, היו עושים אצלנו בעברית. כמה 
אַגרָונים | כאלה נשתירוּ מיהודי איטליה 
בעברית, ואף-על-פי שנקטע ראשן וסופן של 
האגרות, מפל-מקום אפשר לעמוד על הסתום 
ולפתור על-פי התכן את שמות הכותבים 
ובעלי האדריסה. מתוך אַגרונים אלה אפשר 
להוציא כמה חמר חשוב, כמו שנראה מן 
הנתוח המפרט, שנותן %נו קסוטו מאותם 
האגרונים, שתְּכנם מעיד או רומז עליהם 
שנכהבו בפלורנציה ושהוא משתמש בם לעבודתו. 

השוב מאד הוא הפרק על היהודים 
בסביבת ההומניסטים והלמודים העבריים אצל 
ומשכילים בפלורנציה. יותר מחמשים עמוד 
תופסים ציורים וכרקטריסטיקות על יהודים 
כר' יוחנן אלימנו, | ר' אליהו דילמידיגו וע? 
נכרים כפיקו די מירנדולה ואחרים. המחבר 





מכניסנו לתוך סביבה זו והרי היא כמו חיה' 
לפנינו, ‏ כאלו אנו מטילים בתוכם ומרגישים 
בהלך-רוּחם ותנועותיהם.| ואף כי הדפים 
נקראים בהפץ-%ב, בכח ההרצאה וההסברה 
ההמשכית היפה והקלה, הנה יש כאן הרבה 
מן המדע והבקרת המדעית בכמה דיוקים 
ודיוקי דיוקיס; ועל כמה טעיות וסברות בלתי- 
נכונות | של גרֶץ ואחרים מגדולי חוקרינו, 
בנוגע להערכת האנשים והמפעלים, מעמידנו 
המחבר בהערותיו המפרטות כיד ידיעותיו 
וחכמתו הרבות. 

בסוף הספר באה תוספת, הכוללת את 
טופסי המקורות והתעודות החשובים, הלועזיים 
והעבריים, מתוך כתבי-יד ששמשו ?ו יסוד 
לעבודתו. 


אברהם כהנא. 


ספרים שהגיעו לבית-המערכת 


דברי ימי ישראל, | סר*יר למורים, 
למת?מדים ולתלמידי המחלקות העליונות 
של בתי-ספר תיכונים מאת ד"ר *. 1. 
ש מחוני,. הוצאת ,מוריה", ירושלים- 
ברלין-אודיסה. חלק ראשון, ספר ראשון. 
ברלין, תרפ"ב. 136 גם 111אא עמודים. 
חלק ראשון, ספר שני, ברלין, תרפ"ג. 907 
גם 8%11 עמודים. 

חמשים שנות היסטוריה ((1910-186) 
מאת נרסיס כָוֶן נשיא חברת ,כל 
ישראל חברים", תרגם מצרפתית א ברה ם 
א ל מ אל יח, עם תמוגת המחבּר ותולדותיו 
מאת המתרגם. חלק ראשון. ירושלים, 
תרע"ט. 354 גם ]%1 עמודים. חלק שני 
(עם ,ראשית דבר? מאת ש. ריינאק 
ו,אל הקורא העברי" מאת המתרגם). 
ירושלים, תרפ"ב, 287 גם %1א עמוּדים. 

ספר שבחי הבעש"ט, ערוך ומסוזר 
מחדש בצרוף מבוא והערות מאת ש. א, 
הורוד צקי. הוצאת ,עעינות". ברלין, 
תרפ'ב, ק"נ גם ל"ה עמודים. 

ספורי מעשיות לרבי נחמן מברצלב 
(המביא לביתיהדפוס: ש. ר בידוביץ) 
בצרוף מבוא מאת ש. א. הורודצק י. 
הוצאת ,עינות". ברלין, | תרפ"ב. | ק"ע 
גם /1אאא עמודים. 
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ואחרים, וכבר עמדוּ על זה, אבל איש מהם 
לא עלה בידו לעמוד על השיטה שבדבר, 
למה נקרא פלוני רק בשם לועזר זה ולא 
אחר. 

כן, למשל, אנו מוצאים את הד"ר בלן7 
(בספרו -)/1/ת50 התט ₪16/]6 85ת1006] 260 
59 ,סק ,6א5%00%), שהוא מתחבט בשאלה;: 
מה היה שמו העקרי של המקבל ר' מנחם 
עזריה מפאנו, | שהיה נקרא | גם-כן בשם 
ג מעיר ריג'יו, ויש שכגוּ גם בעברית 
את שמו הלועזי 6סטתג!/-= עמנואל. קדם 
לכן היה וכּוּח בין שטינשנידר וקויפמן: 
שטינשנידר הביע את השערתו, שעמנואל הוא 
מנחם עזריה, וקויפמן סרב לקבל הנחה זו. 
+השאלה היתה חשובה, משום שידידיה בן 
משה ריקנטי תרגם איטלקית בשנת 15860 
את הספר ,מורה נבוכים" לבקשת 881(80!ו40% 
-69 |6שתבוחוח1 ..,.0ות1551ת1ש81 6 0ו8ו01155ע81 
.גת |8 60ז-- אם-כן אנו נתקלים כאן 
בעובדה חשובה של ההיסטוריה הקולטורלח >? 
איטליה. | %בסוף אסף שטי:טגידר עשרים 
וחמשה אנשים ששב משפחתם היה סתג] 88 
זבספרו של מורטרא ,מזכרת חכמי איטליה" 
מצא גם-כן שמונה-עשר איש, ולא מצא 
ביניהם אפילו אחד שיהיה שמו עמנואל, 
אלא מצא אחד ששמו מנחם, -- אם-כן ודאי 
מנחם עזריה--עמנואל, ובפרט שרק אותו 
חהולמים התארים | סתופפותוטו8 ,00ֶ(00%1551. 
אחר-כך בא בלוי בספרו והעלה בחקירתו, 
שבודאי היה שמו העקרי של המקבל המפרסם 
עמנואל, אלא שבהיותו חולה ממסְכּן בילדותו 
הוסיפו %ו מן הסתם שם חדש, סגלה 
לבריאות: מנחם עזריה. 

והנה בא קסוטו ומלמדנו שיטה שלמה: 
נוהגים היו לכנות שמות לועזיים לשמות 
עבריים. יודעים היו בקביעות, איזה שם 
לועזי ‏ מתאים לכל שם עברי. רק לפעמים 
רחוקות היו שני שמות עבריים מתאימים לשם 
אחד איטלקי. אבל יותר לא נהגו ל*כנות. 
השם הלועזל לא היה אפוא דבר שבמקרה: 
שם אחר במקומו לא היה יכול להיות. | אם 
אנו מוצאים לפי זה, למשל, השם 6!6שחג1, 
אנוּ יודעים לפי הרשימה הקבועה, שהוא 
מתאים א% השם העברי ,מנחם". לכאורה, 
היתה כאן סבה פוניטית לבחירת שם לועזי 
זה; ההברה הראשונה של שני השמות היא 
דומה בבטוי, ולא השגיחו כלל בכך, שהשם 


תג מתאים לשם אחר -- [6טתתח1. 

הנה כי כן, יש בידו של החוקר לעסוק 
בתעודות לועזיות שבארכיון ולכוּן בלי שום 
חשש את השמות הלועזיים לשמות הקדש, 
ולבוא | על-ידי"כך לידי תוצאות ברורות 
וּודאיות. 

החלק השלישי של הספר עוסק במקצוע 
הספרות והמדע. קדם-פל -- ברבנים של אותה 
התקוּפה, הרבנים באיטליה היו על-הרב מן 
היהודים שמעבר להרי האלפים, הם היו 
משקיעים עצמם בכל החמכמות, חוץ מן 
התלמוד, ואותם התלמודיים המועטים שהיו 
בתוכם היו מתלמידיהם של היהודים הזרים. 
אף-על-פידכן היו בפלורנציה גם רבנים מך 
היהודים האיטלקיים ומן הטפוסים ש5 היהודים 
האיטלקיים. הנה, למשל, ר'בגימין בן יואב. 
בכח השיטה ש5 >סיטו באונומסטיקה אפשר 
לקבוע ברב ודאי, | שר" בנימין בן יואב 
אינו אלא -[3+ת10] 88 %1[0+23 61 0ה1:61שש1) 
סחוס, מי שהיה שתף לבנק שבפלורנציה ולכמה 
בנקים במקומות אהרים. בנקיר זה היה עוסק 
בתלמוד ובקבלה ומחבר פיוטים, שנכנסו 
למחזור האיטלקי. רב אחר היה בדורות ההם 
ושמו ר' משה בן יואב, וגם זה היה פילוסוף, 
אבל היה מתלמידיו של הרמב"?ם ולא מן 
המצדדים בחכמת הקבלה. הוא כתב שנל 
חבורים על התורה: אחד (שאבד) על החלק 
הספורי, ואחד על חלק המצוות, בשם ,עץ 
חיים". אצל קסוטו אנו מוצאים נתוח יפה. 
ומפרט של ספר זה, וכן על ספר הדרשות, 
שהיה דורש ‏ ר' משה בן יואב בשבתות 
ובמועדים בבית-הכנסת. הדרשות היו, כמובן, 
באיטלקית, כדרכם של יהודל איטליה, והדרשן 
היה נוהג ל%כתבן אחר-כך בעברית, כמו 
שהכמרים הקתוליים היו נוהגים להרצות בכתב 
את דרשותיהם בלשון רומית, אף-על-פי שבעל- 
פה היו אותן הדרשות נאמרות ‏ גם-כן 
איטלקית. 

מן הרבנים עובר המחבר אל הסופרים 
בחרוזים ובפרוזה, חוץ מן הפיטן ר' בנימין 
בן יואב הנזכר מדבר הוא על כמה פיטנים, 
שנשארו מהם בכ"י פיוטים דתיים וחלוניים. 
ביניהם מושך את שימת-לבנו ביחוד הבנקיר 
סתוז0ות63) 88 ס+צוהת20 01 6[16שת13!, שהיה 
בעל השפעה גדולה ושהיה מפרסם בין 
הנכרים בשם סת!!|6טתג1!, אדם פופולרי זה 
אינו אלא עמנוא% חי" בן עוזיאל עזריאל 


4 אברהם כהנא 





ה חיצוני והמקורות הלועזיים שלה מפזרים 
בכל רחבי העולם, כך גם החמר הפג ימה 
ואולי עוד יותר מן החיצוני, לא תשיגהו 
יד החוקר במקום אחד. לחוקר חשובה כל 
תעודה, כל אגרת, פתקה, כתב-יד ואפילו 
רשימת * מעתיקו, | כל כתבת שעל איזה 
בית-עלמין נדח, ואת כל אלה עליןו לאסוף 
קו לקו, עד שיעלה בידו ללקט את הלבנים 
לבנינו. ולבנים אלה מתגוללות בכל המקומות 
שבעולם, בין שיהודים שרוים עוד שם ובין 
שאינם שם, -- שהרי אין קרן זוית שהיתה 
פנויה בכל הזמנים מבני עמנו. עבודה לא 
קלה כלל היא עבודת ההיסטוריוגרפיה שלנו, 
ביחוד אחר שפל-כך עניים אנו עוד בעבודות 
מקדמית, בספרי קורפוּסין המסדרים לכך. 

על-כן | מאשטים | מאד | אצלנו הספרים 
המענינים בתולדות המרכזים והקהלות של 
צמנו. כשאתה מעביר בזכרונך השפרים ממין 
זה כמעט שאין אתה מוצא ספרים אחדיפ 
להצמידם בשורה אחת עם המונוגרפיה ש? 
פוג?שטין-ריגר על קורות היהודים ברומא. 

והנה באה עבודתו של אומבּרטו קפסוטו 
קל היהודים שבקהלת פלורנציה בתקוּפת- 
הרנסנס והיא מתבקשת להעמידה בשורה 
הראשונה של המונוגרפיות ממין זה. 

ספר זה עוסק בתקופה מלאה ענין רב 
בהיסטוריה ‏ של המחשבה האירופית. גם 
התקופה מענינת וגם המקום מענין: פלורנציה, 
העיר של בני מדיצ'י. התקופה, שבה עוסק 
הספר, כוללת הזמן %מן התישבות היהודים 
בפלורנציה בשנת 1437 בתור בעלי בנקים 
להלואות במשפון עד שנת 1570. 

הספר נחלק לשלשה הלקים: החלק הראשון 
כולל הרצאה על ראשיתה של הקהלה, על 
התיסדות הבנקים להלואות | במשפון עד 
התבדלות היהודים לתוך גיטו מיחד. החלק 
השני עוסק בחיים החברתיים ובחיים הפרטיים. 
כאן מדבר על ההלוָאה ועל בעלי ההלוָאה, 
צל הסוחרים והמסחרים, על הפרופסיות 
החפשיות, על המצב היורידי של היהודים 
ועל הסדרים שבקהלה, על החיים הפרטיים 
של היחיד, ולבסוף בא פרק על האונומסטיקה 
(השמות). 

פרק זה על האונומסטיקה הוא אחד 
המלבּבים ביותר שבספרו של קסוטו. אנו 
מעשירים ומרחיבים כאן] פשוט את חוג 
השקפתנו ואנו רוכשים לגו כ%לים, 





שנוכ? ‏ אהררדכך להטשתמש בהם 
בחקירות היסטוריות. 

אנו מוצאים בדברי ימי עמנו, שהיר 
משתמשים בשמות לועזיים עוד בימי קדם, 
למן הזמן שהיתה חודרת התרבות היונית 
לתוך היהדות, ואו?לי עוד קדם ?כן, כשהיו 
מתנגשים היהודים עם הנכרים. במטבעות ש? 
החשמונאים אנו מוצאים כבר שמות דו-לשוניים, 
בעברית וביונית. | כן, %משל, ‏ יש בכמה 
מטבעות | של אלכסנדר-ינאי השם היונל 
בצדו של יהונתן או יונתן, 
וכן בשם נכדו אנטיגנוס נמצא במטבעות. 
השם מתתיהה בצדו של 06ע491/]0. 

מתוך התרעמותם של רבותינו צל שנור 
השם (השוה, למשל, ויקרא רבה, ל"ב, שהש"ר 
על פסוק ‏ ד, י"ב) אנוה מבינים עד-כמה 
היה נפרץ מנהג מכאיב זה. גם יהודי איטליה 
לא היו יוצאים מן הכל% בנדון זה והיו 
מכנים את-עצמם בשם לועזי בצדו של 
חשפ העברי, ‏ יש שהיו מגנים אותם בכך 


ומבארים את החזיון ברגש הלאמי הפגום 
.+ 
שלהם, בכוּנה שלא לפרסם את יהדותם ברבים. 


אבל המציאות באה וסותרת לטענה זו, משום 
שהיו נוהגים לחתום את השם האיטלקי דוקא 
בצרוף התאר 62:60 (= יהודי), ותאר זה 
היה כמעט לשם-לואי חיובי לשם האיטלקי. 
יהודה אברבנאל בעל הס' 6זסותג'8 וַתשַס1ַ8וש 
ידוע ‏ רק בשם 6260 6ת60ם, אם-כן, אין 
כאן חפץ? %הסתיר את היהדות, או נקח, 
למשל, את המקבל ר' מנחם עזריה מפאנו 
(הרמ"ע): | הוא היה ידוע באיטליה, וגם 
מעבר לגבולות| איטליה, | בשמו הלועזר 
6ששטתג, והרי יהודי שכמותו ודאי לא 
היה מתביש בשמו העברי. חוץ מזה יש 
להעיר, שכמעט כל השמות הלועזיים, שהיו 
היהודים משתמשים בהם, היו מיחדים כמעט 
להם לבדם ונפוצים רק בתוכם, והנוצרים 
כמעט שלא היו משתמשים בהם, ברור אפוא, 
שהיתה לחזיון זה ספה אחרת לגמרי: לנכרים 
היה קשה ל%בטא< את השם העברי כמוד 
שהוא, וזה היה גורם ליהודי אי-נעימות 
בחייו האזרחיים, ולפיכך היה משתדל להסתגל 
אל הסביבה וכנה לעצמו שם חלוני, שהיה 
קל ונעים על הנכרי לבטאו. 

והנה עובדה זו, של מציאות שמות 
כפולים אצ% היהודים, היתה ידועה למדי 
לחוקרינו הגדולים, כמו צוּנץ, שטינשנידר 


היהודים בפלורנציה בתקופת-הרנסנס 3: 





(בראשית, ט"ז, י"ג) היא: כי אמרה הגר 
(כצ"ל) הלום ראיתי אחרי ראי-- המצין 
דומה לעין: עמק ודבר נוצץ בתוכו. ואם 
יביט האדם במעין, יראה בו את עינו ובתוכה 
את המעין ואת עינו וכן הלאה -- סוד 
הראיה! והשם | ;א% ‏ ראי" הוא לעמת 
השם ,ישמע-אל"! בזה משתקפת מחשבת 
הקדמונים | על-דבר | החושים ותפקידיהם. 
(ומלת ,הלם? מרמזת על ,ל%חי* בהפוך 
האותיות). 


עוד ‏ יש %5י להוסיף | כהנה וכהנה, 
מה שהשמיט קניג בבאורו; | אלא שאין 
להאריך בזה. ואגמור את הרצאתי בהערה 
זו: 

קניג מבאר, כמו חוקרים אחרים, את 
השם ,ספר הישר" -- ספר האיש הישר (עין 
בבאורו, צד 78 ו-91), הוראה סתומה ומוזרה. 
באמת, לדעתי, לא היה זה שם ספר מיחד, 
אלא הכתוב מחזק לפעמים את דבריו, שהם 
פּנִים ונאמנים, | בזה שהם כתויש ישר 
בספר (עין בקהלת, ליב י;: וכתוב ישר דברל 
אמת). כך הוא ביהושע, י, י"ג, שמספר שם 
מעשה נפ?א מאד, ,שלא יאמן, כי יסְפַר?, ולכן 
מעיר הכותב, כי המעשה הזה כתוב באמרי 
ישר על סכר, ולא בַדֶם מלבו, וכך הוא גם 
בשמואל-ב, א, י"ח, ששם יש גם-דכן מקום 
לטעון, איך יתכן הדבר, שדּוד קונן קינה 
על מות שאול אויבו בנפש, ולזה מביא 
הכתוב סיוּע, שקינה זו כבר כתובה בספר 
ישר ואין לפקפק בדבר, במלכים-א, ח, 
*"ב, ‏ יש בתרגום השבצים (שם, בפרשה ח, 
פסוק נ"ג) הוספה קטנה וסופה: הלא היא כתובה 
בספר ה שיר. ועל יסוד זה משערים חוקרים 
אחדים, | שתחת ,ספר הישר" ‏ יש לנסת 
,ספר השיר?. אולם אפשר, שזהו ספר 
אחר, או שהשבעים תרגמו עלדפי השערה 
בלבד, 


ד"ר א. ש. קמנצקי. 


זו על העין בדרך שור (, שוּר"=ראה). 
כן משתמש הכותב, כנראה, בדמיון המלה 
,צין" והפעל ,ענה" (,התענה") (פסוק ו, ט) 
ְצָנִי (פסוק י"א), 


הַיהוּדִים בְּפַּלוּרְנְצִיה 


בּתְקוּפת-הִרְנֶסֶנס 
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כמה מדות בכותבי מונוגרפיות במקצוע 
קורות הקהלות היהודיות: יש שאינם משתמשים 
כלל בחמר לועזי והם מניחים ליסוד חקירותיהם 
רק את החמר, שהם מוצאים במקורות היהודים. 
למותר הוא להגיד,| עד"כמה עבודה <זו 
לקויה מכל צד, שהרי אפילו הצד העברי 
שבעבודה מעין זו גם-כן[] פגום, כשאינו 
מתמלא במה ‏ שנמצא מחוצה לו. חקירה 
חד-ציוית מעין זו מתבארת על-הרב בהעדר 
ידיעות והכשרה מספיקה בעובד. אצלנו אפשרי 
חזיון כזה, שאדם יהיה בקי תכלית הגקיאות 
בספרות עשירה ועתיקה כספרותנו, ומצד 
שני יהיה %קוי כל-כך, עד שלא יהיה מכיר 
גם בחסרונו, | מסוג זה היו רב בעלי 
המונוגרפיות, שנכתבו עברית על הקהלות 
שבמזרח-אירופה. ויש עוד סוג שני של 
כותבי-מונוגרפיות, יהודים ונכרים, שהמקורות 
היהודיים הם להם כספר החתום; ואולם יש 
להם הכשרה | מספיקה, | משום שלפניהם 
פתוחים הארכיונים ושאר המקורות הלועזיים, 
ועל-כן יעלה בידם לתת <נו, אמנם, מונוגרפיות 
חשובות, | שיש בהן חמר חשוב מאד, אבל 
בעבודתם לא ינקו מכמה דברים מעוררים 
צחוק, %פי שבאנס או ברצון צליהם לגעת 
גם בצד הפנימי של חיי היהודים והלְךְהרוּהף, 
וכאן הם כמעט תמיד נכשלים. היהודי היו 
לו תמיד שני צדדים בחייןו: חיצוני -- ביחס 
אל הממשלה ואל הסביבה הנכרית, ופנימי -- 
ביחס אל הקהלה, אל הסביבה היהודית ואל 
קניני אמתו, אל המחשבה הלאמית ואל 
ההשפעה הספרותית והמדעית של.- היהדות. 
מי שבא אפוא לכתוב מונונגרפיה על קבוץ 
יהודי, עליו לעמוד על שני הצדדים האמורים 
גם-יחד, והוא צריך להיות מצוּי בשעה אחת 
בשני עולמות: היהודי והנכרי. חוץ מזה יש 
עוד קשי אחר בהיסטוריוגרפיה של היהודים, 
שאינו כמעט אצל שום אֶמה: כשם שהחמר 
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הכתוב בפעל ,ילד" תחת ,הוליד", הם רק 
משגרת לשון הכותב, -שהשוָה את לשונו על- 
פי הפעלים האחרים הכתובים באותה הפרשה, 
ואין מכאן ראיה כלל, שהפרשות הללו נכתבו 
באיזו תקופה, שאז היה ש מוש הלשון 
שונה בנדון זה. 

והנה, | אף כי לכאורה סותרות | שתל? 
ההשקפות האלה של קניג, הקונסרוטיבית 
והרדיקלית, זו את זו עד היסוד, הן נובעות 
באמת מתכונה אחת בשיטת הבקרת של 
החוקר הזה. הוא דורש ראיות מכריעצות, 
מכריחות]) מופתים ,עהות כים", ‏ וכל- 
עוד שראיות המבקרים האחרים אינן ,,חותכות", 
לפ דצתו, הוא דוחה אותן. אולם הדוגמאות 
שהבאתי מוטיתות, | שגם קניג בעצמו מסתיע 
בראיות, שהכרעתן שיטלת לפעמים בספק 
גדול! 

לצמת זאת יש מעלות רבות לפרושי של 
קניג על ספר-בראשית, המנח לפנינו. הוא 
יודע היטב את דקדוק הלשון המקראית עד 
תכליתה והוא משתמש לפעמים רבות, בנגוד 
לשאר המבקרים הנוצרים, גם בפרושיהם של 
חכמי ישראל. בכל% יש בבאורו זה אוצר 
בלום ש% ידיעות רבות ושונות, ששאב 
המחבר מספרים שונים. כי קניג זה קרא 
הרבה ושנה הרבה, והוא מביא דעות והערות 
מספרים רבים מאד, ובנדון זה אפשר ללמוד 
ממנו הרבה. 

אמנם יש להוסיף הרבה, מה שהשמיט 
קניג בבאורו. הוא למש% משתמש לפעמים 
בבאורו הישן של 5. פון בוהלן תסט .0) 
(6515ה06 016 ,ת80016, | שנדפס בקניגסברג 
בשנת 1835. ובוהלן זה השתמש הרבה 
בבאוריהם של המבקרים היעץנים, ‏ י. ד. 
מיכאליס, איכהורן, | די ווטה ועוד. ובסכרי 
המבקרים האלה אפשר עוד למצא דברים 
הראוּים ללימת-לב ושנצלמו מעיני המבקרים 
החדעים. וקניג 8% הרגיש לפעמים את 
חשיבוהן של ההערות הישנות האלה. כן, 
בהביאו מספרו ש% בוהלן את ההעפערה, 
שארץ גוד היתה בקדמת אסיה, ושקין הוא, 
לדעת המבקרים הישנים, | אבי המונגולים, 
הטטרים או הסינים, 8% הביא משם את 
השערת מיכאליס, שנוד היא , הדו" (==, הנדו"), 
דבר הראוי להשמע, כי על-פיו אפשר לישב 
הרבה קשיות. על-פי הנחה זו אין כל סתירה בין 
המספר בבראשית, ד, י"ז ואילך על-דבר בני 


קין ובין המספר על-דבר המבול. כי אפשר 
מאד, שעל-מי בראשית, ד, ט"ז ואילך לא 
נכחדו בני קין יושבי ארץ הדו הרחוקה ממי 
המבול ורק ארץ אַסיה המערבית נשחתת 
במבול. וכן בטלה גם שאלת המבקרים 
החדשים, איך היה קין, הגע והנד בארץ, 
,בונה עיר". כי באמת פונת הכתוב היא, 
שאחרי שחזר קין בתשובה, סרה מעלין 
קללת ה' להיות נע ונד בארץ, ונשאר ממנה 
רשום רק ברחוק הארץ, שישב בה קין, 
ובשמה: ארץ ,נד"1) (,לשון גופל על לשון/* 
ספור אתימולוגי!). | קניג בעצמו מישב את 
הסתירה המְדְמה הזאת בזה, שקין לא בנה 
את העיר בשבילו, | אלא בשביל ‏ בנו 
ומשפחתו (עין צד !29). תרוץ תמים מאד! -- 
כמו-כן %א הביא קניג בבאורו לבראשית, 
ט"ז, י"ג את השערתו החריפה של% מיכאליםס 
(במאסף 185 ,18 ,א6%ה2:5[:0% 6ת8[150)ת6וז10 
צִיָן בוהלן, 188), שיש לנקד ,לחי" תמורת 
לחַיוּ א"א שגם מיכא?יס וגם בוה?ן לא 


ירדו לסוף דעתו ש* הכתוב: מיכאליס סובר, 
שהבאר נקראה ,באר הסלע הנראה למרחוק* 


והשם לחי הוא כנוּי לסלע על-שם תבניתד 
(כמו ,רמת לחי* בשופטים, ט"ון, ט, י"ז), 
ובוהלן מטער גם, שהמלה ,ראי" היא מלה 
מצרית ואפשר אפילו יוָנית! ([91/ -- שטף). 
באמת ,לָחִי רְאִי" הוא שם נרדף ל,צין- 
והכתוב מרמז על ההוראה הכפולה של השם 
.צין" 2) (עין הרואה ומעין מים). וכוָּנת הכתוב 


1) כנראה, נבנה המבטא ,נע ונד" בתור 
נגוד והפוך מהמלים: ג|[ עדן (בהמשכת הנ' 
הראשונה להע' ובשנוי מקום הנ' השניה). 
כן אין ספק, שהכותב משתמש במליצת ,לשון 
נופל על לשון" במאמר: ,יקם". .קין", 
וכן גם: ,בנה" ,עפיר? מרמז על קכםן. 
חנוך, אבי עירד, השם ,נה" רמז בראשיתו 
על הפך ,נוד", כי ,בני נח" הם החלק 
האנושי האחד, המקביל לחלק האנושי האחר, 
היושב בארץ ,נוד* (,הנד* -- הדו). מליצות- 
חידות כאלה מצאתי הרבה, כי הקדמונים 
השתמשו בסגלת-מליצה זו, כמו שהשתמשו, 
למשל, הסופרים האחרונים בפסוקים וברמזים 
על פסוקים מספרי התנ"*ך והתלמוד להראות 
חריפות וכשרון המליצה (האחרונים הראר 
בזה גם בקיאות). 

2) כנראה, כלולה מליצה זו גם בפסוק 


בשתי הקצוות 


ו 


ונעשים | חד, הכל לפי רבוי המלאכות, 
חליפת הפרנסות ושאר סגלות הגוף והנפש. 
וכשמזדמן לפניך בצלא% בן-אורי בן-חור 
המוטילאי (עמ" 31) ואין לו דמות הגוף, 
מיד צפה *פניך דמות דיוקנו של החזן 
בעירך, המשלם בכל החכמות שבעולם, מצין 
במנגינותיו עלי כנור, | ואין כמותו ‏ יודע 
לציר ציורים מפליאים ומרהיבים את העין, 
וה,מזרח" שלו, הדבוק בטבלא של תִּבַת 
המתפללים בבית-המדרש הישן, שמצירים 
עליו כל החיות והעופות שב,פרק שירה", 
הציב לו שם-עולם לא יכרת, שפן יחד עם 
שם הוי"ה, סמו"ט, אטל?ס מזהירות גם 
המלים: כל אלה מעשה יָדִי להת פאר 
צבי הירש המכנה יפה. 
אשרי צין ראתה אלה. 
מ. א. ז'ק. 


בשתי הקצוות * 


אדואַרד קגיג, זה החוקר הידוע, החרוץ 
זהפורה מאד בעבודתו המדעית במחקר המקרא 
והשפה העברית, תופס מקום מיחד בין מבקרי 
המקרא. הוא אוחז בשתי קצות הבקרת 
ונלחם בשביל זה ב שתי מערכות המלחמה. 
מצד אחד, הוא מחזיק בסמכותה של המסורה, 
או כמו שהוא קורא לשיטתו זו--,תורת 
המוּרְשה" (16ז85%060ַתש67675/), הוא מטעים 
וחוזר ומטעים, שמזמן האבות עד משה עברו 
דק דורות אחדים בצרך, ובמשך תקופה 
בזאת היתה מסורת האבות ל%בנים יכולה 
לצאת לפעלה בזהירות ובדיוק. ולפיכך הוא 
מתנגד לכל השערות המבקרים, המחליטים, 
שכל ספורי ספר"היצירה ( בראשית?) -- 
וגם ספורים אחרים מסוג דומה להם בספרים 
אחרים -- הם אגדות פיוטיות או גם מתוסים 
(בנוגע לספורי אחד-עשר הפרקים הראשונים). 
הוא סובר, שזכרונות העמים (גם הנכרים 
במשמע) על-דבר תולדותיהם בימי קדם, לפני 
התפשט המנהג והיכלת לרשם את קורות 
הימים בספר -- זכרונות, שנמסרו בעל-פה מדור 
לדור -- הם מקור בטוח, לפי הערך, ויש 
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לסמוך עליהם. 
מחליט, 


ולא זו בלבד, אלא שהוא 
שדוקא אז, כשהיה הזכרון זקוק 
להשען על כח עצמו ולא היה לו סיוצ מן 
הצד (הכתב), התפתח כשרון-הזכירה והתחדד 
באפן נפלא. קניג מביא ראיה להחלטתו 
מדברי פ. מפס מילר, החוקר המפרסם בספרות 
הסנסקריטית, שכתב, כי ספר רוג-ודה, הספר 
העתיק בכל ספרי ההדים, המכיל לפי דברי 
סופריהם 153826 תְּבות, היה נמסר בצל5- 
פה במשך דורות רבים, עד שנרשם בכתב 
זמן מוצט לפני בַּדהּ (477 -- 557 לפסה"נ). 
והוא הדין במסורת השירים הערביים הַמַאסָה, 
שנמסרו גם-כן בעל"פה, ובשירי הומרוס היוָני 


וכדומה. אמנם קניג אינו מרגיש, שואיה זו 
היא קלושה, כי לא הרי" ת מיגת יצירה 
פיוטית, | שיש %ה צורה קבועה ומסְימה 
וקשורה במשק5 ובחרוז, כהרי תכן היצירה 
הזאף. | שמקורו יכול להיות הדמיון הפיוטי, 
היוצר את יצירותיו מרגש היפי ואהבת 
הפלאות בלבד. 

זה הוא הצד החיובי, הקונסרוטיבי, 
בבקרתו של קניג. 

אולם | מצד שני, הוא הולך בשיטת 
המבקרים, המחזיקים בתורת , שלשת המקורות" 


הידועה, ונלחם בבעלי ה,אחדות" גם הקדמונים, 
גם החדשים שבחדשים. ובשיטתו זו הוא 
מרחיק %לכת עד הקצה האחרוןן בנוגע 
להגבלת זמנו של המקור 26 (,ספר. הכהנים"), 
ומחליט יחד עם ולהוזן וחבריו, 
נערך בימי גלות בבל. אמנם את זמך 
המקור ‏ ₪ הוא מקדים עד לימי השופטים 
(= קדם, לדעת קניג, למקור [, שחבר לדבריו 
לא קדם זמן דוד). וכל כהאי למה? במה 
הורע כחו של ,ספר הכהנים"? מפני שקניג 
מצא, שהמקור הזה משתמש בכנוי הגוף 
,אני" במקום ,אנכי" הקדום (הנמצא לרב 
במקור הקדום 5). וכל זה אינו שוה לקניג 
והוא הולך ומחזק את ראיותיו בהוכחה זו, 
שהמקור 26 כותב ,הוליך" (לזַכר) ולא 
,ילד", כמו שנוהג המקור ! העתיק ממנו 
(,וּבתואל ילד את רבקה? וכדומה), ובשמוש 
זה (ע,הוליד" תחת ;ילד") נתפס גם יחזקאל 
המאחר, שחי בימי גלות בבל! וכאן יש 
לשאל: היתכן, שבזמן מן הזמנים, ול גם 
בזמן דוד, היה מנהג הלשון לאמר ,ילד" 
גם על זכר ולא ,הוליד"? על-כרחנו עלינו 
לשער, שהמקומות המעטים, שבהם משתמש 


שמקור זה 


5 מ. א. ז'ק 





הוא החלק הראשון: ‏ .פרנסות | ומלאכות" 
(עמ' 7--59), שהוא כלו תאור כללי, ודוקא 
כאן נאמנת עלינו עדותו של המחבר, בשעה 
שהוא בהינת ,רואה ואינו נראה". ואף כאן 
צריך לצרף ממקום אחר ,פרק בגיאוגרפיה 
של צירתי מוטילי? (עמ' 47--84), שמקומו 
בראש. 

כללו | של דבר: ,עירתי מוטילי" הוא 
נסיון יפה שמעלותיו מרבות והן עומדות 
ומכריזות על עצמן, אין" צרך לפרטן ואף 
לא לרמז עליהן, ומפל-שפן שאין %הרבות 
דברים על לשונו של המחבר, הראויה להיות 
למופת לנו. אגב: אין המחבר מסתפק בהזכרת שם 
ביאליק: ,סמוך לעירתי מוטילי יש ברכה... 
אוי ברְכה, הלואי שתזכה גם היא לביאליק 
שלהי" (עמ' ?3), אלא אף לומד ממנו 
חדושים לשוניים: ,שאר בתי מוטילי עמדג 
כלם עַרְמים וחשופידשת, כאלו קרקעם צחיח- 
סלע. אין חתימת דשא פלפי חוץ" (עמ' 65. 
,וחתימת דשא אין, ואין אמת צל ואין ניד 
חיים" (,,מגלת האש", שירים, עמ' 115). ביאליק 
יצר ניב זה דוגמת המבטא ,חתימת זקן". 
ולא עוד, אלא שאפילו הפגימות שנזכרו 
לציל, פגימות הן לגבּי דור יבוא, ואינן 
פגימות לגבינו, המכירים את העירה במקורה, 
וכל טפוס מעלה מיד בזכרוננו מין טפוס 
בדומה לו מתוך עירתנו אנו, שניהם מתמזגים 
יחד ואחד מתמלא מחברו, וכהרף-צין מצטרף 
טפוס לטפוס ועירה שלמה צפה ועולה לפנינו, 
עיָרה הדומה במקצת לעירתנו ואף-על-פי-כן 
עירה חדשה היא. 

כי שם רב תקרא, מיד נזכר אתה 
במחלקת על-דבר הרבנים, עם כל הכעור 
המסתעף ממנה, וכאן אתה רואה רב ש,עלה 
על כסא הרבנות, בהיותו עוד אברך מלמד 
בפינסק, ושבק חיים בן שמונים וחמש שנה" 
(עמ' 20), והרי ברוך שמו של הרב, שבזכותו 
נְצַלה העיר ממח?קת, ואתה מוחל %ו את 
בטלנותו היתרה, ואתה משרה עליו שלא- 
מדעת מזיו חכמתם של רבנים אחרים הידועים 
לך ובטלנותו שם תמימות יִקְרַא 5ה. 

שקר היא מדה מגנה, אבל גזמאות ודברי- 
הבאי שאני, שכן יש 7למד עליהם קצת 
התר ממעשיותיו של רבה בר בררדחנא, 
וכשאתה מגיע לספורי נפלאות וגזמאות ש? 
אביגדור סופר סת'ם על מליטופול, הרי 
אתה צוחק ונהנה מטוב %ב: ,כבש כשהוא 
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יוצא לשדה, קושרים לו לרגליו האחרונות 
עגלה, ועל עגלה זו עומסים את אליתו 
השמנה, והאליה מטפטפת שמן, ונסרי העגלה 
סופגים וסופגים, | עד שנעשים בעצמם מיך 
נוקשי-שמן, קולפים אותם וזורקים לקדרה 
ומבשלים מרק , מחִיה | נפשות". ומוסיף 
אביגדור תוך כדי דבור: אחינו בנידישראל 
החרדים נמנעים מל?אכול נוקשי-שמן אלה 
משום חשש ,אבר מן החי". שוחטים את 
הכבש ומעשנים אליתו וכובשים אותה במלח, 
פלפלין ועלי-דפנא ואלון, | עד שנעשית רכה 
וראויה | %אכילה, -- להבדיל, שמן של חזיר 
כשר. ומעשה באַליה כזו בשעת מצור 
סֶבסטופול, | שנתפרנס בה גדוד ש% חילים 
במשך ששה חדשים ובכל יום אכלו התילים 
שלש פעמים: חי ומבשל וצלי"אש על בצלים? 
(עמ' 61). ועכשו צא וּלמד מה בין מגזם 
זה לבין גדליה ,דובר"שקרים" שבעירך. רגיל 
היה גדליה לנסוע לעיר-הפלך מדי חדש 
בחדשו, וכשהוא חוזר, הריהו מספר ?בני 


עיָרתו הבי?ין ‏ ש? שקרים ובדותות | על 
שרפות, מגפות וכיוצא באלה. הכל יודעים 


שאין בדבריו ממש, ואף-על-פי-כן יוצאים 
בזה הבריות ידי חובת , חדשות". פעם נזדמן 
ובא לתוך העיר אדם מתושבי עיר-הפלך. 
גופא. רצו הבריות %הלעיב בבן-עירם השקרך 
והעמידוהו לספ מעשיותיו בפני האורח. 
לאחר שְסים פתח האור פיו ושאל: רב 
גדליה, שפקח הוא, מה ראה לשטות זו, 
לכָתּת רגליו ולנדוד לעיר-הפלך, כדי לספר 
עליה בדותות ודברים שלא היו מעולם, מוטב 
שישב בביתו ויספר אותן המעשיות גופא על- 
דבר עיר-הפלך? ענה גדליה ואמר: הנה 
אשב ואספר, %משל, שנשרף בית-המרחץ 
בעיר-הפלך בערב שבת סמוך לחשכה ויהודי 
העיר נמלטו משם ורצו ברחובות העיר 
ערמים כיום הולדם, -- מי יאמר ‏ 5" כל 
שקר הדבר, הרי יש לחוש, שמא ארע כך 
באמת. מה שאין כן כשהייתי בעצמי בעיר-. 
הפלך ורחצתי בבית-המרחץ | שם ויצאתי" 
בשלום ולא ארעה כל תקלה -- הרי יודע 
אני, שהבדותה היא בדותה ממש, עליה גאותר 
והיא תהלתי. 

וכך אתה יושב וקורא ומוחך עסו 
במעשה יצירה שלא-מדעת: מגלגל הוא נשמות 
מהכא להתם ומהתם %הכא. פעמים מתחלק 
אחד ונעשה ש"%שה, ופעמים מתגלגלים שלשתה: 


רואה ואינו נראת 
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-אחד אלא אם-כן סמוכין %ו בדור שלפניו 
ובדור שלאחריו. אמת, בכל דור מצגים 
שלשה דורות כאחד: הזקנים, האבות והבניםן 
ואולם הזקנים, שהשפעתם כבר עברה ובטלה, 
אינם כלל האבות ל הדור הקודם, שפן 
אין הדור מזדקן פלו בבת-אחת, | אלא 
הבריות מזדקנים אהד" אחד, ולפיכך אין דור 


'של זקנים, אלא מספר נמושות המפזרים 
ומפרדים בכל העירה, נבדלים זה מזה על- 
פי מעמדיהם וסררי חייהם לשעבר, מניעים 
ראש מתוך יאוש על סדרי החיים החדשים, 
ומצמצמים שלטונם המצט בארבע אָמות של 
רשות-היחיד שלהם, ופעמים מפקחים הם 
במקצת על עניני חֶנוךְ הפעוטות. והואיל 
ודרכם של הזקנים להרבות בעניני יראת- 


שמים, להאריך בתפלתם ולעסוק אך בעבודת 
השם, הרי שסופו של זקן אינו מוכיח כלל 
על תחלתו. לפיכך אין אדם יוצא ידי-חובתו 
בציור מראה-עיניו בלבד, אלא חיב הוא 
להטות אזן לשיחת הבריות ולשמוע ספורי 
זכרוגותיהם, להשוות את הספורים וגיסחאותיהם, 
ואחרי ברור ולבו יצא ?ו נוסח מתקן של 
חיי הצירה בדור הקו-ם, שרשומם נכר בחלי 
הדור הבא אחריו, והוא הדין בדור הצעיר. 
חוץ מן הפעוטות שהם קובעים פרק מיחד 
לעצמם, הרי אין הדור הצעיר מתחיל מראה 
שמני השפצעה על חיי הקהלה אלא משעה 
שכלו לו מזונות על שלחן חמיו והוא יוצא 
לרשוּת עצמו, נלהם מלחמת החיים, נופל 
וקם, נופל וקם. ואולם ,לפנים מן הקלעים* 
מתחילים החיים מתרקמים משעה שגעגועי 
.אהבה מתגנבים אל הלב, ופּעמים גם רגשות 
אהבה ממש. כאן מתגלים גם סמני השפעת 
ה,מין" השני, אפילו בעירות שלנו, שזווגים 
היו נעשים על-ידי שדכנים. הכל יודעים, 
שזווגים לחוד וגעגועי אהבה *חוד; ולא 
עוד, אלא שלפנים לא רא כל סתירה בין 
געגועי הלב ובין מעשי השדכן, -- אדרבה, 
געגועים סתומים אלה מצאו פעמים תקונם 
במעשה שדכן ונתפרשו על-ידו. אלא שפרכוסי 
הלב פעלו פעלתם בחשאי קדם מעשה שדכן, 
בשצת מעשה" שדכן ואחר מעשה שדכן, ואין 
צריך לאמר במקום שהיו מפכים בלב רגשות 
אהבה ממש. ומצב-נפש זה של הדור העומד 
על מפתן חחיים אי-אפשר %ו שלא להשפיע 
על חיי הקהל, ולו יהי דרך צנורות נעלמים. 
מהואיל ועניגים א?ה הם בבחיגת ‏ ,רזין 


דרזין", הרי שאין אדם נאמן אלא על עצמו 
בלבד, ובמקום שאדם עובר על עצמו בשתיקה, 
הרי העקר חסר מן הספר. ואפילו אחותו 
הצעירה, עצמו ובשרו (,ציָרתי מוטילי", עמ' 
7)), לא על הכלל באה ללמד, אלא 
על עצמה בלבד. 

כנגד זה מצירים הטפוסים ביד אמן, כל 
טפוס הוא חטיבה נאה בפני עצמה, ואם 
אין זה שבח לגבי כלל העירה, הרי גדול 
שבחו מבּחינה הציורית, ולשון המחבר, לשוך 
עברית חיה ושוטפת המתבלת במליצות נאות 
ומלין דרבנן, מוסיפה" להן הזוק ושבח: 
,סוס היה לי ממשפחה מיוחסה, סוס ,כמה 
נאמר": שנותיו חמש, רגליו עמודי שש, 
רעמתו -- יריעות שלמה, אלא שהסרון קטן 
היה %ו, לא עלינו: סומא בשסתי עיניו...- 
(שם, עמ' 67). ואָלו היה המחבר קובע אותם 
בספר מיחד מבלי לגלות את מגלת היוחסיך 
שהם, היה נפטר ממילא מכפילות של סגנוך 
בדבו המתחיל: 

,יעקבדא שר ההנוני. לא חנוני ממש, 
אלא חובש בית-המדרש, ולא יהודי מוטילאי, 
אלא בעל-הבית בעירה הסמוכה חומסק. ואף- 
עלדפי-כן הוא שיך לכאן" (שם, צמ' 68). 

,מוכרר-ספרים. בצקרו של דבר לא 
מוכרדספרים היה, אלא מלמד, ולא מלמד, אלא 
בעל-חשבון, ולא בעל-חשבון, אלא קצת משגצן 
אלא שבכל המקצועות ההשובים הללו לא 
אתמחי ‏ גברא, ‏ ואני עמדתי על מכירת 
הספרים, מפני שסוף-סוף זו היתה מפרנסתו,-- 
אמנם בדחק, -- ימים ושנים" (שם, עמ' 076. 

,הדוד שטגיאור הגרשטאי., לא 
ורשאי, אלא בריסקאי, ולא בריסקאי, אלא 
מוטילאי-- ואף-על-פידכן אני קורא %ו ורשאי 
על שום סופו? (שם, עַמ' 80). 

אכן מלבד הטפוסים הבודדים יש כאן 
ספר שלם המכְנה; ,בית אבא" (עַמ' 91--120), 
בית יהודי לכ% פרטיוּ ודקדוקיו, ואפילו 
העביט של שופכין, במחילה, מגלה את סוד 
צרופיו והרכבת נוזליו ומלוּאו והרקתו וריחו 
הנודף. ובבית דרה משפחתו של ,יהודי 
נאה, כּלו אומר כבוד מכף רגלו ועד קדקדו", 
וכאן אף המִסְפּר תופס מקום ורשומו נכּר. 
אלא שיש לצרף לכאן את הפרקים המצגים 
במקום אחר, ששיכים הם אף לכאן, לשכל% 
את תפארת הבית, כגון: | ,הסבתא רַחה7- 
(עמ' 40--47). ואולם גלת הכפותרת ש% הספף 
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בנפשו פנימה, בנפש הבן הגאמן לעירתו, 
ואינו יודע, ששאר בני עירתו אף הם 
משתעשעים בזכרון צריח זה הצף גם אצלם 
ראשונה. אך פקח הילד את עיניו ונשא 
אותן למרום, מיד ראה צריח המגיע עד 
לעבים, והצריח סמוך *ו, סמוך ביותר. 
הפליג הילד מחוץ לציר ותעה בדרך, מיד 
הוא הופך את פניו, רואה את הצריח ויודע 
להיכן יפנה. חוזר הוא ממרחקים בעגלה, 
ונפשו תכלה אל עירן, וכבר קץ בטלטולי 
הדרך, הריהו תר בעיניו למרחוק, שמא יראה 
את הצריח, ובשעה שעינו מבחנת בו 
בראשונה, מיד נחה דעתו: עוד פרסא אחת 
וסוף לנדודי הדרך. 

מבּחינה ‏ זו כדאי הדבר להביא את 
הפתיחה של , עירתי מוטילי", 

,צירתי אין כה לא נמל, לא מסלת- 
הברזל ולא דרך-המלך, המסלות, הכבושות 
לעוברים ושבים ולמשאות, עוברות ממוטילי 
והלאה, והיא עומדת לה על תלה בקרן- 
זוית". 

מפרסמת היא עירתי רק בדבר אחד: 
באכריה, | או, כמו שהיןו רגילים לאמר 
,,בימים הראשונים הטובים", -- ב, עְרלֶָיה*, - 
בימים ההם ומסלות-הברזל עוד טרם גתפשטו 
בתחום הצפוני-המערבי, ו,ערלִי*" מוטילי היו 
יוצאים שירות-שירות ומביאים סחורות ממינסק 
לריגה, מריגה למינסק וכדומה" (,עירתי 
מוטילי", צמ' 7). 

מתוך הפתיחה נכר מיד, שאין המחבר 
כותב את העירה בבחינת אדם החוזר על 
זכרונות ימי-נעוריו כמו שהיו לפנים בעודנו נער, 
אלא עומד הוא ומספר לדור נולד ארחות 
ימי-קדם. אלו כתב את עירתו בעודנו נער, 
אי-אפשר היה לו לפתוח כך, משום שבאותה 
שעה לא ראה, לא נמל, לא מסלת-הברזל 
ולא דרך-המלך, ולא עלה אז על לבו כלל, 
שערים אחרות נתברכו בסגלות-חמדה אלה. 
גם | שלום-עליכם, | שכתב את דבריו בעת 
ובעונה אחת עם המחבר שלפנינו, ולא ידע 
אחד את מעשי חברו, מספר אף הוא בשבחה 
של עירתו, אחרי הקדמת דברים כדרפו? 

,עיר קטנה וורונקה, אבל מה-יפה היא 
ומה רב חנה! יכול אתה, לכשתרצה, לעבור 
את כל העיר, לארפה ולרחצה, במשך חצי 
שצה. אין לה לא מסלת-הברז? ולא גמל של 
ים, לא שאון החיים ולא המונם, אבל יש 





לה שני ירידים, פעמים בשנה, שפל עצמם 
לא נבראו אלא בשביל היהודים, למסחרם 
ולפרנסתם. עיר קטנה ודלה, אבל כנגד זה 
מלאה היא ספורים ואגדות נפלאים, המושכים 
את הלב, הנמסרים מדור לדור, איש מפי 
איש, אלו אמרתי לספר לפניכם את ְּלַם, 
לא הייתי מספיק. ולפיכך אני מעלים עיני 
מהם ועובר לעשות את חובתי הישרה, 
המוטלת עלי -- חובת ביוגרף, הףושם בספר 
רק את תולדות גבורו בלבד" (,חיי אדם", 
ספר ראשון, עמ' 6!). 

אכן גם קמניץ אין] בה לא גמל, לא 
מסלת"הברז? | ואף | דרך-המלך, | הכבושה 
לעוברים ושבים ולמשאות, %א היתה בה 
לפנים, ואף-על-פי-כן לא עלה על ?בו של 
קוטיק לצין את הדבר, שפן הסופר הבא 
בימים כותב מפי הנער, שאין לו בעולמו 
אלא מה שעיניו רואות. ואף-על-פי שהנער 
מפריז פעמים על המדה ודורש על עסקי 
עצמו יותר מדי, -- למשל, מרידתי הראשונה, 
שמי מחפרסם בכל העיר (,מיינע זכרונות", 
חלק ראשון, עמ' 999--298), דורו של חצקיל 
(שם, עמ' 367) ועוד בכמה מקומות, -- מפל- 
מקום השכיל המספר לשתף עצמו עם הצבור, 
עד שהוא נעשה טפ? לגבי הצצור, אף כי 
הוא ראש ומנהיג למראית-עין. ואין אנו 
שומעים את קולו של המחְבּר הבא בימים 
אלא מתוך דברי ההקדמה הקצרה: ;ימי 
ילדוּתי בליתי בעירה קטנה ומצינת במינה, 
מקום שחיו שם היהודים חיי-עני, אבל חיים 
של ,שקט ושלוה?, אף -- אם נַתּנה הרשות 
להביע כך -- חיו חיי טעם... היום אין כמו 
אלה ואין גם הפואסיה של העירות שמלפנים" 
(שם, ‏ ,במקום הקדמה", עמ' 66. חוט של חן 
הפרוש על העירה מושך את לבגו כל-כך, 
משום שאנ נטולים לגמרי, בשעת קריאה, 
מעולמנו ומרחפים באוירה של העירה שמלפנים, 
ואנו טועמים מקצת מאותו הטעם שטעמו 
אבותינו בחייהם. 

אמנם כל עירות בני-ישראל קרצו מחמר 
אחד וכל מה שיש באחת מצוּי גם בחברתה, 
ואף-על-פי-כן אין עירה אחת מסגלת ?שמש 
טופס %כל עירה, הואי? ולא הטפוסים 
הבודדים עקר הם, אלא חיי העירח כְלה, 
פרצופה הכללי העולה מתוך סכום כל תושביה. 
ולפי שגם הצצור הולך ומתפתח, ומשתנה 
לאט לאט, הרי אף הוא אינו גתפס בדור 


רואה ואינה 


נראה זנסָ 


וו .ו 


מעיד העורך בהקדמתו לספר זה: | באחד 
הערבים נצנצה מחשבה בל?בנו, כי איש איש 
מאתנו יכתוב את צירתו, סדרי חייה, מנהגיה, 
פרנסותיה, פרצופי טפוסיה, כפי שהם שמוּרים 
בזכרונו. וצ'מרינסקי קים את דברו וכתב 
את ,העירה מוטילי" שלו, -- כשהוא מטל 
על מטתו ומתאבק עם מר המות כתב 
אותה..,* (א, . דרויאנוב, הקדמתו ל,עירתי 
מוטילי", רשומות", כרך ב, עמ' 5). המחבר 
זוכר בשעה שהוא מעלה את חבורו על 
הכתב, שהוא ,דורש רשומות?, ומשום כך 
חובה עליו לרשם את הפל, אם כסדרו ואם 
שלא כסדרו, ובלבד שיהי זכרון *דורות. 
עלהרת בתבי וכתב, כל זכררן-דבר שנצבץ 
במוחו מהר לכתבו מבלי חשב הרבה, אם 
כאן או ל כאן מקומו. לעת-עתה, -- היה 
אומר לי, -- צריך לרשם הכפל%. הסדור יבוא 
אחר-כך, ואמנם כשמסר לי, ימים מועטים 
לפני מותו, את המחברות. ש% ‏ ,עירתי 
מוטילי" (כִּלּן כתובות בעפרון) | %% היו 
הדברים מסדרים כל-עַקְר. | בלולים ומערבים 
היו הזכרונות א*ה באלה ומרבות היו ההוספות 
וההוספות | להוספות" (א. דרויאנוב, | שם, 
עמ' 66). והעורך לא נתן א% <בו, שהסדר 
המבקש אינו אלא הגיוני, | הנאה לדברי 
זכרונות, ואינו מספיק כלל% לתאור עירה, 
הטעון בנין שלם, ואינו נצשה אלא עלדידי 
אדריכל העומד במרכז המעשה. אדם המתחנך 
בעירה, הכרתו הולכת וגדלה עמו, מתחלה 
הקף המגע מצמצם ואחר-כך הוא הולך 
ומתרחב קמעא קמעא, עד שהוא מקיף את 
העירה כְלַָה וכל אשר בה. זה הוא הסדר 
הטבעי לתאוּר צירה, שהוא מעשה אמנות 
מתחלתו ועד סופו. אף המחבר שלפנינו אמן 
הוא, | אלא שדרכי הזכרונות העבירוהו על 
דעתו: ,וכאן מסירת מודעצה למפרע אל הקורא 
הסלחן: דרכי לנטות מן המסלה ולפנות 
לצדי דרכים יותר על המדה, הרצאת-הדברים 
לובשת צורה של קפנדריה, ארְכּות וקצרות 
מענין לענין באותו ענין ושלא באותו ענין, 
כאשר יהיה האופן בתוך האופן, עד שאני 
חוזר למקום, שיצאתי משם, וכל-כך למה? -- 
משום סמוכין של מחשבות, זכרונות, הסתכליות 
ושמועות, ודוקא הם, הסמוכין, סגלה בדוּקה 
ימנסה לשכחה. ובתור ,דורש רשומות" ומזכיר 
נשכחות אגי חס ע? כל שרטוט ושרטוט, 
שיש לו ענין בשביל הקוראים דהאידנא, 


שכל המספר כאן אולי יִרְָאה בעיניהם כמין 
אגדה עתיקה מתקופה שלפני המבול" (,עירתי 
מוטילי?, צמ' 44). 

נוסח זכרונות כשהוא לעצמו אף הוא 
יש בו ברכה, כשבעל הזכרונות אינו מוציא 
את"צצמו מן הכלל, ואינו ענותן לאמר: ,הכל 
כאן אף אני כאן", אלא יש בו מדת שמינית 
שבשמינית של גאוה וגורס: אני כאן אף 
הכל כאן, לפי שאני, הרואה, הוא מדת 
הדברים ביודעים ושלא ניודעים, ואם אני 
חסר נמצאת המדה חסרה. ראיה לדבר: תאגר 
עירה אחרת (קמניץ דליטא) בלשון יהודית- 
אשכנזית בצורת זכרונות | מחיי המחבר 
(יחזקאל קוטיק: ,מיינע זכרונות", | חלק 
ראשון, ורשה, תרע"ג). נפש מרכזית קבועה 
בכל הספר, והיא גפשו ש5 המחבר, ומתוך 
כך משתקפת לפניגו העירה כחטיבה שלמה 
ומיחדת, אף מסדרים הדברים בסדר טבעי. 

,קמָנֶץ, העירה שנולדתי בה, מפרסמת 
בצריח הצתיק שלה, ההיסטורי. מהיכן בא 
לה, אין אדם יודע. נראה, ששריד הוא של, 
מבצר קדמון. צריח זה עשוי לבנים, עָבַת 
הוא וגבוה, וחורים פתוחים בו לשם ירית 
בכלי-תותח וברובים. בימי אבי-זקני מצאו 
עדין כדוּרים גדולים כאבני-משק? של עשר 
ליטראות -- משמע שְיָרוּ פעם באמת מבעד 
החורים הללו. הלְבָנִים של הצריח הזה חזקות 
כלדכך, עד שאי-אפשר לפורר מהן פרגּר. 
בקמניץ אומרים אָמר, שבנוּ אותו ב,חלבון" 
של ביצים -- ולפיכך הוא " חזק כ?-כך... 
בשעה שערך הקיסר אלכסנדר השני בחברת 
נסיכי אירופה ציד ביער ,בּילובז', במרחק 
של שבע פרסאות מקמניץ, באו כל המיניסטרים 
והגנרלים א% העירה לראות במודעיניהם 
צריח היסטורי זה". 

,בכוּנה תחלה פתחתי בצריח ראשונה, 
משום שאך יעלה בלבי זכר עירתי, מיד 
צף הוא בזכרוני כמין רמז, כעין סמל, 
שפתרונו אינו מִחוָּר. ועכשו יכול אני ?עבור 
אל עירתי גופא? (שם, עמ' 01-6. 

צריח זה הוא מגוף הצירה והעקר שבה, 
שמתוך שהוא ממריא לשחקים הרי הוא מעלה 
עמו גם את העירה כלה, ולחנם מתנצל 
המחבר ע? פתיחה זו, ואולם הטעם שהוא 
נותן פותח לנו אשנב להציץ לתוך נשמתו 
ולראות את המגיעים הנפשיים המתוים לו 
את דרכו,. נמשךך הוא אחר זכרונו החבוי 
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(שלום עליכם: ‏ ,חיי אדם", תרגום י, ד. 
בַרקוביץ, ספר ראשון, עמ" 10), ומכיון שרוח 
השירה מרחפת על הדברים, שוב אין העירה 
בנוּיה על תּלה כפשוטה, אלא היא מין גן- 
עדן התחתון, כפי שנצטירה ב?ב הפיטן בימי 
ילדּתו והוא זוכר %ה חסד-נעוּרים עד- 
עולם. ,כי אין עיר בכל העולם פלו, אשר 
נחרתה כל-כך בזכרון גצורנו כמוה, ואין 
עיר בכל העולם פלו, אשר נשאה חן וחסד 
לפניו כמוה, ואין" עִיר כמוה, אשר יזכור 
אותה כל-כך ואשר יהגה בה כל-כך ואשר 
לא ישכח אותה ולא יסיחה מלבו עד העולם" 
(שם, | צמ' 3!), והמבין יבין מדעתו, שלא 
מעלותיה המיחדות של העירה גרמו לכך, 
אלא זכות ילדוּתו היא שעמדה לו, והואיל 
וחעיָרה וורונקה ,כבר נתפרסמה קצת בעולמו 
של הקדוש ברוך הוא" בשם כת ריאליבקה, 
הרי עשר שמוּר לה לרעתה ממקום אחר, 
שכבר משמשת כתריאליבקה טופס לעירה 
של מעלה, הן בעיני ‏ הסופר והן] בעינל 
הקורא. חוץ מזה הרי העקר כאן תולדות 
המחבר, ולפיכך נבלע ציור העירה בציורי 
חיי הילדוּת, ואינו משמש אלא מעין מסגרת 
לעצם התמונה. 

סבורים היינו, שמבחינה ספרותית לא 
הפסדנו הרבה מחסרון תאוּר מדיק של העירה 
כמו-שהיא, לפי | שיש בזה משום דרכי 
הצלוּם ומלאכת ההעתקה, שאינם מגופי אמנות 
כלדעקר. מטעם זה הנחנו את הדבר .לבעלי 
זכרונות ודורשי רשומות, שיבואו הם ויטפלו 
בכך, ויספרו לדור יבוא כיצד היו אבותינו, 
ועד-כמה נתרחקנו מהם ומדרכי חייהם. ואין 
הדבר חסר אלא אדם בעל:-זכרון, שלטונו 
בפיו ויודע לספר דברים כהויתם. בדעה זו 
החזיק גם מחפר הספר ,עירתי מוטילי". 

ציור | צירה ?לשמה הוא: | צירתי 
מוטילי, ראשון בספרותנו ומיחד במינו. 
גם + כ" .מרדבילנד. ‏ דפ ש, לא מלאכה 
נקיה וק?ה היא לאדם לספר דברים כהויתם, 
דברי אמת ומציאות, מבלי אשר יכשל 
בנפתולי הדמיון ותעתועיו", וכדי שלא להיות 
נוגע בדבר, עמד והאפיל על-עצמו בחינת 
,רואה ואינו נראה"; ואף במקום שהוא מספר 
על עצמןו, הרי זה כאלו בא להשמיענו, 
שעומד הוא על המשמר ועינו פקוחה: ‏ בשעה 
שאני הקטן חפשי לנפשי הרי אני כרוך 
אחרי הגדולים ומתאבק בעפר רגליהם, ובכן - 


הפל כאן אף אני כאן" (,עירתי מוטילי", עמ' 
6. ולא רק תכסיס יפה הוא לו, אלא יש 
כאן אף משום מדת אסתניסים: ,מאורעות 
חיי הם עניני הפרטיים, שאין בהם שום 
שיכות , ליצירותי"... חיי ויצירותי -- ,,שמיטה 
והר סיני" (שם, צמ' 24). 

אכן השתדלותו של המחבר ל%מעט דמות 
עצמו | היא | שגרמה 1% ל%מעט | דמות 
עירתו, הואיל וחסרה כאן הנפש המרכזית, 
היא נפש הרואה,. שלמוּתה של עירה אינה 
נכללת בתאוּר כל בני העירה כלם, אלא 
היחס שבין התושבים השונים הוא הבורא את 
השלמוּת. ולא עוד, אלא שיחס זה הולך 
ונוצר בנפשו של הרואה | על-ידי יחסו 
אליהם אף במקום שאין קשר ביניהם זולתו. 
ובשעה שהרואה נחבא בצל, הרי בני העיר 
הם טפוסים בודדים, המון פרטים, שאינם 
מתאחדים לחטיבה אחת, 

יודעים אנו ומבינים, שלא לחגם באו כל 
הטפוסים האלה למיניהם, שפן נפש המחבר 
קשורה בהם: ,במטותא מכם, קוראַי החביבים, 
אל נא תבואו במשפט עמי, אם עוד הפעם 
אטה מן המסלה ולא אנצול דלת בפני 
זכרונות, הבוקעים ועולים מאליהם בלבי, לב 
שכיב ‏ מרע, שפל קורות ימי-עלומיו, הקשורות 
בבתיה ופנותיה של עירת מולדתו, עוברות 
לפניו כבני מרון. הזכרונות הללו קדש הם 
לי ואין אני בן-חורין להפטר מהם" (שם, 
עמ' 41--42). אבל מתוך שאין אנו רואים 
את נפש המחבר, הרי אף הקשר נעלם 
מעינינו. ,ברשותכם, מורי ורבותי, אני מציב 
בפרק ‏ זה מצבות לטפוסים אחדים מעירתי 
מוטילי, שבשעתם היו מתמיהים אותי בזַרוּתם" 
(עמ' 60). והרי הם כסדרם: שני אחיפן 
פיבוש הרעבהן;: נחום הרשע; גנבים; בריל 
הצְוּר; יעקב אֶשר החנוני; כלי-זמרים ובדחנים; 
,משחקי פורים"; מוכר-ספרים; הדוד שניאור 
הוּרשאי; חיים הנפח; מדפיס. יוצאי-דפן 
אלה ודאי שהם משוים הוד והדר על העירה, 
וכל אחד קובע ברכה לעצמו, אבל מתוך 
שהם באים כאן בזה אחר זה, נראה הדבר 
כאלו מקומם הוא זה בצד זה לא רק בזכרונו 
של המחבר, אלא בעירה גופא, ועל-ידי כך נפגמת 
אחדותה ש% העירה ותמוגתה הכל?ית מטשטשת. 

נכר הדבר, שמהשבתו הקודמת ?מעשה 
היא שגרמה לו למחבר להגרר פעמים אחר 
נוסח ש% קביעת מצבות לזכרון. הרי כך 
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ראוי להחזיק טובה ?ז. רְבַּשוב, שמסר 
לנו בסוף המאסף העתקת הספר הקטן יקר- 
המציאות ‏ ,שאלו שלום ירושלים? של רבי 
גדליה מסימיטיץ', אחד מבני החבורה של 
רבי יהודה חסיד, זו שעלתה בשנת ת"ס 
לארץ-ישראל. מחבר הספר, היהודי הליטאי 
הפשוט, מסר לגו בספרו תמונה מקיפה ע?- 
דבר מצב ארץ-ישראל בימיו, ויש להתפלא 
על פח הסתכלותו והבנתו הרצהז הספר הזה 
כתוב בסגנון קל ונוח מאד והוא מועט 
מהזיק את המרְבּה; הוא מתאר את המקומות 
הקדושים | בארץ-ישרא5, את היהודים 
היושבים שם, קהלותיהם וקבּוציחם ומוסדותיהם, 
ומספר ע% כל הליכות יושבי ארץ-ישראל 
הערבים והיהודים, עסקיהם ופרנסתם, מנהגיהם, 
על יחסיהם לממשלת ,ישמעאל", והמסים 
המוטלים עליהם וכו'. הספר הזה חשוב 
מאד לתולדות צמיחת הישוב ה,ישן" בארץ- 
ישרא?, 


ל .גש. 


רואה ואינו נַראֶה ₪ 


העיָרה, שממנה נגָזונית ספרותנו כמצט 
צד-היום, אינה בת פרצופים הרבה, אלא 
מין מזיגה של כל עירות ישראל יחד, מעין 
עיָרה של מעלה, שאינה משעבדת לחֶקִי הזמן 
והמקום. | העיָרה והכרך | אויבים ‏ הם זה 
לוה, אלא שברית כרותה ביניהם להיות 
שתפים במעשה יצירה, בחינת עקר וגורם. 
היצירה שלנו היא מין שירת מולדת, שנוצרת 
צל אדמת נכר, ילידת געגועים לימי הילדוּת 
והנער, מתוך שממון חיי הכרך הקרים 
המלְאים יתמוּת ונכר. בןְ"עיָרה, שגלה ממקומו 
ונדח לכרך, טועם כל ימיו טעם גלות ואינו 
נקלט כמעט לעולם בכרך, הואיל ושרשיו 
מערים עדין בקרקע המולדת ויניקתו אינה 
פוסקת. ומשום שעקר יניקה זו היא כלה 


*) ח. צ'מרינסקי עירתי מוטילי, 
,רשומות", כרך ב. 


רוחנית, הריהו ממילא בן-חורין מכל מיני 
נגודים והתחרות פעוטה, שפן נוטל הוא מבני 
עירו הרבה ואיגו נותן להם משלו כלום, 
ונמצא שהוא מרויח תמיד. וכך הולך הוא 
ומביא ממרחק לחמ1 ומתפרנס מן העירה, 
עליה שַר הוא שירתו ואותה הוא מציר. 
ומשום שאינו מתכוּן לחזור לעירתו, שגלה 
ממנה ברצון ולא באנס, לפיכך אינו נותן 
דעתו לצירה כמו-שהיא, אלא פושט ממנח 
צורתה, מוציאהּ חוץ לזמנה ומקומה ואוצ? 
עליה מאור הנצח, כביכול. זאת ועוד אחרת: 
כל סופר מטפ? על-פידרב אך בקרן זוית 
של העירה ואינו מציר אלא טפוסים בודדים 
שבה, ‏ ואם אין מקום -- חן המקום למה? 


בכל דור ודור הולך ונוצר לפניגו טופס 
של עירה, ומי מבני הדור שנפשו חשקה 
דוקא במקום ובחן המקום יש בידו לקנותח 
בשגוי שם בלבד ורשאי הוא לקרא עליה את 
שם עיָרתו, אם מפרש או ברמז, הכל כמנהג 
השעה. בדור הקודם תקן מגד?לי מוכר- 
ספרים טופס של עיַרה, שסגלה מיחדת 
לה להתפשט בכל תפוצות הגולה, ושמותיה 
מתחלפים לפי צרך השעה והמקום, שמות על 
דרך הרמז לפי טעם הדור, כגון: קבציאל, 
כסלון, בטלון. בכוּנה תחֶלה כנס הסופר כל 
הסגלות המשתפות %כ? העירות ודן בגניזה 
את הצורות שהן בבחינת יוצא-דפן, | קרב 
את המאחדות ורְחק את המיחדות ויצר כלי 
מחזיק ‏ ברכה לכנסת-ישראל העומדת למעלה 
מן המקום והזמן. בדורנו תפס סופר אחר 
אמנות זו, ואף-על-פי שטרח לציַר צירה של 
מטה, שישב בה בזמן מן הזמנים, מכל-מקום 
השכיל לקרא לה שם: העירה, ונהפכה אף 
היא לעיָרה ש? מעלה. 


אמת, כ% אלה הרי הם מעשי-אמנות, 
שהשירה והציור הגם העקר לגביהם, ומדרכּה 
של השירה להמריא לשחקים. בַזֶה היא 
ל,קטנות?, ל%חיים ממש של בני-אדם בעירה 
נדחת, שהיום הם כאן ומחר בקבר וזכר 
אין להם עלי-אדמות. ולא עוד, אלא אפילו 
כשזכה אמן לכתוב את תולדות חלו והוא 
מציר ממילא את העירה שלו, יש שיבחר לו 
לשון הספור, משום ש,לא מלאכה נקיה וקלה 
היא לאדם לכתוב דברי ימיו עלי-אדמות -- 
לספר דברים כהויתם, דברי אמת ומציאוּת, 
מבּלי אשר יכשל בנפתולי הדמיון ותעתועיו" 
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חשב, שהסמיכה בתאר ,מורנו* היתה תמיד 
סמיכה לרבנות, ואולם בחיים המעשיים הין 
נוהגות שתי צורות סמיכת ,מורנו": האחת 
ל,רבנות" (עם ההוספה ,יורה וידין ויתיר 
צגוגות* וכו'), והשנית לתאר הכבוד בלבד, 
וזו לא הכשירה את הנסמך לרבנות. כל 
התקנות של קהלות שונות לצמצם את 
הסמיכה %א שנו בדבר כלום, ורבני הקהלות 
האלה עצמן היו נותגים סמיכת ,מורנול -- 
לנוי בלבד -- לבני עשירים שהיו מפלגים 


בתורה, גם המנהג לסמוך בהוראה רק אדם 
נשוי לא נשמר תמיד. הרב הידוע רבי 
יהודה בריא% מונציה היה רוק כל ימיו 


(נחמיה חייא חיון הוכיחהו על עונו זה), 
ואף-על-פי-כן שמש ברבנות באחת הקהלות 


הגדולות ודעתו היתה נשמעת בי[ גדולי 
הרבנים, ובודאי נסמך להוראה מרבותיו, 
שהרי באיטליה היה מנהג הסמיכה רנח. 


הפרק על משפרת הרבנים ופרנסתם פותר 
רק את חלק השאלה; ואין כאן להרחיב 
בדברים 


המחלקה הרביעית ,לשון וספר" מקדשה 
לפולקלור ולשירי-עם, המאמר הגדול של א. 
דרויאנוב , ההלצה היהוּדית העממית מחזיק 
הרבה חמר הסתכלות במהותה של ההלצה 
היהודית. | המחבר משתדל% ל%עמוד על הדמות 
המיחדה הפסיכולוגית | שלה ולנתח אותה 


לחלקיה. מובן, שבדברים מעין אלה אין 
לקבוע מסמרים, ויש להחלוק על הנחות 
אחדות, אולם אין זה פוגם את ערכו של 
המאמר, שהוא, כמדמני, | הנסיון הראשון 
בעברית %התיחס אל השאלה הזאת בדרך 


אנליטית. את מאמרו זה תבל המחבר בהרבה 
הלצות ובדיחות מאוצר העם. 


המאמר השני ,שירי עם" ביהודית כול9 
הרבה שנויי נוסחאות (שאינם חשובים ביותר) 
של שירים מפרסמים, שנתפרסמו בדפוס זה- 
כבר, ומקצת שירים, שלא ראו עוד אור 
הדפוס, חסרונן ש% רב אספות שירי-העם 
האלה הוא בזה, שעל-הרב מערבים המאספים את 
השירים החדשים בישנים, מן הראוי, שהאספות 
הבאות תעשינה על-פי סדר היסטורי, תבדלנה 
בין הישנים והחדשים, וכמו-כן בין הטופסים 
הראשונים ש? שירי העם ובין השכבות 
המאחרות, שעלו עליהם. רק על יסוד חִלְקֶה 


כזאת אפשר יהיה %בוא לידי מסקנות ע?. 
דבר פח היצירה העממית בזמנים שונים 
ועל-דבר התפתחותה בכלל. 


במחלקה | החמישית 
באוּ קטעים מפנקסים, ומכתבים של מנהיגל 
חסידים ושל סופרים ידועים. שני המכתבים 
של הבעש"ט (עמוד 586--387) נוגעים בענינים 
שלא נודעו %נו בפרוטרוט. פדיון השבוים 
בברודי, | שנעשה על-ידי הבעש"ט בראשית 
שנת תקי"ג, כנראה יש %ו קשר עם מאסר 
צירי ד' ארצות צו צירי גליל לבוב, שנעשה 
על-ידי שר העיר ברודי סמוך לאותו זמן 
(עין מאמרו ש% בלבן ,ל%תולדות התנועה 
הפרנקית" ב,העתיד", ספר חמישי, עמוד 40141 
אמנם המכתב בכל% חשוד על הזיוף בעיגי 
המוציא לאור; אולם, כנראה, אין יסוד לתחשד 
זת. הקטעים של ספר הזכרונות ללילינבלום 
(רשימות קצרות מאד עם פרט זמן כתיבתן) 
כוללות חמד ביוגרפי חשוב. צרור המכתבים 
מארכיונו של חיים יונה גורלנד מכי? הרבה 
דברים, שיש להם ענין, מתקופת ההשכפה. -- 
מכתביו ש% מנדלי מוכר-ספרים לרבניצקי 
מפיצים אור על דרכי כתיבתו ש% זקן 
הספרות החדשה, וכבר השתמש בהם רבניצקי 
במאמרו על-דבר מנדלי. מכתביו של לילינבלוט 
אל בני גדרה (בשנת תר"נ) ואל תיאודור" 
הרצל (אחרי מעשה אוגנדה, כשלשה חדשים 
לפני מות המנהיג הציוני) אין להם חשיבות 
לתולדות התנועה הלאמית ולא לתאוּר אָפיך 
של הכותב. 


,כתבים ואגרות" 


במחלקה הששית ,עוללות" באו ,רשמר 
קונטרסים", אסף רשימות בַּבּ?יוגרפיות קטנות 
על-דבר כ? מיני ספרים קטנים מלאים 
אמונות | הבל (גורלות, פתרוני חלומות, 
חכמת-היד, ‏ סמני רעשים, שמירות, סגלות, 
רפואות), שנעשה על-ידי בן-גריון. הרשימת 
קבורת חמור" מאת ויגדרמן, היא זכרון 
מעשה שקרה בעירה אחת למלשין אחד 
שהמיט צרה על הכלל; מעשים כאלה הין 
נפרצים ‏ ,בימים ההם". בפרורים יש מעין 
,שאר ירקות" ש? הפו?קלור (רשימות ע?- 
גי הספרים, נוטריקונות | עממיים, ברגם 
בעלי תכן בדיחתי), שאפשר עוד ל?הוסיף 
ולהוסיף עליהם. 


,רשומות" 








היו כתולעים שבתוך החזרת מעיץ יהודי 
קבציא?, כי-אם פקחים ויודעי הליכות עולם. 
בחלק השני ,פרצופים | וטפוסים" העביר 
המחבר ציורי יהודים שונים מבני עירתו 
שגשארו בזכרונו, | עם תכוגותיהם המיחדות, 
בכשרון רב. בחלק השלישי ,בית אבא" הוא 
מספר על קרוביו ועל מאורעות ילדות!, 
ומסר %נו תמונה קולטורית של חיי יהודי 
מוטילי, | אמונותיהם ודעותיהם, שיחותיהם 
ותלמודם וכו'. בסוף זכרונותיו יספר על-דבר 
בקורו האחרון בעיר מולדתו בשעת המהפכה 
הראשונה ברוסיה ומראה את השנויים הגדולים 
שחלו בה בתקף הזמן. *פנים עמדו בה 
בראש בעלי-הבתים והתורניים, ועכשו השמיעוּ 
קולם ההמון ומנהלי ה,מפלגות* למיניהן. 
הזכרונות | הם ענין רב לקוראים | מכל 
המינים, -- רק מעט מזער הסיג הסופר האמן 
את גבול המספר, המתאר את הדברים 
כהויתם (ככה תרגם המחבר חרוזים יהודיים, 
השגורים בפי ההמון, עברית!). 

המאמר השני מ,דברי זכרוגות" | הוא 
המשך זכרונותיו של 5. מינקובסקי הנקראים 
,מספר חיי" (ההתחלה ב,רשומות" כרך א). 
מרכז ענין המחבר היא ,שירת ההיכל" (או 
כפי שקרא לה: ,שירת המקדש?) החדשה. 
הוא מספר על ישיבתו בוינה ועל פגישותיו 
עם חזנים מפרסמים, ביחוד עם ההחזן זולצר 
שנחשב לאבי המנגינה החדשה בבתידהכנסיות. 
בעקר יש לזכרונות אלה ערך רק לתולדות 
החזנות. 

לזכרונות ש% | אחד הִחַיָּלים היהודים, 
שגמצא במצור בפורט-ארטור בשעתו ואחר- 
כך נלקח בשבי יפוניה (,במצור ובשבי"), אין 
ערך מיחד, אף כי יש שם פרטים אחדים 
ראוים %זכרון. התחזקות הרגש הדתי ואהבת 
המנהגים היהודים אינן אלא חזיון טבעי 
לאנשי-הצבא היהודים, שהתרחקו ממקומות 
מולדתם ולאחר שראו את המות עיך 
בעין. 

המשך זכרוגותיו | של ,איש נעמי' 
(,מתהום הנשיה") גם הוא אינו עגין רב 
לקורא. כותב הזכרונות חסר גם את התמימות 
של קוטיק וגם את כשרון-הסופרים | של 
צ'מרינסקי, והעמיד את"עצמו במרכז זכרונותיו 
(וספק אם אישיותו יש בה כדי לענין את 
הקורא), ונטל לו עטרת סופרים שאינה 
הולמתו, כל אפן כתיבתו גם מצד הסגנון 
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גם מצד התכן הוא כדרך המשכילים הישנים 
עם תערבת גדולה של ,בטלנות". כל זה 
ממעיט את ערך הזכרונות, שנמצאו גם בהם 
מקצת דברים ש% ענין, כי קשה להבחיך 
בין תאוּר המעשה ובין ההפלגה המליצית 
והפרזה. 


המחלקה השנית ש% המאסף מקדשה 
ל פרצות, גזרות ושמדות? -- מן העבר הקרוב. 
המאמר הראשון (,שלשלת של פרעות" מאת 
ב. טופורובסקי) הוא הרצאה על-דבר הצרות 
שמצאו את יהודי יקטרינוסלב למן ה,פוגרום" 
הראשון בשנת !1881 עד המלחמה האחרונה 
(1914), -- הרצאה עשירה בפרטים. השני, 
,פרק ממגלת החרבן" מאת א, ליטאי, הוא 
נסיון לסכפם את הנוראות שעברו על היהודים 
בפולין ובגליציה ובליטא בשנת המלחמה 
הראשונה | 1914--1915, | את כל הנבלות 
והנאצות של הצבא הרוסי -- ביחוד בעת נסיגתו 
אחור -- ואת הרציחות ומעשי התעלולים של 
הקוזקים. הרבה מן הפרטים מזעזעים את 
הקורא מאד. -- (ב רשומות" כרך שלישי 
הבטיח העורך לתת הרצאות על-דבר הפרעות 
הנוראות שהשכיחו את הראשונות -- כל מת 
שעבר על היהודים באוקרינה משנת 1918). 


המחלקה השלישית ,קהלות ומוסדותיהן/ 
כוללת רק מאמר אחד של ש, אסף ,לקורות 
הרבנות". במאמר הזה הראה המחבר את 
בקיאותו הרבה במקצוע הספרות הרבנית 
וגם בחקירות ההיסטוריות החדשות, ואת 
כשרונו להשף ידיעות ממקורות שהם נעלמים 
מעיני ‏ רב החוקרים. אולם בהקפו הצר 
שבמסגרת הספר הזה אין המאמר פותר את 
השאלה מכל צדדיה. בהרבה מקומות מסתפק 
המחבר בראשי פרקים תחת אשר היה עלין 
להרחיב הדבור. הגוא תופש את הרבנות 
בכללותה,| מעין חטיבה אחת במקום ובזמן, 
ואפילו בשעה שהוא עומד על ההבדלים 
שבמקום ובזמן, אינו רוצה להתעכב על 
ההתפתחות | ההיסטורית. | מן החמר הרב, 
שהשקיע המחבר במאמר הזה, נראה, כי אסף 
אותו בכבד-ראש זה מזמן, ויש ל<קוות, 
שיקדיש עוד ספר גדול ומקיף יותר %נושא 
החשוב הזה. ע% הנחות אחדות שלן יש 
להלוק. מדבריו (עמוד !26--262) נראה, כי 


למחקר מתוך הרהורי %בם, עושים כונים 
ונמוגים מרב חדוה למראה ,רחוב היהודים" 
המצין, או נותנים טעם לחיי העַבר, | הימים 
הטובים הראשונים", בהתפעלות ישרה או 
עשויה. ויש מי שחושסב למצא במחקרו סמן 
ורמזים לעתיד. 

וראוי לשים אל לב, שלא במערב, - 
ששם הזניחה ,חכמת ישראל" את מחקר 
היי-היהודים הממשיים בהוה ובעבר הקרוב 
מתוך בושה וְכלְמה חבויה מפני צורות-החיים 
המיחדות | של ה,גיטו* | או ,חצידאסיה", 
שנעשו זרות לגמרי ליהודי המערב על-ידי 
ההשתנות הדחופה ש% תנאי חייהם המדיניים 
והרוחניים, -- כי"אם בארצות המזרח, שעד 
היום שם הישן והחדש משמשים בערבוביה, 
במרכזי החיים המסורתיים וההכרה הלאמית, 
צמח והתפתח המחקר הזה. בצורתו המדעית 
התחבב על סופרים יהודים, שהתרחקו מהחיים 
היהודיים הממשיים וסקרו אותם מרחוק -- 
אלה שכתבו דבריהם על-הרב בלועזית. 
בצורתו הרומנטית מצא לו מהלכים בקרב 
היוּדישיסטים, אשר לקחו את תורתם מן 
הגלות וטפלו .בה מהוך חבה ייִתֶרה אל 
הגלוּת. -- הספרות העברית באה גם היא 
לדרש את המגיע לה במחקר הזה, כדי 
להכניסו אל תחום דברי ימי ישראל וגם 
אל תחום חשבון הנפש של היחיד. 

,העבר", שיצא לאור בשני מאספים בשעה 
הקלה של ,חפש* היהודים ברוסיה, הלך 
לעולמו, ואחיו הבכור ,רשומות", שקשתה 
יציאתו לאויר העולם (הכרך הראשון יצא 
לאור גם הוא בימי החפש), כמעט שבק חיים, 
בשעה שהגיע ה,חפש? למדה שאין למעלה 
ממנה; והפרנסים החדשים, שקמו לכנסת 
ישראל שברוסיה על-כרחה, הכניסו את 
,רשומות" אל הספרים הגנוזים, וגזרו על 
יציאתו לאור מחשש ריאקציה שחורה, -- רק 
במקרה ע?ה בידי העורך להציל את סדור 
הספר אל ארץ-ישראל, ושם יצא הכרך 
השני לאור. 

אם נעיף עין על הכרך הזה, נראה את 
חותם זמן הבהלה החדש. העורך כאלו 
רצה להציל מן הדלקה כל מה שא לידו, 
והשתד? לתפש את המרבה. ואם אמנם 
הצליח ?תת לקוראים המר חשוב ורב-גונים 
מסדר על"פי שיטה מִסְיָמה, מפלדמקום נראה 
לגו הספר מעין ילקוט, שאסף אליו העורך 


בחפזון את כל אשר בא בידו. 


הספר פותח ב,דברי זכרונות". חיים 
צ'מ רינ סק י, שכמעט לא כתב עברית מימיו 
ולעמת זאת התפרנס בספרות היגדישית 
(בשם ,רבי מרדכילי") בתור סופר בעל 
כשרון הומוריסטי, מסר לזכרון את ,צירתו 
מוטילי" -- לאמר, את דמות-דיוקנה שהיתת 
לה בימי ילדותו, בראשית שנות השבעים 
למאה שעברה. זוהי המגלה האחרונה ש? 
הסופר המנוח, שכתב אותה בחפזון על מטת- 
חליו, שלא ירד ממנה, בהיותו מסבּל ביסורים 
ובהלחמו עם המות. בתנאים הנוראים האלה 
ערך הסופר המנוח את רשימותיו מתוך חדוָה 
של עוסק במלאכת-קדש וגמרן במשך ששת 
שבועות, ימים מועטים קדם מותו (ג' שבט 
תרע"ז), ולא הספיק לסדרן, כי נטרפה 45 
השעה. אולם הרשימות נפלו בידיו האמונות 
של עורך ,רשומות" ‏ א." דראנרב 
שסדר את מגלת צ'מרינסקי על-פי תכן 
הדברים בשלשה חלקים והוציאהּ לאור ועשה 
בזה חסד עם המנוח ועם קהל הקוראים 
העברים. ,עירתי מוטילי" -- כתובה בעברית 
יפה ובכשרון ובהבנה מִרְבה, בידי סופר בעל 
חוש אמנותי והסתכלות רחבה. אין בזכרונות 
האלה גבוב דברים צדדיים וטפלים, שרב 
כותבי הזכרונות אינם עוצרים פח לותר 
עליהם. השרטוטים הם קוים חיים, והמחבר 
הבין את הסוד לצרף קוים מועטים שנשארו 
בזכרונו לתמונות שלמות וחיות לפנינו. 
הצמצום האמנותי נאה לתאּרים, לציורים 
ולטפוסים, ועל כּלם מרחף רוח של המור 
קל -- שיפלא בעינינו מאד, אם נזכור את 
התנאים שבהם רשם הסופר את דברין. 5א 
כסתם עיָרה שבתחום המושב היא עירתו 
מוטילי, | האלהים ברך אותה בפרנסה מיחדה 
במינה, ,עסק ערלים" -- כלומר: הסרסרות בין 
סוחרי"העצים היהודים ובין האכרים הנשכרים 
להוליך את הרפסודות מן הנהרות המשתפכים 
אל פריפט דרך התעלות ונהרות נימן וּויסלה 
אל חופי פרוסיה. עסק כזה מביא לידי 
יחסים מיחדים בין היהודים ובין ה,ערלים* 
המתפרנסים אלה מאלה -- והיחסים מצִירים 
לפרטיהם בטוב"טעם. פרנסה זו של יהודי 
מוטילי היתה תלויה במצב הקרח והשלגים 
ובגבה המים שבנהרות, ודברים אלה ושפמותם 
נכנסו אל האפק של ,יהודי מוטילי", שלא 


בִּבְּלִיוגְרַפֶיה 


,רשוּמות" 


,ר שומות"-מאסף לדברי זכרונות, 
לאֶתּנוגרפיה ולפולקלור בישראל. כרך 
ב/ ערוך על-ידי א. דרויאנוב 
בהשתתפות י. ח. רבניצקי וח. 
נ. ביאליק - סֶדר בדפוס מוריה 
ונדפס... תל אביב א"י. (חסרה שנת 
הדפוס). 494 עמודים, 80. 


עד"כמה השם הישן הולם את המאסף 
החדש? זוהי שאלה שצריכה עיון. ,דורשי 
רשומות? בדורות שלפנינו ל אהבו לטפל 
ב,דברי זכרונות ובאתנוגרפיה ובפולקלור", 
והשמות האלה היו זרים להם. ,שיחות 
בטלות של העם", ,היינו דאמרי אינשי" 
וכו' וכו" ?א נחשבו לדברים הטעונים למוד. 
וגם דרכי החיים של היהודים ושנויי 
הנוסחאות שביניהם 8% מצאו להם גואלים 
במחקר. אחדותה ש% כנסת-ישראל נחשבה 
לעקר, שהוא למעלה מזמן וממקום. ההבדלים 
הקטנים בין הסביבות השונות והדורות השונים 
לא באו בחשבון: בכלל לא היו כל הופעות 
החיים וצורות היהדות השונות אלא טפל 
קטן, והעקר היה הספר, שעליו נוסדו 
החיים. ולפיכך לא חקרו ,דורשי רשומות" 
את החיים אלא מתוך הספר, -- עד-כמה 
דבר פלוני או מנהג פלוגי נאמן הוא לרוח 
הספר, ואם לא -- אחת דינו ל%בטלו. 

עכשו התרחקו ,דורשי רשומות" שבקרבנו 


מאותו הספר, ששלט לפנים בחיי היהודים, 
וגם... מן] החיים היהודיים ,המקוריים", 
שהתמלאו מחוליתם. וכשבעלי המחשבה החדשים " 
מתחבטים בשאלה החמוּרה: ,מה אנו, מה 
חיינו?" -- אין הם פונים עוד אל הספר לבקש 
ממנו פתרונים, | אלא הולכים ‏ לנוע על 
,החיים", אלה החיים היהודיים שנעשו זרים 
להם במדה מרבה, וסוקרים אותם מתוך 
פליאה, | כדי | לנחש את מהותם וסוד 
קיומם. 


וכשם שלא הבדילו ,דורשי רשומות; 
הראשונים | בין סעיף גדול לסעיף קטן 
שבספר, בין מצוה קלה לחמוּרה, כך גם 
,בעלי הרשומות" החדשים נוהגים לספוג 
לתוך רשומותיהם את כל אשר אנה אלהים 
לעיניהם הסקרניות. היהודי בצאתו ובבואו, 
בשכבו ובקוּמו, בשתיקתו ובדבורו, בקריצותיו 
ובהעויותיו, בברכותיו ובקללותיו, בתמימותו 
ובפקחותו -- נהפך ליציר חידתי הדורש 
פתרון. הבית היהודי בכל מוצאיו ומובאיו 
עם שנויי הנוסחאות של יושביו ועם הצד 
השוה שבהם, רחוב היהודים עם ,הקול 
והטעם והריח" שלו, עם העוברים והשבים 
בו וכל ,הרוחות המנשבות* בתוכן, הצבור 
היהודי ‏ עם ‏ ,הפרט והכלל" -- הכל כאשר 
לכל טעון למוד. העקר והטפל נעשו ענין 
למחקר, ויש מי שנטיה מיחדה נודעת לו 
אל כל ה,טפ?ל* עד שאין עיניו רואות את 
ה,עקר". | אלה מטפלים במחקר זה מתוך 
קרירות של כונה מדעית, כדרך חוקרים 
גכברים בהופעות היי מסבתם, ואלה מכניסים 


160% 





ולהיות כובש בלי-מעצור. 

ואולם אותו היסוד הטרגי שבנפשו יִצר 
גם את היפי שאין דומה לו כל שיר ש? 
בודלר דומה למטיל גביש יקר. האור, השופע 
מתוכו, | הוא הזהר שאינו מוּעם לעולם. כל 
מה שנראה בו ?עין אינו אלא חלק מתוכו; 
.והוא חזק מתוכו?. היפי זקוק לְמִסךְ, שיהי 
מגן עליו, שיהיה סוכך עליו מפני עצמו - 
מפני המושך למטה שבכל נגלה. על-כן 
הַקִים מסביב %5ו את המחיצה של הכעור. 
בצלם ש? ,פרחי הרע" ראו רק המעטים 
את התם היקר של נשמתו הבישנית, שמעו 
ממעמקי צנוּתו את צצקתו לרום, ל,עדי 
הברלח" של הנצח. 

הוא היה ממשפחת אותם הענקים הצרפתיים, 
כפלובר, 3לזק, אשר היפי האחד היה להם 
השליט בלי-מצרים, אשר בידו הכל ו,אין 
לפניו כל אחריות?. ה,מוּזה החולה" שלו 
לא ידעה התפנקוּת. היה בה מן הצריאוּת 
הגלית ומקצת מגסוּתה ההיצונית. ואולם כל 
זה היה רק כסוּת לטהר האינטימי ולצמאון 
היפי האלהי. 

עכשו, | שגם אצלנו התחילו 3דבר על 
הסימבוליקה שבשירה, כדאי היה שנכיר מפט 
את בודלר. גם הוא היה סימבוליסטן וממנו 
למדו כמעט כל יוצרי השירה המודרנית 
שבתקופתנו, ובכל-זאת כמה היה בו מן היסוד 
הקלסי, ‏ זה שבונה, חוטב, צר ומגביל - 
ושולח בכל-זאת את צלילין הלוהטים ?מרחק 


האין-סוף. פ 


ארטוּר שְנִיָלר 


כשגאותנו הלְאָמית נפצעת על-ידי חסר- 
הכשרון של הסופרים היהודים הכותבים אשכנזית, 
פָוִּינאיים| כִּפּרְגִיים, -- הכותבים אשכנזית 
וסוברים שהם יוצרים מה, אז טוב לזכור את 
ארטור שניצלר. כאן שב ורפא להרגשת-צצמנו. 

שניצלר הוא אחד היחידים, שטוים 
הלאה את החוט האָרךְ, | האחד, האמתי... 
בספרות הגרמנית נדים לו עכשו: המלחמה 
הרסה את עולמו! יש כאן טעם לשבח, 
הינו, שאין עוד צולמו הפנג, האצילי, | אבל 
גם טעם ?גנאי, כלומר: עבר זמנו וההוָה 
והצתיד ?א לו הם. הרי זה הַד לאותו הלהג 
החצוף הנשמע כיום ביחס לחבריו הרוסיים: 
הריבולוציה הַרְגְתַס! עכשו... צכשו... מה עכשו1! 

הכתבן הקטן, שבאקראי הוא רומש ב,עת 


ג. שופמן 


הרהה 777-ה הק ההק שו = 


הגדולה", מתנשא בזכותה של זו על הסופרים 
הגדולים, בני , העת הקטנה", ומידה בהם 
אבן. ,אותנו אין הוא מענין עוד!" כאלו 
היו ימים שענין אותם. | אך יחידי-סגלה 
העסיק, ובשביל אלה לא ימות לעולם. ,בל- 
עוד יחיה בארץ משורר אחד!"... נבא פושקין 
את אַלמותו. 

הפואָסיה השניצלרית איגה בת-חלוף. שנוי 
הדיקורציה החברתי לא יעביר את הירח, את 
השלכת ואת ,הנערה המתוקה". האירוטיקה 
האנטולית, עם כל הנואנסים הדקים שלה, אינה 
תלויה במקום ובזמן (אוסטריה, וינה -- לאו 
דוקא!). נעימה מיחדה רועדת בה, שאין דוגמתה 
אצל חבריו הנוצרים, המשוררים, בני צמן 
של ,הנערות המתוקות", אינגם טועמים באלה, 
בצחיותיהם, מה שטועם בהן הזר, היהודי... 
האירוטיקה של גרהרט הויפטמן והאחים מן 
וכו' היא יותר מפשטת, ענין שבקולט: 
ואילו זו של שניצלר, כזו של אַלטנבָּרג, 
ציני המציאוּת שוחקות בה ואויר-נשימתנו 
מלפפה, 

,עוסקים אנו בדא והא: בפרקי הבינים 
אנו כותבים ספרים ויוצרים סמפוניות, אבל 
העקר א ת ן ו רק את ן'"... כך, בקרוב, נאמר 
אצלו. כל-כך הפליג האיש בהאלֶהת-הגשים. 
והדברים פועלים ביתוד מדעתך, שהוא מכיר 
גם את הצד השני של הדבר, שהוא מכיר את 
האשה לא רק כמשורר, אלא גם כרופא; 
לא רק כפי שאנו רואים את זו אצל הפסלים 
והצירים, | אלא גם כפי שמראה אותה %נו 
האַטלס האנטומי... ואף-צל-פי-כן! 

בגלגולי | המאורעות | של יחסי-אהבים 
הסתכל כל-כך, | עד שמצא, כביכול, את 
חקם והטיל בהם נתיב. לכאורה מספר 
הוא דברים שבאקראי, בלי שום הכרח פנימי, 
אבל באמת יש בהם הכרח, ההכרח העליון, 
הפטלי. לא לחנם בכה פטר אַלטנברג, בקראו 
את ה,דוקטור גרְסלר". 

רשם לא-נעים קצת עושים אצלו אך 
אותם המקומות, שבהם הוא מטפל ב, שטימונגים" 
של מסגדים ושאר ענינים קתוליים. ועוד 
זאת: בתתו לנו גבור יפה, שָלֶם, הוא מדגיש 
את נצרותו. %מה? כי אפשר ?היות אדם 
יפה, | מבלי להיות נוצרי; כי יש בעולם 
אנשים מישראל, שהנוצרים מסביב כקופים 
בפניהם, -- יוכיח הוא עצמו, ארטור שניצלר. 


ג. שופמן. 


*ש 


שרל בודלר 9 


ו 


עמד פלו פתאם | על הצד השני הוא 
א מה שוב דבר"ישלא בשמ צ. לא 
הסתפק במה שכאלו הסיר פתאם עטרת ,פילוסוף 
עיוני מעמיק" מעל ראש הלוי (ושוב נעשה לו 
הרמב"ם לסמל!) וכתב כי טענותיו הן טענות 
,בעל-הביתיות ממש", אלא ששלח ידו גם 
לכתר השירה של המשורר הגאוני. הוא 
מתפלפל ומתהדד -- ונדמה לו רגע, כ" כבר 
בּטל את משורר ציון... 


הוא היה בן משפחה חשובה. 
,ספר יוחסין של שדרות דורות נבלע 
בנשמתי" - כתב, וטאלת ה קיום נשארה 
לו השאלה המרכזית, היחידה, וכשהתיאש מן 
התשובה -- במאמרים האחרונים שבספרו--וכאלו 
חדל לשאל עוד את השאלה (ראה הקדמתו 
ל,מאין ולאין?"), כמו חדלה לזמן-מה גם 
תנובתו, חדלה יצירתו. הוא נשתקע אז 
בעבודות העבר (טפוסית בנדון זה היא עבודתו 
היפה על ,,רבנו בחיי", שבה נשמע לפעמים בעין 
רעם ממרחק, וכלה רק עוסקת בספר אנושי 
ביותר,| המלא 1 גם רזיגנציה אנושית) וכתב 
את ,ספר חייו", חיי סביבתו ודורו. 

באיזו מדה היה הוא אחרון. 

פ. לחובר 


שרל בּודְלר 


הסער הצרוּר באמנוּת, השקוע וטמון 
בנדבכי השירה ובריח לו ו:בול לו לבל 
יתפרץ, | מתגלה לעין שאינה מבחינה, כיפי 
קפוא, כהֶד רחוק ונתק מן החיים. החרדה 
על הרְגש, פן ייעם, נראית כחסרדרגש, כשויון- 
נפש. ואלה שאין להם יד באמנוּת, שאינם 
יודעים להעריך את הכח העצור, השֶם בעצמו 
גבוּלות לו, מתעוררים פעם בפעם על אמנוּת 
נקיה זו, שאינה חשה, לדעתם, לעזרת הנרדף, 
שאינה מפירה את עני העולם. זהו ה,פסל", 
שהיה שנוּא כל-כך על הגניוס העברי הקדמוני, 
זה שבקש בל את הבטוי הישר, את 
ה'צ עקה הרא שוגה, -- האַקספרסיוניסטית 
הייתי אומר, אלמלא הייתי חושש, שמא 
אטשטש את דברי בתאר חדש זה, שהרבה 
פנים לו; האמנות ?א בתור רמז, בתור כּח נעלם 
החותר ומהפך לאט-לאט, כי-אם ההשתערוּת 
הגלויה על נפש האדם, הכּבּוּש בסערה. 

מצד זה מובן, למה נשאר בַּדִלֶר עד- 
היום כמעט זר לגמרי בספרותנו החדשה, 


םה 





הוא לנו צ'רפתי יותר מדי, ארכיטקטונר 
יותר מדי וכובש את פחו יותר מדי. הוּא 
יותר פלסטי בליריקה שלו מכל משורר" 
העולם, שאני יודע. רק סטיפן גיאורגי 
דומה אליו במקצת. הגניוּס הצרפתי היה 
תמיד בונה, מתודי, בהיר עד לרציונליסמוס. 
כל זה טוב בפרוזה; ולא לחנם נתנה הספרות 
הצרפתית | את דוגמאות הפרוזה המצינות 
והשלמות ביותר שבכל ספרות-העולם. הליריקה 
הצרפתית חסרה אותו הרך, אותו הרתמוּס 
הנפשי, המיחד ביותר לאפי הגרמגי. אין 
פלא אפוא, שעד היום כמעט שלא היו 
נסיונות אצלנו לתרגם את שירי בודלר. 
יותר קרוב לנו ורְלָן, מוּפִי ומשוררי בַלגיה, 
שהכניסו יסוד זר פלמנדיהגרמני לשירההצרפתית. 

בודלר, עם כל היסודות החדשים שהכניס: 
בשירתו, נשאר משורר צרפתי-- איש הצורה 
והדיסציפלינה. הקורא אותו במקורו שומע 
את צלצול-הזהב | ושוק? את משקל-הזהב 
בכל חרוז ‏ גם כשהוא שופךך שיח, הוא 
מתעלם | על-הרב בצ% הצונן של צרות. 
ריטוריות, | שגם בלעדיהן אין לציר פיט 
צרפתי. האירוניה מגנה עליו מגַּשת ישר, 
מגלות את-עצמו כלו, לאמן קשה להתערטל. 
הדוי הגדול, הגמוּר, הגלוי עד התהוס -- כ 
וח?לשה משמשים בו יחד. הודוי הא שליחת 
הרסן. ואמנות -- הוא תמיד פח כובש את-עצמו, 
בולם את-עצמו; וגם-כן מתוך שאיפה לאמת, לנקיון. 

בודלר היה אותו האמן. הוא, שאת 
הגניוס שלו משכו תהומות ההויה בכל כעורן 
ומערמיהן, היה כַלו תם-ההזיה, כּלו שבוי 
בידי חלומותיו. ‏ כאחד האמנים הכי-טהורים, 
הוא שולח את געגועיו אל אשר מחוץ 
לגבולים, מעל פבד האדמה. זה היה הצד 
הטרגי שביצירתו. האמנוּת, כל אמנות שלמה, 
מגבּילה בהכרח; היא תובעת בטוי, תובעת 
צלם ודמוּת - וכל בטול הוא גבול, כל דמות 
מדביקה. בת-חורין היא רק הנגינה. ובודלר 
שלח את הד מצוקותיו למרחקים. שני כחות 
התאבקו תמיד בשירתו: העין הדבקה אל כל 
גָלוי מבחוץ, וההד הנמשך לארצות החלוםן 
הגבול ההכרחי שבצוּרה, וכליון נפשו של 
המשורר לחביון-אלהים. קְרֶב פנימי זה שלל 
בלי-ספק ממנו הרבה. לא לחנם עבר אחר- 
כך אל צורת השירה בפרוזה ונתן הרבה 
מכפחותיו %תרגום ולבקרת. הוא היה חסר" 
אותו הקורטוב של ,אי-אמנות?, שרק הוא 
נותן למשורר להרחיב את גבולות ממשלתו 
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לחובר 





הנגלית יותר מדי. הוא נלחם עוד בימיו מ?לחמת 
הרבנות בחסידות,| שקרא לה שם מלחמת 
.החסידות וההשכלה" (ראה מאמרו ,החסידות 
זההשכלה* בקבץ מאמריו ,מאין ולאין?" ברלין 
תרע"ד), נלחם ב,הרגשות העמומות" וב,הזיות 


הטפלות" בשם השכ? המעשי וכח-התבונה 
היסודי שבאדם. באיזו מדה גלחם עוד 
,מלהמתה של תורה", וכלי-הנשק שלו היו 
לקוחים מאוצר הרמב"ם, הרלב"ג, העקרים 
וכדומה, עד שהוא, אשר דרש במאמריןו 
הרחבת הגבולים ש?% היהדות, כאלו דרש 
באחד ממאמרין ב,העתיד? להוציא ,מכלל 
כתבי"הקדש כמעט את כל ספר שופטים, 


לפי שהוא מיתולוגי כַלו; ומספר 
מלכים את כל האהגדות הת מוהות על 
אליהו ואלישע וכן'?. אין כל ספק בעיניו, 
שאלו היתה אמתנו מאריכה ימים על אדמתה 
היו עושים זאת לספרים האלה, ובמקומם 
,היו לנו כתבי-הקדש גם על מעשה-בראשית 
ומעשהדמרכבה-- ידיעת הטבע ומה שאחרי הטבע, 
הוא מבאר זאת -- ועל חכמת ההגיון וכיוצא 
בזה, לפי שרוח"ההשתלמות, שהספיק לעבור וכו" 
מן המיתוס אל האמונה באלהים חיים, היה 
כובש לו בלי ספק ברבות הימים דרך גם להלאה 
והיה בא אל קצה גבול ההשתלמות האנושית 
המדעית, אל המוניסמוס המוסרי-רוחני"... 
,חכמת ההגיון", ,ק צ'ה גבול ההשתלמות 
האנושית", ,המוניסמוס המוסרידרוחני". צמצום 
אחר צמצום, ולא לרבות, אלא למעט.. 


פתו של הורוויץ היה ב התנגדות. 
הוא ידע ?%המצא במצב של נגוד, לעמוד 
בקצה הגבול ולסקור | בסקירה | בהירח 
את הצד השני הנלחם, כשרונו התגלה בופוח. 
כאן היה לפעמים מזהיר, מתגלה ומגלה, 
מתחדש ומחדש. הוא היה מתוכח חריף. ידע 
לשבר ולפוצץ, ללחוץ אל הקיר, למקום אין 
מעמד. הוא< ידע להביא גם דעות ומחשבות 
לידי מצב של לחיצה, לידי דחק. דחה אותן 
עד קצה גבולותיהן, עד ה,תכלית" שבהן, 
ושם, במקום צר זה, עוד דחף אותן מכל 
צד, בָּעַט בה]... 

הסגנון של הורוויץ, סגנון לשונו וכח 
לשונו, לא היה סגנון של בעל-הגיון בלבד. 
הוא היה לוקח מכ% הבא לידו ונותן בינו 
ובין איש-ריבו, לגדור את הדרך *פנין. 
הוא מרפה שמות על שמות, מוסיף פעלים 
א? פעלים, נותן השאֶלה %תוך השאֶלה 


(לפעמים ‏ אף השאלות כאלה: ,חיוביל 
לאומיים מתנדפים וכ?לים בתוך ערפלי מסתורי] 
והזיות ואד יע?ה מן ה שלילה להצמיח 
חיובים חדשים.,"), מביא ראיה על ראיה 
והוכחה ע? הוכחה. הוא נעשה *פרקים גם 
רך ופיוטי. מדבר הוא לפעמים בשפת הלב 
או גם בשפה נשגבה ומושך ומפלל ומתחון, 
והכל כדי להכריח אותנו לראות מה שהוא רואה. 


סגנון זה של הורוויץ, ש פע הסונון 
שלו, יש שהטה אותו מני דרך, מן הדרך 
שהוא אמר ללכת בו. הוא אמר הרבה 
יותר | ממה שכּוּן | באמת ל%הגיד. | משכה 


הדיאלקטיקה החריפה, משך הוכוח... 


נכר לפעמים בהורוויץ מעין חפץ להתנגד, 
מעין תאוה תמימה לערער משפטים מקבלים, 


להגיד דבר שלא ינשמש צעפל 
ששמשהּ ‏ של ה,השכלה" עוד עמדה במרום 
רקיע היה הוא מן הראשונים שנטו הרבה 
אחרי ה,לאמיות" החדשה. הוא היה דן אז 


ברותחין את כל אלה שב ילדי נכרים 
ישפיקו", את כל מי שנדמה לו, כי אינו 
נוטה אחרי התורה הלאמית. הוא היה 
בין אלה שפגעו בכבוד הרמ"ד וקרא אז 
לתקופת ההשכלה | הברלינית ,תקופת 
ההתיפות" (וכמוטו למאמר זה דברי הכתוב: 
,מה תיטיבי דרכך לבקש אהבה... לשוא 
תתיפי!"), נגרר נגרר אז אחרי שד"ל וכתב, 
.שהסרה | %ו לרמב"ם | ההרגשה הלאומית 
ההיסטורית?". בכל דבריו היה אז הלוי כמו 
שהיה נוהג לקרא על-פי הראשונים לבעל 
עהכוזרי", לו למשען. בַּכל ראה את חותמו. 
הרנ"ק, למשל, שגם אותו נהג להזכיר הרבה 
וראה עוד גם לאחרונה את הברור שלו, 
שהיה בעקר להלכה: ,דעת האמת המוחלט"ן 
התודע הרוחו- לעצמו?, כדבר אחד עם הברור 
שלו עצמו, של הורוויץ (ראה ,מאין ולאין", 
עמוד פ"ג), שהן היה בעקרו מעשי, -- גם את 
הרנ'ק ראה אז דומה אל רבי יהודה הלוי, 


,ודברי שניהם ישאו בד בבד ביסודותם 
ועקריהם? (,ציון | לנפש רנ"ק." ורשה, 
תרמ"ג'' עמוד ל"ט);: וכשאמר אז אחד 
הסופרים במאמרו, כי הרנ"ק נגרר אחרי 


שיטת הג%, אף תמה וקרא: ,מריה דאברהם! 
איפה שמע כזאת ואיה ראה כאלה בכתבי 
קראכמאל? וכי 9 הלך הרנ"ק בעקבות 
הכוזרי בהבנת רוח התורה וישרא? וכו"?* -- 
וכשנשתנתה דעתו על ה, לאמיות", נדמה כאלו 


אנשים 


ש"י איש הורוויץ 


הוא שאל שאלות. לא ספקן היה בעצם. 
אויר-ההרים, מקום עבים הולכים ומתרקמים 
לעינים,| הולכים ונמוגים, ל היה האויר 
שהוא היה נושם בו. הטעם הדק והחריף של 
הספק, המר ומתוק גם-יחד, לא היה נעים 
לתפו. לא הוא שהיה שותה את היין התוסס 
תמיד. אדרבה, הוא תבע-דרש תמיד את 
הנכון גּודאי וברור. 

כן, | איש-הספקות %א היה בעצם, כי-אם 
איש הברוּרים. הוא הוציא את שאלותיו- 
ספקותיו כְּלם חוּצה, העמיד אותם ?עין 5ל 
וכמו חָכּה תמיד לתשובה, הכה לפתרון. הוא 
גָ ל ה את הספק, הוציא אותו מִמפָארְבוּ ושַטח 
אותו לפני השמש. הראה אותו 5%ל, הראה 
על הסכנה הצפויה ל5ל. 

דברים שכלנו הולכים ונדכאים בהם בסחר, 
דברים 


בצנעה, המטילים בנו את הארס כ% 
היום וכנחשים הם מוצצים את דם הכָּבד 
שלנו, | דברים שרק המשורר מביע לפעמים 


בצריחת-חרדה אימה, המבשרת סכנה קרובה, 
והאמן או ההוגה בּטא יבטא אותם, זה 
בקמטי פני גבוריו, כשל% קלף ישן, עתיק, 
וזה בקמטי פניו הוא, בקפולי מחשבתו 
הרותתת - דברים כאלה הוציא הוא לרשות- 
הרבים, העמיד אותם, כשאלת-חיים, כשאלה 
של קיום, על סדרדהיום... 


,להיות או לחדול!? , שתי דרכים" לפנינו. 


או -- או. ‏ ,או כנוס או פזור. או חיידכבוד 
או מיתה יפה", ,דרך שלישית אִין!"... 5א 
קיצוני ביותר היה הורוויץ, רק שמכונת 


מחשבתו היתה בה פרימיטיביות ידועה. בכל 
חריפות מהלכהּ לא היתה מרכפבה ביותר. 
כל גלגל וגלגל התגלגל כאן | לעצמו -- בין 
שני צירים. בעקר ידע הורוויץ את התיזת 
ואת האנטיתיזה, חיוב מזה ושלילה מזה: 


מצד אחד חיים וטוב ומהצד השני מות ורע4 
איש-הציון היה הורוויץ, ,,בעל-מוח"; אולם 
בעיגּנו היה איזה צד, שנטה מיד אל התכלית, 
חפש דרך לחוץ: בקש את התוצאות. המחשבה 
שלו, שהית מפשטה בעצם, יצאה תמיד לגבול 
המעשיגות. הוא הרכין שמים וירד. דומה לפצמים 
כאלו לא הבין למה אנו שוהים כל-כך בעיון, 
עומדים כל-כך הרבה ,על פרשת דרכים", - 
איזו אמונה היתה לו ב ב ר ו ר של דברים. 
למה כל-כך הרבה ,חסידות", צפיה במרכבה,, ‏ 
,מיסטיקה". | צריך % ברר את הדבר פעם 
אחת ודי. גם ,,העתיד" שלנו תלוי רק ב, ברור?,. 
ב,ברור עניני היהדות והיהודים"... 
,הגיעה השעה לעשות ,חשבון הנפש* 
שלנו -- הוא קורא בתעודת ,העתיד", - 
?מען נדעולמען נחכ5ם לאחריתנור. 
הגיעה השעה לעשות ,אינונטר" לתכנרל 
היהדות שלנו בעבר ובהוה, ל מצן שנבדע 
אנגה פנינו מוצעדות לעתיד. ,לא 
זכות ולא חובה אנו מבקשים ליהדות, אלא 
ה בירור. כך היא חובתנו, . שהטיל עלינו 
העבר הגדול שלנו, וכך יפה לנו-- ב ש בי9 
הט ארת-הנפש ‏ הלאומית שלגנו. 
,הבירור בכל אלה הענינים אינו ענין לחקירה 
אקדמית בלבד וכו': הב ירור הזה צריך 
שיש אבו אלה תכני חיים לההוה 
שלהם וגבורה למלחמת עתידם..7 
בַּרור מצד זה ו,אינונטר" מצד אחר, 
והפל לשם העתיד... רק סך-הפל, חשבון, למעךן 
נדע אנה פנינו מוּעדות ולמען נחפם לאחריתנו... 


איזו תמימות של מחשבה כאן ואיזר 
אמונה תמימה במחשבה, בכח המהשב והחשבון 
שבאדם. המונה אינו מונה, שקוּל עולם כנגד 
חשבונו של עולם. המאזנים מעִינים. אין כף 
מכריצה. י 

יניקתו של הורוויץ היתה מסביבה מעשית.. 
רציונליסטית ומקורו הברוך -- התורה הנגלית,. 


5" יצקב פיכמן 





שנא את הצעקות ,המסתוריות? שלהם צל 
משיח ועל גאלה ועל: ירושלים, את ,,ההתקדמוּת" 
שלהם ביחר עם השוביניסמוס של כל המטמטמים 
.שבעמים, שהגיע כבר לידי הגנה על נקמת- 
הדם, הוא הכיר אותם. אלו היה הוּא אתנו 
בחיים, אוּלי לא היו מעזּים לטמא את הישוּב 
בזוהמה מוּסרית שלהם, 

אנחנו ידענו תמיד להבדיל בין הגבורים 
הטרגיים האלה, שחיו ומתו כקדושים, ובין 
הַלָצים האלה, שבהגיע עתוניהם וקונטרסיהם 
אלינו, איננו יודעים אם לצחוק על סכלותם 
ואם לכבש את פנינו בקרקע מבוּשה, 

וּמענין הוא, שדוקא הם מרבים להג ע? 
חפנימי ביותר בכל שירה ואמנות - על 
הסמליוּת. מוּבנה היא התביעה להתעמקוּת, 
הבוז לעולם החיצוני של בני זמננו. ואולם 
כל זה מעורר געל כשהם מדברים עליו. 
הסימבוליקה היא שאיפתה האינטימית של כל 
אמנות גדולה, של כל שירה גדולה. כל משורר 
אמתי הוּא סמלי; אלמלא כך, לא היה משורר. 
רק בתקוּפות קצרות של נטוּרליסמוס קיצוני 
או של ריאַליסמוס שטחי גובר היסוד החיצוני. 
לאחר תקופות של מליצה, של רוחניות 
עשויה וסנטימנטליות, מתעורר שוב הרצַב אל 
הדברים הפשוּטים, אל הממשי -- הרצון לעמוד 
על בסיס אמתי. תקופות כאלה אינן מאריכות 
ימים, השירה אינה יכולה להצטמצם; היא 
תמיד שואפת אל מחוץ למחיצתנו הצרה. 
ואולם הריאליסמוס הוא הבטוי המוסר י. 
חוא נותן יותר מכפי שהוא מבטיח. הוא 
אינו משקר, אינו מזיף. ובאִי-כחו הגדולים 
מצליחים גם בחוּג ה,יש? המצמצם להעלות 
את יצירותיהם למדרגה כזו, שעם כל 
הריאליסמוס | שבהן הן נעשות סמלים. 
והסימבוליסמוס בתור שיטה יוצר תמיד את 
עדת השרלטנים, כי השירה הסמלית העליונה 
היא משאת-נפשו של כל יוצר, ביד כל משורר 
אמתי יע?ה ביצירות מוּעטות %התרומם עד 
ספירות הנצח ולתפוס את הדברים ביסודם הטהור. 
צללי סמל ורמזי סמ? יש בכל אמנוּת 
אמתית -- ריאלית או בלתי-ריאלית. ואולם 
את הסמליות הצמְקה משיגים כמעט תמיד 
בלא-יודעים, | בשעה גדולה של גַלוי שכינה, 
של ,רחמי שמים". רק בשביל השעה הזאת, 
אשר תפול בחלקנו פעמים מוצעטות בחייגו, 








כדאי להיות | משורר. אז יפהחוּ לפנינו 
השערים הנעוּלים תמיד. אז יפו? פתאם צעיף 
הדברים, | המכסה עליהם יום-יום, ואנחנו 
רואים | אותם | במהותם האמתית, | בעירמם 
הראשון. ואולם מי שרוצה לַסַמ%, שמתפון 
לכך, נדון על-הרב ברְסוּק אברים. המונים- 
המונים באים הם, הלהוּטים אחרי הצ? 
המתעה, ואחד מרבבה יצליח -- וזה ע?-הרב 
קולט את יסודותיה הנצחיים של האמנות, 
ואינו רואה את-עצמו ,בן-חורין" מתביעותיה 
האלמנטריות ביותר. 

מן האמור מובן מאליו, שאין כאן כָּוּנה 
לקפח את זכות החדש 5כל-דור שאיפותיו 
ביצירה, | לכל-דור. גם [אמצציו. ואולם את 
הזיוף ואת הסכלוּת נוקיע תמיד לנגד השמש, 
במרה שנָגְן על כל נסיון של כשרון חדש 
ויצירה חדשה, שיסודם באמת, ואנחנו מטעימים 
שוב: בלהטי מלים ובכגנון חאוטי מקלקל 
ופריצת-גדר בלבד לא ירכשו את אמגנו. 
טעמנו עוד די בריא לכך. ובמדה שאנחנו 
בעד התפרצות מתוך החוּג, בעד השתחררות 
מכל התאַבּניּת ובעד הרהבת-היצירה, בה במדה 
הננו גם בעד בנין, בעד עבודה וטפוח 
ובעד | אותה | הדיסציפלינה האמנותית, 
שהאמן בעל חוּט-השדרה שש עליה ומוקיר 
אותה. יותר מדִּי דלים אנהנו עוד בשביל 
הפקרוּת. | אין %נו עוד מה להרוס, ויגידו 
עלינו מה שיגידו: אצלנו נחשב סָמן מבהק 
לאמן, אם הוא יודע לצור צורות, אלה 
יוצרים דבר לדורות. אותם לא יזיזו כל 
המהפכות שבאמנות. אלה משמשים בסיס 
לכל הבאים אחריהם, -- גם לאלה המדליחים 
אחר-כך את המים, שמהם שתו. 

כי זהו כלל: היוצרים אינם רועשיםן 
אינם מתיראים, שמא יקפח חלקם. איגם 
חרדים על מעט הכשרון, שחנן אותם אלהים. 
יוצר אמתי מוקיר כל רכוש של יצירה; גם 
אם יהיה שונה | משלו. אפילו המחדשים 
המקוריים מניחים את הצעקות לַנַק?ים; הם 
יודעים, | כי רק ביצירה מוכיהים אמִתָּהּ של 
יצירה, 

רועשת רק הריקנוּת. 


יעקב פיכמן. 
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הם, | היו מגלגלים | עד-היום במליצותיהם 
ובפתוס המזיף שלהם. תקופה קצרה זו של 
ריאליסמוס בריא הצי%ה את ספרותנו. 
הריאַליסמוס הוא תמיד מגבּל, אבל ב,הגבּלה" 


זו יש תמיד ישרוּת, יש אמת. על יסודם 
הנאמן של החיים יש תמיד בטחון יצירה, 
וּלאחר תקופת המליצה בטפרותנו פתחו 


הריאַליסטים את שערי החיים והטבע לפנינו. 
כל ,פיזז'" של מנדלי היה פתיחת צהר בעולם 
מטמטם זה של דבגּרים ריקים, שספרותנו 
היתה מלאה אז מהם. התאוּר מגביל, מדביק 
אל האדמה ביותר, וכלנו נלחמים בו כיום: 
אבל מי-זה איננו יודע, כי התאוּר המצלח 
הוא אבן-הפחן של כל יוצר, שרק הוּא מחנך 
ונוטע דיסציפלינה אמנותית. עכשו נלחמים 
כנגדו, כנגד ההפרזה שבו; אבל מי שאיננו 
יודע %תאר, כּח האמן שבו מסְפק מאד. 
באמנות יש חפש ויש הפקרוּת: יש עודנפש 
של יוצר ויש סתם פר.קת-על של סופר, 
שבקלית נוח לו, מנדלי וביאליק וטשרניחובסקי 
לא היו פורקי-על. הם חנכו את-עצמם וגם 
אותנו לעבודה, לדיסציפלינה. הם למדו אותנו 
להאָבק, לחתור בכל כחנו ולהשיג את המעט 
הנאמן. הם לָמדו אותנו לָבוּז לקפיצות קלות 
ולבקשת אמצעים קלים. כאמור, גם אנחנו 
טתה כנגד האמנות התאגּרית *), אבל תאגרי- 
הטבע של מנדלי וביאליק וטשרניחובסקי ושל 
מיטב משוררינו הצעירים יהיו תמיד אות 
לבגרוּת | תקופתנג, | לעליתה. | גם כיום 
אנו מגלים קטעים של תאוריד"טבע מצלחים 
אצ? בן-גבירול | ומשה בן-עזרא ויהודה 
הלוי כשכבות מתכת יקרה, דוקא הם נשתמרו 
ביותר. תאוּרים אלה מעידים על יוצריהם, 
שהיו א מנים, שהיו בעלידמשקל ובעלי- 
שרירים; לא מסוּג קליההעט, ששירתם היא 
היום סנסציה ומחר פרודיה צל-עצמה. 

לא נכון- הוא אפוא, שאנחנו גורסים 
רק את האמן-הַצִיָר ופוסלים את מי שאיננו 
,שלם". אנחנו דוחים רק את הזיפנים, את 
מעלי-האבק, המחללים את ספרותנו ומפריעים 
כזבובים טורדים את העבודה. הן אנחנו 
יודעים | אותם, יודעים את מקור כאבם 


*) ראה מאמרי ,הפרוזה העברית", בקבץ 
,שפתנו?, שיצא ברוסיה בעריכת הד'ר יוסף 
קלוזנר. 
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ושאונם, ואיך נגכל להאמין בהם, גם כשהם מגלים 
כשרון, אם הם מחרישים את אזנינו בצעקותיהם. 

אסור להוציא מן הפה בדברנו אתם את 
שמו של צדיק וטהור כמיכה-יוסף ברדיצבסקי. 
ואולם הן גם הוא לא היה ,שלם", גם הוא 
היה ,אמן | פגוּם", ובכל-זאת | כמה אהבה 
רחשנו לו, כמה חרדנו ליצירתו, כמה למדגו 
ממנו, גם בהיותנו אחרים. הוא סמל %נו את 


השאיפה לחְרוּת פנימית, לשחרור מכבלי 
האמנוּת; הוא סֶמַל %נו את השאיפה לאמת, 
לגאון אנוּשי, ליפי אנוּשי. הוא סמל לנר 
את הבוּז לכל התהדרות. הוא לא החניף 


מעולם -- לא לדמוקרטים ואפילו לא לחלוּצים. 
הוא שמר בחשאי את אש האלהים אשר 
בקרבו, ולא לֶבַּה באפן מלאכותי את הניצוצות 
ו,. לים. על-כן שמחנו לכל יצירה ,פגוּמה" 
שלו -- מודים אנו, שגם בהעריצנו אותו, לא 
נעלמו מעינינו פגימותיו -- יותר | מאשר 
ליצירות שלמות רבות אחרות: אף כי -- 
מטעימים אנו שוּב -- את התכל קת אנו 
רואים, ‏ עם כל אלה, רק בַּשָלֶם, בַּבַּרִיא, 
בבהירו,ת הגדולה ובפשטות הנצחית. רק מהם 
תבנה ספרות על יסודות נאמנים. את 
הברדיצבסקים אנו מקפלים כמו-שהם --%לא רק 
משום שהם, עם כל המתמוטט שבהם, פצומ:- 
רוּח ורבידיפי וכנגד כל פגם חיצוני מכפק 
יש להם הזהב הפנימי הודאי, כי-אם גם 
עקב יטרם וּכרדרוּחם, עקב צערם הפורה 
ויללת נפשם הנחנקה. הם ישמשו לנו עוד 
דורות רבים סמל לצניעוּת מתוך גאון אנושי, 
למוּסריוּת | עמקה, לגפורים שנלחמו במזיף 
ובמכער כל ימיהם מלחמת-מצוָה; לא מתוך 
פניוח ונמוּקים, שחרפה כלפי הקורא לחזור 
עליהם. עם כל העירם שבהבעתם, היה להם 
תמיד רגש הבִישָנוּת המיחדה לכל משורר 
ולכל אמן; עיניהם ‏ לא היו נשואות ‏ א9 
הרחוב, לא בקשו את הסכמתו. וברְנר, שהיה 
גם הוא רחוק מאד משלמוּת האמן - כלום 
לא היה יקר לנו מפמה אמנים שלמים? הוא 
היה מרְסק ושבוּר: אבל גבוּרת-סופר היתה ל 


לקוּם כנגד כל שקר והונאה - גם כנגד 
הונאה עצמית, לאמית. הוא לא החניף לעם 
ישראל, לא נלחם כנגד תרבות אירופה, 


כמוהם -- בשעה שדוקא הרקב שבתרבות זו 
נגרר תמיד אחריהם - כידאם ידע, כמו שידעו 
המעלים שבינינו, כי תרבוּתנו החדשה תהיה 
תרבוּת אנוּשית, בלי כל שם-לואי,. הוא 


ישן וחדש 


ובכן, | גם אצלנו נתעוררה -- ,ובכל 
אקפהּ" -- שאלת הישן והחדש בשירה. בספרות 
היהודית בוערת השאלה זה כעשר שנים. 
שם מעלים את החדשים ומורידים את הישנים 
בכל שלשה חדשים בערך. מי שהוא בראשית 
האביב, | %מש%, חֶדש -- הריהו | בתקוּפת- 
תמוז בערך ישן יומעוּך לגמרי: פנה זן, 
פנה הדרו החדש; ואולם גם החדש, הבא 
אחריו, 8% יאריך ימים. חיים אנו, ב"ה, 
בתקופה ש% התקדמות בלתי-פוסקת | ושל 
מהפכות, ומשורר לא ישב ,על כסאו" בימינו 
ישיבה בוטחת. הוי, המודרניוּת הזאת! ימים 
רצים אין הפרובינציאלים יודעים על-אודותיהן 
ואוּלם כשמגיעה השעה וגם הם נעשים 
מודרניים, שוב אין לעמוד בד' אַמותיהם. 

| אצלנו נפתחה הרעה לפידשעה מארץ- 
ישראל. שם היא, לאחר ענין המנדט, השאלה 
החשובה ביותר, והעתון ,דואר היום?, שהוא, 
כידוּע, מקדש ביחוד לעניני-ספרוּת דקים מיום 
הוּסדו, ‏ מלא עתה מודרניוּת כרמון. סופר אחד, 
ששמו אביגדור המאירי, -- אדם מר-נפש, 
כנראה, וחריף השכל על"פי כל סמניו, ביחוד 
על-פי קונטרסיו -- קם ללמדנו פרק במודרניות. 
+כאותו חיָט, שנתעלה בשמחת-תורה, הוּא 
גוזר על-ימין ועל-שמאל: משתער על תרבות 
יו[ ועל רקבון המערב, על ההקסמטר ועל 
המשקל ועל הפיזז'ים -- ביחוד על הפיזז'ים. 
הכל יכול אדם מודרני לסבול, רק ?א 
פיזז'ים, עכשו, כשעבר זמנם של גָטה ושל 
שושקין, אין ?גו לחקות אלא את אדי 
אנדרה, והוא אינו כותב פיזז'ים. אלה 
שאינם נזקקים למדיארית ואינם יודעים את 
מקור מודרניוּת זו, להם נשאר עוד אוָרס 
וסשא | טשורני -- שניהם מודרגיסטים עד 


להפליא, יש בהם ,תנוּעה" ו,סמליות", ואצלנו 
רק אידיליות ופיזז'ים, יכולים אתם לשער את 
מצבנו כיום! 

מי שלא קרא את הדברים במקורם, אין 
לו אף משַג כל-שהוא מן הלהג הזה. 
הרעיונות המעטים טובעים בתלי-תלים של 
בטלנוּת מודרנית, ש5 צעצקות היסטריות 
וּוְכוּחים עם העורכים, שלא חפצו ל%הדפיס את 
שיריו של בעל-הפולמוס. ואם אנחנו רואים 
בכל-זאת צרך לטפל בדבר, הרי זה רק משוּם 
שאין אנחנו רוצים שיעשו גם את התביעות 
הצודקות פלסתר, כשהן יוצאות מפיות כאלה. 

רב הִלְקוּיִים, | שהם ,מגַלים" | עתה 
בשירתנו, צין כותב הטוּרים האלה ?א אחת 
במאמרים שונים. לא פעם רמז על הקפאון 
שבספרותנו, על הצרך לצאת מתוך גבולי 
האמנוּת האופיציאלית, והעקר - על הצרך 
להרחיב, לאמץ פח, לתת בטוי שלם לצער 
האדם ולכליון נפשו ותהום נפשו. לא פעם 
הטעמתי וחזרתי והטעמתי, שגם הליריקה, גם 
הפרוזה שלנו זקוקות להתחדשוּת. מובן, 
שהדברים נאמרו שם לא בתרועות נצחון, כיח 
אם מתוך כאב, ולא היו מְכוָּנים רק כלפי 
אחרים, כי-אם גם כלפי הכותב עצמו. זה היח 
כאב של צמאון ליצירה גדולה, להתנערות, 
להריסת החוג, שבו התבצרנו, דוקא משום 
שהשירה העברית בגרה ואין לה צרך עוד לרדוף 
אחרי התאּר וכיוצא בו,. ואוּלם תאגּרים אלה 
וּשלְמוּת זו של סגנון וצוּרה, רק מחפשי-מומים 
עלוּלים %לראות בהם את הפגם הפנימי של 
שירתנו החדשה. הם היו היסוד, הבסיס ליצירה 
החדשה. ב?עדיהם לא היה כיום כלום; לא 
היה גם על מה להתגולל. הם יָשרוּ מעט את 
חוּט"השדרה הרעוע של הצעקנים,. אלמלא\ 


"ה . 


שלום שטרייט 5% 
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של התמצית גרידא, הנח בטבעהּ, כאמור, 
עוד מראשית השתתה (בנדן אינטנסיביותה 
הריהי בראשית ובראשונה בבואתה הנאמנה 
קל ארץ-מכורותיה, שכוללת בתוכה הדר כל 


העולם פלו, למרות קטן-שטחה), וממטבע 
זו לא נשתנתה עד היום הזה. ספרותנו 
החדשה לא חרגה גם היא ממסגרות הבטול 
התמציתי, הבַּבּלי: ואם גם הרחבו ונתמתחו 


במקצת פה ושם דפני המסגרות, כמו ב,ספר 
הקבצנים", ב,קצור מסעות בנימין השלישי"?, 
ב,אצל?, ב,הנדח" -- ידגש דבר זה לשבחם!-- 
לא נגרעו ספרים אלה אף במשהו מעסיסיותם. 

היצירות היותהר אינטנסיביות של ימינוּ 
אנו מצידות, שספרותנו לא הגתה ממסלול- 
תפיסתה הגרעיני, | הכָּבוּש והמרפז, שמקדם 
קדמתה, ההסתכלות מבעד שפופרת-ההקף הַנְהָ 
עדין עד-היום סגַ?תן המיחדה ש? אֶמות 
העולם. 


יהדוּת ויונוּת 


אמנם נושא זה כבר היה לזרא לכלנו, 
הערתי זו, שארשה לי , 
הדגשה צד-היום כהוגן. 
: בתוך יתר ההבדלים, שבין היהודי ליוני, 
בולט הבדל צָקרי זה, היוני, | כידוע, אומר 
להדּמות לטבע, להיות בבואתו. האידיאַל שלו 
הגדו% ביותר: 5היות עצם מעצמיה, ותו לא. 
ואלו היהן/*ל הבַ5לי -- גם הוא אינו מא כחש 
לצור-מחצבתו זר שהפיהו עומד למולנו ‏ אוד 
5יום כמו חתיכת טב, אולם אצלו בולט 
ביחוד גושפנקה זו, "על אתה זר 
.התוספת המיח 7" 


אולם 
בזה להציע, עוד לא 


שהטבע 
ה שמחנן בה האדם 4 
ה ברורות: אם השירה היוָנית הַנָתָ 
-. הטבע בכלל וש5 האדם בפרט, הרי 
. .] התנ"כית הנה בטור אנושיות ג( 
טוי במותר" האדם מן הדומם והחי, ו,מותר" 


זה, הרי הו 
א בלבד מיחד לאד 
בהויה, ₪ את מקומו 


יש כ לובית ,ספת --פדתי, במרפת 
ורצה 


לתקפו וגבורתו ש% הבְּטוי האנושי, | שלא 
גב 

צר ממנו להיות לפָה להויה כלה אולם 
ה 
מהות האדם כשלעצמי, מהגת המבטא 2 
נתגלמה בה. לעמתתה . , 


ה התג'ך הנהו ארשת 


איוב, מי שמחונל 
פלנו 


בלב בד הגו;ר האבוש ה 
בטוי-האגוש 


שאר-רוחו של האדם, בטוי מהות האנושיות 
למלא שעורהּ והקפה. 
התנ"ך הנהו ברבו שדה-התנגשות ארך 


ונרחב של גפ שדה אד ם עם משטר-ההויה 


העור. אין האדם יכול להשלים, שיה" הטבעצ 
נוהג באקרְאי בלי סדר של צ דק. כל-עוד 
נשמתו בו! הנבואה משדדת ומהפכת השפם 
והערב את מערכות הטבע האנושי. ושירת 
ה,תהלים" מבטאת את הטרגדיה של הקרע 
שבין הטבע והנפש שבאדם, שלא יתאחה. 


לעד. קול דמי-האדם צועק! 

גקדת-הגבה של הַשוְעַה האנושית הנהר 
,איוב". מקול נהמתו כמעט שנתפקקו חוּליותיה 
של כל הבירה כלה, לעמתו גם קולדמענהו 
של יהוה -- ישח," אמנם בהרצאת מענהו בולט 
למדּי ונפר, ששולטים בטבע חקי-עד בל ימוטו3 
אולם צדקת טענותיו של איוב אינה מתערערת 
בעינינו אף במשהו, למרות רכישתנו הכרה 
זו, מפני שזבריו הנם בּטוי פרצוף-האנושיוּת 
האמתי, בטוי השקפתו ותפיסתו של האדם, 
באשר הוא אדם. 

בפני גלוי7לב נאמן 
אזנו של אדון העולם, 


שכזה מִתפָרק גם 
שלא הקשה אלין מי 


וישֶלֶם: ,ְחָרָה אפי בִףָ ובְשָנִי רְעִיףּ, -- אמר 
ד' אל אליפז התימני, -- פי 87 דִבַּרְתָם 
א נכזנה כפבדי א'ובהה 0 
רְעיו של איוב הנם חכמים, משיגי ההויה 
כחכמי יְון, יודעים ‏ את סדרי-הטבע ואינם 


מורדים בהם. וחסר-מרידה זה הנהו התכחשות 
בתכונת-"האנוש המיחדה, וקורטוב של צביעות 
\ 


יש בנחת-חכמים שאננה זו. וזהו שמגדיל 
את תרעומותיו של השם ביתר שאת: ,אוב 
עבדי יִתַפַּלֶל עַלִיכֶם, ‏ כִּי אֶם פָּנִיו | אֶשא 


לְבְלְתִי צ טות צְפָכֶם נְבָלָה פִי לא 
דְבַּרְתֶם אֶלִי נְכונָה בדו איוב". 


לא כמוהם ירא וישפוט האדם, אשר 
-יגה ואסשר יהיה צופה ורואה 
2 --לריתו העצמית, האנושיח. 


וסגלותינו, | של 
-- הוא 


את |7*"ל מב 9%, 


ל 0 ו 


זאָנוש הרְפרזבס 
יות ו 


וסל כל 


טי ?<< 
והגבוה ביותרי: 


שלום שטרי, 


פרורים 


א 


תמצית 


כלָי-ההשגה ודפוסי-התפיסה הוצקו כך, שלא 
יהיו קולטים אלא תמצית. המסגרת שלהם 
צסויה לפלוט מאליה את הטפל. כי הְכלים 
הללו נבראו מתוך ההשראה הגדולה, האלהית, 
שזּכו אליה העברים באותה שעה. כי היה 
זה בשעה שהעברים הכניסו לתוך החאוס של 
העולם את סוד האחדות, כלי-הבטוי הללו, 
שהיו עשוים להכיל רק את העקר, כאלו 
הורו ראשונה לעולם: כל יָתר כנטל דומה 
(אל תקרא כנטול, אלא כנטל). 

כך הוא התנ"ך. במלאו של שטח קטן 
משתרצים חיים גדולים ורחבים.' בספר הקטן 
,רוּת", | %משל, נתגבב שפע-חיים שכזה, 
שהומירוס 8% היה מספיק לעשותו אלא 
בעשרות עמודים. האם מגלת ,רות" היא 
סקיצה, נובלה או פרגמנט? לפטי כמוּת- 
החיים, האצורה בה, הריהי חטיבה גדושה, 
רומן או אפוס, וכן גם יתר ספרי התנ"ך. 
יש פה איזו אקונומיה בתפיסת חוּג-השטת 
בלבד, ולא בתפיסת כמות-החיים. 

אפן-בטוי זה, שנעשה אחרדכך במדה 
ידועה לנחלתה של האגנושיות כַּלה, נשאר 
בכל-זאת סגלתו העצמית והמיחדת של מחוללו, 
של העם העברי, סקירה חודרת לתוך נכסי- 
שירתנו המִצקים ועומדים, לתקופותיה השונות, 
תהי מאַמָתת לנו דעה זו: פיוט-האגדה, 
פיוט ימי"הבינים, | פיוט-החסידות, | הפיוט 
החדש. את כּלם כאחת מצינת התכונה הבַּבלית: 
תפיסת-התמצית, 

יאתד הימים הֶראיתי, | ?לא בתֶקיץ, קבץ 


כתבים עברים מאחרים, בצורה של בְְּּלָיה. 
היה זה ספר צַנום, אולם גּדוש במשקל1 
ככתב-קדש. מבחר היצירה של ימינ נתכָּנס 
בו כמו בשעת-גניזה. ואשמע בספר זה רחש- 
החרישה בקרקע-בתולה כמו בספר התנ'ך. 


ב 


הקף 


כשם שה,תמצית" הִנְהָ פרי השקפת-העולם 
האחדותית של העברים, כך ה,הקף" הנהו 
פרי רְבּוי-האלוהות | של אמות העולם. 
תפיסת-עולם מבעד אספקלריה של הקף נשללה 
מאת העברים, לוע-הקבּוּל של ספרותנו יצר 
לכלול את החיים למלא אפסיהם. | איך 
בספרותנו לא אפוס, לא אפופיאה ולא רומן. 

ואלה שישנם הנכ, לצערנו, גרועים. הצקר 
והטפל רוְחים בהם כל-אחד בפני עצמו בתור 
אלמנט לחוד, ואינם מתמזגים ביחד כשמך 
עם מִים. ואֶלוּ היצירות הגדולות מִרְבָּות- 
הכמות | ש% אמות-העולם, | מתמזגים בהן 
העקר עם הטפל לחטיבה אחת, עד שגם הטפל 
בתור טפל נעשה לצַקר, מפני ששניהם כאחד 
נראים מבעד שפופרת של הקף. 

בן גבירול, | רמח"ל, מאפו, סמולנסקין 
וברודס, אף כי נגתן *%הם ל סקור העולם 
והחיים למל אפקיהם והקפם, לא הראו 
בעצם אלא רבוא רבואות נקדות בודדות, 
שלא התלכדו בחוג-ראיתם להטיבה אחת 
מאַחדה, ואף ספר רב-האיכות ורב-הבָּמות 
כ,עמק הבכא" למנדלי אינו מסגל להכחיד 
את חסרון ה,הקף" בתור מצע של הסתכלות. 

אִפיָה זה ש? לשוננו, %היות בית-קבו? 


.כ 


א. שטיינמאן 4 


ו 


זהיא מתלבטת כל הימים ומשועת אל תקונה זה. רק מעין אזכרה. 

בפלג-נשמה שני, שהוא ר' נחמן; אולם גם מספקני, אם יש בספרותנּ החדשה ספר 
ר' נחמן הנהו כנור אלם-- אילולי נתן, שגדב יותר חי, רענן ואנושי מן] הספר ,עלים 
לרבו הכל, את הנשמה, את רכושו הרוחני לתרופה", קבץ מכתביו של ר' נתן. 

ואת כ% אוצרו הלשוני, וי, הגם אחרי מאה אולם חייו, ספרין וחכמתו עוד ישמשו 
שנה ר' נתן הנהו בקרן-זוית? חמר רב בשביל חוזי חזיוגות. 


רק ציון חטוף הנני מציב למשורר נפלא ‏ | .. שטיינמאן. 


(( 





?לא ,אני הקטן". אפילו הענוה שצו איגה 
מרגשת כחוט השערה. אמן-המכתב, שמעטים 
כמוהו בספרות-תבל. כמו לא נכתבו מאות 
המכתבים שלו על-ידי איש חי, כי-אם ע?- 
ידי אָנוְנים נעלם -- משורר ענו באמת ובטל 
בעיני עצמו לגמרי. -- האם רבים הם הדוגמאות 
בתולדה? 


נתן] היה 8% רק למדן גדול בתורה 
ובחסידות, %לא רק צדיק ותמים, כי-אם גם 
משורר בעל סגנון נשגב, שמעטים כמוהו 
אפילו בזמננו,. אולם הוא ל רק התפלל 
ושר, כידאם היה גם איש חי ורב-פעלים, 
לא רק היה הוזה אלהים, כי-אם גם בנה 
ונלחם. ומדי קראנו את דבריו הנלהבים 
ומדי התבוננו אל מעשיו, שהיו נלהבים עוד 
יותר מדבריו, אנו משתוממים על ענקדרוח- 
ופצלה זה. נבין נא את בני הדור ההוא, 
נכרה %נו אזנים לשמוע את קול הסער 
המיחד של כל תקופה. ר' נחמן ותלמידו 
נחשדו בזמנם ממש במינות. הקטרוג היח 
גדול. הקבוץ הברסלבי הנהו ממש עדת 
טמאים בעיני דורו. את ה,ברסלבים? רדפו, 
לא התחתנו בהם וכמעט לא עסקו עמהם 
במשא ובמתן, זרקו בהם אבנים ומסרום 
למלכות. * כמעט כל ה,רביים" של הדור 
ההוא השליכו עליהם קוצים. ורק אחד היה 
נתן, שחזק את הקבוץ וקלט את האבנים. 
יהודי עני, חולה, מטפל בבנים, בודד, עמד 
יחידי כצור בתבל, הפקיר את נפשו, את 
בני ביתו, את כל רכושו, ובנה מאבניד 
הסקילה מגדל-שירה נהדר, והיה נודד מעיר 
לציר וממדינה למדינה להפיץ את התורה. 
הוא אמנם חי ופע? בסביבה צרה, אבל 
סכום ההתלהבות, סכום האש, הכח וההעזה, 
שהיו באדם ‏ זה, דים היו כדי לפעול 
מפעלים | יותר | כבירים ולמשל על 
שטחים רחבים הרבה יותר. פה, 
למטה, חי, אמנם, נתן בסביבה עניה, וזה - 
לרחָב, לא כן -- לרום: שם היה אזרח של 
עולמות רבים, עליונים. וכמז שאמר הרב: 
כל פסיעה שאדם פוסע פה במלחמתו כנגד 
הסיטרא אחרא הוא ‏ רץ מאות פרסאות 
בעולמות העליונים,. וזהו הפלא בנתן: הוא 
היה רץ פרסאות בשני העולמות, כדי לקים 
את מה שאמר רבו: לא די לו לאדם, 


דפים 





שנשמתו פורחת למעלה, היא צריכה ל%היות 
ביחד עם זה גם למטה למטה. / 


פעלותיו? חוץ ממה שעסק כל ימיו 
בתפלה, בשירות וברקוּדים. הוא היה שמת 
תמיד -- גם השמחה היא פעלה. הוא הטיף 
לשמחה; היה נוסע מעיר לעיך" ומחזק את בני 
ה,קפוץ", שהיו יקרים לו כלם פבנים. היה 
רוקד ומרקיד. ,לבי נשא את רגלי" -- רגיל 
הוא לאמר על-עצמו. ,זכיתי בה לרקודים". 
הוא סדר את ספרי הרב, כלומר, כתבם, 
העתיקם בידיו ממש, קבצם, תקנם, פרשם 
ונתן להם סגנוןך ולשון. מאות מכתבים היה 
מפיץ %חזק בהם את הלבבות של אנ"ש. בנה 
בית"המדרש על קברו של הרב. תחת מטר 
אבנים, זלזולים וחרפות, בצרוף מנין של 
יהודים עניים מרודים. והיה מסכן את נפשו 
ורץ כמה וכמה פרסאות להשיג מעות על שמן- 
זית, שלא יחסר חלילה על קבר הרב, והיה 
נע ונד מעיר לעיר לקבץ אותיות של דפוס, 
כי נתן עם החבריא סדרו בידיהם את עשרות 
הספרים ש% הרב. ומי סדר וצרף ותקן 
והעתיק את האגדות הנפלאות של הרב? -- אם 
לא נתן. וקראוּ נא את מכתביו הנפלאים של 
נתן, מאות מכתביו לאנ"ש. והעקר, קראו נא 
אותם היום, אבל דוקא היום, והתבוננו נא: 
כמה יש שם הכמה, הבנת בני הדור, הבנת 
האדם בכלל, וכמהק שירה ורעננות! וחוץ מזה, 
הסגנון, | הסגנון, הסגנון! -- הן] הוא ידע 
להביע בלשוננו הכל, כ% מה שהגה הלב 
הבוער הזה, עם כ% הגונים וקמטי-המחטבה 
והרגש. הוא העשיר את לשוננו בצרופים אין- 
מספר, שרק מפני רשלנותנו אין אנו משתמשים 
בהם. וחייו ש% נתן, כפי שהם משתקפים 
במכתביו, | מהדמזהירים | הם! -- כמו דמעה 
ענקית של שמחה גוזל זה הפלג. 


כשאני הוגת בנתן, הנני שומע קול 
קטרוג, | המפפה דרך פצעיה ש% האמת 
המטפטפת תמיד דם: וי מפני-מה %א מצאה 
לה עד-היום אישיות ענקית ושירתית זו את 
הערכתה הנכונה? -- מפני-מה לא ידענו להצלות 
עד-היום מאשפתות מרגלית זו? -- מפני-מה 
הכל אומרים ר' נחמן ולא ר' נתן? - 
נשמתו של ר' נתן נראית לגו כפלג-נשמה 


שי. 


ל 


א. שטיינמאן 49 
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תעמיסו לפחות עלינו את הכלל המהפך 
המקְבּל. 

ובדברי יצירה אין ספק, שהכ*ל המִקצל הנחו 
מטעה, שבחים ליוצר, ביחוד, כשהם נפזרים 
על-ידי בני הדור בקלות וביד-רחבה, ע?- 
הרב הם סמן רע. כי איזהו משורר חדש 
ומקורי באמת? זה שהביע לעולם כאָב חדש, 
רְטט לא שערוהו לפניו, זה שדברו חזק 
מדורו, כלומר, זה שהקדים אחרים לפחות 
שטח ‏ שהוא. ואמן זה, שבני דורו קבלוהו 
בזרועות פתוחות, ההדוש שגו בודאי חשוד 
הוא, כי מי זה הוליך להמון את הקול, 
שקם משורר בימיהם? -- ודאי מן המלקושים 
היא צפור-מנגנת זו. ודאי מביע אמן זה כל 
מה שידוע %בני דורו. ש"ץ הוא ולא 
מבשר. חוזר על הראשונות. עוד לא נוצרו 
הכפים, שתמחאגה למקוריות. כנגד זה -- אמן 
שהפל מגנים אותו, אפשר, אמנם, שהוא 
באמת הנהו קלוש, אבל עדין צפויה לו 
התקוה, שכאָב חדש זה, שהוא חלה, עתיד 
הוא להתפשט בבאים כמחלה מתדבקת ופצצו 
האנוש, הנעלם, יעשה פרח. 

לכשתרצו, אשר לאמן הגנגת, ואול לו 
למי שבני-דורו מישנים אותו בזמירות החנף. 
משורר חדש, שליח אמת, אינו בא להטכין 
שלום בעולם, כי-אם להרעיש, לקרקר, לערער 
יסודות ולפסג ארמנות תבל. ולכן חיב האמן האמתי 
להיות גם לוחם ולחשל את פחותיו במערכה. 
צדקה עושים 3% המגנים. הם הנם הזועות 
הקשות, שכל בעל-פח קונה את עצמו 
בהלחמו עמהן. מה-טוב להתהלך בדד בשדה 
ביום חרף עז, בפני הסוּפה, ולשיר שיר 
איל, הבקרת המטמטמת והזדונה היא הזועה. 
שמחה לשחות כנגד הזרם בצוחה עליזה. 

מה בן היית לל, -- אמר חכם לבנו, -- אלו 
היית עמי שוה בדעותיך? ומה משורר אני -- 
יכול | האמן לאמף ‏ על עצמו -- אם ‏ גם 
הדברנים, הכתבנים, יושבי הקרנות, סומכים 
את ידיהם עלי) -- 


ד 
ציון למשורר 


הנני בא להציב ציגן לנשמת משורר 
גדול, בנה ש% היהדות| האוקרינית, יליד 


פודוליה, הטפוס הכי-אפיני ש? הפלך, אשר 
הוליד, גדל וְלָבּב את החסידות הבעש"טית -- 
זהו ר' נתן הרשנהרץ, שחי לפני מאה שנה 
לערך בברסלב, 

ר' נתן היה תלמידו של ר' נחמן; אולם 
תלמיד זה 8% רק פרסם והפיץ את תורתו 
של רבו, כי-אם גם היה כמעט שתף ליצירתת 
של שיטת רבו בחסידות, והוא שסדרה ותקנהּ 
ועשאהּ כלי, 

שיטת הרב -- הבטוּי הכי נעלה ונלהב 
ש? החסידות. הוא זרק על התורה הבצש"טית 
מים חיים, נתן] בה נשמה מנגנת, והעקר -- 
חדש והחיה את נעוריה. ,אל נא תשליכני 
לצת זקנה? - התפל% על עצמו תמיד הרב 
ופרש: אל נא יהיו דברי אלהים חלילה זקנים 
בעיניך, ולא חלילה ישנים, כי-אם תמיד 
חדשים, ונהיה בוערים תמיד ומתלהבים עד 
כלות החיות, -- אולם הרב היה ענק, שדבר 
מחוץ לגבול בני-דורו ודברו לא היה מובן. 
לאנשי זמנו; ור' נתן, התלמיד, היה השליח 
המבשר, הפרשן, שהפיץ את תורת רבו באש 
ובסערה. 

ר' נחמן היה הר-שרפה ועל קומתו של 
הר זה עמד התלמיד והַרעים בקול; ועד-היום, 
כשאנו קוראים את דברי הרב והתלמיד, הננו 
מלאים השתוממות כפולה, כי אין אנו יודעים 
מה יצא מפי הרב ומה מפל התלמיד, מי 
מהם גדול יותר ומי יותר נלהב. שניהם 
אש. והאם אפשר ליחס לאש ביערת את 
האפיטטים המקְבלים של תלמיד ויורש? - 
לא! נתן, בעז הבטוי והשירה, בשלהבתיה 
הבוערת בקרבו כל שעות היום והלילה, בכח 
הפטיש שבו, הנהו חטיבה חדשה, מיחדה, 
עצמית; לכשתרצו, גם נלבבה ומזעזעת הרבה 
יותר מ[ הרב, כי נתן היה כְּלו מסירוּת, 
בלי שום צפיה לשכר - לא בזה ולא בבא, 
ובלי אותה המניה | של גדלוּת, שהוסיפה 
לָרֶב הרבה על פחו, -- ובזה ביחוד צפוּן 
גדלו של נתן הרשנהרץ. הוא בטל את- 
עצמו לגמרי ולחלוטין לגבי הרב. הוא כמו 
התביש להיות הוֶיה נבדלה מן הרב. גם 
את שלו נתן במתנה גמוּרה לרבו. הוא היח 
המסירגּת בעצמה,. ,רפש". טפוס פודולי. כל 
עורק של נתן אומר שירה, כל תנועה שלןו 
הְנּהָ התלהבות. חכם וחוזה וביחד עם זת 
ענו כך. -- פשוט נתן! -- כמו שהיה חותם 
את-עצמו במאות המכתבים ‏ לאנ"ש. אפי? 


+8 
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הרב, המכסה את דפיו של ספר הימים. 
הגיעו| נא בעצמכם: אפילו דבור פשוט, 
שהשמיע איש התחי עמנו היום, אם לא הגיע 
אלינו מפיו ממש, כידאם על-ידי כלי שננ,/ 
כבר שנה את צורתו ותכנ1 ממש, לפי שגם 
הקול, ההברה והנגינה עושים את הדבור, 


מפל-שפן ממרה, שנתגלגלה דרך כמה וכמה 
פיות על-פני שטח ש? דורות, בודאי שנַט? 
ממנה טעמה התמציתי, ומה שבא אלינו ממגה 
אינו, על צד היותר טוב, אלא הקלָפה בלבד. 
המסקנה: אין אנו יודעים כלום על זולתגו, 
אפילו אם חיים הם עמנוּ, מכל-שכן על אלה 
שהיו ותחלפוּ. ואם אנו יודעים משה מן 
האדב, אין זה אלא %פי שבכל הדורות נצנצו 
מפל-מקום אנשים, שהעזו לדבר על-עצמם 
או, לפחות, לגמגם ועלדידי הידוי קרעו מעט 
מן המסכה. - 

ראו נא את ההבדל בין האדם, שעליןו 
מספר בדברי-הימים, ובין האדם, כפי שהוא 
נשקף בתפלות של כל העמים. הראשון הנהו 


גבור-חיל, רודף"צדקות, כל פעלותיו הוא 
פועל רק לטובת שבטו, עמו ומין תאדם, 
והשני הנהו רְמה, תולעת, מלא< חטאים 
והרהורי עברה, שואף רק לבצעו ושפל 


בתכלית השפלות. אשמגו, בגדנו, גזלנו וכו'-- 
כזה האדם כשהוא מדבר עלדעצמו. -- המלך 
דוד בדברי-הימים, וּנעים זמירות ישראל 
בתהלות בן"ישי, -- כל התפלות, שבהן שופך 
האדם את שיח %פנל" קונו, הן גרתיקיס 
המלאים סודות על כבשוני האדם. וכמו-כן 
המכתבים,| שנכתבו בישרות וחשובים הרבה 
יותר מיצירות אמנות, -- 

ומפני-מה לא למד האדם את לשונו לדבר 
על-עצמו? ‏ -- 

יש לשער- מפני 
ורום| מפחד 
נפשי -- אויבי! וגם מלאכה 
על-עצמו היא הקשה ביותר. היא אמנות 
האמנות, לדבר על עצמי כך, שלא אעורר 
בחברי גע?-נפש, אין לך ענין חמור מזה, 
רק שאיפה כבירה אל הדעת הטהורה ואל 
האמת הכי-מרה, התאוה לדעת את האדם 
עד תהומו, ויהי מה, רק הן מתקנות את 
האדם %כך. בכל"אפן, אין עבודה זו למעלה 
מפחותיו | ש? האדם. פעמים אנו פוגעים, 
אמנם, בבני-אדם, שָנַחנו בכשרון לדבר ע?- 
עצמס בפשטות זו ובהומור עליז וטהור זה, 


יותר מפל תהום 
התגלות עצמו. 
זו של הדבור 


הפחד. 
חהאדם מפני 


העושים את הספור מתוק כאמת ומטעימים 
אותו | טעם-גן-עדן. כל אחד מאתנו הכיר 
ודאי בחייו שנים או שלשה אנשים בעלי 
כשרון זה, וגם כל אדם שואף לדבוּר זה, 
שכל אחד נכסף אל התגלותו הגמורה בכל 
צורותיו ותכניו, וכל צעקר1 אינו טורח א?א 
בשבילה, ורק מחמת חסר"כשרון, אבי הבושה 
והפחד, אנו מכרכרים המיד מסביב ולועסים 
קלָפות. ומכיון שכך, רשאים אנו לתניח, 
שרק לפי-שעה לא פַתח עדין האדם בקרבו 
כשרון זה, אבל עתיד הוא להשתלם בבחינה 
זו ולקנות לעצמו את הזכות להיות גם צין 
לעצמו. ובאמת: מפני-מה הרשה לאחר לשקול 
את מהותי, אורי וצלי, פחי וחְלשתי, ולי 
לא הֶרשה? -- הנני מסתכל בעצמי כמו בשלב 
של סָלם האנושיות, ומה שהנני יודע משלב 
זה הנני רואה זכות וחובה לעצמי לגלות 
ולספר לכל אחי. 

ומכיון שכך, יש לי גם הרשות לכתוב 
בעצמי, | בידי ובכח מתנת כשרוני, את 
הפעלות אשר פעלתי ואת השתלשלות מלחמותי, 


את דברי ימי, את דעותי וגם את הערכתי. 
אני הש%ב. 


שם טוב וְשַם רע 


בדרך-כלל אנו דנים כך: פלוני-- הכל 
מקלסים אותו ואומרים עליו טובות ונאות, 
סמן הוא, שטוב הוא באמת ונאה באמת וראול 
הוא להתכבד על-ידינו; וכנגד זה -- השגי, 
שהכל מספרים בגנותו ומונים את לקויו, 
ודאי מגנה הוא,. ועל-פי מדה זו אנו דנים 
גם ביתסנו למשורר, לסופר ולאמן. 

יש להלוק על כלל זה גם באפן הראשון, 
מוצאים אתם בחיידיום בני-אדם, ששבתם 
בפי הפל ותוכם מל מזמות. חונפים הם, 
ולכן קונים לבבות. הצבועים החרוצים ביותר 


יש שמתים ומניחים אחריהם גם שם טוב 
לדורות. גם שקרים עוברים בירשת 
מרור | לדוה,! יו הפך, המבזים בפי הפל, 
יש שדוקא משהוּ משאָר"רוח בהם 


משניאם על הבריות. רצונכם, אפשר לקבוע 
השערה זו ממש כמ כל9, בכל-אפן, אם 
תהרהרו אחרי כ 9%‏ זה בתיי"יום, | אל-נא 


א. שטיינמאן : 





ועַל סמך המאות הננו דנים דיני נשמות. - 


אפשר יתקנו המאות הבאות את מעות 
החולפות, והרבה נשמות שתוקות, שצללו 
לתהום הנשיה מחמת חסר"הבנה והופעה 


מקדמה, עוד תעלינה ותשבנה בשורות הראשונות. 
לא אלכסנדר מוקדון האלים והשודד, כי-אם 
קליט, שנהרג על-ידו משום ש?א רצה לדבר 
אל המושל חנף, זו האישיות הכי-מזהירה 
בתולדות | האנושיות; | ?א נפוליון החונף 
והמתרפט, כי-אם סירן קירקגרד הצָּני -- השרף, 
אשר טס על-פני ההבל הגדו% של דברי ימי 
האדם כברק, גאוניות לא מובנה ולא נדרשה, 


וישר א% הנשיה. -- ואם"כן גם יד הגורל 
והמקרה | בדבר | הזכיה לנצחיות. | ואם 
צריך לזכות בגורל, למה נלעג לאנשים, 
השואפים לזכיה זו? לכל אדם יש הרשות 


לשאף אל ההתגלות הכי-עשירה של פחותיו, 
וכל אדם ראוי לַגְדְלה. האדם המשתוקק 
באמת להתדבק במהותם הטהורה של הדברים, 
הריהגּ בן עולם בא. מה שהוא אנושי-טהור, 
חי וקים הוא היום כמו לפני אלפים שנה. 
והלא יש הרשות לכ% אדם להתפלל אל 


המחשבה | או הפעלה, אשר | השפצתן 
תשתרע לפחות עד האלפים. ומי שאומר, 
שהנהו מתכון רק לשעה ‏ או ליום או 
לדור, אינו אלא אוחז עיני עצמו ואחרים 
מחמת | בושה כוזבת. בכל-אפן, התשוקה 


לאַל-מות אינה מן המותרות, כיחאם יסודית 
כלהם. ממש כל אדם בכל מצשה שהוא עושה 
הנהו שואף לכך, אפילו מי שקונה או בונה 
בית-אבנים -- רוצה, | שהבית יתקים אחריו 
דורות. וכמעט אין לך אדם, שאינו מתפלל, 
שמעשי ידיו יבלוּ אותו, חוץ מן התלושים 
הללוּ, | שכמו פרות רקובים הם נושרים 
ונכספים בכל החושים אל הרקבון ואל החדלון 
הגמור. גם פסף זה, החלום על האפר המקלה 
של גוף עצמו, כמו השאיפה לנצחיות, יש 


שהוא נעשה יסוד באדם, כשהלה חד% 
לינוק מגזע האילן של ההויה ומבקש על- 
עצמו כרת. ה 


הַמְדַבָּר בַּעַדו 


הרבה יש להצטער על שלא למד האדם 








את לשונו לדצר על-עצמו באותה הפשטות, 
שבה הוא מדבר על האחרים. ואִילוּ מסרת 
היא בידינו: לאחרים נתּנה רשות הדבור עלינו, 
ולנו-- לא. יש בזה ודאי הרבה מפָרוס ההגיון. 
מה יודעים האחרים מכבשי לבנו? כמעט לא- 


כלום. הן כל אדם לבוש מסוות ומעטף 
\ 

בלבושים ואינו מניח לחברו אלא חרפים, 

ואף על החרפים הנה שומר מפני הזק- 


ראיה, ורק בגנבה יכול השני להציץ בו דרך 
חרך זה או אחר, ועל סמך הצצה גנובה זז 
בא האדם לכתוב או לספר על תולדותיו, 
דעותיו ומלחמותיו של חברו; ואילו בעל-הדין 
גופו, הקרוב . יותר אצ% עצמו ויודש בודאי 
הרבה יותר מן הענינים השיכים לגוף, שהוא 
נושאו, הוא מִצוּה על השתיקה, תאמרו: אין 
האדם נעשה דַיָן לעצמו, שהוא הנהו סְבּיקטיבי 
יותר מדּי ואינו סל להסיג את המוטיבים 
העקריים של מחשבותיו, דעותיו ומפעליו של 
עצמו. גם הנחה זו מטעת היא. לפי שיותר 
מפל האדם מסְג? לּרַגל את-עצמו, אם הוא 
מחְנן בחוש"הרגול וההקשבה בכלל. ואפילו 
אם נקבל השערה זו, הרי מכל-שכן שאין 


הוא מטגל לדלות כלום מכבשי חברו -- 
והעקר לנ הסודות ולא הגלויות -- הרי 
אף לגבי חברו הנהו סביקטיבי ואינו רואה 


את השני אלא מתוך הזוית שלו, ל%פי אפן 
השגתו ובכח קרני"משוּשו, שנגתנו לו על-פי 
כל הסגלות הרוחניות והשכליות שלו ועל-פי 
הטמפן" של מרוצת הדמים בעורקיו! - ואם 


נאמר: הדם הוא האדם! -- ומחמת האהבת 
אין הוא מכשר להשיג אתדעצמו, מכל-שכפן 
שאין דמים של שתי הויות-אדם יכולים 


להשתתף בהבנה הדדית. - 

הרבה אנו מפסידים אגב מסרת זו. עד- 
היום אין אנו יודעים כמצט כלום מן ה,תוך 
של האדם, מזה ה,נסתר" המתוק והמר כמו 
חלום. אפילו ביצירה נבה5 האדם להקשיב 
את-עצמו ובוחר בשל כללי-אמנות מזיפים 
באבק או באדים, המתנדפים מהויות זרות. 
שתקּ והשתיקו את האמת שבקרבם גם 
הגבורים, הפועלים בדברי הימים, ורק הסופר, 
שעמד מחוץ לפעלה, שהיה דולה שמועות מך 
האויר, איש מפי איש, רסשם את דברי הימים 
על הגליון. הפועל עצמו התביש להתודות. 
נקל לשער, כמה נזדיפוּ דברי הימים וכמה 
השערות בדויות נתנו לגו כמטבעות. מכאן 
כל אלה האגדות המסרסות וכל אותו האבק 


דּפִּים 


ְְחָיוּת 


.אני שואף לנצחיות" -- האם אפשר לאמן 
או למשורר להעלות דבּוּר זה על ?שונו 
מבלי לעורר צחוק? -- והמסתיעים תמיד בחכמת 
הרפואה ומדביקים על כל משהו של שאָר- 
רוח פתקה של מין מחלה, וָדאי ימציאו לנוּ 
גם בשביל מניה זּ שם מן המוכן. ובכל- 
זאת שאיפה זו היא יסוד הדברים ביצירה: 
לתפוס את השטף ברסן הקים ולהעלות את 
האור הנצחי מתוך התהו של החולף. כמודכן 
אין ספק, שכ? מפעל שהוא, הן בשיר, 
במלאכת מחשבת והן באמנוּת החיים, נובע 
ונבנה רק מתוך תשוקת הנצהיות, הנטועה 
בכל אדם, ומכל-שפן ביוצר. זו היא ענוה 
אוילית וחסידות ש? שטוּת באדם לבלי 
לאמר בפָרוש: רבותי, אני שואף ל%מצא חן, 
הבנה וכבוד לא בעיני בני-דורי בלבד, כי- 
אם בעיני כל הדורות הבאים. איני יודע אם 
אזכה לכך, אבל שאיפתי היא, מה בושה יש 
כאן, והן שאיפה זג היא אחד מיסודותיו 
של האדם, קבועה וְמִצַּקֶה ממש כמו התאוה 
לאכילה, להולדה וְלְעלִיה בדרגות. ואם"כן 
למה יצחקוּ עלי, אם אגלה סוד זה שבקרבי, 
ולמה יקראוני בשם משגע? ?כשתרצו, ענין 
הנצחיות איגו מרום כלעַקֶר מן האדם. יש 
דברים ודבורים כל-כך פשוטים, שזכו להעטות 
מנכסי-הרוח, הצוברים בירְשה, ולבי אומר 5י, 
שההשגות הצמקות והדרכים המובילים אל 
חאמת, - היהסית, | לפחות, -- בכל-אפן | אל 
השאיפה %אמת, אינם נקנים על-ידי הקמת 


מגדּלים פורחים למעלה או על-ידי חפירת 
שיחין עמקים, כי"אם בכח הדבְקוּת בפשטות 
הדברים והסרת השכבות מעליהם. ואם נסיר 
את הקלפות ואת החציצות של אפני-דבור 
ואפני-תרבוּת שונים, הרי דבר אחד בפי כ? 
הדורות. נחתור אל הפשטות ונהיה קרובים 
אל השרשים; נלפות את השרשים, שהם אינם 
שוטפים, ורק החציצות והקלפות הן ארחות- 
הגמלים הנודדות במדבר הדודות. אמא, 
אבא -- הברה אחת, צלי?-דקול -- והרי קול מן 
הנצח. | לאבות! ?אבות! -- ממרות רבות, 
לבאורה כה פשוטות וכה מובנות %כ% שכל, 
הפליאו כברק ויש אשר גם הרעימו. ,אנכי?. 


,דע'. ,בראשית ברא" - והן זכו ?קיום 
בדורות. -- יש אשר הביע איש את הפשוט 
והידוע | והרעיש, | לפי שהלבבות מסחים 
תמיד | דוקא | מן הפשוט, ועל-פי- רב 
היה אומר הממרות בלתי מגרם לכאורה 
כלל | מאחרים. אלא מה -- זכה והשמיע 
את הממרה הפשוטה | בשעה הראויה 
ובצורה הראויה ובסביבה הרצויה, ונקבעה 


מחמת זה בלבבות לימים רבים ונקראה על 
שם אומרה. על-פידרב המָמרה גופה היא של 
אחרים, אלא ש,הוא היה אומרה". ויש 
חכמים הרבה, שאינם יודעים ?כון את השעה, 
וחכמתם נבלעה בתהו או נשפכה על העצים 
והאבנים. | פשוט, | לא זכוּ למצבדדברים, 
המכשר לדבורם. ובכן אפילו הללו, שלא זכו 
בפעל, יש בהם בכח מן היסוד ש? הנצתיות. 
הלל -- הנצחיות %א נתנה ?הם כשכר, כי-אם 
כענש, והיא תוססת בקראם כאש וכעלבון. אף 
הם בנים הם, יקרים הם, עלובים הם. דמיהם 
צועקים מאדמת הדורות ותובצים את תקונם. 
ימצאו את תקונם. אנו דַלי"הראות ונותנים 
ערך למעט המאות של שנים, שחלפו לפנינו, 


6 בּר-טוביה 
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,בולשביוּת יהודית?, התקוממות ערבית - 
בל אלה קנקנים חדשים מלאים ישן נושן. 
כבר היה הדבר לעולמים. קתוליות אירוטית 
זו, שנתגברה על הערביים, נתפשרה עם העברים 
אחרי מאות שנות מלחמה -- אם גם לא 
התפרקה את נשקהּ, ואשר לישראל ,הבולשבי", 
הנה בשכבר הימים צעקו ,צרי יהודה ובנימין", 
הריעו, אִיָמוּ והזהירו מפגי העיר ירושלים, 
ַא רד הנקת מִלָכִין ומנ דיר 
עבדין בַּנַוּה מן-יומת עַלָמַא". וכאלפִים ושלש 
משות וששים שנה | טרם | התקוממו 
הערבים, טרם הזמין פיזאל -- העמיר וריש- 
בריוני אז -- את הסיר הרברט שמואל לדמקק 
למען הפילו בפח, נתרגזו ,כל אנש עבר 
נהרא" על בוני חרבות יהודה, והעמיף גשם 
הערבי וסיעתו הזמינו את הפחה נחמיח בן- 
חכליה לכפרים בבקעת אונו -- ונביאי השקר 
מאבות אבותיחם של הבוגדים האוחזים בקרנות 
היכלי-התפלה יעצו %ו ל%ברוח על נפשו 
ולהָסתר בבית אלהים.,,. נחמיה בן-חכליה 
ירק בפני הבוגדים ואל גשם הערבי שלח 
מלאכים לאמר: ,מלאכה גדולה אני עושת 
ולא אוכל | לרדת".. "| אין | הוא יכול 
לרדת: ‏ כי עלדכן ע%% ה היה וזה משפט 


העולים: ישר | אל המטרה מבלי נטות 
לצדדים. 

זאת ועַוד אחרת ילמדנו ספר תולדות 
אדם: בימי הבינים התחילו עמי המערב 
בערביים וגמרו בעברים, ועכשו הם מהפכים 
את הסדר: מתחילים בעברים וסופם שיגמרו 
בערביים... כי אשר יבקש את נפשנו יבקש 
את נפשם, והיד הרובצת עלינו נטויה עליהם. 
יש אמה ‏ ,שנלחמת לאחרים" ויש אמה 
שנלחמת ?הפסדהּ. הערבי המתקומם כנגד 
העברי הרי הוא ממלא את משלחת איביו 
ומחדד את החרב חתלויה על ראשו. כסבור 
הוא, שהוא מגן על חיי"שעה שלו-- ואיגנו 
אלא מאבד את חיי-עולם של גזעו השמי, 
שחם ויפת חופרים וחותרים תחתיו בכ? מאמצי 
כחם ?עקרו מן השרש. 

לא נפלו עמי שם בידי אויביהם אלא 
מתוך ,שלא זכרו ברית אהים" ,ועמדּ מנגד 
ביום שבות זרים חיל" אחיהם ,ונכרים באו 
שעריו", 

בהסר-אחדוּת נפ?ו בגי שם -- ובאחדות 
יקומו, 


בר-טוביה, 


הישנים, הרי אימת ‏ ,הבולשביות היהודית" 
והרי התקוממות הערביים שבארץ"ישראל כנגד 
ההבטחה. כלום אין המכשולים הל%ו חדשים 
במינם וגרועים אלף מונים מן הישנים? או 
מי 5לל לָרְצַח הנורא בארצות-הדמים, שהיציא 
את דם-התמצית מצשר שארית ישראל והקפיא 
כקרח את נשמת ישרא% דוקא במקום חמימותה 
היתרה? ואת השנאה האימה, שנתעוררה בכל 
העו?לם הנוצרי אחרי מעשי"התפת ההם -- מי 
ראה מראק? | 

או אולי יד אחת, זאת היך רִישָנה, 
הרומאית -- הישועית -- הדפלומטית, היא באמצע 
ל חמעשים, והפה הישן שהתיר את דם ישראל 
בכל הדורות הוא שלוחש ותוטס גם במעללי 
הפראים שבמזרח אירופה גם בהתקוממות 
הערביים שבארץ-ישראל והוּא שמטיל את ארסה 
של שנאת ישראל צכל העולם ָּלו וצועק 


לימין: צולשביקים יהודים עליכם! ולשמא% 
ולימין גם-יחד: תופחי רכוש יהודים עליכם! 
בין מציתי האש הנוראה שאחזה בבית 


ישראל בראשית המאה השבע-עשרה -- לא היו 
הישועיים האחרונים ומיד עַם כניסתם לפולניה 
הרגשה פעלתם בגוף ישראל, וכלום יזין כל 
קשר בין ההתפשטות העצומה של הקתוליות 
בספירות העליונית שבמדינת הצרים בעשרות 
האחרונות שלפני המהפכה והתעמולה הישועית 
בכל פנות עם הארץ ההיא ובין רדיפות 
היהודיםי שכמוהן לא נהיה מן העולם? כלום 
לא רמז שר המשטרה במדינה הקתולית 
הנאורה ביותר לשר הפנים של הצר: הטה 
את התרגזות ההמונים אל עבר היהודים? וכלום 
לא הבטיח הקרדינל דיבוּא לפני שלש שנים, 
כי הציוניות תביא לידי פרעות ביהודי ארץ- 
ישראל? 

לכאורה עושים הערביים מה שעושים על 
דעת עצמם, או יותר נכון מתוך טרוף ובלבול- 
הדעת. ההבטחות הגדולות שקבלו ושהם מקבלים 
מצדדים שונים, המשיכות המרבות שנעשות 
בחם על-מנת לקנותם הזיחו את דעתס וגָרו 
את תאבונם במדה קיצונית. כשכורים מהבטחות 
ש?לא נתנו למלאותן ושאיש לא חשב למלאותן 
ואשר המציאות היא הפוכן ממש, - הם 
עומדים וציעקים: גרשו את הציונים מארץ- 
ישראל! אסרו על היהודים את הכניסה לארץ- 
ישראל במשך יובל או יובלות - ואז יראו! 
ולא... | הם מרימים יד, משליכים פצצות, 


מהרסים ומשחיתיס -- כי מי זה לא ידע, כי 





על עגיני ' 
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דם ישראל הפקר הוא וכל שותיו לא יאשמו?... 

ואולם הפה שהתיר את דם ישרא? לא 
אסר מעולם את דם שם בכ?ל ואת דם 
הערביים בפרט... 

ועוד גם זאת: הני, הערביים מבקשים 
להתחיל את חייהם החדשים מהיך אותו דבר 
עצמו, שבו ועל-ידיו גמרו את הייהם הישנים. 
כי הנה 8% היו ימים טובים לגולי יהודה 
וישראל כתקופת ההוד והתסארה שבתולדות 
הערביים, שבה פתחו שגי העמים גם"יחד את 
המסחר וחרשת-המעשה, הבטילו פרי שירה, 
פילוסופיה ומדע, שהיו לברכה לדורם ולדורות: 
ואולם כל שעה וכל מקום ששקעה שמשם על 
הפליפים הגדולים והגיע זמנם של הנמושות 
והמסימים, -- מיד התחילו רודפים את ישראל 
ומוצצים את ל<שדו.. 

בימי הפליפים האומיאדים והאבסידים אנשי- 
השם כמעט ‏ שלא היו מפלים את הערביים 
מעל העברים", ,עד שבא העריץ מוטאואקיל 
שדּמה לראות קושרים בכל-מקום וישנה לפהע 
פתאם את גורלו ש% חלק גדול מיושבי 
סוריה? בגזרו עליהם ,לתגור חגורות-עור 
רחבות.,. למען הבדילם לחרפה מעל המושלמים... 
ושוב גזר להרחיק" את היהודים *מכל משרה 
בבית-דין | ובבולשת | העירונית... = בכונה* 
לעשותם >למעמד מיחד במדינה שאין זו 
נשענת עליו, אלא סובלת אותו ויותר משהיא 
מגנה עליו היא עוזבת אותו לנפשו"י ומני 
אז מתחלת .תקופת הירידה*" הערבית בדמשק. 
ומה שנעשה בדמשק חזר ונהיה בארצות 
הכליפים | האירופיים בגרֶנדה ובקורדובה: 
בשעת העליה עבדו הערביים והעברים שכם 
אחד לטובת המדינה והתרבות. ובשעת היוידה 
התיצבו הערביים כצר על דרך העברים וימיטו 
שואה על עצמם ועל העברים גם-יחד; ולא 
עודי אלא שעתים היתה צרתם גדולה משלנו.. 

ברור, כי בדברים לא יוסרו הערביים כאשר 
לא תוסר גם הקתוליות בראיות והוכחות 
שאפשר היה להביא כנגד עלילותיה בישראל. 
ברור;, כי בעולם הזה כל דאלים גבר ויד 
ישראל על התחתונה, כי הוא החלש שבאמות. 
יעקב בפה מדבר, ועשו וישמעאל ביד עושים. 
ככה היה וככה יהיה, ומה פחנו ומה גבורתנו 


כנגד היד החזקה הנטויה עלינו ומרוָה את 
האדמה בדם עמנו? 
ואף-על-פי-כן! ישראל סבא הוא ובעל 


נסיונות | הוא. שנאת הקתוליות לעם-עולם, 


ברדטובית 


4 


"יקודקדה ה ההדהיההההההההה ההק החקי הד ה שש שר 


וחצי האי סיני עם ארץ-ישראל וסוריה לא 
היו בידיה. א ז ת צא אנגליה להגשים 
את התכנית ש7 נפוליון הראשון. 
דרך צרפת היתה קצרה וארכה, ודרך אנגליה 
ארְפה וקצרה. ולא עוד, אלא שלפני מאה 
ועשרים שנה הפריעה אנגליה בעד צרפת 
בושיה בסוריה ועכשו עזרה צרפת על ידי 
האנגלים למען הביאם אל המטרה. 

ואנגליה הולכת וממלאה את תכניתו 
של נפוליון הגדול בדיקנות מתודית ובעקשנות 
קיצונית כדרכה. דבר לא נעדר, הן בנוגע 
אל התכנית עצמה והן בנוגע אל התכסיסים: 
מלהמה, דורון, הבטחה, קטיה, ואדי אל צריש, 
רפיה, עזח, יפו, ירושלים -- אלה הם מסעי- 
הנצחון של אנגליה, שנקנו ביסורים קשים 
ואחרי מפלות שונות. אז יכרז השריף הגדול 
הוּסין ממִפָּה למלך חג'אס וליורש הגביא 


בהסד אנגליה ובעמל צרפת, וכסף חדשי 
נקצב לו מאוצר בריטניה די כלכלת ,חצר 
מלכותו". ,הצּפלומטיה הצרפתית" ,הצליחה 


בעזרת סוכנה סי-כדור בן שאפריט ממארוקו" 
להפריד את הערביים מעל% עושי ,המלחמה 
הקדושה" ולהטות את התנועה הלאמית בערב 
אל עבר ממשלות ההסכמה בכלל ואנגליה 
בפרט... 

בפעם הזאת שנו הערביים את דרכם 
וגדודי ערב התחילו מפלסים להם גתיבות אל 
הצבא האנגלי למען התאחד עמו. אמנם עזרה 
צבאית זו מצד הערביים לא באה אלא קרוב 
לגמר המ?חמה וגם %א היתה חשובה ביותר. 
ואולם ‏ ,אין למדדה במדה שהֶרגלנו לה 
במלחמות האירופיות". כאן ,הקסם המוסרי" 
הא העקר ו מעשים קלים, כגון של% תותח 
אחד וקלעים מועטים או שִבִיִת אנשים 
אחדים, עוסים רשֶם גדול לאין ערך מסבתוד; 
ואפילו ,קרבת ערביים ידידים" בלבד ,חטובה 


לתוצאות המלחמה רב יתר מן התועלות 
הגשמיות בעצם והאי-אמצעיות'. 
מר סטיינון גומר את ספרו בספור- 


המעשה, שמצא מקום לפי דבריו ימים אחדים 
לאחר כבוּש ירושלים: ,ממ?א מקום צרפת 
בירושלים שמע את הודאתו הכמוסה של אחד 
ממנהיגי הפדוים. בן-אדם זה, בעל צורה 
מפיקה מתינות ובעל צינים עמִקות למאד, 
שאין-סופו של המִּדבּר משתקף מתוכן, העריך 
את ערן החיל הצרפתי מתוך הבנה יקרת- 
המציאית ואז הוסיף ואמר: ,...כלום יודעים 


. 


אתם את אשר תבעגה שפתותיגו ?עתים 
בלילות נדודים?... צר ?נו על מספר הצבא 
הצרפתי אשר בחילות בעלי ההסכמה כי איננו 
רב יוהר. ובכל-זאת הקוזנו אליה, יען כי 
היא לבדה, צרפת... נלחמה לאחרים"... 
לכאורה, אין זו אלא חניפה דקה או 
גסה, ובאמת רצות כונות בה. נלחמת לאחרים! 
למי? לאנגליה? *סורים? או אולי לתחית 
בית"מדרשם של שם ועבר? : 


אחר המלחמה 


וגם תורו של ישראל הגיע. עוד בשנות 
הששים עמד משה הֶס ונבא: הממלכה אשר 
תעלת סוּאֶץ תפול בחלקה, צתידה שתחזיף 
את ארץ-ישראל לעם ישראל. כי הגה תעלת 
סוּאץ מחברת את שלשת חלקי העולם הישן 
זה אל זה ואת כּלם יחדך אל העולם החדש, 
וסזפה שהרכז סביבהּ את מסחר העולם, שאין 
מסגל לו כישראל עם המסחר: ובשוב העם 
הזה אל ארץ אבותיו הקרובה אל התעלה 
ונצר אותה מכל משמר, לטובת ולטובת 
בעליה, והביא ברכה לעולם בעבודתו הפוריה 
במקצוע המסחר וחרשת-המעשה.. 

החוזה שַם את מבטחו בארץ המהפכת 
והחרות, בצרפת, ואולם בינתים באה קסריות 
אשכנז ובלבלה את כל הטולם פלו וערבבה 
את כל הדעות והמִשָגים, ואף אותה התעלה 
עברה לרשות האנגלים, ולאחרונה גפלה גם 
ארץ-ישראל בחלקס. ועוד טרם נכבשה ארץ- 


ישרא% גרמ צרכי המלחמה ורצון אנגליה 
וצרפת %קנות את %ב יהודי כל ! העולם 
ונתנה הבטחה ?ישראל, שיחזרו וייסדו את 
,ביתם הלאמי" במולדתם הלאמית בצ 


אנגליה... ועשרים שנה ומעלה טרם נתנת 


ההבטחה ראה אותה מנהיג-הציוניות הגאוני 
מראש,| כי על-כן היא מיסדת במעמקי 
הפוליטיקה הכללית ש% הממלכה האנגלית 


בזמן החדש ואיגה אלא הלק מתכנית נפוליון 
הגדול, שהאנגלים מוציאים אותה אל הפע% 
ככל אשר ראיגו למעלה. | 

ואולם רבה הדרך בין ההבטחה והמעשה 
וארְכּה היא ומְלָאה מוקשים וחתחָתים ישניט 
גס חדשים,. ולכאורה, קשיב החדשים מךן 


4 ץל עניני שם ועבר 
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בשעת המלחמה * 


עוד מראשית המלחמה עמדו הטורקים, 
שהיו זה מזמן בידי האשכנזים, כנגד ממשלות 
ההסכמה, ואולם גם הערביים היו לצור מכשול 
ולאבן נגף לצרפת ואנגליה, והבּדוִים שביניהם 
היו זריזים מקדימים להתנפלות גלויה. עוד 
טרם נתפרסם כרוז הטוּרקים למלחמה קפצו 
כבר בעשרים וחמשה לחדש אוקטובר 1914 
כשני אלפים ערביים בדוים על חצי האי סיני 
בכיָנה ?תפש את תעלת סוּאץ, ולא רק 
בפעם הזאת נתקלו ממשלות ההסכמה בגדודי 
הערביים הפראים, שהרעו להן לא פחות ואולי 
גם יותר מחילות הערביים המסדרים על-יד 
הצבא הטורקי. ויותר ממה שהרעו, הטילו 
מורא בסכנה הצפויה מהם אל המפתח הראשון 
למושבות אנגליה, אל תעלת סואץ, ואל 
מפתחן השני: אל *שון ים הפרסי. הגיעו 
הדברים לידִי כך, שאנגליה העבירה על- 
כרהה את המלחמה א% אירק-ערבי ואל ארם- 
נהרים. אפס כי המלחמה בארצות האלה 
היתה בנגוד %כל המלחמות האחרות ‏ לא 
מלחמת הריסה, אלא מלחהמת בנין, סלילת 
דרכים, יסוּד חופים וערים, השקאת שדות 
ועבודתם וכיוצא באלה. ,אין די מלים בפה 
להביע את תמהון המתבונן אל הפח הסדרני 
והישובי שהראתה אנגליה" במקומות ההם, 
ביהוד בתקופה האחרונה של המלחמה. ואולם 
מוד, גבור המלחמה ההיא הן בבחינת שר- 
צבא הן בבחינת סדרן, מצא מכשולים אין- 
קץ, שהניחו הערביים, אלה המרבים שבתושבי 
אוהם המקומות, על דרכו. בשעה שהאנגלים 
הלכו וגאלו את הארץ מחֶרבּנהּ, היו הערביים 
משתמשים בכל שעת-הכשר לשלול שלל ולָבז 
בז, אךְ עזבו הטורקים את בצרה מפני 
האנגלים ההולכים וקְרְבים אל העיר, והערביים 
חשו להרבות שד וחמס ,ולשית את כל 
רכוש העיר בכליהם". | ,כל שוּרת-החְבּוּר 
הארְפּה לאין-חקר של האנגלים נפסקה בכמה 
מקומות | עלדידי שודדים ערביים, שהמו 
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כדבורים מסביב לה כל הימים וחזרו בלי- 
הרף על מעשיהם הרעים". כליסטים מזינים 
היו טסים יומם ולילה על סוסיהם הפראים 
מסביב לחילות אנגליה, למען הפריעם מעבודתם, 
גם כלי-התותח לא הפחידום ולא הבריחום ומן 
האוירונים נלחמו עמהם. 

ואולם כל עלילות הערביים האלה כאין 
נחשבו לעמת הסכנה הגדולה שהיתה צפויה 
לממשלות. ההסכמה מצד הערביים בני כת 
הסינוּאיזים, שהספעתם גדו?ה ביותר בצפון 
אפריקה. | סטיינון מספר בששה פרקים 
בקצור ובדיוק נמרצים על מעללי הכת הזאת 
בעשרת השניה למאַת-העשרים בכל% ובלעת 
המלחמה בפרט, היא ששמשה מכשול על דרך צרפת 
כשבקשה זו לחדור לטוּדַן המרכזית וסביבותיה 
והיא שהתנגדה בקנאוּת יתֶרה אל האיטלקים 
בטריפולי וקיריניקה,. מראשית שנת 1915 
התחילו האשכנזים והטורקים ממציאים לה 
נשק, וכל עמל האנגלים לקנות את לבבה, 
שלא תשתתף במלחמה, עלה בתהו. ,המלחמה 
הקדושה", שהכריז מחמד בשעתו, חזרה והכרזה 
ו,/השיף הגדול" ראש הסינוּאיזים גיס את 
חילותיו, שהלכו ורבו מיום ליום. 

על גדות הנילוס נלחמו האנגלים והערביים 
מלחמות קשות. האנגלים יצאו על-כרחם את 
מצרים המערבית והניחו ברשות האויב חלק 
מאדמת החוף ונאות-דטא אחדות. הסינואיזים 
הלכו הלך וגָבר והאניות התתמימיות של 
האשכנזים עזרו על ידיהם. ממשלת האנגלים 
במצרים והדרך המובילה א% מושבותיהם 
נמצאו בתזקת סכנה במשך כל שנת 1915, 
וגם בשנה שלאחריה לא הוטב המצב. רק 
אחרי הרפתקאות מרבות, לאחר השנויים שבאו 
בהסתדרות הצבא האנגלי, הנלחם עם הערביים, 
וחלוּפי גברא בהנהגתו העליונה -- וביהוד 
אחרי מלחמות עצומות -- עלתה בידי אנגליה 
להתגבר על הסינואיזים ואחרי-כן גם על 
אותם מן הערביים שהרימו את נס המרד 
בדארפור, הם והשולטן שלהם עלי דינאר, 
שהיו מספנים לאנגליה ולצרפת גם-יחד 
בסוּדן הקרובה למצרים. בעמל אין-קץ עלה 
בידי אנגליה לכבות את האש. ,מן הצערה 
הנוראה: לא נותרו בלתי אם תימרות-צשן 
פה | ולם, | שאין בכחן ?השחיר | את 
האפק"... 

אפס כי אנגליה לא בטחה בכצושיה כל- 
זמן שהדרך אל מצרים היתה פתוחה מן הצכון 


בר-טוביה 





יכלת להמשיך את המלחמה הגלויה, שמה את 
פניה א* הערמה. על-פי הכלל הידוע הרומאי -- 
הישועי -- הדפלומטי; ,,חלק ומשל!" הנהיגו חכמי 
המדינה לזרוע משטמה בין הערביים ולהגדיל 
את הנגוד שבינם ובין הטוּרקים, למען החליש 
את שניהם גם-יחד. לצרך זה היו תומכים 
בידי הערביים המתפרצים מפני אדוגיהם 
הטורקים, מעוררים מרידות כאלה, עוזרים לכ 


אלה מן הערביים, שבגדו בדת אבותיהם 
וקב3לו את הדת הנוצרית, וכיוצא בדברים 
הלל ו. 

אפס כי מימ" נפוליון הגדו% חזרה 
ונאורה שיטת המלחמה הגלויה, אם גם תכסיסי 
הערמה ותעלולי הדְפלומטיה | לא געזבו. 
המושל האדיר הזה חדר בעודנו גנרל אל 
מצרים ויכבשנה ויתן את ציניו בסוריה 


ובארץ-ישראל להכריען] תחת ממשלת צרפת. 
אמנס חילותיו היו מועטים ולא הספיקו לצרך 
זה; אף-על-פירכן | ראה את-עצמו אנוס 
לנסות את הדבר, יען כי הכיר היטב בסכנה 
הצפויה לכבש מצרים כל-זמן שחצִי האי 
סיני וסוריה ישארו בידי האויבים. אמנם 
רבים בטחו במדבר-סיני המתסר מים ומזון 
ובנפתולי משעולי הרריו ונקיקיו התלולים 
והמסכּנים, כי ופריעו בעד כל צר ואויב 
לעבור דרך שם; ויש גם אשר האמינו 
בתמתם, כי הצי האי סיני הוא הוא המבצר 
הטבעי של מצרים. ואולם נפוליין הוכיח את 
כל התמימים האלה לדעת, מה שהוכיהו כבר 


יציאת ישראל ממצרים וכבּוּשיהם בארץ- 
ישראל | וסוריה בפרט ומלחמות | הצמים 
הקדמונים במקומות הללו בכלל: ‏ כי הצי 
האי סיגני איננו המבצר הטבעצי 


של מצרי, אלא הדרך הטבצית, 
שמובילה א מצרים מסוריה 
וממצרים א% סוריה ולא בסברות 
ובפלפולים הוכיח את הדבר -- אלא במעשה 
ממש: כי תַכף לכבישתו את מצרים חָדר דרך 
הים אל מדבר סיני ועד נחל מצרים, ואדי- 
אל-עריש בלעז, הגיע ומשם הלך אל עזה 
ויבוא אל יפו, ולא עברו ימים מועטים עד 
שעמד לפגי חומת עכו ומקצת חילותיו שלח 
אל עמק יזרעאל; ובעודנו עושה כה וכה 
הפיץ כרוזים אל הערביים אשר בסוריה ואל 
העברים אשר בארץ-ישראל: לראשונים הבטיח 
שחרור מעל הטורקים, ולאחרונים -- תשובת 
ארץ-ישרא? ליטראל... צרפת, שעמדה כאלף 


ו | 
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שנה בראש ‏ שונאי שם ועבר, הכריזה 
ראשונה על תחית שם ועבר בעולם! 

התכנית היתה גפלאה וגאונית. הכל היה 
מוכן לכאורה לנצחונה. ומי עפב? ,אלציון 
הבוגד* עפב... / 

הסופר הצרפתי לדברי ימי סוריה אומר 
מתוך ‏ התרגזות גדולה וגם מובנה: ,אֶמה 
נוצרית אחרת, שנלחמה לפנים בתקופת מסצי" 
הצלב זמן רב בגבוּרה עצומה לשם נצחון 
אירופה על אסיה, נתחברה בפעם הזאת אל 
לוחצי המזרח, | אל הפחהות -- אלה העריצים 
התחתונים העולים באכזריותם על אדוניהם 
העליונים; הצי האנגלי הוא שהכריח את 
הצרי | ע% עכו, לעלות מעליה 
ולצאת את סוריה, כי היה הולך ומספיק 
,אכל ועזרה" לאחמד ,הגוזר", שמשל באותה 
שעה בארץ-ישרא% ועשה בה כאדם העושת 
בתוך שלו... 

ומעשה שהיה כך היה: האנגלים למדו 
בינתים כל תכסיסי הדפלומטיה למיניהם; ולא 
עוד, אלא שהתחילו מחכימים את רבותיהם... 
כי אכף עליהם ההכרה. במאה השמונה-עשרה 
נתבצרה אנגליה בהצג ואז נתנה עיניא 
בדרכים המובילות אל הדו. הצרמתים הלכו 


הצרפתים, 


וכבשו את צפון אפריקה, את מארוקו ואת 
טוניס, והאנגליסם לא מחו בידם; ואולם כל 
העמל הרב וכל הרכוש העצום, שבזבזה 
צרפת במצריב, היו %לא הועיל. אנגליה 
זניחה את ידה הגדולה והכברה על מצרים 
ועל תעלת הסוּאץ שכרתה צרפת. ובעוד 


צרפת שולחת את קונסולית, כמרֶיה, ‏ נזיריה, 
סופריה וכל מיני עושי-דברה אל המזרת 
הקרוב ומפזרת | כסף כאפר ‏ לכל זני 
קונגריגציות וישועיים בסוריה ובארץ-ישראל 
למען בַּצַר את עמדתה -- והשמש האדמה 
ש? מאַת העשרים יצאה על הארץ וקול שופר 
המלחמה האימה נשמע בעולם... 

. שבט יפת הנועז"--"05פ+4 וו506[ 220087 - 
משליך חבל בגורל על עולמו ש? הקדוש- 
ברוך-הוא | ואֶמות וארצות | מדינות | על 
הירשה, זו אומרת: כִּלָה שלין וזו אומרת: 
בלה שלי! וזאת אומרת ברוח האשה הזונה: 


גם לי גם ?ך לא יהיה - גזרּ ועד 
שבני חם ויפת גוזרים ‏ זה את זת -- 
הרגישו בשם ,אבי כל בני עבר אחי יפת 
הגדול". 


עַל עִנְיָנִי שם וְעַבֶר 


לפני המלחמה 


אמות"שם הקטנות לא הצלליחו להתחבר 
לכה אחד ולעמוד שכם אחד על נפשן גיום 
קְרֶב. כי על-פן נפלו אשה אחר אחותה בידי 
כובשי העולם, מבבל ועד רומא ויורשתה 
המזרחית, ממלכת ביצנץ. והנה זה בא מחמד 
והוציא את הערביים מעולמם חצר למלחמה 
עם העולם הגדול. | ,המלחמה הקדושה" 
להרחבת אהל האישלם", שהתחילהה בימי 
,הנביא" ובהנהגתו, נמשכה מאות שנים 
אחריו על-פי דבורו ועל-ידי יורשיו בכח 
גדול, עצום ורב, שהיה ברבות הימים גם לכח 
תרבותי עליון. בראשונה הכו מכות נצחות 
את ,רומא המזרחית?, שלא נרפאה עוד מהן 
עד שבאו הטוּרקים, עבדי הערביים. מלפנים 
ואחרי"כן אדוניהם, ושמו קץ לממשלת הזונות 
והנזירים. ואז פשטו כילק על ,רומא 
המערבית?, על בירותיה וטירותיה, על מבצריה 
ומנזריה, על פרשִיה וְפּרוּשִיה. בסיף וספר 
נלהמו הערביים בעמי ספרד, איטליה וצרפת, 
ששררו באפלה. מלחמות הנוצרים והמושלמים 
ארכו בספרד מראשית המאח השמינית ועד 
ראשית המאה השש-עשרה, מימי חִרֶס ועד 
כבוש גרנָדה, ‏ ולא גמרו אלא משינקו את 
לשד כל המדינה. כשהגיעו הנוצרים לאחרונה 
לִידִי נצחונם ויטהרו את ,ארץ השפנים" מן 
היסוד השמי, הערבי והעברי, %א היה זה 
בלתי אם נצחונו של פירוס, כי מאז מתהלת 
ירידת ספרד, גם איטליה וצרפת הדרומית, 
מכיון שטעמוּ את התרבות הערבית, תשה 
אמונתן ולא קם בהן רוח לעמוד ע? דתן 


ועל חרותן. | עד שקמו הפרנקים, פראי 
היערות, כובשי צרפת הצפונית, וסגרו את 
הדרך בעד בני עַרְב. קרלוס הפטיש, פיפין 
הקצר, קרלוס הגדול -- אלה הגבורים הא ּבּרבּריס" 
,מדבּרי גרמנית", כדבר אוגוסטינוס תיאירי-- 
מכתבים על תולדות צרפת, מכתב שלישי - 
הצילו את אירופה הנוצרית במלחמותיהם 
הקשות עם הערביים במטך כל המאה השמיניתן 
ומאחרית המאה האחת-עשרה והלאה עברה 
המלחמה לאסיה המערבית ולאפריקה הצפונית. 

נגמרו כבּוּשי הערביים והתרפמות הערבית 
והעברית והתחלו מסעי-הצלב. 

מסעי"הצ?ב -- זאת אומרת: | מלחמות 
אירופה הקתולית כנגד היסוד השמי, במערב: 
כנגד העברים, ובמזרח; כנגד הערביים ועוזריהם. 
כשתי מאות שנה ארכו מסעי-הצלב. האישלם נצל 
צל-ידי הטוּרקים, והעברים והערביים יצאו מן 
המסעים הללו וידיהם על ראשם. שמקו ש? 
שם ירדה כמה מעלות אחורנית -- ואף אמנם 
לזמן רב. 

כי הנה גם עם גמר מסעי-הצלב לא 
פמסקה המלחמה כנגד היסוד השמי, לא במערב 
ולא במזרח. במצערב נמשכה מלחמת כליון 
כנגד שרידי הערביים, שהתבצרו עוד פה ושם 
בארצות הדרום -- וביחוד נתכה החמה על 
שארית ישראל בכל מקומות פזוריהם, והגליות 
והגזרות והרדיפות לא פסקוּ מן המאה האחת- 
עשרה ועד עכשו. גם מתן שווי-הזכיות לפליטי 
ישראל, שהתחיל במאה ועשרים שנה האחרונות, 
לא שָנה לטובה אלא את מצבן של חלק 
ידוע מישראל. 

בארצות המזרח קבלה המלחמה מתהלתה 
צורה חדשה. צרפת הספיקה גם לתקוע יתד 
בסוריה ובמצרים בימי מסעי-הצלב; ומבלתי 


צרור מכתבים 
-------------------- 7-77 





זה הולכרתז ומרזפוזחות בו נטיר; 
להביא קרבן על מובח ,התחיר;" - 
את נביאיו, את היסודורז המוסריים 
דקגדולים שבילם ‏ חי עמנו 
ובשבילם סבל ואשר רק בשבילם 


ואשר 


שור? כל העמל לשוב ולהיות לעם 
בארץ אבותינו, ‏ כי בלעדיהם - אל 
להתים! - מה אנו ‏ ומה | חינו 
ד<;ערזידים בארץ ההקזאפה, שנקריב 


בשבילם כ5 אותם דהקרבנורז בלי 
קץ אשר בלעדיהם ‏ 5 תבגה 
דזארץ? האמנם רק בשביל ל התוסיף 
באחת מפנורז וזמזרח עם קטן טש9 
ליבנטינים" חדשים אשר יתחרו עם 
הליבנטינים שכבר ישנם בכל אותן 
דזמדורת וקמשתחתוות -- שאיפד; לדם, 


נקמר; ותחרורת וכו' -- שרזן רקן תוכן 
מיודכם "של אלה" 

ואם זה רקו ,קמשיה, יירתי 
ולא אחמיניר;!" 

מודר; ופרזודר; אני, כי ההמכרזבים 
דהאלר; וקביאוני במבוכר; לא-קלה, 
ראשית פ% הרגשתי רגש משנה, 
הרגשתי שיש כאן מעות באדרסרז. 
האנשים | המובים ‏ הזאל בעלי 
הפכתבים,| מעו וחשבגי, כנראה, 
לעסקן-פסקן, ‏ אשר ידו בַ5ל והו 


עסוק כו שאלורזיר;ם ש% ישראל; 


או לפחוות חשבוני לסופר עתי, לאיש 
אשר כל ישעו וכל חפצו לחהבין 
במראורז והקחיים ולתאר עלי-גליון 
את אשר עניו רואות. בושתי וגם 
נכלמתי! בושתי לרגיך להקם, כי 
זקנתי ושבתי ולא אוכל עוד לבוק 
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ולבוא במערכר; כבימי חרפי, ונכלמרזי 
לגיר לרקם, כי בעיך ממרי כתב] 
יש בירז אחד ובפיתוחדר ועל קירורז 
רזלויורז"" רזמונורז רְִבַּנִס 


ולפניד;ן אני יוושב ומביש ומרזבונן. 


אה דכל אוכל ‏ להניד ‏ לרזםו): בל 
שוקד ‏ אני, לעת וקנרז, ע* לשון 
ערב | על כתבהּ המשגה, דוממת 
לשטיח-דמשק נאר;, לו פטורידציצים 
ומעשר;-משור? וערביה: זו חרי היא 
קשת-ערף מטבעה. ‏ אם את כל 


שרעפיך לא גתחת לר - מאומר; 5א 


נתת ואת אוצרד;? דזמוב ‏ לך 5א 

תפתח. ושוב: אלו לפחות רזירק איזר; 
1 

מקום %צעוק, | להפגין ולותתריע, 


אפשר שלא הירתי ממתין לאחרים, 
שיבואו ויעירוני ויזרזוני, ‏ אלא הייזי 
בעצמי צועק ומפגין ומוזריע. | אבל 
הרי אין מקום כזהן הרי ננעלו 
כל השערים הכל נסגר. בצר לי 
נצנצר; מחשבר;: פשוטר; בלבי: לרזערזיק 
את המכתבים כמו שהם ולשלחם 

וץ, זו דאותתר; באמרת מלאכוז 
נקיר;? וקלוז, כי 


ל הדיירזי , צריך 
לשנורז כקוצו ש5 יו"ה! היתר; %י 
במלאכר; ואת גם קצתס נחמה? 
גדְיִים שהגחנו נעשו תישים! כמוז 
דהרזאמצנו אנחנו, בימי חרפנו, לכמוב 


פּרוזרה מובר; וכער? וקיא משתפכרן 
בראש כל חוּצות. אכן בצוק הערזים 
דזאלה ‏ נהמה כזאתת וקיא קטנחז 
מאד, כשאבן מקיר הועק למענה; - 
ואין. 

ר' בנימין, 


וינה, א' דצמבר, 
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אף אם 8% חביא את המשיה 


דקיום או מחר..." 
זרזו | מן דהדבור וקראשון. ברזירוז. 
השני ‏ הוא מיום כ"מ תמו 

תרפ"ב, | שהוא מצמרף בתל-אביב 


לאספת ההחוגגים את אשור המנדמ 
עלזודי | חבר-קלאמים: | ,עני כל 
דהעולם תדזיינר; נטויות אלינו לראות, 
אם באמת עוד נשאר בלב דזקן 
שבעמים אותו הרגש דקלאומי החי 
דזמביא עם שלם להקריב את ההכ9 
בשביל והשגרז] ממטרתו ר;<לאומיוז". 
לפמר:' ויורא דתל-אביב, הסר- 
סבל, | פחז כנער, עצבים, דחיקת- 
הקץ,| תקיעדת; לתוך ,שופרו של 
משיח". 
ורהגד; ‏ הדבור רחהשלישי, 
דהמדרזים, | המעורר זוְעדה, 
בפמטיתי ולא אחמניד;", כאן ,אחד 
דהעם" חדש, כאן -- טרגדיוה, | אדם 
כי יזעוע עד היסוד ‏ בו: סופר כי 
ירבדו לו חזיונורז רוחו, כתוב קוא 
בפירושלם 6" אלול תרפ"ב", = רק 
כחמשר: שבועותז אחרי הזדבור השני 
ואיזר; שנוי, ואיזרז רקבד%! %א נוגע 
לענין, | אם הקונצפציר; שלוו מן 
היד;דורת? נכונד; ‏ או מטעה. נוגערת 
לענין אך ורק הההמיר; שבלב, שבנפש. 
הלא בר: רברין כאש צורבה 
מיום שהזגיער; אלי רתשמוער;.. 
וביחוד -- בראותי יחס ק ד:%נו בארץ 
אל ההדבר, %בי מלא מחשבות ננגורז, 
ורקנני מרגיש בי, כאילו מתמוטמטטים 
בקרבי כל חהיסודות שעלירו;<ם בנירזי 
את השקפתי על הזיר;רורז ורהציונוו 


דזמחריד, 
דקמסתים 


עור | בימי שחרותי ואש אלה 
יתמומטו, מדק נשאר לי לעת זקנדק 
מכל העמל אשר עמלתי בימי חיי, 


זולתי 9ב ריק ונפש גנואשת.. 





דמגו נשפך כמים בכל ארבע כנפורז 
הארץ במשך אלפי שנה;, ואגתנו 
דם 89 שפכנו.. כך חי עממו 
דור אחר דור, חי בארצורז נכר, בין 
עמים אשר על חרבם חן, ושפיכות 
דמים הזיתוק מלאכוז ידם כל דזימים, 
והוא, ... עם כל שפלותו החיצוניז, 
הביט בגועל נפש ע% שכנון, אשר 
יריר-ם מגואלות בדם, ובעמקי לבו 
ידע, כי אין 5( ולא יהיה; לו 
לעולם, שום יהס לחיידפראים כאלחץ = 


כי בידו שמורר; התאמרזת ד ;מוסרירז 
היגדולו עידרה< %תתפשט בכ% 
דקארצותז ולשום קץ לפראוה, 


לאכזריורת, לטפיכות דמים בכל רזעולם, 
ואז ישב גם דוא לבמח בארצו 
ויוראה בעניו ‏ את נצתונו הגדול, 
נצהון תוררעו דקמוסרירת, אשר עלירזת 
דקורג במשךך אלפי שנה". 

עווהנד; - מדק נאמר ומה נדבר. 
אם אמת הדבר שמספרת ההשמועוק 
דקנזכררז? ‏ אוהוה, אלהים] הקאמנם 
זה הוא הקץץ האמם זו היא 
הממרר; | שאליד; שאפו אבותינו 
ולמענד; סבלו כל אותם הדורות? 
האמנם זה הדוא חלום ,שיבת ציון* 
אשר חלם עמנו אלפי שנרז!: שנבוא לציון 
ונטמא את אדמתה; בשפיכת דם 
נקיזי 

את שקליו יתן העם מחיר 
דהמרינוק ‏ את נביאיו- לא!" כך 
סיימותי מאמר אחר, גס-כן לפמי 
הרבה שים, וגם ורק היהת או 
בעיני מושכל ראשון, והנדק יסרני ד' 
לחיות ולראותז כי גם בזה; כנראה, 
טעיתי, ‏ את שקפיו א ירבהת 
העם גם עתה להביא לבנין ,ביתו 
דקלאומי", למרווז ,רקמנדמ" וכ% שאר 
הר;נצחונות דזמדיניים"; אבל לעופת 
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גם הרפואר; דורשרת שחרור, ידים 
אחרות. מסרו מכסת כסף לועדי 
דהערים ודקם יעשו יורזר בזול, בידיה;ם 
היתוק מקדם ואליר<ם תשוב. זהו 
פוד תחירזם, ורקו סוד שתוף הצבור 
בצרכיו, ההצדרז, אפיטרופטים! 

ועוד: בכגון דא יש מקום למשא- 
ומתן עם שלטון| הבריאות ועם 
דזמריור;! 

כעם כמנהיגיו, דקם אינם אשמים, 
קצריראווז רקוא 5גו תכוגר; לאמיתז. 
ואולי זר; לנו מפונרת ד;קבורא. 

קונגרס כללי או ציני? ‏ 5א דא 
ולא הא חבל על ההוצאות. אין 
צרי בקרלסבר, נשתנו רתעתים. אמצעי 
זד< נמוג מרב שמוש. צריך דרכים 
חדשוות ואמצעים חרשים. 

דקיו ‏ 5נו מנין פובליציסטים ואינם. 
פסופי | ויפלמוני | מרזו./ זרק גדהרג, זרת 
שָנד< ופרש, זר; קל לכרמו וגנו 
זר; שר בשירים וזר; נשרתרזק 5רזאבון. 

אחד עומד ומודיע כעת, כי הוא 
מבפטל ,לעצמו את אסור. דדדבור", 
כי שוב ,גִגלה ברבים את האמת 
דהערמר;" שלו, 

אך מדוע שתק עד-עתה? אל 
אלהים! ‏ היתה ‏ אתו אמות ולא 
גלר; אותה? ונרון 5נו ללכרז בחשך, 
בשקר? ‏ אל אלהים! ראוי ‏ אדם 
שכמורזו לנדוי!* 

והנה המכרזב השביעי, ‏ האחרון 
בצרור-ר;מכוזבים אשר 5פָנט | ,אחד 
העם, מענין יחסו.| מתמיד לשתוק 
ומדָפר רק פעם בשגה, אך יש עין 
גם בדבורים המעטים ‏ התאלה. אני 
רשמתי לי שלשה, דוש יורזר? ההנדז 
מ שרשטמתי. 

ביום ד' סיון תר"פ התוא מסים 
את ה/(רקרמוק להוצאה; התחרשר;". 


בהקדמד; זו דקולך זוא ומבאר; כיד- 
ראר;סבר רזמובר;: עליו, ארז הדקלרצירז. 
אופר ממש אותם הדברים שאמר 

אחר-כך צרצ'יל בירושלים -- ואנו 
מחאנו %ו כפים, טר; שנכנסם אחר- 
כ בבאור ‏ הרשמי של הממשלרז 
דקאנגלירזת. ורזוא מוסיף: ,זר; ולא יורזר 
צריכים | היו ההמנד;יגים ווהסופרים 
להגיד ‏ א% חעם, כדי שלא יראת 
בדמיונו יותר ממרז שיש במציאות 
ויבוא ‏ אחר-כך פ%ידי יאוש ודקזעדר 
אמונד;? בכ% הדבר, אבל הלא כְלנו 
יודעים... כמר;? מן הגוזמא וההרזפלגר; 
ההשתרלו ‏ לואבנים ברק,. מאז וער 
עתוה. ורקעם וזקירקודי שמע ורקאמין, 
כי אמנם קץ הגלות הנוק זה בא 
ועור | מעמ:. ואיי. = רזדזיר<: קמרתכו 
דאורזודים", גם דאערבי, ש מראשית 
רקי שובי בואפי. ראונן תורו 
וזמיד פאיפלוה אינה גם'ה דקות 
שמעוד;אמין, כי באים היהודים 
לנשלו מעל ארמתונלעפום 
ביג כ הר צהמם כפ זר דבוא בהוברחת 
לידי סכסוכים והתמרמרורתי משני 
הצדדים: וג ר םוב פידיר, : מפוב ה 
לאותו ‏ המצב שנתגלר; בכ% כיעורו 
ע"י רזמאורעורז בירושלים בימי ההפסח 
שעבר,. ‏ אבל, כגראר;, | לא 5מרנו 
כלום, | ואך ‏ ימים מועמים | אחר 
דקמאורעורת בירושלים,| כשנתאשרר: 
דהר;במחר; | ההברימייות | בסאן-ריטו, 
הרתזחלנו עוד ד;פעם לתקוע ב,שופרו 
של רהמשיח" ולהכריז ע% הה,גאולר;" 
וכו'", ודקוא | מסים: ובשעהה גדולוק 
וקשד; כזו עומד אני לפני הקוראים - 
אולי בפעם האחחוכה; -- על מפזן 
הקובץ הזר; וחוזר שוב על אזהרוקי 
רקושנרץ.,.: ‏ אל תדחקו ארז רזקץ... אל 
תקטן בעיניכם ההעבודוק ההאפשריר.... 


6 ר' בנימין 
יי וא*--"-* 


כאלישע... ורוא 4% קכבל ממון, אלא 
מתאכסן 5ילר; או יום ושב לעסקיו,.. 
ושוב מעשר; בר' מרפון... ור' יונרון 
בן עפרם... וכו' וכו'". ואנו יכולים 
לר:וסיף גם מעשר;: ברמב"ם. שהרי גם 
ותוא הוליר; בשלשלרז-ר;קתפאררז שלנו. 
כן, משר; רמנו גם זוא לא קכל שכר, 
נפר, טל הירק חבר באַקסקוּטיבר;, 
אפילו לא בזו של ,ההמורחי". שמואל 
דהגביא ספק התוא אם לקח רבע שקל- 
דקכסף הרתשוּרר; משאול. תחמיר;:, בעל 
דהדקלרציה, | מעיד על-עצמו? ,ועם- 
זה להם-הפההק ‏ 5% אכלמי ולא 
בקשתי, - כי| כבדרת; ההעבורר; ע% 
העם הקוק ואף הקרצל, ואף א ד, 
גרדון ‏ 5א אכלו את לחם הפחר, 
לחם ההצבור, ואף ה,מרשים" בשעחום 
ברוסי; עבדו עבודרק; גדולר; מבלי 
לקבל פרם, ואגיד ל עוד זאת: 
רש"י מצהיקני בנדון זרז, על ההמקרא: 
,ויקרא שמשון אל ד' ויאמר: אהקהז, 
ד זכרני נא!" קוא מעיר: ,זכור 
עשרים שנר;? ששפטמתי את ישראל 
ולא אמרתי לאחד מהם: העבר 
פי מק%5 וה ממקום למקום" 
רש"י וזטוב, ‏ התמים! 5א די לו כל 
מוה< שעשר? שמשון הגבור, אלא 
שרזוא דורש ממנו עוד מדרז הזעניוורז. 
רש"י ההמוב, התמים! הוא בעצמו 
דזיר? גבור-רארוח ועבד עבורת-ענקים 
יוחתר מעשרים שנדק ובוראי שגם 
הוא 9 בא על שכרו, - ובלחישר; 
אגיד לך: בלבי פנימוה חבוים עוד 
נעגועים נמרצים למסורוזנו אנו. אין 
צרך באקסקוטיבר: מִקְבָּלת פרס, ₪5 
-אלמן ישראל!] יש עור די אנשים 
הגונים ומִכשרים, הנכונים להקריש 
יוםזיום מספר שעורז לעבודוז עמם 
חנם אין-כסף. ויורזר טמספר שעות 


ליום לא נחוץ, המוסיף גורע. רזחלצו, 
עסקנים! -- או אולי 5 צרקתי? מז 
דערזך!* - 

והגר; מכתב שש ,מוסוליני וקוא 
חוליר:| בשלשלות ך+הכללית, אחרי 
בְּוריִר ואונגריהה | באה התנועק 
יָמונד; | באנגלידז, | איטלידק וגרמנירז. 
באוסטריר; ראמשוללר; כח עצמי מכניסים 
קונטרולר; מבחוץ. סוד הדבר הוא, 
כי בכ% והאעולם מפירים, שררושים 
שנויים במשק הצבורי, אלא אלה 
שעמדוּ עדיעכשו ידיוהם קשורות. 
נחוצים אנשים חדשים לתקן רזמעוּת, 
להוציא %פע% מת שהפל חושבים 
לנחוץ. - 

מוּסוליני | עריץ | הוא? בממורזא, 
אחרי מוסקבה; החרשה אין עור 
עריצורת, מר? אפשר לחדש אחריה? 

גם ‏ לנןו ‏ היה מושוליני, לאמר; 
אדרם | המסתתכל בברקרורת: ‏ לצרםי 
רזשער;. אלא שבָּה* במלחמר, 
במהפכוה. בחר לשתוק, סגר הדלות 
בעדו. 5ואי ברנדיס. 

יתכן, שאֶלֶה המכשרים להשיג 
קלרציה: אינם מַכשרים לבנורז יָשוב. 

יצאד; לרק מרכבר; נר;דררז, ררתוטרק 
לסופים דווארים; |הטוסים, שמופי- 
וערז, | עישפו ויגעו, | ההמרכבו; שוקעת 
בבץ. - 

למנחם מנדל יש בעצם מיליונים, 
אלא שרזוא מאבדם, אינו יודע לשמור 
עלירקם, 

למנחם מנדל בספורי שלום-עליכם 
דמיותיך, אמתי. 

ר;חנוך יעלר; באיכורו לכשישרזחרר 
מצרקה; ואפיטרופסוות. כאשר יעטור 
ברשוות?| עצמ | כאשר תהחחול בו 
איניציאמיבו;, כאשר ‏ גם ההוירם 
ישקיעו דברזמרז, 
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רהבזבוז, שארירזת דזבזבוז, אעם דקאננלי 
דתיר? מפקפק בנדון זרז, רזעם רקאנגלי 
חרד על כספו. זודקי עובדרז. ומנדקיגי 
דהאמוק מתחשבים עם רגש זה והקם 
אינם אומרים: עַם נבזהז, עַם העגרני, 
וקוצא אלינו ‏ את כספך ונכבש לך 
את כל העולם. הם נשמעים לרגש 
העם ודנים על הזקמוץ. אותו נאוּם 
של ּנר לאו הוא בטוי של המצב 
הזה, כמעט שהוא מגיע לקטנוּת- 
דמוחין, דין לירד? כדין מיליון בעיניו, 
וזוכר אני, כי %פגי חצי שנדה דקחלט 
אצלנו, באחת מישיבות ואועד הפועל 
ההנהול,. / כרב ‏ פחרו הר לבחו 
ועדוה | אשר תחקור ‏ את שאלת 
הקמוצים, ואף אמנם נבחרה ועדה 
כופת, אלא שלא ‏ התאספּה ‏ אף 
פעם, שוב מעשרז, שמראה; על מדרגרת 
דקרציניוּרז בעבורותנו ההצבוריות. - 

לויד ג'ור'ג הלך, ₪5 הועיל מה 
שרציל בשערזו אות אנגליר:. השבחים 
עליו מארז בונר לאו וחבריו אינם מן- 
דהשפוהדולחוץ. נְכר, כי כנים הדברים, 
אלה ששעת מלחמר; לחוד ושער בנין 
לחוד.| ,מחלות | אחרות דורשורז 
רויפאים | אחרים", -- אפר פונר לאו 
בנאוּם אחר, והוא, | המדבר, הוא 
רופא"חששן, | הוא | אמר: אידהזאמון 
מצד העולם ההמושלמי לבריטניר; 
דזגדולר? מעיק על 5בי, ונְפר, שכָּנים 
דזדברים, זוא ארם חששן, דקוא אינו 
מכטל את מפהה - - 

אגב:| שאלת ‏ ההקמוצים | אינרז 
שאלה: חדשו; בעולם. ציר פרוסיהה 
אשר בלונדון כזב לפרידריך הגדול, 
מלך פרוסיוה, כי נחוצר; לו מרכבהה; 
וסוסים, ,אין דבר", ענד: דזמלך, ,אתה 
יכול ללכ רגלי/ | אחד מחברנו 
מפרסם כעתם רשימות ע% מדינז 








רזמרמונים, רשימור? די מענינורז. אלא 
שבפרקים אשר הקן לנגד עני לא 
מצאתי מה שמצאתי בשעתו בדדון 
זר; עוד בההפוליט מָן. הזינו וכאשר 
פקדו על אחד מחברירזם לנסוע למוברז 
ההכלל לחוץ-לארץ מנעו ממנו הוצאות 
הדרך, והלז היהת תכף ומיד שם 
לררך פעמיו, מתכלכל ‏ על חשבון 
עצמו או עבודרזועומטלא אגב-אורחא 
את התפקיד ‏ אשר ההוםט%5 עלין. 
מקס ברוד מדגישדכספרו ,אליליגת, 
נצרורת ידקדות" אות ההעובדו;, כי 
פאולוס נמנע בנסיעותיו ר;תכופורז 
מלרזמיל | את-עצמן למעמסר; | על 
הצבור וחי ע% עכודתו. בנדון זוה 
היה עוד נאמן למסרת הירזדות. 
לא פרץ את גדר ‏ התורהה. שוזרי 
כך הש דברי חרמב"ם בקצור נמרץ 
ממדז שאמ בארְצהה וברגש רב: 
,ובשנעיין בדברי רז" 5א נמצא שהיו 
מבקשים... ומקבצים ממון 5%5א לראשי 


גליורז,.. 5 למרביצי התוררד; ולא 
לתחהי ‏ מנהגדוליום ולא כשאר. בת 
אדם מן העם,. הענה ההוא אילו 


פשט ידו לקחת הזיו ממלאים ביתו 
זרזב ופנינים,,, אלא היה מסתפק 
למד; שבידי 
אדם.,. ה5ל הזקן רזיר; חוטב עצים... 
ורבי חנינא בן דוסא,.. וקרנא... ולא 
רקיו ישראל שבדורם לא אכזרים ולא 
בלתי גומלי-חסדים ולא מצאנו חכם 
מן ד<חכמים ההעניים אשר יגנד; ארז 
אנשי דורו על שלא העשירו אותזוי., 
אדרבא: לקיחת ממון נחשבות להאם 
כחלול-רקשם בעיני הההמון,.. | קית 
מותררז רק לבעלי-מומים, ולזקנים באו 
בימים,,. ור' יוסף הדזוליך עצים ואמר; 
יפד; מלאכרז,,, ודזמשוגעים דאמבורקלים 
נרזלים במאמר: דזרוצר; לידזנותת ירזנרק 


*% ₪ 
במל אכרזו,.. 


ורזיר; בז 
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דהענין | כך, ‏ האב ממאן במושבה 
5% שכר למוד בבית-ו;ספר, כפי 
שעולרת באמ על חלקו, במענה 
שאין 0% - ואת בנגו השני או את 
בתו או את שניה<ם הוא מכלכל 
בעיר ברחבוּרז, כדי שילמדו נגינר; או 
למוד אחר, בכל-אפן אינם לומדים 
מלאכתדיד. - 

ואל נא ידברו בשם מובת דהעולים. 
טובת רזעולים דורשוז, לפָחורת בערים, 
אך ורק שני דברים: דירוה בריאה 
בזול-ו;זול ואשראי שלא ביקר. אל 
יהיו שני הדברים האלה קלים 
בעיניך, תורת הגרי ג'ורג' ואדולף 
דמשקי בענין הדירר; למדת עוד 
מלפני ההמלחמה. אין פה ההמקום 
לחזור עליר; מחָדש. אך דבר זת 
ארשרה; לי לר:זגיר לך, לפחורת דרך-רמז; 
יש כערתע מדינות שלמות בארצות 
דהוּלוטר: הנמוכר;, שסוד קיומן הוא 
דקדירד; הזָלר;, בלעדיר; היו כורעים 
ונופלים. בלי דירר; זלר; בארץ לא 
יפון דקישוב, וע ערפו של אשראי 
בזול מיתר ‏ הוא, | כמדמני, לרבר, 
תנו לו, לעולה;, שני הדברים וקאלת 
והוא יעמוד על רגליו ולא יצטרך 
לבריווז. | (הקהשבון| פשוט: ,עולה 
דהמשלם דזיום לבעל-ר;:דירה ולמלןה- 
ברביות מאר; לירר; לשנה ומקב9ל 
נדבר; בצגּררז חנוּך ובריאוּרת של שלשים 
לירר;, -- 5 יקבל כלום, ועור ישלם 
לקפר;: דקצבורירז בעד ר:אשראי וד;חנוך 
ויקמץ לכלכלתו כמר; עשרורז לירורז). 
אם שנים אלה;, יעשו לו - ויוכל עמוד, 

לפרקים טרזרר;ר אני עלזפי ‏ האמשל 
דקידוע: יָשוב כי יחרב -- יחזרו ויבנוהו 
מקָדש. אך ושוב כי ידבק בחלֶקה - 
כלום תקנר; יש לו7 או אולי לא 
צדקתי?] מר; דעהך!* 


והגר; מכתב חמישי: ,ההלקחת עליך 
את ר;מרח בימי רקבחירורן 5ביחא" 
חמרשים | באנגליה | לקרא | את 
נאומירתם| ש% פגנר לאו וחבריו 
ומתנגדיו עַד-ִתּמם? אומר אני לך, 
כי ‏ רזירזה; | קריאר; מענינרז | ער- 
מאד ותיתי להם, לבעלי ה,מימס", 
שלא מנעו ממנו ‏ את הענג הזרזה 
ולא עוד, אלא שהם, המתנגדים 
מאד לליד גורג', | פרסמו לפחורז 
אחד מנאומיו עד-גמירא, גם בהיותו 
כבר ,כוכם נופל'י, וקמצב מואר 
אולי דייוהורער | עלריורי" ‏ מלומהו 
לשון אחת של בונר לאו שבועים 
אחרי נפול לויד ג'ורג' ואחרי קבלו 
קוא את רסן הממשלו; בידיו התוא 
נואם באחד הכרכים ומתפלמםס עם 
לויד ג'ורג' ואגב-נאום דקוא אומר: פראש 
דקוזרר; אמר..,* ודזוא מוסיף בברז-צחוק: 
0 164ן(80088%0 1)6ש₪ +סת ותג [ ,566 ש0ס1, 
"11016 שפת עות פליטרז-לשון זו מרזבאררז] 
יפרז על-פי תורות נתוח-וזנפש אשר 
לפרופ. פריד. אין כאן רק שכתקת 
גרידא מוזוך שיגרא-דלישנא, כאן יש 
ג !ת6שתט!|546ז00 662 שתטשת0?8ז6ט--כאן 
חבויר; האר<כרר;, כי ליד ג'ורג' הוא 
התוא נדול-;דור,| וקארי שבחבורהה, 
אלא שגרם החהטא,. ומהקו ר;חמא? 
בכל-אפן לא נצחון טורקיה; על יָון. 
זה היה רק עָלה, אבל לא סבה, 
מראש אפשר ‏ חי< לדעת, כי יָון 
נכל ‏ תבול ולא העצור פח לשאת 
את סב% המלחמה מעבר פ9ים. 
ניטי, מי שרזיר; בשעתזו ראש הוזרר; 
באיטליה, בעל והספר הנוגדק ,אירופר; 
ללא-שלום", חזר; ואת מראש במאמרו 
ב,נייע פרייע פרעססע" מיום ‏ "ו 
לספטמפר, %א, הסבהה? היא אחרת 
והחהמפא הוא ‏ אחר התהטא רזא - 
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דקושוב, מין ,שדוד המערכות". וכל- 
זמן שלא נשתחרר ממנה, כל מעשינו 
מאפע: בד; אפשר אולי לכלכל פנסיונט 
לבגורז או מושב-לזקנים, רק לא משק 
וכלכלה,. ואם| הכרי אפילו על 
קרן דזיסוד', ותהפך, ל בלידמשים 
ל,קרן דזגג" -- 5,קרן ההחלֶקה;", 

ציון והירתד; נדקדרר; בחלומותיר; 
וכשלרק? במעשורק, | אף הקיא יכולרק 
צרזגיר, כמו גרְטכן בשירה; אדירה 
של הלועז; 
68 אותת86 ז6וק3 - איך ידעדז לה<רתלוצץ 
בישוב ההישן, לשלוחה בו את חצי 
מדזרזלורזיד;, ודזנדק אך נסרזר; 5רקציג 
כף רגלהק עלדאדמות ומיד דבקה 
בדרכיו, האוא | אמרר? לברא את 
החדש, ולמעשוהק מקה את הישן. 
התפקידהּ ‏ הידק לברא ישוב בריא, 


0 "1206 16 6+תת0\% 6:/\ 


דהדואג בעצמו %תורתו ולבריאותו, 
ודקוא רזפכרק אר? ר7, יוצרורת": דחהרתר; 
את שאלת יצירת ישוב בריא 
ועסקה | בתורד? ובבריואות, קוא 
דהכניסדק | דמורפיזציד; ב%5, | הוא 
טפחרק ממנים והפריזה; על שכרם, 
דחיא פתחו; את הרבית חידקי- 


דהמווזרוות בארץ עזובדק ומרךלדלת 
וחתרר: בזהה תחת עצם יסור דקבנין, 
שאינו אלא פשטות, הםדדרך, ההצנע- 
לָכרתז, עבודר; רבו; ודהסרזפקיר: רבר;; 


חזקר; שכבר ידוע לך, כי סוף-סוף 
דהתחילו | לקצץ מעט את מדרגוץ 
דהמשפררז של ההרופאים, דהפקידים 
ודקמורים, אחרי אשר צרכי החיים 
והוזלו לפחות בשליש, יישר פחם. 
אלא שלענין זה יש עוד צד אחד, 
שאיש 5% עמד עליו, עלזידי הוזלרז 
צרכי והחחיים ‏ הרי הרויחו %א רק 
בעלי הזמשפרוז ההקבועה, | אלה 


דזישוב כּלו. במלים אחרות: נניח, כי 


| 
| 
ו 
| 
| 
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אותם עשרוז אלפים משפחורז, אשר 
בניר;ם ובנותירהם מקכלים כעת הנוך 
על השפון אחרים, הוציאו 
מיליון לירד; לשנד; %צרכי 


קדרם 


הרי הם מקטצים ‏ חום לפָחות 
שלש מאות | אלף לירה ‏ %שנה, 
ורהשאלד;ק ‏ הוא: אולי יואילו כערז 
ברב מובשם וחסדם 5הקציע חלק 
מחסכונם זרק לעיני החנוך שלהם 
ולעניני ההברואוּת שלדזם? אולי ינערו 
מעתה את כפדקם להנורתז מש9 
אחרים? 


אך לאמתו ש% דבר יכול הית 
דהישוב החדש גם מקדם לדאג לעצמו. 
יש כמה רקוכחות, כי יָשוב זרז 
אינו קטלא קניא באגמא. דזוא עולרז 
בכחו רזכלכלי על כמד; וכמר; ישובים 


בגול;, הדואגים %עצמם ועומדים 
ברשות עצמם. אפילו דלת-;עם, 
אף| בעל-המלאכה, הסבל, אף 


התִּימני יכול לשלם ביד רחבר; בעד 
תורות בנגו והשכפלתו, אף אין זארז 
אשמת הישוב | הזה ההרגולן אותו 
בכך, שוב אותו העני? ‏ ,הישוב 
ואפיטרופסיו". לרזם גוחא בכך. מכמוק 
וכמר; טעמים, שאין פחת המקום 
לפרטם, גם בלאוההכי, חושש אני, 
יארך מכתבי למעלר; מן המדד. וגם 
זארתז אגיד ‏ %ך: בימי נעוּרי קראתי 
בדברי הרמב"ם, כי מחלות הנפש 
מרזרפאורז קיצוניות, | אף 
החלקד; הקיא ממחלות ההנפש, ועוד 
אזו מחלה! וגם היא מעונה רפוי 
אך ורק עלזידי קיצוניות, מומב לגו 
לגדל דור עם-הארץ מאשר לח:נכו 
חנם, בצדקה, בחלקה, אך אל נא 
ופול לב עליך, עמיההארץ ‏ לת 
נדקיך;, ₪5 נעשרק שבתנו ה% ולא 
נפשטם נבלהק בשוק. גם היום אין 


ערפ>-ידי 
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פשחהזםק %כ% דבר, %כ% משפטיו 
וחַקותיו, | אגו | חשבנו | את-עצממנו 
למיחסים גדולים, לסל שבאירופהה, 
לחלוצי ואקתרבות, ורקבמנו עלירה;ם 
בבטול, בשחוק על שפתותינו-שושנים. 
אנו -- תלמידי-חכטים שבדור, העלי 
שבמכרושת, ווחזם - עם-וקארץ. | אנו 
דהגינו-- בגדודים, בדינמיט; אנו השתחוינו 
לרובו;, אמרנו 5אקדוה: אֶלִי אתדז. 
אפילו ‏ אי ידיערת לשון עם-הארץ 
אומפרת דבר"מה. ומוק אני, | אם 
דקקימונו בעשר דזשנים רקאלר; עשרר; 
בניזאדם היודעים לשון זו על בְריהּ, 
דברנו רמות ונשגבוותז ע% רזפקיד 
דזתוּוּך | שלנו בין ההמזרח והמערב, 
ולמעשר; -- זר ובדוי ושנוּא לנו דזמזרח. 
דקוי, | דקפרזיולוגיד;! בגימנסיורת שלנו 
לומדים לטין, אך לא ערבית, הקרובה 
לעברית ומאירה את דהעבריות בזיו 
פניד;, דקרזוכ% שער בן-אדם משכיל 
דהממוחזישב ביפוניר;, ‏ אשר לא ילמד 
יפונירו? ובני עמי אדהבו כן, אפילו 
אם רזעו כבר ‏ הרב בארץ, לא 
דהיונו צריכים לרזרונדקג בַּכּל כדרכנו 
דקיום, | %א ‏ הינו צריכים | 5לבש 
איצטלר; של כובשים, - ומה-גם אם 
דז,רב" עוד מאתנו והלאהז. זרב" - 
שר: .יועילנך זדה, | תם. .הפ וזו נהיה: 
במו אי קטן בתוך ים זועף וסוער! 
והנפלא | מהכל זוא זדז, ‏ כו אין 
איש חש את גדל הסכנה. ככהת 
בערך היה המצב בעולם 5פי 
שרוץ ההתמלהמרק ההעולמית, ‏ גם ‏ אז 
דברו על זה כמו בפרפראות, בקנוח- 
סעדוה. ‏ אךְ| איש %א עמר בַפָרץ, 
אתרזכך ‏ היה זה עצם הסעדר 
שעלתר; במחיר יי מיליני בנמד 
אדם, במיליוני פצועים ובעלידמומים. 
דהוי, | כל העולם היוה אז לבעל- 











מום אחד, בגוף וברוח כבוה אור 
השכל וגם אור העניום 5א היה 
אתנו, בנידאדם מחליקים על הקרחת 
והוא | לפתע-פתאם יבקע ותם 
בנופלים, או אולי 8% צרקתי? מרז 
דערזך?" 

דזוי, = סבבני, ‏ שטפוני מכתבים 
רבים, מקהם באו בק אחר זר 
ואחר"כך מערבים כ זה בזת איזר; 
בלֶיל-קולורת! כל אחד עַם ילקוטו, 
עם כאבו, עם גגונו, אך הכל ביחר 
אזו | מקהלה! ‏ זו מנגינד;!| קרת 
לי כפי ר;מספר בספר \\טהסהגהוס)] ג0656, 
שם מספר; מעשר; במלך אחד שגזר 
גזרר;, שפל מי שרזוא בעל-מום צריך 
לשלם בדיכנסו העירה אגורר; אחרז 
לאוצר והמלך, פעם נכנס גבן אחד 
ולא רצד לשלם וּהפסו 
בזרועו ונתגלר; כי זרועו עקומה;. 
דהוזעקש עוד ונשמם %ו אנב-אורתא 
הסוּדר מעל ראשו נתגלה כי גם 
שם פורח דברדמה. וכן כ% מק 
שנתעקש יותר נתגלו יורזר ויורזר 
מומים חדשים, הנמשל מובן מאליו, 
גם כאן יש, כנראדי, גוף חולה, מכף 
רגלו ועד קדקרא | אלא שכל-זמן 
שהיר; מכֶסה ומעָטף ואיש לא נגע 
בו %א הרגישו בזה, ואולם מכיון 
שו;רתהילג בעלי והקמכתבים %מ8ל כו, 
מוד נתגלר; בכל מוראון, = העות 
המכרוב הרביעי ,ההחלקה, - הנר 
דקאויב!| הנרק הקסוד, | הנוק היסורו 
הגהה | המפתת להבנרת התבוסתנוי 
חלקרה/ ב5ל! באלף לבושים, נאומים, 
צלילים, ‏ נגונים, | צבעונים, צעצועים- 
שעשועים. וקשה; להכריע מה גרוע 
יותר: החלקה: החדשוה? או הישנה, 
ברור רק דבר אחד: בחלקה 5א 
יפון | ישוב. 


דקפקיד 


והחלקק ‏ היא שלפילת 
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שאני מרבה לחשב על הרברים 
שבינינו ובין תושבי דקארץ, הנני יותר 
ויותר מכההתמהון, אין איש חָש 
את עצם הסכנה,. ‏ חם מתעינים 
בור; כמו בפרפראות, בקנוחסעֶדרז, 
אין איש מבין, שזדקו עצם הלחם, 
אין הרגשת מר;ק שיבוא, מר; שלפחות 


עלול לב אך 3 המצב | הרי 
והוא ‏ ככוה? במלרק אנוה פ₪ךי₪ם על 
רקרדגעש, רקעלול לפתע-פרתאם 
להריק ‏ את לבתו עלכנו ולקברנו 


במשאון; ופר; אנו בונים על הר- 
נעש, יותר נכון: אנו בעצמנו יוצרים 
את הגעש, את ההלב זר; כתנו 
וזו אמתיורזנו, ראשון למאי דאשתקר 
דקיר; סימפמום די חריף, אף כי אינו 
נודע לרבים בכל חריפותו האמתירז 
וּכאָלו כבר נשכח מזכרוננו, בכל יום 
עלולים מקרים כאלה להתחדש. 
בגדר-רקמציאורז דקוא, כי לפרזעדפותאם 
יעבור מתף על בנננו כָלו או רְבּו 


או מקצתו, אנו בונים ואנו יוצרים 
לגו ארז כלידרקמשחירת, אנו רזקימונו 
לנו משנאים. אנן יצרנו 5נו חזית 


ארְפּר; מרומא ועד מָכּרז, אנו נכשלנו 
בבר פעם באידהבנה; של מְכה, אנו 
דהרזיחסנו לר; בלעג, בבטול, 5א ראינו 
את הנולד. וסופו ‏ ש% דבר ירז 
קפדר;, שמד; ושאיר, גרוש ורצח, אנו 
דקיינו | מפידסנורים, זור;י | ההשוררק 
דהאחרונדה. ‏ אנו דקיונו משולְלים חוש 
דהמציאורז. זרקו דקמום שבנוּ, משוררינו 
בותבו = מכתמום דוקרים, | עוקצים: 
ואת %571 יכול היר; מוחמן לשאת 
ולסבול, רק לא את העקיצה ואת 
הבָּמטול ואת הצחוק ואת משיכת- 
וכתפים והרזבטר; מלמעלר; לממהה; 
מכאן המשטמה העמַקה, שהחלו; 
לכאורד; ברְבר צדדי, בהפכת פני 





דקמרתפללים מצד ירושלים, מצד אבן- 
שתיד;, לצד מְכרז, לצרד הקבה;, אלא 
שנסתימדק במביחות נוראוות ובפרקי- 
שנאוק אשר בתוך הקוראן, אוי לי 
אם אמר: נדמרק 5י, כי החזיון הזר; 
דהולך ונשנד;. נדמר; לי, כי ₪5 למדנו 
מאומפה, אף ההאמררק ‏ השנונר; של 
ונשיקות-גמל", ההמתד;לכר? כערז בין 
שורורזינו, ‏ אומרר? בנדון זר; דבר- 
מרז, 

ואל יאמר האומר, ‏ כי שנאה זו 
וכרחית וקיא וְחקהת מחקוות ר;מבע, 
כי לא תחדל השנאה; מקרב הארץ. 
חי נפשי| כאשר אני שומע אמרר; 
זו( אני נכון לתלש אות שערות 
ראשי אמרד; זו דקוא מקור רקשגיאר;, 
מקור רהקטמאו;, מקור האסון,. | היא 
מישנת, | משפרת, | מתירד? רזכ5, 
פותוזתת שערים ‏ לכל אולת ותבליתז, 
לכל מיני מעשים מהבילים. היא 
דקיא | בעוכרינו, | אך האמת ‏ היא 
אחרת לגמרי וקאמות וקיא, כי 
אשת-תככים במחלקת ניחא לרז, 
וכל ריב וְמדֶנים הכרחיים והם 5 
ואיש-שלום -- ישלום. דקאמת וקיא 
כי דקעם והערבי %א שונא 5נו מרזמול 


שלשום, | התאמת היא כי התרגל 
לבני עם נכר וכי -וקוא רזבין ארן 
דהתועלות | בבואנו | ובהזותישבורזנו, 


שאר ד רזו ערז :שב ב שתפותה., 


והאמתת | היא, כי למרורז רהאכל יש 


75 לעם וה כפמה מעלות מובות, 
דקוא, ראשיר ל55, אינו משתפר; ושנירז, 
הוא עובר ואוחב עבודה. (הלעז 
של בעזנו, | אשר ידיוהם בשולי 
כיסירזם, | משולל כל ערך.) האמת 
והיא, ‏ כי אחרים ידעו לההוהלף 
ארזו, להבין לנפשו, ואך אנו קפחנו 


את מעשינ. אנו| והתנר;גנו | כמו 


0+ ר' בנימין 
00-08 0000000000 ל הלהוק הק א שיש הש שר די הר השב נה | 


צער ומְפּידכלְמר;, לפני שקת שבורדה. 
כ המשל של שקת שבורה: הולם 
ער-מאד את דהקמצב: ₪5 משלי דזוא, 
אני מצאתיו בכרזבי רעי ודהשרזמשרזי 
בו בלי שום פקפוק, כי אני איני לרזומ 
כאן אחרי אוריגינליורז -- אֶל אלהזים, 
מר;: מקום יש כאן למקוריורת וחדושים!- 
אלא לבאר את המצב כמו, רעדוז 
ותזאחזני| למראה הקהרס וה;חרבן. 
מובי דזפועלים, דזמנסים שבחברהה, 
אלה אשר תפקידם לשקוד יומם 
ולילר על תקגכת ההמשק, להיוות 
למופית לצעירי ד;דור ולהנחילם את 
מסוררז-ר;עבודר;: וארז רוח-רזעבודרז,-- 
אלה דוקא עוכדים את עבודתם 
ומכתרזים ארז רגליר:ם בנסיעורז שאינן 
פוסקורז, מי לירושלים ומי לתל-אביב, 
כדי לחפש ,קומבינציות פיננסיור;", 
כדי למצא מוצא זמני מן המבוכרז, 


-. 5-ה 
תוך ,מעגל-ר;תעתועים", ר<מכר;ד; את 


עינינו ומקר:דק את חושינ | אל 
תשאלני, בכמהק עולות הנסיעות 
ההאלה, אשר ‏ לגדל הפלא יקרות 
דהן עד"מאד תחת רהשלטון הנוכתחי, 
ואיזה; ‏ אחוד וין הופסורת בפרשת- 


דהדיפיציטים שאינר; פוסקת ואיזר; 
אחוז עוד יותר גדול משתלשל לחוך 
כיסיהתם הרחבים של מלוידברבית. 
אל תשאלני, כי בושתי להגיד 5ך 
את כל אלה כבר ידְבַּר ביננו 
על שבר-%ב, על חלול-הקרש, על 
כתישת מים, בטלהה | אחת: ע9 
האימפוטנמיות האוראחח שיש 
בכ חזיון 


דקזרז; יש מאתנו 


ד<מאשימים את רזבנק רזישובי בלונדון 


על אשר אינו עומד 3% בשעת 
דחקנו, אך מי לא ידע, כי באמת 
כבר עמדר ועמר ער קצה גבות 
דקאפשרוּה, ואם את כל הרזרבים 


המעטים שלו יריק 5נו - ומצא לנו? 
כאן יש איז לקוּת, איזה; רֶפַקט, 
שאינו תלוי במוסד פלוני או במנהיג 
אלמוני, | אלא בכלנו, בכלנו, זור;י 
המאת י הקהל | רקצפור, | התכל 
ההכרר; זו מתחזקות בי, אין כאן אך 
ורק שאל רזאמצעים. זור;י גם שאלרז 


דהסדר ודהכשרון, ‏ יש | טי שהופך 
זוהב לכסף:-סיגים ואין ירים לפעלו 
ויש מי שמשתמש גם בכסףיסינים 


למענדזו, בעלת-בית מובה; מתקינר; 
את השבת בשעת-הדחק גם בסכום 
מצער, ובעלרז-בירוז גרועד; צרורהּ נקוב 
תמיד,. שוב: זוהי שאלת מדר;: וקצב, 
ותפשת מרבוה - ₪59 תפשת. אברת 
גם את המעט אשר הזיה; בידך. 
או אולי 5 צדקתי? מר; דעהך]" 

בעוד | אשר אני יושב | משמים 
ומדזרדזר, ‏ אם צדק או 5א ומה 
דעתי בשאלה מסבכה זו; בעור 
אשר אני מצר בצערו וכואב במדוי 
דהחהקלאות - והנד; אגרות שלישירז 
שלוחדק אלי ואני קורא בוה< כדברים 
האלה: ,בשני נסיונות, | עקריים 
ומכריעים, | נהנסתוה | ציון | אמנו 
ובשניר;ם, לדאבון-הלב, א עמדר:. שני 
דקנסיונורז-- שני הזפקידים, שתי ה:כשרורז 
רזם: ההכשרר; מבפנים, מפּירת ודהכשרר; 
מבחוץ, מלבר, כשאני אומר מבפנים, 


דקריני הכון לצר המשק פ5צר 
דהבלכלי, | שהוא | סך-ה;:כולל | של 
דקיגיער; ורזעבודר; ווקוא קוא חומ- 
הטררה ש5 נוי וארש ך 
למה ‏ אכתד? אין לבי 5דְבר זה 
אין | אני | אוהב לרפר ‏ כ קל 


עניניום שאין אני הוגד; ברזם תמיד, 
בלי-משים, מתוך אינטרס נפשי. אני 
מזענין יותר בדברים שבין אדם 
לאדם, בין קבוץ לקפוץ. וכל מה 
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בהבמחה ושלא-בזמנו, | הפתגם 
דזרומי אומר: כפלֶים נורזן מי שנורזן 
רזומ"י, ‏ למ לגו מחלה ממשכר, 
,מגוז0ת6[ת50? | או אולי ל צדקתי? 
מר: דערוך1" - 

בעוד אשר אני הושב, אם צדקה 
דהגברר מררהנפש ‏ אן 5 ומר 
דעתי בכל% השאלר; דזמסְבכר; רקזארז, 
והגנד;| מושיםט ‏ לי נושא-רהמכתבים 
אגררז שנידק וורקו רזכנה: ,באחר 
דהספרים דהחדשים, דזיוצאים כיום 
לעשרורות מארזת מכמש רזרפוס, ער אשר 
גם הקורא ההִמָברהק לא יצליח לקרא 
את בָּלם, ומה<-גם %עכל את כָּלַם 
או רפם - באחד מרזם מצאתי מקרוב 
את הפתגם הזר ,מרק בצע, מז 
מקום יש לההמרות במרום שמים, אם 
למטר; %א צצו, לא גדלו הכנפים". 
לאמר: ותפשת מרְברק -- ₪5 רופשת". 
לאפר חק הדוא מחקות הטבע: 
לכל יש מדר; וקצב, והיר; בעברך 
את ההמדר; ההקבוער; -- וכשלת, ואם 
קרך פעם נס ועברת בשלום - הגרז 
5א יפון פעמים הנם, לאמר: על 
דהסיח אין להמעין את משא החמור 
ולא על החמור את משא הגמל. 
לאמר: יש מדד; וקצב גם לאומומוביל 
של משא, ואם רעהג 5א ישמע 
ולא ישים 5ב - ותשבר | המכונד; 
ולפחורת 5א זוז מן וזמקום. אין 
רחמים במותיממיקדה. אין סמיכר; על 
הנס - 

שגיאתם | של קברניטינו | אינר; 
במדהת שוחקם ממעטים לעשות, אלא 
במוה שהם מרבים לעשות. שהם 
רוצים %היות כביכול מעין ,הכל 
יכול וכוללם יחד". וכבר הורר; חכם 
אחד: בצמצומו והקאמן נכּר, גם בעלי 
חן (מהביכ . לדפה , תעפי רועצמצום". 





בימי המלחמר; ההעולמירז, כאשר כָּלַנו 
שמענו לקת בהלכוות וקאסמרטגיר;, 
שמענו גם הלכה זה אף הצבא 
דהמנצח אינו רשאי לכבש שמח גרול 
מאשר בכחו להחזיק. ודוקא בהלכה 
זו נכשלנו, מצע הכבוּשים שלנו הזולך 
ומרתרחב ומשוזרע, ברק בשערק שאין 
בכחנו לשלומ בהם. מניח אגי את 
רהפולימיקד; | דזגבורקר; | וכל "יזר 
דקענינים, שאין אני יודע בותם אלא 
מתוך| שמיעדק או קריאהה, | ואני 
מדבר רק על רענין ההקרוב אלע 
על החקלאוּת שלנו. כדי להגיר לך 
במכר;) |אתרז. יארז רקמצב: ‏ ורק 
מרגדיהה הוהי פרשו;? ש% צער 
ומגנרת-לב, | בתחלה מצמצמים את 
תקציב| החקלאות דוקא בחכמורק; 
ובמזמד;, עד קצר; הזאפשרורוזת. בדיעבר 
אפשר היר; אולי לעשורז דבר-מר; 
גם בתקציב מצמצם. במה דברים 
אמורים? אלו הזיר; בא בומנו, מעין 
גשמים בעתם, אלו היה בו ממש, 
אלו היה אפשר לקנות בו את 
הפרד לחרישו;ק ואת ההפרר; , לחלוב 
חלב ולגדל ולד, א%ו היר; אפשר 
לחרש בשעת חרישר: ולזרוע בשערז 
זריער; ולהפון בשעתם לימי יורהה 
ומלקוש, אלו היה; אפשר לקנות גם 
את המטיק ואת המזרון ואת שק 
הקמח וארת ההתינין ואות והמכנסים 
והנעלים בשעתם, ואולם עד-מהרר; 
מתברר, כי יש כאן מעות בחשבו, 
כי צל-תקציב ראינו כתקציב, בי 
יש כאן איזדק דמיון 5,מנחם מנדל 
בעל ההחלומור;", ‏ במלר? אחרו!? כי 
נכובר; ה;רזקור;:. ור;קרזקציב, ר<מרזקב% 
לאחר המנו, קרי %5א ירפא ‏ את 
רהוקרוס ויאָכל מבלי להכניס דבר- 
מ< למשק ועובדיו יעמדו, | אכולי- 


4% הי ברימיך 





ז; ‏ אשר אנו נתוגים בו כעה, - 
ברנעים כאלר; יש אשר אני חושבתז, 
בי חְלָרה איזו לָקוּת במכונה; הלאָמית 
שלנו, כי תתמוטמט שם דברדמה;, כי 
גשמם איזדה; ברג נחוץ או כי נרדם 
דקמכונן ור<מכונה; ותרזע במעגלותיר; 


ואין איש שֶם על ל5ב. באפן אחר 


אי-אפשר לי להבין את אשר לפני. 
רזנפלא מר;<כל, אדוני, ‏ זר; רקוא, כי 
פה שקט ושלוה, כאלו זרק המצב 
דקטמבעי, | רנכון, | רקמצב מששתדימי- 
בראשית, אשר עלין אין להתתפלא, 
שוה בנפשך ‏ אזוה צבור | שהוא 
באיזר; מקום שהוא חצי שנדק בלי 
כרדרזעבודר;, -- איזר; זעזועים ואיזר; 
זגרות | היו באים לעולם! ופה, 
בארץ הזרזרורגשורז, רקעָרוּרת רקתמידירז, 
שורררת אפטיר; ואפילו עזי-פנים שבדור 
מרכינים אות ראשם ומקבלים עליהם 
את חמר דזדין. איך דהעתים תתחלופנד; 
כסופו;! ‏ אותןו דקמצב אשר מ5לפני 
מספר שנים, מלפני נצונורתיו | של 
רהרעיון דקלאמי, בשעה; שהקפר; ש9 
בירת"הספר החדש הזירזה: עוד נמצאתת 
בברלין או באודסה, בשעה;: שההמורד; 
היה מקבל את שכרו מדי חרש 
בחדשו כמעט בדריוק מיכני -- המצב 
רקורק נשכחת כטוע מלב. 

אך למוה אזכיר נשכחורז? אפילו 
מלמדי ת"ר מיסודו של הישיש 
ר' חיים זוננפלד - רב 5,מקהלות" 
והאשכנזים בירושלים-- אינם עלובים 
ביום ;זר כטינו, רהמורים ההחדישים 
כביכול, ואולי היא הנותנהת? דוקא 
מפני שר' חיים נמוש ותשוש-פח זרז 
אוחז בנושנות, דוק מפני שי לו 
בכוס קהוד: שתורר: ופות-לחם מאורזו 
הצבע רוקא בשביל וזה לא יִכַּרִת 
הלחם ;₪ משפי מלמדיו שוב אותו 





היובל ‏ של פרישמאן נ"ע! %אמר; 
דהפקידוּרת אוכלות אותנו בכל-פה. 
שפקידוּרז בניוזדיורק, פקידותז בלונדון 
ופקידורז בירושלים. בכל מקום מרזבזבז 
דבר-מו;, לשליש, לרביע או לפחות 
מז אין תיה אם זהק; %א מגיע 
לפיו של רזמורר;, ואל נא רזאמר, כי 
דזמנרקיגים אינם אשמים. כבודם ש%9 
אלר? במקומו מנחו ואולם זר ה;כלל; 
החכם עיניו| בראשו! ההכם צופ; 
ומפיטם אחריות דבר מראשירזו. רואוה 
מראש את הנולד, ‏ את התוצאות, 
5א חכמת היא לענות על דברים 
של מעם: מן העם ירחמג, לא הכמרק 
יתרה היא לנה5 עבודה לאמית 
על השבון מורים מסכנים, 5 תהכמק 
היא לנצל את מסירותם של אלה 
אוה את בטלנוּתם. המורר; רשאי 
להיות בטלן זה אולי נם חַלק 
ממרקווזו, | אב% אין וזמנדקיג רשאי 
לר;יורת בטלן. רקמנדקיג אחראי. חוששרוז 
אני, כי יקרד;? כאן את אשר קרה 
לוסתו | ש% מנדלי מו"ם: סוסה 
עלובר; זו, | לאחר :| שבבה. הקרארבלר; 
בסגופים ותעניותזים וזמידים כסדרם, 
עמדר: פתאם ופשטר; ידיר; ורגליר; 
ודקוציאר; את נשמוזרז. כערז רזמורים 
פר:? שמחים ע% נצחונם בקרלסבר. 
שם הציעוּ מקדם בער ההחנוך בארץ- 
ישראל ס' אלף לשנות תרפ"ג, באו 
ידידינו ובאִידכחנו בנאומיר;ם ד;נלר;בים 
והקציבו ע' אלף, אך אם לא תתנני 
לאשו פרדוכסליות עד-מאד, הייתי 
אומררז לך, כי ירידינו אלר; הזרעו 
לנו יותר מאשר הימיבו, ‏ אם את 
טותבות וזמורים וקם דורשים, היה 
להם להציע הפחהתת הקציב 
החנוך מאשר הגדלתו ההמרְטה;. טוב 
מעט בב טחה ובדיוק מאשר הרבת 


צרות מכתבים 


על-דבר המצב בארץ 


,אחרי אשר הסכמתי שלא אדבר בזה... חזרתי מהסכמתי ואדבר 
מבלי שאשגיח לקודמים או לנמצאים". --רמב"ם, 


ואל תתפלא, אדני", כותבת 
אלי גברות אחות, אשת מנר;אל בירז-ספר 
בארץ-ישראל, ,על אשר גם בעלי אינו 
בא, כדרכו, להזוסיף על דברי. הזימים 
הלא הם של ראשית שנת-ר;למודים 
ורבהה העבודר; בבית-ספר, אשר 
מאור רתלמידים ירזמו בו. (כן ירבו!) 
מנדאל-פדגוג ותמיד ידיו מלאות עבודד;, 
בכל ימוות השנדה, ובראשירת ההשנרז 
על אחת כמה וכמד;. ובעלי הרי 
דרכו לדִיּק בקוצו של יו"ד, ודין פרט 
בדין ‏ כלל% ‏ בעיני | ומומם | 15 
פגזול | שָנֶת | מעניו עד אשמורהה; 
מאחרות מדי לילק בלול מאשר 
לרהשאיר דברזמה; מִסְפק ומפקפק 
ובלתי מחְוָּר כל-צרפו, וההאמינה: 5י, 
אדוני,. כו 9 הב ד;ענט ‏ לכה ביות: 
ספרה בארץ-ישראל, בלחישר; אגיד 
לך: אנו עומדים, ב"דז, בירח נובמבר 
ועדין אין בידינו מן המשפרות מחדש 
יונו, חצי שנד; בלי שכר-עבודדהה! אל 
נא תשאלני!? במרק אנו חיים ובמה 
הברינו ד;מורים מתפרנסים? כי לא 
אוכל דזגדך, אולי חיים אנו כאוחן 





דהצפרים במשלו של ישו, (אנו בב55 
מרבּים כעות לדבר ולד;תתענין ולכתוב 
על ישו, רקוא היר; 5דְבר שבמודהד; 
בר בשער;: שאחרים, לא-פחורז יר;ודים 
ממנו, | נעזבים| מעם ונדחים מעמ 
הצדדז, לקרן-זוירת,) ואמנם התוכ5 
לטער ל את המצב כמו שרקא? 
התוכל לשער ל את מצב-רוחו של 
דזמנד;ל בוזכנסו יום-יום אל המוסד 
החביב %ו מגופו (ולפעמים אפילו 
מאשתזת-בריתו) ובראותו את ההעינים 
דהתובעוות של המורים דהמךְלדלים 
ובדקאזינו ארז טענורזיהזם-קובלנורזיר-קם? 
אֶלִי| חרי ארצי היא מולדתזי ואות 
עבודרוז בעלי הקל אני מכבדרז בכש 
לבי, ובכליזאת יש אשר מבלי-משים 
תנצנץ| מחשבדק זרדק במוחתח?: אלו 
דהשקיע בעלי רק מחצירז יגיעו בענין 
אחר, - תאם כהק; הרבינו דאג כיום 
דקזר;? בכ%% אין אדם שליט במחשבורזיו 
ואשר; על אחוז כמר;ק וכמרז, דזן באות 
ונעלמורז מבלי שאל אהת פונו, ואני, 
בעודה אשר ידי עושוק את מלאכת- 
דקבירת ואנ |דקונדה בלו-משום, במצב 
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לתנועת-עם כבירר:. רק עבודרת רבור או שלא מדעת. אולם חשים אנו 
תוציא אותנו ממשבר התרבות. את בואה ועלינו להכשיר את 

מפני שתנאי והעולם ותנאי חיינו תנאי | התגלותרק ולרקמות ולכוי 
מחָיבים | התפרצותוק ש% תנועת אפיקי זרמיר;; 


תרבות, ‏ עליכן בוא תבוא מדעת 8. שיפמן. 


ו 


משבר התרבות 5+ 


.וו = 


את קומנו וההתתגלוות יצירוזנו אף 
להבא. נתקין ‏ את-עצמנו בתקופת 
דזפרוזדור, | כדי שנפנס מלאי חיים 
ורצון-יצירד; א% התקופות] +;טרקלין. 

פמעתימשבר | ן- צריכים.. בל 
דקאורגנים שלנו לשוב ל5פּעפה. אין 
פופול ‏ בכל דבר שיש בו משום 
רזרבורת עבריית, בשערת-משבר זו אנר; 
יש לִַבֶּת פח מִרְבה על חלק גדול 
מבני עמנו,| לזעביר בנפשטשם ג% ש5 
דקזרעזעור? רליגיוזיתת, ה ההמִפַכָּרה מחוך 
עמקי הרגשות ודזמאויים, התשוקוית 
ודהרצונות; ועלול-; דקיא לחזק ולעודר 
את רוחנו הכהרז, %עדן ולרומם 
את הנפש, מומנט של התרוממות 
כזו חשוב קוא מאד בשעת המחלו; 
הצבורית.)] | בהקתרוממות-נפש | זו 
מרזמצק כחזדהחיים | ההפנימי ונפש 
משותחררוז] מן המכאובים והפגעים. 
וההפלר; דקעברירז דקלורירז 
דהמשותפכר? בשירד; ובזמרר;, רזקל 
על הלב דהמדְכא ותבנים רוח שקם 
בניפי והנפש,. יש אפוא להשתד5, 
שרזנגינה: הדרזירז 
יסוד של אסתטיקד;: עממירז אמתירז. גם 
דקדקטפדק רזעברירץ בצורדק דקאמנורזירז 
דקירזד; יכולדק לרזבניסם בלב השומעים 
נמפי חיים ונחומים והיתד; מעדנרז 
את הדבור והלשון | אלה כלי 
דהמחשבר;, אוצרורץ| ספרים שנים 
במקצועוות רבים ש% תורדק וחכמר; 
דקיןו נאצרים לפנים בבית-ד;מדרש, 
ובימינו, כשספר עברי נעשד; יקר- 
דקמחיר ולפעמים גם יקר-דזמציאות, 
צריך לחדש מוסדורז מעין זר;, שישמשו 
מקום-מרור; לצמאון הספר, המוסדוות 
דהאלה צריכים %הזות | פתוחים 
לרוחד; בשביל ‏ כ%9 מדפא ברוח. 
בבתייעם כאלה ‏ תמצאנה ‏ מקים 


העבריות ‏ תעשמש 


חגיגותת, | אספות, ועידות וכנסיות. 
הבתים ‏ האלה צריכים להתרהב 
עד אותם דגבולות, | שדק לבות 
המדרש ל%פנים. | האורגן | המחדש 
שלנו בהרבוק ארצורז -- הקהלה - 
ההתחיל אמנם בעבודהה ‏ תרבותיר: 
רצווד;, ‏ אלא שאין לה לקהלה די 
פחות חמריים ורוחניים לכונן את 
כל עבודת ‏ התרבות] שלנו, אולם 
צרך השעה יכריח את הקהלה 
לגשת א% עבודתוה זו בכל ערפוה 
ומשקלו;ק הלאָמי - החל מן החסך 
וכַלֶר: בותיאטרון, בספרוות ובדזרצאווז, 
ביסוד אוניברסיטאורז עממיורז ומוסדורוז 
למכניקד; ולאמנות, אין זאות אומרוז, 
שר:זקוהלו; תוכ5 למלא ‏ את כל 
צרכי וזרבותנו, אלא שהיא צריכר; 
לצה על העבודד;? הזאת. סדור 
דהכחורז ודהרזעוררורז ד<לבבורז 
והתוָאת דרכים ועבוד אפנידעבודר; 
בתור דוגמד; ומופרז לרבים מחוברז 
הקהלה היא ביחד עם הקהלת 
על מפלנותינו | השונור? | %5והרתחיל 
בעבודרת-ותרבוות | נמרצר; 
דהחוּגים ההעומדים בשורורזיד;ן. ז את 
צריכד: לזיורתז עבודות-ואוקור; שלר;ן 
ובד: יכְבדו על-פני ההעם; 

חברוות-רקשכלד; | שנורת? צריכורז 
להוסד, ואלר: הזקימורז צריך להוציא 
אותן מן הגבולות | הצרים ומן 
דזעוגה: | הזעומר;, שעגו 5עצמן, 

כל מוסדורת-ד<חרבות דזקימים שלנו: 
ברזי-ר;ספר, שעורי-ר:ערב, בתי"ד;מדרש 
וברזי-ד;מלאכרה, בתי-אמנות, אנדורז 
לזמרד;?| ולאמנות, | הוצאות-ספרים 
ומערכורז ד;עותונים -- כל אלד; יכולים 
להרחיב הרבד; את מד פעָלותיה;ם 
גם בתגנאים שבהם אנו נמצאים. 

עלִינו לעשרת ‏ תיוערז רקתרבורץ 
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ציונירז בדבר עבודר; קולטורירז. 5כל- 


זיותר| מסלקים| אותה לצדדים 
ומניחים| מקום לאחרים להתגדר 
ברקכ רהוא כאן בגדר תרבור], 


מלבד התרבורז והעבריר? וקרוחנירז - 
רזרבורת הזרוח, 


בצור תרבותנו 


כשנגיע לידי ההזכרד; בהזירר: במצב 
הרבותנו | ונסיר | את | המעצורים 
דזסביקטיביים, אולי נמצא גם דרכים 
ורזנאים לבצור התרבות. | לכאורוה 
נדמרק 5נו, שאין תנאים אביקטיביים 
כאלה, אולם אם נהחדור היטב א 
מצב הענינים -- נמצא,| שיכולים אנו 
לרתשרזמש במצב רזכללי גם להקמת 
חיי והאתרבורתע שלנו, אין אנו יודעים 
בברור ‏ את ההעתיך, אבל מכירים 
אנו למדי לאן נוטדק? הראה אין 
צרך לרזיורז נוטר; אחרי דקסוציאליורז 
רהקיצונירז, כדי לדזכיר ולדעת, שר;:חיים 
דהולכים ומשתנים ומבליטים יסודוות 
כאלה, אשר יגדירו את טוהלכו של 
העתיד, מפני דהשמוש ההמרְבה יש 
שנטל מעמם של שמות ידועים, 
אולם תִּכנם ₪5 נתרוקן. ברור דזוא, 
-שר;מעמדים הנמוכים, מכיון שקמו 
לתחיד; ולמעשוהדיצירר;, ‏ יזקקו ‏ אל 
אוצר ההתרבוות והאנושירז] ך-גדולו; 
ויולידו יצירי חיים חדשים, ר;אנרביד;;, 
שר;רזהילר; שורררז במקצועורז דהחיים, 


התודחד; על-כרחם | את | החחיים 
לרהגביר ארז היסוד רתחבררזתי בוזור 
רגועתו-קְבל. רהחבררזיור?| ברזמונוק 
זו אה אהרת מכרחת לבוא בחור 


ריאקציה; לאנרכיד;: ה<כללית. וקרקרס 
דזאקונומי ביחד | עםש 
ר<הרשים, שעלו 


ור;תרבורזי 


דזפחורת? | רזאנישייב: 


----------------- יווהו יקודקדה דקה-הההההד-הדההה. 


לגבורר; ולִפעָלר;, יעמידו ארז רקעטל 
בחור עקר ר;עַקרים בחיים הקאקונומיים 
והתרבורזיים. העשר רה;תרבורזי, אשר 
נאצר בשכבות העליוגורז, | ירזחלק 
לכל שדרות. ההמוגנו; ובזר; יגבּר; 
שעוּר קומזן התרבותייותז,| שדרות 
אלה, שרקר;שפערק דקתרבורזירז 
דהאירופירז עוד %5א נתרשמר; בהן 
כליבך ‏ ער כדי משמוש המקוריורז 


דהעבריית, ‏ הנן, | לאמתו של דבר, 
הנושאים | החיים | של תרבותנו 
דהרקיסטוריוז, | ההן על-שי נטיותיר;ן 


ורתשוקורזיר:ן ודזן על-פי סדרי חייהן 
והשקפת עולמן, ותרבות חיר;? זו 
תדרש בההכרח הקאררק עצמירז מרזוך 
מקור | מחצבתוה;, | מתוך אוצרוזן 
רתרבורזנו, מוזוך דקיצירורז רקלאאָמיורז, 
שכבר נתגלו בחיי ההזיסטוריר; שלפנו. 
א ותיר גם דרישרק כיצירוע 
דקתרבור; דקעבריר? רקמקוריוזת, כרי 
לספנן ‏ אל הוך דמן ומוחן. ור 
והיוה | אחד | היסודוות | הזגדולים 
לתחית והלשון והספרורז ר;העברירז, 
המכילות | בקרבן | את | אוצרות 
יצירורזינו. 

דהוזנוערק רקסוציאלירז מעלר; אוז 
הוסוד הרחבתי על היסור וקאישין 
היא שמה רסן על ההההתפרצורן 
דקאישירז, את היחיד אל 
רשור:-רזרבים, ורזיסוד ר;סוציאלי הזוק 
יכריה את ההיחיד |העברי להתקרב 
יותר אל תוך הגבולות ה;לאמיים, 
דקתנאים ד;סוציאליים דהכלליים יגבירו 
בקרב רזאישיוּרת? או רזיסוד דה;חברוזי 
שלו, | עד כרי לשאף לרזדוגור: 
לאָמירז. 

| אשורנו ולא קרוב, ולפי-שעק 
עלינו לרזיורז מנִיָסים ‏ ומזיָנים בכל 
מכשירי התרבות שבעולם להמשיך 


כניסרק 
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ובשעד; זו, | שעות וזמשבר, עלינו 
להבחיר ‏ את הכרתנה,' הקכרות 
המציאות,. הכרה אינדק מכרקר; 
את האידיאלים ‏ ואינד;| מחלישר; 
א פחם וערפם. אדרבה;, הזיא נותנת 
להם את הבּרור ואת ההחזוק: כי 
אין אידיאלים | מהתגשמים | בחים, 
אפילו במקצות, בלי עבודד? חירד; 
ומתמידד;, בלי פּעלות ומעשים בכל 
רגע ובכ% מקום, פעלות ומעשים 
קטנים המצטרפים לחשבון גדול, 


אל המעצורים ההסְבּיקטיביים עלינ 
לצרף ארי יחטנו אל קניני התרבווז, 
אל אפן התגלותד; והתתפשטוהודז. 
לי דורוות אחדים נתנו ערך רק 
לאותם קניני התרבות, שנוצרו על- 
ידִינן, אנו -- דהרזורד; | וכל- אבזריה, 
דקמצוורז, רזמעשיםו ודהנמוסים דזעבריים 
דקשונים, ומד; שנוצר על-ידי עמים 
אחרים אינו | ולא-כלום. בתקופה; 
ההדשד; נשתנרק וקיחם מן ההקצר; 
אל הקצה,. מה שנוצר בחיים על- 
ידי אחרים נעלד; ונשא הוא; ומ 
שנוצר עלזידינו אנו במ% ומבטל. 

דההה<שקפרד; ההממער; הזאת על 
עצם התרבות בעולם ועל תכוּנתר; 
של ההתרבות דהעברירת מביאד; לידי 
בכלון בעבודד; זו, בימים שתרבותנו 
ביתוחת) בעסרת ‏ צנהוה' הָזירת, ‏ לא 
עלר; על הדערז להפריד בין דאזורר; 


והמעשר;,| בין ד;חרבורז] ודהחיים. 
ההרבות | הורזדק ספוגד; חיים] -- חיי 
הימים | ההם. | משבאה הקופרז 
ההשכלר; ודקגענו ידי הפרוצס ש9% 


דהרזרוקנורת חיינו מִתְּכנם ההיסטורי, 
ד;רזהיפו לדזפריד בין ד:דבקים האלהה- 
תרבות לחוד וחיים לחוד. הרעיון 
דאור;, שיש נגוד עולמי בין ההרבות 








הקברירת = ובין | .ד;תיים ₪ הבל א 
נתפס היטב בבית-מדרשם של בעלי 
דהרזעודד; שלנו, אשר ראו בנגוד זר;: 
את רוחנו המיחד, | המוציא מכללו 
את הארציות ואת ההממלכתיוּת. 
,וצדקרה | עשד; ‏ ההקב"ד; לישראל 
שפזרם ל%בין ההאאמוה", כדי להפיץ 
בינידזן את האחרוּת ואת מלכות 
דהשמים, שזודזי תמציתד; של החרבות 
דהקעברית,| נמצאו גם היסטוריונים, 
שנסו לבאר ‏ את כ% מהלכהּ של 
ההרקיסטוריר; דהעברירת מנקדות נגוד 
זדה. | רוח( העם ‏ דהקעברי | ד;רונגד 
להרחברזת דהגבולים, למלחמרת ההעמים 
ואף להתאחדות ממלכתיות? עם שאר 
דלעמים, בי עליכן ,עם לבדד ישפון"ן 
ומשוםיכך ‏ ₪5 על לעם העברי 
לוסד מדינד; גדולר; על-יד חוף ים 
דזרזיכון; ‏ ומזר; בא דיפרוד בין ידיודר: 
ואפרים ולבסוף חרבן אפרים ויהודרז. 
על יסוד זד; בא ההדהיסטוריון דבנוב 
ובָנה שיטר; היסטורירז ידוער? ואף 
השקפת-עולם מסימד; של עם רוחני 
ואבטונומיר; 

נקררתהנבוהי = זה = בון ההרבוות 
דהעברירת ובין הארציורז ור:ממ5כתיווז, 
מצארז 1% מקום רב גם בציניורז. 
יחסזהנגוד ‏ זוא כאן מן הצד השני, 
מן ההארציורת ‏ אל הרוחניוות. | כל 


רוחנית. 


ימי קיומד; ש% ההציניותז שורר יחס 
מוזר בינד; ובין ‏ ד<תרבור: דקעברירהא 
בשעות הגיגד:; ועליות נשמר; רזן 


מפרכסות זו את זו, מכבדוהת זו אוזת 
זו ומרתרפקורז אדהדדי, ובימורת ר;ה9 
שורררז ביניד;ן צרגּרז-עין, 
נכוֶית מחָפתהה; של 
הברתו;ה, .גם בשעדק זה שנדמה; 
לפעמים כאלו כ% הלבבות פני 


אל ארץ-ישראל, קשד; לְדִין בסביבוק; 


ודזמעשר; 
כאלו| אחת 


4+ מ 
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עולדק ‏ זמיד בוזהו, ליאוש הזה 
הרבה גורמים, עד כדי להביא את 
וקרצון כמעם לידי אמרופידק. | אולם 
עלֶינו לאמץ ארז כל כחורזינו ולהותגבר 
.על היאוש הזוק בנידאדם חיים 
אפילו עלזור ‏ הריגעש. | כך היא 
דרך החיים, בא הסער ועוקר מן 
השרש ארז ההנטיעוות ואר רקבנינים, 
ובני-אדם שבים ונוטעים, שבים ובונים, 


עצם | המלחמה | לשמירת | קנני 
דהקתרבות - גּלוי תרבוות וקוא. ועצם 
הפרוצס של גַלוי כזרק חשוב ‏ הוא 


מאד לַעלֶיֶָת נשמה, בשדהההתרבות 
אין באמרז גרעיני-זרע %בטלה;. :כ 
מצטרף לחשבון. אם לא יציף במקום זה;, 
יצמח במקום אחר; אם %א עכשו - 


יפרח ויציץק לאחר-זמן, | הרבר; יש 
5נו 5למוד מדרכי אבותינו בימים 
דהרעים. הנסיון דהמר הורדק; להם), 
כי ‏ אם יבואו לחפורז עד שיגיעו 
ימים מובים ונוחים לחיי תרבות, 
אה מי יודע ‏ אם יזו לנשם אף 


נשימד; אחר] בסביבר; הזרבותירז. 
דהקואוש ההפנימי עבר יעבור באממוז 
על-ידי עבודר; מותטידר; מלאות אמץ 
ועז. 

מעצור גדול יותר על דרך עבודתנו 
דקתרבותירז וקוא מפני ודק ההקצוה 
דחשני -- דזרזקוד; וקנפרזר:, 

דורות אחדים לפנינו אלינו את 
כל התקוותינו| בהשכלה, ששחרררז 
את היחיד, חשבו, שהיא תביא את 
רזגאלר; לעולם. וה(ה | באת 
דהר;שכלר; ור;הזפשטר; בעולם ובישר59, 
שלָמר;ק אין. | מובן | שאין 
הקולר החלוי בצואר ההשכלה, היא 
נרתנד; | מרז בידיד; %רזרז, 
אם הלינו בח 
נפרזור] | שנכזבו. רקרקטכלר; 


יוגש 
נאפלוה 
\ 


שרזיר; 
ולא בה התאשהם, 
תקוורז 


שחררוה; ‏ את היחיד ההעברי, עלרז 
היחיר | במעלורז התרבות | ובקש 
שחרור לעצמו, | א%א שתוך כדי 
שחרור | והקתחיל | לנתק אה נימי 
הקשר שפנו | ובין תרבות 


דקרקיסטורירת וצר לו השקפדה מטעה; - 
את ההרקתבוללורת ‏ הממשמשרו:? את 
דקאיטיות | וממעמםת ‏ את הדמות, 
נכשל היהיד בהלכה ויקפה אר] 
חייו, אחרי רזקוות הוה<שכלה, שר;ביאר; 
מפה-נפש בלבות רבים, באה תקות 
השחרור ההטדיני ושויון-דקזכיורז. אף 
בזר; אלינו תקוורז נפרזורז. נשרזחררו 
קבוצינו במערב-אירופד:; וחיידקם עלו 


במדו; מִרְבּר, אלא ששחרור זה לא 
הביא אותם | אל המנוחר; וא% 
דקנחלוה;, חיירקם נשארו גם אהר-כך 


קשים ומלאי מלחמר;:. יש מן הקבוצים 
המשחררים, שהתחילוּ דורשים גם 
אבטונומיד; קבוציר: לעצמם. דרישו; זו 
ד;יא כעין סמן לעלית חיים, אלא שרבים 
טעו בדבר הלכה זו, הפריזו עליה. חושביט, 
שרקאבמונומיר; | הלאמירת לכשתנרזן 
השמש הריס בפני כל הפורעניות. 
אולם עם כל המדה המובה שיש 
באבטונומיר; כזו לבְצור חיינו רהפנימיים, 
5א תוכל לשמור על קומנו 
הלאמי הכללי ולא יהיה בה כדי 
אר חלקי אַמתנו, אלא אם- 
כן התוצמרף אליר ד<חרבורז רקעברירז 
ההכללירז שבעבר ועבודת היצירר; 
דהלאמירז בר;קוָד; ובנין ד;מרכז הקלאמי 
לחיי | עתיד.| גם אלה התולים 
אחז כ% הקוות חיינו בהקמרז ראמרכז 
הלאמי בארץ-ישראל בוראים מצב- 
נפש כזו;, רקמסגל לעצור את עבודרז 
התרבוות בארצורז מושבווזינו בגולרדז; 
אף כי זר; ברור, שרק על-ידי עבודרת 
דורוות יִבְּרא מהדשיַבְּרָא בארץ. 


ורי 


לאהד 
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אמונרז אדם, אין חיי נפש ואין תיי 
צבור, 

ועל כל אלהת נוספו החרבנורזן 
ההגדולים של ממשלת-ד;מועצורזת, נוספו 
ההרבנורז עלז-ידי דזגזרורז ודקרדיפוות 
דהמיחדורת | של אחינודבוגדינו, גזרורז 
ורדיפורת על ההלשון ההעבייז, על 
בירז"רקספר דקעברי, על דהמורד; רזעברי 


ועל דה<ספר דהעברי | תאלרק הזור:זודים 
וקיומוניספים,| דיודעים| אהת גנזכי 
חיינו וגנזידקם והפסיכולוגיים, חודרים 


אל כל מקום, שיש בו סמן חיים 
של תרבות? עברית, לעקור אותו 
משרשו, חרבן תרבותי כזרז, שנעשרז 
היינו | בעטים | ש% אחנו משנפינו, 
במעםט שלא היד;ת עוד בהיסמוריר; 


שלנו, מלבד מר;ת שממשלת-והמועצות 
מצד עצמרק דהרסרק ודההריבה; בנין 
רזרבורזנו, בזר; שהרסו; | את 
דקוסוד וזחָטרי שלהז. רב בנידישרא% 
יושבי ‏ ארץ רוסית ‏ חם ממפלגות 
ב<;בורגנים | ך;זעירים, - ומפלגדק ‏ זו 


דהורתד;: בעלרת רזרבווז , במדרז ידוערז. 
בעל-וקביות ד;יוקודי וקיד; ‏ זמן רב 
גורם| תרבותי, | דקן במנהגי חיו 
וסדרי בירזו ורזן ביחסי ההחיים שלו, 
מ<ם מוקירי רבנן, | מוחם לומדים, 
נדיבי ‏ %5ב, מחזיקי ישיבור? וכדומר:. 
בעל-ר;אבייות נשא עליו עָלַה של תזוררק 
ואחריורז ‏ ש% תרבּת. ועכשו עבר 
ובמל המעמד דהבינוני זרז | ומעמד 
אחר במקומו אין. פועלים ירזודים 
אין שם, כי אין עבודוז ומלאכהה, 
הכל בטלים מעבודה מפרֶה, או 
ספקולציה; ‏ או מות רעב. העירהר; 
דקטנד;, ששמשר; אצלנו בעין רְזַרבוּאר 
של חיי תמימורז ופשמורות ובריאורזת 
רעננר:, ‏ כשם שהכפר משמש יסוד 
בריא לחיי דהכרך בין אמות העולם - 





עיָרר; קשנדק זו חרבר; %גמרי. נשארנו 
בלי מעמד בריא של פועלים ובעלי- 
מלאכה;, בלי בעל-ד;בירז דאתרבורזי. ואף 
דקאינטליגנציר; הקרעבר; אינד: מסגלר; 
כפכי בצוה חיי תרבות. מדְכאים 
בגופם, | מחוקָלים בנפשם, רעבים 
ויחפים, נואשים ונדכאים, משעטמים 
ובמָלים ‏ הנם במעט בל בני-התמפלגד; 
של הזאינטליגנציר; רקעברירת. ‏ תלושים 


הם ותלים באויר | בלי בסיס 
חמרי, בלי מעפד חבררזי, בלי שאיפורז 
לערזיד \:ובלי., בצןן. ויפלתויי ליצור 
חיים בהוָה, 

אמנם שמח החרבן חנו מקיף 
את כל האמה העברית. בעקר 
חרבר; ‏ והתרבוות | של בנידישראל 
בגבולות רוסיד; ואוקרינו;, | אוּלם 
המלחמר? ולקייר: נגעו בטעט בכ% 
תפוצורז ישרא%. וישוב | חיהודים 
ברוסירק? ובאוקרינה; קרי גרול קוא 
בערפו| ובכמותו | וההשמטון | הזרק 
פעלותו כבירר; על כל האמה באפן 


ישר ובדרך-עקיפין, בעולמנו ר;תרבורזי 
בא חרבן נורא, 


דרך הרפוי 


דרך עבודת התרבּת שלנו קשר; 
היא כעת. מעצורים שונים מנחים 
על דרכהּ ומעכבים את ולה ואת 
דקרזפתחורזרז, ואולם דקמעצורים 
דקיורזר קשים שפהם ‏ חם אלה, 
דהמדפאים ארז רצון ההעבודה; ודזיצירר; 
ומבואים לִדֶי הערכה בלתיהדנכונה; 
של תנאי העבודר: ועצם תכגתרה. 
והיורזר גדולים שבוזם הם היאוש 
והרתקור; הנפרזרז, 

יאוש נורא חקף לב רבים ממון 


יושבים אנו על הרזגעש; ב% עסטלנו 
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אונאה עצמיתז ומתוך רסוי דעת 
אחרים, | האמת שבלב מצאה לה 
מעצור עד כדי חניקקה. נשארנוּ בלי 
מסררז ותרבורת ובלי חדושי יציררז, 

בתחלת והגרושים כאלו התפר 
אצלנו כח של אנרגיה; מרְבה, לטרות 
ד;מועקורז וד;אסורים כאלו התחילוק 
אצלנו תנוע כבירהק ואף יש 
שנרזגלו סמני יצירוק הדשוה. במקום 
דהישיבורז ההופיעו פרק ושם בתיד 
מדרש למורים, גימנסיות; | במקום 
דהחדרים ההוקמו הרבוהת; בתי-ספר 
חדשים בני גונים ומהלכים שונים; 
במקום חברות-ש"ס ומנידים הופיעו 
שעוּרי-ערב שונים, ההרצאות; במקום 
אנדות פעומורת של עירר; נבנו אצלנו 
חברות גדולות: | ,איק"א", | ,אזע" 
ו,ארמ", | נתרבו ונתתזקו | אצלנו 
פעָלותיר<קן של רהמפלגורת דזמדניורת. 
ובראשיות ההמר;פכר; ר;וזחלנו לעבוד 
עבודוה | מדנירת כבירר; -- בחירות 
מדיניותת, דזרזכוננורת לאספר; לַאָמירז, 
בנין קהפות, סדור ועד לאמ כל 
אלה דן פעלות תרבותיוות חשובות 
מאד, שאלמלא המעצורים החדשים, 
שרזופיעו על דרך חיגנו, הזיו יכולות 
לסמש יסוד בריא לבנין תרבותי 
חדש, ויש שגדמר;ק לנו כאלו הגיער; 
שעה של תחיה אמתית וכאלו 
נתמלאה ‏ כבר הריקנוּת, | שבאה 
בעולמנו דקהרבותי על-ידי דזגרושים, 
ונה בא המלאך המשחית דקשני - 
דהפרעורז [הנוראווז, | שוזביאו את 
החרבן הנורא בעולם דהתרבווזת שפנו. 

רבוא רבבוות| מתים מיתות 
משנות ונוראות, קרץ בא על הגוף 
דזעברי, | נתהללה קדְשת | רגוף, 
מתנוללים | חהחללים על-פני דרכים 
ואין קובר, נהרגים בניך ובנותיך, 








אחיך ואחיור;יך לעניך ואין אתה 
יכול לבוא לעזרתם,. רבוא רבבות 
אלמנות ויותומים מתגוללים ברפש, 
ברעב ובמחסור. תחלואי דקגוף דקולכים 
וטרורבים, דזעניורז נוראדז, אין כסורת 
למכסוה, אין חלוק לעור. | הורתמר: 
דזגופנירת דזולכרז וטמסאברוז א דקחייםם, 
שקוע רזא הקאדם בחפוש פת-לחם, 
הרעב, | הזחרעב ממש, בכל מוראו 
שליט בבית ישראל; מהלו;, מגפהן 
רעב בבית ושד ושבר בחוץ, לילות- 
נדודים, | צעקות מבהילות ‏ ועזגעי 
נימי-ד;נפש; גיטו חדרש ומשגר;ז במינו 
נברא, אסור אתרק מאסר בירזי, ‏ ין 
ווצא ואין בא. סכנת האדרכים מפסיקר; 
כל קשר אנושי; כאיזו חיר; נרדפן 
יושב אתר; בבירז וירא לדִבּר וּלה;:דליק 
נר, בל עלה נדף מזעזע לבות אלפי 
אושים. והאשה העברית? מעשי 
האנס עקרו מלב בנותינו כל ועזוע 
של רגש בריא ועדין ודפאו את 
נצני וזחיים רזרעננים %א רק אצל 
אלרז שנפלו לקרבן לזרמר דזסוסים, 
אלא אף אצל רבבות אלה שישבו 
כלוּאוות בבירזן ובמשך שבועורות שלמים 
נדדר? שנתפן מעינירזן. זעזועי ר;נפש 
דקעבריו? נוראיש וטכבהזילים; והרי 
אף הילדים הקטנים נזדעזעה; נפשם 
לפראה בלהורז ההפרעוח. ולבנין 
תרבוות נחוצר: נפש בריאו; שואפתן 
לחיים וליצירד;, ונפש ישראל מלאת 
עצבוות ודכדוך, | אפסה השמתחה 
מבּרזינוּ, ואין דזשכינד;? שורו; מחזוך 
עצבות, נעקרה? דקאמונרק בהטבת 
דהחיים| ובערך שכלולם ובצמיחת 
דהתרבוּרז, וכשאין אמונרז, אין תרבוּת 
ואין יציררז, נסתתמו; גם והתפלו; 
ההעברית, נעקרר; הצעקר; כלפי שמים. 
יאוש נור₪ בלי אמונת אלרזים ובלי 
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דקיא בלבות ה;גואשים הקאלרז. אמנם 
רחעי אחים קדמום בכ% מקום- 
גלורזם; אבל הרחמים |ה<ללו נדפכן 
לבפוף לרועץ להקם. חיי הפלימים, 
ענויור<ם ויסורי נפשם וגופם, ירידרזם 
דהתרבווזירז וכל גלגולי חיידקם עוד 
5 מצאו להם את ההאמן דזגאוני 
לר;גלימם ברזטונורת"אמנור?. ורתוצאורז 
דהגרושים ומצב ההפלימים %א כתנו 
עוד לרזערך. הגרושים ר;<ללוּ ערערו 
עדדדקוסוד אוז חיי דזעיָרד; ר;עברירז, 
את סדרי חיידקם וארז קניני דהתרבורז 
שלהם, ‏ ואף הביאו לִדִי פרוד 
פסיכולוני בין חלקי עמנו. ‏ עם כל 
דיר;שרזרזפורז דקנשאר; בצררז אחים, 
עם כל מדת-הרחמים שנתגלגלו; 
ונתגלתו; בכ מרום-יפעותה, הרי 
מי שלא עמד בנסיון רזזר;? של גרושים 


אינו יכול מעולם להבין את נפש 
דהפליטים. | נברא | מצב פסיכולוגי 
מיחד ‏ אצל חלק גדול מבני עמ 


עד לבלי הבין איש ארזת נפש רעדזו. 
עוד שגים רבורז רתזחלופנר; עד שיעבור 
דקמצב ההפסיכולוגי ;זרז דרך ההזווג 
דקתיוני, דרך והמזיגד; דקלאמירז ודרך 
דהכור | ש% אמנות היגיע| עד כדי 
דהתמזגוות לאמית כללית. | ולעת- 
עתר; | משמשת ההפסיכולוגיר;| ש% 
ד<קגרושים יסוד מפריד בהיי דאקתרבורזת 
שככ) ‏ ועכר ו נא עס רשב את 
וחָדודים | והתַכוּחים ותרבורזיים 
דקשונים, | שהיו בין דזפליטים ובין 
דהירקודים ‏ תושבי רקמקום. ואף גם 
עכשו חיים רב ההפלימים מחוץ 5עניני 
דקחיום ‏ הלאמיים שבאותו קום, 


שוהם גריש שםש. ‏ הם 5% מצאו 
פהם ‏ את מקומם בתה הצבור 
דהעברי ‏ ההמקומי, | רק יחידידסגל; 
והראו ‏ א עצה הסהגלותם ‏ א% 


פנו;גי וזמקום והצבור, 
מתרבוות מְצֶקה; ‏ ט%5 רורות ואל 
קרקע תרבותי חדש לא שלח שרשיו 
ונמצא ‏ תלוש מחיי התרבורז: ומעניני 
מנהבורא ‏ יזרתר. ערקלוש"" חדש - בתכל 
התרבורז שלנו. 

כי ימורת איש מזקן, 5 יתמרטר 
דלב -- חזיון | מבעי ‏ קוא אולם כי 
רצה איש, אף המפלג שבזקנים 
אף דזגוסט -- רזרי זודקי הציחר; ושפיכרז- 
דמים שלא תכפר. היו אצלנו הרברז 
שכבר 


ורתרב נעקר 


בלוּ מוקן 
ויש שרזיו נס 


צאים במצב ש5 גסיסוק 
ואלו הזיו נעלמים מחיינו מעצמם, 
מתוך זקן, מתוך הותבטלוּת ערכפם, 


כודאז היינו מתיחסים אלידקם ביחס 
דהחיים | א% ד;קמתים, אולם בחיינו 
קרו בארצות אחדות? מקרים ש9 
רציחר; %רקרבדות ממוטסרורז-התרבווז 
הזערזיקים שלנו,. והם חרבו בשעה 
שמוסדוותדרזרבור? אחרים לא וותקנו 


לשמש במקומם. רבוו רזעתיקרק 
עובררז| מחינו לא 0 פרוצס 
טבעי של ר:רתחלפור: ימודורז ר;חייםו 
והשתנותם והשתלשלותם, | הלא 
על-ידי| מעשר;? אנם ורציחוה. נפסק 


החופ ‏ של ההארג התרבותי; אין 
רזקופרז רזמעבר דזמבעי שבין ההתרבורוז 
דקדקיסטורירז רקעתיקר; לבין זו שערזידרז 


לבוא במקומה. נשאר אפוא מקום 
ריק ופנוי מכל תרבווז. 'ְ 
וביחד ‏ עם הרפן העולם הישן 


שלנו בא קרץ גם על הרבה מנצני 
דקתרבוות | החחרשו; שלנו. הספרור: 
דהעברירת? ברוסיד; ובאוקרינד; פסקה 
5גמרי, | האמנורת והעכרירת חרלה, 
אף בלשון ודיש ההושם רס 
שתתקנו| מזוך אנם, ודברנו מק 
שדפרנו מתוך זוף | הלב, מחוך 
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ווה ןד ה -------------7--/מ-/-//-/-]-]-=- 


בחיינו בצורד;? אימוה כל-כך השנאה 
לסבל-הירֶשק שלנו, לכל העבר 
שלנו, לעצם העבודר; הלאמית של 
חיינו כפו בימי המלחמרז הזאת, 
מעולם ‏ %לא הפיעו שנאת זוער; 
לשון העבריות, לספרּתה; ולכל 
הערכים | והזתרבותיים שלנו, | כמו 
שמהגלר; עכשו בין מפלגורתז שונות 
שבנו, | וגדולר;| שנאתם *עברית 
מאד;ברזבו , ליגריש; -,. ונדוליר ץ והי 
שנאתזם %צינוּות ולממלכת-ישראל 
מאהבתם לסַדר-עולם חדש. ולא 
רק בגבולורז ממלכות-ד;מועצור] 
ברוסיר; | ובאוקרינד;, | ששש ננגזרו 
גורודץ ' בליה; :יע בל תרבורנו: עפי 
ידי | מפלגר; ידקודיית, | אלא חף 
בארצות אחרות מחלחלת שגאה 
זעומד; ‏ זו בין מפלגותינו, אין לנו 
פלול כל% בחזיון דקגורא הזרת בתיי 
דקתרבוות | שלנן | הנגודים דקאלק 
שבין המפלגורז אינם חדשים מקרוב 
באו; | הם קימים אצלנו מכבר, 
דהלא החיים בכ%%5 מלאים נגודים 
שונים, | אלא שהתרבוות] דקלאמית, 
שנשתזרד; במשך כטר: עשרווז בדורורז, 
רהכניסר; בנגודים ‏ האלה מעין השלמד; 


וסינמזר;. ועכשו, כשנזדעזעו ונתמוטטו 
פרזאם יסודורז דה<תרבורז; בכ55 
ויסודורז תרבותזנו דקלאמירז בפרט, 


דהקתגלו וזחיים בכל מערמי ננידיד:ם 


ד<חריפים, כשנשמרז: ד;תרבורז פורחרז, 
בוא יבוא הפרוד בגוף רקלאמי, 
הא יסוד טריטוריאלי וממלכרוזי, 


המאחד ‏ את הגוף של כל אמה 
יושברץ בארצה, ‏ אין ד;יסוד 
דקאקונופי והמדיני יסוד מפריד ‏ הוא 
אצל כל האמית, ואצלנו 5א פחורז 
זה, ואם גם תרבותנו הולכת 
ומתרופפי] וחוּמי קשוריה ‏ הולכים 


5נו 





ונקרעים, ‏ וארי כמעם נשממ מהחןן 
לקרקע חינו כל יפוד של אחוד. 
נורא האוא לרזביע רעיון כזרז, אלא 


דהאמתת נתנר; התאמר, שבגבולות 
רוסיר; ואוקרינר; | ש% ד7,מועצות;" 
אין עַם יהודי, ואפילו 5%5א עדר 
ורזודי, | אלא רק אישים יהודים 


בודדים ונפרדים ומלאי שנאד; זעומר; 
איש לרעקהאו :עה ,כחרי 
נתפרדר:? שם ההחבילה! 

שני מלאכי שחת 
את במשך ‏ ימי 
ודקמרזפכד; דהלאתרונר; 


רצח ואבדון. 


ואבדון לוו 

דקמלחמר; 
ברוסיר;: גרושי- 
וקמלחמר; דקאימים ופרעורת-התמר;פכר; 
המברזילותת. | רזיו אצלנו כמר? מיי 
גרושים, אפילו גרושי מדינורהז, 
גרושי דקמלחמר; 
על כל אלה 
אוכלסי 


חיינו 


אולם 

דקאחרונד; עולים 
בכמורזם ובאיכותם, 
ישראל, | שנעקרו בחק-יר 
ממקומורז מושבותידקם על-ידי דקמלחטר;, 
עלו כמעמ על כל מספר בנדישראל 


בימי גרוש ספרד. וחסרר; הקירזרל 
לגרושי רזמלחמר; דקאחרונדק אותד; 
קדשת ההדות שחופפד; ע% גרוש 
ספרד, והר;רגשד;? רהפסיכולוגיתז ש9 
גרושי רזמלחמד; הייזו; יורזר מרר; 


וחריפה; מכל והגרושים שקדמו להם, 
ה<אבות, הזבנים ודתאחים עומדים 
במערכות ר;מלחמד; ושופכיש את 
דמם | 5מובת | אוהה | הממלכר;, 
שעוקררץ] ווזורסו? אר?] כ% חיי כני 
ביתם ומשפתוזם, אכזריורז דקגרושים 
האלה לא ודערק כל גבולן 
שאננים, דקסרזוללורת | ודקרזעלפורן 
בכבוד ובחיים ?וו אותם על כל 
צעד, ושעת החרום ש% המלחטה 
סזמר; את פיורז] דקאַמללים, לבל 
ישמיעו קול קובלנא ומחאר;; והתפלר; 
אל החשמים נסתתמר; 


לעג 


ונחנקה; אף 
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הח ה החדהה הדח הקזחהה הד יחה "ןהה החדהה הקה ח. 


דקעברי, | דקמעין והפנימי,.. כי טזוך 
דהרהרזאמצורז וקמרבר; ש% הרצון 
רפש חיי תרבוה, לעלות ולֶגדול 
ולדוותגבר על הזמעצורים ודהמכשולים 
דהשונים מבפנים ומבחוץ, יש שנתקו 
או נתרופפו | קשרי-לאם | שנים. 
ושאיפות ההספיגר; רזמרְבּר; גם הביאר; 
את היחידים %נתק את הקשרים. 
דקיחיד כאלו הסירה מעליןו את הזעל 
דקלאמי. בזבוז פחורז מרְפים לראוצאהה 
כלפי חוץ כאלו דלדל ארז כח ההכָּנוס 
דקפנימי, ועוד זאהת: רכישות דקעשר 
ותרבותי במרו; מַפלגרק ₪5 היתר; 


שור< בכל חלקי אמתנו | המפוס 
דהתרבוותי ‏ דקעברי כאלו נזנון יורזר 
טדי,| עד כדי ההתרתפרדור] ר;אחדוות 
המרבותירז./ דזבד% רזרבווזי גדול 


יש בין השדרורעת ההעבריורת רזנמוכורז 
ובין ד<שדרורז רזעליונורז, | בין ידקודי 
ארצורז שונורז; 
דחם בני ודרביורז שונות. וכל זר; 
רהיד; עשוי לרופף ארז רזזקוק ההאהדדי 
שבין ה עבר ודזרזודה, בין דאיחיד ורה%אם, 

החזיונורת | וקאלר;: | חולנים | האם 
בודאי כשרזם לעצמם ודורשים שימז- 
לב מיחדדק ומפול רב אלא אפשר 
שנם חם לא באו מתוך התנונות 
ורפיון-כפחות, | אלא מתוך גדול, 
שדרש אנרגיר; מרְבּ? פזורר; לצדדים 
שונים, חן גם בגדול-הגוף וזדבר 
נודהג כך, שבשעית הבגרורז טתזגלים 
פרוצסים= | חולנים | אחדיש -- מממום 
דהמוח, רשיון ר;רצון, כשלונורז, עכוב 
בהתפתחורז והכשרוגורץ? ועוד. וכן 
בשערז ההגְדול רזנפשי מרזגלים חזיונורת 
חולנים בהתפתתורת ההגוף. חזיונורז 
אלרק טמבעיים הם ואינם מאיפים 
כלל, אלא שדורשים רזם שימות לב ש5 
דהמחנך ופפול מיחד, עד עברם בשלום, 


ויש שנדמדזק כאלו 





חִרבּן תרבותנו 


אולי עתיר היר;? רצוננו וקלאמי 
לר;סתגל אל תיי ההתקופר; החרשרז, 
אולי ‏ הירק עתיד להפנס | אלוןו; 
בסלום ולצאת| בשלום, אולם 
בינתים באה המלחמה העולמירז 
ועשוזרק שטורת בעולם האנושי בכלל 
ובחיינו אנו בפרמ. מימורז בר-כוכבא 
5א השתתפו אוכלסי ישרא% במדר; 
מרְבּרז כל-כך במלחמר; כמו במלחמרז- 


עולם זו עובדר; זו עצמר; רהכניסרק 
מדזפכר; שלמר; בדהארגלי | חינו, 
בדזרגשורזינו דקפניטיורז, בר;שקפורזינו 


על ההחיים ודקעולם. נעשינו שתפים 
לציביליזצירך; דזעולמית | בחזיונורזיר; 
היותר נוראים. | השתהפותם של 
מאות אלפי בני-ושראל במערכורז 
המלחפה | הבואה ‏ פידי | המעמת 
דהרמות, לידי טשמוש ההצוּרר; רזאישירז 


שלנו, - מכל | הנאי וור;רזבוללורז 
שבחיי הסביבדה דקאירופירז שלנו אין 
כתנאי חיו-דקמלהמה, וקששוים את 


כל המשתתפים בה. ידי 
ישראל ננאלו בדם אדם. 
נימי החפור והקשר הדקים, שריו 
בין חלקי עטנו השונים היושבים 
בטדינורז שונורז, נפסקו. מצב המלחמרק 
דהשלים למָשך זמן מועט בין המפלגורז 
השונות של כל אפה ואטה, אחד 
במעשה ‏ לאמי כללה את חלקיד 
דקמפלגורץ] רקשונים, ואצלנו, להפך, 
רקביאר; רקטלחמר; לידי חדוּד-מפלגוות 
שאין כמורדזו, מעולם לא חלחלר; שגנארז 
טפלגורז ברזוכנו, כמו בשערז מלחמר: זו, 
רק בימי רהמתיוגים וביפי מלחמת דזקנאים 
דקירתר; שנארז-אחים זו, שקבלוה ארת 
שמו; והמפרסם בהיסטוריר; שלנו - 
שנארת חגם, מעולם לא התגלתת 


רבבורז 
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על תנאי דזחיים רת:חדשים, הדורשים 
זעזועי-עצבים מִרְפים. וביחוד | בא 
רבוי ‏ וה מהמעמות וקמתים בגיל 
הראשון| ש% ‏ הילדוּת. | אין לנו 
סטטיסטיקד; של רזנולדים, שרזיו מותים 
בשנד; ההראשונד; להולדרם במשפחה; 
דהעבריר? ל%פני שנורז מאות. אולם 
מתוך ציורי החיים ומתוך רטימות 
שונורז| ומתוך ההשערות מדעיות 
אפשר להוציא ד;שערר; קרובד; אל 
דהקאמות, שמספר ד;מרזים בגיל רקילדוּת 
דקראשונד; והוא עכשו פחות דקרברק 
ממר;| שהיר;ק לפנגי | תקופי:נו זן, 
משפחוק והשומרהת ע% יי ילדיה 
בשנה והקראשונד;, | משפתרק בריאהק 
דקיא, | רעננדק וקיא דאקרי שלמרוות 
כל השנויים,| שחלו בחיי המשפחק 
שפנו | נשארה משפחדה זו מִצָקה 
למדי. אמנם תנאי החיים החדשים 
דקבליטו בקרבנו סמני-מחלרק שונים. 
אולם במלחמד; עם התנאים החדשים 
האלה מתגבר שוב ההגוף דהעברי. 
דקמחלוות דקשונורת, ר<מותד;לכוות עכשו 
בנוּ ביחוד, ‏ והן אפוא רק עדים 
על קשי ההמלחמר; בותנאי דהד;סותגלור: 
דהחדשו;, | אב% אינן מעידות כלל 
על ירידרת פח מלחמתנו. 


על-דבר | מצבנו | החָמרי ‏ אין 
לדרבר, שעלה בהשואהה א% מה 
שהיר; לפני תקופרת ר;שחרור. ולא 
על שעור העשר והרכוש שרכשנו 
לנו, דקן בממטלטלים וד;:ן בנכסים דלא 
נידי -- בקרקעות ובבותי-חרשרז -- אני 
מדְבּר. העקר דהוא, שנרזאחזנו בדזרבד; 
ענפי עבודר; וּמלאכהה. מחנוָנים ורוכלים 
נעשינו לבעלי בתיהחרשת, לבעלי-ד 
מלאכד; ופועלים במקצועורז שונים. 
ורהקטרר; החבררעירת שרקגעגו אלורה - 


ערך משקלה; ומדרז דארזאחזורזנו בחיים 
דקסוציאליים והממלכרזיים, וארי ר:95 
מודים,| שחשובוה ‏ היא מאד. והן 
עַם רפה-רצון אינו יכול לתפש 
בעולם החברתי מקום חשוב כזה. 

וגם חינו ‏ ההברתיים גופם אף 
דהם נתפתחו במדו; מרְבּה, החברות 
דקגדולורז ודקחשובורז, רקמקיפורז ארצוות 
ומדינורז, שצמחו בקרבּנו במשך תקופהז 
זו, מעידורת על גְּדול 5אמי, החכות 
וכל ישרא% הברים", הברת ,עזרר;", 
,חברות אחים", | אנְדורת הההפשים 
ודקאורתודוקסיםט, הההסתדרור: דקציונירז, 
דה,בוּנד" | ושאר וקמפלגות, הברורן 
עזרר? ורתשכלר; שונווז, -- ר;אם ‏ הזין 
לגו כאלה בכל משך ימידההבינים? 
בעשרן, בפעלותיר;ן דזפבירורז, בעצם 
גלוין בתוך תנאי ‏ החיים דהחדשים, 
בסדרירקן | ובאפני | פעלותירקן | יש 
שעולות | הן אף על הקהלורת 
דקאבמונומיורת, | שהין לנןו בפולין. 
דקרזאנדְיורת לאמיות אלה אידאפשר 
שלא רתבאנד; מרזוך פח חיים פניטיים, 
דקיוצרים וטרכיבים את ועאי חיינו 
דהלאמיים, | עד | כדי רצון ליסוד 
ממלכר; עברית בארץ-ישראל, עד 
כדי דרישת | אבטנומיה; לאמית 
בארצותת | פורינו וליסודה קהלות 
והסותדריורע של קהלור... 

ואשר ליצירת תרבות בכלל - 
הרי מעולם ‏ ל התגלות; בקרבנו 
מספר מִרְבה של בעלי כשרנות 
שונים כמו בימִינו, נשתבח הטעם 
דקאסתטי. נתחדדו החושים והוארגשר; 
ליפי ואף נתרהבו ההו<כררד; ודהרעוז.י 

השאלה דיא אפוא רק זו אם 
מתוך רוי הספיגד; ש% תרבוון 
זרר; ומועוך רבוי גלויי כחות יוצרים 
בודרים %א נסתם המעין המקורי 





משבר 


התרבו 5 





הסתדרותו והתהברתיר: ולרק<רזגלוּרת 
בח דזיצירר; ר;רזרבורזירז, / 

ומרזעוררר; דהשאלרז;: ד;ירקין 
והותנאים וקאלו; נוחים ‏ אף לקיום 
ותרבורת חיינו ולר;<רתפותחור; | גלויי 
יצירורתיד;? דקיעמוד לנו רצוננו רהלאמי 
ודקאישי להלחם, להתגבר שוב ע% 
דהרתנאים ולסגלם לצרכי חיי רתרבורזנו 
אנו? 

דאגגה ‏ זו ממלא; עכשו ‏ את 
לבות כ% בני עמנו שלא מדעתם 
ואת מוחורת ההקוגים שבנו מתוך 
[הכרו; ודעת, 


ץ ואמנם שאלות הזרצון היא שאל 


נדולר;, | כי ‏ יש שוקרצון מתרופף 
מהשפעות ‏ רב טובוהק ויש שזרצון 
משרזבר על-ידי רב עמל וקצר-רוח. 
ומד< צריכים אנןו| לעשות דיום, 
בשביל %חזק את רצוגנו לקראת 
עטל החחיים ויצירורתיר;ם בערזיר? 
אמרו חכמים: דזמקים ארז ההתורד; 
מעני סופו %קימד; מעשר. מי שפת 
הצר | דהה | חזק.) בל-בהי עד | כדי 
לרות קיום לתרבותו מעני אקונומי, 
חבררזי ורזרבורזי, סופו שרצונו ירזיר; 
חזק למדי לתת קיום לתרבותו אף 
מעשר אקנומי, | חברתי ותרבותי. 
אם בעבר קְיָמד; אמרזנו את תרבותר;: 
מעני מרְבד/ ‏ הכה כשהגיעו | ימי 
דהשחרור דזמדיני לישרא% באירופר;, 
אפשר היד;? לחשש לרפיון רצנד; 
של ההאמר; מפני רב דאטובד; ששחרור 
זרק רהשפיע עלינו, | ובודאי שחדקיה 
| מקום להשש זה הן דהרקרזבוללורז 
דהרתרבותד;, דקרגש רקלאמי הזרזרופף, 
ההכרה; ‏ הלאמית נטמטמו; ורצון 
לתרבות ‏ עצמית ‏ כא%ו לא היה 
עוד. | הגיעו וק;דברים לידיהכך, עד 
שנמצאוּ | חכמים, שרט: | עלי:דבר 








דקרזנונוּרתדק ‏ ש% ‏ דקאמוה ההעבריר;;י 
אמנם | הו למ אבדות מרבות 
וההפסדנו ‏ הרבה אולם ‏ אם נמד 
ונשוד? | אות ‏ היו בנידישרא% עכשו, 
לא לפי מדות ש% עשרות בשנים, 
אלא על-שי מדתה ש% תקופר; 
שלמדז ברז מאד; שנר; ויורזר, מראשית 
ימי שחרורנו; ולא ע%-פי מדרז חיינו 
בארץ אחה, ‏ אלא עלדפי מדות חינו 
בשמח כל כדוה דזארץ --ויצא 5נו 
שהזר; ‏ אהר לגמריה ‏ מדק הקיו חיינו 
לפני שותים, שלש מאוות שנדז, ומדק 
חינו | עכשו בראשית שגות 
המאה העשרים? משעת חרבּן הבית 
דקשני עד שגות דקמאד; רהלשבעהעשררק 
ראיד< מספר אוכלסינו כמעם בשעור 
אחד - שלשרק או ארבעד; מיליונים, 
סבוות שונורז גרמו לכך, שאוכלסינו 
לא נתרבו במשך זמ רב כזה, 
במשך תקופת-רזר;שרתהררור; עלר; 
מספרנו פידארבער;, אצל אמות אחרוות 
אולי עלקה הקמספר" הזר; גקרבה; 
יותר, אולם עלכנו למד אהדעצמנו 
עליפי גדול מספרנו אנו, והרבוי 
דקזר; חל ביותר ע% מאת ההשנים 
דקאחרונורז, | שנור:ז | דקד<שרזחררוה, 
דהרזרזבוללוות וד;דקרענונורת, 5פי דעות 
דהקחששנים שבקרבפנו. והן רבוי מספר 
והאוכלסים אינו מעיד כל%5 5א ע% 
דהרזנונור? ולא ע5ל רפונו ש% הרצון 
דהלאמי להמשכוזת קיומו. ורבוי טבעי 
זרז לא בא מתוך התרבמות מספר 
דקנולדים, כי הרי ידוע ד;וא, שמספר 
הנולדים | עכשו במשפחדהת עברירז 
פחוות רקוצ ממספר ההנולדים במשפחר; 
כזו ‏ %פני מאתים או שלש מאורז 
שנדה. ‏ רבוי ודה בא ממעוט מספר 
רהתמתום, וזד; מוכוח ע% בריאן 

גופנו וע% הרזמצקותו והתגברותן 
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ומר בתקופה; שאחרי ראחרפן, בסיום 
המשנה; מצד אחר ובפרוד ההנוצרים 
מצד שני. זרמים שונים שטפו ברזרבות 
דהעבריתת בימי ה:תקופר; ההארְכר; 
דקזארז, חפּשר; לר?ק הקתרבורז דקעבריר; 
אפנים שונים לקיומה;: ולהרתפרתחורזר; 
בתוך | תנאי | חידר;מעבר | הק 
ודהרזכוננר; לקראת = ימי-רבינים 
דהקשים. אף ברומא, בתוך התרבורת 
דקרומאירת ר:קשר; ודהקפדנירע, דארוצר; 
להקיף את ההעולם בזרועורז ממלכרזר; 
דקאדירות, | פרצוה ‏ לק ההתרבורן 
דהקעבריות דרך ותכבש מקום לקהלוות 


ישוביר; ‏ בתוך מדינה זו עם חקי- 
%\ 

דב ?זל שר 
ובאס:ר; ו בבשה: | 5רק ! הקתרבור;? 


דהעברירץ? עמדר; חזקר; בעולם הפרזי 
ורהפרסי ויצרר: יצירר: חדשרז כבירר; -- 
את האבטונומיה; ההלאמיות בגולוז 
בבל ואת סדרי חירתם המיחדים, 
ויצירות זו אף היא התפרצר; אל 
תוך | החיים | הנוצריים | באירופי; 
בימי-דקבינים וברצון| כביר עמדו; 
על נפשו; ורתרזקים למרור: כל תנאי 
חייגו דהקשים בתקופת-השך זו, 
בראשיר | תקופת המושלמניורן 
נזרעזער; שוב החתרבות ההעבריה, 
דהותפרדנו %ורמים שונים, התגודרנו 
לכרזורז שונורץ, ועולמנו נזרעזע ממשיתי- 
שקר שונים, עד שהגיעדה; תקופרז 
זהרר; של תרבותנו בספרד. ובאוך 
עולם זר ומוזד,| בתוך עולם ש% 
ערביים | ואירופיים, | ש% מחמדים 
ונוצרים, והופיער; ותרבותנו שוב בכל 
פה יצירותד;. | מכחר; של יצירתנו 
בבבל | ואתר-כך | בספרד ‏ יקנו 
והרהפרנסנו | במשך | מאות | שנים 
בות, סוף ימידרזבינים היר? קשה 
מאד ל5עולם, ביחוד %עולמנו אנו. 





רריפוות, | ענויים, | גזרורז א 
ולמרות כל אלר; עלתוק ביחינו 
להסתגל | אל התנאים | הקשים 
האלה הנדק | אמוצו | של הפת 
דהמוסרי | דתעברי בתוך | הרדיפות 


דהמשָנורת של מסעידד;צלב והרתפרתחורז 
חיינו האבטונומיים בפולין. במלחמת- 


חיים | קשה ואימרההק זו ענּינו מאד. 
ומובן| מאליו, | שמרב יסורים וסב9 
נרתדלדלנו בהמר וברוח,. אולם כל 


מלחמר;? שבעולם עולד; במחיר רב, 
אין נצחון בלי מלחפה;, ואין מלחמר;ק 
בלי קרבנות. אף אנו נלחט:', ומלחמרזן 
ותרות זו עלתרה ‏ <נד) בר;<וצרו 
פחורת מרֶבים מאד, עד כדי רלרולן 


אבל נצתנן| נצתנן את הסביבר; 
דקאנושיר? | וךזכרחנן אותה לתות 
לנו מקום בתוכה, על אפה ועל 
חמרזדק, 


דקגיער; | תקופות-ר;מעבר, | שבין 
ימי-ִזבִינים והתחללות פרשר; חרשר; 
בחיים, ושוב זעזועים שונים בחיינו, 
רתנוער; ‏ אחר תנועדק באר; בתכיפורז 
מרֶבה - ראותנוער; רקש"צירת, ותנוערז 
דהקהסידוות, | תנוערז רקשחרור, תנועית 
ההתבוללות, | תנועת | הההשכלק 
ורתזנוער; דקלאמיות. ובימים | אלת 
שאנו עומדים בהם, סופם של ימיד 
דהבִּינים | הנלחמים | את מלחמתם 
ד<אחרונד; ורהרתהלרץ הזקופות-היים 
חדשו;, ששמהּ ותכנהּ נעלמים עוד 
ממנו -- התפוררות מִרְבּ | בחינה 
כותות ומפלגורז שונורז וּמשנירז, 
זרמים בני מהלכים ונטיורז שונים, 
והתרבות | העברית מִחַפָּשת לת 
שוב את דרכו; בתוך תנאי ההיים 


ההחרשים. , 
דזרזקופוק והחרשהק מבט הק 
תזנטים נוחים לעמל הארם, לתי, 


מִשְבָּר הַתִּרְבּוּת 


על מפתן התקופה החדשה 


אף בשנים כתקּן אין האדם 
יכול לחדור א% זוך מצפוני העתיד, 
ומפל"שפן בימי מהומות ומבוכות 
אלה ואף-על-פי-כן | מחיבים אנו 
לְדין על-דבר עתזידורזיד; של ההתרבוות 
דהעבריות, | מפני שצרכי מעשידהיום 
מכריחים אותנו %כך, עלינו לכון 
את מעשינו ברקדק כלפי ‏ העתיד 
לבוא, | המשמש | סבה תכליתית 
למעשינו. 


כל ותרבות חיד; מרפבות משלשה 
יסודורת: וקיצירור? הקימורז מכבר - 
זוד;י רזתרבוות? והאביקטיבית; נושא 
דהתרבות ‏ דקחי - הִהִסְבּיְקט | שלח - 
דהמזדּוג ‏ אל היצירורת דקקימוות, סופגן 
אל תוכו ומרזיצר על-ידידין; והאקט 
של יצירר;? חדשר; ודקבא מתוך זוג 
רזרבורזי זרז, 

דהנוסח שלנו בדאגתנו לעתידורזיר; 
של ההתרבורת דהעברירז דהחיד; ידקירק 
אפוא: אם יוכל החעם העברי בתוך 
תנאי החיים החדשים לדקדוּג אל 
מבחר ההיצירור? דהקימווז, דקלאמיורז 
וד<אנושיוותז, | כדי להתיצר על-ירן 
ולעלורת במדרגורז רזרזפרזחור: פחורזיו, 


ער כדי ג%וי אקט של יצירות-חיים 
חרשות בעלות ערך לאמי וערך 
אנושי קים? דחיש בנו די יכלת ורצון 
להתגבר על קשי הקתנאים ההחדשים? 
ומדה והם ההמעשים, שעלינו לעשות 
כדי לדקגדיל או רצוננו ויכלתנו, עד 
כדי לותתגבר עלין? 

ומפני שר:קשאלר; הזשניר; -- שאלר; 
רזיכלרז ודזקרצון -- דקיא עָקרירז לגבינו, 
על-כן נדין עלידהק ראשונדה, 

עומדים אנו על מפתן תקופרק 
חדשר;ק בעולם, המכרחר: לבוא מפני 
דהשנויים | הכבירים | שכבר | נתחוו 
בכל מקצועות דזחיים ומפני זעזועי 
המלחמד;ק | ודהמוקפכווזת, | שרהכשירו 
ורהקריבו| אהת הופעעתדק, ושואלים 
אנו את נפשנו במה נכנסים אנו 
אל הוך חי התקופה החדשר; 
דקזאר?? 

לפני כל התקופד; חדשרו; בעולם 
היתד;| מתחוללות התסיסה; כבירוק 
בקרב עמנו, | תסיסוה; דקבאדה; מתוך 
דאגות דזקיום ל%עתיד והקבא. בתקופרז 
המעבר | הארפר;, | שבין | העולם 
דהעוזיק ובין ד;עולם הנוצרי החדש - 
דהירתדק דקתרבורז דקעברירז סוערות - 
החל מימי | הישוב | האלכסנדרוני, 
המָשךף עד 5סוף ימי הבית השני 
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אבל מה טעם לכל הטענות הללוז האָכּספרסיוניסטים לא חפצו כל9 
לתת תמונה שלמה, הם בעטו בזדון בירשת העָבר. המירו את צבעיהם בצבעים 
צוחנים. מאסו בפרספקטיבה, באורות וצללים,. הם עשו זאת בכונה. 

ובודאי יש בזה גרל של ,הפיכת הקערה על פיה". 

ומה יבוא אחר-כך? 

בכל-אפן, הראי כבר נשבר, כבר נְבעה פרץ בבית-הכלא, שבו סְגר האדם 
המודְרני. ולא אָכפת כלל, מה שעכשו אירופה החולה מרפאה את שבריה; 
מה שמתאמצים, שיהי ,הכל כמקדם". כי כבר יש ההכרה, שתרבות המאה 
הי"ט, עם כל תגליות החימיה, האִימפרסיוניות, עם כל הפרטים שגבבה מסביב 
לאדם - תרבות של קטנות היא, של השגות קטנות, של רגשות קטנים 
ותביעות קטנות. 

וכבר הגיעה השעה של ,שבירת הכלים". 
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את הראי, הפכו בו והפכו בו ואמרו: הרי הראי לכם עם המסגרת, זהו - 
מה שישנו, ויותר אין. 

כך הם מופָסַן, פלובָּר - האמנים-הכופרים. אצלנו שופמן הוא סופר- 
כופר טפוסי. השממון רובץ עליהם ומרצצם. כל ציורם - שועת ריקנות, 
שועה למַה שאין. 

הרי פלופר עצמו, זה שהתעכב לפעמים על דפים שלמים בתאוּר 
מצחות-כובע שונות, הוא הוא שאמר: ,שוטה הוא - מי שמאמין בממשיות 
הדברים". כמה מבליטים דבריו אלה את העובדה, כי הוא לא הסיח דעתו 
אפ רגע אחד מן העקר. 


והאימפּרְסיוניסטים האחרונים - הם אמרו ככה: אמנם, מאחרי הראי 
אין כלום; אבל מה בכך? הרי לנו ראי, ובו תמונה - רבת-צבעים. נשמח על 
רבוּי"צבעים זה, על ססגוניות לשמא. כך הכריזו האימפרסיוניסטים: 
ססגוניות לשמהּ. הם לא רק שלא ראו כלום מאחרי הראי, הם לא הרגישו 
צרך כלל להציץ שמה. הם ותרו על צרך זה. הם אמרו: הא לכם העולם 
הנראה - והסתפקו בו. כמה הם ותרנים! איבַן קרמזוב טוען, כי יחזיר לבורא 
העולם את השטר. הם הרעו לעשות, הם מחלו על השטר. 

אבל כלום אפשר להסתפק בעשָר-יצבעים סתם? על זה אפשר לשמותח 
רק מתוך שבע ורְב-טובה. אךך את הרעב הגדול אי-אפשר להשתיק 
בצעצועים. 

והנה באה תקופה חדשה. האדם גדל ורעב, ,לא ללחם ולא למים, 
כי-אם לדבר ה". באה המלחמה והביאה עליו יסורים, ואז גדל רעבונו 
לאמת, ואי-אפשר להשתיקו בפרוסות-צבעים. 

מְכרח הוא למצא תשובה על שאלת-היסורים. מַכרח הוא למצא 
גאָלה, איזו שהיא, כמו שנהנה לו הנצרוּת גאֶלה בשעתה, מְכרח הוּא למצא 
לו ,אמת הדשה". : 


בתקופת-צמאון זו נולדה האָכּספרסיוניות. האָכּספרסיוניסטים עשו 
מעשה חצוף קצת. מעשה, שיש בו מַעז ה,מעפילים". 

הם נגשו ושברו את הראי. 

בבעיטה אחת שברו את הראי לרסיסים, 

אמנם, על-ידי כך לא נתגלה להם עוד זה שמאחרי הראי, כי מאחרל 
הראי נשאר ה,לא-כלום". והראי שנשבר נתָּז לרסיסים, ‏ ובהם - רסיסי 
תמויות. 

אמנותם היתה לצרוּף רסיסים. 

והנה באו אחדים וטענו כל3' האָכּספרסיוניסטים: ,אמנותכם איגו 
אמנות". 
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אין עָרךְ לתמונה, אלא עד-כמה שעל-פיה אפשר להכיר את העומד מאחריה 
,הסתכלו בעולם, כדי שתדעו את גדלת הבורא". אין התמונה אלא גי 
של אותו מי-שהוא, סמן היא למציאותו, ודי לנו לצינ בתור סָמן 
בעלמא. 

וכך הם תמונותיהם. הרי לדת ישו של שנגויער (מאה הי"ד-ט"ו) 
המַדוּנָה - ראשה סגלגל, גִוּן פניה פשוט, שעור הילד - כאצבע קטנה, בּלתי- 
מתאים לשעור שאר המצִירים. שור וחמור עומדים על ערשו. מצירים הם 
בקוים ילדותיים, תמימים, בגון חוּם פשוט. 

למה לאמניו של הדור ההוא -- הַוּירטוּאוזיות בציור היחיד? למה 
להם שכלול הצורה? הרי כל זה לא חשוב. 

קחו את ספורי האגדה שלנו: מות משה, אגדות חרבן בית-המקדש, 
שבחי הבעש"ט. הכל מִסְפר בלשון מצמצמת. כלום יבוא החסיד לתאר את 
תמונת הנוף, ששם עבר הבעש"ט, ואת קלסתר פניו של אלכסיז אין וה 
חשוב כלל. חשובה הכרת האלהות, 


והנה באה תקופת הרְנְסנס. האדם החל להטיל ספק. מי יודע, אם 
ישנו מי-ש הוא מאחרי הראי? ואם גם הרב האמי-ו, ואם על-פי-רב עוד האמינו, 
הרי כבר אמרו: בכל-אפן, התמונה עצמה חשובה מאד. החלו לשמוח על 
עשָר החיים, על רבוי הגוָנים שבתמונה, על יִפִי גוף האדם: באה תקופת 
האמנות הגדולה, בסגנון מקיף, מחבק זרועות עולם: של מיכאל אנגִ'לו, 
רפאל, רמבּרנדט, שקספיר. הם עסקו בצייר הראי באהבה רבה. אין זה 
אלא לבוּש - אבל הלבוש יפה כל-כך! 


אך האדם נתעשר בנסיון ובספקנות. הוא הֶרבה להסתכל במה שמאחרי 
הראי - וכלום לא מצא שם, אין כלום! נשאר בידו התיק, ובתיק אין 
מאומה. הלבוש ישנו, והמלֶש אין. אז יקר עליו הלבוש ביותר. באו לתאר 
אותו, את כל הקמטים, את כל הקפולים, את הסדקים שבמסגרת הראי, ויש 
שהתגנבה עוד תקוה: נרבּה להסתכל, נבדוק יפה יפה, אולי לא כל השערים 
אטומים, אולי נמצא סדק, ובעד הסדק יבצבץ דבר-מה. כי אי-אפשר 
שנסתפק בלבוש לבד. 

הנפשות הגדולות של המאה הי"ט התחבטו כל ימיהן בין כפירה 
ואמונה. הם הרבו לתאר את הראי- מבלי שאבדה מלבם התקוה למצא 
מה שמאחרי. כאלה הם טולסטוי ודוסטויבסקי, וזהו דרך תאוּרם. הנה 
אנדרי מַטל על שדה-קטל - מלחמה, ירק, הכל - קפולי הלבוש. ופתאם 
בצבץ דבר-מה מבין הסדקים. ,נגא מאפל" - סמשפפסגות6, | מעין התגלות: 
אנדרי הציץ - וראה את הרקיע.. 

ונפשות אחרות היו באותו הדור, שהציצו ולא ראו כלום. והם לקחו 
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לפני המלחמה כבר הגיעו אחדים מן האִימפרסיוניסטים לִידִי קיצוניות. 
מטרלינק, ב,אוצר הענוים", מכריז בפָרוש, שהדרמה הישנה, השקספירית, 
בטלה עכשו, מפני שאין עכשו פרפור בין חיים ומות בחברה המודָרנית 
(כאֶלו באמת משתנים החיים מפני - שהפוליציה נעשית יותר טובה), ותחת 
הפרפור בין חיים ומוֶת, | באים עכשו מצבי-הרוח (כמובן,| מצבי-רוח 
אפלוליים, מלאים קורטוב הגון של סודיות מטרלינקאית). כאן לא רק מאון 
לתאר ולהרגיש את העֶקר - כאן כפירה בעָקר, כלום אפשר שחיי אדם 
מודרני, או איזה אדם שהוא בזמן מן הזמנים, לא יהיו דרמטיים, כל-זמן 
שלא בטל המות, כל-זמן שהאדם עלול להָפּגע בכל מיני תקלות ופגעים, 
כל-וזמן שהוא נרקם, כמו אז, מבשר ודם וגידים? 

עכשו כבר מגחך הוא להגן על השקפה כזו. אמנם, המלחמה והריבולוציה 
לא נתנו חפש לאדם. הכרך, אף במקום שקֶרב, הולך ונבנה. האדם שב 
לדור בין החומות; אבל, לכל-הפחות, נתנה לו אמת-מדה. אדם זה עצמו, 
ששקע במצבי-רוח דקים כצלילי כנור, הֶכרח לפשע על פת-לחם, לשבת 
תחת כדוּרים, להוציא את חברו לגרדום, - על-כרחו הבין אז מה עקר 
ומה טפל. על-כרחו הָקיץ מתנומת האפלולית המטרלינקאית, לזמן-מה, ולו 
רק לשנים אחדות, דר במחפרות, בין שדמות. ואם גם שב העירה לסבב 
גלגלי מכונה, לנהל חשבונות בלשכות, הרי רוח דרור עברה עלפניו. 
ביחוד במזרח, במקום שהריבולוּציה הביאה לנצחון הכפר ולשיבה לחיים 
כפריים. 

תרבות האסיר עוד שולטת סביבנו. עוד כותבים את הספרים אשר 
כתבו לפנים, עוד חושבים כמו שחשבו לפנים - ,בפרוטרוט"; אבל הנפש 
כבר נזדעזעה עד עמקי מעמקיה. האדם שבר את רתוקיו. 

והאמנות של תקופה זו- היא האָכּספּרְסיוניות, | אמנות השבירה. 
אמנות האסיר, המתפרץ מכלאו. 


1 


את התפתחות האמנות - בלשון אחרת, התפתחות רגש-החיים והיהס 
אל החיים במאות השנה האחרונות - אפשר לצִיִר לנו על-פי סכמה זו: 

הרי לפנינו ראִי, ובראי - תמונה. כל אחד רואה אותה, רק מהיכן 
היא באה? 

הילד בטוח, כי מאחרי הראי עומד מי-שהוא: משום:-כך נראית 
התמונה, והפל ניחא. 

זו היא האמנות של ימי-הבינים. הם ראו את התמונה בראי; וכאותו 
הילד בטוחים היו, כי מאחרי התמונה ישנו מי-ש הוא: הם האמנו. 

ומשום-כך לא הרבו ביותר להסתכל בראי, לבדוק את פרטי התמונה. 
מה להם ולתמונה?? הרי לא התמונה חשובה, כי-אם זה שעומד מאגריה. 
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לכאורה, אמנות זו הָעשירה את האדם, היא גֶלתה לו, שהצללים שהוא 
רואה לא צללים סתם הם, אלא צללים כהֶלים; שהאִילן שהוא רואה - אינוּ כהה 
סתם, כי-אם ירקרק-כהה; שהאדם אינו עצב או שמח, אלא שעצבו ושמחתו 
מתרכבים מרבבות מצבי-רוח דקים מן-הדקים כצלילי כנור. 

אבל עַשָר זה אין בו ממשוּת. כי האדם הרואה את הצל הפעוט 
ומרגיש את יחסו לכלל-הטבע אינו עני כלל מן האדם הרואה את הצל 
הכְָּחל. האדם העצב סתם אינו עני בנפש מן האדם שנמסר למצב-רוח של 
תוגה. - 

האימפרסיוניסטן -- אין נפשו עשירה מנפש הריאליסטן; אלא שחושיו 
יותר מחְֶדדים, ראַיָתו יותר דקה, ומשוםיכך הוא רואה את פרטי הפרטים, 
בין שהם חשובים בין שאינם חשובים כלל. 

כי התחדדות הראיה אינה סֶמן לחיי-נפש עשירים. האדם, החי חיים 
עשירים, מרְבּי הרפתקאות ורשמים, עובר מרשֶם לַרְשַם, אינו מתעכב כלל 
על פרטי הדברים. ראיתו בהירה, אבל אינה מחְדדת. חד-ראיה הוא היושב 
בבית-האסירים. ' 

בחנו את האסיר: חייו מונוטוניים, רשמים מן החוץ אינם מגיעים 
אליו,. והוא מתרגל להבחין את פרטי הפרטים, את הצעדים שבקלעה 
הסמוכה, את הצללים שעל החומה מנגדו, שעל-פיהם מכיר הוא את השעה. 
הוא מתענין בפרטים הללו, הוא נקשר בהם. אזניו ועיניו מתחדדות במדה 
שאין בן-החורין מגיע אליה. אבל אין זאת אומרת, שהוא מרבה להבין את 
החיים מן החפשי. הוא מרגיש דברים שאין האדם החפשי מרגישם. אבל 
אין לו אַמת-המדה הנכונה. קול הצעדים יש שמזעזע נפשו כמהפכה עולמית. 
כי חשוב בשבילו לא המאורע שבעולם החיצון, הסגור בעדו, כי-אם 
הרשֶם שלו, הוא שכח, מה עָקר ומה טפל. הכל שָוה לו. 

בזה מתבאר חדוד-חושיו של האדם המודרני, האדם האימפרסיוניסטן. 

כי התרבות המודֶרנית היא תרבות אסיר. האדם המודרני שרוי בין 
החומות. | חייו עוברים בכתלי בית, | ברכבת, בבית-הקהוה. מתוך 
כליאּתו זו למד להבחין את גוני הצללים, למד להחליף את הרגשות 
הממשיים, המקעקעים את כל הנפש, במצבי-רוח כצלילי כנור. משום-כך 
למד להתענִיִן בחיים הכלכליים של סין ובהרכבות השוּרה הבָּנזולית; ססגוניות 
זו באה %א מתוך עשר, כידאם מעני. דבר זה תראו באמניה ובסופריה 
הגדולים של האימפרסיוניות, ביחוד בתקופתה האחרונה. טעות היא לחשב, 
שמשוררים אלה מרגישים יותר את הטבע מטולסטוי הכפרי, בתאורם מַרגשת 
המחיצה, מַרגש ריח כתלי הבית, מַרגשת התלישות, הךרחוק. תארי 
האימפרסיוניסטים נותנים לנו לא את הטבע החי, כי-אם את רשֶם הטבע 
הנראה מחלונהּ של רפבת, ריח כָּלַא נודף מן ,ההררים התלוים בשערה" 
שהקימו פלפלני דורנו %מלא את ריקנות כְּלַאֶם, כשם שמלאו האסירים 
בַּגִּיטו את שעמום חייהם במשך אלפי שנה בבניני הפלפולים של ,כזית 
למחר וכזית בחוץ". / 
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מי שעובר *פני חלון של מחסן-ספרים מוּדֶרני ורואה את כל מה 
| שהֶצג שם לשבר את ,רעבונו הרוחני" של האדם, ודאי שיתפלא על 
פסגוניות רעבונו זה: שם יראה מִפָרשים לגֶטָה ומפרשים למפרשיו; ספרים 
על החיים הכלכליים בארץ סין במאה הי" לפני ספירת הנוצרים ועל הרכבה 
פלונית של השוּרה הבָּנזולית בחימיה. ומכיון שפל זה יש - סמן הוא, שפמה 
אנשים מתענינים בזה: והרבה אנשים מקדישים לשאלות אלה את כל חייהם. 

וכמה קטנוּת יש בכל השפע הזה. הרי לפני מאות שנה אחדות, בימי- 
הבִּינים ,הנבערים" עוד התענין האדם בשאלות חשובות, חשובות באמת, 
הנוגעות לעצם מהות חייו: מציאוּת אלהים, השארת הנפש, שכר וענש, -- 
דברים שחשוּב בלי-ספק ל%דעתם, שחשוּב בלי ספק לחשב על-אודותם. 
ועכשו דחה את כל זה מפני הרכפבות השורה הבָּנזולית והחיים הכלכליים 
שבארץ סין. 

האדם, שהחיים נַתנו לו לַשָנִים מועטות ומוח לחשב - לּשָנִים עוד 
יותר מועטות, אינו חושב עוד על דברים הנוגעים לו באמת, אלא ממלא 
את מוחו (בשעות-הפנא, המעטות, בשעה שאין לפניו שאלות-קיום חמריות) 
במחשבות על-דבר ענינים, שלאמתו של דבר אינם נוגעים לו כלל, אינם 
נוגעים לו יותר משאלות ,כזית למחר וכזית בחוץ", שעליהן חשבו אבותינו 
בימי הירידה של היהדות העתיקה. 

קטנות זו אפשר שָסְּבּתה באפן-החיים ,המפרט" והפעוט, שאינו נותן 
מקום ל,רחב מָשָגִים" ול,רחב השגות", ואולי גם באפן-החנוך המיחד, חנוּך 
המחשבה המקצועי, שלא רק אינו מרוָה את צמאון האדם לאמת ואינו 
מראה לו את הדרך אליה, אלא גם משחית אותו הצמאון כשישנו ובאפן 
זה נוטל ממנו את התקוה להגיע אל האמת אחרי חפושים רבים גם בעתיד. 

ואולי יותר מכל מתבטא זה באמנות של הדור ההוא - דור עבר 
במקצת, דור לבלוב התרבות האירופית, דור האמנות האִימפּרְסיוניסטית 
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ואפשר לא נקלט אצלנו התנ"ך, מפני שאיננו עוד בוני-חיים,. כשנבנה חיים 
באמת, יהיה גם יחסָנו אל התנ"ך אַחָר. 

וצריךך עוד להוסיף: לא רק התנ"ך הלך אל המערב, כי גם אנו 
הלכנו עמו. כותב הטורים האלה עמד עוד בימי מלחמת טריפוליס ע5 
החזיון, ‏ כי מחמשה-עשר מיליוני יהודים נשתמרו ארבעה-עשר מיליונים 
בארצות הנוצרים, ורק פחות ממיליון - בארצות האישלם; בנגוד לרומנטיקה 
האישלמית (דברים אלה נכתבו אז, בשעה שעולמנו הציוני היה בעד טורקיה; 
חוץ מז'בוטינסקי). כשנכנס | אלנבי לירושלים, התחילו, כמובן, להשליך 
שקוצים על טורקיה וכל הרומנטיקה האישלמית נתנדפה ביום אחד. עתה, 
אחרי שהראה האישלם את אגרופו ביפו, משתפכים שוב על ,אחינו בני 
ישמעאל", ומתגעגעים להתקרבות. חזיון זה אינו חדש אצלנו. קפיצות 
פתאמיות הן דרכנו... גם היהדות הלכה למערב. במזרח לא החזיקה מעמד. 
אם נשמדה או ברחה משם, או אפשר יש ארצות שלא חדרו היהודים 
אליהן כלל - אין בזה הבדל. עובדה היא, כי המזרח לא קלט או הקיא 
מתוכו את היהודי, בעוד שפל הרדיפות במערב לא הועילוט היהודי 
נשאר שם והתנ"ך שלו נהיה שם לבן-בית. וחוץ מזה: צריך לראות את 
היהודי הדמשקאי, הַקרדי והתִּימני ברגע בואו מִתִּימן - כדי לדעת לְמַה 
עשה המזרח את היהודי. והמזרח, חוץ מארץ-ישראל, הולך לעינינו 
ומתרוקן מיהודיו. ‏ גם היהודי וגם התנ"ך נוטים אפוא להיות מערבים. 
צורת חיינו בארץ-ישראל היא גם-כן מערבית, והיהודי המזרחי הולך 
אלינו ולא אנו אליו. אגב, הוא עצמו נטה לצרפת יותר מאשר לַצעַּרְב. 
הסידי המזרה החדשים יזכרו נא גם זאת - לא יניק. 


אלול תרפ"א. 
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נוּכל להיות חשובים מאד, נוּכל אם נתאמץ, ואם תדאג ההיסטוריה כי 
התאמצותנו לא תאבד לריק. במזרח אין לנו מה לחַפש. ארץ-ישראל, אם 
תתישב עלזידינו, א תִּעְשה לארץ מערבית ושפתנו העברית רוכשת לה בטוי 
מערבי, רוחנו המערבי הולך ומתבטא בה לאט לאט בלי התחכמְיות מזֶיפות 
ובלי סגנונים מלאכותיים, כשאנו נבוא יותר בחבור עם הקולטורה המערבית 
תוצר עצמיות מאליה. עצמיות זוהי פרודוקט של חיים ועבודה ארְפה, אלה 
יוצרים אישיות. האישיות והעצמיות בכח הן כשְכָבַת קרקע מתה קדם 
שמשחררים אותה ומעלים אותה. הן נעשות לַעֶניָן בהתגשמן בפעל. מי 
שחפץ ליצור סגנון מזרחי, מי שמדבר על-דבר התקרבות אל חיי המזרח, 
על רכישת צורות-חיים מזרחיות - אינו תופס את מהותנו ומתכחש להיסטוריה 
והרוח שלנו. כשנשתחררה יָוְן מן האינסטינקטים, יצרה את המערב - ואנו, 
המשחררים מהם, השלמנו את יצירתו. ביצנץ והאישלם חֶזקו את המזרח 
ודחפוּ את המערב אחורנית. אנו בונים שוב נקדה מערבית בתוך המזרח, 
בין בחיים ובין ברוח. וחוששני, כי זרים נִשָאר במזרח עוד זמן רב, - 
עד שהמזרח יִתהַוה מערבי. אם יבוא זרם וְנְדַּלִי, ישטוף גם אותנו; בונדליוּת 
לא נָבֶּנה ולא נתקים. רק בקשר עם המערב ועם קולטוּרה יש לנו אפשרות 
קיום. כך חָפץ הגורל. 
% 

הערה: שיחות אלה היו לנגד עיני חברי א, ב., שהעיר על הדברים 
הערות אחדות ממלאות. התנ"ך עצמו מוכיח, עד-כמה הוא מערבי. הוא 
הלך למערב ולא למזרח. הדו, חינא, פרס וערֶב לא קבלוהו. ודוקא קפלהו 
העולם היוֶני-הרומי - אמנם אחרי מלחמות קשות, ועמי המערב אחריהם. 
ועוד הָעיר: כי התנ"ך נתקבל עליידי עמים בוני-חיים, בעוד שעמי 
ההזיה לא קבלוהו, או טשטשו את צורתו, - הערות אלה דא : קצת 
בַּרוּר, הקוראן, עם כל הֶיות מחמד בָּנָהּ של יהודיה, הוא סוף"-סוף חזיון 
ערבי, בעוד אשר האונגליון של מתיה ודרשת-ההר, נשמתה של הנצרות, 
הם יהודיים. האישלם קבל את הקוראן, ואת התנ"ך דְּחָה ואינ מכיר בו, 
בעוד שהלואי נגיע אנו לִִדִי קליטת התנ"ך במדה שנקלט עלידי 
הפרוטֶסטָנטים. בשיחות למעלה נאמר: ,הנצרות הפרוטסטנטית, זו דת-השכל, 
היא הכי-קרובה ליהדות במובנה הנקי, והיא היא שסגלה לה את התנ"ך, כי 
קרוב היה לרוּחה מאד", ונאמר עוד קדם: ,כשנחלשו האינסטינקטים אצל 
משכילי יָוֶן ורומי, מצאו את הַנַּצָרוּת מתאימה להם". התנ"ך חודר אפוא 
לתוך עמים חפשי-הזיה במדרגה קולטורית ידועה. היסוד הצרפתי הכי- 
קולטורי ובונה, ההוּגִינוּטי, | קבּל גם-כן את התנ"ך, וכך גם השטנדיסטים, 
הדוחובורים, | הבּפטיסטים והאֶונגליסטים ברוסיה, אותם היסודות שלא 
השתתפו בפוגרומים, כלומר, שההכרה האנושית שלהם עלתה כבר במדה 
שחדרה לתוך השקפתם הדתית. עָדוּןְ-הדת הוא, כידוע, יסוד יותר חשוב 
מכּל עָדּּן אחר, כי הדת הרי נוטה להתפתחות פחות מפל ושולטת היא בנפש 
יותר מכל. אנו הרי עם לא גס כלל הננו, ודתנו עדִין לא נתעדְּנה כראןל. 


2 יעקב רבינוביץ 

ו 

את ,הכּוּפָר מסואנה" של הויפטמן. המערב התחיל למשל גם בו. 
ודאי, אלו היינו מאריכים ימים בפנים-רוסיה ובסְבּיריה וכדומה, היו נולדים אצלנו 
מתוך חקוי גם סופרים בעלי שכבה תחתונה, חקוי שהיה נעשה במשך הזמן 
לסגלה נפשית במדה ידועה; אך לא צריך לשפוח, כי גם אצל הרוסים 
הלכה השכבה העליונה בספרות ונצחה. סולוגוב, הקרוב ביותר לדוסטויבסקי 
מל הרוסים, שוב אינו בן-בית כמוהו במבואות האפלים. הוא הנהו כבר 
מלאכותי מעט ועשוי מעט, ויש בו לפעמים גם מן הַָּיוף כּבר (אף כי 
גם דוסטויבסקי לא נקֶה מאלה, אנו יכולים להאמין לברנר - הוא ידעהו 
יותר מִכַּלנו). גורקי, שהעלה את הִיִחַף על בימת הספרות, תְּאֶר אותו גם-כן 
יותר ויותר באפן שתאר ברתולד אויערבַּך את האפר השובי וְפַרֶץ את 
החסיד, - כלומר, מתוך אידיאליזציה, כבן-כפר שראה את המלך, או כבן- 
כרך הרואה את הכפר. אבל מתוך שהמלחמה קרבה מיליוני יהודים לאירופה 
התיכונה - צריך לחשב, כי היסוד הרוסי יחלש אצלנו יותר ויותר. הצדדים 
המשֶתפים לנו עם המזרח, פרימיטיביות ההשגה הנחלשת אצלנו עללידי 
ההתחכמות ונעשית לבטלנות, וביחוד הקתוליות בדת (קתוליוּת במובן מזרחי, 
אי-קולטורית, בעלת דוגמות בחיים, עם שעבוד של החיים למעשה הדתי) וכל 
אותה הרשלנות ש% חינו - כל אלה אינן מספיקות, העקר חסר: הפראיות. 
וכלום אפשר לתאר אצלנו מאורעות של אוקרינה או יפו במערב הם 
אפשריים במקרי מלחמה, ריבולוציות, אבל אינם יכולים להיות מקרי-כל- 
יום, בעוד שפוגרומים נוראים באוקרינה כבר היו גם לפני 15 שנה וגם 
0 שנה וגם פוגרומים בַודדים בתקופות אחרות. והמזרח הערבי לא נשתנה. 
האגרוף הטורקי לא חפץ בפוגרומים - לא היו; אם לא יחפץ האנגלי - גם" 
כן לא יהיו, המזרה אינו מכיר שום דבר חוץ מכח, האינסטינקט מבין רק 
לשון אחת: החֶרב, ובפרט. אותו האינסטינקט שההתחכמות מחלישה אותו, 
האינסטינקט של עם עַבד כעַרְבִיהַיּשוּב, שזה הרבה מאות שנים הֶרגלו לשעבוד. 
כן, אנו מַעֶרְבִים הננו, | בחיים וברוח. למזרח יכולים אנו להכניס 

את אירופה וכחנו נשאב מאירופה. גם אז, בשבתנו פה, היינו רחוקים 
מפראוּת ומאינסטינקטים. אפשר שזה פוגם, אפשר שהשכבה התחתונה יותר 
חזקה ועסיסית, אבל העובדה היא עובדה. אנו הננו עם של שָטַח (לא 
להחליף בעם שטחי. שפינוזה ומַרקס לא היו שטחיים, אבל גם אנשי 
אינסטינקטים לא היו). היהודי בספרות האשכנזית הריהו פחות אינסטינקטיבי 
מהאשכנזי, וברנר ושופמן הם דָּלִי-אינסטינקטים מאד לעַמת הרוסים. דרכנו 
ואפשריות-התפתחותנּ הם על-פני השטח ולמעלה. יכולים אנו להעלות שכבה 
תחתונה, אבל מתהומות איננו יונקים ולא יָנקנו מעולם. ואוּלם עמים יכולים 
להיות יפים, טובים ועשירים בעבודה וברוח גם בלי תהומות. סקנדינויה 
של עתה ואשכנז הדרומית האידילית הן גם-כן על השטח, וביחוד צרפת, 
והן יצרוּ ויוצרות קולטורות נפלאות, אנו אמנם נהיה בשביל תקופה כזו 
של עכשו ,ענין לא-חשוב"ו) מנקדת ההוְיָה, אבל מנקדת החיים והיפי 





1) אגב: תקופה זו היא ש? חולה בן 1 מעלות חם -- ואין זו טמפרטורה של יוטדיום. 
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הוא מביא לו גוי אוקריני ומדָבּר על זה ברטט, בשעה שהגוים מספרים 
על זה במנוחה גמורה. כשברדיצבסקי מספר על יהודי שחטא עם אשת 
בנו - הוא נפחד מעצמו. ומִתְאֶר אני את בת-הצחוק שעל שפתי שופמן, 
הגוי-למחצה, בהגיעו לפחד זה. גם ביאליק, שפל ימיו התפלל לקרקע 
ולאינסטינקטים, הגיע דוקא בשיריו הכי-רעליונים (אלה שנדפסו ב,כנסת") 
לשירת מחשבה, וגם ,שירי העם" שלו הם שירים קולטוריים. מהנסיונות 
הקרקעיים שלו, שהגיעו לִידִי טפוסיות ידועה ב,מאחורי הגֶּדר", ועוד קרם 
ב,אריה בעל-גוף" -- נטה ביאליק שוב אל הנובְלה הדקה והעדינה ב,החצוצרה 
נתבישה", המזכירה בליריוּתה, ברך שפה ובאוּר שלה את הנובָלה האשכנזית 
של ,אמנות-המולדת". המופת הכי-טוב, עד-כמה שירת-האינסטינקטים היא 
חלשה אצלנו, תוכיח השירה העממית. אותן השדרות ההמוניות שהז'רגון 
הוא בטוין - הן עוד בערך יותר בעלות אינסטינקטים מהאחרות, והנה 
השירה העממית הז'רגונית, עד-כמה שיש בה עוד ניצוצי-קולטורה או איזה 
רגשות-עדינוּת, היא יפה, והשאר הוא בדחנות, בעוד ששירת-העם הרוסית 
היא בעלת אינסטינקטים ויש בה הרבה פראוּת. השיך הזרגוני העממי 
הטוב עושה תמיד רשָם, כאַלו נכתב על-ידי בחור בעל הרגשות עדינות 
יפות ותלמיד-חכם קצת, ולכן כל עַנין שירתנו העממית הוא פרובלמתי; 
העממיות מוטלת בספק. כמעט היחידים בשירתנו, שָמָרגשים עוד אצלם 
אינסטינקטים, הם בני רוסיה הלבנה: בַרְנָר, שופמן וגנָסִין (הייתי מוסיף את 
שניאור, אלא שהוא בעל-מליצה יותר מדי, ונוהג להפריז, בעוד שאלה הם 
מקמצים). אך גם אלה הם סוף"-סוף בעלי-אינסטינקטים יהודים. גנָסִין 
נעשה יותר ויותר עדין ואורירי ובעל-עצבים; בּרְנר - העצבים דפרו אצלו 
גם"כן יותר מהאינסטינקטים, וסוף-סוף היה תלמיד-חכם, ושופמן הולך ונעשה 
מערבי. הנובְלוּת האחרונות שלו הן יותר שלמות, יפות, בהירות, מלאות 
אור, אבל הן כבר יותר גרמניות מרוסיות. הוא נעשה, מבלי הרגיש זאת, 
למספר-אוסטרי, לא כל-כך וינאי כמו בעל ,אמנות-המולדת". רק עצבנותנו 
ורשולנו מרחיקים אותנו מן] המערב; מחוץ לאלה אנו קרובים לו מאד. 
מעַנין היה, למשל, כי ברְנר, שדבק קדם בדוסטויָבסקי ושהיה חסיד-האֶפוּר, 
הקרקעי והרוסי בכלל, - כי ברנר זה התחיל בשנותיו האחרונות לאהוב את 
הבהיר יותר. ,שכול וכשלון" הוא סוף-סוף דבר שנכתב לפני המלחמה 
ואינו טפוסי בשביל ברנר של הזמנים האחרונים. ברנר אהב בזמנים 
האחרונים את פשטות החיים והבהירות האשכנזית, ובשנות המלחמה, בהיותנו 
בחיפה, כשנמצא במושבה האשכנזית - היה מסתכל ומשתומם תמיד על כל 
אותה המנוחה, שאלה הקיפו בה את חייהם. הוא דפר אז בשנאה ובכעס 
על השקר והזיוף שבדוסטויבסקי: ,חושב אתה שהנני חסיד של דוסטויבסקי", 
אמר, ויצורי פניו התעַותו מכעס: ,אני שונא אותו תכלית שנאה. הוא גאון, 
בעל-כחות, אבל יש בו טמאה, שקר וזיוף". על משורר עברי צעיר, 
שכתב שירים אחדים בנוסח ,שוכני-בתי"חמר" (יש גם משורר כזה) 
דבר כמעט במְעוּב: ,נפש חשַכה הוא", אמר. ובאיזה ענג קרא למשל 
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למפלצת, על דָּוד המלך כסו בטלית של תכלת. רך-המדות כבר היה לסגלה 
לנו לפני אלפי שנים, כלום יכול מי-שהוא לִתְאֶר אצלנו אֶדֶּה סקנדינוּית, 
או אפילו מין יצירה כאוסְיאן (יצירת-זיּף, שנשתמרו בה יסודות עתיקים 
מאד), או אפילו איליאַס ואודִיסַיאה? כשנחלשו האינסטינקטים אצל משכילי 
ייְן ורומי, מצאו את הנצרות מתאימה להם; וכשנמלאו רומי וביצנץ וַנדָּלִים 
(הכפוש בשָלום קדם לכבוש במלחמה מאות שנים), נהפכה הנצרות לעבודת- 
אלילים, הנצרות של אירופה הוְּנִדְּלִית לא היתה זו של הברית החדשה. 
גם היום בעצם רק הנצרות הפרוטסטנטית, זו דת-השכל, היא הכי-דקרובה 
ליהדות במובנה הנקי (יש גם יהדות לא-שכלית במובן ידוע, זו של 
החסידים, וש המקבלים באסיה לפני מאות שנים; אבל גם זו - ביחס 
לקתוליות הפרועה של ימי-הבִּינים ו,הרסקול" הרוסי - היא שָכל שבשכל) 
והיא היא שסגלה לה את התנ"ך, כי קרוב הוא לרוּחה מאד. ולא רק 
ברוח כך. כשאנו שבים אל הקרקע לא ניצור לנו כפר רוסי, כי-אם כפר 
אירופי. כששאלתי פעם חַיָּלים אשכנזים, משכילים למחצה, שבאו בימי 
המלחמה מרוסיה לארץ-ישראל, %מי דומה המושבה שלנו יותר, לכפר רוסי 
או לכפר שלהם - ענו בלי פקפוק: לכפר שלנו, רק שיש פה אצלכם הרבה 
רשלנות. (הם הביעו עוד דעה מענינת: ,גם הערבי הוא בעל שָכָל, אלא 
"זסוהזיה56.. | כרוסי". | הם דוקא בזּ לערבי ושנאוהו, אבל על-דבר השכל 
שלו דברו בכבוד.) חלשת האינסטינקטים שלנו נפרת בַּפַּל. כשהייתי ילד, 
נפגשתי עם חסידים והייתי יושב ביניהם ערבים שלמים, - התגעגעתי אל 
הנסתר. וסוף-סוף ראיתי אצלם רק דבקוּת, שנעשתה אחר-כך משעממת 
ביותר. הנסתר נעשה אצלם בידים, כזה של בעלי-המסתורין היהודים 
בספרות האשכנזית ובז'רגון שלנו, והדבקוּת היא מלאכותית ולא נקְיָה מאבק 
זיוף, כזו של תלמידי א ד, גורדון בארץ-ישראל ו) (עד-כמה שדבקות זו 
מתבטאת בכתב. בחיים יש דוקא פועלים בודדים, עובדים שתקנים, הדבקים 
בקרקע ושבנפשם מתרקמת איזו מיסטיקה, אבל אלה הנם או צדיקים אלמים 
או בעלי בטוי פשוט, רחוקים מפל דבקות חיצונית והזיָה ופטפוט). הקבלה 
שלהם היתה גם-כן יבַשָה וענין של גימטריאות, ושירם היה שיר של ך' 
אהרן מקרלין, שלא היה בו בעצם הרבה ממש, כפטפוט אחד של אותו צדיק 
שפרסמו זה לא-כבר בעלי דבקות בארץ-ישראל. באפן היותר טוב היתה 
הקבלה שלנו פילוסופיה אסכולסטית. אנו עַם זקן. וכשאנו מרגישים געגועים 
לאינסטינקט ולמסתורין, חושבים אנו אותם לאינסטינקטים ולמיסטיקה, כאותו 
הזקן המתרגל עם הַשָנִים התותבות שלו. ספרותנו החדשה היא גם בתקופתנו 
ספרות של הכרה. מה היא המיסטיקה של פרץ, ואפילו של ברדיצבסקי? 
אצל זה האחרון יש לפרקים איזה רמזים למיסטיקה ממש, אבל מפני 
אינסטינקטים גם הוא נבהל. כשהוא מסָפר עלידבר אינסטינקטים פראיים, 


1 הדברים נכתבו בחיי א, ד. גורדו], חצי שגה לפני מותו, 
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אינה יותר גרועה מזו דדכְּסוּיָה, | בשביל הפָרְיון צריך להפוך את הקרקע 
לפרקים, לגַלות את המְכָסה ולכַסות את הגלויה, אבל במובן חשיבות - 
הַינו הך. המפליא שִיש במה שהֶחזק לעָמק--זהו האַקזוטַיוּת שלו, הבלתי-מצוי. 
אם נקח את הדברים הכי-עמְקים שבחיים ונשטח אותם לפנינו ונמשמש 
בהם הרבה, יחדלו מהיות עמקים ויהיו שוב שטחיים; ולהפך, כי יְשֶכח זמן 
ידע השטחי שבאיזו תקופה, וישובו אחר כך ויגלוהו - יהיה נראה שוב 
עַמק ויהיו אנשים שיקראו לו גם תהומי. העמק והשטחי הם גם"כן מְשָגִים 
יחסיים. התהוּם הוא מְשגדחֶנֶּם בשבילנו, מפני שאין אנו משיגים אותו ואין הוא 
מִפְרָה אותנו. ודאי הקרקע נזון מהתהומי שבו, ודאי כמו שהשמש חודרת 
סוף-סוף במדה בלתי נכפרת כמעט לשכבות הכי-תחתוניות, כך עולים 
ובוקעים אֶדים וְלקניים מן התהום, נאמר מטבור הארץ, מפנים-פנימיותה, 
ומפרים אפילו את שטחהּ העליון. אלא שסוף-סוף באפן בלתי-אמצעי רק 
השכבות הכי-עליונות מסוּרות %רשותנו, ובהוג עבודת-האדם והפראֶתו נכנסות 
רק שכבות אלה, ואולם עובדה היא גם-כן, כי השכבה השטוחה היא יותר 
מסורה להשפעת השמש, וְהמכָסה - להשפעת המעמקים. ויוצא מכל זה, כי 
כל שכבות אלה הן ענין של עובדה ולא של הערכה. בנוגע להערכה יכול 
דור אחד השרוי בחהשך לשמוח על המגלה והשטוח, ודור שהפל גלוי ומוּאר 
לפניו - להתגעגע אל המעמקים והמסתרים. אנו בדרום מחַפשים את הצל 
ושמַחים לימי עָנן וגשם, ועמקי סקנדינויה ושויץ באותו הצד שהשמש 
אינה חודרת לתוכו - מתגעגעים לְשָמש. וכך יכלו להיות ווּלְטֶר ולודויג הי"ד 
0 וסת 16 לאידיאל של תקופה, ודוסטויבסקי וּוִילהָלם-קיסר, | מלך עם 
שאיפות ימי-הבינים ו), לאידיאל של תקופה שניה. במקום אחר הביע כותב 
הטורים האלה את דעתו על שירתנו, כי דרומית היא בעקרה, ופה עלין 
להוסיף, כי לפי הַמַּשגים המקבּלים אנו עַם של שטח ולא של עמק. כבר 
נָאמר למעלה ביחס לנביאים, 5,ברכי נפשי", לתנ"ך בכלל ואפילו לקבלה 
שלנו - שהנם כמעט פרי הכרה ויצירות של חלושי-אינסטינקטים. יצירו 
האינסטינקט שלנו נגנזו, ואפשר כי אז לא הגענו עוד ליצירה. ואפשר 
שבכלל האינסטינקטים של הדרום הזה, הקרוב לצעַרֶב, אינם כאינסטינקטי הצפון 
והדו,. הטבע גם בצפון, ארץ היערות העבְתִּים והשלגים הכבדים, וגם בדרום 
הטרופי עָשִיר"הגשמים, בארצות יערות עִבְתִּים, הרים ענקיים ושמש לוהטת 
עד לשגעון - הוא קיצוני. בעוד אשר הטבע של ארצות אלה הוא ממצע. 
אין פה המפתיע. הפל מלא אור, שקוּף, ואין סודות. האדם רואה את הכל. 
האֶלִילוּת פה, כנראה, היתה תמיד חלשה. (צידון וצור ינקו כבר משלגי 
הלבנון ויעריו.) מן היום שאנו זוכרים את-עצמנו, הננו עם רך בערך. 
אדם עם אינסטינקטים פראיים כהורדוס הטיל אימה עלינו,. שבתי צבי נהיה 


1) מובן, כי אין זה אומר, שוּילהלם נופל מלודויג הי"ד. הקיסר האמלל הוא אדם קולטורי 
ולא זל כלל. 
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שטחיים מֶרגשים, אבל אין עוד רגש של שנוי יהודי, עמק. המזרח שותק, 
ועד-כמה שהוא שותק, הוא מענין. אנו חושדים בו ומיחסים לו הרבה משלנוג 
ואולם כשהוא מתחיל לדַבּר, הוא צועק וצורם את האזן, והזיוף והמלאכותיות 
בולטים. ואחרי כל הצעקה והרעש בטחון אִין, אלא שדומה, כי אין :להשוות 
את המזרח לאירופה. בזו, מימי יָוֶן ורומי, לא חדלו ולא נפסקו כמעט 
החיים הקולטוריים, אם לא לחשב את הזמן הקצר של מסעי-העמים. גם 
ימי-הבּינים לא היו לוח חלק. אסכולסטיקה ומדע בסגנון ערבי של תור- 
הזהב היו גם לאירופה של ימי-הבינים, ויותר מזה הרי לא היה גם לערְב 
אז, למזרח - ואת הדו שוב איננו מכירים כראוי - היו רק אָפיזודות של 
קולטורה. הַמַּדִבָּר - המונגולי או הערבי - ארב והחריב בכל שעת-כפשר. 
הקולטורה הערבית בספרד לא נחרבה על-ידי הנוצרים; כבר החריבוה קדם 
פראי מרוקו, שהתפרצו זה אחר זה ויסדו דינסטיות חדשות. ולהפך, בשעה 
שכבשה ספרד הנוצרית את הערבית, עָמדה כבר הנוצרית במרום פסגתה, 
בשעה שהערבית ירדה ושקעה, גרוש המוירים מאנדָלוּזיה היה מעין גרוש 
הַטַטַרִים מחצי האִי קְרִים; אלה נדדו לטורקיה ועזבו שדות וכרמים, וחדשים 
לא מהרו לבוא במקומם. וכך היה גם בספרד: זה היה אז כבר רק חרמן 
טכני ולא הרבן קולטורי, אין למזרח קביעות ומסרת של קולטורה (חוץ 
מהדו ואפשר גם חינא). המזרח הבא בשבילנו בחשפון, המזרח המושלמי, 
התחדשותו אינה בת-קולטורה כלל. המזרח לא יתן עתה לנו כלום, ואין 
לנו מה ללמוד ממנו,. כל התקרבות אל הערביים מביאה לאדם הישראלי 
ירידה ולא עליה. וכל הרומנטיקה המזרחית, שחולמים אחדים שלנו במערב- 
אירופה משתפכים עליה, היא לעת-עַתֶה רק הזיה. העַרְבי שונא אותנו בתור 
יסוד אירופי, קולטורי. ואם נתקרב אליו לא נרימהו, - הרמה טכנית אינה 
עוד הרמה, - כי-אם נחזקהו לפרוע בנו. אנו נהיה לַאסְיתּים, ואותו לאירופי 
לא נעשה. המדבר חזק מאתנו, והערבי הוא שלו ולא שלנו. ובשביל החלום 
על השקפת-עולם אַסְיִתּית לא כדאי להקריב את היסוד האירופי של נפשנו. 
אסיה היא פראית, אכזרית וְצִמַאֶה לדם לא פחות מאירופה. ביום שתצא 
אנגליה מהדו, יחריבו המושלמים את כל הקולטורה של רבינדרא-נת טאגורי. 
והדו הקולטורית מרגישה זאת, וזוהי ספת השניות שבנפשה, בשעה שהרו 
המושלמית מפירה את פחה הפראי, ונכונה לותר בכל יום על כל אירופה 
ועל כל קולטורה שבעולם, וטוב שהרומנטיקים שלנו יזכרו זאת. 


הח 


ולמי אנו שָיכים: למזרח אם למערב? האם ,ענין חשוב" הננו 
או ,בלתי-חשוב"! לאן שואפים נסיונות היצירה שלנו? איני יודע 
מה שיחשבו אחרים, אבל הרגשתי היא, כי הננו מערביים, תלושים, יסוד 
,בלתי-חשוב" - ואיני מצטער על זאת. השכבה של הקרקע הפתוחה לשמש 
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ענין אחר הוא הדו. שם היתה קולטורה ענקית וערכים אנושיים גדולים 
נבראו שם. ובאותו הזמן שמשכילי הארצות הערביות עסוקים בפוליטיקניות 
ובפטפוט, בשעה שָדִּי לנו לראות את הערבי רגע למען הרגיש את צעקניותו 
וחסר כשרונ! ליצירה לעת-עתה, הנה ההדי המתון והשתקן הוא אחר. ודאי 
צודקים אלה האומרים, כי רַבִּינדרא-נַת טאגורי הוא צַמח שגדל לא רק על 
שטח אירופה, כי גם מקרקע הדו, וכי ודאי היו שם הרבה שקדמו לו 
וטביבו, אלא שאין אנו מכירים אותם. וחוץ מזה, כשָמַתחילה אצל עם 
קולטורי עתיק תסיסת יקיצה ותחיה, אז יוצרי עם זה משתמשים ביצירתם 
בכל היסודות החיים של המסרת העתיקה אשר להם. מנקדה זו היה 
רבינדרא-נתּ טאגורי יכול להבטיח הרבה, אלא שיש פקפוק בדבר. רבינדרא- 
נתּ טאגורי הוא בן הדו העתיקה, הבַּדִּיסטית, הבלתי-מושלמית, זו שיש לה 
מסרת קולטורית; אבל %פי השמועה, דוקא מהדו הולך האישלם וכובש 
אותה. והאישלם בהדו- קראו נא עתה על-דבר אוצרות-האמנות ההולכים 
ומתגלים באִיִי-הזונד ההולנדיים בין הרו ואוסטרליה, ותראו מה השאירה 
שם הדו העתיקה האצילית ומה עשו שם המושלמים. האישלם הולך וכובש 
את האיים האלה, לא בחרב, כידאם באפן פשוט: התושבים עוברים אל 
האישלם, ועם הזנחת דתם הקודמת, גם הקולטורה העתיקה מתה וקולטורה 
חדשה אינה נבראת. עמים אלה נעשים יותר ויותר בּרבּרים. השבטים 
הפראים אמנם עולים על-ידי האישלם ונעשים פראים למחצה, אבל היסודות 
הקולטוריים יורדים, ואם חזיון זה יתמיד בכל הדו- אפשר יבוא יום אשר 
הדו תהיה כפרס, אשר פרסים נאמנים למסורתם נשארו רק בהדו במספר 
מועט, ובפרס כבר אינם. האם חזיון של יקיצה ותחיה הוא רבינדרא-נת 
טאגורי או ,נר אלהים בטרם יכבה" - זוהי השאלה. אירופה אמנם נזדקנה 
קצת, אבל הרו הקולטורית אינה גטיכן יותר צעירה, וחינא ודאי לא. הזר 
הוא לנו רבינדרא-נת טאגורי? כשאנו קוראים את ה,אֶדְּה" הסקנדינוית העתיקה 
מרגישים אנו, כי חזיון זֶר לפנינו. | מה לנו כל הפראות הזו? דרושה מדה 
גדולה של אביקטיביות, כדי להנות משירה נשגבה וזרה זו. רבינדרא-נת 
טאגורי הוא משלנו: אסטניס ומפָנק, דק ועדין-נפש, חזיון שקיעה ולא חזיון 
זריחה. היכן הם היסודות הפראים-החפשיים ש% מתחיל גדול% דומה 2% כי 
בנוגע לפרימיטיביות ואינסטינקטים יש מאלה יותר בספור הז'רגוני (לא 
המודרניסטי) שלנו, באשר ביסודות הזז'רגוניים של עמנו יש גם איזו 
רעננות גופנית, מה שאין, כנראה, ביסודות הדו אלה, שמהם הוא שואב 
את פחו ושירתו. והמזרח בכלל הנהו עוד לוחה חלק או נאד ריקן, וכל 
אחד כותב על הלוח מה שנכנס במוחו, ואת הנאד ממלאים ביין או במים, 
כל אחד בשלו. מי שמחפש צָּת - המזרח הוא דתי בשבילו, האחד מחַפש 
חפש - המזרח הוא חפש, מי שויון ואנושיות - הוּלך למזרח, אף כי המזרח 
אינו לא חפשי ולא סוציאלי, וגם דתיותו מטלת בספק. כלום הערבי יודע 
שבת מה היא. ויום חגו? עבד עבדים הוא תמיד. וכך כל אחד נוקר 
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מתוך הידים - (עתה, אחרי נצחון טורקיה, תפנס יגם קושטא לתוך טורן, 
ואפשר גם הבלקן. לפָנסלוּיסמוס ברא מוסטפה-קמל כנפים, אף כי ורנגל, 
תקות הַיָבְרְזִּיים, אפשר ילחם במוסטפה-קמל בשם הבלקן הסלויו - נשארה רק 
תקוה לאָקספנסיביות דלה: הטוּרן. ומתוך שהפולשביות בשבילם אינה ענין 
מזרחי, כי-אם מערבי, כלומר, דבר הצפוי לַכלְיָה עם כל המערב הרקוב, 
ומתוך שהסוציאליסמוס השנוא הוא ענין קולטורי, ויכול גם להתאזרח בהדו 
ובחינא (חינאים הרי נלחמים בעד מוסקבה הסוביטית, והמונגולים -- כנגדה), 
לכן יש תשועה אחת: טורן, אדמת אלהים. בטורקיה ובמונגוליה וגם בפרס 
נכנעת ושבורה אפשר להיות בטוחים, והאישלם והפרווסלויה יכולים %לכת יד 
ביד. אלא שספק גדול הוא, אם טוּרן תלך. הטוּרקים הצעירים (מוסטפה-קמל הוא 
יורשם) ומהפכני פרס מגלים רצון מערבי, כערביים הנוצרים. וגם המשען 
האחרון יכול להיות משענת קנה רצוץ. אלא האנשים האלה משתמשים 
בפרזיאולוגיה אנטי-אירופית, והם באים בשם הצדק והאנושיות כביכול להלחם 
בה. ועל-ידי כך מטילים הם אבק בעיני בני-אדם שאינם רגילים לקרא 
עד הסוף ושחסרים על-ידי כך את ההבחנה הדרושה. אפשר שגם מאחורל 
שפַּנגלר מסתתר רצון מעין זה, כלומר תקוה שיבוא הוַּנדְּלִי ויציל מן 
הריבולוציה. רמזים מעין אלה, אלא באפן קולטורי, נמצאים גם בספרו של 
קיזרלינג, מה שאפשר להַכּות מאלה המוצאים קולטורה בחינא ובּעִרְב, וחושבים 
את הסוציאליסמוס לוַנדּלי - איני יודע. חבל רק, שאנשים רציניים וטובים 
נמשכים אחרי מהומה זו. אפשר לשנא את אירופה; אבל לאהוב את אסיה - 
לבות גא לגור בה, : הידענה: 


על תחית המזרח מִדָבּרים הרבה, ביחוד לרגלי תסיסות הדו. וההופעה 
הקולטורית של רבּינדרא-נַת טאגורי היא היא המוסיפה עז לאמונה 
בתחיה זו. אותן הנפשות היקרוּת והנלהבות, אלה קלי-האמנה ועמְקי-האמונה, 
שהאמינו כי עתידה המלחמה להדש את פני העולם, אלה שהאמינו בעַקרי 
וילסון, בברית-העמים, בנצחון הסוציאליסמוס, בלֶנין, בריבולוציה העולמית - 
כל אלה שנכזבו להם כל התקוות וכלוּ כל הַקצים, אלה שנואשו גם לרגלי 
כזבונה של אירופה ואכזבותה של רוסיה האַמללה, אלה נושאים עתה עין 
להדו, מקוים אפילו לחינא, למצרים וְלעַרְב, ויש כאלה שישמחו גם לקראת 
התעוררות הכושים, שפשטו רגל גם בהיטי וגם בלְבָּריה, אם מקרי אלכסנדריה 
ויפ עתידים להיות לגורם קולטורי, או שָצַדק שופמן, ששופכי הדם גם אחרי 
עשרה דורות לא ידעו דם מי שפכו - חוששני, ששופמן צַדק. כל אותו תור- 
הזהב הערבי הוא בבחינת ענין פרובלמַטי גדול מצד האנושי-החברתי, וגם 
מצד יצירת קולטורה מקורית אין איש יודע את ערכיו הַקימים שהשאיר. 
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ביבט הרונו 
לא כך רוסיה. זו היא עוד פטריארכלית-פראית למחצה וכך היא גם 
הסוציאליות שלה, אינסטינקטיבית-פרימיטיבית. ובמובן זה הצולשביות היא 
חַזֶּיוְּן רוסי כדוסטויבסקי וכיתר חזיונות רוסיה. ואך מנקדת-חיים, ציןיליזציה 
וקולטורה במובן אירופי יהיה ודאי יותר ערך לסוציאליסמוס אנגלי-גרמני או 
לשיטות מדעיות-אמנותיות, שניצוצן הראשון מבריק תמיד בצרפת, כדי להיות 
אחר-כך ללהבה אצל הגרמנים והסלוים - יצירותיהם של אלה הן יותר 
חיוניות במובן אירופי והן בנות-קִיִּמָא, ביחוד בנוגע לצורות חיים, סגנון 
וכדומה, ואין שום ספק, כי אם רק לא יבואו וַנדָּלים, עתיד גם העולם 
הסלוי-המונגולי של רוסיה להיות %חלק של המערב הרקוב, ודוסטויבסקי יהיה 
רק מאורע חולף, אָפיזודה; אלא שבינתים עולה על הבימה פרובלמה חדשה: 
יקיצת המזרח,. ופרובלמה זו קשה להפריד מתוך פקעת השאלות האחרות. 
הן קשורות בה והיא בהן. | 


* 


הערה: בהשפעת הקטסטרופה של רוסיה ורעיון חרבן-המערב, 
נברא גם בספרות הרוסית מהלך מזרחי הידוע בשם ,יִבְרַזִּיי" (קצוּר של 
,יְבֶרוּפי-אזיּי", | כלומר אירופאַסְיָּתּי). | בנגוד ל,מחליפי-הציונים" (מלשון 
קהציגי לך ציונים", כלומר, סְמָני-דרך), יורשי המאסף הידוע "אא8%,, שוללי 
הריבוּלוּציה ההולכים ונעשים לְמחִיִבֶיהָ, והאומרים להשלים עם לנין בשם 
הלאָמיות הרוסית, באים אלה בשאיפה להחיות את רוסיה הישנה. אחד 
מהם, הפרופָסור הנסיך טרְבָּצקוי, | אמנם אדם אירופי הוא ונלחם בתוכם 
בעד תרבות אירופה, בעוד אשר השאר לא למדו כלום ולא שכחו כלום, 
ורואים בכנסיה הפרווסלוית את ישועת רוסיה והעולם. אפילו טולסטול 
הוא בשבילם כמוּת מבְטלת. באירופה אין דת ואין עמק - ואפילו ההופעות 
הכי-דתיות שלה הן אפס כלפי הפרווסלויה וכהניה. אם תבוא ותגיד להם: 
פרנציסקוס מאסיזי, סוונרולה ולְתָּר - ומצד שני הרי ירידה דתית כזו של 
הכנסיה הרשמית ברוסיה לא היתה אפילו ברומי, וכל מה שיש מן הדתי 
ברוסיה הרי בורח מתוך הכנסיה, - יבטלו אותך תכלית בטול. בנוגע למזרח 
יש לאנשים האלה געגועים אל שָרשם: אל מונגוליה, לא להדו ולא 
לחינא. הדו היא ענין גרמני, וחינא -- אנגלי - ואנו הרוסים שיכים לטוּרן. 
כי תבוא ותאמר: הדו הרי היא קולטורה, וחינא לכל-הפחות סגנון-חיים 
פילוסופי - ומה יש לטוּרן? מה יש למונגוליה ואפילו לטורקיה? לא ידעו עוד 
מה להשיב. אמנם גם את פרס הם מכניסים לתוך העולם ה,יִבַרְזִּיי", שצריך להגיע 
לישועתו תחת חסות רוסיה העתידה, המונרכית-הפרווסלוית!: כי פרס במובן 
קולטורה היא מעין סניף הדו ועַרְב, כי הָאפיז אינו טוּרני - למה זה נחוץ 
להם? דרגות של קולטורה אין לאנשים אלה, כי-אם דאגות של מדיניוּת 
ודת, וטוּרן מטפיק. אחרי שנהדפה רוסיה מן הַים השוקט, וחלומות חינא שלה 
נכזבו, אחרי שקשה לחשב על כבוש הרו, וגם הבַּלקן וצַרגרֶד נשמטו 
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שהמערב כָּלוּ הוא בשביל רוסיה, כלומר העת ההדשה בשביל ימי- 
הבִּינים, ענין בלתי"חשוב. צועקיםי דנטֶה, שקספיר, סֶרְונטֶס, -- כן, 
שתפות הם של ימייהבינים והרְנָסנס, | מין בריות מעין יָוְן או רוסיה, 
ענין חשוב. ובכל-זה בשביל בן-זמננו, האי-רוּסי, האי-דוסטויָבסקאי, הענין 
ההשוב הוא דוקא גִטָה, בשביל השני - קנט, בשביל השלישי - מרקס. את 
דנטי, | שקספיר, סרונטס מוקירים אמנם הפל, אלא שכל אחד רואה בם 
מהרהורי לבו האחד את שרשי ימי-הבינים החזקים, והשני את הרנסנס. 
ומי יודע? מחר, יוכל היות, ישוב המערב לשלוט. תורת היחסיות של 
אינשטין שָנַיִם פנים לה. פלוני יאמר: מכיון שהפל יהסי- אין מְחלט, ובכן 
גטה, פוזיטיביסמוס, מרקס; ואלמוני ישיך: אם אין מַחלט - הרי אין קרקע, 
ובכן מאוּרתההַדְּבִּים: | מיסטיקה. ותראו: רוסיה תתן לאירופה את ימי" 
הבינים, ולאסיה - את העת החדשה, אירופה זקוקה לדם רענן, לאינסטינקטים, 
ואם תצליח רוסיה לסדר מסע-עמים חדש ולהביא לאירופה ונדַּלִים - תחדש 
פניה. חלק מהקולטורה יחרב וחלק יתחדש, ווּלָד אפשר גם דבר-מה חדש. 
הרי אין דת ?אירופה, ורעבי-רוסיה עלולים ?הביא אותה. ?א את 
הפרווסלויה, כי-אם את הבולשביות, כלומר, הוּתור על הציויליזציה בשם 
האידיאלו הָעָנִי העָנִי לא במובן מחלט. האביתות" של המגרים 
הראשונים לא החזיקה מעמד. נמצאוּ בריות ערמומיות, שנצלו אותה, 
כוְריגין את הדוחובורים, וכַקומִיסַר הבולשביסטי את הפועל. אבל העני 
בתור שיטת-חיים והשקפת-חיים. ההשקפה על העבודה בתור קללה, 
והשאיפה לבלי הרבות בנכסים. ומצד שני, הרי לחינא, לְהדּוּ, לטורקיה וְלעַרְב 
יביאו איזה שרידי ציויליזציה. ואם יבוא יום שידינו במזרח ובמערב על 
הבולשביות - יתפלגו בדעות, כמו על הנצרות. את יוֶן ורומי החריבה, 
ולוָּנדִּלי נתנה ציויליזציה - זו היתה קללת היהסיות בנצרות וברכתהג 
וקרוב לשער, שפך יהיה גם בבולשביות. אלא שאירופה, אם עוד לא נרקבה 
ואם לא יירשוה וַנדָּלים, תפלוט את ירְשת ימי-הבינים, שתשפיע עליה 
רוסיה, היא תהפוך, כמו שנאמר למעלה, את הפל ל,ענין בלתי-חשוב". 
כשתגשם אשכנז או אנגליה את הסוציאליסמוס ואפילו את הקומוניטמוס, תהיה 
לאלה צורה אהרת!; הבעל-ביתיות האירופית, זו שעושה את הפל בשכלה 
ובהכרתה לענין בלתי-חשוב, תסַכָּל את הסוציאליות והקומוניסמוס על-פי 
דרכה - אם אינה רקובה לגמרי. אם רקובה היא, אם כבר הגיע זמנה 
לרדת - אז יבואו ונדלים. רוסיה היא עוד פּטריאַרכלית, לא במובן יהודי, 
אצלנו כבר היוּ גם הנביאים, - אם לא לחשב את יחזקאל החולני, - אנשי- 
הכָּרָה וחלושי-אינסטינקטים, כמובן, באפן יחסי. את ,ברכי נפשי" חִבָּר 
כבר מסתכּל, שבא מן החוץ. אנו לא היינו פטריארכליים במובן זה כמעט 
מעולם. תקופתנו הפראית-למחצה, האינסטינקטיבית נגנזה. אין לנו כמעט 
מתולוגיה, התנ"ך הווא בהיר, שקוף, וכך היא האגדה, כך היא גם 
הפילוסופיה והשירה של ימי-הבינים, וגם הקבלה היא, עד-כמה שאינה 
חקוי לאהרים, חשבנית והפרתית (שבתי צבי ופרנק גזרקו חוצה). 


2-2 יי 
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חסידי רוסיה. בספרותנו, למשל, יש חסידים גדולים של המחְבַּר. קדם כל 
ביאליק. וגם ברנר ושופמן (האחרון בתור אמן והראשון גם בתור חושָב) 
מאמינים במחבר, ולעמתם עמד פֶָּרץָ, זה שהאמין דוקא בתלוּש. שָח לי פרץ 
פעם: לְאֶן אתם הולכים, הציוניים? אתם הולכים להדבק בקרקע, וכל העולם 
והאנושיות שואפים להגאל ממנה, להַתֶּלש. פרץ שאף דוקא לַצעְלְיָה ולא 
לקרקע. הוא ראה את שחרור האדם בהשתחררות מן האינסטינקטים. במובן 
זה היה פרץ המיסטיקן תלמידו של וולְטֶר. לחיים היו תמיד תקופות 
מתחלפות. וולטר היה בן-תקופתו של שלטון-השכל. אין אנו מבינים עתה 
אותה ההערצה העורת לוולטר. וולטר בזמנו היה הכפל: הפילוסוף, המשורר, 
המנהיג את העולם הנאור. מהו וולטר עתה בשבילנו? בשעה ששלטון-השכל 
במובן קנטי מתחיל להעיק, בשעה שזה אינו ממלא את הלב, איזה ערך 
יכול %היות לוולטר, או לפוזיטיביסטים האנגלים, רבותיו של אחד-העם? 
ומהו וולטר המשורר בשביל חסידי רוסיה, בשעה שאיבסן הנהו להם ענין 
בלתי-חשוב וכמעט גם גִּטָה בעצמו! כן, הכל הוא יחסי (הרי אנו עומדים על 
סף תקופת היחסיות הגדולה, זו של אִינשטין, ודוקא בשעה שנדמה, כי 
היחסיות נופלת וכי הַמֶּחלט הרוסי עולה לגךלה), וכמו שאנו עכשו 
מתלהבים מדוסטויבסקי, התלהבו אז מוולטר, לפני שָנים היה לָנין מספיק, 
אלו היה רק תלמידו של מרקס. עתה הוא מכרח להיות נושא-דגלו של 
דוסטויבסקי. באפן אחר לא יקבלוהו כראוי, וחָלק מחסידיו יחדל מהאמין 
בו. אנו אמנם יודעים, כי חזיון זה אינו חדש ברוסיה. הכולשביות היא 
בת פוּגְצ'ב ומַרַט כאחת, חזיון של מהפכה קוזקית-מונגולית אִכָּרית עם 
תערבת פוליטיקה יעקבינית וקומוּניסמוס פריזי של 1870-1848. הגזעים 
האירופיים עולים ע% בימת ההיסטוריה זה אחרי זה. תחלה הופיע 
הלטיני, | אחריו הגרמני, ועתה הסלוי, וּודאי יופיע אחר-כך המוגנגולי או 
הארי-ההרי, ואפשר שוב הערבי. מה שַמָּלאה אירופה המערבית, והתיכונה 
לפני מאתים, מאה או חמשים שנה, ממלאה רוסיה עתה. (משום-מה הקדימה 
דוקא אנגליה את השאר בנוגע לפוליטיקה ולמהפכות שִיטָתיוּת, מהפכות 
איטליה היו מקומיות ולא הובילּ לשום מקום.) אבל כפי שאמרנול קוי- 
ההתפתחות אינם הולכים כָּלם בקו ישר, כי-אם קוים לארך, לרחב ובאלכסון, 
מפסיקים זה את זה, מתחברים ומתפרדים, ומהפכה רוסית של עתה מְכרהה 
למַלא תפקיד כפול, גם את הפוליטי שלפני מאה שנים וגם את הסוציאלי 
של עתה, כשם שָמּכרח, למשל, משורר כביאליק, -- שבמהוּתו ובבטויו הוא 
שיך למשוררי הסלוים שלפני מאה שנים, - למלא גם תפקידים מודרניים, כל 
הרי הוא חי בזמננו, ואיננו יכול ללכת בַּכּל עם שירתנו, שהתאחרה 
בהתפתחותה, בכל אמונתו הגדולה בהדרגה ובשיטה. באפן זה קשה לחשב, 
כי עתידה רוסיה לחדש את אירופה. דוסטויבסקי יִגַלה לה אוצרות של 
ימי-הבינים, אבל בשביל המערב יהיה הוא סוף-סוף רק ענין של אמנות, 
כלומר, כשהוא מסתנן דרך ,כריסטיאן וְהנשאפָה", ועובר בכלי שני, דרך 
פשיבישבסקי אל ,דְּמְין", | הרי הוא ‏ נעשה ,ענין בלתי-חשוב", משום 
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לָנִיְן מאשר מפני חרבו של טרוצקי. אם לגבי חרב, יש לה חרב יותר 
טובה. אבל פָנין זהו יורשו של דוסטויָבסקי, ופה אינך מבין כלום. מתפרץ 
לו איזה זֶרם אֶפל מתחת לארץ - ואינך יודע, היכן תתפרץ אחר-כך הַפַבָּה 
של הולקן. יש פה ודאי הרבה מן הגזמה. אנו שקראנו רוסית וקראנו את 
ה,איסקרה"1) יודעים את לנין. התחדשות-הקפיטליסמוס ברוסיה אינהּ פשרה, 
כיד"אם הכרח אצלו. חרבו של טרוצקי תנצה (במובן של אידיאה). מפני 
שלנין אינו מיסטי, כי-אם רציונליסטן וחסיד ההכרה,. הוא נלחם נגד 
הבלתי-נודע. הבולשביסמוס אינו בן-חֶקי של דוסטויָבסקי, כי-אם בן-זנונים, 
סמַרדיקוּב. בזה הַָאמינו מַרְז'קובסקי יותר. הוא יודע את רבו, וגם שָסטוב 
יוכל לספר לכם מה, אלא אפשר מאד, כי אֶלו היה לנין מביא לדוסטויבסקי 
מתנה את צרגרד (עיר-המלך, קושטא), היה זה מוחל %ו את כל הדם 
השפוך ואת חרבן רוסיה הקדושה תלמידי דוסטויבסקי הולכים ומשלימים. 
סוף-סוף גם לנין מוַתֶּר על הרבה בשם הַיּלד. ודמעת-ילד וצרגרד הרל 
היו שני הצירים של דוסטויבסקי. אבל כלום שואף לנין לצרגרד% לא, הוא 
שואף יותר לפריז. לא דוסטויבסקי הוא אלהיו ואפילו לא טולסטוי, כי-אם 
מַרט במעשה ומרקס בתיאוריה. יודעים אתם, אלו היה העולם המערבי 
מקבּל את פרושו של לנין למרקס, היה הוא מוַתֶּר על כל המזרח. מה 9ו 
הַקוּבָה? הוא היה מהפך את הדו וחינה למושבות בשביל הקומוניסמוס. כך 
היא המציאות. אבל הנשמה המערבית, שנתרוקנה, דורשת אגדה, ויחד עם 
האגדה המתה של דוסטויבסקי יצרה לה אגדה חיה: לנין. ההכרה כבר 
פשטה את הרגל לפני המלחמה, ובעל האינטואיציה הרגיש, כי ,ימי הבינים 
מתקרבים". המהפכה אֶרבה מפל פנה, ומי שהיו לו עינים ראה: משתי קצות 
ההכרה אֶרבו הַזּרים: האינסטינקט והריקוּת, ריקוּת ולא ריקנוּת). המערב 
לא הוביל בקצו לשום תכן. השמים התרוקנו עוד מימי ג'יאורדּנו ברונו, 
ורק לאֶרץ עוד ‏ יש פח של אילוזיה. המערב הלך בצעדי-און אל השטח 
והַקשוּט - ומרחוק אִיּמָה הריקוּת, אף כי הריקנות דוקא בִּדְּחָה והעסיקה. 
ומאחור ארב האינסטינקט, ובאירופה טועים: חושבים כי הוא מלפנינו ולא 
מאחרינו, וטובי אירופה הולכים אל דוסטויבסקי ולנין, והם רואים מרחוק 
את המזרח: הדו וחינה. האגדה על-דבר חינה בת-האכזב, הקרירות 
והחיצוניות נהרסה. ורבינדרא-נת טָאגוּרי בן-הקולטורה וּרפָה-האינסטינקט 
מעורר געגועים דוקא לאינסטינקט ולקולטורה אסיתית חדשה. והמערב 
שוקע. 


ך 


והאמת אגיד: אין האמונה במחֶבּר כל-כך חזקה ומְחלטה, כפי שחושבים 


1) עתון סוציאליסטי ידוע. 
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החביב של ,צפור נוּדְדֶת" זו. כי כארץ כן השמים, וכבשר ודם כך הרעיון 
והנשמה. על האדמה האפורה, השחורה והפבדה של רוסיה רובצים שמי 
נחשת ועופרת, ועל האדמה הקלה והצוחקת בשלל צבעיה הבהירים והירְקים 
של המערב מרחפים שמים אוריריים ונבובים קצת. אירופה שלפני המלחמה 
פורחת באויר. את בַּטַהוּבָן בן-התהומות מוסרים בוינה באפן כל-כך נוח 
ונעים, עד שכל היסורים משתתקים, ויִשֶר מִבָּטהובָן היו הולכים לשתות 
,קהוָה מָלנז'" או אל איזה ,וַריֶטָה", בימי המלחמה נשתנה הדבר. ה,קְהוָה 
מלנז'" נעלמה: לא היה חֶלֶב, והמלצר היה בשדה-הקטל, ובמקום כל זה 
בא לחם-סֶבִּין מהול בחצץ ובקלפות-עץ טחונות. רוסיה הרעבה חדלה מהיות 
אגדה, והקומוניסמוס אִים ברעב ובונדַּליות - ואירופה, ‏ זו שלפני המלחמה 
התגאתה בשכלה ובהכרתה, הכירה פתאם כי יש דבר-מה גם מחוץ לאלה. 
דברו קדם: ,רֶליגיוזיוּת", ,מיסטיוּת", ,מתחת לסף ההכרה", וחשבו כי כל 
זה ענין של התפנקוּת לאמנים. באפן רציני לא האמין איש בכל זה. אבל 
באו השבוים מרוסיה וספרוּ ל א כך: בנפשם תסס הפחד. הם ראו את רוסיה 
כהלוּצינציה בלתי-פוסקת. מי שלא דבר עם יהודים צעירים, אשכנזים צעירים 
ולגיונרים צַ'כים משכילים על-דבר השביה ברוסיה, אינו יכול לשוות בנפשו, מה 
היא רוסיה בשבילם. בשביל חָלק מהם זהו אביקט ש% פחד וווְעָה - 
קושמר. הם לא ישובו שמה בכל מחיר. ,ובכל-זאת מענין, נורא. צריך יהיה 
פעם בימי שלום ושקט לנסוע שמה". בשביל האחרים זהו המפלט האחרון. 
,אין מקום אחֶר בעולם, שאפשר לחיות בו. פה שעמום, אני אשוב שמה". 
ורוסיה זו נמצאת בין שני הצירים: דוסטויבסקי ולנין. ,קומוניסמוס באירופה 
זוהי קריקטורה", אמר לי פעם אחד מאלה, ,הרי זהו ענין רציני, של חיים. 
צריך להקריב הכפל, להפקיר עצמך, את כל הקולטורה. אנו באירופה הננו 
שטחיים ביותר לכך. אנו לא נותָּר על נעימות חיי-יום-יום". ואפילו אלה הרואים 
שגם דוסטויבסקי וגם לנין אינם מובילים לשום מוצַא, כי דוסטויבסקי הוא 
בן-ימי-הבּינים ולָנין תלמידו של מִרַט (,למדו את מרט!" חוזר הוא תמיד) 
וחוזר על היעקביניות - גם אלה אינם יכולים יותר להסתפק בפרורי אירופה. 
ההכרה פשטה את הרגל, וקנט בעצמו נעשה לעָנין בלתי-חשוב, וגם 
ה,בלתי-נודע" של הַרְטַמַןן נראה כעין ברְיִת פרוטסטנטית קרירה. יש בלתי- 
נודע אחר: רוּסיה, זו שלא נתנה לַהָמָּד ולהאחז ביד, זו שהעין לא תקיפגה, 
ורק בנשמתך תתפשנה; רוסיה, שצריך רק להאמין בה, ובאמונה התשועה. כמה 
קטנים ועלובים הדתיים שלנו, דרשני ה,מזרחי" ו,אגדת ישראל", או 
מחַפּשי האלהים בנוסח סטולפנר, וכמה עלובים גם הסוציאליסטים היהודים 
הכי-קנאים, אפילו קנאי הקומוניסטים היהודים, ואפילו טרוצקי שלנו בעצמו 
נגד פָנין שלהם. טרוצקי הוא הכהן של הנביא, נושא כליו וחרבו. 
וההרגשה היא: חרפו של טרוצקי יכולה להוביל למערב, לנין - זהו הולך 
למזרח הסתום והחידתי. רוסיה הולכת לעולם האישלם ואל בַּדּהּ. שוב אין 
זה קומוניסמוס רציונליסטי. | מרקס הוא ‏ רק לוזוּנג, | המגמה מובילה 
להדו ולחינא, למונגוליה וּלצעַרְב. ואירופה מפחדת יותר מפני נאומו של 


210 יעקב רביגוביץ 








(וקיפלינג אינו מקטרג, אדרבה מספר בטוּב-לב: כך יָאֶה); והפוגרומים 
ברוסיה - כָּלִם כאחד טובים. ההיו צריכים ימי-הבינים לשוב? שאלו את 
המשוררים - הם יודעים לסַפר דבר-מה? שאלו את דוסטויבסקי, ואפילו 
את מופָסַן וזולא. בימי המלחמה קראתי את ,ספורי דיקנקה" של גוגול 
ואת ,טַרַס בַּלְבַּא* שלו. כמה צמאון לדם! ומה יש להתפלא? בתוך ספורים 
אלה יש אגדות על-דבר ילדים שהָקרבו לקרבן, על בני-אדם ששתו דם 
שונאיהם, ומה שנחשב עוד לאגדה חִיָה לפני מאה שנה באוקרינה של גוגול, 
יודע לַסַפר קוציבינסקי האוקריני על-דבר חיי ההוצוּלים (שבט אוקריני הררי) 
בַּקְרְפָטים עתה. ושָבצַ'נקוּ משוררם, זה בעל-הרחמים הבָּכין, לאיזו חיה טורפת 
הוא נהפך כשהוא בא לדַבּר על ה,ליף" (הפולני) והיהודי. הייתי קורא לפרקים איזו 
נוּבֶפָה אירופית של איזה סופר בלתי-נודע ונפתָּע. קראתי פעם בירחון אוסטרי 
נובָלה של מקס מָל - ,המקנה של ברברה נַדֶרֶר", אם איני שוגה - וראיתי 
כי באַלפִּים האוסטריים עוד חיים בני-אדם עם אינסטינקטים בהמיים ראשוניים. 
והעתונות יודעת גם-כן לספר מה, והספרות הַנֶּלה והסנסציונית, שגם היא 
אינה קולטת לגמרי מן האויר, ידעה גם-כן לגלות מה. ומה שגָּלה פשָבּישבסקי - 
כל אלה מספיקים לנו. לאמתו של דבר, הרי לא היה כלל צרך באינטואיציה: 
החַיה פרכסה לעינינו, ובכל-זה שירו של שניאור מפתיע, שניאור אוהב רטוריקה, 
הוא טובל בגלי מליצות, חוטא לפרקים גם בנפוחות. אבל בשיר זה, עם 
כל גְזמאותיו הנוראות לכאורה, אין] שום גַּזמה. ואך אירופה ידעה את 
זאת והסיחה דעתה מזה. בני"אדם רואים את השטח העליון של החיים, 
וזה היה מנְמס וקולטורי. ועוד יותר: בעצם הרי היו האינסטינקטים בצוּרתם 
הפראית ענין של מאוּרתדדָּבִּים באירופה. גם הספרות נגעה בהם רק במקרים 
יוצאים מן הכלל. אצל טולסטוי, איבסן וכדומה נדונו כמעט בגניזה, ביחוּד 
אצל המערביים. הקולטורה משלה - ודוסטויבסקי היה ענין של יחידים. 
המסון, שידע, כנראה, יותר מאשר גַלֶה, ושָידע לגַלות את הכי-נורא בצחוק 
קל, כלאחר-יד, והרמן בַּנְג, זה שעִינו הריקה הביטה תמיד מאֶחור לדברים - 
ושלא אהב כלל לגלות יותר מהמקבל, כי גם זה הספיק לו - הם אהבו את 
דוסטויבסקי וידעוהו עוד קדם. אך בשביל העולם הגדול נתגלה עם המלחמה. 
השבוּים מגרמניה ואוסטריה גלוהו בערבות הווּלֶגָה, במדבריות טוּרקסטן 
וב,קטורגה" הַסָּבִּירית, ‏ הם גַ35 את רוסיה הכפולה, רוסיה הראשונית, 
הפראית, רוּסיה-החַיה, ואת רוסיה הטובה, בעלת ה,סְמוּבַר", רוסיה המקבלת 
אורחים, רוסיה הקרובה-במשפחה לכל העולם והאדם; את רוסיה האלהית- 
האנושית ראו, ועָמה גם את רוסיה חית-הפרא הצמאה לדם - ואהבוה, ואירופה 
נראתה ,עניָן בלתי-חשוב", המערב התחיל שוקע. (אגב, את שִפִנְנְלֶר לא 
קראתי עדין, ואיני יודע, אם רואה הוא את שקיעת-המערב מצד זה.) הם 
הביאו את דוסטויבסקי ואת רוסיה שלו אל המערב, וחברי ,,הצפוּר הנודדת" (ברית 
בני-הנעורים בגרמניה) גלו את הפרא העליז בתוך עצמם, בנדודיהם בהרים 
וביערות המולדת. נפתחו העינים, ונתגלה אצלם דם אַחֶר ואַרוטְיוּת אחרת. 
וצצו נביאים חדשים, ודְמין, הבּבוּאָה החַוְּרֶת של פשַבּישבסקי, נהיָה לספרה 
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(לא לערבב עם בּרבָּרים. אלה כבר צריכים להתבָּיש כמעט), הנה גם 
באירלנד נעשתה עבודה נקיה, כידוע. ובין הגדודים המיסרים של 
הבולשביקים וחילות דניקין קשה קצת להבדיל, אף כי יש הבדל בין 
הכָּונות, השאיפות והדרך. ובמדינות אירופה האסְיּתיות למחצה גם-כן עמדו 
מאחורי העושים ,יועצים" צבאיים ואזרחיים של אירופה הגמורה, שָלֶמדו את 
הברברים מעשי קולטורה. יבוא יום ויתברר מה היה תפקיד היועצים 
והמחנכים הנאורים בארצות המחֶנכות על-ידם, - ופה שוב אין יוצא מן 
הכלל, ריבולוציונרים וקונטר-ריבולוציונרים הצטינו במדה שָוָה - כַָּמנְצחים 
וכָמנְצחים. ‏ יש הבדל בין השאיפות הְהכוָנות, אבל במעשים קצת קשה 
להבדיל בין אלה לבין אלה. אנו יודעים יותר משאירופה יודעת, יודעים 
אנו מה שהם יודעים בצַרוף מה שנעשה בנג ומהם יודע כל אחד רק מה 
שנוגע לו, ומה שעשה אויבו לו או לאחַר, ממעשי הידיד מעלימים עין. 
,מה שַקרום מודיעים ומה שעשו לא מודיעים". אנו בתור עם, בתור צבור 
יהודי לא עשינו כלום, אנו - רק ,נעשינו". יחידים מאתנו שם, תתת דגלם 
של אחרים, עשו אמנם דבר-מה, דברים שהפסיכולוגיה היהודית אינה יכולה 
בנקל להשלים עמהם. המאורעות מלמדים גם אותנו, ואפשר שבהשפעתם 
נַלְמַד יותר ויותר לעשות מה, אבל לעת-עתה עומדים אנוּ נדהמים למראה כל 
מה שנעשה. וכל הכחות הקולטוריים והעדינים באירופה, שטרם טֶמטמו - 
עומדים נפעמים לפני החזיונות הנוראים של תחת הַוְּנדֶּליות,. ,ימי הבּינים 
מתקרבים" - שֶר לנו שניאור באינטואיציה הגדולה שלו, מְשפע מענין 
בֶּיליס, אנו קראנו אז ונרעשנו למראה כל הפרטים שהוא מציר ונְבָּא 
לנו, אך לא האמנוּה חלום רע - חשבנו, והרגענוּ את-עצמנו. ואולם קראו 
נא עכשו את השיר הזה. אדרבה, יקרא אותו כל אחד מכם, אם לא 
יודעזע. ובאמת, הרי היה זה גלוי למדי. קראתם אז עלידבר אכזריות 
הבולגרים, הסרבּים והיננים במלחמת הבלקן? מה עשו הבולגרים בעם 
הקטן הפומַקי! היה היה עם קטן בולגרי בלשונו ומושלמי בדתו. והנה נהגו 
בו מנהג פשוט: ,הַצלָב או המות!" אמרו לו אחיו לגזע וללשון. ויצָא, כי כל 
פוּמַק שלא התנצר,-הגֶּבָר נהרג, האשה נאנסה, והילד הובא בברית הַצֶלֶב, 
מה עשו הקוזקים לפני זה בבלגווישצַ'נסק עם עשרת אלפים חינאים? מה 
עשה וְלדְּרזֶה, שר-צבאו של וילהלם בחינא, במלאוי את פקדת אדונו: ,רק 
לא סליחה!"? האשכנזי המקוּלטר למד את המלאכה עוד בפקינג, שם כבר 
שרף סְפריָה חינאית בת 180 אלף כרכים, עוד לפני לִיוֶן שבבלגיה. אז היה 
תַרוּץ: הספר החינאי אינו שוָה כלום. ובינתים נתגלה לי-טָידפן, המשורר 
החינאי הגדול מלפני 1200 שנה, וחינא האִי-שירית היתה פתאם למקור 
של שירה. ולמה רגזו על לִןן? הרי פקינג קדמה? ומה נעשָה בכל 
הקולוניות האירופיות?! מה עשו הצרפתים בדַהוּמִיָה ובסוּמַלילָנד וקיצ'נר 
בסוּדן ואפילו בטרנסול, ומה עשו האשכנזים והבַּלגים? קראו מה שספרו 
בפרלמנט האשכנזי לפני המלחמה על-דבר האכזריות | של פקידיהם 
באפריקה, ומה שכתבו אנגלים על בלגים, וקראו את קיפלינג על הרו 
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של פושקין, לֶרמונטוב ומיצקביץ' מאשר לזו של זמננו, אמתית היא בנוגע 
לקו הפנימי, אבל לא בנוגע למצב השירה בכל?. בשירתנו יש שני 
היסודות, היסוד של התפתחות מאַחרת, של ספרות שהתחילה במובן ידוע 
רק עתה, והיסוד של מודרניות. וכך הוא גם אצל עמים אחרים שהתאחרו. 
מאורעות כמלחמת יפוניה וכמהפכה הרוסית של 1905 הכניסו %ספרות 
הרוסית מומנטים, שבספריות המערב הופיעו רק עתה, אחרי מלחמת-העולם 
והמהפכות, אף כי בעקר הַקו הרוסי נשאר כמעט תמיד מאחור. וכך נעשית 
ספרות עם אחד לשני למין חזיון זֶר, באשר כל אחת מרכּבת מיסודות- 
זמָן אחרים. במערב גם הפרובלָמה וגם הצורה הן של זמננו, בעוד אשר 
ברוסיה הפרובלמות הן של ימי-הבָּינִים, | של תקופת הרנסנס, | של 
היעקבינים, של ימי 1848, של הקומוּנה הצרפתית, - והצורות הן אחרונות 
שבאחרונות. הצורה של דוסטויָבסקי היא כאֶלו של מאַת השנים האחרונות, 
אבל הסירו-נא את קְלְפָתה מעליה ותמצאו תכן של ימי-הבינים. האלהים, 
השטן, החטא, הגמול, האחריות, הערבות, הנזירות, הקְדְשה, הַטְמאה והסגוף - 
כל אלה אצל דוסטויָבסקי אינם חמר לאמנות כמו אצל הצרפתים 
והאשכנזים. אצל גבוריו הנם מציאוּת, שאלות-חייהם, כי מתחת לַקלפה 
של זמננו מסתתר בָּרוּסי בנם של ימי-הבינים וּתקופות קדומות שאחריהם. 
והרי לא היתה תקופת רנסַנס ברוסיה. תקופת-הרנסנס שלה זוהי המאה 
התשע-עשרה, וזוהי סבת הערבוביה והצורה המשנה שלה, כשחפץ האשכנזי 
לכבש את בָּלגיה - הרי קורא הוא לַרְצון זה %5ת66663ת₪6|086 (רעיון של 
שלטון עולמי), כלומר דבר שמתקבל על השכל, בעוד שכפוש ביצנץ 
בשביל הרוסי זוהי תעודה מיסטית. גם שלילתו של דוסטויבסקי וגם החיוב 
אצלו הם ביצנציים במובן ידוע, כלומר של ימי-הבינים, ואירופה המערבית 
רואה, אינה מבינה ותוהה, 
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ביחוד גברה תִהָיִה ‏ זו אחרי המלחמה. מלחמת-העולם והמהפכה 
הבולשביסטית ברוסיה בצרוף המלחמות הקטנות והגדולות שאינן פוסקות 
והמהפכות הקטנות והגדולות בשאר ארצות - מאורעות אלה המחזיקים את בני- 
האדם במצב של אי-מנוחה ורגז שאינם פוסקים, והקולעים את הנפשות 
מיאוש לתקוות ומתקוות ליאוש - מאורעות אלה העמידו את אירופה גם 
במצב של תִהָיִה תמידית. התגלה פתאם תהום של אכזריות, שאירופה 
השוקטת והמנְמסת 8% חשבה כמעט על-דבר מציאותו. לא רק רוסים 
וטורקים ולא רק הונגרים ואוקרינים הצטינו במעשי-האכזריות האלה. אם 
היה סֶפּק בידי הגרמנים לכך בימי המלחמה - לא נשאר פועל בֶּטל גם 
הצד השני, אם לא בימי המלחמה, הרי לכל-הפחות אחריה. אם הצרפתים 
,טהרו" כבר את חפירות האויב בימי המלחמה כיאוּת לכושים וְלַבֶּרְבָּרים 
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לפנות קצת הַצַדה ולהרחיב את הדברים, באשר יש פרטים, שבלעדיהם 
לא יִתְּפס הענין כלל וכלל. 


קו ההתפתחות אינו פשוע, כפי שאפשר לחשב. כשאנו אומרים: עם 
מפתח - חושבים אנו, כי עַם זה מִפֶתּח הוא בַפל לעָמת שכנו הבלתי-מפתח, 
ודבר זה אינו אלא טעות. האשכנזי מִפְתּח במובן הסוציאלי יותר מן 
הצרפתי והאנגלי, ובמובן הפוליטי נשאר מאחור. היהודי שבמובן המתקת- 
הַמְדוּת (דבר שבוקל האנגלי ראה בו את כל תמצית הפרוגרְס), עלה על 
אירופה כָלה, הנה בַדֶּת המעשית שלו נשאר מאחורי הריפורמציה, ובמנהגים 
שונים קרוב הוא< עוד לאישלם (מִלָה, פּשר וטרפה, קדוּש-לבנה ועוד), 
ויחסו הדתי לאשה (צַרוף למָנין, הכשָרה לעדוּת וביחוד טְמאת הגוּף שלה) 
הוא עוד זה שמלפני הנצרות. הפַלֶח הערבי מפתּח בשכלן יותר מהאפר הרוסי, 
בעוד שהמשכיל הערבי לא יתרומם כל-כך מהר למדרגת המשפיל הרוסי. 
קוי ‏ ההתפתחות אינם ישרים, כי-אם מפתּלים, ואפשר לאמר, כי אין קו- 
התפתחות אחד אצל עם, כי-אם אחדים. ביחוד בא זה לרגלי השפעות 
הדדיות של עמים. בָּדוִי של זמננו משתמש ברוּבָה מודרני, בשָעון וכדומה. 
הוא נשאר בָּדוי, אבל בָּדוי בעל שניות. תִּימָנִי במושבה ארץ-ישראלית 
קולט מיני השפעות כאלה, שלפרקים אינן מתמזגות ופרקים גם מתמזגות 
עם יסודותיו, ומתקבל טפוס של יהודי מלפני חמש מאות שנה עם שרידים 
מלפני אלף ויותר ועם יסודות של עתה. כשאנו עוברים לספרות, הרי מתקבל 
חזיון כזה: במקום שלפי התיאוריה כל ספרות חדשה עוברת דרך תקופה 
קלסית, רומנטית, ריאליסטית, סימבוליסטית ועוד, הרי רואים אנו פה ושֶם 
אפן-התפתחות | אחר. הנה אמרו הרוסים לבוא וקפצו ‏ ישר *תוך 
רומנטיסמוס, ומזה תִּכַף לריאליסמוס, שהקדימו בו כמעט את המערב. מקס 
נורדוי שמח על ספרו של סלושץ, באשר זה הכניס את הספרות העברית 
החדשה לתוך מסגרת-הסכמה ההיסטורית-הספרותית המקבלת; ואולם מובן 
מאליו, שהספרות העברית קפצה מתוך הפסידוךפּסְטוּרְלָה (לא היו לנו 
רועים, וממילא גם שיר הרועָה אינו טבעי-חיוני) לתוך מַעִין-רומנטיות של 
מיכ"ל ומָפּוּ, מזו א% הפסידו-ריאליסמוּס של סמולנסקין וגורדון, מאלה 
לשרידי-רומנטיקה של קונסטנטין שפירא ומַנָה, ובתקופה האחרונה לריאליטמוס 
של מנדלי. בא עתה וְדִבָּר על-דבר סכָמות! קו-ההתפתחות הפנימי יש 
לו דרך שלו, אבל הקו החיצוני, זה של התקופה הנמשך במובן ידוע לרחב, 
מתנגש עם הקו הפנימי, וממילא מתקבלת התפתחות אחרת מכפי שאפשר 
היה לשער. אותה האַמְרֶה הביאליקאית, כי שירתנו היא יותר דומה לזו 
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ידועה המערב תלוש הנהו. יש %כם הרְגש, כי כל דבר מערבי שאַתם 
מרימים, הרי מרימים אתם אותו מעל הקרקע ואָינכם עוקרים אותו מתוך הקרקע. 
ראשוניוּת גמורה אין כמעט במערב. ולהפך, בנוגע למַעוף - המערב דוקא 
עולה ועולה. פחו של המערב הוא בדקוּת, ביפי, בעדינוּת, באוְרִירְיוּת; אם 
אתם חפצים - בקצב, בהרמוניה, פרי של תְּלישוּת ושחרור.: מה שאמר 
פרישמאן על פָּרץ, שמפחד הוא פן יפרחו פתאם ספריו מרב אוריריוּת 
מתוך הארון, זה אפשר להגיד בכלל בנוגע לספרות המערבית. היא כְלה 
נמצאת בסכנה זו. אירופה היא בעלת שתי נשמות: הנשמה האחת שואפת 
להַחלץ יותר ויותר מן הקרקע, לנער את גרעיני-האבק האחרונים מעל 
רגליה; השניה, להפך, סובלת בהיותה תלושה, מתגעגעת אל הקרקע, 
ושואפת - לא להַדבק בו, כי-אם לשאף קצת את ריחו, ריח פרחיו ופריו. 
מה היא ,אמנות-המולדת", אם לא פרי אותה השאיפה מצד אחד, וגם פרי 
הנפות, הרחוקות מהבירות הגדולות, פרי העיָרה והכפר, שיושביהם הם כבר 
גם"כן תלושים למחצה. אמנות-המולדת זו הבטיחה בראשונה לחדש את 
הספרות ולהשיב אל תוכה רוח חיים - אך גם היא הספיקה רק להטיף 
נטפי-טל מעטים על הלבבות שנתיבשו; אין מעלים יותר במערב הרוחני 
גוּשים, גושי-עפר ומתכת חיה, אלא מעבדים, לוטשים ודולים מן הַטַל, מן 
האויר. מטפטפים טפות של יפי, שותים יין שכבר תסס, שהְמַתּק קצת 
ושהוּטב ריחו על-ידי בשמים. ואל-נא ירא איש בדברים אלה בטול כל- 
שהוא. היו אנשים כאוסקר וילד, שראו במְלאכותִי את העליון, שחשבו את 
האמנות למעלה מן הטבע, וכך חושבים בלב ומביעים ביצירה רבּים 
מהאַקספּרְסיוניסטים של זמננו, למרות הצעקה אל הטבע שלהם. אין אנו 
באים פה להעריך, כי-אם ל5צִיִן עובדות. הטנדנציה של המערב (וגם של 
המזרח עתה) היא מן הארץ אל האויר, מן היסוד אל הֶעָלִיָה;: המערב נמצא 
כבר כמעט באויר, בעוד אשר במזרח-אירופה טנדנציה זו רק מתחילה. 
טולסטוי האמן היה עוד מִחָבַּר, בעל המוּסר התחיל כבר להַתָּלש, למרות 
הצעקה שלו: ,לקרקע!". טורגנייב עבר גםיכן אל התלוש, והספרות הרוסית 
החדשה הולכת ונתלשת, אף כי היא עוד מחְבּרת ומשרְשת עמק בקרקע. 
ויוצא, כי הספרות הרוסית היא מין אמנות-מולדת בשביל אירופה כְלַה, 
כשם שראה נוימן בקושטא את עיר-המולדת, אִיל-הבַּיֶת (שבאגדת שְִצַ'דֶרִין 
הרוסי) רואה בחלומו את זקנו האיל המשלח. אירופה המערבית היא בת- 
הדור ויש שרואה היא את תקופת הרְנְסנס מחוץ למוזיאון ואינה מכירה 
אותה, והיא נבוכה, ותחת לראות בה את השלשום רואה היא בה לפרקים 
את המחר. מה הוא דוסטויבסקי - אם לא תערבת ימי-הבִינים ביסודות העת 
החדשה! ומה היא מהפכת לָנין - אם לא בת הַיָעַקביניוּת בצרוף ,ברית- 
הַנַּעַל" האשכנזית? בכל-זאת אירופה מתבטלת לפניהם ורואה את-עצמה או 
יורדת מעל הבימה, זקנה מניחה מקומה לצעירים, לוַנדָּלִים עליזים, או 
שואפת ל%הגיע אליהם, למחר א, לקפיצה הגדולה, ואין פה בשתי השקפות 
אלה סתירה, כי-אם השלְמָה, כי יש באמת ברוסיה שני יסודות; ופה צריך 
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מלחמה של אור וחשך. החיים החיצוניים היו בעלי שנים פנים. אצל 
דוסטויבסקי היה לחיים רק פרצוף אחד: האינסטינקטים האפלים משלו 
בפל, והשכל היה של שכן-מְעָרוּת. צדק קורנִי צ'יקובסקי (מבקר רוסי) 
באמרו: ,צריך אדם להיות בנם של דורות-אבות שחיו בין דִּבִּים ושהסתגפוּ 
קבורים בשלג עד-צואר, כדי להבין את דוסטויבסקי. ומה יוכל יהודי 
להבין בו?" והַאמינו לקורני צ'וקובסקי: בן הוא ליהודיה ולאב רוסי ומרגיש 
בשתי הנפשות. וכלום לא כיהודי גם האשכנזי הקולטורי של עתה, זה החי 
מאה שנה אחרי גְטַה? מה לוסרמן האשכנזי-היהודי ולהרמן הֶָפָּה בן-הקולטורה 
חלוּש-האינסטינקטים ולדוסטויבסקי? היוכלו אלה לראות את הנעשה במערת- 
הדּבים או להריח רִחַ מאוּרת-נחשים? איפה ‏ יש קרמזובים באשכנז? 
סחורה ילידת-חוץ אפשר רק לצעַבַּד ולסחור בה. ויצירה גדולה כוּרים מתוך 
הקרקע או מורידים אותה מן השמים, על-ידי גְלוּי קולטורי ונפשי עליון. 
גָּטָה הוריד מן השמים או דֶלַה מתוך נפשו -- מה יכולים וסרמן והָסה ליצור 
בתחום זר לנפשם? הם יכולים להיות רק ,עַניָן לאיחשוב", ולא מתוך 
בינוניותם, ‏ כי גם גדולים מהם עתה הנם בתחום ,העניָן הלא-חשוב". מה 
הוא אִיבּסֶן ברגע זה בין כל היוצרים האירופאים המערביים של מאה זו 
אפשר רק סטרינדבַּרג הוא קצת שי לחוג האֶפָל, אבל רק מקצתו. השאלה 
היא רק: אם ,הענין הלא-חשוב" הוא כך בהחלט או רק ביחס, כלומר, 
שיש לו אי-חשיבות זמנית ומקומית. זוהי השאלה. ופה יכול גם ענין לנין 
לעזור קצת בברורהּ. דוסטויבסקי והמהפכה הרוסית הם באמת עצם ובשר 
מעצמות רוסיה ומבשרה. אותם השרשים ואותו הגבה. ואין זה נאמר לא 
לשבה ולא לגנאי; אין פה הערכה, אלא התאמצות להבין. 


ג 


פרידריך נוימן, ‏ מי שהיה פהן ונעשה למוציאַליסט לאָמי, כותב 
בספר-רשימותיו ,אַסִיָה": ,רצונכם לראות את ימיְהַבִּינים - לכו לקושטא". 
מה היא קונסטנטינופול - אם לא עיר בסגנון ימִי-הבִּינים? אתם חושבים, 
כי קושטא היא איזה גוף אחר במהותו, גוף זֶר לאירופה שלכם, מדברים 
אתם על-דבר אישלם - טעות היא בידכם. כך היו חיי אבותיכם אז בימים 
התם., ‏ 'כך. גרה 'כך" לבקה ' כך ! אכלו, שתו וכךך היה סגנון חייהם. אחרי 
איזה מאות שנה לא תהיה עוד קושטא זו, היא כבר תהיה אחרת. ובמובן 
זה אפשר להגיד ביחס לרוסיה: רצונכם %הכיר את ימי הִרְנָסַנס - לכו 
למוסקבה! מה היו ימי הרנסנס? ערבוביה של ימי-הבִּינים עם איזה רוחות 
מנשבות של עולם חדש. עוד יש גם במערב שרידים של ימידהבינים - 
אבל סוף-סוף שולטים שם המון יסודות חדשים. ארצות המערב הן סוף- 
סוף ארצות ,שלטון-השכל". בין חיי החוגים העליונים והתחתונים יש שם 
הבדל כמותי ולא איכותי העולם עובר מן המחְבּר אל התלוש, ובמדה 
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והאחים קרמזוב"): ,אתמול עוד האמגו בפלוּבָּר, והיום פלובָּר לַעָמת דוסטויבסקי 
זהו עַנְיֶָן לא חשוב" -ודאי שכדאי לנו לעמוד על הופעה זו, ביחוד 
אחרי שעתידה היא להאיר לנו גם איזו פַנָּה שלנו. ולא צריך לשכוח, כי 
אליגוריה זו של הֶרְמַן הֶסָה (שמתוך פקפוק פרסם אותה בשם בדי) היא 
בשנים האחרונות כמעט הספור הכי-חביב על בני-הנעורים הכי-טובים 
באשכנז. הפרובלמות הסלויות נהיו אפוא לנקדות-הרוח הכי-חשובות במערב. 
רוסיה הולכת וכובשת את אירופה בשתי דרכים; והאנשים המושכים ביותר 
עתה הם דוסטויבסקי ולְנִין, ופרסוּמו של האחרון זורק אור לא מעט ע? 
הראשון, ועתיד הוא להאיר גם את ערפו של זה ולהגיד לנו הֶמַחלט הוא 
אם רק יחסי - ושאלה זו אינה פחותת-ערך כלל. 


ב 


ליעקב וְסרמַ[ן לא היתה סביבה דוסטויָבסקאית ולכן הביא ?ו מכל 
הבא ביד, ויְצר לו גן-חיות אַָקזוטי. | אמנם נמצאו לו סְמִינרִיסט בשביל 
התחבטות דתית ועניני חטא ושטן - נמצאה גם זונה, אך הרבה עוד 
היה חסר, ולכן הביא לו בני-אדם מצרפת, מאנגליה, מִבָּלגיה ומרוסיה 
ואפילו מארגנטינה. לא חסרו אחר-כך גם יהודיות ויהודים. הרמן הֶסָּה 
לא נכנס לאָקזוטיות ויֶצר אליגוריה, גם זה מוצָא. דוסטויָבסקי לא היה 
זקוק לכל זה. רוסיה עוד יכולה להספיק סחורה בשביל הרבה דורות, 
ורוסי החפץ לרדת לתוך פָּנות אפלות אינו צריך לנדוד למרחָקים, כי-אם 
להתעמק קצת בתוך רוסיה שלו. 

כי מה היא רוסיה בעצם? עָח לי פעם בר-טוביה לפני שָנִים: שלש 
תקופות היו לאנושיות, שרגליה עמדוּ אז בתהום וראשה בשמים: יִוָן העתיקה, 
תקופת הרְנֶסנס ורוסיה הרוחנית עתה, תקופות שָעמִיהן עומדים עדין בתקופת 
ילדות והשדרה העליונה של עמים אלה הגיעה כבר למדרגה גבוהה של 
קולטורה. היוצרים היוָנים ובני-הרְנְסנס כהרוסים עתה היו בני עמים בעלי 
אינסטינקטים כמעט פראיים והם בעצמם יחד עם הקולטורה הכי-גבוהה 
נשאו בתוכם גם את הסגלות הפרימיטיביות ביותר. חושים בריאים וראשונָיים 
היו לאלה ביחד עם שָכָל ממדרגה עליונה. גֶּטָה היה סוף-סוף אדם שהקולטורה 
משלה בו, בעוד אשר טולסטוי היוצר מְשַרְש עדין עמק בתהום האינסטינקטים. 
אפילו טורגֶניָב א%ֶ%ו היה נשאר בכפר כטולסטוי או ב,ביתמָוֶת" תחלה 
ואחר-כך בפרְוֶר בתוך שדרות תחתונות רוסיות -- היה יכול להיות לאחר, ליותר 
רוסי מאשר היה. מ,כתבי הַצַיָד'" הובילו שתי דרכים: אחת לפלובּר, לּדוּדֶה, 
לפול הַיזֶה ולשפילהגן, ואחת לרוסיה - לטולסטוי ולדוסטויָבסקי. אבל מה 
יכול היה טורגֶּניב להיות בביתה של הצרפתית בת-היהודים וְיאַרדו הוא 
נשאר מערבי, ,צְניָן | בלתי-השוב" בשבי? מחפרו של ,דָּמיִן". טולסטוי 
ודוסטויָבסקי נשארו בתחומם, ברוסיה האפלה. ואולם בטולסטוי היתה עוד 


יעקב רבּינוביץ 


על מִזֶרַח וּמַעְרב 


(שיחות קלות) 


א 


יעקב וַסֶרְמִן פרסם לפני שתים שלש שנים רומן גדול בעל שני 
כרכים בן תשע מאות עמודים (כמעט כגדלם של ,האחים קרמזוב") בשם 
,כריסטיאן וַהֶנְשָאפָה", רומן דוסטויָבסקאי. וְהֶנְשַאפָה, צעיר בן אחד מראשי- 
התעשיה באשכנז, מִחְיָּב, | כמובן, להיות בעל תשובה, לכרוע *פני זונה 
וכדומה, כרַסֶקולניקוב וכהקרמזובים ממש. וכמה שעְמַל וטרח וסרמן, כמה 
שבזבז אמנות וכחות - רומַן טוב יצא, אבל לא השיג את מה ששאף אלין. 
ואסון כזה קרה גם לַהֶרְמַן הָפָּה, הליריקן האשכנזי-הדרומי הרך והעדין. גם 
הוא שאף לספור דוסטויבסקאי ויצא ?ו ,דְמְיִן" שלו, רק פְּשְבִּישְָבְסְקְאִי. 
(אגב, את פּשָבישבסקי כבר שכחו כמעט באשכנז. מה שהוא כותב עתה - 
אינו חשוב. ובהקדמה לַסְפָר של בעל-סנסציות אשכנזי הוא טוען נגד הספרות 
אותן הטענות, שטען לפני עשרים שנה. הוא רואה את השכחה כאי-הודאה, 
ושוכח, כי היה זמן שנשאו אותו על כפים, אלא שחושבים עתה שעבר 
זמנו. - בצדק או שלא בצדק, זוהי שאלה אחרת.) אם היה צריך וסרמן 
לרדוף אחרי חקוי, בשעה שיש לו כבר עבר של עשרים שנות פרסום - 
או אם היה צריך הֶרְמַן הָפָּה הרֶך והשקוף לרדוף אחרי אליגוריה מִסְפָּקת, 
הזקוקה לפרושים, כדי להטיף לאלהות כפולה של אלהים והשטן, בשעה 
שיסוד נפשו של הרמן הֶסָה הוא בעצם אור- זוהי שאלה. ,דְּמִין" זה לא 
יוסיף כלום לבעל ,פֶּטר קִמִנְצִינְד', ‏ כשם שחקוי-דוסטויבסקי לא יוסיף כלום 
לַופָרְמַן. אבל רדיפה זו אחרי סְלוּיוּת כדאית היא לשימת-לב, ביחוד אחרי 
שהולכים הרוסים ונעשים בעולם-המודה ליורשיהם של הסקנדינוּים, ואין 
באירופה עתה מִלֶה יותר מושכת מרוּסְיוּת. אחרי טולסטו" בא דוסטויבסקי, 
ואחרי ,החטא והענש" - הקרמזובים. וגם גוגול, גונצ'רוב ועוד נעשים לבני- 
בית, וכבר מתחיל כוכבו של סולוגוּב עולה. 

ואם נוסיף לזה מה שכתב הרמן הֶסָה במאמר אחד (,חרבן אירופה 
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תמיד אל הזמן שלפני סדר-זמנים. ,לא בן הזמן" - דער אונצייטגעמאָססע- 
קרא למעין זה ניטשה. 

קפיצתו על דרגות רבות, מעלות ומורדות במספר רבים, של העָבר, 
היתה תמיד מפליאה, אולם נדמה תמיד, כי בחֶפצו לקפוץ עוד את הקפיצה 
הגדולה מעָבר לכל עבר והוה, מעבר לכל חשבוו של עבר והנה. הוא 
לא יָרא מפני התהו ונגש לא אחת עד הערפל. 

באגדה הגיע עד הַמִתּוס ו,חידות עולם" היו חידותיו. ,כשתי 
ערבות מונחות זו על גבי זו נדבקו האפס וההויה יחד" - פסוק זה הוא 
אחד מפסוקיו, מקרא מפרש במגְלה אחת משלו, שהיא כעין מגלת-סתרים; 
חזיון זה הוא אחד מחזיונותיו האגדיים במעשה-בראשית. אלה היו מעשי- 
בראשית שלו. האפס וההויה מדְבקים כאן יחד. אין חיץ-אמת, אין מבדיל. 

הוא התקרב יותר ויותר אל המקור. ולכן בכל נטיתו מִדָּרךְ העָבר 
נמשך תמיד אליו. בעצם לא היה כל עבר כלל עבר לגבו. חשבון העָבר 
היה אצלו חשבון ההוה. הוא נלחם עם גבורי העָבר כאשר ילֶחם איש 
בהוה. נלחם עמהם וחי עמהם. (,שני אנשים החלו להיות לי למעוז באחרית 
הימים, שפינוזה ואוריאל אקוסטא. את גַּוִי נתתי למלקים וְוְלְחָיִי לכלימה. 
בשכבי ל%פני אסקופת בית-המדרש ובעבור כל העם עלי וידרכני ברגליו 
נצב בי רוח ואקח נקם בי ובהם". ,הנני איש מלחמה, עומד ונלחם בחרבי 
ובקשתי; הנני תועה במדברות וכו'". ,הנני קורא בספרים וכו' והכל חי לפני 
בסדר אחד ובזמן אחד. אני יודע את משה, יהושע, יפתח וגדעון, 
שאול, יואב ואבנר; וקשה היה עלי הציור, שכבר מתו האנשים ההם, 
שאין מלך ישראל ומלך יהודה יושבים בגרן פתח שער שמרון, ושחדל 
חזון בישראל".) הרחוק ?א היה בעצם רחוק *גפו, אלא קרוב. 

ברדיצבסקי לא ראה מעולם את הרחוק בזמן מתוך פַּרסְפָקטִיבָה ידועה, 
מתוך מַרחק המחבר, משלים ומרפא. טבעי היה הדבר, כי כל מיני מְשַגִים 
מאחים, מחבּרים ומקשרים את החוליות - כל מה שעושה את החבל הארך 
של הזמן לבעל אחדות אחת, לחוט אחד ההולך ונמשך אלינו מקדמי ימות" 
עולם, - כל מיני מְשגים מעין התפתחות, השתלשלות וכדומה, המישרים את 
דרכי ההיסטוריה ומגָלים לפנינו את כל ארץ-ההרים הגדולה של העָבר 
כשטח אחד, הנראה לנו מתוך נקדת עמדתנו אנו כשוקע וטובע במרחקים: 
כל אלה היו זרים לו בעצם. בכל עת שראינו אותו מתוכּח על דברים 
כאלה היה %נו תמיד הרגש, כי לא זה בלבד, שלא סביר זאת, אלא דומה 
שלא קבל את הדברים כלל; דומה כאֶלו לא קלט אותם בעקרם ולא השיג 
אותם. על פני ההרים, הררי הזמן, עמד וראה אותם כהרים ולא כעמקים. 

עליפני הררי-הזמן הרחוקים עמד. קרוב ורחוק לא היה כאן קרוב 
קדם. מְשך דוקא המרחק, הזר והבלתי-רגיל. העולם החדש, עם דמדומי-השחר, 
הוא שמשך את הלב התוהה. משכו החיים החדשים, הלא-נרמסים ונרפשים, 
הלא-ידועים, שאולי יג?ו מה מהחיים בכלל, מהחיים בעצם. 


(עוד יבוא) 


מ. י. בן גריון 1+ 








אלים זה, שכבני"האלים לפנים ישב גם הוא לכסא ונעשה אלהים לעצמו: 
חייו נעשו אגדה לו לעצמו, אכן אשר לפלוטרך אין ספק, כי אגדות-האֶלים 
הן שמשכו את לבו כל-כך. הנה עולם כבראשית היצירה. רומי זו, המושלת 
ימים רבים כל-כךך בכפה, עוד לא היתה אז, וגם אתונא, כלילת המדעים 
זהחכמות, עוד לא ענדה על מכונהּ, בני-אדם צומחים כעשבי השדה, גדָלים 
כאלונים, יוצא האדם למלהמה עם האריה ביער, והוא ומךריא יחד עומדים 
על שדה-קרב - מערכה מול מערכה. הזאבה חולצת שַד לילדי אנוש והאִיה 
והדּיה למיניהן מביאות להם מזון וצַדַה ומכלכלות אותם בעניֶם ושומרות 
עליהם מכל משמר... 


,אגדות בראשית" היו האגדות החביבות עליו ביותר (אותן ראה 
בפנים שונים ואותן עבד באפנים שונים). ובכלל היה עולם-האגדה חביב 
עליו תמיד, כי כל אגדה היא באיזו מדה אגדת בראשית. בה חי ונשמר 
תמיד עוד זה, שכבר חדל לו ארח בחיים. האדם באגדה הוא עוד תמיד 
נער, צעיר מכפי שנותיו במציאוּת היום-יומית, כמו שבחלום אנו רואים את- 
עצמנו צעירים מכפי שהננו בהקיץ. לא רק זאת, שאגדות מתהלכות 
מפָּה לאזן ונמסרות איש מפי איש, אלא שהאגדה מטבעהּ היא בת-מסרת. 
היא נושאת בקרבה את הקדמון, את הקדום ממנה בזמן, את הפשוט יותר 
והתמים יותר. הטבע הפשוט, התמים הוא בעָקר טבעה, כל אדם הוא קרוב 
כאן יותר אל האדם הראשון. 


על-דבר פגישתו באדם ראשון זה, באדם הקדמון שבאגדה, מסָפר לנו 
גם ברדיצבסקי בספוריו (ראָה ,בין הפטיש והסדן", ,לארץ אבות", ,הבריחה* 
ועוד). הוא מספר פעמים רבות גם על-דבר הרשֶם הגדול של הפגישה 
הזאת. בעקר נקבע הרשַם הגדול הזה ברשימה אחת מרשימותיו, שבה הוא מביע 
שמחת-ילדותו וּששון-נעוריו למקרא הספר ,יוסיפון", ספר זה, שכספר-התורה 
בעצמו הוא מתחיל מאדם הראשון, עובר אחר-כך לדורות הבּאים ובלי 
להשתקע בדברי הלכות איזה שהן ובאזהרות ובדינים הוא בא לספר את 
ספור-המעשה בצפו בן אליפז בן עשו, שנפץ את האבן הגדולה אשר על פי 
המערה ומצא חיה גדולה אוכלת שור, מחציה ולמעלה דמות תיש ומחציה 
ולמטה דמות אדם... או מעשה באלכסנדר מוקדון, שבא עד ארץ הדו ומצא 
שם את קברו של קינן בן אנוש, הוא בא עד הרי-השך ולא רחוק היה 
כבר ממקום בני יונדב בן רכב ועשרת השבטים... כנראה, היה הרשֶם של 
הספר הזה אחד מן הרשמים החזקים והעמקים ביותר של ימי ילדותו (לא 
למותר יהיה להזכיר כאן, שברדיצבסקי קבל בשנות-חייו האחרונות את שם 
המחבר האגדי של הספר הזה כשמו הספרותי הוא, ואחר-כך גם כשמו ממש - 
כשט"המשפחה ש0%. הנער הרך, הבישן, בן הרב בעירה בא פתאם אל 
מדבריות, עבר נהרות, ראה עולם גדול, שאינו עוד של ישוב.. 


,בדרך רחוקה" קרא ברדיצבסקי לרשימתו זו, וזה הוא שֶם שהיה 
הולם הרבה את ברדיצבסקי. הדרך הרחוקה היתה דרכו. הוא כמו נטה 
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שם. באותם ספרי ה,צעירים" עצמם: ,מחשבה יש לנו יותר מדאי. רגש 
צריך לנו, חיים צריכים לנו, עצם החיים כמו שהוא" (,ערכין", עמוד 
ס"ה); ,אוי לו לאדם ולעם, אשר נתאבנו בהעבר שלהם, בזכרונותיהם מימי 
קדם, הממלאים כל חללם ומהותם, באופן שאינם יכולים להסיח דעתם מהם 
כל עיקר ולחיות לעצמם בתור נפשות פונות מול העולם והחיים 
פנים אל פנים" (שם, עמוד מ"א). מעין זה יש למצא גם בספרי החזון שלו, 
ממה שחזה בימים ההם. בַכָלם הוא עמל, כמו שאומר מיכאל ב,מחנים", 
להבין את ההויה גופא", להגיע אל עצם החיים, אל עצם האהבה. 
גם שם מתאונן אחד (אלימלך ב,עורבא פרח"), כי ,החיים בעצמם 
נסתלקו מאתנו באשמת הספרים". - זאת היתה באמת מלחמתו הגדולת 
בספר, שראה אותו כבולע חיים ואינו פולט שוב, כמציב גבולות להשגת 
האדם וגודר גדרים לפניו, לבל יהרוס עוד לגשת ולראות. - 

,החיים בעצמם", ,עצם החיים" - מכאן גם הַנַּרגא דיָש ושָדי גם במוטר4 
מכּאן גם הַפִּיף, שהוא מוסיף %ו כח, וגם הוא לפעמים יתר אצלו על הספר ‏ 1: 
היי ישראל והחיים בכלל לפני ,מתן תורה", ההיים הטב עיים - לפי מבטאן: 
,לפני מתן הכתב" - הם שמשכו את לבו ,ותשוקה גדולה מלאה אותו - 
דבריו בפרקו ,שנויים" - לימים ההם ולחיי הימים ההם". 

בנדון זה מצין בַּן גריון במקום אחד את אחד ממשפטיו המדְכּמִים 
ביותר של פָּסֶקל, כי ,אותם העמים שאנחנו מכנים בשם עתיקים הין 
חדשים וטהורים בטהרת הנער, בעוד שאנחנו החדשים הננו עתיקים...". 

בו, בבַן גריון, היה עוד הרבה מן העתיק במובן הגמור, הטהור... 


1 


באחד הימים שבשנה האחרונה לימי חייו, בדברי עם בן גריון על- 
דבר אחד החיונות של הספרות המודֶרנית, התאונן לַפֶני, שמן הספרות 
הזאת אין ביכלתו עוד לקרא ולא-כלום: ,עד-כמה שאוכל עוד לקרא 
בספרים סתם, הנני קורא את פלוּטרך, ואם מן החדשים, הנני קורא את 
גָּטה, וגם זאת רק את ,חזון ואמת" שלו". לא קשה כלל להבין, מדוע כה 
חביב היה עליו ספר זה, שהחזון והאמת, שני שרשי-יצירה אלה, שמהם ינק 
גם הוא, כאלו עלו בו בד בבד, התמזגו והצטרפו יחד בַּמזיגה וההצטרפות 
הנפלאה ביותר. אולי גם משך כאן את לבו הספור, ספור חייו של בן- 


ו) המבטא הזה של ברדיצבסקי, שנתן מקום בעקר ?,ניטשניות" שלו, נמצא דוקא 
במקום שכאלו נלחם בו ברדיצבסקי על המוסר. הוא בא שם (ראֶה ,שנוי ערכין", ע' ס"ב) 
להוכיח, כי אלה שנפלו על חרבּם לפני חומת ירושלים ,היו יתרים מאלה שנמלטו מבין החומות 


וטמנו את עצמם בארונות מתים.." 
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(,מכיילים אצלנו אך מכיילים, -- הוא מתאונן בפתיחה למאמרו ,הלל או 
עקיבא" ב,הגרן" האחרון, - כמה דיו נשפך וכו', אבל המעיין היטב בבירור 
המקורים ועומד על הפרטים וכו". מעין התאוננות וקובלנא כזו, הכוללת 
גם ודוי"נפש, ודוּי נפשו הוא, הננו מוצאים בפתיחה למאמר אחר, המצין 
את דִבַר נטותו מדרך ה,חסידות" ומדרך החזון, חזון ההתפעלות, בכלל, 
המאמר הזה, שבו מתחיל הספר השני מ,מחשבות ותורות", נדפס בשנת 
תרע"ג ב,העתיד", ספר ה. הנה הוא אומר שם: ,בימי הנער, כשאדם 
מבקש להתאחז בעולם ובחיים, הוא גם מכייל לו את פרשת העולם וארחותיו 
ודורש צרופים והיקפים, וגם כי יבקש לו פדות לנפשו ממסורת קדומים - 
אינו בא אלא לידי אָמון אחר. אלהים ידבר אז בחזון ובמראה! אחרת 
היא בימי העמידה, בימי ההכרה, האדם, שאמר אעלה על במתי עב וכו, 
אינו מבקש אלא להכיר את הגבולים וכו/ הוא חוזר ובודק 
ומנתח וכו. הוא לוקח ספר ספר, מגילה מגילה וכו'". באותו פרק הוא 
אומר גם במקום אחר, כי ,כללים אינם נותנים מאומה, אם אינם תוצאות 
ישרות של פרטים ושל עצם המחזות בחיים ובעולם" - ריש פרקו ,ממזרח 
וממערב" ב,רביבים", ספר ג-ד. ואפילו בימים, שבהם היה קרוב עוד 
לימי הנער - ראֶה מאמרו ,חומר לבנין", במחברתו ,בחומר וברוח", שנדפסה 
בשנת תרס"ח, - צדד בזכות הפרטים ולא היה חפץ להעמיד את הדברים על 
כללים), כל צרוף מעשים שהיו - הוא ראה בו ספנה, נטיה מדרך האמת. ל%על 
ולמשא היתה לו כל הכללה וכל ,היסטוריונוּת", כל לכידה. של חיים בדרך אחת 
ידועה, כל קשור של חוליות, כל תוק החבל, שנדמה כאלו הוא הולך 
ונמשך מעצמו, ממילא... 

בני-אדם זה דרכם לאחוז בכל חבל, שבכחו להציל, שבכחו לתת 
הצלה פורתא. בהציצם ,אבדון ומות להם חומה" הם עוברים על-פני כל 
מסלוּל צר, נצלים על-ידי כל מיני מְסעדות, ששמים גם במקום שאין 
מסגרות. הם שולחים קוים למַרחוק, בונים גשרים על ת הו וחפצים לעבור, 
לעבור. רק מועטים, מועטים מאד של בני-אדם, אין בלבם פחד לעמוד על 
הגשר הרעוע, להביט ישר, בלי אספקלריה מאירה. - מן המועטים המועטים 
האלה היה הוא, בן גריון. בחפצו היה תמיד להסיר כל מסוָה, לקרוע כל 
פרגוד. - . 

בשנותיו האחרונות התרחק גם מן החקירה המטפיסית ומן הפילוסופיה - 
הוא, שהיתה לו נטיה פילוסופית חזקה כל-כך והיה בו עוד כל-כך הרבה 
מן ה,פילוסופוס", במובן המקורי והעַתיק של המלה הזאת. הוא ירא את 
ההפשטה שבדבר, ירא את ה,שיטה" שבענין, את השעבוד שברעיון - את 
הרעיון הנעשה למולךך לעצמו ולשליט לעצמו: בולע את דם-התמצית 
של החיים וחי לו לעצמו; נזון על-ידו ואינו מזין שוב אותו.. 

באיזו מדה היתה קריאתו הגדולה, שקרא עוד בימי ה,צעירים": ,שובו 
שובו אל החיים!" ,שובו שובו אל הטבע!" - באיזו מדה היה גם אז פָּרושהּ: 
שובו לכם מן ההכללה, מן ההפשטה, מחשבון-עולם גמור ושלם. הלא כה דבריו: 
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והפרושים, | הרבנים והקראים וכו'- עדֶין הדבר צריך תלמוד, ל%מי 
משניהם משפט הבכורה.. 

בין התמונות והציורים שעל קירות חדרו של ברדיצבסקי לא מצאתי" 
אלא שתי תמונות-אדם אלה, את תמונת הריב"ל, היושב בדד מחוץ למחנה 
בביתו שבין הרי קרְמָניץ, ותמונת אדם אחר, שישב בדד לגמרי וגם תקע 
אהל% מחוץ למחנה, אדם שברדיצבסקי על-פי מצב נפשו הסוערת, המנפצת 
ומפיצה ומרחיקה כל אחדוּת וכל שלמוּת, היה גם הוא רחוק ממנו - תמונת. 
ברוך שפינוזה... א 


צּ 


,נער הייתי- מִסַפּר ברדיצבסקי באחד מספוריו האחרונים - ואני למדתר 
בכתבי הזכרונות %מלכים וקראתי כי אדוניה בן-חגית בקש מאם המלך, 
שתנתן לו אבישג פילגש דוד לאשה. ובשמוע שלמה את הדבר, נשבע, כר 
בנפשו דבר אדוניה. ובא חָזוןן אחר בלבי והפך את המאורע מן הקצה אל 
הקצה. הנה נפגש בן-חגית עם אבישג השונמית בשדה-שָלם, והיא הנערה 
היותר יפה בכל גבול ישראל וכו'. ותתלקח בלבו האהבה אליה, ויעל ויגד 
לאביו לאמר: ישרה בתולה אחת וכו', קח אותה לי לאשה ותברכני. וירא 
דוד את אבישג וכו/ ויחשק בה גם הוא ויאמר: אך נחלתי תהיה וכ". 
ויצא הבן מבהל מאת פני אביו וכו'. גם אדוניה קשר קשר על אבו, כר 
קנא בנפשו לנערה וכו'. והעם הולך ורב את בן-המלך וכו"". 

החזון הזה, שלא ככתוב וכמסור ונגד הכתוב והמסור, הוא חזון- 
אמת של ברדיצבסקי, חזון טפוסי ואָפיָנִי מאך לגבו. כל מסורה נושנה 
ועתיקה לא העיבה ולא עממה את רוחו מלבקש עוד מתחתיה איזו אמת 
חדשה, אמת של החיים ושל המציאות, שלא זכרו אותה ולא עלתה על לב 
אחרים. הרְגיל שבמסורה כזו, המתקבלת מעצמה על הלב בלי חקירה 
ודרישה, - רגיל זה לא היה בכחו לכסוּת על הטבע הבלתי-רגיל שלו לחקור 
ולדרש. כל ימיו יָגע וחֶפ5ש גם במקומות שלא חפשו בני-אדם אחרים, 
במקומות שלא עלה כלל על הדעת לחפש. 

כל מסרת לא היתה באמת די-מסורה לגבו, כל קבלה לא היתה עוד 
מקבלה אצלו,. הוא היה יחיד אצלנו בדור זה, שלא נלכד גם ברשת של 
חשבון-עולם היסטורי, של פילוסופיה, הקובעת מראש את דרכי ההיסטוריה 
על-פי איזה שרידים יחידים, ציוני-דרכים בודדים, שנשארו לפלטה. 
מַסַיָר היה את הדרכים האלה והיה נוטה תמיד מן הציונים האלה והלאה 
לצד זה או אחר, לרשות-היחיד זו או האחרת. ויש שגם עמד באמצע, 
על-פני אִם הדרכים, והוא תוהה גם שם ומחפש... הוא שנא - בעָקר 
בשנותיו האחרונות, כשהשתחרר יותר ויותר מן ההשפעות ומהתלהבות- 
נעורים - את כל המכילים, המקבלים ונותנים את תורתם כללים כללים 
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תוהה עורר בו התלהבות. בספרו ,משני עברים", וכן ביתר ספריןו, הוא 
נמצא לפעמים מעבר מזה עם בני-אדם שלא היו ראוים בַּכַּל להֶמצא 
בחברתו. 

,הוסר התְּמיד" - מקרא זה הוא קורא באיזה נצחון באחד ממאמרין. 
התֶּמיד, הרְגיל - בו כאלו ראה את אויבו, ,ישוטטו רבים" הוא אצלו סוף 
מקרא זה: ישוטטו רבים לבקש ולדרש ותֶרבּה הדעת.. 

לבו של ברדיצבסקי לא נטה מעולם אחר ההולכים במסֶלה. עוד 
ב,בית המדרש" שלו הוא מִדָבר בהתלהבות על-דבר רב חקרני בשם עקיבא 
חיות, רב לא ידוע לרבים, ש,בט"ו השנים הרצופות, אשר ישב בטולטשין, 
לא דָבּר עמו אפילו אדם אחד"; באותן השנים עשה במאמריו כסדר 
פרסום גם לרָב רִִנֶס, בעל שיטה מיחדה בלמוד התלמוד והפוסקים. אחר- 
כך היו אנשים אחרים, אחרים לגמרי, מהדשים אחרים לגמרי, בודדים 
אחרים, לו לסָמל ולזיו-איקונין בממלכת הרוח והרעיון. אולם יש שגם אחד 
מההולכים במסֶלה, סופר מבני המחנה, נטה פתאם ממסלתו, הוציא מפי עטו 
איזו מָמרה לאדרגילה, איזה דבר שהוא, היוצא מן הכלל - ברדיצבסקי 
היה הראשון שתפס דבר זה ומָמרה זו. הוא היה הראשון שהעיר ועורר 
עליה, ויש שהוא קרא אז לאיזה הג בדברי הלל ושבח, שנראו 
כמוזרים ולא-רגילים. הכניס אדם איזה יסוד חדש, לו גם היותר קל, 
אל השירה או אל המחשבה העברית, גַיִַר איזה חלק מעולם זר לנו, שָתּף 
אותנו לאיזה מעשה-בראשית אחר, חדש לנו- ברדיצבסקי לא שכח לעולם 
חסדו זה אתנו. לא את הסופרים המשבחים לרב שבח ברדיצבסקי, לא את 
אלה הממשיכים כל ימיהם חבל-כסף אחד, - את החבל הזה נסה ברדיצבסקי 
לא פעם לנתק, ולא אחת בָּחן את הכסף שבו, אם אינו כסף"סיגים, - 
אלא את אלה שכאֶלו מתגברים על עצמם, שולטים פעם בעצמם ומוציאים 
מעצמם את אשר אין לכאורה בכחם להוציא,. הוא שָבַּח בימי חייו סופרים 
כאלה, שאיש מלבדו לא שָבּח אותם, ושֶם לבו לסופרים כאלה, שאיש 
מלבדו לא שֶם לב אליהם. סופרים ,חיצוניים", | למשל, כישראל יוסף 
סירקיס וגציל זליקוביץ היו חביבים עליו תמיד מהרבה מאלה העומדים 
בשורה. 

נטיָתו לצד ה,חיצוניים" בכלל, לצד אנשים או כתות שלמות שנדחו 
במדה קטנה או גדולה מגבול ויש שגם תקעו אהלם ויתדם מחוץ למחנה, 
נטיתו זו כמעט ידועה ל5ל. בכל-אפן היא די בולטת ונפרת בכתביו. שמאי 
והלל- אין הלכה אצלו דוקא כהלל (באחד ממאמריו האחרונים - מאמר 
שנדפס אחרי מותו ב,הגרן" התשיעי, שהוציא כעת ש"א הורודצקי, הוא 
מנסה להסיר את העטרה מראש הלל ומראה בחריפות גדולה, על יסוד מקורות 
ישנים רבים, כי ספק גדול הוא, אם הלל היה בעל המאמר ,דעלך סני להברך 
לא תעביד, זו היא כל התורה כָלַה* - מאמר זה שהיה כמעט כעין גורם עָקרי 
בדבר לַחַמּב עלינו את בית-הלל); נביאי הבעל ונביאי יחוה - אין עוד 
ראיה, שאמת החיים והמציאות היתה על צד נביאי יהוה; הצדוקים 
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מצוה זו של הדעת, הוא לא היה בן-חורין כלל להָבּטל ממנה. 
לגי דבר זה כאֶלו נשאר כל ימיו ,פרא", אדם לא מִלָמד בדרכים ידועות. 
כאחד קדמון יצא תמיד היערה ובַרְָא לו משם, הוא היה סולל מחָדש אפילו 
את הסלול. 

לו היתה רשות-היחיד גם תוך שביל הרבים. אף בדבר שכיה לא 
היה מעולם רגיל. בכל משפט ומשפט שלו יש איזה צד עצמי, מיחד רק 
לו בלבד. דבריו יש שעוררו תמהון, אבל תמיד עוררו, הביאו לידר 
התעוררות. 

המצודה של חיי יום-יום, זו שבה נלכדים כִּלנו, כאֶלו לא היתה 
פרושה לרגליו. המשפט של ,דרך העולם בכך" או ,מנהגו של עולם בכך" 
לא היה משפטו. חַמה יוצאת במזרח ושוקעת במערב לא היתה אצלו רק 
ענין של ,ללמדך", אלא ענין של ,למה"- אם היא עושה כך, למה היא 
עושה כך: למה היא באמת יוצאת במזרח ושוקעת במערב?.. 

כל כללים, חֶקִים ואמרים, המצדיקים דין ההויה, מפני שהיא הויה, 
לא היו לא סבורים לו ולא מקבלים אצלו. הוא לא קבל על-עצמו את 
הדין המקבל אצל רב בנניראדם בשעה זו, ואפילו לא זה המקבל אצל 
מעוּטם. מורד היה בכל ממשלה של דעות ומחשבות. 

דברים מקבלים כמעט שלא היו כבר מתקבלים על לבו, מפני שהם 
מקבלים. באיזו מדה נתן יד לכ% מורד, לכל אדם מקשן, המקשה לבו 
ואינו נגרר אחרי אחרים, לכל מי שהולך בנתיבות לא ידעום עד-עתה. כאן 
כאלו היתה גם חְ5 שת יש שכאֶלו הפריז על משפט אנשים כאלה ומעשיהם. 
לפעמים גם מאמר פשוט או גם משפט אחד של אדם שואל סתם או סתם 


*) ראה ,התקופה*, ספר י"דדט"ו. 
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זרים לה כמעט כל-עָקר. על המתרגם להיות לא רק איש התרבות והטעם, 
כי-אם גם בעל איניציאַטיבה יוצאת מן הכלל, עליו להיות ממציא ומגְלה 
את אשר המתרגם הלועז מוצא תמיד לפניו בשַפע רב. הזהירות היא 
מחובתו וגם האָמון והדיוק, שהרי עלינו סוף"סוף לחדול מְלָכת סחור-סחור 
ולהסתפק בצללי הדברים ובהכללות חלקות ומטשטשות:; ואולם עליו גם 
להעז, לקפוץ קפיצות מִסְכּנות, לאנוס את הלשון, כשהיא משתמטת מִתֶּת את 
זה, אשר אין להיות בלעדיו. פעמים עליו לחגור את פחותיו שבעתים מן 
הסופר המקורי. פעמים עליו לברא יש מאין ממש. עליו לבדוק אחרי מגרשי- 
לשון ואסופי-לשון. עליו גם להבליט את החדש, להסבירו ולהקציעו - כל 
מתרגם טוב אינו יכול שלא להיות גם פופולריזטור, - עליו להטעים את 
התכן הזר הטעמה סגנונית כזו, אשר החדש יהיה נבלע מצד אמצעי-הבטוי 
ובולט מצד התכן; ואולם עליו להיות יחד עסיזה גם זהיר ביותר מפני 
ההסברה הימָרה, שהיא תמיד מטשטשת ומדלדלת את המקור. על המתרגם 
לחַיות מלים מַתות על-ידי הַמַּשָגים החדשים שיכניס לתוכן, ועליו גם להרחיב 
את כלי-קבּוּלן ואת כח-קבולן של המלים החיות על-ידי צרופי תכן וצוּרה 
חדשים. בהָלקו של המתרגם נפל להיות הריפורמטור של הלשון העברית, 
להיות מחדשהּ וּמְחַיּהּ אוּלי במדה עוד יותר גדולה מן הסופר המקורי (מי 
יודע, אם גם למנדלי ה,מתרגם" את-עצמו לא היה דוקא מצד זה תפקידו של 
יוצר הפרוזה העברית!). עליו הן להכניס בבת-אחת את אשר יָכנס על-ידי 
היצירה המקורית רק במשך תקופות שלמות. 

המתרגם הגדול אינו רק המוליך והמביא: הוא הזוכה והמזכּה, הזורע 
והמצמיח; הוא המִסְָכּם, המונה את האוצרות. הוא העד לשגשוגה של הספרות: 
הוא המכּיר את דלוּתה. כל רכוש היצירה המקורית יפול בחָלקו מבּלי-משים; 
הוא הַשָלַּחָנִי של התקופה. בו, בעבודתו, בכבושו ובתבוסתו, אנו רואִים את 
דמות תרבּוּתה. מתוכו אנו לומדים להכיר את פחה; באַמת-מדתו אנו מודדים 
את גבורתה. 
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רעיונות ורגשות זרים, שיצרנו להם כלי-קבוּ7 נאמנים, נעשים מאליהם 
רעיונותינו ורגשותינו. בלי יחס של השתתפות עמקה אל המחשבה הזרה לא 
ניצור את דפוסה לעולם. אפשר מאד, שלבעלי העצמיות שאינה חזקה למדי, 
או שטרם בגרה, סכנה כרוּכה בדבר, ואולם גם בזה יבחנו. שָעבוד ידוּע 
אל הגְניוס הנצחי צריך להיות רק מסִיע וגואל. אנחנו מקבלים מרוּתה של 
הרוּח הגדולה, ואחר-כך אנחנו מוסיפים כּח על-ידה וכובשים ומכניעים אותה 
לנו, לעצמיותנו. תרגומן של יצירות גדולות אינו יכול לעבור על נפשנו, 
מבּלי אשר יבקיע את חומותיה - מבּלי אשר יִגַלה בה איזו אפשרוּת חדשה 
ויעורר כּחות שהיו שקועים בנדבכיה. הוא משאיר לה תמיד ברכה. חפוש 
האמצעים הגדולים, הדרוּשים ללבוּש הרוח הזר, מַעשיר אותנו, נעשה גורם 
לאָמוּץ-כּחות, וכחות אלה, שנתגלו לצרך אחרים, משמשים בלאיודעים. 
למתרגם אמצעים גם לצרך עצמו. הוא מתחיל בז לאמצעים הקטנים לשם 
התכלית הקטנה. הוא נעשה כובש. הוא דורש מעצמו את המקסימוּם. כאלה 
תהיינה תוצאותיו הטבעיות של המגע הקרוב עם הגאון, אם רק נהיה 
נאמנים %ו;? אם נֶדלה את המקור עד מעמקיו, אם נחתור עד אותו 
הבטוי השלם והמלא, העָרֶב כָּלו בעד המקור - אם לא נסתפק גם כאך 
רק בשטח העליון, באשר יָשָג מאליו. תרגום כזה, שהוא כבר מלאכת-יצירה 
כשהוא לעצמו, מאָמן ומחנך מאליןו לגדולות - יוצר את כלי-הדפוס 
לגדולות. 

האין יש אשר יהיה גם %הפך1 האין יש אשר תרגומים גדולים 
עשוּים להעשיר את העשירים ולדלדל עוד יותר את הדלים? פעמים נדמה, 
שהתרגום דולה את נפש המתרגם עד היסוד בה, משעבדהּ אליו ומציגה 
ככלי ריק. בכל חיי-זווג הצד החזק משעבד תמיד את הרפה. ובכל-זאת. 
אינני מאמין, שכשרון אמתי - גדול או קטן - יְוָרָש על-ידי עבודת התרגום. 
לכל-היותר הייתי מזהיר את הצעירים ביותר מִקחת עליהם בצעדיהם 
הראשונים את תרגום הקלסיקים הגדולים. מלאכה כזו תכבד גם מן האמן 
האמתי, שטרם בגר במדה ידועה. מתרגם עברי טוב אינו זקוק רק לָחוּש 
של טעם, של טקט יוצא מן הכלל כלפי המקור, לאותו שָקול-הדעת. 
וצלילות-הדעת, אשר יוציאו אותו פעם בפעם מסבך מלים-לא-מלים ומְשָגִים- 
לאמְשֶגים, שהלשון מציעה לפניו על כל צעד ושעל בתור סוּרוַגַטים, 
כנגד הברור והקבוע והַמּצק בלשון האירופית; - המתרגם העברי צריך 
להיות, נוסף על כל אלה, גם בעל-אמצעים, עליו לכבש בסערה את מבצרי 
היצירה הזרה, עליו לשוב ולחיות בעצמו כל פרזה פשוטה, כל בטוי רגי?ל, 
לשוב ולהתיך אותם בתוך דפוסי מחשבתו וסגנונו גם-יחד. עליו לשוב 
ולבדוק את כשרוּתה של כל מלה מצויה, להטות אזן אל כל מבטא מקב? 
ולהָוְּכח שוב, אם איננו רק צלצול ריק. על המתרגם העברי לחטוב, 
להקציע, לתאר את כל אשר נָתּן לו מבפנים ואת אשר בא מן החוץ, 
להכשיר את ההבעה המערבית וציורי לשונותיה אל כליה הצרים, הפשוטים 
והישרים, ש% לשון מזרחית, שכרכורי פסיכולוגיה וצללי מחשבה ורגש 
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לאחר התנגדות מִרְבּה. מלחמה זו מחַזקתו. היא מעוררת את כל פחותיו. 
הכלוּאים ומוציאה אותם לאור החיים. באשפתו של האמן האמתי תמצאו 
תמיד את כל כלי-היוצר. לביאליק לא הייתי חושש למסור גם את רַבלי 
וגם את מוּסִי, ‏ את שקספיר וגם את הופמנסטַל. ואפילו פרישמאן, שאמצעיו 
לא היו מרְבִּים ביותר, חצה את גליו הסוערים של בַּירון, נְגן על חלילו הָעָנג 
של טאגורי וידע לעופף גם את חרבו הלוהטת של ניטשה. הוא נתן לנו את 
עלי-הַוּדוי מַרְוּי-התחנונים וההכנעה של וָילד, ונשאר נאמן לצחוק המשעשע 
והסגנון רם"התרבות של פרנס, אולם גם לַצַרִי-החוּג וחריפי-העצמיות יש אשר 
לא היה מזיק המגע עם הרחוק על"ידי תרגום. עצמיוּתם, אם ישנה, לא 
תטשטש. אינני בטוח רק בזה, שידעו לחגור את כל מאמצי-כחם, שידעו 
לצרף אל אמצעיהם את הזר או הנדמה להם כזר. ואולם על-הרב זאת 
תהיה רק מתוך עצלות. אם ליריקן טפוסי כליכטנבוים, למשל, ידע לתרגם 
את האָפוס רחב-הגרְמים של מיצקביץ', סֶמן הוא שקרבת-הרוּח אינה התנאי 
ההכרחי ביותר להצלחת התרגום. היא רק מְקלה את העבודה. העקר הוא - 
מתיחת-הפחות מצד המתרגם, ההתאמצות הגדולה. וזהו אמנם התנאי 
היחידי והעַקר הראשון גם להצלחתה של כל יצירה מקורית. 

פעמים נדמה לי, שָקְרְבָה יתַרה מצד המתרגם אל המקור עלוּלה במקרים 
ידועים גם לפגום. אמת, שבתרגומים כאלה מצטרפות מעלותיהם של המתרגם 
והמקור יחד; ואוּלם הן יכול להיות אשר תצטרפנה גם הפגימות של 
שניהם... יצירה בעלת יסודות חריפים או מכריעים לצד אחד תצא מידי 
מתרגם, שהוא קרוב לה ביותר, עוד יותר חריפה ומכריעה לאותו צד. וזה לא 
תמיד יהיה לטובתה. להפך, פעמים יפה ליצירות מסוג זה, אם המתרגם 
מרפך קמעה את המקור, מכריעו קצת לצד אחר. היסוד השופמני, למְשל, 
עושה את חוט-השדרה האַלטנבַּרגי חזק יותר, אף כי הליריוּת נפגמת .מעט. 
בתרגומו הרוסי של ז'וקובסקי יצאה ה,אודיסיאה" לירית מעט ושקופה יותר 
מאשר בתרגומים אחרים, וגם זה נותן לה לוְיִתדחַן. - אין המתרגם מדלדל 
את המקור, אם יש %ו מה לתת משלו במקום זה שהוא נוטל ממנו, 
שהוא מַכרח לקחת ממנו, וְמענִין הוא הדבר, שלפעמים אנו מתיָראים 
לגשת דוקא אל הקרוב לנו ביותר - בשעה שהרחוק מושך. 

אין לכַחד, כי כל תרגומים מעין אלה יכולים לפעמים להשפיע 
השפעה גדולה יותר מדִּי על המתרגם ולא תמיד אפשר לדעת מראש, אם 
היסוד הזר יצטרף צרוּף טבעי ואורגני לרכוּש המתרגם הקבוע. תרגומים של 
יצירות גדולות, מונוּמֶנטליות - ורק בסוג זה אני דן עכשו - אינם עולים 
יפה, אם לא הטביעו בנפש המתרגם את מטבעותיהן, אם לא שָנו בו 
משהו מגופי תכונתו; אם המתרגם לא נשתעבד אליהן שָעבוד מרצון, 
מאהבה ואמונה. אין המתרגם נעשה שליחו הנאמן] של המקור, כל-עוד 
לא נעַשָה מעריצו הנלהב, כל-עוד לא נכנע לפני הגניוס שלו,* כל תרגום 
של יצירה קלסית רַבַּת-ערך משאיר אחריו חריצים עמקים בנפש המתרגם: 
מהשפעתו של ספר חשוב, שתְּרגם עלזידינו, לא נפקיע את-עצמנו לעולם. 


2+ יצקב פיבמן 
0-08 הר 
דוקא כחותיו הגדולים של האמן מחָיבים אותו לוַתָּר על עצמו בתרגום; כי 
בזה יר כּחו, אם יוכל לאחר התאַבְּקות מִרְבּה עם עצמו להבקיע אל הזר. 
עמוסריותו הגדולה של האמן הגדול - כך בקרוב הביע את רעיונו לאחר 
כמה וכּוּחים עמי - לא תתנהו לזוז מן המקור, לעשות את שליחותו רמִיה". אני 
הגָנותי בכל פחי על דעתי, כי דוקא בזה עושה המתרגם את שליחותו 
באמונה, אם ישתדל באמצעיו הוא לתת בטוי נאמן לדברי שולחו, משום 
שאין דרך אחרת לאמן מלבד דרכו ואין לו אמצעים אחרים בלתי אם 
אמצעיו הוא... אבל כשנגשתי בעצמי אל המלאכה והתעמקתי במהוּתה, 
נוכחתי לדעת עד-כמה צדק גרדון ולא אנכי. מוּבן, שבדברים שביצירה כל 
קריטֶריון אינו מִחַיִּב תמיד בכל הפרטים. האמן, גם בהתרחקו מעל עצמו 
ובהתגברו על עצמו, נשאר בכל-זאת נאמן לעצמו וכפוּף לעצמו. אבל 
חתירתו אל עצם המקור, התאמצוּתו להיות נאמן לו, לבקש את האמצעים 
המתאימים לו, את הדרכים המובילות רק אליו - כל זה ייצר את שוי- 
המשקל, שבין שני הכחות הזרים. אינני מַסֶפּק אף כל-שהוא, שאין אמן נחלץ 
מעצמו לעולם. בתרגומו של ביאליק אי-אפשר שלא נרגיש את ביאליק; 
והוא הדין בפרישמאן, בשופמן ודומיהם. עצמיות חזקה נוקבת סלע. כשאני 
קורא את אַלטנבָּרג בתרגומו העברי, יש לי הרגש, שאני קורא את שופמן, 
אף כי התרגוּם נאמן מאד. אבל הננו מחזיקים טובה למתרגם בכל-זאת בכל 
מקום, שהוא מבליט את אלטנפרג; שם נַכָּר כפחו, אף כי אינו מתכחש 
לעצמו. אין זאת התכחשוּת, כי-"אם הרחבת העצמיות, בגרוּתה ואונהּ. כל 
עצמיות מבְגרת מכניסה אורחים, פותחת את שעריה, לא טשטוש הוא, עצמיות 
אמתית אינה בטֶלה לעולם. היא רק נעשית מְכשרת לקלוט יסודות זרים, 
ולהָשאר בכל-זאת נאמנה למהוּתה, סָמן מבהק הוא, שעָצמה עד-מאד, והיא 
אינה חוששת עוד, שמא תִסֶּחף בשטף הפחות הזרים. בהכניסה אותם אל 
חוּגהּ, שוּב אינם זרים כלל. נוצרת אותה מזיגה של שני אמנים, ששניהם 
אינם בטָלים זה מפני זה, והם יוצרים רק הרמוניה חדשה, שיש בה מָשָתוף 
כחותיהם. 

לפיכך אינני מצדד עתה עוד כל-כך באותה ההשקפה, שהיצירה 
המַתְרגמת מחִיבַת להיות דוקא קרובה ברוחה וּמהותה למתרגם. ברוּר אמנם, 
שתרגוּם שנעשה בידי סופר קרוב ברוח, יהיה שלם יותר, משום שמשתתפים 
בו הכחות החיוביים משני הצדדים, ואולם במה דברים אמוּרים? כשהמתרגם 
הוא בעל כּחות ואמצעים מצַמצמים, כשהוא כל-כך משעבד ל,עצמיות!\", שאין 
לו תקוה %השתחרר ממנה לעולם. לסופר כזה טוב שיבחר %ו רק מה 
שהולם את סגנונו, - מה שהוא לפי כחו המצמצם. בעלי-היכלת הרַבִּי" 
האמצעים לא רק שָמְתֶר להם לתרגם גם את הרחוק להם, כי-אם יפה להם 
כך,. טוב שיתפרצו אל מעָבר לגבולותיהם; הם לא ישוּבו ריקם גם משם. 
הם יעשירו את-עצמם ולא ידלדלו גם את המִתַרגם. מעוטי"הכחות שואפים 
תמיד רק אל הקרוב להם, אל השלל אשר יפול בחָלקם ב?י קְרְב. ככל 
אשר יחזקו שרירי האמן, כן יבחר לו דוקא את הקשה, את אשר יִנֶתן רק 
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שָסַגִלַו להם את אמצעי"הבטוי החיצוניים; אבל למדרגה של יצירה אמנוּתית 
אין תרגומיהם מגיעים לעול?ם. צריך רק לקרא את תרגומי מַרְז'קובסקי 
הרוסיים .מן הטרגדיה היוָנית, | שנעשו לא על-ידי הלָניסטן ממחה, ולקרא 
אחר-כך אפילו את תרגום סופוקלס, שנעשה עלזידי המעָלה שבחוקרים, 
הפרופסור זָ'לינסקי, | בכדי ?ראות, מה בין תרגוּם מעשה ידי אמן ובין 
תרגוּם מעשה ידי מְמחה. ברוּסיה הֶחזק פֶּטר וִינבָּרג ימים רבים למתרגם 
ממחה; ואולם מי שחפץ להוכח, עד-כמה משחיתים הַמִמחים האלה את 
השירה, יקרא-נא את תרגום שירי-הָינַה שלו, שבהם לא סגי ידיעת הענין 
והמלאכה. 

כשאני לעצמי, יש לי הבטחון הגמוּר, שתרגום-אמן נעשה רק עלידי 
אמן. יש אמנים, שהשקיעו את רְבִּי כחותיהם רק בתרגוּם (ז'וּקובסקי, למשל), 
ועל-ידי זה לא באו אוּלי להכרת כל פחותיהם. בהיותם עסוקים כל ימיהם רק 
ביצירותיהם של אחרים, לא היה סֶפּק בידם לחתור עד מסתרי נפשם ולגלות את 
אוצרותיהם שלהם; או על-ידי זה, שעיניהם היו מכוָּנות כלפי אחרים, גם 
השתיקו את כחות עצמם. היצירה טעוּנה הפיכה והזדעזעות, והמתרגם סוף- 
טוף נשען על-גבי אחרים. הבטחון הזה מִסְכּן. כל בטחון ביצירה מעמיד 
בסכנה. ואוּלם גם זה יקרה לפעמים, שסופר גדול לא ימצא את-עצמו ימים 
רבים, ופתאם יִגַלה את עצמיותו דוקא בתרגוּם. על-כל-פנים אי-אפשר להיות 
מתרגם אמן מבלי להיות אמן מָלדה,. מתרגמו הטוב של משורר גדול יהיה 
רק זה, שגם נפשו חֶצבה מהררי השירה. 

יש אומרים, שהמשורר בעל האינדיבידוּאַליות היתָרה אינו מְכשר 
לעבודת התרגום, וחושבים לו את זה כמעלה. נדמה לי, שטעוּת היא בידם. 
בכדי לחדור עד עמק נפש גבוריו צריך האמן לפעמים להתגבר על עצמיותו 
שבעתים, ובכל-וזאת הוא משיג את כל ההפכים והנגודים הנפשיים הזרים. 
אני חוזר על מה שרמזתי קדם: האמן הגמור הריהו תמיד גם מתרגם 
לכשירצה. אפילו אמן הפרוזה כאחד-העם, שהיה מכריז ע* עצמו כל ימיו 
שאינו סופר, גם הוא, כשנגש לתרגם את מחברת פינסקר, יָצר שָדֶבר קטן 
של פרוזה. וככה אנו. רואים, כי גם בין הסופרים הצעירים מצטַינים 
במלאכת התרגום רק השלמים ביותר. הפגוּמים והמרסקים נשארים פגומים 
ומרְסקים גם בתרגומיהם. ומי שהוא בעל עצמיות יִתָרה, יודע גם להתגבר 
על עצמו. זהו כחו של האמן, שיודע גם להתבצר בחוגו לשם האמנות, 
יודע גם ,%קפוץ מעצמו" לַשִמֶהּ. דרושה בגרות יצירית למלאכה זו, ורק 
אלה שעברו את כל מדורי היצירה, מכשרים %ה ביותר. 

במאמרי על התרגומים, שפרסמתי לפני עשר שניםו), התאמצתי להגן 
על ,חפש" המתרגם-האמן, שהוא הִיב ?הכנע רק לעצמיותו. זוכר אני, כי 
המנוח א. ד. גרדון התאמץ %הוכיח %י, כי טעות היא בידי - כי, להפך, 


1 ,מולדה", כרך ד (מ1' ג"ג, ז, ת). 
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אָפִיָנִי מאד הוּא יחס של ברדיצבסקי אל מלאכת התרגוּם. הכל 
יודעים, כמה היה מתמרמר על טשטוש הגבולים הלשוניים אצלנו. הוא 
בעצם לא היה מאמין כלל, שאפשר לתרגם יצירה אמתית. כל מה שנכתב 
בלשון אחרת, הריהו, לדעתו, גם יצירה אחרת. הוא, שלא היה יכול להסתג? 
ל,מלאכת" הספרות מעולם, לא היה יכול גם להניח, שאפשר להריק ,מכּלי 
אל כלי" מבלי אשר יתנדף רִיח היצירה ולא תִפֶּגם נשמתה. הוא לא היה 
מתרגם מעולם מעברית ליהודית את יצירותיו. הוא ראה בזה זיוף, 
התכחשוּת לעצמו. גם פָּרץ, כידוע, לא היה מתרגם כמעט בעצמו את 
יצירותיו. רְבּן תַּרגמו על-ידי אחרים לעברית; אף-על-פי שאֶת התרגוּמים הזרים, 
שבאו לידו, היה משנה עד לבלתי השאיר בהם מתום. בהיותי עורך את 
,מולדת"*, שבה נדפסו רב המעשיות העממיות שלו, הייתי מַשוָה אחר-כך את 
התרגוּמים הזרים, שהייתי שולח לו, עם ה,מקור" והכרתי חוּש סגנוני עברי 
דק ועמק מאד. כך היה כותב עברית רק פָּרץ. אבל איש לא יכול היה 
להכריחו, שיעסוק בעצמו בתרגום יצירותיו, אף כי חלום ימיו האחרונים 
היה לראותן מכְנסות בהוצאה עברית. 

לצָמת אלה היה יחסו של מנדלי אל התרגוּם אחר לגמרי. התרגום 
היה לו פרוצס חדש של יצירה, - יצירת הסגנון המודרני העברי, יצירת 
הפרוזה העברית. הוא היה האמן. משוש שירתו היה לצור צורות-בטוי, ?רכז את 
רגבי הלשון, להפוך את גרגרי החול השוטף לקרקע אחד מצק. שתי הלשונות היו 
לו אוצר אחד של כלי-יקר, שהיה מעבירם מזו לזו ומחַזַּק בכח האחת את 
חברתה. מלאכת התרגוּם של יצירותיו מלשון ללשון היתה חביבה עליו עד 
יומו האחרון, משום שהיה משקיע בה פחות-יצירה חדשים. כזו היא דרכו 
של האמן, לפֶרץ, ברדיצבסקי ושטִינבּרג היה התרגוּם מלאכה טפלה, משום 
שאצלם היה בכל-זאת העָקר רק התכן -- הרעיון שהיה מִחַיָה את דבריהם. 
מכיון שזה קבל פעם אחת את תקונו בבטוי, שוב לא היה בהם פח פנימי 
מעורר לשוב אליו. הפרוצס של הבטוי כשהוא לעצמו לא היה %הם בכל- 
אפן עָקר, מה שאין כן במנדלי, אמן הצורה והבטוי, שהיה טועם טעם יצירה 
ביצרו בטוי חדש גם לדברים ישנים. 

מאליה מתעוררת עכשו השאַלה, אם מי שהוא משולָל פּח יצירה 
מקורית, או מי שפחות יצירתו המקורית קטנים הם בערך, מְכשר לתרגם 
בהצלחה יצירות שבאמנות גדולות. השאלה הזאת, בהסתעפה, תגע בעוד 
פרובלמה גדולה אחת של היצירה: בדבר הצורה והתכן שבסגנון. אם נניח, 
שיכול אדם ל%היות מתרגם-יוצר מבלי שיהיו לו כחות יצירה מקורית, עלינו 
להסכים, שהצורה והתכן הם שני דברים נבדלים בעצם, ודעה כזו מתנגדת 
לכל השגתנו המודרנית על השירה, כעל פרוצס של כפּחות-הבטו' 66ה6306|!6 זוק, 
עלינו אפוא %החליט, כי תרגום שאינו פורמלי בלבד, אלא שחותם 
אמנות עליו וכחות-יצירה גדולים, לשוניים ושיריים, שקועים בו, אינו 
נעשה אלא על-ידי בעל פה של יצירה. מובן, שיש מתרגמים-פילולוגים, 
שאָמְּנוּ את ידם ימים רבים והְכשרו לתרגם גם דברים שבשירה, ?אחר 
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המוטיב הזר מִתִּךּ התכה אורגנית בדפוס הלאָמי, ויוצאת באמת יצירה חדשה. 
ככל שעצמיותה של האָמה חזקה יותר, כן היא חמסְנית יותר. שָמה בכַליה 
אוצרות שאוּלים, וטובעת אותם בגְשפנקה שלה, לסוּג זה נמנים בעצם כל 
שירי-עם וספורי-עם, אפילו בתקוּפה מאַחרת יותר, מי זה איננו יודע, כי רב 
שירינו וספורינו העממיים ביהודית הנם מוטיבים זרים, שנשתנו שנויים 
קטנים וגדולים לרוּח האָמה? ולא ההמוניים, כי-אם גם ספורי ר' נחמן המוטיבים 
היסודיים שלהם שאולים, ואולם מי יגיד בכל-זאת, שהם זרים? שהם תרגומים? 

תקופת התרגוּמים חלה תמיד בשעה שממשמשים וּבאים ימי בגרוּתה 
של הספרוּת. בתקופת יָנקוּתהּ כמעט שאינם בגדר האפשרוּת. בתקוּפת 
המליצה היו נסיונות של תרגוּמי שילר וגְטה (אפילו של ,פויסט"), ואולם תרגומים 
עלובים אלה, שרק דלדלו את המקור ועשוהו פלסתר, לא הביאו רוחה 
לספרותנו. אותה התקופה היתה מְכשרה, לכל-היותר, לַחַקוּיִים (,אלישע 
בן-אבויה"). ליצוּר על-פי אחרים, לעשות כִִתכָּנתם, נקל הרבה יותר, 
כמובן, מאשר לתרגם יצירה זרה כצוּרתה. כאן תופרים את הבגד לפי מדת 
הארג, הנמצא מן המוכן; מרחיבים ומקצרים אותו כפי היכלת, ואולם התרגום, 
כל תרגום אמתי, הריהו מפעל של תרבות, עד לגדל עצמי, ליכלת 
עצמית. ותרבוּת היא דיסציפלינה, בנין מדְיק, סְיֶג. תרגוּמים קלסיים טובים 
מחנכים לבטוי מוּסרי, - ללכת בדרך האחת והיתידה ולא לנטות מן המסָלה 
בכל רגע של חָלשה, בתקוּפת המעבר של הספרוּת גם המתרגמים המחֶננים 
ביותר אינם עשוּים עוד לגשת אל הרקת היצירה הקלסית. ב-אשית שנות 
התשעים פרישמאן מתרגם בהצלחה עוד את שפילהגן ואת שוהמאכר; ואוּלם 
גם ,דניאל דירונדה" עדין מְקדם במקצת. הפרוזה העברית עוד רכה 
ומעָדנה ביותר ליצירה פחות או יותר ריאַלית. מנדלי עדין יחיד. 

התרגוּם האמתי הוא, כאמור, כבר פרי תרבוּת. הוא, במוּבן ידוּע, מזיגה של 
אִמְנוּת ואָמנוּת יחד. בלי תרבוּת טֶכנית, בלי אָמוּן-יד, שנעשה בהכרה, אין לגשת 
אל המלאכה הזאת, ואם הננו רואים לפעמים בעלי-כשרון גדולים, שהם מתרגמים 
גרועים, אין זאת כי הם אמנם בעלי רוּח-הקרש, אבל יחד עם-זה אמנים פגוּמים. 
זה אצלי כמעט כלל. לא יועילו גם אמצעי-בטוי עשירים. זוכר אני, 
שיהוּדה שטִנבְּרג, זה שהיה שולט כל-כך במכמני הלשון העברית, לא 
היה מַכשר כמעט לתרגם דבר כצוּרתו, תמיד היה יוצא אצלו דבר חדש, 
שטינברגי. הוא היה בעל כשרון גדול, עם כל הפגימוּת שבו, אבל לא היה אמך 
בעצם,. הוא היה עשוי לתת דבר יותר טוב מן המקור, אבל לא את 
המקור עצמו. גם הוא היה עדין שיך בעָקר אל סופרי העם הפרימיטיביים.- 
לאלה שכל מה שבא במחיצתם הריהו תכף מתיהד וּמשתנה שנוי גמור עד 
לבלתי הפיר את מקור מוצאו. באיזו מדה היה גם פָּרץ - עם כל 
הקוּלטוּריוּת הרוּחנית שבו- נמנה על המשפחה הזאת. לאלה, שאינם יכולים 
להשתחרר מן היסוד הַזֶּר ואינם עשוים גם לקבלו כמו-שהוא. גם הוא היה 
מִשפע כמעט מכל מה שבא במגע עמו; ואולם לתרגום לא הצליח. גם הוּא 
היה בעל רוח"הקרש, אבל לא אמן בעצם. 
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נְכּרת. רְבַּם היו מתפרצים כרוּחות-סער חזקות, עקרו כמה גְדּוּלִים רקובים 
וּפָנו את המקום למחשבה ושירה חדשה, כל מגע אחר עם תרבות זרה לא 
השפיע מעולם כתרגוּמן של יצירות גדולות ללשון הלאָמית. 

יש תרגומים, שבהם קשורות מהפכות דתיות ככירות (תרגום החנ"ך 
והאונגליון), ויש תרגוּמים, שהם נעשו היסוד הראשון לתרבותם של עמים 
גדולים (התרגומים הרומיים מיוָנית). איננו יכולים לציָר לנו את התפתחוּתם 
של עמי אירופה בלי תרגום התנ"ך ליוָנית, וקשה לנו גם לשער, מה היה לעמים 
האלה, אֶלו תְרגמו יצירות | הדו הגדולות ללשונות אירופה בתקופת 
ילדוּתם, בשעה שהיו עשוים עוד לקבל השפעה ולשנות את אִפִיֶם שנוי 
יסודי. 

אין לפקפק אפוא בדבר, כי התרגומים היו כמעט תמיד גורם 
להתקדמוּת, להתחדשות, סמן לצמאון-יצירה,. מעולם לא היו עוד גורם לטשטוש 
אפיָה של האָמה; להפך, הם היו משמשים תמיד דחיפה להרחבת גבוליה, 
להתעשרוּתה, לבגרוּתה. תרגום גרוע, אפילו של יצירה גדולה, אין כּחו יפה 
להשפיע השפעה ממְשכת על רב האמה (כאלה היו רב התרגוּמים אצלנו 
בתקופת ההשכלה); ותרגוּם טוב, יסודי מתמזג תמיד עם רוח העם, - נעשה 
ממילא לאָמי, כלוּם לא נעשה תרגום התנ"ך עלזידי לְתָּר יצירה גרמָנית- 
לאָמית? וּכלוּם אין תרגומי טאגורי של פרישמאן ו,וִילהלם טָל" של ביאליק 
יצירות עבריות-לאָמיות? כשאני מדפדף בתרגום ,כה אמר סרתוסתרא", יש 
שנדמה לי, שאני קורא בתנ"ך. ואמר לי גם שניאור פעם, שכשהוא רוצה 
להַלךְ על נפשו את רוח התנ"ך, הוא קורא דפים אחדים בספר זה. אין 
זאת כי יש בו מזיגה גמורה של המקור ושל לשון-התרגוּם ורוּחה. אפשר, 
שזה גרם במדה ידועה לטשטוּש המקור - על זה אינני מתוכח; ואולם אלה, 
הכופרים בערכּו הגדול של תרגום זה, המצין, לפי דעתי, דרגה כל-כך 
נעלה בספרותנו החדשה, אינם רוצים לדעת, כי טשטוּש קל זה נתן לו אפי, 
עשה אותו חטיבה מיחדה, - ל א מית. 

במלאכת התרגוּם נוהגות כמה מדות. אבל ברְבן הן תלויות בזמן, 
בתקוּפת הספרוּת, - בדרגת התפתחותה לפעמים יותר מאשר בסגְלות המתרגם 
כשהן לעצמן. בתקופת ילדותה של הספרות תרגוּם גמוּר כמעט שאינו בגדר 
האפשרות. אין הלשון מכשרת עדין למסור את הנוּאַנסות של הלשון הזרהנג 
ואולם גם העם הפרימיטיבי אינו עשוי עדין לקבל יצירה זרה כמו-שהיא. 
בפיו ובלשונו היא מִשִתִּנָּה שנוי גמור; היא מטבעת בחותְמו של אָפִי, דתו 
ולשונו במדה כזו, שהיא פוסקת מהיות תרגוּם. ודבר זה נעשה בלאזיודעים. 
החוּטים הזרים נשזרים מאליהם באַרג היצירה הלאָמית; החמר, הבא מן 
החוּץ, מצטרף אל רכוש האָמה. מה הם רב הספורים הַמָתולוגיים והאָפיים, 
רב האגדות הנודדות, אם לא ,תרגומים" מסוּג זה% כל הבא מן החוץ 
משתלב ומתמזג עם זה שבפנים, ואין עוד להבדיל ביניהם. כלום זה בא 
רק מתוך בערוּת! לא. הַסבִּיקטיביוּת העממית היא עד ן כל-כך חזקה, בלתי- 
נפגמת, שאינה קולטת שום יסוד זר כל-עוד לא עָכּלה אות% %פי רוּחה. 
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פושקין, פַט, בודליר, גיאורגי - כָּלם היו מתרגמים גדולים במדה שהיו 
אמנים גדולים. התרגוּם היה להם מעין התחרוּת, מעין התאבקות עם 
ענקי"היצירה הזרים. צא ובדק ותראה, שכל בעלי"הפח אוהבים את המלאכה 
הגדולה הזאת. בה הם מודדים את כחותיהם, בוחנים את מדת יכלתם. לכל 
משורר-מתרגם יש תמיד ההרגשה, שבמלאמת התרגום איננו רק נותן הרבה, 
כי-אם גם מקבל, יש שהיא מסַיעה לו לצאת מתוך חוגו הַמֶּגבּל. פעמים היא 
מרחיבה אותו על-כרחו... המגע עם רוחות-היצירה הגדולות מכריח אותנו 
לאָמַץ את הפחות הנרדמים, החבוים, - להוציא מעצמנו את אשר גם לא 
שערנו. גם בספרותנו אנו רואים את ביאליק, פרישמאן, טשרניחובסקי, כהן, 
שופמן, שמעונוביץ, ואחריהם את רב הצעירים בעלי-הכשרון - כְּלם עוסקים 
במלאכת התרגום, ורְבּם - לרצונם, להנאתם. אני רואה בזה אות לטובה. 
סָמן של רצון ל%הרחיב את שדה יצירתנו, לחרש בה מעניות חדשות. 
הרגשת-הכח היא, לפי דעתי, הרגשת האָיתנות ש% *שוננו המחֶדשת, של 
התפתחוּת כלי-קבולה, ולא סמן לעיפוּת ולדלדול הפחות, כפי שמשערים 
אחרים. גם מתולדות הספרוּת הכללית אנו יודעים, שתקוּפת התרגומים 
הגדולים חלה על-הרב ביחד עם התגברוּת היצירה המקורית. מוּבן, שקשה 
כאן להציב גבולות מִדְיִקים. אבל ברור הוא, ששתי התקופות האלה - של 
הרקת הספרות הלועזית ושל תגברת היצירה המקורית - נוגעות זו בזו. 
תרגומים גדולים מבַשרים כמעט תמיד אביב חדש של יצירה. (תקופת פוס, 
הָרדר והשלגלים - בגרמניה; של גנָדִיץ' וז'וּקובסקי - ברוסיה). ואוּלם מצד 
שני גם התרגוּמים השלמים לא יצִירו בלא הכשרה ידועה עלידי היצירה 
המקורית. תרגוּמי הומירוס הראשונים ברומית ורב התרגומים לפני תקופת 
לָסינג והֶרדר, וביחוד אלה שנעשו ברוסיה במאה הי"ח - לא היה להם כל 
ערך אמנוּתי. ואינני צריך %הביא ראיה מן התרגומים העבריים, שנעשו 
בתקופת ההשכלה, ‏ שכמעט כָּלם הם ילדותיים במדה כזו, שהם מעוררים 
עכשו רק צחוק. היוצאים מן הכלל, שנעשים עלזידי גאונים (תרגום 
כתבי"הקדש עליידי לֶתר וכיוצא בו), אינם מוכיחים כלום; ואולם גם שם 
ימצא, ‏ מי שיהיה בודק יפה, שכבות תרבוּת ויצירה, שָזְבַּלוּ את הקרקע 
ליצירת התרגומים הגדולים. כשם שביצירה המקורית משתמש היחיד הגדול 
בכל פרורי-היצירה הבודדים של ,הנעלמים" המרְבִּים, כך גם בתרגוּם -- ובמדה 
עוד יותר גדולה - נהנה הפרט מן העשר המפָזר על-ידי הרבים. ואותו לְתֶּר 
צצמו יוכיח. 

החוקר המדעי, שיהיה עוסק פעם בשאלה חמורה זו, שאלת התרגומים 
בספרותנו, ימצא חמר מִרְבּה בכל תקופותיה של היצירה העברית. הרבה- 
הרבה יהיה %למוד מחקירה זו, ובמסקנותיה נוכל להשתמש עתה, בשעה 
שלרגלי המלאכה נתעוררו כמה וכמה שאלות חשובות, עיוניות ומעשיות, 
הדורשות את פתרונן. בחקירה כזו יגלה, כי פעמים תרגומו של ספר היא 
אורם %מהפכות רוחניות גדולות, לשנוי ערכיה של התרבוּת המקורית 
ולהפראתה. כמעט שאיננו מוצאים, שתרגומים חשובים יעברו ב?א השפעה 
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לפעמים גם דבר שבמקרה. התרגום מסָמן תמיד דרגה כללית, לאָמית. בו 
מתרכז ההון הַצַבוּר, המשתֶּף. הננו רואים, כי פעמים תרגום מצין פותח 
תקופה חדשה ביצירה. הוא יוצר את כלי-הקבוּל, את הדפוּס, ומרחיב בזה 
מאליו גם את התכן. הוּא מעורר, מעודד. לפעמים מתכרכמים פני הספרות 
המקורית לנגדו; אבל זהו רק רְגע עובר. העובדה, שבספרות זו ובלשון זו 
כבר יש שקספיר, הומירוס, דּנטי בתרגומים הגוגים, מוכיחה גם על 
התקדמוּתה של היצירה המקורית. אלמלא כך, לא היה זה בגדר-האפשרות. 
התרגוּם הקלסי הוא התוצאה של היצירה המקורית, סְכּוּם פחותיה, פרי 
התרכּזותם. מנדלי, ביאליק ופרישמאן הכשירו את תרגוּם שלום-עליכם על-ידי 
ברקוביץ. בתרגוּם זה צִיִנָה הפרוזה העברית מומַנט גדול של התפתחותה, 
בתרגוּם טוב באים תמיד לִִדִי בטוּי הפחות המפזרים. 

ואולם התרגוּם משָמש בעְקר פח מעורר להתפתחות חדשה. אלמלי היו 
לנוּ לפני שלשים שנה שקספיר, גְּטָה, הָבּל בתרגומים טובים, אין ספק שהיו 
לנוּ כיום גם יצירות מקוריות רבות מסוג זה. התרגוּם הטוב נותן בטחון. 
הוּא מחנך, משַדל, מגְרֶה. אין הדבר דומה, אם אנחנו קוראים אותה היצירה 
עצמה בלשון זרה, או שהיא מבהיקה לעינינוּ בפעם הראשונה בשפתנו. 
זוכר אני עוד את הרשֶם הכביר, שעשה עלי לפני שנים רבות ,קין" 
בתרגומו של פרישמאן. זה היה לי גֶלוי עולם חדש. התרגוּם הזה שִכְּרָני, 
אף"על-פי שקראתי אז כבר במקורם את הדרמטורגים הקלסיים הגדולים. נמלאתי 
שָפע ובטחוני בעצמי גדל. זה היה הבטחון בלשוננו, בכחה, - בכחנו 
המשֶתּף. מעין זה אני מרגיש עדיהיום בקראי את טאגורי, גטה, שילר, 
אַלטנבָּרג, קרליל, אָמרסון וכיוצא בהם בתרגומים החדשים. הם שיָכים 
לבעליהם, אבל במדה ידועה - גם לי, גם לנו. ואם מתכרכמים פני יצירתנו 
המקורית למראה הַשָפע הזר, אין בכך כלום. זה יבריא אותנו. ואם יש בנו 
כחות שטרם נֶחשפו, יבואו עתה לידִי גלוי, ננער מעט את העצלות מעלינו. 
לא נסתפק עוד במועט, מרְגש של בוּשה כלפי ,האורחים המכְבּדים" הזרים, 
שבאו למחננו... בעצם עבודתנו נתחזק. ומצד זה רואה אני תועלת מִרְבה 
בדבר, שגם גדולי-הכשרון שבינינו יתנו מכפחותיהם לתרגום השירה הלועזית 
הגדולה. אין זה אָבּוּד זמן כל-עָקר, להפך, בזאת יבָּחנו! כשאני לעצמי, 
יש שהאמונה בכשרונו של סופר מתגברת אצלי, כשהוא מגלה את פחו גם 
במקצוע התרגום. זהו סמן לשפע, לכחות שלא מן המנין. מי שאיננו עשוי 
להשתחרר זמן-מה מעצמו ולטבוע גם מטבעות זרות מזהֶבו, סָמן רע הוא 
לו. תְּהוּ נא עליו ותמצאו, שזהו אות לאיזה פגם סמוי מן העין. האמן 
בעצם, זה שכחו נאמן ובטוח, הוא כמעט תמיד גם מתרגם מצין. הוא לא יגיד 
לעולם, שעצמיותו היתרה מפריעה, או שזהו ,למטה מערפו" - שטוב ?1 לתת 
מ,שלו" מאשר משל ,אחרים". כאֶלו בתרגום טוב אין האמן מגְלה גם את- 
עצמו - אינו נותן מ, שלו"! 

בספרוּת-העולם אין לנו לחַפש הרבה אחרי ראיות מוכיחות. כמעט כל 
משורר גדול היה שֶש תמיד ?הריק מאוצר השירה אל כליו. גטה, הֶ?דרלין, 
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יש כמה וכמה שאלות בכבשיייצירה, שאנו מעלימים עין מהן לא 
טפני העדר חשיבותן, כי-"אם להפך - דוקא משוּם שהן דורשות עָיון מיָחד, 
התעמקות מיחדה, עצלים אנחנו, ונוח לנו לטחון את הטפל. העָקר תמיד 
נעזב. גם הופעה יוצאת מן הכלל בספרותנו כדָבַר התרגוּמים לא עוררה אותנו 
עד"עתה לטַפל בפרובלְמה יצירית חשובה זו בכל פבדיהראש הדרוש, נשמעו 
קולות חרדה מצד אחד, שבשטף התרגומים הכּביר יסתחף ח"ו שדה 
ספרותנו המקורית, ומצד שָני - קולות מעודדים, שלהפך - תרגומים אלה 
עתידים להפרות ולחַזק את יצירתנו המקורית; ואולם לא נגשנו עד-עתה 
לעצם הענין, לצד הפנימי שבדבר. פעמים נדמה לי, שגם בספרות הכללית 
לא טפלו עוד בחזיון מרכזי זה של היצירה האנושית במדה מספקת. 
הערות בודדות חשובות, מובן, שיש למצא כמעט אצל כל אחד מסופרי 
העולם הגדולים, אבל רק הערות בודדות, - בשעה שגם ספרים שלמים עשוים 
להקיף רק חלק אחד מכל החמר הרב והמסקנות הרְבות, שאפשר היה 
להסיק מתורה זו, תורת התרגוּמים. 

בעיני יש לשאלה זו, שאלת התרגוּמים, חשיבות מִרְבּה כזו, שאינני 
חושש להעמיד אותה בראש הפרובלמות של הפסיכולוגיה היצירית. ממנה 
יתד להבנת כמה ענינים מִסְבְּכים, לישב כמה עקמומיות שבנפש הסופר, 
להפיץ אור על כמה פנות אפַלות שבלבירינט הרוּח האנושית., אני רואה בתרגוּם 
את הגורם הראשי להפצת התרבות, לשָתּוּף ערכיה, להסתעפוּתם ולהשתלמותם. 
התרגוּמים היו תמיד הרְכָּבוּת המהירות, שהעבירו את אוצרות הרוּח מעם 
לעם וממדינה למדינה. זה היה הדאַר, שהיה מחבפר את הבודדים הגדולים, 
שהיה מביא את בשורות המרחק %נדחי האנושיות. כלוּם אין כל תרבוּת 
פותחת בהם? כלום אין כל לשון מתחזקת, מתחשלת, מגלה את גנזיה ובאה ליךי 
הפרת יכָלתּה וחָלשתה עלזידם? הם מסָמנים גם את ראשית פחה הרך, גם 
את עז בגרותה. התרגומים הם במדה ידועה אבן-הבחן של כל ספרות. בהם היא 
מִתִנַסָה, בהם היא מִכרחת לדלות את מכמני סתריה, לאסוף את נדחיה וּלצמצם 
את הפח הגנוז בה לפעמים הרבה יותר מאשר ביצירה המקורית. היצירה 
המקורית מצִיָנת יותר את הכח האישי, את עליָת היחיד. היא יכולה להיות 
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תרפ"א. 


אקורדים נתקים 


אָנִי נְעָא בַּסְעַר, 


חְדְוָה לִי, צוּקה לי 
שָחָקִים וּמְצוּלות 
ל 
שָבְרִי-אור צוחָקים, 
שָבְרִידאוּר שָמְשות, 
קורְצִים וְצוּדְדִים, 
קוּפְצִים לְמִעְֶלָה, 
גוּלְשִים אֶמַטָה, 


ַאָנִי. בִין הַגָלִים. 


צוּקה 5ֶי, חָדְוֶה לי 
אָנִי שֶָר עָם הַגָלִים 
שִירַת עז וּמִלְחָמָה, 
שירת אשָר וְאַבְדֶן 
שִירת חַיִּים וְמָוֶת, 
עַל גְבוּל חַיים וְמָוֶת. 
עֶם הַגִּלִים אַחוּלַל, 
רנע אֶחָלף עַָהָ, 
רְגַע אֶקוּם לִתְחִיָה, 
רְגַע אֶשְמַע בְּלְבָבִי 
ְּפק לב כָּלהָעּלֶם, 
אָנִי חַי כֶּליהַנְּצְחִים - 


אָנִי אוְבָד בַּסָעַר! 





1% 
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יצקב כהן 


חָרֶש, מֶרֶש: 


מִרָיֶם, חְמְדַּת נפְשִי - - 


וט 
שיר לק שיר שָל פְּלְאִים לי, 
ים וְלִיל יִצְלְצַל לִי, 
סָבִיב לי וְאִין אָנִי 


מוצָא מָלִים 15 


הַהשב אַקשיב רַק לַצָלִיל, 
קל וָרִף וְנָאָמִן צליל, 
היּמָה חָרֶש לִי בֶּנִיל, 


לי וּבִי גָם בִּ, 


שיר הַסְפִירוּת נָשְמָע כִּךְ 
טֶמִיר, נַעָלָה נְשְמָע כ 
מִכָּל כּוּכְבִי-אֶל יפף 


ְּמַָיָנִילָב, 


ּבְבִידאָל וּמַטָיָנִי-לֶב 
שָרִים יְחַד לי בַלָּב, 
אָר ?י צעָדִי, עץ וקיר - 


הַכַל שֶר לִי שירו 


אן 
גי שְטָפני, 


גָלִי יָסדאַהָבָה בּוּעָרִים, 


יש 
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ו 7שש₪ ווה 


\] 


הוּטַל הַגיַרֶל, 

נָפַל דְּבַר-אֶל! 

ל ְבוּלִי שְחָקִיס 

הַרְצִיש הַקול, 

, ירד וְהַתְגַלְגָל, 
הֶל וְהַתְִּלְגל, 


עַד יִרְכָּתִי שָאל. 


אֶז הָיְתָה דְמָּמָה, 
כָּמוּ קְפָא כל. 
וְהַגָּה מִקְצָה, 
אִי-שֶם מִקְצָה, 
פּלְג חי נַבְקָע, 
מְקוּרדהָרִים. צָלוּל, 
נוסֶס כְּדַמְעָה, 
הוּגָה כַתְפְלָה, 
שֶטף בְּנִילָה 
לְעִין שֶמָש חָדֶָש 


עַל אֶרֶץ גְּדוּלָה, חָדֶשָה... 


תש 
בּאָשון-ליל הַקִיצתי, 
ַּת-צְחוּק נְהָרָה חָרֶש עַל. שְָפְתִ, 


עִינִי סגוּרוּת וּבַת-צַחוּק על שָפָתִי, 


48 יעקב כהן 
- 


ְנָצִים. עָלֶיהָ 


שָמַיִם וּשָאל, 


(עם צרור פרחים) 
ְרָדִים בְחְמְדִים, 
תְמִימִיתִינוּקיּים, 
?כו וְהָבִיאוּ לֶהּ 
בְּרְכָה מִעָמִי. 
קְטָרו לָהּ נַפְשֶכֶס, 


ָפְיָכֶם הַעַלוּ לֶהּ; 


אָמְרוּ לָהּ: אָמָנֶם יש 
עוּלֶם שָכָּלוּ שִיר, 
עוּלֶם שָל אהָבָה, 

אמַן וָתם, 

אָמרו פָהּ: יָשָנוּ אִיש 
מַאָמִין בְּעוּלֶם זָה, 
מאָמִין גַּם בָּנוּ הוא, 
מאמִין גַּם בֶּך. 

כָּכָה תִגִּידוּ לֶהּ 

וְכֶל אֶשֶר תִּשְאֶל עוד; 
אַחַת רק אֶחַת, 

כִּי תַטָאַל, אל תאמָרוּ עוד: 


ִּי אָהַבְתֶיה. 


| 
לייו קיקוקישיקרט ודקר" 


0 


אקורדים נאקים 


גּרנָמַר צְמַאטָרֶף 
היא חָמְדּת-לְבְבִיו 

בְּעֶינֶיהָ. זִיקיאִימִים 
חיש לְכְדָה לבָבִי, 
אוּכָלֶת לְשָדִּי 


ּמְעִלְעָה הַדֶ. 


ץז 
אַף וא הוּא כְּלמֶשָל, 
כָּל-דְּמָיוּן לתהו! 
הידפּלָא סְִלְָה, 
לא הָיָה כָמוּהוּ 


ולא יִהְיָה עוּד. 


מַשָלְהְבוּת קדוּמִים, 
מַאוצָרוּת עָלְטָה 
ליל אֶחָד כָּפוּלדִרְזִים 
נְשֶמְתָהּ נַמְלֶטָה, 
וָתוּפַע עַם-שחר 


בִּדְמוּת יִעָלַת-חן. 


ליל קְדְמון כְּפוּלדרְזִים 
בְּשְחוּר-אָש עִיבֶיחָ, 
רךּ שָחַר טָלוּל-זהַר 
בְּבְסָרָה. בִּדְבְרָהּ, 


בִּיקֶר תְּנוּעוּתִיה 


המ--| 





יעקב כהן 





כְּצוד פַּרְפֶר בִּמְעוּפו, 


ְּכָה צְְמָהו. 


בּא מָאָלֶיו לָהּ נָמֶשָךּ, 


ְּאֶל כּוס הַשושָנָה. 


וּהַרִיהוּ מְפַרְפֶר 


בָּדָה הַקְטַנָה. 


מַה-זָה יהְיָה לְבָבִיז 


1 
לא לא ילְדָּה קְטַנָּה - 
בְּרַק-נוּר בַּשְחור-לְיְלֶה, 
צִק"צַק של חָנִיתוּת 
ְנְדְהֶ הַלְיְלָה: 
הַשְחָקִים מַרְעִידִים 


וְנוּהָם הַתְּהוּם, 


לא לא יִלְדְּה קְטַנָּה - 
גלסְפִיר בַּשָמָש, 
מִשְתּוּבָב, מְִפַנַּק 
וּמְנַצְנֶץ בַּשָמָש, 
אִין חַקֶר לְשֶטְפו 


ְּעָדְנוּ אִין חק. 


יעקב כהז 


אַקרְדִים נַתְּקִים 


אָנָה הָלַךּ לְבָבִיז 


אָנָה פְנָה. הָלךף ?8 


ָבּי יְצָא לְמרְחַקִיט, 


לקְרַאת הָאָבִיב הֶלַף 45 


לְשְתוּת אור שְמִִבְרָאשִית, 


לָאָסף שְהָמִייטַל בַּגְָּא. 


הֶלֶף סָבַב לבָבִי - 


ולא שָב עוד אֶלִי, 
מַה-ָּה הָיָה לְלְבָבָיו 


ה 


מַהזֶָּה הָיָה לְלְבָבִיז 
לדָּה קְטנָה צְרְתָהו. 
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ליי הַמָּחּ? נַתְכִים בְִּיְשָמַע 
מצְבָרִים. 


פן קרא הַמּבִיב לנַעָרת 


4 


נַפְתָלִים הַדְּרְכִים וְרָבִּים 
רגְלי יְגְעה 
ְדרכִּי הַיְחִידִי 


מִמנִי יִסְתֶר, 


קר הָמָה בי לַבִי, 


כִּי נצַב לָפָנִי יים רֶם 


הַגָה עָלִיתִי לְצְהָרִיו, 
קְלוּתִי מַאד - 

שָטַח כְּלשָנוּתִי לָעִינִי, 
כָּלְהַדְּרְכִים הוּלְכִים 
אֶל הֶעֶרֶב 


וְאִי-לִי דַרְכִּי הַקְצְרז 


ייגָרָ, תרפ"א- מ"ב. 
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הְַלָדִים עִיָפִים מִן הַיַם 


וְינוּמוּ בַאֶשָר הַם שם, 


וְאָנְכִי אִינָנִי, 


\] 


הַגָּה הָאָבִיב. לגְנִיו 


ְּבֶָר ישן בַלְבְבוּת, 


שָירִידרך: קלים 
ָנוּ תִּשָלְחְנָה 
עָינִי הַנָּעָרוּת, 
בְּפַרְפַר בֶּן לבֶן 


ְּגְּזֶל בַכָּלָא. 


ְמָה שד נַשָבָה 


צַד נָטְבַּע בִּימִּי דָמִינוּז 


קְרְָנּ מַהיְהָמָה תָעָרֶב 


ציין הְאְפֶל. 
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שירים 





חָרש ירב אֶל מִשְכָבִי 


וַיְַמְרע לְמְִגְלוַתִ. 


תַחַת מָּלִי צְפָלִים זֶרִים, 
אַצָל דְּמְמָה שְחוּרָה 
אֶשֶכָּב 

ְלַבִּי יְכְאָב, 


ְכָאָב. 


בַּבִּית 

עוד יְעַמְדוּ הַגָנִים לְבַדֶּם 
כְּמלְפָנִים. 

בְּשְרב-צְהָרִים יִכְבַד מַשְאָם 
וְיִיעָפוּ, 


וְיוְרִידוּ רְאשִיהֶם. 
הַתֶּרְנְגלוּת כְּבֶר נִשְחֶטו, 
אוּ נטָרְפ 


אֶפְריחַיהָן פָרְחוּ. 


מ הְַקוּפָה כְבֶר הַלְבִינָת, 


או אַף מַתֶה. 


אף כְּלַעָרֶב עוד יקְרָב 


: דוד פוג? 1401 


רֶב לְנוּ 
עַתָּה כְבֶר נוּכל רְדֶת 
אֶל מִימִיף הָאַפָלִים, 


הַקְרִירִים. 


ִּי כְכָה אֶרְכוּ בָנוּ הַחַיִי, 


שן 


עֶרֶב שוּתֶק אַט יָפֶף 
בְּעַד הַחַלוּן 

וִימַלָא אֶת הָחָדֶר. 
תַּחַת תְּלִי צִלָלִים זָרִים, 
אֶצַל דּמָמָה שָחוּרָה 
אֶשֶכּב 

ְלְבִּי יִכָאָב, 

יִכְאָב. 

מן הַמֶרְחַק 

בּוּדְדֶה תַתְקע 

לֶי חַצוּצְרֶה 


שירִייַלְדוּת בְּהִירִים, 


ְּפְִי הָרחוק, 


הַנֶּשֶכָּח, 


4% 


לאטס 
כּנְחְשִים מִבְהִיקִים, 
הַתְפַתְלוּ הַיָמִים אֶרְכִּים 


לְפְנִינוּ. 


מְאוּם לא עֶשָינְהּ 
אָנִי, אַתָּה וְהִיא, 
לְצִדֶּם עָמַדְנוּ 


ַנַּרָא אַךּ מִתָרִישִים. 


כָּכֶה אֶרְכוּ בָנוּ הַחַיִים 


וָכִי הָאָפִילוּ לְרְגָעִים - 
הַן הָפּילוּ 

הַמּחָזוּת הָעוּבְרִים 
בֶּרְקי-צְבָעונִים 


אנ 


עַתָּה כְבֶר קרב הַלַיל הָאָר 
אֶל פַּתְחָנ 


וְרוּאָה, אַם נָכון לְבָּנו. 


- כָּןדהוּא! 


סַלָנוּ מְפָאנוּ כָּל-מַרָאוּת הְעוּלֶם- 


רצ 
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וו 
וּשֶמִיכָה עַל ראשֶם, 
וְרוּבָצִים עָרִים, 
ְִחָדִיס, 


ֶּ-לִילוּתֶם. 


1 


אַרוּנוּת שָחוּרִים 
ָרְבָבת 


רִיקִים יְחַכּוּ 


צַל-יָדֶס זֶקנִים, 
חַסָרִיירַגְלַיִם, 
ְעַמְדוּ חְצְאִים 
וְשוּלְחִים 


יָדַיִם אֶרְכּוּת וְרְזוּת, 


ְנִיאָדם זִֶיִים, 
נִחְבָּאִים בַּבְּתִּים 


ְחַיִּי. בּלָבֶּ. 


בָּלִילות 
קְרְבָה אל הַחַלוּן 
אֶצְבַּ אֶרְכָּה וְרְזֶה 


וְדוּפַקָה בַחַשָאי. 


דוד פוגל 


שירים 


>- 


ְּנִידאֶדֶם, לא שָכְנָה הַשַמְחָה 
ִּלְבָבֶם, 

נֶצַח יְשְמָעוּ 

צעָדִיהאִיְשָמָע 


אַחָרִיהֶם יְנוּעוּ. 


אֶכֶןי 

פְעָמִים וְחְבְקוּ. אֶשֶה או יָלָד, 
אַךּ פָּתַע יִמְלָאוּ חַרְדָה 

ְּיעַָר אֶפָל, 

וְיָדְעוּ מָאד: 

חַיָיהאִין-שָמַע 

עַוּמְדִים עַל-גִּבֶּם 


כְּלִילוּת פֶּתוּחִים. 


בְּמטות 


ָתְכַּנְסוּ בַּחֶשָכָה 
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וְנְדְמָה 17 אָז כִּי חַצִי עְגוּל הַשָמָש בְּאַפְסִי מִיִם 

לא מְחוז הוא וחוף, כִּי-אָם שַעָר וּמְבוּא אֶל עוּלֶם יוּתַר לוּהָט, יוּתַר פַּלָאי... | 
אֶשֶפף לְף אֶת מְשָבְּרִי לִבִּי,. דָלוּקי הָדֶר מִשֶקיעות, 

וְאֶת סְמְבַּטִיּנִי נַפְשִי, זורְקי צַלִילִים וּזְמְְגְדִים, 

ְאַתָּ פִּהְפְּרִי וְתַעַבְרִי בָהֶם בְּשָלוּם 

עַד יבוא יוּם-שַבַּתִי וְאָפּל עָיָף, עוטף וְגוָע - 

כַּן יפל גְּבֶר-הַדְּבוּרָה מִנָּשִיקת כְּלוּלוּתְיו בַּמְרוּמִיִתְכָלֶת 

עת יָשֶפף בֶּרָחֶם רְטְיָתוּ אֶת שָרְף"חִַיו 

וִצְנַח, קְלַפָה רִיִקָה, אֶרְצָה 

וְכַן יָעטף פֶּרַח"הַמִצוּלוּת 

עַת יָעַקר עַצָמל בְרְצון מקנו הַקְצָר, 

ְעַלָה וְיְזֶרק אָבַקדאַהָבָתוּ עַל-פָּנִי אַחוּת% הַפוּתְחַת גְבִיעָהּ לַשָמָש, 
וּבְדְד יָצוּף אַט-אַט אֶל מִיתְתו. 

הַנַּה, נָעַר לְף אִילְדְמַחָשַבְתִי. אֶת פִּרִי אֶדם, וְעָיו- זָהָב וּנְחשֶת-קָ?ָל, 
וְעַכְשָו יַחְבּק זָרוּעוּת לְקרָאת תִּרְדְּמַת"חרְף; 

וְשֶמֶש-חַיִי ַגֶוֶע,. יָשֶקע, 

אַחָרִי שלחו דָמוּ עַלפָּנִי מִימיף 


וְהוּצִיאו רוּחו הַלוהַט בִּין ענָנִיך. 
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וּמַאַבְקות-אור נְשָאוּת בַּמְסְלוּת רְחוּקוּת, שָם פרְסוּת אַבִּירִי הָאָלִים עָבְרוּ 
אֶצָשָה שֶמָש אַחַת - 

ותקף סופות חוצְבות אוקְיָנוּס בָּאָבְרוּתֶן 

וְעז שִבֶּלות-מִים סוּבָבות וְרוְתְחוּת, 

וחָמַת לבּות, מִפֶּנִיהָן יְִקְפִלוּ הָרִים כְּקְפוּד, 

אֶשִית לְקצְפַּת אַהָבָה אַחַת - 

וְכֶל שָלְהָבוּת לָבִּי וְסָעַרוּת כְּסוּפִי 

תְּוּלְנָה עַל ראשף כְּשֶמָש, כְפֶרַח, כְּנזֶר... 

פּרִי שָעָרוּתִיך יקראת נְזֶרִי - 

וְהְיָה ל כָּכָלִילכְּכְבִים, יָעָנד פָּרוּב לראש קדוש, 
או מָאוּרוּת הַצַפון מְשַחָקִים עַל מָצַח הְלִילֶה, 

אל קשָת-זהר קְשוּרֶה בְתַלְתַלִי עָנןן 

או זַר-אַהֶבָה, יִעַטף צער לב חַגוּז.. 

תִּטְבְּלִי בָאוּר, תִתְכָסִי יפִי 

כְּכָסוּת אָבַקזֶהָב אֶת רִיסִי הַפֶרְחִים, 

או עִפְרוּת-עַדֶן זֶרוּעוּת על כִּנְפִי פַרְפֶר. 

תַלְכִי מִיפִי אֶל יפי וּמִלָהַט אֶל להַט 

ָּנְמָיָה תוּעָה בִּין פָּטוּרִי שושן גָּדל, 

פַּעַם עוקָה וְנוּשָמֶת אוִּיר צַח לֶהְפִיג אֶת שָכְרוּנָהּ 
ּפָעַם צוּלָלֶת בְּאדֶם אַפְלוּלִי וְרִיחַ וְרף; 

או כְצְפוריֶם נוּדְדֶת בִּין עַנָנִי שֶקִיעָה, 

טוּבָלָת בְּזְהָב, יאת לַהְכַלֶת, וּמִסְתִתֶרֶת שוב בִּזְהֶב וְאַרְנָמֶן 
או כְדיִג חוְתַר בָּאוקְיָנוּס אֶל מוּל שָמַש שוקעת, 
עוּלָה גִבָעוּת-זָהָב, ‏ ייּרֶד עֶמְקִידייָן 

ּמְשוּסָיו לָחִים, מְצְפִּים זֶהָב, 


זּמְשוּטָיו יזוּ בְּדלַח וַיטַפטְפוּ בֶרְקית-קשת, 
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וְהִיא נְמָשָכֶת וְנְנֶרָרֶת לְאלהִים - 

דָּרְךְּ זַרָמִי ככְבִים וְרְעַדד רְשָתוּת-אור, 

דָּרֶךּ גוּשִים שָחורִים נָאָבְקִים בְּאֶפַלָה 

וְנָחָלִי דָמִים נוּהָקים לָאוּר הַיּם " 

דר נְבוּאוּת-שָלום אוּבְדות, צוּלְלוּת בְּשְחַר רְחוּק 

אנת צְחותְכְנֶף בְּחַכְלִיל אַדִיהצְפִירָה. עַל הַיֶם - 

נְמְשָכֶת וְנוּהֶרֶת לְאלהֶים, 

ְּהנָּה וְכָהנָּה ל אֶפִּן - 

נִיצוצות גְּנוּבִים מַאוְצָרוּת הַלַיְלָה, 

ּלְבָנִי יָשֶפָה, לָשֶם וְאדֶם מִמַּשְבְּוּת רְצְפַת גְְִּעְדֶן חָפַרְתִּי-- 
וּבֶתם כָּל-אוצְרִי וּבְאֶפָס 5ל אְִאַמְתַּחְתִּי, 

עוד אֶהִיָה כְעֶנָף, השֶלִיף אַרְצָה שָלֶג מִבְּהִיק מַשָא 
הַמְטָר וְהַפּף כִּתְמִי-לבֶן וּבְרַד רְסִיסִיאוּר, 

ניִתַקָן עַצְמוּ לָלַבְלוּב אַיָר - 

כִּי הוּמָה, הוּמָה בִי עֶסִיס אָבִיבִי, 

עָבְרְנִי שָכְרוְֶיוּצָרִים, 

אי אַקְח צַבָעִים וּבָהֶם אַלִבְלָב, רִיחוּת - וימַלְאוּ גְבִיעָיז 
מִבַּשָת תַּפוּחִים צְנוּעִים בָּין עָפָאִים, 

מִקפוּלִי שוּשָןן חְטָבוּ מַאדֶם אַך רף גָמוּ כְּעוּר זֶמֶר, 
מַעָרוּגוּתפָּרְגִים לוְהָטות 

כָּאָוּ פֶקע עָורְק מעוךְקי הָאַדְמָה ויִפֶרץ זֶרֶם-שָנִי חַי הַחוּצָה, 
וּמְרִיחוּתלְיִלָה מְשַכְּרִים שָיחַ נֶרְדֶּם וְעָש מִסְתּיּבָב, 

אֶרְקם פֶּרַח אֶחָד - 

מִזֶּהֶב חָוָּר אָשָר לָעַמוּד השחר, וּמִמָּעִילהאַרְגּמִן יָעָטף שָמָש לְפָנִי בואו 
מִכְּרָקִים עָפִים וּמְמְחוּל מִיטִיאוּרִים מַתְפּוצְצִים, 


מִּכְבִיתְמִיד אִיָמִים וּשָלָוִים בִּנְבָהֶם, 
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ו 
וְאַ תַכִּירִינִי, אָחוּת, תִּפְתְחִי לי לְבּך לְרְוְחָה, 
יבקע עָליף יפי וְיִזְהִיב: אֶת לְבַּ כַּשָחַר. 
אַל תִרְאִינִי, שָאָנִי נודד, שָאָבַקידְּרְכִים דְּבַק אֶל מְצִלִי 
גי כְְּתוּ עד לפְצְעִים - 
ִּי עָבַרְתִי בְמְמָשָוּת אֶלִילִים מוּזָרִים, 
וּבָימִי תַאָווּת זָדוּנוּת טַלְטָלְתִּי; 
תעה תְעִיתִי בַשְבִילִייסְפִּיר, 
בְּהֶס תִּשְתִקְפְנָה כנָפִי אֶרְאָלִים כַּשְמְשות, 
וְרְחַפְתִּי עַלפְּנִי תָהוּם מַמָּוֶת 
וְאָרָא וְהַנָּה לא נוּרְא עָמָק 
כִּי נַשֶם יִרְנִין וְיְגִּיהַ אוּר חַיידְעַד, 
רַבּוּ נתִיבוּתשֶלָנִים, בָּהָן נָטְפִי. דס"ְעָקְבִי יְאֶדּימו, 
ּמִזּ"וּת נוּצְצִים, דָּשוּ רַגלי עָפֶרֶם, - 
וּמִכָּלֶם חֶשָכְתִּי עִדִי או שבִיב או נִיב לְצְרוּרִי 


מָה אָבִיא לֶף בָּאַמְפִּחְתִּי, אֶחוּת, 


וּמַה בְּצְרוּרִי אָבִיאז 

קסְמַיכָנוּר וְלְהַטִי-ְחְלוָּם; 

אַנְדוּתתְכְלַת שְמְיָמִיוּת, מִצְפִינוּת לְבְבַת-אָמֶת בְּחְבּ 
שִירייִחוּד עוּבָר בַּפָתֶר כַּפְתִיליזֶהֶב בְּכֶל רקמות שעְשוּעִי-תַבָל, 
אַשֶר אָם אוּתו תָדָעִי, לא יְעַמְדוּ בְפְניִף שָעָרִים וּגְדְרִים 
וְכֶלנָש יִכְָנִיסף אֶל-תוּך הָמְיֶת נַפְשוּ פָנִימָה; 

תְפְלָה, אֶשֶר תְּמוגְג נפְשך לְהַסְפַתַר וְלִבְּּת בְּחִיק הָאַם הַתילָדָה 
ֶּנַשָק הַפַּעַמוּנִים וְהֶרְמּנִים אֶשָר בְּאַדּרְתּהּ, 

הַפְּרְחִים וְהַכּּכָבִים בָּשוּלִי אַדַּרְתָּה 

וְסיד זה לי לְחָשָה הַתִּיּלָדָה עַצְמָהּי 


ִּי בֶכְלְפְיָה עוד רְחוּקָה היא מַאַל עָשְאֶהה 
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שש 


ֶר"אהָבָה 


לא יִחְדר שָמָש אֶל-תוף הַיכָלְחָמוּדוּת 

עָדִי אָם הַתְפוּרְרוּ אַדָנָיו, וְשָחוּ עַמוּדִי גְאונו, 

וְהָיָה כָלוּ לְשמָּה רק אָז יִדְשִיאוּ מִזְבְּוּתִיו דָשָא 
ּגְפָנִים רַעָנָנוּת תָּעָלִינָה עַל כְּתְלֶיו, 

וּדבוּרִים שם תִּזמִזְמְנָה, וְתֶהְגָּה שַם יוּנַתדיער. 

לא יָדֶרף אֶלהִים אֶל-תוף נְפָש חַיָה 

עָדִי אָם נָשְבְּרָה עד הַיָסוּד בָּה, 

וְתָקויתֶיהָ הָיוּ לְבְעַר, וַחָלוּמיְתֶיהָ טְבְּעוּ בַמְרִירוּת, 
וּגְאונָהּ - כְּתוּלַעַת רְצוּצָה בְעָפֶר. זאת מְצָאתִי לְאַשורְהּ 
בָּלֶכְתִּי שָחוּחַ תִּחַת נְטָל מִתְּנוּת אֶלהִים, 

אָבִיין הַבָּא לָתַת, מִסְכַּן ?לא נָהָנִים מִבּרְכּתיו. 

דְּפק דְּפַקתִּי עַל דַּלְתוּת עַשָר, 

וְעַל שַערִי תַעָנוּגִים הַתְרְפַקְתִּי - ולא עֶנוּנִי. 

אוּלֶם אַתְּ, אַחוּתִי, אוּלֶם אַתְּ, גִלְמוּדָה וְנְדְכָּאָה, 
יוּשָבָת ל?אָרֶץ בַּחָשָכָה, בְּאהָל אָבָלִים, 

שוּתְקת בְּצַעָרְךּ, וְראשָך מוּרָד, וְשָעָרוּתִי פָּרוּעוּת, - 
אַתָּ פִּטָאִי אֶלִי עִינַיך כְצְפוּר פְּצוּצָה צוּפָה אֶל יָלָד 


לְרְאות, אָם גְִרַת מָוֶת בְּפְִיו אל חָמְלָה אֶהִית קוּרְנָת - 
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ר ה ןוקק שש 


אַרְצִי, הוּרְתִי 
על צָּשֶן אדַמְתְך אֶשְפִטָחַ 


ּבְעִינִים לַחְלְחוּת אֶתְפַלָּל לָגְשָמִים, 


טְ 
על הַחוּף 


עַל בַּרְכִּי אָכְרַע אַט וְחֶרֶש אֶשְפַטָחַ 
וּבַשֶפְתַיִם מְטַהָרוּת אֶשָק אֶת הֶרְגָבי 
בּרוּבָה אַף, אָמִּי, מַלְכַּתהַשָמֶש, 

הַנָּה ל מִשְפַּחְוִים בַּרְעָדֶה 

הַמַּעָרֶב, הַצְפן וְהַנגֶב. 

בָּנְף לָףּ מִשְפְּחָוָה, לְזָהֶרך הַמְנְצְחַ, 
הַכִּירִינִי בְחַסְדּךּ וּפרשִי פְנְפִיךָּ. 
מְחִינָא בַנְשִיקתַּ אֶת חַטאת הָאָמָש - 
חַיָכִינָא בּבֶרְכָה, בְּרַחָמִים 


על בְּנך הַמִתְחַטָא לפנ 


בְּחִיקף הָחֶם אַט בַּקְרֶָש אָשְתְּטַח 
מוּחִי שטוּף-אוּרְָה וְלָבִּי הוּלָם פָּעַם: 
בְּרוּכָה אַתּ, אָמִי, מַלְכַּת-הַשָמָש, 
נְבוּאַת בְֶּחֶלְבַךּ נַתְקְיָמָה - 


רב לִי, אָמוּתָה הַפָּעֶם, 


הביתה %. 





וְשָמָש שָל שִירָה זֶהָבָהּ מֶנִדּבָה 
וְשֶם - אַרְצִי, כָּלאָשָרִי, הוּלָכֶת וּקְְס 


אַלִי הַטוב, בַּזְכוּת מִין 


הַאָמַת כַּל-אֶלְה? 
וְאָנִי בָּעוד יום או ימִיִם אֶרְאְנְהז 
וְִפְשִי הַיוּצַאת ?ָהּ חַיָה עָדְנֶהז 


אַלִי הַטוּב, בָּזְכוּת מ" 


טן 


ְַצִי, הּרְתִי 


קרוע וּבְלוּי אָנִי שָב אַליף, 
אַין לב וָאִין נָפָש. 

אַרְצִי, הוּרְתִי, 

עְצְמִינָא עִינַיִן הַפַעַם 


די בַנְשִיקתף כּלדמום נְכָ"רְפָש. 


הַרְבָּה הַרְבָּה סרח בְֶָּזְקונִיך 
בְּדֶם וּבְרוּן 

אַרְצִי, הוּרְתִי, 

שטְחִינָא. זֶרועוִי לנְְדִי 


ְנִינָא לי בְחיקף. הַמְברֶף לנותַ 


שוּם שְאַלֶה וּבַקשָה אין לי אַלִיף 


לְאַחְרִית הַיָּמִים: 
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הַבּיִתָה. הַבִִתָה - 


וְאָנַכִי לא אָדַע, מָה אַתִּי הַפָּעַם, 


לַזְנֶב הָאָנִזָה עַבָרִי יִרדְּפָּנִית 

זְכְרוּנוּת ליל-אֶלִילִים וְרִיחַ שַכְרוּןְכָּלָא, 
הַשָעָרוּת וּבְשורות: 

הַַּיִתָה, הַביִתָה - 

ּתָהוּם אֶל תָּהוּם קוּרָא: הָיִזְפָּה לְאַלְהו 
הביתה הביתה - 


זְכְרוּנוּת ִיל-אֶלִילִים וְרִיח שָכְרוּן-כְּלָא. 


ְּבַרמָה שֶם קרב וּמְסָטָא בְנְצְחוּן - 
שתִּי עִינִי לַחְלַחוּת, אֶלִי, הושַעזנָא! 
שיר סִינִי, קול חרְב: 

הַבַּיְתָה, הַבִּיתָה - 


וּשְתִּי עִינִי לַחֶלַחוּת: אֶלִי, הושעזנָאו 


ות 


בּזְכוּת מ 


נְשֶתִּתִּק הַסָעַר 
ואנְתִי מְמהָרַת, פמִנְרַת קדִימָה; 
אֶת יָדִי הֶרוּעָדֶת עַל לַבִי. אֶשִימָה: 


אַלִי הַטוב, בַּזְכוּת מִיז 


הַגָלִים מְזַמְּרִים 


הביהה 
ןְ=='='['['יּּ ּ ּ ו 00-'--[]. 


הַנעִימִינָא בְאָנִי שיר חַשֶקף ויָאושף, 


סַיפַיִף שָהַקְדַּרת בו אֶת גַלְגָּל הַשְמָיִם - 


עוד גלְגָל"סָהַר אֶחָד וּבְשוּרות-גִּיל חָדָשות 
שֶתִּי אֶזְנִי תִּצִלֶינָה 


נאָנִי עַל חוּפִי אֶשָרִי אָפל גְלוּי-עָינִים, 


שָם בַּבְקעּו. עַרְשִי גְלוּידְעִינָיִם אָפּלָה 

וּבְשָמָש מִזְרְח שֶב "וּב מּלדִתִּי לי מִזֶהָרֶת - 
מַשֶפְתִי הַמִטַהָרֶת עוד אֶחַת ?ך אֶנְצְקָה, 

צוד בֶּרְכָה מָארְרֶת, 


וְאֶחַר - בָּנִירדְנוּבָה. אֶתְעְרָה לְעַץתִפְאָרָת. 


וּלְעֶַץֶתְפַאֶרֶת-נְצַח צַמַרְתִּי לִי אֶטשָה 
ַעָדַת צַפָּרִי"בקר שיר מְחָרֶת תְּרוּעָעַ: 
הָיִי שָלוּם, אִירפָה - לָשדִּי בי רוּתַחַ 
לָהָנִיב בָּשוּרוּת-גִיל | 


זר עַתִיקדימִין וּלְמַעָרֶב. הַשוקע. 


הביתה 


- ב 
אֶפָקִים מְדְמְדְּמִיגִיל זְמִירוּת לי יַנְעִימוּ 
וְאָנַכִי לא אַדַע, מָה אַתִּי הַפָּעַם, 
פָּלְשוּת לי קּרְצִים; 

הביתה, הביתה - 


וְַלִים בַחָשִקְנְאָה, עָלִי פורצים בִּנָעַס, 
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אַירפָּה, חַיקְדתוּנְתִי, 


מָנִינָא לי עוד פָּעַם בִּיגונַך לְהַתְמוּגְג. 


מְנִי לי עוד הפַּעַם לְהַתְבּּסַס בְּדְמְעותִי, 
אָרִיקהנָא תַמְצִית יְגון יָפִיף הַפָעַם: 
אֶרִיחַהנָא. אֶת רִיחַךּ, אפַּכַּח אֶת שְכְרוּנף, 
פְעַת-מְפְתַ הַמִרְדְּמֶת, 


שָטְמְאָה בִי כָלשָשון, כָּקְרָש וְכֶל"טְָעַם. 


חוי רִבַּת בָּכִיתִי, נְמוּגוּתִי בִין שָדִיף 

ְּנְשֶקך ?י בְְּעָוֶה אות-קין עַל הַמַּצַח; 
מַה-מּתק ?ף דְַּבְּכִי, מָה עָרַב לי סַס-מיתף, 
אַירפָה אַהוּבְתִי, 


מַהנְעָמָה ?י שִיְתִףּ, שִיר תְּנוּמָה לָנְצַח. 


נְעָמָה ?י שִירְתַך הַגּוּעַת בַּעָדָנִים 

וּבְרִיחַ הֶרִינְשְפַ רגְלִי כּשְלו. 

ּרְאִי מִחֶשְכַת לְילֶך עִין-אַלִי לי הַבְרִיקה - 
וְאָנִי שָכוּר-גְסִיסָה 


ְדָמִי גַל"ְעָדָנִים וְעִינִי לא שָאָלו. 


מדָמִי, גְּצָדָנִים, הַבְרִיקה לי עִיְְאָלִית 
צַין אַלִי הַנָּאָמֶן. הַטָהוּר, הַמְנצְתַ, 
הַבּנָה הִיכַל-ְאָשָרִי עַל חֶרְבוּת עַדְנִיךף - 
אַירפָה, מַתְִפַּלְאִים, 


תְנִי לִי עוד הַפָּעַם עַל קְבַרֶךּ הֶשְתְּטַָח. 
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הַבְּיְתֶה 


עַל חוף הַלְֶז'רוּן 


עוּד גַלֶגָּלסַהַר אֶחָד וְעַל חוּפִי חַלוּמוּתִי 
בְּשִיר-שָמָש אֶחְמוגְג בַּמְשוּבַת הָמִיתיוּנָה - 
אִירפָּה, בַתדמַדוּחִי, חְשָפִינָא עוד פָּעַם 
אוּצְרות רקבוניף 


ְוּינִי סְיְגונךּ. בַּפַעַם הָאַמָרּנָה. 


הָגִיפִינָא עָלִי עוד תְּרִיסִי חַלינָיף 
וְְהָרִי עַל חַשוּקך הַמַזִיעַ ל טַל-דְּמִיםן 
סַחָטִינָא דְמְעְתִי הַדְּלוּחָה, הַמֶגִלְתִית - 
עוד גַ?ֶגלדסָהַר אֶחָד 


ְאַמְלַט מתוּך חיקף וְאֶקְבך. לָעלְמִים. 


צֶזב אַעָזֶבַף וְאַלֶףְ הַרְחַק שֶם, הַבְּיִתָה. 
רְאִי הַיִם הַשָחוּר בְּהָמון גַלָיו לי חוּגְג. 


כְּצְהָלַת שִירדתְּנוּבָה אָנִיָתִי לי רוּעַשֶת - 
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פה שִיר וְאֶזְנִי רִיקֶה, פה אזר וּבְעַנִי צַלָלִים, 
מוּל נָשִים עוגְבוּת שָוְא מְאַויי לאדאָכְּלִים 


בְקרֶב הָמון רב לַנפְשִי אֶשִיב דְּבִָים, 


אַף מִיזֶה יאמַר לי יש טוב מִזֶּה - לף שָמְּהז 
בּדִיריהַחַיִים - אפֶל. וּבְשקת-ליל נעָלְמָה 


כָּל גַּרְגְרִי חַיִּינוּ הַמּתוּקִים וְהַמָּרִים. 


חווט 
יש תָּשָב פה עַד-בּוּש וּסְפת בְּאַד הֶעָשָן 
תַּעָתוּעִילָב לאדבְרוּרִים לְדְמְיוּן אֶחָד רְעי - 
כִּי. הַגָּה מָט הְעילֶם בָּיום הֶרְס אֶשָר בָּא, 


ְתָא רק אֶחָד נַשְאַר בְּעֶיימִפלֶת. ישן 


וַתְּהִי מַאָפָּלִית-עוּלֶם. רק שְאֶרִית אורדדְּמְדוּמִים 
בָּאַחַרון חַדְרִיִתָבָל עוד תְּאִיר טָרֶם כָּבת; 
וּכֶתם כָּלחַי לְגְועַ - עוד פַּלְטַת-אֶדֶם זאת 
יֶשִימוּ מַחֶנֶק לָהּ הְָאָדִים הְאָטוּמִים. 

קְבַּעַת חַשֶק אַחָרוּן תְּכַל בְּעִינִי גְבָרִים, 
ְחוֶרוּן רְחַמִיִעָוָא מִלְחָיִי נָשִים יז 


אַף שָרִיד כָּנוּרוּת-קדוּמִים עוד קוּל-מִצְהָלוּת יָרִים. 


הָהּ, כְּנוֶּר נַדְּת, הֶס! בָּנִידאֶדֶם, כְּרוּ אֶזְנִיםו 
כּי הַגָּה שָעוּן-הַקיר מְצַלְצַל בְּקוּלְרְז, 


וכְבוּא חִצוּת נַפֶּרָד מְכָּל חָלוּםיהַחַיִים. 


מ 


סונטות מבית-הקפת 


חַשוּפִידבְטָן אַלֶָה אַהָרִיתֶם זוּ מַהדשוּנָה 
עַת רַגְלִי פָגְרִים דְּרוּכּת כַּרְעִיהֶם בְּאָפָלָהו 
ְבַיִת סְגַר כְּבֶר וְאָדָיו קרְבל סְגוּרִים, 
הָאוּלֶם ריק מִכָּל הַנּפָש הַנִּדְּחָה; 
וּדְבַרמָה חִי בְּתוּכוּ: מִטְפַחַתיָד מִשַלְכֶה 


מַלְבִּינָה עַל הֶרְצְפָה כּאָבָדַת תם וּבְעוּרִים, 


הַחשָף רָב וּדָמוּת כְּל חַלוּן לא חָשָכָה, 
ו 
לְמַעְלָה גְבִיש הַמֶנורוּת בְהֶרֶתמְוֶת קְרָה, 


לְמַטָה פָלִיט יְדדאֶשָה מְעוּרַר רך וּתְשוּקְה. 


בְּעוד לְילָה תִגן פה מִזְכָרֶת זאת עָנְנָה, 
וּבקֶר מַלְצָר ראשון יָאֶסְפְנָּה דם וּצְרְרָה 


בְּצַרוּר כָּל חָלְאַתאֶדֶם - בָּלִי רַחָמִי רך וְתוּנָה. 


זוע 
בְּסְתֶר עֶשֶן אַשב. בְּפִי סִיגְרָה מְאִירָה, 
וְעִינָהּ כְּעִין הַנּחַם עָשַנָה כה וּזְעוּמָה. 
הֶעֶשָן לְעִין הַנּחַם וְלא יִרְאָה עוד מְאוּמָה, 


אַף אֶשֶב פה עד תם הַדְּלֶת סב על צִירְצִּ 


כְּלֶץ יפִיחַ דְּבָרִים הַגוּרֶל אֶשָר מָּה, 
וְאֶפִיקִי להַג יְכְלוּ אַ-ְיָעָלוּ כַּחָדָשִים 
גּם פה רַק מִעַבַרְחַיִים וְעוּבְרִים בּ1 אַנְשִים, 


וְכִן כָּל מַעָבָּרוּתתָּבַל הְרוּעָדוּת עַל-בָּלִימָה. 





4 יעקב שטיינברג 
ה == ור 


רק מֶלְצֶר בָּא וּשֶב וְחִקְרִילָבּ צָפּנִי 
ְּאֶפָס גיל וְבוּז יְשָרת רָגַע קָט, 


ּכְעַד לא אָבָה שֶפט הוא סֶר מִבָּנִידמַזְנוּנִים, 


₪ 
אֶל קְטן-שָלְחָנות עָגַל לִבְדָד יָשְבָה אָשָה, 
וַיְהִי כְּמוּ סֶר הַלוּט מֶלֶב הָשִיש הנ 
וט הָאשָה ראשָהּ וְנַזֶרישְעָרָהּ שח, 


2 וְַהִי כַּמְלָכֶתנְשִים על כְּסָאישָבִי מַחַרִישֶה. 


כָּל אֶחָד יָדַע פֶּתר בְּדְמוּתָהּ מִקסֶם זונָה, 
אַף עין רְאֶתָה אֶת יָפְיָה מַבְּלִי שָפט: 
וּכְאֶלוּ מִלֶּב פל לְפְתַע סֶר הָלוּט - 


לא פֶנָה אִיש לְקְדְשֶה ויִחזָה רָק בִּיגוּנָהּ. 


בָּאוּלֶם אִיש לא אֶבָה לבְחן אֶת דְּבַר הַתְּמוּרָה; 
אַףּ קולכּנורות שח וירוּם מִבְּלִי צהל, 


ְהָבַּל"הֶעָרֶב נַכְפַּם בְּתוּגַת"רך לאדבְרוּרָה. 


הַבַּת מֶלָא תְשוּאוּת וּפְתַיוּת נָתְנָה קוּלֶהּ, 
וּבְכִיגְצְועִים הָמָה בַלְבְבוּת מִבַּלִי קול, 


כּי איש ?א יָדַע בְּכַת בְּעַדָה זה הַגְּדוּלָה. 


ז\ 
לכסָאת, יָשָבוּ לַצִים מוּשֶטָה יָד עָמַלָה 


ְהַפּף. עַל פּנִיהֶס כִּלֶם לְשְאֶרִית-לִיל אַחָרוּנָה; 
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זֶה דְמִי כָל בָּתֶּימוּעַד, בֶּם יָבוּא אֶדֶם רֶב, 


ְתוגַת שָיגבַּטְלָה בַּחֶלֶֶם מְתְאַפְקָה. 


הַמַלְצָר יָלְךָ שְפִי בְּצַעַדוּ אֶל הַדְּלֶת, 

ָּמוּ מִכְתַּת לב וְלָב על דַּרְכּוּ מִתְגּלָלֶת, 
וּמְעוּכִים בָּאַבַקרַגְלָיו מַאִוָיִּים לְאִיןסְפוּר. - 
הֶהּ, שַכְחַת ליל וְלִיל - זוּ איש לא יָדַע סְפָרָהּ 
ְּאָבַקכְּנְפַיִם קל לַדְּבוּרָה הֶעַקרְה, 


ְּנָסֶל לב גועַ, בַּלַיִלָה חֶזֶה אוּר, 


טן 


בְּטֶרֶם יָאָרף ליל וָאור תִיחָלֶת קְ?ֶה 
על בְּאִי בִיתהַקְפָה כְּתְרְמִית קְרְיָה נֶח; = 
אֶז יש וְאִיש וְאֶשָה בַמְרוּמִי דַרְגָש רף 


בְּשְבְתֶּם כַּן יִנְעִימוּ אֶת חִשֶקֶם כִּי הַתְגִּלָה. 


בְּשְלְחוּ יָד חָלִיפוּת הוּא יְעוָּה דוּמֶם בְּשָרָהּ 
ּבְעַין מִעֶלְפָה היא תִבִּיט מִבְּלִירְאות; 
מוּל פְּנִיהֶם יִעָרֶב צַחוּק לְרוּאִי בְשְתֶּם זאת, 


מול עֶרְפָּם נוּהֶרָה עָוִית הֶרְאִי הַקְרָה. 


וְתוּפְשִי כְלִייהָשִיר בִּלְשיןְכְּנוּרוּת סְתוּמָה 
יִנְדִּילוּ רְגָע גִּיל וְרְנַע יִבְכּוּ אַָט 


לָכְלְמַת-בְּשָרִים זאת, הַמְשָחֶקֶה פה לְתְמָהּ 





1 יעקב שטיינבגרג 
ה 
בָּשְבת בְּבִיתהַקפָה שיר וְאִין קול וּדְבָרִים, 
וְזהַר נָשָף"רִיק מָעִיןיְגְעִים תְּס 
ְָבֶרָה שְעַת חָצות, וְאֶטוּםהֶעָשֶן נֶם 


קהַ"מְנִָנִים. זֶר. על גְבלִיו הַַּחִָים: = 


עַת כִּתְבִיעָת נַגְלָלִים כַּעָלִיְחַרְטְמִּים נְחִים, 
וּשָיֶר כָּל מּוס מִתְגְאֶל על שִיש-שָלְחְנוּת קר 
וּדָמוּת לָבִית-הַקְפָה כְּתוְהָה דם מִכְּבָר, 


ְכָלָא תוְהָה. עַל אַסִירִיי הַנָשכְחִיםּ - 


אֶז יש שָיָשָב איש וְצְפָה מול נְבְרְשֶת, 
וּכְניּטֶפָה מָרִי בִין שָנָּיו סִיגַרָתו עוד לוּחָשָת, 


חַרוֶּיְפְִִם. פן אֶת עֶרְנַתפיו יְגַ. 


גָּם אַתֶּה תְהְגָה דם: מִהנָפַשִי כה זְעֶפַהזּ 
ְכָל הַחַיִים הֶם מִקְלַעַת-עָשֶן צְפָה, 


ירק אֶת מְרִי-אַחָרִיתֶס כְָּנַביסִיגְרָה קל 


זוז 
רק קְנה-נְבְרְשָת בּוּדַד עוד יָאִיר כְּעִין שָמוּרִים, 
הַבַּית ריק מִבְּאִיו הַמַּהְגִּים עַד בּוּא עַת; 
מִלְצַר, אֶשַר בּושָש מְכּוּר"ְהֶעֶשֶן צַאת, 


מִנַעַר מַעַל פּנִיו אֶת קְסְמִיו הָאָרוּרִים. 


בָּאוּלֶם הָשָלף שָכוּל - זֶה הַד כִּוָרֶת רִיקָה, 


בה דְּבּרִי-אֶדֶם הָמו הָמְימָן הָמיִתשָוְא; 


יעקב שטיינברג 


סונְטוּת מִבִּית"ְהַקַפָה 


1 


ְּמְכְלָאות-חָלוף נַסְגַּרְנו. ליוּיְכְלְיָה, 
ּצְלִֶיל נַפְשָנוּ שָב אֶל נַהָמַת הַיּם: - 
זה עצב עַז מִנְּשַא בְּמַאֶפָל דָּמְ נֶס, 


הא שָט ב כָאַד וּלְנָנֶן עָרֶם הָיָה. 


כְּדַגיתַּחְתִּיות זֶר הוּא צַף בְּמִידדוּמְיָה, 
וּדמוּת כְּתַנִּין ל1 בִּמְצוּלַת חִיִיְכָרִךּ 
בְּמְקוּם שֶם יִשֶקט עֶם הוא קול לְאדבִינוּת בף, 


וכְנְחָש ישף אִיש על דר עִיר הומְיָה. 


כַּרְבוּת חֶלִיפוּת-הוד וְהָמון-יקֶר בַּקָרֶת - 
ָּ עְצָמוּ טַבָּוּת-עורו בּזֶנְעָה מִנְמָרֶת, 


וּבַאֶשָר יַסְאַן עָם גַּם לחַש אַרְסוּ רוּעַד. 


מַרְחוּב לרְח!ב וּזֶהל עַל אַבְנִיגִיר. חִלָקִים, 
חָלִיפוּת נָח וְזֶע, וְעַר וְֶם בַּשָוְקִים - 


וְקִפָּל אֶת טַבְּעוּתִיו עַל מִפְפָּן בָּתִּימוּעד, 


דור שמעונוביץ 


7. ---- 


וְאִיפה אָנכָיז 

בַּין רִבְבוּת אַלָפִי גְרְגִירִיהִהָאָש, 
הפְסִים כְּסוּפָה בְחָשָכַת-הְָעַד, 

אין זַכֶר לְָשָמִי.. 

בְּאִין-סוּף הַפְּהומוּת שָל חֶשְכַת-הָעַד 
צולל הַלָב... 

הַס! כָּלרְבְבוּת אַלְפִי עוּלְמותהָאָש 
מִתְלַקְחִים בַּלָב, 

שָרְחַב לְפְמָאם עד אַפֶסִיהאִיךְסוּף, 
לא זיקי-דִיזנוּר, לא גִרְגִירִים שָל אור, 
רק רְבְבות אַלְפִי עוּלְמוּת-אִין-סוף 
וְסוּעַר ְּלעוּלָם מְחִיי-אִין-סוף 
וכְלֶם בּלֶב.. 

וְצוּלָל הַלֶּבַ 

בְּאִיןסוּף הַפהוּמות שָל זהַרְהְעַד, 
הַסי מִיתֶר נַתְפּקע וְנַפְסֶק הָשִיר, 
מֶה צָמק הַלִיל 

מִי נִטָא, מִי נוּשָא בְּחָסְכַת-הָלִיל 
הַיֶּם הומה חֶרֶש, תִּיר וְלא תִיר, 
נִים וְלא נִים, 

מִגִַּיהַליְלָה אֶשֶָר לְאלְהִים 


בָּרְחִיאָש גושרִים על הָשְכְת-הַתְּהום, 
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צַלְצָלִי ,אַגְדוּת הופְמָן". 
הַנִּעָרָה עַל-יד הַמְנגָּן 
מַבִּיטָה אֶל קצִף הַגָלִים 
הַחיָר-ירקרק. 

בַּקצַף הַחוַר-יִרקרק, 
הַָּמִשָךָ מִאַמָרִי הַסְפִינָה 
כ מִהלְפוּת בְּתוּלַת-הַגָלִים, 
רוּטֶטֶת כָּל-אְבֶן יְקרֶה. 
עוד מְעָט וְצְפָה לְמַעְלָה 
בְּתוּלַת-הַגָּלִים 

ויְצְאָה לְרַקֶד 

אֶלמוּל הַכּוּכָבִים, 

נגֶן, עָלֶם, נגָּן! 

ישְתַּפְּכוּ חַלוּמוּת-אַדְמֶה 
עֶם חַלוּמוּת-הַתְּהוּם, 
עָם חְלומוּת-הַליל. 

הַסו הַד נפְלָא מִגִיע לְאְָנִי 
מַמִעָמקי לא-כאן.. 
עוּלְמוּת נְשָאִים 
בְּמחולוּת-הָאש, 
בֶּרְקוּד-הָרְז.. 

גָּם כְּדוּר-הָאָרֶץ 

נְשָא בַחוּג: 

הָלְבִּין ראש-הֶר, 

הָכְחִיל גַּבִיִם - 


חַלף גז.. 


1% דוד שמעונוביץ 





עֶפָה אֶל אִיִיְהָרְז. 

צְּפוּרִי! אִי אִיִיהֶרְזז 

הַחָלומוּת נְמוגוּ, 

ְזְהָב. עָמַם, 

הַצְפר. אֶבְדָה. 

אוּדים עָשָנִים אֶחַרוּנִים 

עַם קצווּת דּולֶקים 

נָשֶמְטִים הַמִיְמָה בְּקְצַה הָאפֶק הַיּרק - 
וְכָבִים. 


הָאפַק קְדֶר, 
הָאֶנְיָה טֶסָה 


לָקראת הַלְיִלָה. 


לְילָה. 

בְּגְנִּיהַלִיְלָה אֶשָר לְאלהָים 
מְלַבְלְבִים פִרְחַישַלְהָבֶת, 
פּּתְחִים גְּבִיעִיהֶם, מְרַטֶטִים 
בָּאוּרֶם הַטָלוּל, הַחִי 
מִגַנִּידאֶלְהִים הָאָפָלִים 
נוּשְָרִים פִרְחַישַלְהָבֶת 

עַל חֶשָכַת הַתְּהוּם. 
עוּלְמות אֶל עוּלְמוּת שוּאַפִיםי 
מָרוּמִים וּתהוּמות 
מִתְלַחָשִים דם. 

ית אָפַלָה 

ִתָזִים מְמִּיתְרִי הַקְתְרס 


0 


שירי מסע 


בְּאֶשְנָב הַקְטֶן אֶלִים אֶת"ראשי 
ְאַרְאָה הָאִין-סוף. 

אַין סוף וָאִין רַאשִית, 

רק אִמֶצַע, אֶמֶצַע, 

וּבְאָמְצַע - אָנכִי... 

שָאִינִי, אֶנָיָה, שָאִינִי.. 

לֶשָאת אין לִי כח, 

לְשָאת אִין לי רְצוןָ 

טוב כִּי אֶנַשָא. 

סָעִי, בַפְשֶָיסְפִינָה הִנְּשְאִי, 
הַנְשְאִי בָלִי חוף וּמַטָרָה... 
מַה-לָי וּלְחוּף? לְמָה ?" חוף 
הֶרְחוּק מַחוּפִים הוּא תָמִיד בָּאֶמְצַע, 


וְסָבִיב לְאֶמְצַע - הָאיסוף... 


הַשָמש שוקעת. 

עַל מִכְסַה-הַסְפִינָה, על שְפָתּ + 
אֶעָמד לָבַדִּי, 

בּוּעַר הָעִלֶם. מִאֶש הַשְָרְפָה 
הֶצְתָה מַחָצִית הַיָס. 

שירת הַגַּלִים עָמוּמָה. 
כּחַלוּמוְּתתֶּכָלֶת 

מְִלָפִים בְְּהַבאגדָה 

מַבְהִיקִים אָיִים רְחוּקים, 

צפור שומְקת 


עס כְּנְפַיִם מַוְרִידות 
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נְחֶש בָּרִיחַ פָּרוּש בָּאַוִּיר 

בּן גּזְעִי שָנִי תְמְרִים עָנְקִים, 

וּמִכְסָה קְשֶקְשָתּ כָּתְבוּת מוּזֶרוּת, 

אַףּ תִּכֶף הִכַּרְתִּין 

הַן זֶה כְּתבהַיִתְדוּת, לְמַדְפִּיו בּאוּנִיבֶרְסִיטָה בְּהִידְלְבְּרְגי. 
צר לֶי, מהדצר, כִּי הַתְרַשָלְתִי בַלְמוּד 

וְעַתָּה לא אוּכל לקרא אֶת-הַכְּתבָת הַפִּלְאִית. 

וְאוּלֶם קוף קְטֶן עִם בְּלורִית אַדְמָּה וְנֶנָב שָחוּר 

מַכָּה בְתף, חוּשָף אֶת-שָנָּיו וְצוּעַק: | 

מַלְחְמָה לְצֶדֶק, לְאָמַת, כְאהָבָה, לַחִפָש!- 

מְכַּרְכְּבִיהַגַּג מִבִּיט אַלִי בְּעֶצָב 

פַּסֶל-שיש גָדוּל 

עֶם עִינִים נְבוּבוּת, עצוּבות. 

שקטוּת הָעִינְיֶם הָעַצוּבוּת. 

- לָמָה נְעָצַבְתְ - אָשָאַל אֶתבְּדהּ ולְבָבִי נַלָחֶץ מיגן 
- הַן אַתָּה לְמַדְתֶם כְּלזָה... - ענה ?י בְּדהּ בְּשֶקט 
וְעִינָיו הַנְּבוּבוּת עָצוּבוּת. 


וְאִיקץ. 


לאו לא אל לְהדו.. 

טוב כִּי אָנֶּשָא יָמִים וְשָנִים 
מִבְּלִי שָאַגִּיע לחוף. 

מַה-לי וּלְחוּףּ לְמָה לִי חוף! 
סְעִי, אָניָתִי, הִנְּשְאיי.. 

בְּתָא הַקְטֶן של סְנִיר אוּסְטְרוּמו 


אָבַלָּה אֶת-שָנותִי. 
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אָנִי אַינִי נָבְהָל: הכּרְפִּיו הָלא בְבֶרְלִין 

רְאִיתִיהוּ לא פָּעם וּשָתִּים בַּבִּיבֶר, בַּכָלוּב. 

= מַהִתַּעַעָה, יָדִידִי, בָּאָרֶץיְשְרְאָל! 

הַלְבִיא מְחַיך: 

- סְלִיחָה, פה הדו לא אֶרִץיִשֶָרְאֶל. 

פה הדו וְאִין לָךָ כָּאן זָכוּתהַישִיבָה, 

הָבָה אֶטֶרְפּך 

- מַדוּעַ וְלְמָה? 

- הַדִּין, רְחַימָאִי, אִין רְחָמִים בַּדּיךָ 

אִין תַרְבּוּת בְּלִיְדִין. 

- הַאָמְנֶם גַם הדו לא נְצַלָה מִתִּרְבְוּתז 

הַלְבִיא מַקדִּיר גְּבּוּתָיו וּמְרְטֶן: 

- הְַּאָה הֶעָשְרִים! כְּהדוּ כְּצֶרְפַתו 

- וּלְמִי אֶשוְּעַ עַל עָוּוּת הַדִּין? 

- לקופים! 

וּבְעוד רְגַע וְאזְנִי נְצְרְָמוּת מִצְרִיחוּת וּצְעַקוּת: 
מחירים וּפְרְצִים שָל הָיכֶל עַזוּב וְשוּמֶם 

הַמְשרָגִים בֶּרְשֶת גַּפֶּנִיבָר וּפְרְגִּים 

ּּרְצִים קוּפִים לָבוּשִי צִילִינְדְרִים וּמָעָשָנִי סִיגְרוּת. 
מִתַּחַת שוּלִי הַמְּעִילִים הַשְחוּרִים מִזְדַּקרִים הַנְּנָבוּת, 
וּבְעוד רְגָע וְהַזּנְבוּת לא זְנְבוּת, ‏ כִּידאָם דְּגְלִים מִשָנִּים, 
שָחורִים, אֶַדְמִּים, לְבָנִים, וָדָגָל בְּדְגָל מִסְפִּבּך. 

ַעָתֶר אָדִימַחֶנֶק מִתְפֶרֶץ מִתוּף הַסִיגְרוּת, 

אַף אלה כְבֶר לא סִיגְרוּת, כִּידאָם תּוּתְחִים מַרְעִימִים, 
נָעִים הֶעָצִים הַקְדוּשִים; מִפַנְסְנִּיהֶם נוּפַלוּת גָּוִיוּת מְפַרְפָּרוִת 


ָמְרִים חָמְרִים. 


---- 
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מִצַמְרוּת אִילָנוּת עַתִּיקים, 

יְנָלוּ לי מַשָהוּ מְסודוּת נְחַש-הַקְדְמוּנִי 
וְְזִיחְבָמַת... 

עופוּת מִמְלְאִים מִתְנוּצְצִים בְּצְבְעִייְצְבָעִים 
יַצְחַק יָשִירוּ בִּין בַּדִּים וּפְרְחִים 
בְּחוּרְשותְסָתֶר, לא דֶרְכָה בָהֶן רְגָל-אָנוש 
ְיַלְפוּנִי צְחוּק לאְמזּיף 

ְשִיר לאְמְזָיָף. 

אֶרְאָה שְעַשוּעִי הַקוּפִים 

בְּאוּלְמִּי מִקְדְּשִים הַרוּסִים, 

בְּהזֶהָב הַשְָמָש הַשוּקְעָה 

שָרִידִי אָמָנוּת נִפְלְאָה 

של דורותנְשָיה... 

אולי אֶלְךף להדו% 

עִינִי נָאַחְזוּת 

בְּקרְנִי הָאוּרָה הַמְּתוּקָה - 

ְַּנְדַת חוּטִיזְהָב 

- - מִסְּבָכִי הַחרֶש הֶעָבת 

הַנוּטַף שָרְף שָקוּף, רִיחָנִי לָשלְהָבוּת-שָמָש, 
מִזנָק לְקְרְאתִי 

לְבִיא חוּםדכָּהֶה, 

מַשְפַּחְוָה לְפָנִי בְּנְמוּס 


וְאּמַר 


כָָּ, הוּא לא שואַג, לֶהֶפִַּי קולוּ חָרִישִי וְנָעִים; 


הָבָה אָטרְפֶףּ 
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צְהֶרִיהתְשָרִי חָרִישִים, הַשֶטוּפִים אור מְתוק וָרְך - 
מִהָאָשֶנֶב הָצָגל הַקְטֶן בְּמִסְְרֶת נְחשֶת הַקלל 
שוּטְפָה הָאוּרְָה; 

כָּתְלִיהַלִבָן מִבְהִיקיסּ 

הַשָמִיכָה הָאָדְמָּה בִעָרֶת; 

הַגְנְדּרֶן הַצָּצִיר וְהָעַלְמָה הַפוּרְמַת, הַבְִּשָנִית, 
הַסְמִיקוּ שֶָנִיהֶו 
אֶשְכוּהָעַנָבִים. על שֶלְַן- 
הק 

וּבַמִרְאָה הַקְטַנָּה, הַתְּלוּיָה לָנְבַח הָאֶשֶנֶב, 
מִתְרימָמִים, שוקעים 

מֶרְחבִי תְכַלֶת וְזְהָב, 

אֶשֶר עוּד מָעַט וְעָלוּ עַל-גְדותִיךָ 
וּפָרְצוּ וְשֶָטְפוּ... 

אוּלי אַלָךָ לְהדוּ 

בִּיעַרוּתֶיהָ הַקְדוּשִים 

אַתַע בְּדְמָמָה יָתֶר ימ 

בְּהֶריתֶיהָ הַגַצַלָמִים 

אַזּכָה מְיָסוּרִי וְחִַטְאִי. 

בֶּלִילית לָבָנָה עַטוּפִי עַרְפָלמִסְתוּרִין 
אֶתְנְהָל חֶרְש בְּעָקבוּת עָדרִיהַפִּילִים, 
הַמְפַלְסִים נָתִיבָה בְּיְעָרִיבְרַאשִית 
לְמַעיָנוּת חָדָשִים, נַסְתְרִים.. 
פְּתְנִיםמְלָכִים בְּשָרִיוּנִיהִתְכָלֶת 

עֶם נְקְדוּת-זֶהֶב 


ְחַשוּ לי מֶרֶש, בְַּלֶשְלֶם ראשָם לְמַטָה 
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אֶשֶר בְּהַסְְּרָהּ 

וְהָיִתָה הַדִּמְמָה בְתְאִי, מִבְּלִי אֶשֶר יַחָדר לְתוכו 
כּלקול וְכֶלצְלִיל מלָבַד הָמִיִתהַגָלִים, 
אֶשְכָּילִי בָדָד על עִרְשִי וְאֶשָלו... וְאֶשֶלוי.. 
יש שְאֶתֶריּמֶם, אֶקפָּל אֶתְרְגְלִי וְאֶשִים אֶתהראשי 
בְּאָשֶנֶב הֶצְגל הקטן: 

עַד לְאִין-סוּף, ?אִין-סוף מְסְנוצץ הַמדְבָּר הַכָּל. 
רוחות קְלים מְרְחָפִים; 

גל עַל גל חֶרֶש עולֶה, 

גל מְגַּל חֶרְש גּלָש, 

ג עַם גַּל דוּמֶם נְשָפֶ. 

קצף עָנְג מְרְטַט, 

פָּנִינִים זורְחוּת וְכְבוּת, 

מִדְבָּר כְּחל מִשָתִּפךָּ, 

מִדְבָּרד כָּחל מִתְנוּצֶץ, 

ְאִין סוף וְאִין תְחְלָה, 

רק אָמְצַע, אֶמְצַע, 

וּבָאֶמְצַע - הַחָיִים, 

וּבָאֶמְצַע - הַשְמֶש, 

וּבְאָמְצַע - אָנכִי 7 - = 

ְהַסְפֶינָה נְעָה 


אַט... 


אוּלי אֶלך להדו? 
מֶנִצָנֶץ בִּי הֶרְהוּר פַּתָאמִי, 


בְּהַתְנעַרי לֶרְגַע מִפְּנוּמֶת-צְהִרִים, 
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מָעִיל שַחוּר וּמִגְבַּעַת מַבְהִיקֶה, 

עוּמד וְצוּחָק צַחוק-אשָר 

מַאֶחָרִי כָפָא מְרְפָּד, 

שָעְלִי יּשָבֶת אַשָה צָעִירָה 

לְבוּשַת לְבָנִים 

וְעּלל בְְְּשֶנָה בְחַיקהּ. 

ישו הַצְלוּב 

עַם זַר-הַקוצִים עַל ראש% 

מַבִּיט מִמִּעְלָה בְּעְצָב וְאְהָבָה 

על יִלְדוּ שָל סָניור אוּסְטְרומו. 

מַלְחִים שָכּוּרִים מָרְקְדִים עֶם בְּתוּלוּת עַרְמות; 
עַל-יָדֶם יומֶנָן הַמַטְבִּיל צד דּגִים ביכר 
וגְנְדּרִן צְעִיר מְגְחֶץ בְּצִילִינְדַר וּכְסְית לָבְנוּת 
מַגִּיש זר פְּרְחִים אָדָמִּים 

לְעַלְמָה בַיְשָנִית, פוּרְחַת, 

אַשֶר עִינֶיהָ מוּרְדוּת לְמַטָה 

ְקְטְנָה הָעָנג בְּפִיָ. | 

אַךּ מְהַַּתֶל מִנָנָד, מאִיקוּנִין מְחוּק, כָּהָה מזּקָן 
מַבִּיט אֶחָד קדוּש בְּרְגְזָה וּדְאֶגָה 

על הַגַנִדּרן הַמגְהֶץ. 

וְאוֶּם הַשְָמָש הַשוּטְפָה מִבְּעַד הָאֶשְֶנֶב הָעָגל 
מַשְלִימָה בִינִיהֶם 

וּמְצִיפָה אֶתשָנִיהֶם בָּאוּרָהּ הַחַס וְהֶרףּ. 

נָעַם מָאד לי הַפָּא שָל הַסֶּנְיוּר אוסְטְרוּמוּ, 
אַף חִבָּה יְתְרָה נוּדַעַת מִמֶנִּי. לְדָלֶתהַבַּרְןָל הַלְבְנָה, 


הַכְּבְדָה, 
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עִ 
על הַיִם 


אוּלי אַלָךף להדו? 

סֶנִיוּר אוּסְטְרוּמוּ, מְכוּנִןהַסְפִינֶה, 

אֶשֶר השְכִּיר לי תָאוּ עַד חִפְִמְצְרִים 
אָמַר הַיוּם 2% 

כִּי הַסְפִינָה הוּלְכֶת להדו. 

נָעַם מָאד לי הַתָּא שָל הַסָנִיר אוּסְטְרוּמו₪ 
צר הוּא, אַך כְתְלִיו לְבָנִים, 
מַנְעוּלִיהְהַנְּחשֶת מִבְרִיקִים 

בָּאָשֶנָב הֶעְגל הקטן 

זוּרָקת הַשָמָש אִלָמוּת-קרנים, 

הַנוּפְלוּת עַל לִבָןֶדְהַכָּר וְעַל אדֶםהשָמִיכָה, 
אֶשֶר עַל הַדִּרְגָּש-הָארגָז, הַמְמְבָּר לַכַּתָל, 
עַל המִפְתְּן פַרְסַת-בַּרְזֶל, 

סנְלָה. לְמִזָל. 

בַּזוית, סְמוּך לִתֶּקְרְה, 

תְּמוּנות בְּמִסְגְרוּת עַץ וּנְחשָת: 

סֶנְיור אוּסְטְרוּמוּ בָּכְבוּדוּ וְעַצַמו 


לָבוּש בְּגְדִי יום-טוב, 


שירי מסע 





כִּי נָס כְּבֶר לֶחו 

גָּם נְחַר שַלְדּוּ 

וַיְהִי לְאֶבֶק, 

ּבַאֶשֶר ידְרף 

רק אְֶבֶק, אֶבֶּק.. 

וְגֶם שִירְת 

וגֶם קִינָת 

הַן רק עַטִישוּת, 

אֶשָר יִתְעַטָש 

מַרב הָאָבַק..." 

אַךּ דְּגְלִיאֶש הַתְנָפְנְפִי 
בְּחֶרין ינקד כְּלפִי שְמָש, 
וְשִירַת-דְּרוּר אַדִּירָה, שָקוּיִתדְחַיּים, 
הָחָרִישֶָה לְפָגה 

וְגִיל וּכְצָב וְיְגון מִלָאוּ נַפְשִי 


בְּשְמְעִי אֶת-הַשִיְרָה... 


דוד שמעוגוביץ 
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פּרָשִים טָסוּ 

תִימְרוּת אָבֶק 

לָאור-הַיוּם הַפָזו. 

יְדִידְעַמָלִים נְקשות וְאַמִיצוּת 
ָפְנְפוּ הַדְְּלִים, 

בַגְלִים כְּבָדוּת 

נַצָרוּ הָאָבֶק מְעַקְבוּתֶן 

אַף דְּבַק שוב הָאָבְק בְּרגְלַיִם, 
וּבְתוך הָאָבֶק 

הַמִּזְהֶב מְִּהַרוּרִי שָמָש נְצְחִית 
הַתְנוּצְצוּ כִידוּנִים, זָעוּ דְגָלִים, 
לָהָטוּ. עִיניֶם, נָפָלוּ פְרְחִים, 
הַצְלִיפוּ שָבְטִים, פָּעְפְעוּ חֶרְפיִת, 
סָעָרָה הַשִירָה, 

ְִיל וּכְאָב ויְגּן מַלָאוּ נַפָשִי 


ְּשְמְעִי אֶתהַשִירָה. 


אי ?ב לא יָנִיל 
לֶצלְצַל כְּבָלִים הַנּפְּקִימג 
אַיף ?ב ?א יָאָבַל 
לְצֶלֶצל כְּבְלִים הַַרְתקִימו 
וְאָבֶק נִנְעָר, אָבֶק נִדְבֶּק, 
וְשֶמֶשעַד מִזְהִיבוּ דוּמַם 
בַּצְחוּק הַנֶּצַח, לוּעַג דּוּמָס: 
,הַאֶם לא תדעו, 


פִּי מַת הָאֶדֶס, 


שירי מסע 


לְמוּדִי-סָבָל 


וַתִּרְמְסֶם וַתְּשְחֶקם לְאֶבֶק. 


אַףּ הָהּ, שָמַעָתֶּיהָ גָּם עַת אֶח ראש אֶחָיו הַתַז 


וַיְהִי לקין הָבָל, 

צַת טְאטְאֶה בְמֶעוף אַכְָרִי עד 
גּם אֶהָלִידָלִים 

ַפַשְמַד אוצְרוּתרֶז. עָמַלדהַחַיִּים, 
מרְשָת-דורוּת, 

וַתּשְחֶקם לְאָבֶק, 

עד אַשָר כָּליְהָאָרֶץ מְלְאֶה אָבֶק, 
צַד חֶנָקָה כֶָל-נְשָמָה, 

עַד כְּהַתָה כָלְעָין 

מַשָפְצַת אָבֶק, 

אָבַק הָעוּלֶם 


הַיֶסֶן וְהָחָדָש.. 


,נְַעָרָה מַעַל רְגְלִינו 

אַבַק הָעוּלֶם 

הַיָשֶן וְהַרְקוּב...* 

בְּאִיטַלְיָה, 

בַּדְּרוּם בָּרוּף-הַשָמָש, 
קדְּמַתְנִי זְמְרַת דְּרוּר וְנְקם, 
שְמִעְתֶּיהָ כּבֶר בְּעַרְפְּלִיההַצְפּי. 
שָעְרִים הוּנְפוּ 
בְּפְזִיזוּת-פְּחָדִים. 


עוּבְרִים"שָבִים מַהָרוּ חַרָדִים. 
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ְטֶס וְעֶף... הַרְסֶן מִזְדעְע 
בִּימִין הַפְרֶש, 

וְלְהַט אֶפָל פֶּחָאם הִתְלִקְחַ 
וִיאחַז אֶת כְּדוּרדְהָאֶרֶץ 
אֶשֶר בִּשְמאל!.. 

וּפַתָאוּם גָז הַפוּס וְרוכְבוּ יָחָה 
כַּדוְּהְָאָרֶץ כְּבָה, 

הַַיָלָה יָרִד 

כְּעַיט שָחוּר עַל הַפְּנֶר, 
וָּאָפַלַת ליל-הַחרף סְעְרֶה 
הַשִירֶה הָאדִּירֶה, הַנִּפְלְאָה: 
,נְנְעָרָה מָעַל רַגלינוּ 
אָבַק הָעּלֶם 


ַיֶשֶן וְהַרְקוּבו" 


,נְנעָרֶה אָבַק הָעוּלָם!...* 
וְהַרְבָּה יָמִים 

וְלִילוּת ‏ רְבִּים 

שְמַעְתִּי אֶתהַשִירָה. 

שְמַעְתֶּיהָ בָּים רֶב 

בֶּנְפל מִגְדּלִים, 

מִשְגָבִּי הָעָרִיצִים, 

עַת הֶרְסָה אֶת"הַשְתית הַגְּרְקְבִים 
וְנִעֶרָה בְּטִיסַת-דְּרוּר נְאְדּרָה 
מָעוּנות הָאָרִיּת 


וַתַשְמִט עֶנְקִי-בַרְזֶל מְסוּסִיהֶם 


שירי מסע 
7-7 


פּרְפָרִים צַחוּרִים עופפוּ בְלִיזְמְזוּם, 
פּרְפְרִים מִתִים, 

[רוּחַ מִקְפִיאידָמִים דְּפַק, בּפַק, 
לא ילָל ולא נְָהֶם, 

רק דְּפַק, דָּפק, 

ְּאָלוּ פְרָש נֶעָלֶם טס בְּאָוּיר 
לפנוּת דִרֶךְ לְפָנִי פְלָאי הולף 
וּבשוּטְדעָנֶק עַל-סְבִיבוּ הֶצַלִיף. 
אַּ הָחְרְשוּ דָּפִיקחִיו שָל הֶרוּחַ 
מַהַד מנִנִינָה כמודָה וְאַדִירָה 
שֶהֶלְכָה וְקְרְבָה. 

עוּד רְגַעַ - וּמִמַחְבא-הָעַרְפָל 

עַם רב הַתְפְּרֶץ 

כְִּשָרִידֶם הַתְלַבְטוּ דְכְלִיחְפָש 
וְשִירַתדְּרוּר הַשְפְּעַרָה כַסְעָרָה: 
,נְנַעָרָה מָעַל רְגְלִינוּ 

אָבַק הָעוּלֶם 

הַיִשֶן וְהֶרְקוּב" 

ְנְדמָה לִי, כִּי נְמְְחוּ הַשָרִירִים 
בְּרַגְלִי סוּסְהַנְּשֶת, 

וְעוד מָעַט וְהָרִים כּבְד-ראשן 
השת לְאֶרֶץ 

מָעל שָעְפִּים סְבוּכִים, 

וְעוד מָעַט וְהְפִיל רוכְבוּ חֶלָל 
בָּבְעִיטָה אֶחַת 


וְהַנַע רַעַמָה - גוּרוּ הַשָאָנָנִּים! - 
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עֶם ראש הַכְּפוּף מַטָה 
(מַתּוּך הַכֶנְעָהו א% מְתך הֶרְהוּרִים?, 
עֶם רְגְלִי-און הצְמוּדות לְאָדְמַה 
בְּעקשוּת עָוָרָה, 

עַם רגלי-און, שְאֶמְנֶם לא בָנְקֶל 
מַרומְנָה מִהָאֶרֶץ, 

וְאוּלֶם בְּהַרימֶן 

- הוי, גוּרוּד הַשָאָנָנִּיםו - 

ְּאְבָק תְּדקינָה צוּר-ְחַלָמִיש 
בּבציס. למ יר > 

עַל סוּסינְחשֶת כָּבָד און וּתְנוּעָה 
הַסְרוּמַם פַּרְש, 

- גַם"הוּא כְּסוסו כָּבָד און וּתְנוּעָה, - 
ַנַקנְחשֶת בְתְלְבּשֶתקִיסֶר, 

33 הָאַחת רְֶסֶן, וּבַשְנִיה - 

דור ְהָארֶץ, 

הַלוְהַט כְּלוּ מִזְהָרוּרִים נוּגִיס, 
זהַרוּרִיההַדְּמִדוּמִים, 

צַל-יד זאת הַמִּצְבֶת דם נְצַבְתִי 
בֶּנְטוּת הַשָמָש. 

יםיקרח גֶּדוּל, נוּרְא-הוד, הַשְפְּרַעַ 
בִּשְמִיהַמִעַרְב. 

אַרְמְנוּתדבְּפר אָפוּפִי עָשֶן קפא 
הַתְנוּסְסוּ מתוכו 

וַיּיְהָטוּ בָנגָהּ ורר-קוּדֶר 


מִבַָּד צעיף"הֶעָשָן. | 


שירי מסע 


יל וּכְאָב יג מִלָאוּ נַפְשי 


בְּמָעִי אֶתהַשִירָה. 


שְמַעְתִּיהָ כְּבֶר בּצפין... 

בַּעַלוּת הָאָד עַל בִּירַת קִיִסְרִי רוּסְיָה 
שָצְמְחָה מֶן הַבְּצוּת זֶרָה וְאִַּירָה 
כִּצְמַחַ מַחֶלוּם-בַּיְהוּת כָּבָד 

אַגְדֶה קְדְרָה וְקסְמֶת 

רְקוּמָה שָחוּר וְזָהֶב, 

בַּעָלוּת הָאָד, אַדדְעָרֶב,. עַל הַבִּירֶָה 
שָמַעָפִּי אֶת-הַשִירֶה 


בָּרְאשּנָה. 


אָז הָיָה חרֶף. 

בִּכְפוּר וְשָלָג: טֶבְעָה קרְיִתפָּטֶר, 
עַל טִירוּת-שִיָש רְעָדוּ זְהָרוּרִים 
של שָמַש שוקְעָה. 

מִשָדוּת הַכְּפר שֶל נִיבָה הַמִעָטִירֶה 
נְשָבָה רוּח עזֶּה וְדוּקְרֶת, 
מקְפִיאָה. אֶתהַנִּס, 

אַבְקתשָלְג דקה 

הַתְרוּמְמָה מַלבֶן הַמִרְצְפוּת 

וְדם הַסְיבְבָה מוּפְזֶת גַנְהַישָקִיְעָה 
בָּאוּיר הָאַדַמְדַם כָּהָה, 

צרוּף"הַקר. 


עַל סוּס-נְחשֶת, סוּס"ְעָנֶק כְּבַד-אוּנִיב 
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ו ה 


וצ 
אָבַק הָעולֶם 


בְּאִיטַלְיָה, 

בְּעִיר-חוּף גְּדוּלָה, 

רַק דּרְכוּ כַפּתרֶנָלִי עַל אַדְמְתָּ 
ְמָפַתְנִי שִירת"אוּן אַדְמָה 

וּפַלְגִי אָש וָדֶם הַצִיפוּ אֶזְנִי 
ְּזֶרְמֶס הַנָּאִדְּרִי. 

בְּאִיטַלְיָה, 

הַשֶקוּיָה רִיחַ וְרָדִים וְאֶתֶרוּנִים 
וּסְפוּנָה זֶמִירדְהָאַהָבָה שָל פָּטֶררְקא, 
פְּנְשוּנִי פָּנִים נַעָוִים מִמִּשֶטְמָה, 
מִפַּאָוַת קְרֶב וְחֶרן, 


ְרִיחַ אָבַקִישֶרְפָה צֶרַב: אפ 


בְּאִיטלַיָה, 
בַּדְּרוּם בָּרוּ-הַשָמָש, 
קְדָּמַתְנִי זַמְרַת דָּרוּר וְנָקם, 


שְמַעְתִיהָ. כְבֶר בְּערפְּלִיהצֶפין, 





שירי מסע 


הַים הגְדול! 
שָמִיִם נִמוּכִים, שְָמִי-עוּפַרֶת נָמוּכִים 
מָעִיקִים עַתָּה עַל מְרְחָבִיף 
מִתַּחַתּ שָמִיִם נָמוּכִים בָּאתִי גְדאָנְכִי, 
אֶשָר הִנְּקנִי בְּכְבְדֶּם הֶאפיר. 
אַףּ כַּאֶשָר ימכו הַשָמִיִם כָּן יָרוּמוּ הָאוּנִים 
הפפובים בְהְבּךי 
תָּחַת שָמִים נָמוּכִים נוּבָלִים עָשָבִים 
וְצוּמְחוּת סְעָרוּת... 
הַיָם הַגָדוּל! נָבַלְתִּי כְעַשָב, 
א בְּטֶרֶם אָסער כְּאָבֶק בְּרוּתַ, 


מִיְתָן וְאֶשְמַע אֶתשאנְתֶף הַנְדילָה... 
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מְקפָל בְּגְלִימְתִי 
אֶשֶכָּב פְרקֶּןָ 
אֶפְנָה לָמַעְלָה וְאֶל הָאֶרֶץ אַבִּיט, 
אָרִים קוּנְכְיָה מְדְבָּקֶת בַּוּל, 
אֶסיר אֶת-ְעָפְרָהּ ואֶשִימִנָּה. לָאֶן%", 
וְהִגָּה היא מְסַפְרֶת לי 
את סְפָּרֶה לי אַחוּתְהּ, 
הַקנְכְיָה הַלבְנָה הֶעַנְגֶּה עַם הנקדוּת הַצְהְבּוּת עַלפָנִיהָ, 
שֶקְרְאתִי לָהּ בִּילְדוּתִ הַקוּנְכְיָה בַעָלַת בַּהָרותהַקיֶץ, 
הַקונְכיָה הלְבֶנָה הֶעְִָה, אָשֶָר הַבִיא לי דוד מְפְלָא 
מִמֶּרְחַקִים מְפְלְאִים, 
וְאַשֶר סִפֶּרָה לי תְמִיד סְפוּרִים מְפְלאִים, 


ספְרָה עזי בְלָחַש.. 


הוי, קוּנְכְיוּת! קוּנְכְיוּת! 
קוּנְכִָיוּת עָנְגוּת לְבָנוּת, 
עַם בַּהֶרוּת-קיץ על פָּנִיכֶן 
ְעַם הָמִיתסְמְרִים ּלְבַבְכן.. 
סָפוּר אֶחָד לְַבֶָלָכֶן, לַכְלכֶן, 
ּלְכֶל-אֶחָד תְנָלוּ אֶת-סוּדְכֶןא 
ְכָלאֶחָד מאָמִין, פִּי נָכוּן וְנִעָלָה וְקדוּש וְצָמק 
רַק הָסוד אֶשֶר לְקוּנְכְיֶתוּ, 
אֶתדהַיֶם הַגָּדוּל, אֶשֶָר מִמָּנ לְקְחְתֶן 


נַאֶשֶר רק שֶמֶּץ מִהֶמְיִת נַפְשוּ הַגְּדוּלָה 





שירי מסע 


מְקפָּ בּגְלִימְתִי אָשֶכּב פד 
ְאַבִּיט אָל הֶעָרְפָל. 
בַּהָרֶת לְבֶנָה חוּתֶרֶת מִבִּין הֶעַרְפָי 
מִפֶרֶט. 
הָנָה הוא נָד עַל גְּבְעוּת הִיִם הַכְּחְלות, 
הַנָּה נְעָלַם מְאַחְרִי הַגְּבָעוּת, 
הַנָּה גְלַש אֶל הַשָקְעָרוּרִית הֶרוְּתָחַת, 
וְהַָּה הוּא נשָא אָלִי 
כְּחֶץ מִקשֶת. 
דיג שָזוּףפָּנִים וּכְפוּף"חטֶם 
קוּרָא לי שָלוּם מִסִּירְתוּ כָּפוּפַת-הַחטֶם, 
חצְיָה דג וְחֶצְיָהּ. צְפור-טָרֶף, 
חושף שְנָיִם לְַבָנוּת, צוחַק - 
ְנְְלֶם. 
בַּשְמַיִם נוּסְעִים. עָנָנִים בְּלִיהחָפָזוּן, 
נִפְגְּשִים, נַפְרְדִים, 
וְּמְמָה. אִין מַה-לְהַחְפַז. 
אפ ג תִהְיָה סְעָרָה - 
אִין מַה-לְהַחָפָז. 
הַכּל בָּא בְעַתּו, 


הכל הולף בַּעַתו. 


כ35 
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--7---7--7------7----------7----ההההההקיק---ה----ה 
וְאשקיף לַימִינִי וְאָסְקֶר לשמאלכ 
לְמַעְלָה אֶפְנָה וְאֶל הָאֶרֶץ אַבִּיט, 
לא לְמַעַן חַפֶּשַ מִפַלְט, 
לא לָמַעַן מְצא לי מְחָבַא, 
כֶּיהאָם מִפָּנִי שָגָּעִים לְהַבִּיט, 


נָעִים לְהַבּיט מִסְבִיב בַּמְניחָה... 


הַיִם פֶבְשָנִי זועף. 
הַרְחַק מִהַנָּמָל שְכַבְתִי עַלְשֶפָתוּ 
בִּיוּםדְעָרְפָל, 
ְּהָמְיָה עָצוּרָה, כְּחורְשִימְזְמָּה, 
הַתְדּפְקוּ מִשְבְּרִים עַל החוף. 
בק זָה חְפַצְִי לְהַקְשִיב. לְשִיחֶם, 
לְהָבִין לָשָינֶס, 
וְהִגָּה שָבוּ עַל-ְעַקבוְתֶם, 
וַאַחָרִים בְּאִים בַּמְקמָם, 
וְגֶםהֶם דוּפקים עַל-הַחוּף 
בְּרטוּן עָצוּר של כּחות מִתְאַפָּקִים, 
שָל כחות אורְבִים, 
כְּמְנסִים חֶרֶש אֶתחסֶן הָאויָב 
לָדַעַת, אִם יוּכָל לְעָמר בְּפְנִיהֶם 


בְּבוא הַמועַד... 


מִמַּחַת שָמִים נְמוּכִים הֶם בָּאִים: 
הֶמף הָאפֶק, הַיִם הֶתְרוּמַם, 


וּשְחָפִים. לָבְנִי טָסִים מְבְהָלִים 


דוד שמעונוביץ 


שירִי מַסָע 
1 *) 
עַל שפֶת הִַם 


הַיָם פֶּנְשנִי זועף. 
הַרְחַק מִהַנָּמֶל שָכַבְתִּי עַליִשֶפְתו 
ְּיּדְעָרְפָל. 
מַהדטוב, כִּי הָאָנִיה הֶלְכָה לְפָנִי בוְאָין 
עַתָּה אָשֶכָּב לי בְדָד עַל שְפַת הַיָם, 
עַפָּה אִין לי לְהַחָפַז.. 
אַלִי, אָלִיי בַּמָּה יְמִים, 
ַּמָּה שָנִים חִכִּיתִי לָיום, 
לָים בַק אֶחָד, 
אַשֶר שְעותִיו לא תְדְפּקְנָה בִי 
כָּנוּגֶש בָּאֶסִיר, 
אֶשָר רְגְעָיו לא יְאִיצוּ בִי 
כְּרוּכָב בְּסוּסו, 
אֶשָר אֶשָלַו בו דוּמֶם, 


דוּמֶם וּבָדָד, 





*) ראָה ,התקופה" י'ב. 
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הפעמון מִת... גַּס"הוּא מַת... הנְעַץ 


הַנעָלֶם שְרְבִיט בְּקְלוּחַ שָל בְּעִץ 


או עינו קרְצֶת בַּמְרְחֶק הָרְעוּ 


וּמַהשם הַמקוּם, מַהרִפְּחוֶר? קרא! 
הָטֶבְצָה הַסְפִינֶה או עְמְדָה משוטי 


- .ּיִתְעָלָמִין שָל יֶם*) - הָרִי טַרְתַנְקוּטו* 


1- 1- 


תר"פ--פ"א, 


יי 


*) במקום הזה טבעו כבה ספינות וקוראים %ו "6גטא6בנה= " א קסת,. 


ו וי חא 





מסכת קרים 


כִּי סְעִיפִיו עוד קו;כִיש אֶת-שָירַת הַגְּשָרִים 


וּרְעָמִים יָתַנוּ ל1 אָבְלֶם בַּחזִיזן 


כִּי אוּמַר הוּא שִירָה עַם נַחַל וּפָזִיזד 
הַזְרָמִים בְּמְשוּבָה וְסַעַר נִגְרִים, 
וִינִפָר בַּמְּרוּט עֶם עָבִים נַגְרָרִים 


ּכְצָפוּר-אַגָדות עַל קְנָּהּ - כָּזִיז, 


נְפַלְתּ בַּנוּפְלִים הוי נוּחָה בְשָלוּם! 
עוד יִרְבּוּ הַגוּפְלִים, עוד יָשֶטף הַדֶּם: 


אָנַחְנוּ אֶת-נְסֶּך לא נֶגֶלם גָּלם, 


ּנְקיָם חַלוּמוּת לֶבְבְףּ הַתּס! 
וְאַם יש יִם זעָם וְתְפוּחַ הַכְּרִית, 


קד יָרַע שִירְנוּ לא נְבְגּד בַּבְּרִיתו 


מִגְדל-אור של טַרְחִנקוּט 


הוי, תוּפָש-הַהָגֶה, מַה-לִיִלָה מְלִילז 
יָרְאתִי.. הַהוּפָּכִי הַיָּם גַלִיאַכְטִיס, 
שָמִים לְקְטִיפָה מַשְחִירָה, וִבְתַחְתִּית 


הַסְפִינָה מִתָּפָּש, מִתְחַבָּא אֶל-צָ?, 


וּבְלָב הַתַּרְדְּמָה קול פּעַמוּן וְילָל 
ְּמְצַלְצַל לְנָפְטֶר בְּמְנְזֶר... מִי מכתִּית 
אָפַלָה בְאפְלוּ מִי שֶקע אֶתמִחְצִית 


הַדְּמְמָה הַשָחוּרְה תוף חֶרְצּת הַלִילז 
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על הַרִמַטָרִידֶת (קְרְטֶשָ) 


בִּי ישב רוּחַיִם, יִם קדוש, ים-הכְּחוּל, 
ורִיחַ מַבְרִיא בָּא: בְּלִיל עֶטֶרְן. דג ופְטְרָה. 
אֶשְאֶפָה, אֶרְוָה עַד - הוּי שִירַת-יִם, מִי פַטֶרְהו 


הַגְבוּרוּת נְסְכוּ בָהּ או הַד מִנְגִּינַת-שָכוּל 


זה קוּלֶהּ בָּא בַדְבִיר דהֶרְקְלָס *) וּבְמְחוּל 
סַתְתִי תַל קוּל-אָבּ וְגַל קבְרָהּ שָל דָּימִיטְרָה... 
יָרִיעַ שִירְהּ זֶה עד בא הַיוּם וּוַתְּרָה 


יִבַּסֶת עַל היסוד וְהִיתָה לְמְעֶי-חוּל, 


אָבֶל אֶחֶיףּ הַם, מה עָשוּ אלה פהז 
אַיה הַמנוּן הֶרֶז, שַקְלֶטָה אְֶנֶם הַמָּה, 


הָשִיר צווּ לָדוּר, דְּבַר-אֶל או שִירִת-חַמְהּ 


הַם סְחַרוּ אֶת-הנוף וּקְבָרִים חֶצְבוּ בו, 
הַמִירוּ שֶטֶָר בֶּשְֶטֶר, דִּינרִים בַּאַדַרְכְּמוּנִים, 


הַתְחַמְּנוּ זֶה בְּזֶה וְהֶרְוִיחוּ - מִילְיוּנִים... 


עַל הַריְקִיקינְאִיז 


עוד צורחים הַנשָרִים עַל קיקינאִיז - - 


אַין זאת כִּי עוּדָנוּ מַכְחִיל בִּין הָרִים, 





*) גם כעה יש לראות על ההר חרבות היכל-הרקלס. ת? יוּ-אָג ותל דּימִים זה ומדים.: 
עוד ע? עמדם, ושם גם מספר מצבות מבית-עלמין יהודי. 


מסכת קרים 3 





בַּבָּאִים: שלום, בָּנִי! גַּםיאתֶּה בָּאתְוּ כַּן! 


ּבְמְשָךּ מַאות-דוּר אָנִי רְאִיתִים רָבִּים, 


בּשָבִי.. נָכְבְּדִּיעֶם.. נַמְלְטִים מן הַשָמֶד.. 


לו סְפוּ שוּב הַלְלוּ צָצוּ כְעָשָבִּים, 


מְצְפון וּמָיֶם מְצְטְרְפִים ב אֶחָד". 


. 
סְבְבָנִי גַל-הַצוּר! מִעָקְשִיסְלָעִים, סָעִיפִים, 
ָּימִקְשָה-אַפֶר קר וְזֶר וּמְחֶסְפַסכְפיר, 
שן פוּנֶשָה שן וצוּר הַנוקב ליל וָאוּר 


ּכְמִכְפּביְאֶלְהִים בְּעַרְפַּלִיזֶו. מַכְסִיפִים, 


שור, הֶעַרְפַל זֶע! תִּלְתַּלִים סִיעַת-רְעִיפִים 
מִתְרַפּקִים עַל הַשָן וּמְגְשָרִים עַל-פִי בור, 
כִַּּלְאָה אַשָר נְח וּמְפַגֶר לַחֶזֶר. 


מִמִּעְמַקִים בָּא קול נָשָר, צִוְחַת גְרִיפִים. 


וּמַלָא אותוּ קול הַכְּכֶר וְכֶל-הַגְיָא, 
מַה-פָּרָא וּמָה עָז, מַרִיעַ וּבְזְרוּעַ! 


כָּאומָר: הַסְכֶּת, שְמָע! וִיקְפָאוּ בְלִי-נוּעַ 


סָארֶן שָבְּהֶר וְנִגֶסִיהָאַשְכָּריע. 
הָאֶלֶם, שָמַע וָדם! בַּמרְחֶב זה הָתָי 


מטרטר וּבָא קול... הַקוּל קול-אָדנָי 
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ו 
ַיַשְכַן חילו בָם: צְבָאיפְלְאִים לָרְבְבתִיוג 
שַבְּלוּלִים, אַסְתְּרִייֶם, חלְזונוּת חוּמְדוּת-חו? 
וּדגַת-תָּהוּם פָּלִיאַת דְּמוּת וְצְבַעַ, וּבְמְחול 


חַלוּפִי אַלְפִי-גוּן עַל נָגְהוּ וְעַל אוצְרוְתְיו, 


לא רְאֶתָה עיןאִיש, לא רְוְתָה אוּתו נלי, 
ּמָלִים אִין בְּפִי בְְָאָדֶם וִיִכִנּוּ 


מַסרְת בְּיָדִי הָיא, יָטַפֶר אָב לְבְנ 


א או נִתְנָה רָשוּת ָעין וְתַחְנו 
הַצֶדָף בָּא מָשֶם וְעִינּ. דמְעָה פָנִינִי, 


וּכְלוּם יָסַפְּרוּ מָה כָּליסִיעוּת הַדּּלְפָינִיו 


בִּית-הַכַּנסֶת בַּתִיאודוסְיָה 4 


כְּהַגָדָה צַנוּעָה זוּ נוּבַעַת מְפִּי סְבָא, 
שְכְּלָה כְּלָה רף וּבְאֶה מן הַלְב, 
שָאִין שַלְטוּנָהּ אַךְּ בַנִּימָה שְבַּכָּאָב, 


נצבְת מקדשימְעַט בְּגְְתף הַמְסָטְבָה. 


בְעִינִי. אֶשק דְּמוּת בֶּ-פּלטַתזְמֶן כְתְבָה 
עלב כְּחְִיף וְעל פִּקְְתַףּ בּחלַב 


כו 


הַסִּיד הַמְכַסָה לֶהּ, בּרְצוּתִי לְשַ?ב 


| 
אִָיבֶף מִשָכְבָר וְזקנְתף בְּעְדְַתיסְתְוָה. 


₪6 רוהרה ה 7-ה 


*) בית-כנסת עתיק ועברו עליו יותר מאלף שנה, מצאיהו במפלת, 


0 גב 
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איִפָּכֶרִי) 


הָאָמָנֶם כְּבֶר כָּבוּ כָּלנִיצוץ וּנְגהות, 
הֶשְבַּרְנו יָרדְנּ הַגַּעְנוּ עד-כָּאן 
וּבְטְרֶם עוד גדְּעוּ הַתֶּרְזּת הַגְּבהוּת, 


הַחוּלָמות, שַרְאוּ בְּהַדְרַת הַכַּן. 


שָמע שָמַעָנוּ: בָּנוּת-נָכֶר התוהות 
לָגְבוּרַת בָּנִינוּ לַגָשְרִים מקן 
טַטַרִיהָהָרִים, בָּאהָבָה לוהות 


וְתוּבָעות גְּמוּל-כַּסְפֶן על יין בַּגִּן 


ּבִיוּם בֶּרא אֶלוּהַּ מוּצְקוּת לְַרְגְבִים 
₪ נֶעִץ כְְִּתְרְנ. אַפְּטָרִי בְעָבִים, 


הָשָהוּ לוט עָשְבּוּ, עָטְרְהוּ חֶזִיז. 


עַלכַּן. עַז וְקְשֶָה כִּנְזִיר הָעַרְבָה, 
וּשָזוף רוּח תִּזזִית אַף תְּפוּש בְּמַחָשְבָה, 


יִסְתִכָּל בְּאַפְפַקה וּנָאוּת סִימָאִיז. 


אַגָדַת דִגִים 


הַמְקְרָה בְְרְחַיַעַד אַסְמֶרגְך עָלִייתִיו 
ְַרְגָּמְן מִבַשֶָררָע יָשָו עַל מִדְבַּרשָכוּל, 
בְּעַרְפַּלִי סְפָקדיוּם הוּא מְִכַחִיל עְרְבִי-כְחול 


ּבָגְנָזִי מִעָרוּתיֶם יָצַו לִָילנפְלָאוּתִיו, 





*) אחת הפסגות בהרי קרים. 
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(מִי יָדַע, מאִיָן הַגִּיעוּ הַלוּם) 
מִתְרַפְּקּת עָלִיךף כָּתִינוּק בַּחָלום 


וּכְצְפוּר חָבוּשָה מִתְחַבֶּסָה עַל כְּלוּבָהּ. 


הַיִם אֶצָל יַיְָטָה 


בַּתילֶטָה צֶנְחָה אָט. בָּא שר שָל יָם וּמְפַתָה 
וּשְמָלוּת יָפֶרש לָהּ וּזַרְעָן אַבְקות-אור 
על קְטִיפַת ירק-ר וּמַהֶקְצָע שְחור-הַשָחוּר 


וּסְפִי תְִלֶת-לִיל בְּמִשְבְצֶת סְגְָה חַתָה. 


או סוּתצַבָעוּנִין יט מַכְסִיפָה בָהּ וּמשָטָה 
בְּרְקמוּת סְפִּיר לח וּנְטִיפוּת לְבְנַת-כְּפוּר 


על תְּפַר קלוּחַי-אוּר, הַמְנַתְּזִים צְרוּר וּצְרור, 


סְמְרְגְדִים קודְחִים עַל-גָּב אש גוּסֶסֶת לְמַטָה. 


הַבּקר אור ישו מִרְבַדִּיפָז וְטָפִּיטִים, 
שָפוּת פוּרְפוּר וְשָנִי חָם מִזְדִּעְזַע בְּכְתֶםיחָטִים 


וּבְתו עָנן אוּר-צַח וּבְכַרְכב כְּחוּלבַּכְּהול. 


א בַּעַרב הַיוּם יִתְמַפַּח עַל הַחוּל 
וִילַחַך רגְלָהּ כַּף וְכַף, דל וְחַדְל-אוּנִים, 


מתְעטף טַלִית בְּלָה שק שָל קינְטנִים, 


מסכת קרים 109 
ו ו ף,,.="=.=.=--=תת-/ / / /< )7-7 2-0שש/ש27- .| 


עַלגְבּי שיש קר תְספְרְנָה ל?ף נַשְגְּבוּת 


עַל-אודוּת בַּת הַכָּן שַבְּעֶנְיָהּ מַתָה פה. 


מִשָן הַצוּק הַלז הַפִּילָה עִצַמָהּ פְּהוּמָה, 
הַבָּט כְפִיח זֶה הַמִּשְחִיר אֶת-הַחומָה: 


מַטְבָּעוּת יָצְקוּ כַאן - - הַצִינוּק וְהַבּוּרן 


הס מִשָלָהֶם - בִּית"כְנְסֶת צְרהַכּנִיסָה, 
וְהַמָה שוּמְרִים הֶם! אךָּ שוּמָרִים הָם - עד-אור 


לֶיום הַמֶר הַהוּא, יום אִחָרוּן לָגְסִיסָה... 


ג 
בִּיתהַכְּנְסֶת בְּסֶלַעיהַיְהוּדִים 


עָזוּבַת הקְדֶש, הַצוָה לֶך אֶל 
או יָרְדוּ מָעַצָמֶם מִלְאַכִי"הַתּוּגֶה 
וְכִנָסוּ לְתוכַך - וּבְנָפָש עָנְגָה - 


כָּליתְּפְלוּת הַחֶרְבָּה ויגוּן כָּלהַתּלז 


עַצבֶת שתְקְנִית מְעַלפְתְּףָ וְהַחֶל, 
דְּמִי צוּלָה חוַלָמֶת על סְבְכִי אַלְמְגָה, 
ּלְטָאות מוּריקות על גְדֶרְן הַסוּנֶה 


פּשְטִינָה סַרְבָנִית וּכְמַהָה לצ 


וּבְאִין בָּאִי-מוּעָד בַּתְפַלָה עָלוּבָה 
הַתִיְחָדוּ, פְָשוּ כְּהְליך בּתם, 


וּשְתִּי מַרְגָנִיוּת, הָאומרוּת: עלוּ בָהּ! 
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בְּנְדוּדִי דור וְדוּר הָמון צִיוּנִיהאָבָל 


נשאִירֶה בֶּכֶל-אָתַר, נפרנוּ בְנחלי-דֶם, 


אַךּ נַחֶנּ ייּרְשִידם הַמִּכְבִּי, על הֶר רם 
לא נְקִים דְּבִיר לַשָר הַמְסְיָר אֶת-הַחֶבָל, 
בְּהַבְנְעַת עַבְדִירֶָב וְכָלָב אמוּן חֶבַל) 


עַָלגַּבִּי קבְרוּתדאָב וְקַדְשִיְקְדְשִידְעָם, 
כ ד = 46 - 


מִמְּרוּם הַצוּר הַלֶּז שֶם נַשַקף ים הָשָחוּר 
הַפּּנָה קדְמַה, יִם וּכנף"דּרוּר ותוחלֶת - 


הַתְכִילָוּ עִין הַהולְמִים סְחור-מָכוּרּ 


הוי עִירהַקְבְרִים! הוי עִיר קְבָרִים עַל-גָּב קְבָרִיסו 
אַת סמל מְפַרְפֶר חי וְצִיוּן לָעַיתְגּרִים 


הַחַי ללא תְקוָה לו - וּלְמִיתָה מְנוּלֶת... 


ב 


א שָנָיִם עוּדֶם שם!*) אַךְּ שָנָים הָם, וּכְבא 
הַפַיֶר וְֶסֶח לָהָם: ולְמִי עִירהָחַרְבוּתוּ 
אָז יְעָנוּ כַצָוי ,אַףְ לָנוּ היא וְלָאָבוּת, 


אַף עָדִים גַּל וְגֶל, הָעַמֶק וְאֶשֶר ב'". 


ולקורְטוב שִירָה אִם תִשָאֶלוּ - הַנָּה באו 


חרז כָּתְביעָרֶב בְּאָבָן נתָצְבוּת 





*) על חרבת צ'ופוט-קלה גרים עתה רק שני קראים. ונשארה שם לְפִלֶטה מצבת-קבר 
גת הכן, שמתה כאן בנוּס עם מאהבה לצ'ופוּטְקְלָה, לפי דברי האגדה. העמק נקרא ,עמק יהושפט", 
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ג 
בְּבִיתְהָעָלְמין 


ַּן נְטַע אֶלְהִים הַגַּן - וְעזֶראִיל *) 
הַבּצָר לו, וּבְצַל אִבָלִיבָרוּש וּמָלֶה 
וּרְכָא רְבִעַפִּי וְשַלֶּכֶת-בָתוּל קְמַלֶה, 


וּבִינוּת עָשָבִּיבֶר, | שָפְּשְטוּ עַל-כָּל-שבִיל, 


תּנמְנָה שָנְמְְֶנְצַח אֶל חַבַצְלוּת-נִיל, 
בְּנוּת גְּרוּזְיֶה רְוֶתדהָאור וְנֶרְמִנּיה הֶצִּמַלֶה 
וּשֶזוּפוּת אִיְהַיָּם, שָכְּהוּן מִמְכַּרדמְמִילָא 


גּם נְקְטְפוּ לָשָחוּק וּלְתָאוֶת גְּבִיראָוִיל. 


ּמִי יּדָעַ, אִם לא עַתָּה אַחַר מותֶן 
וְאֶם לא מַעִנִי זֶר, לא יִקְרָא תְוִיהשָמוּתֶןָ 


נִגָרֶת דְּמְעָה, פָהּ שָוָא חָכּוּ בְנוּתהַצְבִי.. 


אֶַהּ בְּאְצְבְּעוּ הֶן יָסַמָּן: מִי לַשָבִי 
וְתַהַת סִיף קר פָּנִי מִי יְקְבְּצוּ פָארוּר, 


וּפנִי מי ישק זו של יִפִי מר וְאֶרוּר, 


צ'ופוּט-קְלֶה"") (סְלְעְַהַיְהוּדִים) 


א 
אַָבֶָל לא סַלְעִי הוא! לא סְלְעִי הוּא ולא קם 


לָיהוּדָה עַמִי זֶה! וְאֶםדגָּם בְּרְחְבִיִתָבָל 





*) מלאך המות. 
**) הקראים הוכיחו על-ידי פירקיביץ הנודע, כי סלע-היהודים להם, קן הקראים בקרים) 
והם בנוּ שם בית בשביל המלך אלכפנדר ]!], שהיה בא לסיר את החרבות. 
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עהוּי ארו אֶח אֶתאֶח, וָאיש ברעל יִחָרִיםו 
ִּי אוי לָעֶם, שְאין בְּעולָמו לו אך צְרִיתָ, 


ושָחֶת לְבּוּ לְזֶר וְזַרְעוּ עַל-כָּלְצְחִיחָן" 


ב 
בְּהַרמון הַכָן 


אַהּ חַסִין! וּבְפִי הַכּוּפְרִים ב5 וְנְבִיאוּ 
יצו תְּהִלָה וָשִיר לּאֶשָר יִבְחַר בּו, 
מָיוּם שֶנּטַל כְּבוּד בַּכְטְשִיסרִי וְחַרְבּ 


ונופף חילמְסקְבָה/ עַ7 מְעזּהקרים שיאו 


הָהַיבָל מַחַשָה - הֶס! מָאִין גָּו חֶם מִפֶרִיע 
כָּבָר מֶרַב הָאַנֶם וְדֶלַל מזֶָרק-שְבוּ, 
הַהרְמון וְהַגּן שֶסְגְרוּ אֶז מַבְּא 


חכל בְּעִינָיו זֶר - וְהַשוּעָר הוּא מְבִיא 


אף פִי נוּנָה, חן, הַבְּרוּף בְּעַקב 
הוד שָנִסְתַּלַק כְּבֶר וְגִעְגוּעִים אוּמְרִים כָּאָב, 


הַן פִּעַטָג שְפַת הֶרוּדִים בְּקסְמִישִיר, 


ובְעִנְנִיהָרף בְּדְמְדוּמִים עֶסתִרְדִּמָה, 
בְּמַכְחַלוּת טָרְסדיוּם מִרְפְרִים בַּדְּבִיר, 
פֶגֶש צַל אֶתצָל - של מִרְיֶם וְשַל זְרָמָה. %) 


-------- 


*) שתי יגצורות בשיר! ש? פושקין ,המזרק בבכטשיסרי", 


מִסֶּכָת קרים 


סונטות 


מאת שאול טשרניחובסקל 
בּכְטְשִיסְרִי 


א 
בַּכְטְשִיסָרִי, הֶנמְתְּיּ בַּכְסְשִיסָרִי וָכִי 
לא גָּלוּ לָךּ עִדֶן הסוד קהַל ,מוּליף"?*) 
בְּפֶרש הַלִיל בְּהֶר אֶתכְּנפִיו' גַּס עָליף 


אִישְפָּלִיא לָאָטו בָא בֶרְחוּב, בַּשָבִיל בַּסְחִי, 


מצְרִיח זה עלזוד הקסרקט קול שָל בְּכִי 


יָשָמַע וְקְרָא בשֶם כֶּלגְדוּדִי פֶרְשיךּ, 


וּבָאוּ בְּבְנְדִישָרָד וּבְצַלְבִיהַפֶרֶס וּמְחִי. 


ולא יאמַר ָּלוּם, א יור אֶל-מוּל בָּנִי הְעַרְבָה 
על שָבִיל מָהִלֶל זֶה, בּיּסְסוּהוּ סוּסי"קרִים 


קיית דָבַר כּן ?חק בַּטִירָה הַגְַגְּבָה. 


--------/---- 


*) כמרי המושלמים. 
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לאותם חֶקי"התורשה היסודיים כמ כל החיים האורגניים; בתנאים ידועים 
אנו יכולים לחזות עתידות מראש ולקבוע את ערפה הביולוגי של הזרעית 
בכלל, אבל מן הנמנע להעמיד הורוסקופ לכל פרט ופרט. כי על דבר זה 
צריך לחזור שוב ושוב. התורשה אינה מלבר, אלא מלגו, לא תכונות, 
מחלות, וכו' עוברות בירְשה, כמו שחשב דרוין, אלא רק יחידיות-התורשה, 
הגורמים הפנימיים, הסגלות לתכונות, למחלות וכו" עוברים מאבות *בנים. 
ויחידיות-תורשה | אלה מתפלגות ומתאחדות, נפרדות ומצטרפות לצרופים 
מצרופים שונים יחד עם כל דור ודור. 

מכאן אנו מבינים גם את ההבדלים הגדולים בין יחידים שונים אפילו 
באותה המשפחה, למרות חקי התורשה. אנו כָלנו בַּסְטרדים, מֶרפבי-תכונות, 
פלגייתורשה. והחזיונות של כְּסוי וגְלוי, | של דומינָנֶץ ורְצָסִיביות מבארים 
לנו את העובדה, שלא תמיד אנו מורישים לילדינו את מה שיש <נו; ויש 
שאנו מורישים %בנינו מה שלכאורה היה חסר לעצמנו. ערפו של היחיד 
בתור יצור אינו שָוה לערפו בתור יוצר. 
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עושות בינן ולבין עצמן חליפין, מתאחדות לצַרופים, לזווגים חדשים. כל 
בן-אדם הוא במובן זה בַּסֶטרד, יציר הֶטֶרוציגוטי,] מערב-תורשה. ובשעה 
שאנו מכירים היטב את המשפחה ואת סבל-הירְשה הרובץ עליה, אנו 
יכולים במדה ידועה לנַחש על עתידות הזרעית. 

ואולם אם חוקרים גדולים כמו קורְנְס מחליטים ואומרים: ,על-פי מצב 
הכוכבים בשעת הַלָדה היה האַסְטְרוּלוַג מימי הבִּינִים עושה חשבונות וקובע 
את גורל חייו של הילד, מלנכטון האמין בזה וקפלר עשה בעצמו חשבונות 
כאלה, אנו יודעים, כי כל זה היה אמונת שוא. ובכל-זאת נכנסה עכשו 
הביולוגיה לתקופה חדשה והיא עומדת על הדרך המובילה אותנו עד הגבול, 
אשר שם נוּכל להעמיד לוד את ההורוסקופ" -- אנו יכולים להחליט לַעָמתם, 
כי גם זהו אמונת שוא. התורשה אצל בני-האדם היא הרבה יותר מִסְבּכה 
מאשר אצל בעלי-החיים ומסְבּכה לאין-קץ לעַמת חזיונות התורשה אצל 
הצמחים. אמנם בַּכַּל שוררים חֶקִים, סבות ותוצאות. אבל האלהים לא עשה 
את ה.:דם ישר כמו את פרח-הפלאות. 

ראינו, | ששני צמחים בסטרדים (פלגי-תורשה) הנבדלים זה מזה בשתי 
תכונות מקימים אחרי הדדָּוגותם גזעים חדשים, זאת אומרת צמחים בעלי 
תכונות שלא היו לא אצל האב ולא אצל האם; וכשעולה מספר התכונות של 
הבסטרדים, אשר כל אחת מהן עוברת בירְשה לעצמה, מבלי להיות תלויה 
בחברתה, הצאצאים בדור השלישי (ב-,=) מראים תמונה מגְנָנה ומִסְבַּכה מאד. אם 
למשל שני בסטרדים נבדלים זה מזה בשבע תכונות, אז אנו מקבלים מהם ב"מ 
'128=2 סוגים של יצורים השונים בחיצוניותם. ועוד ראינו, כי בדור השלישי (ב".5), 
חטר מצמחים הנבדלים זה מזה בשתי תכונות, אנו מוצאים בין ט"ז יצורים רק 
יצור אחד הדומה לצמח 5 הלבן, זאת אומרת לגזע היסודי, וכי רק עוד 
יצור אחד דומה לצמח 5 האֶדם, זה אומר לגזע היסודי השני. כל ארבעה- 
עשר היצורים האחרים מצטינים בתכונות בִּינִים בין הגזעים הראשונים. 
אם הגזעים נבדלים זה מזה בשלש תכונות הנכנעות לחָקִי התורשה, נקבּל 
ב,5 רק יצור אחד מששים וארבעה, הדומה לגזע הראשון, ובמקרה של 
ארבע תכונות נמצא רק יצור אחד כזה מבין רנ"ו יצורים. 

והנה אנו בני"האדם נבדלים אחד מן השני לא רק בסגלה אחת 
בלבד, אלא בהרבה והרבה יחידיות-תורשה (למשל: בצבע העינים, השערות, 
האף, גדל הגוף, כשרונות, וכו' וכו'). קל אפוא להבין, שכמעט מן הנמנע 
הוא, שהילדים יהיו דומים לאחד ההורים. אי"אפשר לנו ביחס לאדם עם 
שפע תכונותיו ועתרת סגְלותיו לקבוע מראש את כל מיני הַצָרופים, הַפָּרודִים 
והזווגים, שמזדָּוגים יחד מבין יחידיות-התורשה, בשביל כל יחיד ויחיד. 
כללי מֶנדל אנו מוצאים אצל מספרים גדולים. ורק אצל מספרים גדולים 
אנו מוצאים למשל את התפלגותן של תכונות הבסטרדים לרבע, חצי ורבע. 
אבל במספרים קטנים, כשלא נולדו ילדים במספר רב, אי-אפשר לקוות 
שאלָה המעטים שנולדו יִחָלקו דוקא על-פי הנוסחה המתמטית הזאת. אמנם 
אין ספק, שגם האדם אינו עומד למעלה מן הטבע ושָאַף הוא משַעבד 
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לפטריה לחדור לתוך הצמח, וגזע אחר של דגן מצטְיָן אף הוא באותה 
המדרגה של חסון, אבל הספה היא כאן אחרת: הדגן הזה מכיל בתאיו 
חמרים מִגְנִּים ידועים (כמו בני"אדם המחַסֶנים נגד איזו מחלה), הממיתים 
את הפטריות החודרות 

כשמזוגים הצמחים המחֶסנים במדה שוה כלפי הפטריה והדומים זה 
לזה בתכונות אחרות, יצמח מהם בּסטרד, שיביא לעולם שוני הסבות לחֶסון, 
אבל כל סבה כשהיא לעצמה אינה מצויה בו בצורה של טקֶר-תורשה, אלא 
רק בצורה של פָּלֶגיתורשה, ואם אין כאן דומיננֶץ גמור, הצמח הבסטרד 
יהיה מחֶסֶּן באותה המדה כמו כל אחד מהוריו ולא יותר, כי כל אחד מהם 
ירש את חצי החסון. אולם בדור הבסטרדים השני, זאת אומרת ב-ה, 
נקבל גם צמחים כאלה, אשר בצורה של טהורי-תורשה יכילו בקרבם 
שתי הסבות של חסון, ובאפן כזה יהיו מַשנָה מִחֶסָּנִים ביחס לגזע 
הראשון; מאידך גיסא נקבל צמחים שלא יָרשוּ אפילו סבה אחת, ומטעם 
זה לא יהיו מִחֶסָּנִים כ%ל, ולסוף נקבּל טטפוסי בִיניִם, אשר חֶסונם שוה 
בערך לחטון הגזעים הראשונים, אלמלא ידענו, כי התכונה הזאת, חסון 
הדגן, ספתה אינה אחת בשני המקרים, אלא תלויה היא בכל פעם בגורם 
אחר לגמרי, היינו עומדים משתאים לפני החזיון הנפלא של אבוד התכונה 
אצל חלק הצאצאים, אשר נולדו מהודוגות שני גזעים מחֶסנים. 

ועוד עובדות ודברים יסודיים יש אשר עלינו לחקור עליהם, כדי 
ללכת בַּטוּחות בדרכי התורשה. אולם מה שמענין אותנו כאן היא בעָקר 
השאלה, אם חזיונות התורשה אצל האדם משָעבדים אף הם לשלשת החָקים 
של מנדל או לא. - 

מנדל עשה את נסיונותיו בצמחים. חוקרים רבים באירופה ובאמריקה 
עשו נסיונות לאין-מספר בבסטרדים של צמחים ובעלי-חיים. בכל הנסיונות 
האלה התאמתו חָקִי מנדל. אולם נסיונות בבני-אדם לא עשו ומסְפקני אם 
*עשו גם בעתיד. הרבה טעמים לזה. מלבד מה שנחוץ זמן רב של 
הסתכלות בנסיונות בני-אדם, הרי הדת, השקפות מוסריות והחק האזרחי 
גוזרים על נשואין בין אח ואחות, מה שהיה נחוץ לעשות אלמלי היינו 
באים לעשות מה שעשה מנדל בצמחים והחוקרים השונים בבעלי-חיים. אבל 
אם לא מתוך הנסיון, חרי אנו יכולים ללמוד מההקש, מפי האנולוגיה: מה 
שנכון וקים לגבי הצמחים ובעלי-החיים, מן הדין שיהי נכון גם לגבי בניד 
אדם. ועל-פי ההקש יש לנו הרשות להחליט, כי גם בתא המיני של האדם 
גנוזות יחידיות-תורשה (=סגלות, תכונות יסודיות, גורמים, קִבָּעִים, - בָּטויים 
שמשתמשים בהם חוקרים שונים), אשר גם הן כל אחת לעצמה, מבלי להיות 
תלויה בחברתה, נכנעת לַחֶקי מנדל; בצורה של תכונות, סמנים וכו' הן 
קובעות באדם לא רק את אָפיו הַמֶּצק של המין, הגזע, הלאם וכו", אלא 
גם את נטיותיו הפרטיות ופרצופו האינדיבידואלי. כל ,יחידיות-התורשה" 
האלה קימות עוד טרם יול היחיד. מוצאן מהחמר המיני ההולך ונמשך 
מראשית ועד אחרית, דרך כל הדורות. ועם כל יצירת אנוש חדשה הן 
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עוברת בירְשה כשהיא לעצמה, מבלי להיות תלויה בחברתה! היא גם 
נכנעת לחק ההתפלגות כשהיא לעצמה ויש בידה להתאחד עם כל סגלה 
וסנֶלה של בן-זווגהּ, הסגְלות, שהתאחדו בבסטרדים הראשונים ,והיו לבשר 
אחד", נפרדות אפוא זו מזו שוב בשעת יצירת הבסטרדים בדור השלישי, 
ב-א זוהי מעין פרידה בין שני אנשים, אשר זמן רב הלכו בדרך אחת, 
האחד על-יד השני, והנה הגיעה שעתם להפרד זה מזה וכל אחד פונה 
לשביל מיָחד ובוחר בסביבה אחרת.. 

זהו החק השלישי של מנדל: הסגְלות אינן משַעבדות זו לזו 
ואינן תלויות אחת בחברתה, אלא כל אחת עוברת בירשה 
לעצמה ובהזדמנות ידועה יש בידה להתאחד עם סגְלות ,הצד השני". 

הודות לחק הזה קבלנו בסכָמה שלפנינו צמחים ממין חדש לגמרי. 
אבל אם כך הדבר, הרי בדעתנו את החק הזה ובהשתמשנו בו אנו יכולים 
להשתתף במעשה-בראשית, וכמו החימאי בלבורטוריה יש ביכלתנו ליצור 
באפן סִינטֶתִּי, | מדעת וְבכוָּנה תחָלה, צרופי תכונות הרצויות <נו, זאת 
אומרת יש בידינו ליצור גזעים חדשים בצמחים ובבעלי-חיים, 


אלה הם בקצור שלשת החֶקישם של גרגור מנדל. 

טעות היא בידי אלה החושבים, כי כל חזיונות התורשה אפשר 
לבאר עליפי שלשת החֶקִים בלבד וכי מספיק להכיר את תגליותיו של הפמר 
הגאוני, כדי לפתור שאלות במקצוע זה. אמת היא, כי התורשה כְלַה בנויה 
על יסודותיו של המנדליסמוס. אולם כדי שלא לטעות בבנין עצמו צריך 
להכיר לדעת עוד כמה וכמה חזיונות יסודיים חשובים. 

כך, למשל, ראינו, כי תכונות חיצוניות, מחלות וכו' אינן עוברות 
בירשה כשהן לעצמן, וכי רק יחידיות-התורשה, הסגלות הגנוזות בחמר 
המיני, הן הן שנמסרות מאבות לבנים. אולם בין יחידית תורשה, בין סגְלה 
ובין תכונה חיצונית אין תמיד התאמה גמורה. אדרבה, לרב אנו רואים, 
כי ביחידית תורשה אחת תלויות כמה וכמה תכונות חיצוניות,. דוגמה פשוטה: 
אותה יחידית הגוזרת על המין, לא רק סמני המין הראשוניים (ש?ל 
הביצים, אשך) תלוים בה, אלא יחד עם-זה גם תכונות אחרות המבדילות 
בין מין %מין, למשל, ביחס לגדָל הגוף, צמיחת השערות על הגוף, הגיל, 
היחס הנפשי וכו'. ויש גם ההפך: תכונה אחת, שאנו מוצאים באורגניסמוס 
מבָגָר, | תלויה לפעמים קרובות בהרבה יחידיות-תורשה, בהרבה גורמים 
תורשתיים בעת ובעונה אחת. ויש גם שיחידות-תורשה שונות ל%גמרי זו 
מזו, | העוברות בירשה כל אחת לבדה, מתגלות באורגניספוס בצורה אחת 
משַתפת. כך יש גזע ידוע של דגן המצטַיָן בתכונה חשובה אחת- הוא מחפֶּן 
נגד איזו פטריה טפלית ואין זו האחרונה יכולה לחולל בו איזו מחלה. 
חסון זה יש שהוא תלוי בַּבְּנְיָה הַמַּצַקה של הקפה החיצונית, שאינה מרשה 
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החזיון נעשה יותר מַרכּב, בשעה שלפנינו תורשה של הרבה תכונות 
שונות, בשעה שמזדוגים יצורים הנבדלים זה מזה בהרבה תכונות וסמנים 
תורשתיים. במקרים כאלה אנו מקבלים תמונה מִגְגָּנַה של נוסחאות שונות. 
בתור דוגמה נניח, כי שני צמחים מצטינים זה מזה 8% רק בצבע 
(אָדם, %בן), אלא גם בגדל: הצמח האֶדם גדול, והצמח הלבן קטן. נצין 
את סגלת הגרָל באות ג ואת העדר הסגְלה באות ק. נוסחת התאים המיניים 
של הצמחה האחד תהי אג =אֶדם גדול, נוסחת התאים המיניים של הצמח 
השני תהי לק =*בן קטן. 
כשמזוגים שני צמחים אלה, מקבלים: 
תאים מיניים זכרים: אג = אל גק 
תאים מיניים נקביים: לק 
הפסטרדים יהיו אפוא ורְדים ובעלי גדל בינוני, בתנאי כי גם התכונה 
השניה, הגדל, אינה במקרה זה דומיננטית, אלא כמו הצבע היא הולכת 
באמצע, בין תכונת האב ובין תכונת האם. הבסטרדים האלה בעלי הנוסחה 
אל גק יכולים ליצוּר תאים מיניים בארבע נוסחאות: אג, אק, לג, לק. 
הם אפוא כפולים ביחס לבסטרדים פשוטים (א%) של פרח-הפלאות, היוצרים 
תאים מיניים רק משני סוגים א ודל. 
נזוג שני בסטרדים כאלה ונקבל בדור השלישי (ב-א) משפחת צמחים 
מגְוָנה מאד. ז 





אג אק למ | וק 
אג | אא גג אא גק אל גג אל גק 
אָדם גדול | אָדם בינוני | ורד גדול | וָרד בינוני 
- 
אק| אא גק אא קק אל קג אל קק 
0 אָדם בינוני | אָדֶם קטן | ורד בינוני ורד קטן 
* 5נ| לאגג לא גק ללגב ל גק 
- וֶרד גדול ורד בינוני | לבן גדול | *בן בינוני 








לק לא קג לא קק לל קג לל קק 
וֶרד בינוני ורד קטן לבן בינוני לבן קטן 








כפי שיש לראות מִסְּכַמה זו, ‏ קבּלנו מהבסטרדים הראשונים (ת), 
הורדים הבינונים, | ,גזעים טהורים חדשים". יש כאן צמחים בעלי נוסחה 
אאקק ובעלי נוסחה ללגג. זאת אומרת אדָמים קטנים ולבנים 
גדולים, צמחים חדשים אלה הם טהורי"תורשה. הם יוצרים רק סוג אחד 
של תאים מיניים (אק או לג). כשצמח זה מתרבה בלי תערבת של גזע 
אחר, הוא מָקים דורות של צמחים אדָמים קטנים, או לבנים גדולים. 
צמחים שלא היו קדם במציאות. כי כל סגלה וס;לה, הגנוזה בתא המיני 
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באות ף, אז האיש מערב-התורשה, בח, אינו נבדל כלל בחיצוניותו 
מהאיש בךב, מפני ששניהם נראים לעין בריאים. את העובדה, כי האיש 


בח נושא בקרבו סגְלה חולנית, אי"אפשר לחזות מראש ואנו עומדים עליה 
רק על-פי הצאצאים, 







9 ₪8 == חולים. 
₪ [: ]= מפרבי תורשה 
*" בריאים בחצוניותם. 


() :]= בריאים. 


האח והאחות החולים בשורה האחרונה הם צאצאים של הורים בריאים. 
בריאים, כמובן, רק בחיצוניותם, למרות מה שהסגלה, הנטיה למחלה מקננת 
בהם. בהיותה רצסיבית הרי היא חבויה ואינה נכּרת %עין. אמנם שנים מהם 
מערבי-תורשה, אבל אין בָּרֶם כתוכם. רק אצל אבי אבות אבות החולים 
מצד האב אנו מוצאים את המחלה גלויה; מצד האם אין אנו מוצאים את 
המחלה כלל במשפחה; אולם העובדה, כי אחות אחת של אבי האם היתה 
חולה, מעידה, כי שני האבות בדור השלישי היו מְערבי"תורשה, כי רק 
באפן כזה אפשרית הזדוגות ש% שני תאים מיניים חולים ואז המחלה 
מתבלטת, מפני שאין סוגֶלָה אחרת המכסָה עליה, אם כן, הדבר ברור לנו, 
שאם גבר בריא לגמרי, טהר-התורשה, נושא% אשה בריאה למראית-עין, 
אבל מנְגעה במחלה רְצַסיבית, אז כל צאצאיהם יהיו בריאים בחיצוניותם, 
אולם מְערבי-תורשה. 

עד-עכשו דנו ביצורים הנבדלים זה מזה בתכונה אחת. דפרנו על 
שני פרחי-פלאות הדומים זה לזה לגמרי, חוץ מבצבע; אחד פורח אֶדם 
והשני לבן. הבסטרד שלהם בעל הנוסחה א% יוצר אפוא שני סוגים של 
תאים מיניים, א ו"ל. כשבסטרד זה מתרפה, הוא מָקים דור חדש על"פי 








נוסהה זן: 
תא מיני זכר 
א ₪ 
א| אא | אל 
אָדם ורד 


סז אש 


ב 
ל | לא ורד | לא לבן 
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בכתב היוחסין אשר לפנינו (בציור ג) חסרים האנשים והנשים, שנוספו 
על-ידי נשואין למשפחה זו מבחוץ. צריך אפוא להעיר, כי היו בריאים. 
נסַמן את הנטיה (הסגְלה) החולנית %מחלת הפּלְיאורְיָה באות ח ואת 
העדר הסגלה הזאת באות ב (ח=חולה; ב=בריא), אז ברור יהיה, כי 
באפן חיצוני אי-אפשר להבדיל בין טהורי"התורשה בני חח ובין בני- 
האדם חב פלגי"התורשה, משום שהמחלה היא דומיננטית, והיא גלויה 
ובולטת לא רק באיש שגם אביו וגם אמו היו חולים בה באפן הומוציגוטי, 
אלא גם באיש שרק אחד ההורים היה נגוּע בה. ואם אנו שואלים את- 
עצמנו: אם אבי המשפחה החולה היה נגוּע באפן הומוציגוטי או רק 
הָטָרוציגוטי, ‏ תרי התשובה קלה מאד. אלמלי היה טְהֶר-התורשה ביחס 
למחלה הנדונה, זאת אומרת היה חח, אזי בנשאו אשה בריאה היו צאצאיו 
נותנים נוסחה זו: 

הפראה: חת>;בב 

תאים מיניים: ח--ב. מספר הצרופים רק אחד, חב, זאת אומרת פָלַגד 
תורשה. בהיות שהמחלה היא דומיננטית - הרי בכל הילדים, הנולדים על 
ברכי הורים כאלה, צריך למצא את המחלה הזאת. אולם דיה סקירה קלה 
על כתב היוחסין, למען ראות שאין הדבר כך. אבי המשפחה בהכרח היה 
פּלגיתורשה וצאצאיו באו לעולם על-פי נוסחה זו: 

הפראה: חב>;בב מספר הצרופים שנים: חב, בב 

תאים מיניים: ח או ב--ב התוצאה חב (חולה) בב (בריא) 

חצי הזרעית נולדים אפוא בריאים והחצי השני חולים. כל אחד מבני 
המשפחה שנראה לנו כבריא הוא גם בריא באמת במובן התורשה, מפני 
שערכו של בן בב בתור מוליד ביחס ל%מחלות דומיננטיות, מחלות גלויות, 
אינו נפחת אפילו כל-שהוא אם גם רובץ על משפחתו סבל כבד מאד של 
ירְשה, מי שבָּריא, בריא לדורות. כתב היוחסין שלנו מראה זאת. 

אחרת ביחס לתכונות וסגְלות רבְצַסיביות, החבוּיות וסמויות מן העין. 
נססמן את התא המיני הבריא באות ב ואת התא המיני בעל סגְלה חולנית 








24 מנדליסמוס 








(גזע אחד), ללבנים-שחורים (גזע שני) ולכחלים. השחורים והלבנים- 
השחורים שומרים כל אחד על צבעם בקביעות, אם הם שומרים על ,טהרת 
הדם" ואינם מתערבים ומזדָוגים זה בזה. הכחָלִים מתפלגים בשעת הרביה 
עליפי הנוסחה המתמטית ש% מנדל. 77 | 0 


ועוד חזיון שלישי. 


יש שהבסטרד אינו הולך בדרך הממְצע, בין תכונת האב ובין 
תכונת האם, אלא דומה לגמרי לאחד ההורים., למשל, כשמזוגים >ט[גמ תצחוהזו)הה 
(פי אריה או פי דג) אֶדם עם אותו המין בעל צבע לבן - נולד בסטרד 
שאינו פורח וָרד, כמו הבסטרד פרח-הפלאות, אלא פורח אֶדם, זאת 
אומרת כמו אחד ההורים ההומוציגוטי, הגזע הטהור, בעל התורשה הצרופה. 
בהיות שגם האב וגם האם היו הומוציגוטים (טהורי-התורשה) אנו מקבלים 
ב" רק הֶטרוציגוטים (פלגי"תורשה) אל, אלא שבמראיהם החיצוני הם 
דומים לאחד ההורים (אא). אצל הצמח הזה מספיק אפוא א% אחד 
בסגְלותיו כדי להוליד ארֶם מלא, רוה, למרות שהוא מכיל גם % אחד 
בסגלותיו,. אולם הטבע הבסטרדי של הצמח מתגלה ומתבלט בכל אמתו בדור 
הבסטרדים הבא, בדור שנולד לבּסטרד המתחפש הזה: אנו מקבלים בת 
|: צמחים הצומחים אָדם (אא, וגם אל נותנים אָדם אצל הצמח הזה) ורבע 
אחד צומח %בן, מפני שהנוסחה שלו היא %%. אולם נסיון זה בדור 
השלישי מוכיח על תחָלתו, על התערבת ביצירים של =, למרות מה 
שהמראה החיצוני הוא של טהָרזתורשה. 


את החזיון הזה, שפלגי-תורשה (בני תערבת) דומים לפעמים בחיצוניותם 
לטהורי-התורשה, מסמנים בשַם דומינָנץ. רגילים לאמר, כי כח זה או סגלה 
זו - במקרנו הסגְלה ליצוּר צבע אֶדם - הוא שליט, מאפיל ומכסה על 
הסגלה השניה -- במקרנו הסגלה ליצוּר צבע לבן - וזאת האחרונה יש לה 
יחס ,רְצְסִיבִי", סמויה, מכְסה, כלפי הסְגְלה הראשונה. וכשמתרחשות שתי 
הסגלות האלה בצמח אחד אינן מצטרפות יחד ?איזו תוצאה חדשה ידועה, 
אלא הראשונה קופצת בראש ומתבלטת כלפי חוץ, בשעה שהשניה אינה 
נטרדת אמנם מן העולם, אינה נכחדת לגמרי, אבל נחבאת אל הְכָּלים 
וושארת במשך חיי הדור סמויה מן העין. 


יש אפוא כסוי וגלוי בתכוּנות, יש תכונות ומחלות שהן דומיננטים, 
הן תמיד גלויות ובולטות לעיני הרואה, ויש מחלות ותכונות שאינן מתגלות, 
בנשארות חבויות, סמויות מן העין, רְצָסיביות, 


את התורשה הדומינָנטית (המכְסה) אנו רואים בכתב היוחסין של 
משפחה אחת חולה במחלת הפוליאוּרְיָה, זוהי מחלה המסתמנת בעָקר עלזידי 
הפרְשת שתן רב וקלוש מאד. 


ד"ר מ. ברוכוב כ-ב-4. 








האָדם ומוסרים סגִלָה זו גם לזרעית: החצי השני של תאיו המיניים דומים 
לגמרי לתאים המיניים של הגזע הלבן לל. 

כשמביאים את הפסטרד א% לידִי הפראה עצמית או כששני בסטרדים 
כאלה מזדַּוגים אחד בשני, הרי שני הסוגים של התאים המיניים א ול 
יכולים להתאחד בארבעה צרופים (קומפינציות) שונים. 


תא ביצה א מתאחד עם האבק1) א ונותנים יצור אא 
ו ו לוי ל 
. ל - . . א . ילת 
ה ו ל ל 
בהיות שלכל אחד מארבעת הצרופים האפשריים יש אותה המדה של 
ודאיוּת כמו לחברו, הרי הרשות לנו להניח, כי בקרב צאצאי הבסטרדים 
האלה נמצא את ארבעת הסוגים של יצורים אא, אל, לא, 9% כמעט ביחסים 
שָוִים. זאת אומרת הצאצאים של הבסטרדים יתפלגו ויתנו: 
)' יצורים שמוצצאם מתאים מיניים אא, כלומר, אדמים לדורות, הומוציגוטים 


טהורייגזע. 

ו , , 2 | בפטרדים \הרדיס;- 

% . - . )| הטרוציגוטים, | מצרבי- מע 

/ , , : לבנים : לדורות, . הומוציגוטים 
טהורי-גזע. 


התיאוריה הזאת מבארת בפשטות את החיונות המיחדים במינם, שאנו 
מוצאים בקביעות אצל הדור השני (₪) להזדוגות הבסטרדים. ולא עוד, אלא 
שהיא בהתאם גמור עם ההסתכליות השונות במקצוע של תורשת התכונות 
מהאבות אל הבנים. 

ראינו, כי הבסטרד ש? פרח-הפלאות אל או לא מצטין בצבע 
אָדם, חָור או ורד לעָמת היצורים ההומוציגוטים, בעלי הגוע הטהור אא 
האדמים. אולם בהרבה מקרים מראיהם החיצוני של הבסטרדים שונה 
לגמרי, למשל, התרנגולות האנדלוזיות מצויות בשני צבעים: גזע אחד שתור 
וגזע שני *בן מנקד בכתמים שחורים. כשמרביעים גזע בגזע - נולד בסטרד, 
בן-תערבת, שנוצותיו תמיד כַחָלות. ההֶטרוציגוט יש לו אפוא במקרה 
זה צבע חדש לגמרי. אולם כשמרביעים שני בסטרדים כחֶלים כאלה ביניהם - 
נולד דור חדש, שלישי, שאינו כָלו כָּחל, אלא הרבע הוא שחור, רבע שני 
הוא *בן עם נקדות שחורות, ויתר שני הרבעים הם כחֶלִים - לפי הנוסחה 
המנדלית של הבסטרדים. זה מעיד, כי גם הבסטרד הראשון, הכָּהל לא היה 
תוכו כבָרו, כי המראה החיצוני מטעה לפעמים, בעוד אשר הוא באמת מכיל 
תנאים מיניים מגזע אחד ותאים מיניים גם מגזע שני. ואמנם סופו מוכיח 
על תחָלתו וכשהוא מָקים דור חדש הוא מתפלג לשלשה סוגים: לשחורים 


1) האבק -- %ם החמר המיני הזכרי אצל הצמחים. 
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בצורה של כתב יוחסין אפשר לַצַיָ את הנסיון הזה כך: 


אדום(8!) ורור (8/) ורוךָ (6/9 לבן(/) = 
* 7 , ר\ / , ו 
* 4 / / 


. 


., \ % 


, > 
\ 
,/ 4 


-. 0 \ , . , ' 
. ' : , 0% % / , י 
/ אדופ(4/י) ורוד/:) ורוד(א!) לבן(3/) | אדוס(/י) ורוד (₪]!) ורוד(/!) לבן(/) : 2 
כל הזרטית כל הזרצית 
אדומה לדורות לבנה לדורות 


= האבות הראשונים; +"=הדור הבסטרדי הראשון ; =הדור הבסטררי השני; 3"=הדור הרסטר' השליעי 





אלה הם הנסיונות הראשונים שעשה מנדל בגן המנזר בברין. הוא 
גה את החזיון הנפלא של ,התפלגות" הבסטרדים, זאת אומרת כי תכונה 
ידועה של הבַסטרד, שאינה אלא הוצאת הזדוגות שני הורים שונים, כי 
תכונה ידועה זו מתפלגת בדור הפא של הבסטרד ליסודותיה; הוא הראה, 
כי התפלגות זאת נעשית על-פי נוסחה מתמטית (1:2:1) קבועה או כמו 
שאמר גלילי באפן מְפשט, כי ספר הטבע כתוּב בשפת המתמטיקה. אבל הוא נתן 
גם את הפתרון לחזיון הנפלא הזה, פתרון שעכשָו הכל מודים בו ושנעשה 
יסוד בתורת הביולוגיה. 

הוא הניח, כי כל בסטרד (בן-תערבת, ממזר) הוא יצור מִשָנָה, 
הוא מכיל בקרבו שני מינים של תאים סֶכּסואליים, ,509 תאים מיניים 
מצד האב וחמשים אחוזים מצד האם. במלים אחרות: ביצור הבַּסטרדי 
גנוזה כל תכונה באפן תורשתי בצורה כפולה, כפי שהדבר מְבּע עלזידי 
האותיות הכפולות. | 

נסתכל עכשו במסקנות של התורה הזאת: 

בדוגמה שלנו הבַּסטרד של פרח-הפלאות בעל הנוסחה א% מכיל 
בקרבו את החצי של תאיו המיניים מסוג א, הם אפוא, ממש כמו התאים 
המיניים של צמח הומוציגוטי ו) אא, מהֶננים בסגלה ליצור את הצבע 


1) הומוציגוטי, בנגוד ?הטרוציגוטי, הוא המר מגזע טהור, ב?י תערבת ? גזע אחר. 


₪ 


ףר 5 ברוכוב 4 





כל צמח נולד עליידי הזדּוגות שני תאים מיניים, תא זכר ותא נקבה. 
נסמן את התא המינ של הגזע האֶדם באות א (-= אָדם) ואת הצמח 
האָדם, הנולד על-ידי התאחדות שני תאים מיניים כאלה, נסמן אפוא באא. 
בהתאם לזה מקבל הפרח הלבן את הַסָּמן %ל והתא המיני שלו את הֶפָּמן 
ל (=לבן). כשמזוגים פרח-פלאות אָדם בפרח *בן נולד בַּסְטָרָד ו) (ממזר, 
בן-תערבת) או בלשון-המדע יצור הָטרוציגוטי ?), תוצאה של הדוגות ‏ שני 
תאים מיניים בעלי תכונות שונות: תא מיני זכר א ותא מיני נקבה ל או 
להפך. הפורמולה ש? פרח ממזר כזה היא: 

תא מיני זכר =א או ל זיא - אל או לא 

תא מיני נקבה =% או א 

צמח כזה לא יפרח אֶדם (אא) כמו אחד ההורים ולא יפרח ?בן 
(לל) כמו השני, אלא יעשה פשרה ביניהם, בין האב והאם: הוא פורח 
וֶרר, 


עד כאן אין לכאורה דבר שיפליאנו. אולם מכאן ואילך, כלומר, 
הזרעית של הבַּסטַרד הזה מראה סמנים נפלאים מאד. כשמזוגים שני בסטרדים 
כאלה, זאת אומרת שני פרחים ורדים (שהוריהם היו אחד אָדם והשני 
לבן), צאצאיהם נחלקים תמיד לשלשה סוגים שונים. חלק אחד של בני 
הבסטרדים פורח בציצים אדמים, ממש כמו הגזע האחד של אבות הבַּסטרד 
הראשון, החלק השני ציצים לבָנִים, ממש כמו הגזע השני של ה,אבות", 
והחלק השלישי מצטין בציצים ורדים, ממש כמו הבַּסטרד (בן-התערבת) 
הראשון. 


כשמגדלים דור עשיר כזה לצמחים הֶטָרוצִיגוטיים (בַּסְטָרְדִים) 
אפשר לַהַוּכַח על-נקלה, כי שלשת הסוגים, אדְמים, ורְדים ולבנים, 
מתיחסים אחד אל השני כמו המספָּרים 1:2:1- זאת אומרת מזרעית בעלת 
מאה צמחים יהיו כ"ה אדָמים, 1' ורְדים וכ"ה %בנים. היצורים האדְמים 
הנולדים באפן כזה שומרים על תכונתם זו ומנחילים אותה גם להַבּא, 
לדורות הבאים אחריהם: צאצאיהם תמיד אדמים, כן גם היצורים 
הלבנים: הלְבֶן אצלם תכונה קבועה הנשמרת בעינה אצל הזרעית ועוברת 
מדור %דור. אולם היצורים הורְדים פָּרים ורְבִים ממש כמו הבַּסטרד הראשון 
אל, זאת אומרת הם ,מתפלגים" בבניהם אחריהם על-פי הנוסחה 1:2:1, 
בלומר, רבע יצורים אדמים, שני רבעים ורְדִים ורבע לּבָנִים. 


ז) משמעותה הקודמת של המלה הזאת היתה: בן שנולד לא כדת (ממזר). אולם במשך 
הזמן קבלה משמעות אחרת: בן להורים שאינם דומים זה לזה לגמרי. 
%) הָטרוס == שונה; צִי גוּטָה -= תא ראשוני. 
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בשאלות אלה עָסק לפני נ"ז שנה בערך בן אפר באוסטריה והוא 
הוא שגלה חָקִים קבועים ומִצַקים אחדים בתורת התורשה. 

יוהן מָנְדל נולד ביולי שנת 1822 באחד הכפרים בשלָזִיה האוסטרית. 
דודו, מנהל בית-ספר כפרי, הכיר והעריך מיד את כשרונותיו. על-פי עצתו 
הכניסו את הילד לבית-ספר תיכוני. בהיותו בן 21 נכנס יוהן מנדל %מנזר 
על שם תוּמַס הקדוש אשר בבַרין, שַנה את שמו לגרְגור מנדל וכעבור ד' 
שנים קבל את התאַר פמר. בכל-זאת המשיך ללמוד באוניברסיטה בוינה. 
שמע שעוּרים במתמטיקה, פיסיקה ומדעי-טבע אחרים. בינתים עשה נסיונות 
בגן הבּוטַני אשר על-יד המנזר, בשנת 1850 נדפס ממנו באחד המאספים 
לחקירת הטבע מאמר לא גדול ביותר על ,נסיונות בצמחים הִיבְרִידְיִּים", 
אחרי ד' שנים פרסם עוד מאמר על הפראה מלאכותית, תמצית נסיונותיו 
בצמחים. אולם בחייו לא שמו אליו לב. הוא פנה לחוקר הגדול נַגלי, 
אבל גם זה אינו מתענין בנסיונות הכפמר מברין. וכך נשתכח מן העולם 
המדעי. ואם בעולם המדע לא חפצוּ לשים אליןו לב, הרי מנהלי המנזר 
ידעו להוקיר את כשרונותיו ומַנוהו אב למנזר. מאז חדלה לגמרי עבודתו 
המדעית -- הוא התמסר לעבודות אורגניזציוניות ופוליטיות. שלשים וחמש 
שנה עברו ותוצאות נסיונותיו ש% מנדל לא מצאוּ שום הד בעולם 
המדע. אולם בשנת 1900 נתפרסמו כמעט בבת-אחת שלש עבודות שונות 
של שלשה חוקרים שונים - של ההולנדי די וריז, של האנגלי קִרְנֶס, ושל 
האוסטרי טֶשֶרְמק - ובהן אֶשרה מחֶדש, על יסוד נסיונות חדשים, אותה 
הפּגלית שגלה מנדל בשעתו בגן הבוטני של המנזר הקדוש. 

עכשו כבר איכשר דְּרא, חוקרים רבים מכל הארצות מהרו אל 
המקצוע הישן-החדש, שהרבה כל-כך להבטיח. על יסוד נסיונותיו של מנדל 
נוצרה במשך י"ב נה ספרות עשירה מאד - תוצאת נסיונות מנסיונות 
שונים. ,אפשר להחליט - אומר חוקר אחד- כי כל תורת התורשה נולדה 
ונתבגרה מחֶדש", כי החָקים אשר גלה מנדל נעשו ליסוד התורה הביולוגית. 
בשנת 1911 הקימו בברין למנדל מצבה של שיש. שם משפחתו נהפך לפעל. 
כשאומרים הצמח או החי מִמַנְדֶּל - משמעו: הוא נכנע לחֶקים שגלה מָנדלג; 
ובאנגליה קראו לכל תורת התורשה החדשה בשם מנדליסמוס. 

כבר ראינו למעלה איזה שאלות העסיקו את מנדל. עכשו נפרוט 
קצת את הנסיונות שעשה ואת התוצאות שהגיע אליהן. 

ראשית נסיונותיו: היה זוּוּג | שני הגזעים של פרח-הפלאות - ₪ פפזוו 
8קפּן. פרח זה מצוי בשני גזעים: יש פרח"פלאות שציציו אדָמים, ויש 
פרחיפלאות שציציו לַבָנים. שני הגזעים האלה אינם נבדלים זה מזה 
אלא על-ידי התכונה היחידה הזאת - צבע הציצים. כשמזוגים שני פרחים 
אדמים אנו מקבלים תמיך זרעית בעלת ציצים אדמים; | כשמוגים 
פרחי"פלאות לַּבָנִים נולדים תמיד צאצאים בעלי ציצים לבנים. אחרת 
כשמזוגים שני יצורים של פרח-הפלאות מגזעים שונים, אחד לבן ואחד 
אָדם. נסָמן את כל אחד מזוג הפרחים האלה בָּאוַת מיחדת. כידוע, 
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ו 
מה שהגוף, הקלפה החיצונית, רוכש %ו בימיו הספורים עלי-אדמות, אינו 
לכול | לפבור | לדור הבא, כי. לא ממנו נוצרת הזרעית, לא הוא משתתף 
ביצירתה. 

החמר המיני, העובר מהאבות לבנים, הוא שקבע את שיכותנו למין 
האנושי; בו תלוי צבע עורנו, צבע שערותינו, גִּזרת הקדקד וכל יתר 
התכונות של גזעי האדם, אשר אנו נושאים בקרבנו. הוא המכיל בקרבּו 
את תכונות העם המיחדות ובתוך אותו העם הוא מכיל גם את הסגלות. 
המיחדות של המשפחה, ההורים; צבע עינינו, גזרת חטמנו, פינו, אזנינו, 
הגרל, ההלוך, תנועות הגוף, אפן-הדבור, הכשרונות הרוחניים, כְּווּן הרצון, 
טיבה של כוננות | הרוח - בקצָרה הכל \ כבה מקפל ומַחֶתּל בחמר 
(הפלסמה) המיני, אף כי גדולה וחשובה מאד היא השפעת ה,סביבה", העולם 
החיצוני על החמר המיני לפני הזדוגותו ועל היצור החדש אחרי הזצוגות 
החמרים המיניים של ההורים. 

מכאן אנו נמצאים למדים, כי החמר המיני או החמר התורשתי אינו 
מתחדש עם כל יצור ויצור כמו הגוף כָּלו, אינו נולד מחָדש פם\ כל ו זוה 
ודור, אלא הולך ונמשך מראשית עד אחרית. 

את הרעיון הזה אנו יכולים להביא בציור כך: 





ג'=גוף ; ח"מ=חמר מיני  ;‏ ת?ר = תא ראשוני 





בציור הַסְכָמַתּי הזה אנו רואים להדיא, כי האורגניסמוס הוא בעל 
שתי רשיות: ,גוף" (ג) וחמר מיני (ח"מ); שניהם באים מהתא הראשוני 
(ת"ר), שאינו אלא תוצאת הזווגים של שני חמרים מיניים (של זכר ונקבה); 
החמר המיני או חמר התורשה הוא בלתי תלוי בגוף; אדרבה, בכל פעם 
שהוא מדדּוּג עם חמר תורשתי של מין אהר (בציור שלפנינו חסרה התאחדות 
זוי הוא יוצר גוף וחמר תורשתי (מיני). ה,גוף" הולך וְכָלָה, והחמר המינל 
עומד לעד בעברו מאבות *בנים. 

אבל כאן מתעוררת השאלה: מדוע למרות המשכת הפלסמה המינית 
(החמר המיני) יש לנו גם תכונות אינדיבידואליות שונות? מה הם החֶקים אשר 
על-פיהם מוסר התא הראשוני את התכונות ליצוּר החדש? הלא התא 
הראשוני הוא מֶרכּב משני תאים מיניים שונים, מזה של האב ומזה של האם, 
אשר בחיי-המציאות אינם דומים זה לזה. תכונותיו של מי רוכשת הזרעית? 
השולט כאן המקרה העוָּר אוּ אולי אפשר למצא אִיהאָלה חקים קבועים? 
ואם יש חֶקים כאלה, אולי נוכל להשתמש בהם ולהת בִפְיָה ידוע לתרבות 
הצמחים, להקים לנו דורות של בעלי-חיים ברעוננו? 
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בידה להאפיל על המחשבה הברורה ‏ בתורת ההתפתחות. וכבר שקיל 
למטרפסיה משאר-בשרו פרנסיס גַלְטוּן, מיסד התורה ש% השבחת הגזע 
(פתסקטם), | שכתב על השקפה זו בקרת חריפה מאד. אולם רק הודות 
לנסיונותיו וספריו של הזואולוג ויסמן וְָפֶץ אור על חיונות התורשה 
וּבַמִּשֶגִים הברורים, שלמדנו מפיו, תֶּקן מה שעוָּת דּרוין בשעתו. 

וַיסמן מלמד קדם-כל, שאין להביט על כל יצור ויצור כעל חטיבה 
אחת עשוי מעור אחד, אלא עלינו להבדיל בו בין שתי רשיות, בעלות תפקידים 
ביולוגיים שונים: בין ה,גוף" ובין התאים המיניים, החמר המיני, או בלשון- 
המדע הפלסמה המינית. , 

כל חי מתפתח מתא אחד, מתא ראשוני. תא ראשוני זה הוא תוצאת 
הההאחדות ש% שני תאים מיניים, של הזכר והנקבה. אחרי ההזדוגות של 
שני התאים השונים לתא אחד הוא מתחיל לגדול ולהתרבות: הוא נחלק 
לשנים, לארבעה, שמונה, ששה-עשר (וכו") תאים. במדרגה ידועה של 
ההתפתחוּת (חלוקת התא) חלק אחד של התאים מתבדל, לובש צורה ידועה 
ומקבל עליו תפקידים קבועים, סְפָּציאליים (שרירים, עור, עצבים, וכו'). חלק 
שני אינו מתפתח ואינו מגיע לידִי שלמוּת, לצורה קבועה ומסִימה. אדרבה, 
הוא נשאר במדרגתו הקודמת - זאת אומרת הדרגה הראשונה של תאים 
מיניים, | של חמר מיני, אבל דוקא משום-כך הוא עדין נושא בקרבו את 
היכלת להתפתח, ללבש צורותדדִיפֶרְנציאציה שונות. וממנו מתפתח אחר-כך, 
בדור הבא, יצור חדש, שאף הוא. בעל שתי רשיות, בעל שני חלקים: 
,גוף" (5003) מצד אחד וחמר מיני מצד שני. 

הדברים האלה אינם השערה בעלמא. בבעלי-חיים ירוּדים אנו יכולים 
להתבונן למהלך ההתפתחות של האורגניסמוס מהתא הראשוני, ואז אנו 
נוכחים, כי אמנם בדרגה ידועה של התפתחות חלק אחד של התאים מתבדל 
ויוצר את האורגנים השונים וחלק שני נגנז בצורה של תאים מיניים בתור 
קרן קימת לדור הבא - אחת הדוגמאות העתיקות ותמיד חדשות, שמראה 
לנו הטבע בדאגתו לדורות הבאים. וכך הולך הדבר וחוזר בכל דור ודור. 
התאים המיניים, אשר הם ורק הם משמשים חמר ליצירת הזרעית, הולכים 
ונמשכים בכל סדר הדורות, מהאדם הקדמון עד ימִינו אלה, עד אהרית 
הימים. התאים המיניים אינם נוצרים אפוא על-ידי הגוף, כמו שחשב דרוין, 
אלא ממש ההפך, הגוף, זאת אומרת האורגנים השונים (העור, העינים, 
המוח, הלכ...) מתהוים מהתא הראשוני שאינו אלא תא מיני, תא מיני שעבר 
בישה מההורים, מהורי ההורים וכו" וכו' ,מראשית ההתפתחות". ה,גוף" 
אינו אלא קְלְפה חיצונית, זמנית של היצור, היא רק דואגת להזנת החמר 
המיני, אבל אינה משתתפת בִרְבַיִה; היא גדְלה, פורחת, קומלת ונדונה 
לכליון ולמות, ואלו התאים המיניים הם החלק הפלתי-נפסד של כל יצור 
ויצור, הם הַקְיָּמִים במשך כל הדורות, הם החלק שאינו כְלָה מן העולם. 
התאים המיניים הם החמר אשר ממנו יקרצו הדורות הבאים. כל תכונותינו 
וכשרונותינו, כל מהותנו הגופנית והרוחנית באים רק מהחמר המיני הזה, 
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על קניני הכלל והפרט מִחֶיב גם בנדון זה לאחוז באמצעים רָציונליים, כדי 
שלא תְוָלד זרעית חסרת-אונים למלחמת הקיום; ובמלחמת העמים, במלחמה 
החשאית, ,התרבותית', אשר בין עם לעם, מנצח מי שדואג להשבחת הגזע, 
להרמת ערפם הביולוגי של צאצאיו. 1 


כידוע, מתרְבים צמחים רבים על-ידי הפראה (או האבָקה) עצמית.. 
צמחים אלה מכילים בקרבפם כלי-מין זכריים וכלי-מין נקביים, את האַבְקן 
ואת העָלי. צמח כזה, אם הוא בעצמו אינו בן-תערבת, צאצאיו דומים 
אליו בתכוּנותיהם לגמרי, בחינת ברא כרעא דאבוה. אמנם יש שאחד מהם שונה 
קצת מחברו, גדול ממנו, עבה ממנו וכדומה. אבל ההבדלים האלה הם רק 
מקריים, תוצאות השפעות חיצוניות שונות (במקרה קבל בזמן התפתחותו 
יותר מזון, יותר שמש, אור, וכו'), ואינם עוברים בירְשה לעולם. הם 
רכושו הפרטי, האינדיבידואלי של הצמח, אשר מזלו גרם לו להתפתח 
בתנאים נוחים ולהנות מזיו הסביבה. במותו ימותו גם הם. מה שיורש 
הבן מהוריו אלה הן הסגְלות המקפלות בתוך הזרע, לפני ולפנים של עצמותו. 
התורשה היא מלגו, מבפנים, ולא מלבר, משנויים חיצוניים. 

חזיון זה הולך ונשנה גם אצל צמחים המתרבים על-ידי ,הפראה 
זרה", על-ידי הזדוגות שני צמחים, זכר ונקבה: כל מה שהיצורים רוכשים 
להם במהלך חייהם ובמגע עם העולם החיצוני זהו חלקם הפרטי ואינו 
עובר בירְשה מהאבות אל הבנים, מדור אחד אל שנה וכך הדין גם 
בתורשת בעלי-החיים. 

דבר זה אנו יודעים עכשו למָדִי. אבל עוד למַרק, הראשון שעמד 
על רעיון ההתפתחות ושיסד את תורת התורשה, הורה בספרו (,הפילוסופיה 
הזואולוגית", 1809), כי ההתפתחות באה בעָקר על-ידי כך, שהאורגנים 
משתנים עם שמושם (לטובה) או עם אי-שמושם (לרעה) והשנויים האלה 
עוברים בירְשה, באפן שכל דור ודור מוסיף על רכושו הפרטי איזה נפך 
משלו ומוסר אותו לדור הבא. כל התורשה כָלה אינה אפוא לפי דבריו 
אלא העברת התכונות העצמיות של ההורים לצאצאיהם. ולא רק למרק, 
אלא אפילו דִרוָין ב,התהוות המינים" (1859), 50 שנה אחרי זה, עדין 
מאמין כי תכונות הילדים תלויות במדרגת הַשָמוש של האורגנים עלזידי 
האבות. כדי לבאר את העברת התכונות מן ההורים לילדיהם הניח דרוָין, 
כי כל האורגנים וחלקי הגוף יוצרים מיני זרעונים הזורמים (יחד עם הדם 
וכו') %כלי המין ושם הם מתאחדים לחמר ראשוני של היצור החדש. 
כשהחי רוכש לו איזו תכונה חדשה באחד האורגנים או באיזה חלק של 
הגוף, חלק זה שנשתנה שולח זרעון בצלמו ודמותו לכלי המין וזרעון זה 
מצטרף עם זרעונים אחרים לחמרזיצירה, המכיל בקרבו את כל התכונות 
של היוצר. 

השקפה זו היתה שגיאה גדולה ונסיגה לאחור מצד דּרוין, כי היה 
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ליום הולדתו המאה ש; גרְגור מנדל 


אחת הפרובלָמות החשובות ביותר בחיים האורגניים היא התורשה. 
בפתרונה אולי מְנח הפתרון לשאלת החיים האורגניים בכלל. כי ההבדל 
בין הגוף הפיסי והגוף הפיסיקלי הריהו רק בזה, שהראשון מִחֶָנּן בכשרון 
מיָחד, בסָבל התורשה. 

פרובלמת התורשה שמשה מאז ומעולם רשות-הרבים לכל מיני אמונות- 
שוא והזיות תפָלות. כל קושיה ואבעיא בחזיונות הביולוגיים היו מִתֶרצים 
בפרשה הסתומה של התורשה. ואף כי בעשרים השנים האחרונות נתגלו 
חָקִים קבועים במקצוע זה, שמשתמשים בהם בהצלחה בגְדוּל בע"ח ובמשק 
החקלאי, הרי הקורא המשכיל על-פי-רב עדין שואב את כל ידיעותיו על 
התורשה מ,רוחות" של איבסן או ,רוגון-מקר" של זולה. 

וחבל! 

ידיעות התורשה נחוצות לא רק להלכה, להבנת התרבות ותולדות 
העמים, אלא גם למעשה, לחיי הפרט וחיי המדינה, לפוליטיקה והתישבות, 
לחנוך והיגְיָנה צבורית. הרופא והמחנך, הסוציולוג והפוליטיקאי, - כָּלם 
מִצוִּים על חֶקִי התורשה, כָּלם חַיָּבִים ללמוד את האלפא-ביתא של הביולוגיה, 
למען דעת קרא וכתב בטבע החי, במגֶלת היוחסין של משפחתם הם 
והצבור כָּלו. 

הכרת חובה זו היא יסוד התנועה החזקה, שתקפה את חוקרי חיי 
הצבור כמו את הבּולוגים, תנועה אשר עדין לא הָדרה לכל הארצות 
במדה הראויה. ביחוד התפשטה בארצות הברית, במקום שחקקו חָקִים 
צבוריים מייסדים על תורת התורשה. ואפילו הנשיא וָילסון בעצמו, בנאוּם- 
הפתיחה והפוליטיקה שלו, מצא לנחוץ להודיע, כי ,כל המדינה נעורה 
ומירה את הערך הגדול של תורת התורשה בין בני-האדם וכמו-כן את 
ושמוש בה לשם השבחתה של המשפחה האנושית*. הרוח המפעם בתנועה 
הזאת הוּא הרעיון, כי החטא הגדול ביותר שבני-אדם יכולים לחטא לאלהי 
החיים הוא להוליד ילדים חולים, טבועים בחותם ההתנונות;: הצבור השומר 
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הַעירה עתה - שלא מדעתה - ביהודי אירופה ואמריקה את רגש האחדות, 
את הרגש של קרבת הגזע והדת במדה, שלא היתה כמוה בדבריימינו. 
מהתרכזות זו, ההולכת ומתגברת בכל חלקי-העולם, אני מחפה לדברים 
מַרְבִּים. חדל-נא אפוא, ידידי החביב, ממחשבותיך הקשות ואל תתיאש מן 
הַגָנָיוּס ההיסטורי שלנו. בהמצאות הגדולות של זמננו צפוּנה תועלת לא רק 
למעצמות הנלחמות, כי"אם גם למשָעבדים ולמענים. הטלגרף, אניות-הקיטור, 
מסלות-הברז% והעתונים מעבירים את השמועה על כל מאורע בעולם 
במהירות נפלאה, וגם כל מקרה מעציב ברוסיה לא יִכָּחָד לחדשים, אלא 
יוְדַע מיד לאירופה כָלָה וגם לאמריקה. זהו גורם גדול לתקותנו, אשר לא 
ידעוהו ימִי-הבָּינים... 

,ֶ-לֶף לאיטליה... %בך חולה, אבל ראשך, מקוה אני, יחליף בשדות 
איטליה כח ורעננוּת. ברומא תספר לך כל חֶרבה של גברת-העולם העתיקה, 
כי על אפם ועל חמתם של אספסינוס וטיטוס אנו חיים עד היום הזה, ועל 
אפם ועל חמתם של כל האיגנטיבים חָיה נחיה עד העולם, כי הזאבה 
הרומאית מתה וגור-אריה-יהודה חי וקים. צאתך לשלום, ובשובך לרוסיה 
יעברו העבים אם ברב או במעט" --- 

ופינסקר וילינק נפרדו זה מזה, כי על-כן ביניהם כבר הפרידו כמעט 
כל הנגודים ההם, שעליהם עתידה היהדות לְהַחָצוּת מכאן ואילך: ,השנאה 
לישראל יִרְשָה היא לָעמים" - ,האנטישמות אין לה שרשים בקרקעה של 
ההיסטוריה", ,נוּדִים | אנחנו בעולם" - ,בני-בית אנחנו בכל מקום", ,כבר 
עיפנו %היות מַרדפים כחַיות" - ,סבלנות צריכה להיות אור לרגלינו", 
,אנו רוצים להיות לעם" - ,רגש הלאָמיות העברית כבר אבד לנו", ,ליסד 
חָבֶר צבורי ומדיני אנו צריכים" - ,הפזור הוא כחנו", ,בארץ-מולדת אנו 
רוצים" - ,כל העם היהודי מתנגד לכך"... 

וכאָלו בקש אלהיה של האמה להשליט ביד חזקה ובחמה שפוכה גם 
בלבם של אלה את הרצון, אשר לא רצו בו, מַהֶר להקים דבר אחד 
מדבריו של אותו זקן: בו ביום, שהתחיל יָלינק להדפיס ב,נייצייט" את 
שיחתו עם פינסקר (ל"א מָרץ 1882), הודיע הטלגרף על פוגרום חדש, 
קשה וכבד מפל הקודמים לו- על הפוגרום בבַּלטה: יותר מעשרה יהודים 
נהרגו ומתו מחמת פצעים, יותר ממאתים נפצעו, כאלף בתים וכשלש מאות 
חניות של ישראל נשדדו, בתי-"כנסיות של ישראל היו לָחֶרְבָּה ובנות- 
ישראל - לחרפה 1).. 


(עוד יבוא) 


1) עפין ,ווסחוד? השבועי, נו" 18 לשנת 1882. 
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שאתה חושב, כי אין שרשים לו בקרקעה של ההיסטורי.. 

,ואולם אל-נא תטעה לחשב, כי לבנוּ לא יעצב עד מעמקיו על 
מצבם הקשה של אחינו ברוסיה וכי לא זאת היא מחשבתנו כל היום, אִיך 
לשנות את גורלם לטובה. מודה אני לפניך, כי מימי לא רעד לבי בי כמו 
שרעד למראה ילדי-ישראל, שיצאו דרך וינה ל יפו... אני ראיתי את הילדים 
הנודדים האלה (,דיעזע וואנדערנדען קנאַבען") כאן), קרועים מאבותיהם, 
שמעתי את שיריהם הרוסיים, את הצלילים הנוגים האלה, שהיו באזני 
לשירת-מות על המולדת, שנעזבה מהם.. אבל מכאן אין אני רואה שום 
מסקנה %היות עם פיך, שיש צרך ליסד לנו מחוץ לאירופה מדינה קטנה 
מַעִין סרפיה או רומניה, שכפל עתידן מוטל בספק וכאבני-משחק הן בין 
ממלכה אדירה אחת לחברתה. ועוד: אני אומר, כי לאחינו ברוסיה יש 
מלאך מגן רב-פח, שעל השפעתו--ולוּ גם אַרְאָה בעיניך הוזה ובעל- 
דמיון - אני משליך את תקותי בימי הרעה הגדולה: אני מתכּוּן לבת המלך 
הַדְּנִי, היושבת על כסא-המלוכה הרוסי2), האָמנם אפשר, כי נסיכה שגדלה 
באטמוספירה של חָרוּת, שאביה נמנה על הנסיכים היותר ליברליים באירופה 
ואת הרב אשר בבירת מלכותו הוא מִַפְלָה לחסד ורצון, - האָמנם אפשר, 
כי לבה של בת מלך זה לא ירעד בראותה את איגנטיב וחבריו חוקקים 
חֶקִי-אכזריות ליהודים? אני חושב את זה לדֶבר, אשר לא יִצִיר כמעט, 
ולבי אומר לי, כי תקותי עתידה לְהַאָמָן... 

,אולם לא טוב הדבר, כי היהודים מתרכזים לקבוצים גדולים במקומות 
מעטים. על-ידי כך לוקה פח התפשטותם ומכאן תוספת-כּח לקנאה, לצרות- 
עין ולאיבה דתית. אנגליה, צרפת, איטליה, בָּלגיה, אשר בהן ישבעו אחינו 
חפש יותר מבארצות אחרות, יש להן רק יהודים מעטים לפי הערך. מספר 
היהודים בוילנה ובורשה בלבד הוא, לכל-הפחות, כמספרם באחת הארצות 
האמוּרות. בזה יש נֶגוד גם לאקונומיה של ההיסטוריה העולמית ביחס לעמנו. 
אין אפוא להכחיש, כי רעה חולה היא זו, שברוסיה נתרכזו המוני"יהודים 
עצומים בפלכים, בגלילות, בערים מעטים... והוא שגרם, לפי דעתי, במדה 
מַרְבּה, כי ברוסיה נעשה מצב אחינו קשה ורב-צרה כל-כך. כאן נחוצה 
עזרה, ואותה אפשר ליצור רק על-ידי אמיגרציה גדולה, מסֶדרה כראוי 
ומתְקנה בדעה מישבת. אבל לא לאסיה, לא לארץ מזרחית, שריח ידי 
פַּחוּתֶיהָ הפתוחות כריח עורותיה המזפפים של רוסיה, לא לארץ, שהחיים 
מסתכנים בה על-ידי גדודי אַלָמִים וּמַשָמְשָהּ הבוערת תלהט הקנאה הדתית 8, - 
לארץ הפש וחָרוּת ילכו נא יהודי-רוסיה לבנות להם מושבות גדולות. ואמנם 
בזה עסוקים עתה גדולי-ישראל באירופה ובאמריקה 4). הממשלה הרוסית 


!) מי היו ;הילדים הנודדים" הללו, שעלוּ לארץ-ישראל, -- אין אני יודע. 

2) כלומר: מִרְיִה תיאודורובנה! 

נפלא הדבר: פינסקר דבר לילינק ע* עכנען חדש ה", והוא החזיר ?ו--בארץ-ישרא?. 
4). רמזיו אלה של ילינק יובנו ממה שיבוא בפרק הסמוך. 


ב 


א, דרויאנוב י' בהש. 

ו ה 
אל תחת חסוּתן למען נמצא סוף"סוף את המנוּחה ואת המרגוע, אשר אין 
חונְן אותם לנו זה מאות בשנים. אָמָנֶם אני מבין לאבותינו הגבורים 
וּלחוּמַי"הַקרֶב בירושלים ובביתר, שנלחמו מלחמת-מות ברומא האדירה. הם 
הרגישו מראש, כי טוב לנו לנפול חללי מלחמה וכבוד מלנוע בעולם מאות 
בשנים,,. לא, לא קנאים היו אלה, אשר נלחמו לירושלים, כי-אם פַּטָרִיוְטִים, 
שהגנו על המולדת, שבקשו לשמור על המולדת. 

,הנה הגד לך את אשר בלב יהודי לאָמי,. מה דעתך שלך? רוצה אני 
לשמוע את משפטך בטרם אלך לאיטליה לבקש שם מזור ללבי החולה". 

- ,האמנם תאמר באמת, - פתחתי אני את דברי להחזיר לו, - כי 
אסכים %כל הנחותיך ומסקנותיך ויחד עמך ארים את דגל-התכלת של מדינה 
יהודית ואָמה יהודית פוליטית? אלו כך, הייתי צריך לכפור בכ?ל 
עַּבָרי, להוזים את כל נאומי, שנאמתי ופרסמתי במשך יתר 
משלשים שנה! האם לכך שלחו היהודים את בחירי-בניהם מימות משה 
בן-מנחם, וביחוד מימות מהפכת-העולם הגדולה בצרפת, האם לכך הקדישו 
בספרים מַרבִּים, מעל הבימה ומעל הקתדרה את פחותיהם הנפשיים %מלחמת 
האמנציפציה הנעלה, כדי שבשנת 1882 יפקירו את כל כַּבַּושִיהֶם ובפיהם 
ובר כ זרים הם,. כר)/איך יבית' ואיץ, מולדת | להם,: כל ננדים . הם,. לפק 
דבריך, וחמושי מטות-נודדים ילכו לבקש להם מולדת חדשה מסְפקת? לא! פָרושו 
של דבר זה הוא - להודות בצדקת שונאינו בנפש, הַמונים אותנו תמיד 
לאמר, כי אין לנו שום רגש פּטריוטי בארצות אירופה, ואין לנו גם 
יבלת לכך. בני-בית אנחנו באירופה ואנו מרגישים את-עצמנו בנים 
לארץ, אשר בה נולדנו וחְָּכנו, שלשונה בפינו ואשר השכלתה היא יסודנו 
הרוחני. אנחנו הננו גרמנים, צרפתים, אנגלים, מדיארים, איטלקים וכו' לכל 
ציבי עצמותנו, כבר חֶדֶל לנו מְלוא דמים שָמִיִים וכבר אבד לנו הרגש של 
לאָמיות עברית. בכל המסקנות האחרות יש הרבה יותר מן הרומנטיקה 
משיש בהן מן ההסתכלות הנכונה ומן המחקר האביקטיבי. 

,אלו אפשר היה לשאל את דעת העם היהודי על תכניתך, היו כל 
יהודי-אירופה, חוץ מיהודי ארצך, מתנגדים לך. סבלנות, ידידי קשה-הרוח, 
סבלנות -- היא צריכה להיות אור לרגלינו... ‏ אם רומא לא נבנתה ביום 
אחד, אי-אפשר שפתספקנה מאה שנה לכבש זכות-אזרח שלמה בכל מדינות 
אירופה, או, כדי להשתמש בציור בְּבְּלִי, אם אלף שנים כיום אחד הן 
בהיסטוריה העולמית, הרי עדִין לא הגיעו היהודים - משעת חֶרבּן ארצם ועד 
עתה - לסופו של היום השני במהלך ההיסטוריה. הנה אתה סומך על תורת 
הירשה ומחליט, כי השנאה אלינו יָרְשָה היא לָעמים ואין עוד לשנותה. 
עם כל חבתי לתורה זו אין אני יכוּל להסכים להחלטתך. אמנם נטיות, 
יצָרִים, תאוות, סגלות, כשרונוּת עוברים בירְשה, אבל לא פרוצֶסים נפשיים 
סבוכים ולא שנאה לדת וגזע ידועים... ועוד נראה לי, כי במבוכת-לבך 
הגדלת יותר מדי את ערפה ותוצאותיה של האנטישמות. נטע-רע? 
זה שצמח על גדות הַשפְרָה, יקדם לָהְבּוּל הרבה יותר ממה 


2 פינסקר וזמנו 








,בתור רוסי אין אני הוגה שום תקוה בלבי, כי יבואו לנו היהודים 
ימים ויחסים טובים מאלה של עכשו. אמנם העם הרוסי טוב-לב הוא 
מטבעו, אולי טוב הוא מן העם הַטָבְטוּני; אבל מפני ההשפעות הרעות 
השונות, שָחְבָּרוּ עליו יחד, נשחת כל-כך, עד כי אין הוא מִסְגל עוד כמעט 
לְהַעָלוּת מתוך מפלתו המוּסרית. השכרוּת, חטאתו הלאָמית של העם הרוסי, 
העריצוּת מצד הממשלה, מִקֶח הַשְחַד מצד השלטונות, היאוש, שגְדל בו מחמת 
המועקה הקשה, - כל אלה, הייתי אומר, חנקו בו את עצם האינסטינקטים 
של צדק ורְשע. ועל כל אלה - השסוּי וההסתה מצד העתונות הרוסית 
האנטישמית... אָמָנֶם, האנטישמות הַטֶבְטונִית הזאת, שהובאה גם לרוסיה, 
פצעה אותנו פצעים אנושים. אם אמה גדולה בתרבוּת כאֶמה הגרמנית 
רואה בעירה הראשה סְצְנוּת אנטישמיות ו) ואין היא מוחה עליהן לעין כּל; 
אם איש מדיני גאוני ושליט על 5ל2) מחריש בָּתֶת אזרחים שְלָוִים ושוקטים 
לשמצה כפחותי-ערך, כזרים, בְּהַכְרְז עליהם חרפה, כי בני עם מְשחת הם, - 
למה לא תשתמש גם העתונות הרוסית, שכוּרַת הרוח הסלוית, בטינה 
הקדומה הכללית יגְרוּת שנאה ביהודים ולתתם בעיני העם לזרים, לבני- 
עולה, הלוקחים להם חלק ונחלה לא במשפט?... לא! אין אני רואה שום מוְצָא 
מַלַּבִּירִינְט זה של ירידה ושכרות, של שנאת-הגזע ושנאת-הדת אלא את 
המעשה, אשר עשה משה - לצאת ממצרים-רוסיה וליצור *נו חָבֶר חפשי, 
פוליטי ועומד ברשות עצמו. 

לעשות את הדבר הזה אנו יכולים-וכאן אני מדַבר בתור 
יהודי. אמנם יש ביהודי-רוסיה מגרעות וחסרונות, אין הם מהדרים בדיני 
טהרה כהלכה, מתמיהים הם בהליכותיהם ובנמוסיהם, לא נעימים הם ואין 
הדעת סובלתם בגלל הז'רגון שלהם, אבל סרחונות3) אין בהם, לא 
ירשום מאבותיהם ולא קבלום מאהרים, אין הם לא שכורים ולא מדלדלים 
בהלך-מחשבתם ובמשגי-מוּסרם. עם כל היסורים והרדיפות, אשר השיגום, 
נשתמר בהם גרעין מוסרי, העומד לעד. מתונים הם, מסתפקים במועט ורב 
כּח בהם לשאת ולסבול בהיות מטרה נעלה וחשובה לנגד עיניהם. יש בהם 
אנרגיה גופנית וגם כּח"מפעל מוסרי עד כדי שנוכל ליסד ל%נו על-ידם 
שלישית חָבֶר מדיני. חולים, אומר אני לך בתור רופא, חולים במובן 
המוסרי הם רודפינו ומענָינוּ; | היהודים בריאים הם, מגרעותיהם הן 
תוצאות המועקה, הרובצת עליהם, ,ובסור המועקה תכלינה מיד גם 
המגרעות... | נקומה נא אפוא! דרך המדבר נסע ונכבפש לנו כנען 
חדשה, ולו גם לא זבת חלב ודבש. לא בחיל ולא בנשק, כי-אם בעבודה, 
בשקידה, בכח-המעשה, בסבלנות, בצדק ובמשפט. יכניסוה נא המעצמות 


1) מעשי שטקר וסיעתו, 
2) ביסמרק. 
3) ההטעמה במקור. 





א. דרויאנוב 

עצמה. הוי, מה-יכמה לבנוּ לשאף רוח בזמן מן הזמנים כאזרחים חפשים, 
לְהַשָרוּת עלינו את ערכנו האנושי והאישי, להרים את ראשנו כבני-חורים!" 

- ,אב? בשם ה', - קראתי אנכי, - הואילה נא להסביר לי את הפרוצס 
הנפשי, שעבר בקרבך עד כי הגעת לדעה זו, שאתה נלחם לה עתה, ולא 
די שאתה בעצמך נהפכת להיות יהודי לאָמי, אלא שהנך אומר להפוך גם 
לי לב כזה? האין אתה האיש, אשר למד בליפציג, אשר ישב בהידלבַרג 
ובברלין למען מַלָא נפשו מַכְּבּוּשִיהֶם של מדעי-הטבע החדשים? לא אכחד 
ממך, כי מראיך, רשמי קשִי-הרוח בפניך, השקפת-עולמך, שנשתנתה שנול 
גמור, והדברים, ששמעתי מפיך, הרעידו אותי עד למעמקים, הורני נא, 
אפוא, מה היא הדרך, מה הם זעזועי-הנפש, אשר הכריחוך לבוא ליִךָי 
כך, כי במקום הַיָּעוּד הנהדר של ,וגֶר זאב עם כבש" אין אתה רואה עוד 
מוּצָא אחר והצלה אחרת לאחינו אלא שייצרו להם מולדת חדשה ויעשו 
אזרחים לְחָבֶָר חפשי ועומד ברשות עצמו ולו גם חָבֶר קטן ומצער?" 

-,על שאלות אלה אשיב לךָ בתור רופא, יהודי ורוסי. ראשית-כּל 
אדבר בתור רופא. אולי אתה זוכר את השיחה, שהיתה לנו פעם אחת על 
תורת הירְשה לפי שיטת מדעי-הטבע) אז הֶברר לי, כי גם אתה הנך מן 
הדבקים בשיטה זו. אף נתת לה ענין לנשואים ואמרת, כי בבחירת בעל 
או אשה צריך לבדוק תחלה בדיקה מִעָלה בָּהוּרים וּבַשָאָרים הקרובים, 
משום שָהַנּדָה הגדול, שעליו עומדים רב הנשואים בימינו, אובד קל- 
מהרה, ואלה הכחות והסגלות, הכשרונות והנטיות עוברים בִירְשה לַוּלְדות... 
ועוד אמרת, כי מנקדה זו אדוק אתה בתלמוד, משום שגם התלמוד מודה 
בשיטה זו ויש, לפי דבריו, מעמד יהודים, שמוצַאם במדה ידועה מן הערב- 
רב, שעלה ממצרים, ובמדה ידועה - מבני-קרח. גם אני הנני תלמידהּ של 
שיטה זו, אף כי - צריך אני להודות מפרש - לא משום שמקורהּ בתלמוד, 
אלא משום שהצרפתי רִֶב13 (6שא) הוכיח לי בספרו, שכתב במקצוע זה, 
כי גם מדות טובות ומדות רעות, ולא רק הֶרְשַע בצורותיו השונות, עוברות 
בישה מדור לדור. והנה השנאה לישראל, החיה זה מאות בשנים מפי 
כהני-הדתות, מפי אצילים אשר ילוו ולא ישלמו, מפי אזרחים ואומנים צרי- 
עין, - היתה גם היא, לפי הכרתי הברורה, יָרְשָה לעמים, בשר מבשרם ורוח 
מרוּחם, וכשם שנולדים משוררים ודברנים כך נולדים1) שונאי-ישראל 
ובשנאתם זו הם נכנסים לחיים... אילוזיה היא אפוא לפי דעתי, כי שנאת- 
היהודים, שבמשך מאות בשנים היתה למין חטא קדום, תברח פתאם מפני 
האידיאות הקדושות של ההומניות כברוח השד מפני סמלי"הדת. תצטרך 
עבודה של מאות שנים עד כי תשתנה נפשם של העמים מצד זה. זאת 
היא חות-דעתי (שפסזגת"), חות-דעתו של רופא, ואין אני יודע שום תרופה 
רדיקלית, שיש בה כדי לרפא את העמים ממחלתם זו. 


1) ההטעמה במקור. 


פינסקר וזמנו 








- ,הנה כן, - קראתי %ידידי הנרגש, - נהפכת להיות יהודי לאַמִי? 
אתה אומר, אפוא, ליצור גרעין, שמתוכו תקום ותהיה לאט-לאט אָמה יהודית 
פוליטית?" 

- ,הן, - החזיר לי הד"ר נ, נ.- הוא הדבר, אשר אלין אני נושא 
את נפשו ועָמי יחד מאות אלפים מאחי. לשעבר הייתי גם אני אחד מן 
ההוזים, | אידיאליסט, חבר לכנסיה ההיא, שחפש, שיון, אחוָה העלתה 
לְדוּגְמָה עליונה. גם אני האמנתי בנצחון הַהקְדְמָה של המאה השמונה-עשרה 
ההוּמנית והליברלית ובנצחונה שלה בטחתי, כי אירופה כִלָה תודה בשווי- 
זכיותינו, | אמונה יפה זו נמסה בקרבי זה-כבר כחלום. אין בי עוד תקוה 
לשום דבר מאת הגרמנים, אין בי עוד תקוה לשום דבר מאת הסלוים, 
ועל העמים הרומניים אין אני רוצה להשליך את יִהָבִי בימי-המלחמה, שאני 
רואה אותם משמשים ובאים". 

- ,אבל מי, - העירותי אני, - אם רגע אחד אסכים למהשבתך הלאָמית, 
מי יביא את הכסף הרב למען הוציא את תכניתך לפעָלה?" 

- ,כסף אין אנו, יהודי-רוסיה, מבקשים בשום אפן, - השיב הרופא 
היהודי הלאָמי. - אל תטעה לחשב, כי אני, העומד לפניך, הנני מליצם של 
עניי-היהודים ברוסיה,. גם מלב היהודים העשירים והאמידים פסקה האמונה 
בנצחון הצדק, בנצחון האנושיות, בנצחון עניננו ברוסיה. כִּלֶם יחד רוצים 
לצאת מן הארץ, שבה דורכים עליהם ברגל, - לצאת ולו גם לקצה-העולם. 
שם הם רוצים להתקין מדבר-שממה לעבודה, לבנות %הם בית בעבודתם, 
לכבש להם ארץ-מולדת. הפוליטיקה שלי מידי משה מורנו הגדול באה 
לי. אחרי הוציאו את בני-גזעו ממצרים לא ראה ענין אחר גדול לפניו אלא 
להכשיר את הגאולים לכְבּוּש ארץ, בה ייצרו להם דירת-עולם - לאָמה חפשית 
ועומדת ברשות עצמה. הוא נתן להם סדור צבאי, הטיל עליהם חובת 
עבודה צבאית כללית, אף שֶם לפניהם חָקִים ומשפטים לעשותם במדינה 
חפשית ועומדת ברשות עצמה. הדבר, שמצד ידוּע רואים בו חטאת 35 
הוא הוא באמת גךְלתו. דין הוא, שלכל אדם תהיה ארץ-מולדת, בית- 
מבטחים, שיראה את-עצמו חָבָר לְחָבֶר מסְדר ולא יתעה כְנוָּד ברחבי-עולם 
ובידו הַנָס שלש-הצבעים, שמעליו מבהיקה הכתבת המשלשת: חפש, שוון, 
אחוָה. מוטב, שבידינו ינפנף נסוּ של משה, אשר לא קם כמוהו חכם מדיני 
בתוכנו, אנחנו נסינו לדבוק בעמים באמת ובלב תמים. בכל מערכות מלחמותיה 
של אירופה נלחמנו ושפכנו את דמינו גם אנו, בכח מעשינו פקחְנוּ על 
קדמת הממלכות, אשר בהן גַּרנוּ לא פחות מיתר תושביהן. קוינו לגמוּל 
מפעלינו. ומה הוא גמולנו? מקלעים אותנו כבכף-הקלע, אין חונַן לנו מנוחה, 
מתנפלים עלינו פתאם וּכְנוְּדִים עושים אותנו. נָזרֶה נא אפוא הלאה את 
הַנַוְּדוּת, נֶשֶט אפוא מאלה, אשר את חיי בנָינו ידרשו קרבן למלחמותיהם 
ואחר-כך יערערו על זכותנו לראות את-עצמנו בנים למולדת. כסף, כאמור, 
אין אנו מבקשים, אלא - עצה ומפעל למען תחסה מולדתנו החדשה, הצריכה 
להוּסָד, במעצמות הגדולות וכי הן יודו בזכותה להיות מדינה עומדת ברשות 
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לא סתם שיחה, כי-אם מצויי-נפש של שני זקנים גדולים מישראל. 
שניהם עומדים בפתח פרשת-דרכיה של היהדות ומבקשים להטות איש את 
חברו לדרכו שלו. לשעבר היתה שפה אחת ודברים אחדים לשניהם. עכשו 
לא יבינו עור איש את שפת חברו, כי על-כן האחד - ,עליו לברא ולן 
חלומות-אָמוּן ואותות-כוכבים ואמונה %ו באמונה", והשני - אף כי אדם 
גדול גם הוא - ,בהסיר חטוטרתו מעליו ולֶקחה גם רוחו מתוכו"... 

,פָנִי - מַסָפּר ילינק - עמד איש בַּפְלַג-שנותיו 1) עם זהרורי-שָיבה 
מעטים בזקנו וחָכַּה לברכת-שלום מאתי". 

- ,לא הכפרתני! - קרא בתמהון. - הן אני הוא הרופא הד"ר 1 1. 
מרוסיה), שבמשך שָנִים ראית אותו לא אחת בביתך. אין פלא, כי לא 
הפרת יהודי רוסי, הבא עתה מרוסיה. אני יודע, כי נשחת מִרְאִי ועקבות 
עצב וּקְשִי-רוח נודעו בפֶני, אבל לי נראה, כי גם אתה שָנִיתָ. אין אני 
מתכּוּן | לדמוּתך החיצונית, כי-אם לאישיותך הנפשית. אין אתה עושה 
מאומה לעזרת יהודי-רוסיה, כשם שגם חבריך לקְרֶב אינם עושים מאומה 
לעזרתם". 

- ,מה פָּרוש הדברים? - החזרתי במבוכה. - לָמה אתם מחכים, כי 
אעשה אני ובכלל כל אלה, העומדים תמיד על המשמר ומשמיעים את קולם 
בהיות סכנה צפויה לעניננו או בָשִים הֶרְשַעָה חרפה על גזענו העתיק?" 

- עבארץ-מולדת אנו רוצים! - קרא הווא בעז ובקול רם. - בית- 
מולדת (,היימאַט"), כברת-ארץ, כי נוּכל לחיות עליה חיי-אדם! כבר 
צָיִפָנוּ להיות מְרדפים כחַיות, | להיות נכרתים מחברת-האדם, להיות 
לחרפה ולשמצה, לשוד ולבזה. אין אנו רוצים עוד לכבש בתוכנו: את 
חמתנו ואת מרד-לבנו מדי פעם בפעם בהיות בנו יד ההמון של השדרות 
הגבוהות והנמוכות לָעַנוּת אותנו ענויי גוף ונפש... אני חוזר ואומר בכל 
כּח רוחי: אנו רוצים להיות לעם, לחיות על אדמתנו הלאָמית שלנו, לַיָסָד 
חָבֶר צבורי ומדיני (,איין קאָממונאַלעס אוּנד פאַליטישעס געמיינדעוועזען 
גרינדען"), להראות לָעַמים, כי אין אנו נפסדים והולכים, אלא, להפך, כי 
הננו גזע אמיץ-חיים, אשר אין כליה לו, כי הננו מְכשרים ומסָגלים לִיִפָד 
מדינה (,שטאאַט") ולו גם קטנה. עזרו נא לנו, אחים, ידידים, השתמשו 
בכל האמצעים אשר ברשותכם למען תת לנו ארץ, שבה נוכל אנחנו, יהודי- 
רוסיה הַמַרדפים, להתישב". 


ה,נייצייט". -- העתקה מנוּמרי ה,נייצייט? שלחו לי הד"ר יח זק אל קויפמן והד"ר 1. מ. 
רלבּר ולשניהם אני מחזיק טובה רבה. -- מפני חשיבותה היתרה של השיחה אני מביא כאן את 
גבָהּ בתרגום מִדָיק ככל האפשר. -- כל מקום, שאין אני מפרש, כי ההטעמה היא במקור, - 
שלי היא. 

1) לפי האמת כבר היה אז פינסקר בן ש שים. 

60 ילינק פּרש אחר-כך בעצמו (בבקרתו ל,אבטואמנציפציה"), בי ,הרופא הד"ר ג. 1, 
מרוסיה" הוא -- פינסקר. (הערתו של הד"ר 73753 
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1) נסעתי לקושטא אל אוליפנט בשליחותם של כמה מאות איש משדרות 
העמלים בדבר יסוד מושבה להם בארץ-ישראל, ופינסקר, שעניני האמיגרציה 
היו קרובים ללבו, השפיע על הד"ר שוּבָּאכר, כי יתן לי מכתב מעיד על 
שליחותי. בינתים נודע דברינסיעתי לְרְשוּת, ובשובי לביתי נקראתי לבוא 
אל הַזַנְדִּרְמְרְיָה לבאר לה את מטרת;נסיעתי, ובאותו מעמד הזכיר גם 
הז'נדרם-החוקר את שמו של פינסקר כמה פעמים שלא לשבח, כי הוא מטפל 
ב,ענינים אלה". מכאן אנו למדים, כי תכף מראשית האמיגרציה ידעו 
בפינסקר, כי הוא< אחד מן המודים בה, אף כי, כפי הנראה, לא ידעו 
עדין באיזו אמיגרציה הוא מודה ולשם מה הוא מודה בה. מובן 
אפוא, כי בן-עמי, שִיִרָא, לפי מה שהוא עצמו מספר, פן תמנעהו מחלתו 
מעשות את שליחותו, בחר לפנות הפעם לפינסקר: בו בֶטח, כי יִחַשָב לא 
רק עם מצב-בריאותו, אלא גם עם חשיבות-שליחותו. ואמנם לא טעה. 
פינסקר הרופא נכנע בפני האדם-היהודי. מתחלה צוה על החולה, כי לא 
יצא מביתו וגם לא ירד ממטתו ימים אחדים; אבל לאחר שנודע *ו, כי 
החולה אֶץ לדרכו לחוץ-לארץ וּבְשֶל מה הוא נוסע לָשֶם, הסכים לו, ,כי 
אין הוא בן-חורין %להתמהמה", ובצאת בן-עמי ממנו ,לָוָּה אותו עד הדלת 
החיצונה ונפטר ממגו בברכה, כי יצליח במשלחתו". 


1 
עְּ 


כך הורה לאהרים, כך הורה גם לעצמו. 

חולה היה פינסקר כמעט כל ימיו. סערת הפרעות הַגְבִּירָה עוד את 
מחלתו. בראשית שנת 1882 הַכרת לנסוע לאיטליה לבקש מנוחה ורפואה 
ללבו החולה. אבל גם מהלתו לא השכיחה ממנו את מחשבתו על עמוי 
להפך: משום שגברה מחלתו וְיִרָא היה, פן יקדמהו המות, מָהַר לשתּף 
למחשבתו את ראשי היהדות המערבית, שלפי מה שנדמה לו- כמו שנראה 
להלן - הם היו ראוּים לעשות את אשר לא יכלו לעשות ראשי היהדות 
הרוסית. מי הם האנשים, אשר עמהם לקח דברים הפעם, אין אנו יודעים. 
פינסקר, שלבו היה חתום תמיך מעין זר, לא היה רגיל לַסַפֶּר על מעשיו 
ונסיונותיו. ‏ אם הצליחו - אחת היא על שם מי יקְרְאוּ %עתיד. אם לא 
הצליחו - למה יוְּדְעוּזּ מוטב, שבלבו תהי קבורתם. רק על-פי מקרה אנו 
יודעים את השיחה, שהיתה לו עם אחד מאלה, שמפיהם חיתה היהדות 
המערבית בימים ההם, - עם הד"ר אהרן יָלִינָק. אֶלו לא סְפָּר עליה 
ילינק עצמו לא ידענו גם אותה 6), 


[) מפי %ילינבלום שמעתי, כי היתה לפינסקר שיחה עם ילינק, אבל את תכגה לא ידע 
גַם הוא. נפלא הדבר, כי הז'ורנליסטיקה היהודית ברוסיה 8% הביאה אותה בשעתה מן 
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אז נבהלו עסקני-פטרבורג, שרגילים היו תמיד לראות את-עצמם כאֶלו 
הם אפיטרופסיה של היהדות הרוסית כְּלְהּ. נבהלו - לא רק משום שגם הם 
לא ידעו לָאֶן וְיָרָאוּ לגורל הפליטים, פן יאבדו בדרכם. יראה אחרת היתה 
בלבם: מה תהיה אחרית התקוה לקבלת אזרחות? האם לא תהיה האמיגרציה 
אות ומופת, כי אין בלב יהודי-רוסיה אהבת בנים למולדתם? זו היתה יראה 
של יְרוּדִים, שכבר ראו בעיניהם ובכליזאת לא יכלו עדַין להודות, כל 
הוּנף החרמש על תקותם היחידה, אשר בה הָיוּ את נפשם עד-עתה. יראה 
זו היא שֶשָמה בפי גרשון בן-גרשון, אחד מן הסופרים החשובים של הימים 
ההם, שָדְּבַק משעה ראשונה במתנגדי"האמיגרציה, את הדברים המרים האלה: 
,היהודים ישארו ברוָסיה ויהי מה... רוסיה - מולדתם, אדמת-רוסיה - גם 
אדמתם שלהם היא, שָמִיהרוסיה - גם שמיהם שלהם הם, שאלת-היהודים - 
שאלה רוסית היא. אפשר, שהפרעות הללו אינן אלא פרחים, אפשר, כי לא 
רק ישדדו ויכו אותנו, אלא גם ישחטו וישרפו אותנו. מה לעשות! העם 
העברי מִלָּמד בצרות, אנחנו רגילים להלוך על-גבי גחלים. רטשו את חזה- 
העם - את לבו לא תרטשו!"... 1ו) ואין כל פלא, אם במצב-נפש כזה ידעו עסקני- 
פטרבורג להשיב על השאלה ,לאן?" רק תשוּבה אחת: - ,שבו תחתיכם! צרה 
אתם ממיטים עליכם ואסון - על כל היהדות הרוסית". 

אבל שומע לא היה להם. הגולים הראשונים, שלא ידעו דרך לעצמם, 
כבשו לאט-לאט דרך להולכים אחריהם, ואף כי רבים - ואולי רב - הגולים, 
אשר נאספו בברודי, הושבו - בעזרת אותו הכסף עצמו, שלכתהלה נקבץ 
לשם אמיגרציה - אל הארץ, אשר ממנה נָסוּ; בכל-זאת באו בשנה ההיא 
לאמריקה בלבד 17500 יהודים פליטי-רוסיה 2). נוסדו גם קבוצות מיחדות 
לאמיגרציה. להלן נצטרך עוד לשוב אליהן. כאן יש צרך לעמוד רק על 
פרט אחד. הגדולה שבקבוצות, זו שקראה לעצמה אחריכך ,עם עולם", 
שלחה את בן-עמי לצירי ה,אליאנס" בברודי (קרל נָטֶָר, שפיר, פרידלנדר 
וּמַנְנוּס) בהצעה ליסד לה באמריקה מושבה גדולה לעבודת-האדמה. בן-עמי 
כבר היה מוכן לדרך ופתאם חלה והֶצרך לרופא. ,עכשו איני זוכר עוד - 
כך הוא מסַפּר - למה פניתי הפעם לדוקטור פינסקר ולא לֶרופא, שבמשך 
כמה שנים הייתי מצוּי אצלו",. כמדְמה, שאנו יודעים למה שַנָּה את רופאו 
הפעם, ,תִּכָף אחרי שורת-הפרעות של קיץ תרמ"א - אני מוסר מה שרשמתל 
בפנקסי מפיו של אחד מעסקני-אודְסה, המנוח וו. גְרַנוּב - נודע שוב בצבור 
היהודי שמו של פינסקר, כי שב לעבודת-העם. מה היו מעשיו אז איני יודע 
להגיד בבָרור, אבל אני זוכר בהחלט, כי עוד כשנה שַלָמָה קדם שנתפרסמה 
ה,אבטואמנציפציה" כבר היו מזכירים את שמו של פינסקר כל אלה, 
שהעמיקו לחשב על גורל העם ועתידותיו. אחרי הפרעות בורשה (דצמבר 


1) עָג.--ב,--ג? במאמרו הנזכר, 


60 ,דיע וזטֶציאלען פערהזלטניססע דער יודען אין רוססלאנד", ברלין 1906, עמ" 10/11, 
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רגלינו לא נַתְּקוּ עַדִין מן העָבר הקרוב ההוא, עָמנו ובָנו הוא, כי 
חי הוא עדין בשרידים הרבים, אשר שרדו לנו עוד מבני הדור ההוא. רק 
כארבעים שנה מפסיקות בינינו ובין מאורעות הימים ההם, ואף-על-פי-כן 
כבר נַתְּקְה כמעט הבנתנו מרבים מהם. על אחד מאלה כבר רמזתי למעלה. 
עוד טרם נְקוּ חוצות יליסבטגרד משלג-הנוצות ושברי-הכלים וכבר חרד 
העם בַּרָעַה: ,אמיגרציה!" - מאות שָנים חי הצבור היהודי בארץ זו, נשתרש 
בה על זקניו ונעריו וכאן היה כמעט לעם שלם של מיליוני נפש, ופתאם 
חש, כי ,אין עצה אחרת אלא - לצאת". בחמשה-עשר באפריל היה הפוגרום 
הראשון,| הַיּליסבטגר: , ובתשעה במאי, זאת אומרת כעבור| שלשה 
שבועות, כבר ‏ רגז ,ג.-ב.-ג" (,גרשון בן-גרשון") על האומרים 
,לברוח, לצאת מרוסיה בהמון" 0. 

ואולם, אם נתמה או לא נתמה - האמיגרציה, -- ביתר דיוק: המנוסה,- 
הַחַלָה. מתחלה תמה גם לילינבּלום והוא רושם בפנקסו: ,על כל הצרות 
והפליאות נוספה בימים האחרונים צרה חדשה ופליאה חדשה: המון-העם 
נָס מנוסת-חרב". וכעבור ששה חדשים (ט' ניסן תרמ"ב) כבר כתב - יחד 
עם ארבעה סופרים עברים אחרים - לְבַּרון גינזבורג: ,העם, אשר עניו 
בראשו, רואה את התהום הפתוח לרגליו ויודע ומרגיש, כי אין לו תקומה 
בהארץ, אשר הנחש הקדמוני הטיל זוהמא וארס בלב בניה, הזוהמא, אשר 
לעולם לא תצא ועד ימי-עולם לא תתבטל; העם יהוש, כי אבדו עתידותיו 
בהארץ, אשר הֶתּרה בה רצועת-המשפט והאדם שלע באדם לרע לו, ועל-כן 
ימהר לנער אבק-הארץ מעל רגליו לבקש לו משכנות-מבטחים" 2. 

ביחוד גברה היציאה אחרי משפט הפורעים בקיוב (מַאי 1881). במשפט 
הזה החליף הפרוקוּרור - סְטִרְלֶנִיקוב - את תפקידו: תחת ללמד חוב על 
הפורעים הַרְבָּה להוכיח, כי הפרעות הן אשמת היהודים, המנצלים את העם 
האזרח, ומפיו נזרקו דברים מפרשים: ,גבולות-המערב פתוחים ליהודים". 
הפל הבינו, כי סטרלניקוב לא היה בוחר בלשון זו, אלו לא ידע, שהרשות 
המרכזית תִּרְצֶהָ, - וּבְמַפַּת-הנדודים של העם הנודד נתוספה נקדה שחורה 
חדשה: בָּרוּדִי. עד סוף הקיץ נאספו בעיר מצערה זו כעשרת אלפים 
גולים, ‏ רְבֶּם עניים ואביונים, כי מנוסת-שוד נסו. וברודי לא היתה עיר- 
הגבול היחידה, שדרפה עברו הגולים. ומתחת רגליו של הקהל הגדול 
הזה נִתִּזֶה שאלה אחת, שהכריעה את כל יתר שאלות היום והשעה: 
לא" - 


פינסקר. ולא עוד, אלא שבמאמרו הרוסי הוא מוסיף: ,אנכי הייתי באותור מפעמד, 
ולילינבלום לא היה, כידוע, מסוּגם של , מהברי-אגדות". 

1) ,רזסבט", נו' פן לשנת |188. 

6 ,כתבים", עמ' 15. 
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טוב לי, כי עָניתי". ובְן רגע קם בקרפו הרוח, הגואל אותו מעולמו, הַנַּתֶּץ 
לעיניו לשברי-שברים, ובונה לו עולם חדש על משואות הַנַּתוּץ,. ואם לילינבלום 
איננו יודע עדין, כי דוקא ברגע זה גדולות הוא כבקשו), הרי איש אחר, 
פינסקר, שמנעוריו נצמדו בו לב כבד-חם וראש קר, כבר יודע, כי אין 
דרך אחרת בלתי אם לגדולות ורק אותן הוא מבקש, ר; איתן הוא יָכול 
לבקש ברגע זה. האדם הפינוני הוא ה,שָלֶם בתכלית": אחד הוא כל ימיו, 
מראשיתו ועד אחריתו. את כוסהּ של שעת-משבר אין הוא יָכול לשתות 
בבת-אחת, טַפִּין-טָפִּין הוא מִבְלִיעָהּ בתוכו והוא נשאר תמיד מה שהוא. 
האדם הגדול אינו יְכוּל שלא לשתות את כוסהּ של שעת-משבּרו בבת-אהת: 
או שהוא נשבר, או שהוא נעשה - גדול משהיה. מה שהיה עד-עתה איננו 
עוד. כל אותן השנים, שפינסקר היה חבוי אל לבו בפָנתו הבודדה, לא חדל 
מִחשָב את חשבון עמו וקזה כבר הֶברר לו על-פי צרופים הגיוניים, כי 
העמים, אשר בתוכם אנו יושבים, ישנאו אותנו ובמקצת גם ייראו אותנו 
כל הימים אשר לא תהיה לנו ארץ-מולדת", זה כבר הְֶברר לו, כי אין 
תקנה !עם העברי אלא אם"יכן ,תהיה %ו ארץ שלו, מרכז שלו: צריך 
להסיר %%ת הקללה, הרובצת עליו, צריך לְקהֶרְךָּ את גזרת-גורלו הרעה, 
שעשתה אוגו לעם נודד"). עכשו הַבְשִיל להט הקטסטרופה את מחשבתו בו, 
עכשו עָלְמוּ בו בן-רגע תעיותיהם של דורי-דורות גלות ורוּחו מַלְאֶה צמאון- 
אש לגאֶלה ופדות. 

מה יכלו אפוא להיות עתה בעיניו כל אותם המעשים, שגם הוא עצמו 
וגם אחרים עשו עד-עכשו %תקנת העם? - ל א-כלום. 

ואמנם פעם אחת ,בקיץ תרמ"א - מסָפר לילינבלום - בא הד"ר פיגסקר 
(לישיבת הועד של ,מַרבִּי השכלה" באודְסה) כדרכו וישב על מקומו. הועד 
החל לדין בשאלות, העומדות על הפרק, והד"ר פינסקר קם על רגליו 
ויאמר בקול חוצב להבות-אש: ,ראו נא, כבודנו לכלמה, רכושנו לבז 
בתינו למשסה, עניידעמנו נָסים בערם ובחסר אל כל אשר ישאם רוחם 
לבקש מפלט, ואתם משתעשעים בהפצת השכלה בישראל! עָזבו פעָלת-תהו 
וצאו לישע אחיכם!" - חברי-הועד באו במבוכה ואחד מהם השיב: ,מה 
נעשה ואין חָברה יכולה לצאת מחוגפעַלתה!" - ,ידעתי כי כן, - ענה 
הד"ר, - מדבר אני לא לחברי ועד ידוע, אך לאנשים כלבני-עמם, ומטרת 
בואי הלום היא להודיעכם, כי מעתה איני חבר בועדכם ודי מסלקות 
מפעָלתכם". -- ובדברו יצא סוער ונרגש" 8. - 0 


1) צין ,דרך תשובה", עמ' 9 וביחוד 44/45. 

2) מטיוטו של מכתב, שפינסקר כתב, או אמר לכתוב, ללבנדא באוקטובר 1883. הטיוט 
הזה נמצא בידי, ‏ יש בו הרבה דברים להבנת הלךְ-מתשבותיו ומעשיו של פינסקר קדם שכתב 
את ה אבטואמנציפציה" ותכף לאחר שכתבהּ. להלן עוד אשוב להשתמש בו. 

) לחנם מטיל מר מזא"ה ספק בעובדה זו וקורא לה ,אגדה" (פִיִן מאמרו בנו' 50 של 
ה,יבר. ז'יזן? לשנת 1916): לילינבלום מציד עליה גם במאמרו העברי וגם במאמרו הרוסי על 
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האנגלי - וְלֶף וְהַבַּרון וָרְמִס - הגישו שאלה לממשלתם, ,אם היא אומרת 
להָמנע מכל הצעה בנוגע לרעה, המוצאת עתה את היהודים בארצות שונות?" 
כעבור שבוע אחרי השאלה הסתמית הזאת בקרו אחדים מחשובי היהדות 
האנגלית את הלורד גְרְנביל, המיניסטר *עניני-חוץ, והציעו %פניו מפרש, 
כי ,,ממשלת הוד-מלכותה תעש מצדה את כל הנחוץ למען תחדלנה הפרעות 
ברוסיה" 1), וכדי לקד כל מיני ,הערות-של-ידידוּת", שָיִכְלוּ לבוא מצד 
אנגליה, נזדרז איגנטיב ופרסם את המודעה שלו. גדולה מזו: בשעת הפרעות 
בֶּנְזִ'ין נַפּן לצבא צָו לירות בפורעים. אחדים מן הפורעים נפצעו, אחדים 
מהם נהרגו. ומיד שקעה לזמן-מה האנרגיה של פרעות לא רק בְּנזַ'ין 
== 

וַתְּחִי רוּחם של העסקנים היהודים בפטרבורג: בא קץ הפרעות והכּל 
ישוב %מהלכו הרגיל.. 

,לב כָּבָדיחם וראש קר: באשר נצמדו שני אלה, שם יקום הרוח 
המפעפע - הגואל". בעסקני-פטרבורג לא נצמדו שני אלה ובקרבם לא יכול 
לקום הרוח המפעפע - הגואל. לא ירבו הימים והרב מוהיליבר יכתוב על 
ה,אפיטרופסים" הללו דבר מר: ,אילי-הכסף כפוליאקוב וכדומה אבירי-לב 
(הם) ושמץ-כבוד שלהם ישקול ויכריע אצלם את כל התלאות והצרות של 
אחינו הַמַּכִּים והמִדְכּאים" 2). אולי קשים הם דברי הרב יותר מדי. לא קר 
היה לבם של בַּקסט, גינזבורג, פוליאקוב, זַ'ק וחבריהם בפטרבורג ומחוץ 
לפטרבורג. בימים הנוראים ההם אי-אפשר היה, כי לא יִחַם גם הלב הקר. 
אבל גם כ בד-הם לא היה לבם. אנשים בינונים, פחותים מבינונים, גם מַלָט 
לא ימלטו כבְד-חם ולא עליהם יהיה הרוח להפוך להם את עולמם בַּן רגע. 
לכל היותר היו - חמימי-לב וקרירי-ראש ובהם יכלה לפעפע רק בקשה 
אחת - כי לא יקום ולא יהיה דבר, כי הכל ישוב להיות כבתחלה, לפני 
הפרעות. מן ,המעשה הרב", שנעשה בַנְזִ'ין, יכלו הם להסיק - ואמנם הסיקו - 
רק מסקנה אחת - שצריך למהר ולשוב לסדר-היום של אתמול: לתקן את 
העם ברוח ההתרוססות, כדי שסוף"סוף יִעֶשָה ,ראוי באמת" לקבלת אזרחוּת. 
והם לא ידעו, כי שומע לא יהיה להם עוד, כי בימי יליסבטגרד וקיוב 
ואודְסה חזרו ונעורו בעם אלפי שנות גלות, שַבִּרְזְלוּ את רגליו ועשו אותו 
לנודד-עולם, ‏ כי כבר פרק העם מעל המסמר החלוד את תרמילו הישן, 
התקין לו מטה-נודדים חדש ושוב הוא מוכן לדרך. 

לב כבדיחם וראש קר נצמדו בלילינבלום, וּבְקְרוּב הפורעיטסיאל הבית, 
שהוא ישב בו, הוא רושם בפנקסו: ,טוב ל%י, כי עָניתי... מה רבה עתה 
קורת-רוחי, כי נקרה לי לדעת ולהרגיש את חיי"עמי במשך גלותו,, 


1) ערזסבט?, נו' 20 ונו' 1!1? לשנת [188. 
2) ממכתב, שכתב הרב מוהיליבך (א' במדבר תרמ"ב) לאחךד מידידיו. -- גוף המכתב 
נמצא בבית-הספרים הלאמי בירושלים. 
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עתה שאלת-היהודים פתרון אחרון"1). אם הדלגציה היהודית השליכה את 
יהבהּ על הדברים המעטים בגנוּת הפרעות, שאמר לה הקיסר החדש, ואת 
אשר אמ לה בגנוּת היהודים כָּחדה בפיה, למען יאמין העם, כי מעתה 
תשתוק הסערה מעליו, - הרי העם עצמו הניע ראש אחרי שלוחיו אלה, 
אשר לא הוא שַָלֶחֶם: הוא הרגיש, שהתשובה הנאמנת היחידה על השאלה 
,מי הבעיר את המדורה!" צִהֶלָה מפי האשה הַשַכִּירָה,| שרקדה ברחוב-העיר 
בשעת הפרעות באודְסה וקראה אל כל עובר: ,לנו הארץ! לנו הארץ".. 2) 

איש לא הבעיר את המדורה ואלפי ידים במשך אלפי ימים ולילות 
הבעירו אותה. אֶלו לא נְשֶקֶה האש היום, היתה נשָקֶת מחר. מקום שלא 
נְשקה היום תִּנָּשֶָק מחר. העם האזרח הוא האש; העם הַגֶר, העם הַזֶּר הוא 
הקוצים בכל מקום ובכל שעה, וכלום לא אחת היא אם נשיבת-רוח זו או 
אחרת תאחיז את האש בקוצים? ארס, אבל גם אמת היתה תחת לשונו של 
אותו רשע, האופיצר הקיובי: ,אם לא תשֶרְפוּ עתה תִּשְרְפוּ אחר-כך"... 

ברגע אחד בגרה היהדות. להט האש הַבהיר לה על-כרחה מה שהיה 
סמוי מעיניה עד-עתה. יִרְאֶה היתה תמיד את אומניו של העם הרוסי - את 
יוהן| האִים, שָטַבַּע את היהודים במימ-הַדְּוְינָה, את פָּטֶר הראשון וּמֶנְשיקוב 
ידימִינו, שקבעו לדורות את הנוסח ,חוץ מן היהודים", את יִלִיזְבְטָה, שלא 
רצתה לקבל אפילו טובה משונאי-המשיח, את יִקטְרִנָה, יוצרתו של ,תחום- 
המושב", את ניקולי, הְמִן הרוסי. אותם יִרְאֶה, ובצר לה בקשה תנחומים 
לנפשה: יבוא יום וה,היולי" העצום יחדל מהיות רק המון גס, עָסה אִלְמֶָת 
לכל נחתום קשה-יד, ויהיה לעם, המבקש לו דרך-חיים לפי רוחו ורצונוג 
אז יכרות הוא לה ברית אחוָה ואזרחוּת ובקרבו תְשָלו. עתה ראתה, כי 
הרבה יותר משהיא יִרְאֶה את אומני העם הזה צריכה היא לירא אותו 
עצמו; עתה ידעה, כי נורא ואִים הוא העם בקומו לערוץ את הגוף הזר, 
אשר נראה לו בביתו. 


ז 


פרעות פִּרִיסֶלב וְנָזִ'ין היו האחרונות בקיץ תרמ"א. דומה היה, שהממשלה 
החליטה לשים קץ להן בכל רחבי-המדינה. אִיגְנְטְיָב, | המיניסטר ל?עניני- 
הפנים, פרסם מודעה, כי בפרעות אשמים אנשים רעים וחטאים, המתכָּונים 
לקשר ומרידה, ולפיכך תפרע הממשלה מכל משביתי השלום והמנוחה. לא 
מרצונו הטוב פרסם מודעה זו: מכרח היה לכך,. שנים מדפוטטי הפרלמנט 


1) ערוסקי ‏ יברִי", נומר 17 לשנת 8851!: , מכתב מיליסבטגרד", שנכתב מ מחרת יום 
הפרעות. 
6 ,דרך תשובה", צמ' 45. 
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בדיעבד, משום שראו בהן ,אתחלתא דריבולוציה" או, לכל-הפחות, תרגי? 
ראשון ל%ריבולוציה: אין אף עובדה א<חת המוכיחה, כי הם היו יוצרי 
הפרעות מלכתחלה. 

היתה גם דעה אחרת - הפוכהּ הגמור מן הקודמת - וגם האמת שבה 
לא פחותה, אבל גם לא יתָרה מן האמת שבדעות האחרות. הפרעות פרצו בגלל 
הריגת אלכסנדר השני, שהומת בידי טֶרוריסטים. פָּרוּש: העם נקם נקמת דם 
מלכו, ,מלך-השחרור". ,המאורע של ראשון במרץ (הריגת אלכסנדר) היה 
כבשורה רעה, שעברה על הארץ. ביחוד רְהוּ הלבבות בבתי-ישראל. מַרגש 
היה, ‏ כי דבר-מה כבד ואפל קרוב לבוא. היהודים שקדו על בתי-הכנסיות 
להכריז ברבים על נתינותם הנאמנה. ביחוד הרבתה בכך האינטליגנציה, 
שעד עתה לא דְרכה רגלה על סף בית-הכנסת: כַּוְּנתה היתה, כמובן, לא 
לשמים, כי-אם לפָּריסְטֶבַ",.. עוד לפני הפרעות, תִּכָף אחרי הייגת אלכסנדר, 
שלח אָכּר אחד מכתב למערכת הָ,אוּטֶצִ'סְטְבָנִי זָפִּיסָקי" - אוּרְגַנֶם של ראשי 
הליברלים - על הרעה, אשר מצאה את רוסיה באבוד לה מלך-השחרור, ועם 
יתר דבריו, הספוגים שנאה וחמת-נקם כלפי היהודים והאצילים, כוותב בעל- 
המכתב: ,נזכור נא ימים ראשונים של ממלכתנו. לא! לא היה לנו מלך-חסד 
כמוהו (כאלכקנור. השני), אשר עָין את מציקי העם הפשוט... וכלום אפשר, 
שהם (המציקימ) לא ינקמו את נקמתם?... אמנם הוא (האציל) עצמו לא יהין 
לעשוהת את אשר זמם, אבל הוא יכו" לשכור אחרים. מה שאין בידו יתן 
הַזִּ'יד. אף הם, הַזִּ'ידִים, נוקמים"... ועל-פי הדברים האלה, שנכתבוו קדם 
הפרעות, מחליטה המערכת עתה, אחרי הפרעות, כי ,היהודים הָכָּוּ לא 
בעטיה של הריבולוציה, אלא, להפך, כמשתתפים בריבולוציה, כְִּמְסַיָעִים לאויביו 
של מלך-השחרור, כחברים לאויבי-העם, האומרים להשיב את העם מַחָרוּת 
לעבדות"... ו) ובאמת: בשעת הפרעות נשמעו לא אחת קולות קוראים: ,כשם 
שהרגו את המשיח, כך הרגו גם את הקיסר", ,אל תֶּגנו על היהודים, את 
מלפנו הרגו" 2), וכדומה. אבל סוף-סוף קויטקובסקי והחַלְטוּרין, פָּרוּבֶסֶקה 
וּמִיכָיָלוּב, קִיבַּלצ'יץ' וז'ליָבּוב, גרינְבְצקי וריסקוב לא היו יהודים. למה אפוא 
נְתְּכָה חמת העם הרוסי, שבניו שלו שפכו בידיהם ממש את דם אלכסנדר, 
על עַמָהּ של הֶלְפְמן, שָרַק סְיִעָה לַעבַרה! - 

ברם, כל החקירות והעיונים הללו למה הם? אם היתה צריכה להם 
הז'ורנליסטיקה היהודית, שעמדה נדהמת ואובדת-דרך, ומרב בלבול-הדעת 
לא ידעה בשעה הראשונה בלתי אם להניח ,ספוגים של צמר" על %ב העם 
וללחש %ו על פצעיו הקשים דברי-תנחומים, שהיא, הז'ורנליסטיקה עצמה, 
לא האמינה ולא יכלה להאמין בהם, - הרי כל חושיו של העם נעורו ברגע 
קטן להרגיש בבהירות נוראה רק אחת - כי ,בשוקים וברחובות נפתרת 


1 , אוטצ'סט. זפיסקי", חוב' מרץ לשנת 1582: "%א4|זו6069 55ע9א6916ק609 0 פאאא3:ד0סקם, 


2),רזסבט", נו' 18 לשנת !188 (צמ' 6902). 
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שודדים בעצם היום". ואף כי היהודים עשו כדבר הפוליציה פרצו הפרעות 
וארכו שני ימים רצופים. דרְנטלן לא נתן צו להפסיקן. אבל הנה ראינו את 
היחס לפרעות גם מצד הנציב הוילנאי, טוטלבן, אף כי בשנאה לישראל 
חֶבר גמור היה לדונדוקוב ודרנטלן. והוא לא היה היחידי. גם הנציב 
החַרקובי, סְוְיטופולק-מירסקי, | מסר מודעה, כי בכל כח שלטונו %א יתך 
לפרעות %התחולל בגבולות ממשלתו. הגוברנטור הצ'רניגובי כתב: ,אל 
תכעיסו את האלהים, א% תכעיסו את הקיסר!" ובאמת: דעתו של הקיסר 
החדש, אלכסנדר השלישי, לא נחה מן הפרעות כלל. הוא, אלכסנדר השלישי, 
קבל שנאה לישראל מפי פַּּבָּדוּנוסֶצָב רבּו, ינק אותה משפתי מִרְיָה תיאודורובנה 
אשתו ומצא חזוק לה בַּוְלַדִּימִיר וסֶרגִי אֶחיו, ועוד לפני עלותו לכסא הרגישה 
היהדוּת הרוסית, כי ימי-רעה יהיו לה ימי-מ?כותו שלו. אבל גם דבר טוב נמצא 
בונ רגש חק ומשפט היה %ו בלבו ורעה היתה עינו בכל העושה דין 
לעצמו,. חוץ מזה: הוא יִרָא את הפרעות, כי ראה בהן סְמָּן לחזקת-ידו של 
העם ולהשפעה מצד הריבולוציונרים, ועל יראֶה זו, שהיתה לו בלבו, גלה 
לדלגציה היהודית, שהתיצבה לפניו במַאי 1881. ,בפרעות החטאות, שהתחוללו 
בדרום-רוסיה, -- אמר הקיסר לדלגציה, - אין היהודים משמשים אלא אמתלה: 
מאת האנרחיסטים היתה זאת". 

ואמנם קורטוב אמת היה גם בדעה זו, ,יחד עם הכרוזים הרבים, 
שתְּכנם העיד עליהם, כי נכתבו בידי ריאקציונרים, מצוּים היו בימים ההם 
גם כרוזים אחרים, שהסיתו את המוני-העם ביהודים וגם בבעלי הרכוש 
והממון". בכמה מקומות נמצאו כרוזים בנוסח זה: ,אדְמה וחַרוּת' הַכָּה 
את היהודים ביום פלוני"... בסוף אבגוּסט 1881 נתפרסמה פרוקלמציה מַשַם 
הועד הפועל של ה,נרודובולצים": הקיסר שַעְבָּד את עם-אוקרינה ואת אדמת- 
האכרים חַלק לאצילים ולפקידים. אלה ואלה מגְנים על היהודי, שגם הוּא 
חָבר להם להרבות נכסים וממון. לפיכך צריך העם לקום ביהודים, באצילים 
ובקיסר. והפרוקלמציה סְיּמָה בקריאה: ,קומו, עובדים! נְקמו את נקמתכם 
באצילים, גזלו את היהודים והַרגו את הפקידים!"... אמנם הפרוקלמציה 
נכתבה רק על דעת יחידים מן הועד, וכשנתפרסמה השמיד הועד את רב 
האכסמפלרים, שנמצאו עדין בידו. אבל ,במשך יותר מארבע שנים (1881- 
5 *א נדפס בעתונים הרשמיים של הנרודובולצים אפילו דבור 
אחד לטובת היהודים נגועי-הפרעות, אפילו מחאה אחת כלפי השלטונות, 
שָסִיעוּ לפרעות, ולצָמת זה נדפסו בהם הרבה דברים קשים כלפי השלטונות 
ההם, שָדְּכָאוּ את הפרעות ביד חזקה"... כשקרבו ימי-הפרעות באודְסה 
ואחדים מן הסטודנטים היהודים התחילו לסַדר גדודי-הגנה, -- כך מספר בן- 
עמי, שגם הוא היה במסדרי-ההגנה, - נמצאו סטודנטים יהודים אחרים, 
שנתנו אותם לבוגדים בריבולוציה. ,מה-זאת? - אמר אהד מאלה *בן-עמי. - 
עלינו לשמוח, כי סוף-סוף התנער העם הרוסי לקום בַּמָעַגָּיוו ובמנצלין, 
והנה אתם מתקוממים לו ונותנים יד לפוליציה!"... ואולם כל זה 
מעיד רק, כי באמת סמכו גם הריבולוציונרים את ידם על הפרעות 
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מי הבעיר את המדורה! - רבות הן התשובות, שהשיבה הז'ורנליסטיקה 
של הימים ההם על שאלה זו, אבל מעטה היא הממשות שְבְּכְלֶן. 

הפרעות הן תולדה מִכרחת מהגבלת זכיותיהם האזרחיות של היהודים. 
מימי יָליסבטגרד ואילך חוזרת ונשנית תשובה זו כמעט בכל נוּמרי ה,רזסבט", 
ה,רוסקי יָבָרִי", ,המליץ", ,הצפירה". לפעמים חוזרים עליה גם ה,מוסקובסקי 
טלגרף" וה,פוּרידוק" וגם הַ,גוּלוּס", | שהתחיל שוב להפוך בזכות היהודים. 
ובאמת: הואיל והאדם הרוסי הֶרגל לראות, שהחק מבדיל את היהודי לרעה 
מכל יתר אזרחי"הארץ, לַמָּדֶָה אותו גסותו לדין ולאמר, כי בכלל עומד 
היהודי מחוץ לחק ואין לו דמים. ואולם אם כך, מה ראה האדם הרוסי 
לעשות את דינו זה תָּכף אחרי מות אלכסנדר השני, שסוף"סוף היה הוא 
הראשון וגם היחידי בקסרי-רוסיה %הרחיב את זכיותיהם של היהודים 
ולמעט את ההבדל המשפטי שבִּנֶם לבין יתר האזרחים? 

הספרוּת והעתונות האנטישמיות הבעירו את המדורה, כי שקדו להסית 
את העם ביהודים. ,לא ברצונו הרע של הזאב סכנתו, כי-אם בשניו וצפרניו, 
ושָניהם וצפרניהם של האדונים הללו (הסופרים האנטישמיים) -- הם בערוּתם 
של אלה וגזל-משפטם של אלה.. צוררי"ישראל מכל המחנות יד איש 
לרעהו... עתה הגיעה שעתם, עתה הֶתּרה הרצועה מעליהם. הם מַלאו את 
הלבבות שנאה ומשטמה, - עתה היא שעת קצירם, היום הזה הוא יום 
שוקם"... ו) אמה. אבל כלום רק הספרות והעתונות הרוסיות של הימים ההם 
הרעילו את הלבבות? האם לא כְפִיכְנָא דֶרְנּוִין, לא כדוסטויבסקי גוגוּל ולא 
כְבוּרְנֶין בוּלֶגָּרִין? להפך: רק בשלשים השנה האחרונות, מימות בַּשוּצַקי 
ואילך, דְּבָּר לפעמים גם סופר רוסי וז'ּרנליסט רוסי על היהודים בלשון 
בני-אדם. ולא עוד, אלא שבלשון בני-אדם דִּבָּר על היהודים גם קטקוּב, 
ראש גבוריה של הז'ורנליסטיקה הרוסית הימנית בזמן ההוא. 

הרְשות רצתה את הפרעות. אמת. הנה ראינו, כי אחרי יליסבטגרד 
כבר חכו באודְסה לפרעות יום יום והרְשות לא עשתה כמעט דבר לעצור 
בעדן למפרע. יתר על-כן: גם ביליסבטגרד גופה ידעו, כי פרעות מוכנות 
לבוא. היו סְמנים מִבהקים לכך. חמשה ימים לפני פרוּץ הפרעות שם שלח 
הד"ר צֶטֶקִין לדונדוקוב-קורסקוב, הגנרל-גוברנטור החֶרסוני, | טלגרמה של 
בקשה ותחנונים לֶקדּם את הרעה, הצפויה ליהודי-יליסבטגרד. ודונדוקוב 
לא עשה כלום, אלא השיב תשובה קצרה: ,גסות היא מצד הד"ר צטקין 
לשלוח טלגרמה כזו". והפרעות באו. דונדוקוב רצה אותן. ובקיוב רצה אותן 
דֶרְנְטלן. גם שם, בקיוב, ידעו, כי פרעות מתרגשות לבוא. ,ערב יום 
המיעד הזהירה הפוליציה את היהודים, כי לא יִצאו מבתיהם ולא יפתחו 
את חניותיהם. היהודים תמהונ בעיר מושבו של הנציב, מקום חניתם של 
אלפי חַיּלים, מִצָוִּים על אזרחים שלוִים להַחבא בבתיהם, פן יפגעו בהם 
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הכנסת ש% היהודים. ספרי-התורה נקרעו, נכפשו בעפר ונשמדו באף וחמה.. 
באחד מבתי-ישראל האחיזו הפורעים אש. אשה אחת מגרי-הבית הוציאה 
את ראשה דרך החלון וקראה לאופיצר, שעבר אותו רגע ברחוב: ,אדוני, 
הצילה! אנו נשרפים באש!" נסתכל בה האופיצר והשיב במנוחה: ,מה בכך 
אם לא תְשָרְפוּ עתה תִּשָרְפ אחר-כך"... יותר מעשרים נשים ובתולות נאנסו 
ביום ההוא"... 

ואחרי קיוב - שוב שורה שַלָמָה של ערים ועירות אחרות. עכשו 
הגיע גם תורה של אדדְסה. ,כאן חכו בכל יום לפוגרום, שיבוא. מיום 
ליום, משעה לשעה גדלו האימה והפחד. פרחה נשמתה של העיר. בבתי- 
ישראל נאלמו החיים. הישוב היהודי כבש את נשימתו. בפוגת-לב הקשיבו 
לכל שיחה, לכל המלה ורשרוש בחצר, ברחוב"... לסוף בא היום ואודֶסה 
ראתה שוב מה שכבר ראתה לפני עשרים ושתים שנה, לפני עשר שנים. 
,הפרעות החלו בשוק-הרוכלים. בצוְחה וברעש נקרעו דלתות חניותיהם של 
היהודים ובמשך עשרים רגע נשדדו כְלֶן... ביהודים, שנמצאו בשוק, ידוּ 
אבנים. יהודי אחד נהרג, כמה יהודים נפצעו. את מספר האנוסות אין איש 
יודע"... ,הננו כמו במצור - רושם לילינבלום בפנקסו ביום-הפרעות (חמישי 
במאי). - החצרות סגורות על מסגר, מרגע לרגע הננו צופים דרך השבכה 
אשר בשערי-החצר, אם לא קרבו השודדים לבוא עלינו כחתף. כל כלי- 
הבית צבורים במערות, כִּפֶנוּ ישַנים איש בבגדיו ובלא כרים וכסתות (הטמונים 
במערות), מפחד פן יפלו השודדים עלינו, למען נוכל אז למהר לקחת את 
הילדים הקטנים, שגם הם ישנים בבגדיהם, ולברוח אל אשר ישא הרוח. 
אך האם יתנו לנו לברוח? האם יחוסו על העוללים הקטנים?"... 

ורשימת הערים והעירות הלכה וגדלה מיום ליום. במשך חרש היה 
הישוב היהודי למשסה בחמשים ערים ועירות. ומי יודע מִספֶּר לישובי 
היהודים בכפרים, שנשדדו בקיץ ההוא? ואכזריות פראותה של החיה הרעה, 
שָיְעורְה באדם הרוסי, לא ידעה גבול. ,נשים מזהמות החזיקו בידיהן, 
הכבדות כמטילי-ברזל, את בנות-ישרא% הכשרות, למען יוכלו בעליהן של 
הַלִילַיות האלה לחלל את כבודן של האָמללות", - כך כתב אחר-כך הד"ר 
רילף, שאסף חמר רב על הפרעות, והוא מוסיף: ,מִימַי לא אמרתי דבר, 
שאין אני יכול לקבל אחריות עליו לפני לבי ואלהי" ). 

ויחד עם הפרעות ואחריהן - שורה ארְכּה של שִרְפוּת. טוּטְלָבָּן, נציב 
ליטא ורוסיה הלַבֶָנה, מסר מודעה בדברים ברורים, כי בגבולות שלטונו לא 
ינָּקֶה כל אשר יזיד לפרוע פרעות - ותהיינה השרפות כְּפֶרְן. נשרפו בריסק, 
בוברויסק, קובנה, מינסק, סלונים, אבגופטובה, פוניבז', זַאגר, נובוהרודוק 
ועוד ועוד. 

היהדות הרוסית קרסה תחתיה. מדוּרת הפרעות והשרפות להטה אותה 
יומם ולִילה. 


1) עין ,ווסחוד" השבוּעי, נו" 15 לסנת 1882 (עמוּד !52). 


א. דרויאנוב 


פִּינְסְקֶר וּזְמַנו 


פּרְק חָמִישִי ‏ 


1 


בחמשה-עשר באפריל 1881, ביום הראשון לחג-פסחם, פָּרץ פוגרום 
בְּיְלִיסַבְסְגָרִד. | ,שכִירִים, | שַמָּשִיהמסבאות, | בעלי-מלאכה, רִכָּבִים, | משרתי- 
אופיצרים - כָּלם שדדו, בזזו... הרחובות כְּסוּ שלג-נוצות, החצרות מלאו 
רהיטים שבורים... אנשים לעשרות הָכּו מכות אכזריות עד כי התעלפו בידי 
מכיהם. נשים %עשרות הֶטמאו בבתים, בחצרות, ברפתים... באחד הבתים 
מצאו הפורעים אשה הֶרֶה והפילוה לארץ. אחד מן הפורעים שָלף סכין, 
הניף אותו על ראש האמללה וקרא: הבה, נבקיע את בטנה ונרטש את 
הממזר היהודי אשר במעיה..." 

ואחרי יליסבטגרד - שורה שָלָמָה של ערים ועירות אחרות. בהן גם 
קיוב, עיר-הֶראשָה של וְהֶלִין ופודוליה. ‏ ,בשתים-עשרה שעה, בעצם היום, 
רעד פתאם ה,פודול" (רבע היהודים) ?קול צַוְחַתפָּבָא - הַחָל חֶרבּנם של 
בתי-ישראל. רגע אחד - חלונות ודלתות נַפְּצוּ לרסיסים, כל הנמצא בבתים 
נזרק לרחוב ונשבר לשברי-שברים. עוד רגע אחד - ההמון התנפל על בית- 


)| מקורות: ,דיע רוססישען יודענפערפאֶלגונגען?. חמשה-עשר מכתבים מדרום-רוסיה. 
פרנקפורט דמאין, 1882. -- ,דיע יודענפּאָגראָמע אין רוססלאנד". קֶלן, 1909. כרך ראשון, המאמר: 
,פּראָטאָטיפ דעס פּאָגראָמס אין דען אַכטציגער יאַהרען. -- ש. דבּנוב: -80059886 א!7ק0ד6א 13₪], 
"702081 5א9דה6, ,יבר. סטארינא", חוב' ג'--ד' לשנת 1915. -- בן"עמי; אסקפסה ה|א660ה0, 
"ץאס; 1881 85, ,יבר. מיר", חוב' מאי לשנת 1909. -- הנ"ל: מאמרו על פינסקר, ‏ שכבר הובא 
בפרקים הקודמים. -- מ. ?. לילינב?וס: ,דרך תשובה" (חלק ג' מספר ,חטאת-נעורים? לצלפחד בר 
חושם התוהה), וַרשה, תרנ"ט. -- הנ"ל: מאמריו על פינסקר, שכבר הובאו בפרקים הקודמים. -- 
א. דרויאנוב: |,כתבים לתולדות חבת-ציון וישוב ארץ"ישראל?. חלק ראשון. אודְסה, תרע'ט -- 
ד"ר אהרן ילינק: ,איין צוויעגעשפראֶך", ,נייצייט", ‏ נ' 15-13 (ל"א מרץ --י"ד אפרי?) 
לטנת - ד*ר 1. גַלְבּר: ,5עאָ פינסקערס בעגעגנונג מיט אדאַלף יצללינצק", ,וויצנער 
מאַָרגענצייטונג", נו" 0 73 


לקורות. הקראים בפולין קש 

0 
יוסף מורטקוביץ, ממלא מקומו של ליאונוביץ, חפץ לאַחד בעזר בעלל- 
ההשכלה את הקראים עם היהודים, אבל כמובן לא הצליח הדבר הזה בידו. 
הוא חבּר שירים עברים ותרגם את התפלות העבריות ללשון הקראים. 

בימי כהֶנת מורטקוביץ בַּקֶר את עדת היהודים בהליץ' החכם הקראי 
אברהם פירקוביץ, שכבר היה מִפָרסם בימים ההם. פירקוביץ נסע לוינה 
לשם מטרות מדעיות ובדרכו סר להליץ' בשנת 1871. ימי שבתו של הזקן 
הנודע לשֶם בקרב העדה הקטנה הגלמודה הזאת היו כיום חג ארך אחד. 
פירקוביץ היה דורש ברבים בימי השפת ומלבד זאת הוציא לאור בשביל 
בני"כתתו תקנות %חגיגות-משפחה, כמו ארוסין, נשואין וכו'. כעבור שבועות 
אחדים עזב פירקוביץ את הליץ' ויקח אתו יחד לוינה את החכם מורטקוביץ. 
בתור זֶכר ?ימי שבתו של פירקוביץ בהליץ' נשארו עד היום ,תקנות אב"ן 
רש"ף לקהל הקראים בהאליץ במדינת גאליציא", שהוציא לאור המטיף 
הוינאי ד"ר יָלֶינְק 1), . : 

החכם מורטקוביץ היה חתנו של אברהם ליאונוביץ; ואחרי מותו כָּהן 
במקומו בתור חכם בהליץ' זרח ליאונוביץ? (עד 1898), חתנ של יוסף 
ליאונוביץ, ואחריו שמחה ליאונוביץ, אשר מת בשנת 021900). 

בית-הכנסת של הקראים בהליץ' נשרף בשנת 1830 ושב ונבנה באותה 
השנה אחרי עמלו הרב של החכם אברהם ליאונוביץ. במצב הזה התקים 
עד ימי המלחמה. כמה פעמים רשמו את תמונתו וצלמו אותו. כמה תמונות 
פוטוגרפיות נדפסו בעתון ,אָסט אוּנד וועסט" (ברלין, שנת 1912), משם נעתקו 
ונדפסו בירחון ,קראימסקיָה 'יזן" במוסקבה. אין אני יודע, אם הוא 
מתקים עוד היום, אחרי שעברה העיר הליץ' פעמים אחדות לידי צבאות 
שונים, | ו 


,מ86ז3< 467 +קטבהז226) 6[!81656ץ 885 ,ת50+ושסא%זו] ותהתהזפ1 :א 6 תע 1611 .8 ג .זכ (1 
5 תס:ג/ .2[81%פ%ת0606 תו 
2) פרטים עַל-אודות החזנים (או התכמים) בהליץ' מסר לגו ראובן פאהן במכתב העתי 
,הקדם" בפטרבורג (שנה ג', חוברת ג-ד) ובמחברת מיחדה בשם ,%קורות הקראים בגליציה?, 
ברלין, התר"צ. , 
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בתי הכמרים ‏ ו, בתי היהודים אחדים. ובכן אפוא אנו רואים, כי 
עדת הקראים היא העדה היהודית הראשית בעיר, ועדת היהודים הרבניים 
מונה רק תושבים אחדים, ולכן אין להתפלא על שהמלחמה בשל שחיטת 
הבהמות התלקחה בעיר בין הקצבים הנוצרים והקצבים הקראים ולא קצבי 
היהודים הרבניים, ואולם במרוצת העת משתנה יחס המספרים בין היהודים 
והקראים, וספירת התושבים משנת 1765 כבר מראה לנו בעיר צ"ט קראים 
בט"ז בתים ורנ"ח רבניים בל"ו בתים. בעלי-בתים נוצרים היו בעת ההיא 
ק'כ. בשנת 1900 היו בהליץ' ק"ס קראים 1). 

קורות עדת הקראים הפנימיות - כלומר, דברי ימי חכמיהם - רשם 
בקצרה מר ראובן פאהן במאסף ,הקדם" (פטרבורג, 1909). המחבר 
מתחיל את הקורות האלה משנת 1640, שאז בא להליץ' דוד חזן מירושלים. 
הוא נבהל ונשתומם למראה עם"הארצות של אַחיו, שלא יכול לבוא עמהם 
בדברים אפילו בעברית (הם דפרו רק טטרית). אז עזב דוד את עדת הליץ' 
וטָם את פניו לליטא, ששם סָפר, עד-מה ירדו פלאים הקראים בהליץ. 
זמן-מה אחרי-כן נסעו להליץ' שני אחים ,שליחים", הבכור שבהם יוסף 
היה לחזן בהליץ' והנהיג שם תקונים חדשים לפי מופת העדות הליטאיות. 
מאז מתחילה תקופה חדשה בחיי העדה בהליץ'. אחרי אשר הְכנסה אל תוך חוג 
העדות של ממלכת פולין הורם רוחה והיא מַתחילה להוציא מקרבה אנשים 
בעלי-כשרונות, שיש להם ערך ידוע בספרות הקראים. בתור גמול מעשהו 
הטוב של יוסף, אשר עשה לשם תחית הקראים בהליץ', הוסיפו לו על שמו 
את הכנוי ,המשביר", אשר עבר לצאצאיו. אחרי מות יוסף היה לחזן בנו 
משה, שעל-אודותיו אין אנו. יודעים דבר ברור, ואחריו כָּהן במשרת 
החזנות אחיו שמואל, אשר נהל את העדה ברוח אביו. בנו של שמואל?, 
מרדכי, ‏ לא האריך ימים במשרתו בהליץ', כי עבר אל העדה החדשה 
שנוסדה בקוקיזוב, ולחזן בהליץ' נבחר אחיו משה (1793-1765). אחרי משה 
היה לחזן יהושע בן מרדכי (1797-1793) ואחריו שמואל בן משה (1802-1797). 
הוּא היה החזן האחרון ממשפחת המשביר, ומשרת החזן בהליץ' עברה 
לאברהם ליאונוביץ, | הידוע *נו ממכתבו ההיסטורי אל הארכיבישוף 
אַנגֶלוביץ'. ליאונוביץ (1851-1802) היה באמת המנהיג הרוחני של עדתו. 
הוא, איש מלא מרץ ובעל-השכלה, ידע להגן היטב על בני אמונתו והוא 
הציע לפני הממשלה האוסטרית את כתבי-החרות של הקראים משנת 1578, 
ומשום זה הצליח להביא את הקראים למצב של זכיות יוצא מן הכלל. בנו 
יוסף ליאונוביץ (1865-1851) השתדל לפני הקיסר, שצעירי הקראים ימלאו 
בצבא רק את העבודה הסניטרית, והשתדלותו הצליחה. גם הוא היה מִלָמד 
גדול, עָסק בספרות-ההשכלה ובא בחליפת מכתבים עם בעלי ההשכלה בני דורו0. 


1 רשימת היהודים הקראים בחבל הליץ/ והמחוזות טרמגובלה וקולומיה בשנת 1765 
הוצאתי לאור בפולנית. |6א8[!6 216 ש6)|גז8 | ש27846  50!8‏ 0ז0 *118[6 תהפגוהם 
גת8%1806 | .1909 ,6אז% .1765 .ץ ‏ 680וא8%|ץות %01!0‏ 1 680|א6|8שסעוה6ז) ש16וש0סם 1 
.|6תעסץ"5)0ות |[פ!|ותס% תטשֶ!(2?6 צוה0+ [8< 2 0621016 6תק850 ,!060ת6|[6%וו₪ ||[268060 

9) ראה ,כוכבי יצהץ", שנת 1867. 


לקורות הקראים בפולין כ30' 





החרות של הקראים הלוצקיים הקודם לו בשתי שנים), כי-אם פעמים אחדות 
נשנה שם הדבור, שנותנים להם אותן הזכיות עצמן כמו ,ליהודים האחרים" - 
ותטז180860 הותטזסו[3 6זסה -- שיש להם זכות המסחר החפשי כלכל שאר יושבי 
הליץ'. מְתּר להם להכין יין שרוף ברחובם (גסוגהטן הטזס6 63גופ חו) ולמכרן 
שם וכו' וכו'. וגם בנוגע לחובותיהם הְשוו עם שאר יושבי העיר, הַינו, 
שהם משלמים מס הבתים - כאחרים - סך זהוב פולני אחד מכל בית 1. 
בכלל נראה מכתב-חרות זה, שהמלך אינו יודע להבחין היטב בין 
הקראים לרבניים; פעמים רבות הוא מערבב את שני אלה (63ה4ט]ן 1668 ת:) 
ואינו מברר לעצמו את ההבדל שביניהם. את כתב-החרות אֶשרו איש אחרלי 
רעהו המלכים הפולנים זיגמונט הג' בשנת 1590 וין קזימירז' בשנת 1666. 
ספירת התושבים משנת 1627 מראה לנו את המצב הזה בעיר: מקומות 
נושָבים בעיר ק"ל, מקומות ריקים כ"ב, בתי הקראים היהודים כ"ד, 
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הדין. קשה להגיד בהחלט דבר בנדון זה, אף-על-פי שקרוב הדבר לאמת, 
שהשם ,קראי" היה נמצא באיזה מקום, אלו היתה באמת עדה קראית 
בהליץ', כמו שהיא נזכרת בפָרוש בכתב-הזכיות שנתן המלך בַּטורי בשנת 1578. 

הרשימה הישנה ביותר על-דבר היהודים בהליץ' היא משנת 1488. 
ביום כ"א לחדש יוני שנת 1488 יושבים שני היהודים צִ'יצְבי וּמַשִיקו בני הָליץ/ 
בתור אַסְסורִים בבית-הדין המבצרי ביחד עם הווזיט האציל לדורותיו ין, 
הסטרוסטא ההליצ'י יָן סְטְרוּסְקִי ולוּקש מדרוהומירצ'ני. על סדר-היום נמצא 
משפט בדבר גְנָבה או הברחת-מכס של עגלה, ארבעה שוָרים, דחָן, חטים, 
משרת שעורים, שנעשתה בידי איש אחד מזולוב. בשעת בָּרור המשפט 
מַדְבּר על-אודות היהודי המוכס ההליצ'י יוּסקו שבשמו מדַבר האציל ין 
גִסִינסקי 1), 

גם כל הרשימות במאה הט"ז נוגעות רק ל,יהודים". כן, למשל, משחרר 
המלך אלכסנדר בדְקרְט מיום ט"ז לחדש מרץ שנת 1506 את יהודי הליץ', 
שאויבי הממלכה גרמו להם אבָדות גדולות, מְשָלום המסים לזמן ארך כל- 
כך, ‏ עד שהמלך עצמו יבטל את ההקלה הזאת. בשנת 1527 נזכר דבר על- 
אודות איזה יהודי בהליץ', שהוויבודא הַפַּנְדוּמִירִי הוא הסטָרוּסטא ההליצ'י 
אוּטוּן מחוךְ? נותן ל[ 680085פת60 פחסטוו לאות יָשרו והתנהגותו הטובה 
בהליץ'?). ביום י"ג לחדש אוגוסט שנת 1548 נתן זיגמונט אוגוסט לאיש- 
חצרו של אבין, לפיוטר אורצִ'בסקי, לכל ימי חייו את מסי היהודים בערים 
שרפקה, טִיסוּבְצִי, הַלִּיץ' וכו' 3). בשנת 1571 אנו שומעים עלי-דבר רצח נפש 
היהודי שמואל בידי ין הַשֶקוּלנִיק הַהָלִּיצִ'י, באותה השנה פרצה דלקה 
בהליץ' והמלך זיגמונט אוגוסט הפחית בּדַקרְט מיום י"ז לחדש יוני שנת 1571 
את מספר הסוסים, שהיתה העיר מִחְיּבה להמציא לו, עד ששה סוסים (לכלי 
התותחים) מהעירונים וארבעה סוסים מאת היהודים 4). 

רק ביום %' לחדש יוני שנת 1578 קבלו הקראים ההליצ'יים את זכות 
ההתישבות שלהם, וזו היא התעודה הראשונה המוכיחה את דבר קיום עדתם 
בהליץ'. ולכן גם חשבו את התעודה הזאת ליסוד זכיותיהם והיו מגישים 
אותה לכל מלך חדש לאֶשוּר, ואחרי חלקת פולין הודיעו על-אודותיה 
לשלטון האוסטרי. באותו כתב-החרות מבטיח להם סְטַָפַן בַּטוּרי להתנהג 
עמהם עליפי הזכיות והמג הגים ש מ לפנ ים - 6ה4טו6טפתס: +6 טפט |וזסו6ט סזם 
6ז820)8 2676|| |5ה181:616 01010846 וח6306 הו-- שמזה מוכח, כי עוד קדם לכן היתה 
עדת קראים בהליץ', אףיעל-פי שמהצד השני אפשר שאין זו אלא אָמרה 
רגילה הנשנית כמעט בכל כתבי-החרות שנתנו המלכים. בכלל אין אנו 
מוצאים בכתב-החרות זכיות או תקנות הליצ'יות מפרטות (כמו למשל בכתב- 
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לימים אחדים ושאלו את פי זקני עדת היהודים. מתשובתם נודע לנו - אנו 
קוראים בפרוטוקול של בית-הדין - כי חֶקה אחת לשתי העדות, א=6 56 6) 
(06ש00ת48781] 515ק1 התט0 +תט5 6זט[ סתט ת| 46068 ,פטת1ש|650ץ ותש?100860 ותט"סות56 6ת0284)0עז6)תו 
על יסוד זה הרשו לאושבה את השבועה, והוא נשבע לפני בית-הדין 0. 

הפרוטוקול של בית-הדין הנ"ל ביחד עם פסק-הדין הנם לדאבוננו 
התעודות הארכיוניות היחידות על-דבר הקראים בלבוב. במאה הט"ז אין 
אנו מוצאים בתעודות דבר על-אודותם, ורק פה ושם אנו פוגשים בלבוב 
איזה ,קראי", אבל אין זכר לעדת קראים. המסורה העממית, שהד"ר יחזקאל 
קארו הכניסהּ כעובדה היסטורית אל תוך ספרו ,תולדות יהודי %בוב" 
(שת6לוח6] תו ה1086 067 10(%6ת8650), אמנם השמיעה איזה דברים על-אודות הקראים 
בקרב העיר (פסשח גחו וגם כי בית-הכנסת שלהם עמד בקרן רחוב הבואִימים, 
במקום שם עומד היום בית-הכנסת הגדול בתוך העיר. ואולם כל אלה אינם 
אלא דברי אגדה, יען כי בתעודות העירוניות, שבהן אנו מוצאים אלפי 
רשימות על-דבר בתים ועסקים של יהודים, אין גם זכר לכל אותם הדברים. 
ואך את זאת אנו יכולים לאֶשֶר, כי בית-הלבנים הגדול בּרחוב בְּלְחַרְסְקה 
סמן כ"ז, שהיה בראשית המאה הט"ו קנינו של המוכס וולְצ'קוּ, נקרא 
בתעודות ,בית הקראי", מה שמשמע כי וולצ'קו עצמו היה קראי 
או שהוא קנה אותו מידי איזה קראי, כי הבתים בלבוב נקראו תמיד עלי-שם 
האיש אשר בנה אותם. אם אמת הדבר, כי וולצ'קו היה קראי, הרי לפנינו 
הקראי היחידי בפולין, שאפשר לאמר דבר על-אודותיו. וולצ'קו לא היה 
כבר בחיים בשנת 1441 ואת ביתו נתן המלך וְלַדִיסֶלָב וַרְנֶנְצִ'יק במתנה ליך 
סָנִיָבֶסקי. | אחרי חליפות רבות קנה היהודי הלבובי יצחק בן נחמן בשנת. 
0 את הבית הזה, או יותר נכון: את המגרש הריק אחרי השרפה, ובנה 
עליו את בית-הכנסת של עכשו הנקרא על-שם נחמנוביץ (או טורי זהב). 
אפשר שזה הוא מקור האגדה על-דבר בית-הכנסת של הקראים, שעמד לפי 
דברי האגדה במקום שבו נמצא עכשו בית-הכנסת ליהודים 0), 

סופה של העדה הקראית בלבוב. קרובה ביותר היא ההשערה, 
שהקראים הלבוביים נדדו בראשית המאה הט"ז להָליץ', ששם כבר היתה 
איזו עדה קראית או לא היתה כלל. כי למרות דבריו של החכם ליאונוביץ 
הרי איננוּ מוצאים בתעודות העיר הליץ' של המאה הט"ו ואפילו של המאה 
הט"ז כל זכר להם, בשעה שעל-אודות היהודים אנו מוצאים פה ושם 
איזו רשימה. ואולם אפשרי הדבר, שבתי-הדין ושלטון האדמיניסטרציה לא 
עשו שום הבדל בין הרבניים ובין הקראים וקראו לכָלם בשם יהודים 
(ו16886), | הן גם במשפט היהודי אושבה בלבוב לא היינו יודעים כלל, כי 
יש לנו הפעם עסקץ עם קראי, אלמלא הגיד בעל-דברו את זאת לבית- 
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ביום כ"ז לחרש אוקטובר שנת 1475 עשו ביניהן שתי העדות חוזה, שעל- 
פיו הן מסדרות את יחסיהן ההדדיים זו לזו ואת יחסי שתיהן לשלטון 
הממלכה (הסְטָרוּסְטא הלבובי והסטַרוסטא של המבצר). הקראים לקחו על 
עצמם את המשמר בעיר, את העבודה בשביל המבצר, כמו העבודה במלאכת 
העורות, את החובה ללוות את הגנבים א% המבצר, לשמור על המבצר 
ולהספיק לו עגלות וצרכים ידועים של חדר-המבשלים בעת בוא המלך 
ללבוב. לַעָמת-זאת התחָיבו היהודים הרבניים שמחוץ לעיר לשלם במזמנים 
את כל המסים למלך ולסטָרוסטא, ובשתפות התחָיבו שתי העדות לשלם את 
המס שנקרא תשלומי החפירה ואת מס השנה בסך 5 מרקים!). 

מהחוזה הזה, שהנהו התעודה הכתובה הישנה ביותר על-דבר עדת 
הקראים בלבוב, אנו רואים, כי העדה הזאת התקימה בלי"ספק זה זמן רב 
במקומה ומֶלאה את החובות האלה ביחד עם אחותה עדת היהודים 
הרבניים. בית-הקברות שלה היה משֶתּף עם בית-הקברות של עדת היהודים 
בפרבר העיר ושל עדת היהודים השנית שבתוך העיר (בקרב החומות). על- 
דבר בית-הקברות הזה כבר יש לנו רשימה ארכיונית משנת 1414. אבל גם 
מצבה קראית אחת לא נשמרה עדד-היום, בשעה שיש שם עכשו בקרוּב ה' 
אלפים מצבות רבניות (בבית-הקברות הזה קברוּ עד שנת 2)1855). 

אל החובות התאימו גם זכיות הקראים הלבוביים. כנראה, חלו עליהם 
כתבי-הזכיות שנתנו המלכים הפולניים לכל היהודים, ובלבוב - כתב-הזכיות 
הראשי של קזימיר הגדול משנת 1364 וגם כתב-הזכיות השני של קזימיר 
הַיגָלוּני, שָגַּתִּן בשנת 1453. דבר זה מוּכח מפרש ממהלך המשפט, שהתברר 
בלבוב ביום כ"ב לחדש ינואר שנת 1501. 

לפני בית-הדין המבצרי הלבובי עמד איש רוסיני מפרבר לבובי ושמו 
מַלֶקוּ, והוא האשים את היהודי אוּשָבָה (ישעיה!) בגנבת אדרת. אושבה 
טען, שהוא נתן במחיר האדרת ס' גרושים, ופנה אל בית-הדין בבקשה זו: 
.וח6ז80ת6500? |||1 68160ט[ 6חט[ 0ש6 )ש ,6ח6תז4606 |הווחשתקו6 ,0ק0ז ,ותוותסקם (,אדוני, 
הואילו לתת לי את הרשות להשיב לו (להגן על עצמי), לפי זכות היהודים!") - 
על זה קרא מַלקוּ: אל תרשו לו, כי איננו יהודי, אלא קראי. אז החליט 
בית-הדין להרשות לאושבה להשבע שבועה, כי נקי הוא מעון, לפי הסעיף 
הנאות של כתב-הזכיות הראשי, רק אם יתאשר הדבר, שגם הקראים נהנים 
מאותן הזכיות שיש ליהודים הרבניים. משום זה דחו את ברור המשפט 


4 8 ,שא 0+ ,(הנדפסים) 6ושסש] שש 216005%16 | 082%16ז₪ 8ו% (1 

6 בבית-הקברות הזה נמצאת עד-היום כברת אדמה ריק< לגמרי, ועל-פי ספורי אנשים 
זקנים ממני נמצאוּ שם מצבות הקראים. כמו כן מספרים, כי בשנות החמשים ש% המאה הי"ט 
היו באים הקראים מהליץ' לבקר את קברות קרוביהם בלבוב. בימי האביב של שנת 1914 נסיתל 
להפור במקום ההוא, אבל על שברי האבנים, שהוצאו מתוך האדמה, גראו צקבות אותיות 
וכתבות, שאי-אפשר היה עוד לבררן. 

את עקבות בית-הכנסת של הקראים בלבוב לא מצא איש עד היום הזה. 


יי יצשו 
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כשאנו עוברים על-פני הרשימה הזאת אנו רואים, כי מלבד מה שלא 
היה %פירקוביץ כל מֶשג מדברי ימי פולין, הנה הזמנים הנזכרים במספרים 
5 לקוחים כמו שהם מספרוּו של סולטָנסקי, וכי באמת היה לנָגד עיני 
פירקוביץ רק כתב-חרות אחד של ולדיסלב הרביעי (הוא נדפס בחלק הראשון 
של >מואקג 8וא600-080680עק) יחד > עם ה,חָזוק", | שחזקו אותו מלאכי פולין 
המאַחרים. ויען כי בכתב זה נשנו הזכיות של קזימירז' היגָלוני משנת 
1, של זיגמוּנט הראשון משנת 1507 וכו, לכן ידע פירקוביץ על- 
אודותיהן. 


ליאונוביץ, סולטנסקי ופירקוביץ הם שלשה סופרי דברי ימי הקראים 
במאה הי"ט. כל השלשה גמ-יחד לוקחים דברים כמו שהם מרשימות, 
אשר היו טמונות בטרוקי ושהיוּ גם בידי טדיאוש צ'צקי. הדבר ברור, כי 
ההיסטוריה החדשה לא תוכל לסמוך על הרשימות האלה וממילא גם על 
שלשת כותבי דברי-הימים אלה. היא מְכרחה אפוא %בקש מקורות אחרים. 
מה שקרוב *וָדאי, וזה מוסרים לנו כל השלשה גם יחד, כי מוצא 
הקראים שבפולין היא ארץ קרים. עדדהיום מדברים הקראים 
שבפולין וליטא בביתם בשפת הַטָטָרִים ולשפה הזאת הם מתרגמים את 
כתבי"הקדש בבתי"האולפנא שלהם ו). הענין הזה, כי מוצא הקראים הוא 
מהטטרים - המצאתו ש% פירקוביץ, שהרחיבו אותה אחר-כך וכללו בה גם 
את יתר היהודים שבארצות הסלוים - אינו עומד בפני הבקרת. מליצי- 
הישר של ההשקפה הזאת בעת האחרונה, מקסימיליאן גומפלוביץ' ויצחק 
שיפָר, לא הצליחו עוד לצאת מגבולות ההנחה וההשערה, 


1 לבוב וְהָלִּיץ' 


האגדה בדבר הבאת שלש הקבוצות הקראיות *פולין יודעת אך את 
עדות הקראים בהָליץ', לוּצק וטרוקי, ומכאן ראיה ברורה לאַחוּר זמן הולדת 
האגדה הזאת, כי אמנם במאה הט"ז לא התקימו אלא שלש העדות הללן, 
ולכן אין האגדה מספרת אלא על הבאת שלש קבוצות. ואולם בזמן קדום 
עדימאד התקימה עוד עדה קראית אחרת רביעית, שכפי הנראה לא היתה 
עוד במאה הט"ז ודורות המאחרים לא ידעו דבר על-אודותיה. 

זו היא העדה הלבובית, אשר התגוררה בחלק הציר שנקרא בשם 
,הפרבר הקרקויאי"; ויש לשער, כי זה הוא רחוב הקראים של היום, סמוך 
למבצר הגבוה. לעדה הזאת היו חובות משָתְּפות וזכיות משִתְּפות עם עדת 
היהודים אשר מחוץ לעיר, שָלמו מסים משתפים ומְלאו חובתהאַנְגְרִיָה משתפת 
בשביל המבצר. ונראה הדבר, כי פרצו בנדון זה איזה סכסוכים, יען כי 
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בחרב על שדה המלחמה. והמלך השיג עליהם מצד השני ויכם וירדפם עד 
צודנוב. ובשובו מאת המלחמה ביום 6 נויברי בשנת ההיא, לקח את משפחות 
קראים הנשארים אצל מבצר לוצקא ויושיבם "על נהר סטיר, ויחזק מחדש 
את כתבי חריותם ויוסף %הם עוד אחוזת שדות, ויעש אותם חפשים מכל 
מסים ושלמות נפשות ומסהור, ויספח את הכתבים עם הכתבים הקודמים 
ויניחם בארכיווא ש% לבוב". 

מיד בהשקפה הראשונה אנו רואים, כי פירקוביץ לקח את דבריו 
מאת סולטַנסקי או מהמקורות של סולטנסקי, אולם כ,דורש הקשים" לקח 
לו זכות %עשות בדברים שנויים שונים, ואִם ויטולד הוא אצל סולטנסקי אחד 
עם ולדיסלב יגלוּ, ,בן המלפה בונא", הנה פירקוביץ מחלק אותם לשנים, 
כמו שהיה באמת, אולם ברוח דמיונו הוא עושה את ויטולד לחתנו של 
יגָלו, בהשאירו בכל-ואת לזה האחרון את אמו ,בונא המלכה". באפן דומה 
לזה הוא ,מַשוה" וממלא את דברי סולטנסקי ביתר הענינים, בהשאירו בכל- 
זאת את סדר הזמנים שלו כמו שהוא. ובכן מָלַךְ ויטולד במאה הי"ג, 
זיגמונט אוגוסט במאה הט"ו ובימי מלכותו, בשנת 1477, קם המרד של 
חמילניצקי, אף כי לפני זה כבר הזכיר פירקוביץ, כי המרד קם בימי 
ולַדִיסלב הרביעי, בשנת ת"ח; הַליץ' נמצאת אצלו בוהלין, והעומדים בראש 
המרד נקראים בשם ניצַאי והַטאי (אולי כָּוְּן לטוהַי ביי!). אולם הטעות היותר 
מוכחת נראית בדברי פירקוביץ, אם במקום שסולטנסקי אומר, כי המלך 
נתן לקראים ,זילזני לִיסְטִי" (,הַינו, כתבי ברזל חזקים כברזל), הוא אומר 
,ויתן להם כתבי חריות על טבלאות ברזל". כמו-כן הדברים ,ויניחם את 
כתבי החריות בארכיווא של לבוב תחת נומר 15" - לגבי כתבי חריות 
שנתנו על-ידי ויטולד במאה הי"ג - מראים על המדרגה המדעית הגבוהה 
של המלֶמד הזה, למלא את הסאה הוא מוסיף על חבורו, בסוף, רשימה 
ובה סדר זמנים של מלכי פולין,. הרשימה הזאת מִדִבּרת בעדה: 

,רשימת מלכי פולין הנזכרים בכתבי חריות, שכפל אחד מהם קיים 
את דברי הקודם לו, ועוד הוסיף טובה משלו, ושנות חתימתם כסדר: 
1) וויטולט דוכוס ליטא, שמביא את הקראים מארץ קירים (קרים) בשנת 
8. 2) חתנו וולאדיסלאוו בן בונא המלכה 1246. 3) אחריו כאזימר א' 
8. 4) ועוד כאזימר ב' 1441. 5) אחריו זיגמונט אוגוסט 1477. 6) אחריו 
אליכסנדר בן כאזימר 1492. 7) אחריו זיגמונד א' בן () אלכסנדר 1507 
ועוד 1518 ועוד 1522. (בלי מספר) ניקאלאיי ראדזיוויל דוכס ליטא 1553, 
זקנו של ראדזיוויל, שהיה יש"ר מקאנדיאה רופאו. 8) סטעפאן 1560. 9) 
אחריו זיגמונד אוגוסט 1570. 10) אחריו סטעפאן 1579 ועוד 1580. 11) אחריו 
זיגמונד ג' 1611 ועוד 1612. 12) אחריו וולאדיסלאוו ד' בנו 1646 והיא 
שנת י"ד למלכותו, אשר מת בשנת גזרת ת"ח, 13) אחריו יואן כאזימר 
אחיו בן זיגמונד 1654 והר"ר עזרא הרופא היה אצלו. 14) אחריו מיחאל 
0 ועוד 1672. 15) אחריו יואן ג' 1679. 16 אחריו אוגוסט ב' |170. 
7 אחריו סטאניסלאוו אוגוסט ב' 1776 והיא שנת י"ג למלכותו". 
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מצבה של יצחק סנגרי, ,קראי" זה שהכניס את מלך הפוזרים בולן לדת היהודית. 

לא פה המקום לבוא בדין את פירקוביץ ותגליותיו - מה שעשה כבר 
הרכבי בשעתו (בספרו 1876. עזש5פ6)65ק ,הוחא 007 פטב ז8!6ותאת6 6ה66ו4ג11ה); | כאן 
אנו חפצים רק להעריך את חלק עבודתו של פירקוביץ הנוגע אל הקראים 
בפולין וליטא, חלק זה שכאֶלו נשכח מלב הרכבי ומלב יתר מבקריו של פירקוביץ. 

הנה בעמוד רנ"א< מספרו ,אבני זכרון" (וילנה, | תרל"ב) מעתיק 
פירקוביץ מצבה משנת ההתכ"ו (166) של הרופא עזרא בן ניסן, והוא 
מוסיף על תכן המצבה הערות שונות. לפי פירקוביץ היה עזרא זה ,רופא 
ובעל-סוד של המלך כאזימר", ואל שם המלך הוא מוסיף באוּר זה: ,כאזימר 
זה היה ש?"ישי במלכי פולין בשם זה, הא' בשנת 1338, הב' בשנת 
5 וזה הג' מלך אחרי אחיו וולאדיסלאוו, אשר מת בשנת גזרת 
ת"ח 1649 והוא נתן את המלוכה לאחר בחייו והלך ?בית הכומרים 
בשנת 1668. יואן כאזימר זה חזק בשנת 1654 את כתבי החריות, 
הנתונים לקראים בטראקי מאת מלכי פולין הקודמים לו, אשר זוכר אותם 
בשמותם: אלכסנדר, קאזימר, זיגמונד א', זיגמונד אוגוסט, סטעפאן, זיגמונד 
ג אביו, וולאדיסלאוו אחיו, לטובת הקראים וכו"". 

אחרי שהוא מוסר קצור של ,כתבי החריות" אומר אב"ן רש"ף, כי 
הקראים גרים בליטא עוד מימי ויטולד, כנרשם בזכרונות דברי הימים, 
וזה ל*שונו: 

,בשנת 1218 (תתקע"ח ל%אלף החמישי) וויטולט דוכוס הגדול של ליטא 
ערך מלחמה על הטטרים והשג באי () קרים ונלחם וישב שם ויקח עמו 
מקרים 483 משפחות קראים ויוליכם לליטא ויצו לבנות להם עיר ויקרא 
אותה טראק החדשה וויתן להם כתב חירות!ושדות ואדמה ויושיבם בעיר 
ההיא 330 משפחות, ואת יתר 153 משפחות ' הושיבם בעיר: פ וביוויקה 
בנתנו להם כתב חירות ואדמה, כמו לאחיהם שבעיר טראק. בשנת 1246 
וויטולט זה חבר מדינתו עם מלכות פולין, בנתנו בתוּ לאשה למלך וולאדיסלאוו 
ממשפחת יוגעלו בן בונא המלכה, ויעלו לצבה על הטורקים והטטרים 
ובנצחם אוּתם אצל צארנע בלוטי בארץ מולטוניא 64 אלפים, בט"ו לחדש 
סנטברי בשנה ההיא, ויפלו על קרים ויקחו 300 משפחות קראים, ויוליכום 
למדינת וואלין ויושיבם בהעליץ 180 משפחות ואת 200 משפחות 
בקראסני אצל נהר סטיר קרוב למבצר לוצקא. ויתן %הם נחלת שדות 
וקרקעות למדת מיל וחצי סביב סביב. ויתן להם כתבי חריות על טבלאות 
ברזל ויחזקם בחותם אמו וחותנו וויטולט, ויניחם את כתבי החריות בארכיווא 
של לבוב תחת נומר 15, ונוסחאות הכתבים נשארו בידי הקראים, שהעתיקם 
בשנת 1267 ביום א' לדיכברי. . 

,בשנת 1477, כאשר ניצאי והאטאי בורדא העטמאני הקאזאקים נפלו 
ברצח על מדינת וואלין ופאדאליא בימי זיגמונד אוגוסט מלך פולין, ויעמדו 
במחניהם אצל קראסני, אזי זיגמונד אוגוסט המלך שלח את קאלינווסקי שר 
צבאו עם 4000 אנשי חיל וינצח את חיל הקאזאקים, וגם ניצאי עצמו נפל 
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ובחזקו את השדות המוחזקות בידיהם מקדמת דנא ובהשאירו להם רשות 
וחפשיות לכל משא ומתן ולכל דבר בשוה עם הנוצרים וגזר להם שיגנזו 
את אשור החריות הנתן ממנו בערכיריאום של עיר לעמבערג תחת נומר 
ט"ו הנזכר וההעתק נשאר בידיהם". 

,ויהי כי ארכו הימים ויפרו ורבו הקראים אשר בלוצקא הנזכר, 
והתעוררו מקצתם לדרוש מקום רווח לדירה, ויבחרו לעצמם את עיר 
דראזניע קרוב ל%עיר לוצקא שש פרסאות, ויתישבו שמה, היינו בעיר 
דראָזניע הבנויה על נהר הוּרין, קרוב לששים בעלי בתים, בבנותם %הם 
בתים לדירה ובית כנסיה לתפלה (אשר היא עודנה בידי הרבנים). וגם 
שמה %א הונח להם, כי האיש הכפרי גונטא הרשע אסף גדוד עצום 
מהכפריים והתקשר על הלחים ועל היהודים לאבדם לגמרי, ויצא מארצו 
מאוקריינא בעם מעט ובכל אשר נתחברו ונתוספו אליו עם רב מהכפרים 
ועבר ושטף ביד חזקה בלי חמלה והחריב ערים רבים עד שהגיע לעיר 
דראזניע והחריבה באפן שלא החיה אדם ובהמה חוץ מהנמלטים לנפשם, 
ואז הקראים הנשארים מעט מן המעט שבו לאחיהם מהם ללוצקא ומהם להליץ" 1), 

,כבר הגדתי ובארתי סבת התמעטות הקראים הדרים בערי לוצקא 
והעליץ ודראזנע, ‏ הנה גם בליטא שהיו דרים בעיר טרוק (כמובא בתנאי 
מ'), אחרי שפרו ורבו שמה וצר להם המקום, נעתקו משם ונתישבו במקומות 
רבות בליטא, כגון בערי פוסווּל, סַלָאטוּס וחצי-סַלאטוס, בירז ושטא וקרון 
ושּטה אוזיר ושאר המקומות. אז בשנת אמ"ת לאלף הששי שהיא אלף 
תרפ"א *נוצרים יצאו הטרטרים כמנהגם על ארץ פולין להחריבה ולא 
עמד איש בפניהם עד שהגיעו גם לגליל ליטא וישפכו שם חרון אפם 
במשך שמונה שנים והחריבו הערים ערי פרזי והכפרים וערי המבצר באו 
במצור ובמצוק מפניהם עד שבסוף הֶבקעו ותחרבנה על ידם, ואז גם 
הקראים נגפו ונהרגו על ידם ונשארו מתי מזעיר. גם בשנת ע"ת לאלף 
הששי שהיא שנת אלף תש"י לנוצרים היתה מגפה גדולה ודָבר עצום 
בעיר טרוק ובסביבותיה במשך חמשה חדשים ומתו נפשות רבות באין מנין 
ומספר. מאלו הסבות הקראים שבליטא נתמעטו ונשארו מעט עודנה". 


עד כאן סולטנסקי בספרו ,דרך צדיקים", שנכתב בשנת 1838. על 
מסקנותיו או גם על המקורות, שמהם שאב את דבריו, נשען המפָרסם ביותר 
שבין כותבי דברי ימי הקראים אב"ן רש"ף (אברהם פירקוביץ), 
בעָקר אשר לקראים בפולין וליטא, אף כי לא חדל להגיד בפה מלא, כי 
מקורותיו הם כתבי זכיות ממלכתיות, ,אשר לפניו". 

פירקוביץ עוד הרחיק %ל%כת ממנו, מאת סולטנסקי, כי נשען על 
,תגליותיו" יצר את התיאוריה על-דבר מוצא הקראים שבקרים מהכוזרים ו,מצא" 


1) בין הגולים מִדּרְזניה להליץ' נמצאו אבות סולטנסקי. 
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על יד האגמים השחורים, הנקראים בלשון פולין צַרנע בלוטא, הפיל מהם 
חללים פ" אלף ביום אחד, שהוא יום ט"ו לחדשם הנקרא וורזאסין 
(בלשון רוסיא סנטיאבר), נפלו גם אז לקירים ושללו שלל5 גדול, ובשוב 
המלך ההוא לדרכו לקח מן הקראים אשר בסולכט עוד ש"פ בעלי בתים 
[ויושב ק"פ מהם] במדינת גאליציע בעיר העליץ על נהר נסטר, בלשון 
קדר טורלא, והנשארים מהם, מאתים בעלי-בתים יְשָבֶּם ויִסֶּזֶם במדינת וואלין 
בעיר הנקראת קראסנאַ גוּרא (הר יפה) על ההר מעבר לנהר סטיר נגד 
מבצר לוצקא, בנתנו להם שדות וקרקעות סביב העיר בצירקיל למיל אחד 
וחצי (וכן נתן לאותם הקראים שיסדם בעיר העליץ), ובנתנו להם רשות 
וחפשיות לכל משא ומתן ולנסוע ולשוטט בדרכים בלי שום נתינת מס, 
ובהגינו ובהדריגו את כלם בכתבי חריות חזקות וקימות לעולם, אשר 
קראם הוא בעצמו זיליזני ליסטי (ר"ל כתבי ברזל היינו חזקות כברזל), 
וגזר להם לשמור ולגנוז את כתבי החריות ההן בערכאות הנקראות בלשונם 
ערכיריאום שבמדינת לודאמעריא בעיר הגדולה הנקראת בלשון פולין לבוב 
ובלשון אשכנז לעמבערג תחת נומר ט"ו, כדי שלא יקרה להם הפסד, ואצל 
הקראים נשארו נוסחאות מהם, אשר העתיקוּם בשנת אלף רס"ז לנוצרים 
ביום ח' גרודזין (דיכּאביר). 

,ויהי בשנת רל"ז לאלף הששי שהיא אלף תע"ז לנוצרים התקשרו 
קשר חזק ואמיץ הרקים מאנשי הכפרים הנקראים בלשון רוסיא מוזיק או 
ככול במדינות אוקראיינע ובראשם שני שרי צבאות הרקים, הראשון הוא 
ניצאי הרשע והשני הוא הואיי (האלאי) בונדא הרשע, וקמו כלם ביד חזקה 
להשמיד ולאבד את אנשי פולין הסגנים (מורזא) ואת כל היהודים שבמדינת 
פודוליא, גאליציע, וואלין, ובימי המלך של פולין הנקרא זיגמונד אווגוסטוס 
פשטו השרים ההם וחילם הרקים והלכו ושטפו כמים אדירים והחריבו ערים 
רבים עד היסוד, גם את עיר העליץ החריבו עד שנשארו מהקראים לבד 
כמה בעלי בתים מהנמלטים ואת הנשארים הרגו לפי חרב בלי חמלה, ומשם 
נמשכו הרְקים ההם בחרב שלופה ובאו לעיר קרסנא גוּרא והחריבו עיר 
מתום ושרפוהו באש לא השאירו שריד, גם מהקראים לא נשארו רק כמה 
בעלי בתים שנמלטו לנפשם. ואז כשמוע המלך זיגמונד הנ"ל, בא עם חילו 
ונפל על הרקים מפאה אחת ושר צבאו הנקרא בלשונם הָטמָן פולנָיִי קוּרוניי 
קלינאווסקי נפל עליהם מפאה שנית, כתרו ועטרו את הרקים והכום לפי 
חרב, גם ניצאיי עצמו וחבריו נפלו שדודים לפני חיל המלך ורדפו אחרי 
שארית הרקים עד עיר צודנוב ולא השאירו מהם בחיים עד אחד. ואז 
בשוב המלך זיגמונד ביום ששי לחדש ליסטופד (נוּיאַבּר) ממלחמת הרקים 
אסף וקבץ את שארית הקראים אשר נמלטו כמה בעלי בתים מחרב הרקים, 
וינחמם וירחמם ויחזק ידיהם במתנות, אך בעבור כי נשארת עיר קראסנא 
גורא חרבה ושוממה עד היסוד, על כן לקח את הקראים הנשארים והעתיקם 
והעבירם את נהר סטיר והושיבם לעמת מבצר לוצק על שפת הנהר, אשר 
עד היום הזה הם דרים שם, באשרו וקיימו בכתב ידו את החריות הקודמות 
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ישראל ה'תקצ"ח (1839) היא שנת תקצ"ב לשבתנו בהאליץ וכו" וכו"" 1). 

מכתבו של החכם ליאונוביץ' מכיל עוד פרטים טופוגרפיים בדבר 
הישוב ההַליצ'י, המקום שעליו נבנה בית-הכנסת ומקום בית-הקברות, ולסוף 
הערה, כי על כל זה קבלו כתב-זכות הכתוב וחתום בידי המלך דניעל, 
אחיו הנסיך וַסקוּ והבישוף פְּטֶרו. 

כדברים האלה בקרוב כתב גם בנו של אברהם ליאונוביץ', יוסף, חכם 
בהליץ' בשנות 1867-1851, למשה טננבוים בטרנופול, והוא הבטיח, כי 
העתיק את דבריו מכתב-יד שבביבליותיקה בלבוב. 

אין אנו יודעים, אם סוּלטנסקי, הראשון אשר כתב את דברי ימי 
הקראים בצורה יותר ברורה, נשען בדבריו על דברי ליאונוביץ', או אולי 
השתמש גם הוא באותו המקור הקדום, שפו השתמש גם הלז; אבל עובדה 
היא, כי בספרו ,זכר צדיקים" יש כמה נקדות-מגע בין עם מסקנותיו של 
צ'צקי ובין עם מסקנותיו של ליאונוביץ'. בו אנו מוצאים אותם הדברים 
המשָנים, אשר הפליאו כל-כך את צ'צקי, אבל בו אנו מוצאים כמודכן 
בפעם הראשונה סדורות בצורה ברורה הידיעות על-דבר התפתחות קהלות 
הקראים בפולין, כפי שסְפרו בחוגי הקראים, 

ואלה הן מסקנותיו של סולטנסקי בקצרה: 

,ויהי בשנת תתקע"ח לאלף החמישי, שהיא שנת אלף רי"ח לנוצרים, 
הדוכס הגדול של מדינת ליטא, הנקרא בשם ויטולד יאגיללו בן המלכה 
בונא, בהחלצו למלחמה נגד הטרטרים שבמלכות קירים (6:0 ובנצחו אותם, נפל 
לקירים ולקח ש%ל רב ושביה גדולה מהטרטרים, ובצאתו משם לקח ונהג 
גם מן הקראים אשר בסולכט, הנקראת קירים ישן, תפ"ג בעלי בתים, הנקרא 
בלשונם פאמיליע, והביא אותם לארצו לליטא, ויסד וישב (והושיב?) מהם 
ש"ל בעלי בתים בעיר טרוק, ארבע פרסאות מעיר ווילנע, בנתנו להם 
קרקעות וכתבי חריות גדולות, ואת השאר, היינו קנ"ג בתים, הושיבם 
ויסדם בעיר פונעואז (פוניביז') בהגינו ובהדריגו גם אותם באותם החריות 
בעצמם שנתן לטרוקיים. 

,ובשנת חמשת אלפים ושש מאות ליצירת עלמא, שהיא שנת אלף רמ"ו 
למספר הנוצרים, אותו הדוכס ויטולד הנזכר, כשהאחיד וחבר דוכסייא של 
ליטא עם מלכות פולין, הנקראת בלשונם פולין קורונה פולשקה, ועלה 
לשבת על כסא מלכות פולין, בתנאי שקבל על-עצמו ועמו דת הכומרים 
(ומקודם היו עובדי האש), ובאופן זה קבלוהו אנשי פולין להיותו עליהם 
למלך, והסבו והחליפו את שמו וקראו [לו] ולאַדיסלאב יעגיללע, המלך הזה, 
בהחלצו בשנה הנזכרת שנית למלחמה על חיל הטרטרים, אשר יצאו מקירים 
ופשטו בארץ פולין לשחתה, כפי מנהגם תמיד, ובנצחו אותם בארץ מולטאניע 


ו) המכתב של ליאונוביץ' נדפס גם ב,הנשר" (הוספה ל,המבשר", שנה ו!, ג?יון ט"ו 
לשנת 1865) 
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ליאונוביץ', כי סדור-התפלות, שבו נרשמו הידיעות החשובות ביותר מחיי 
הקהלה, נשרף ביחד עם בית-הכנסת בשנת 1830 ומפל הארכיון נצלו רק 
קצת ,שָמות" וביניהם העתקת כתב משנת 1813. 

הנה המקומות החשובים ביותר, שיש להם ערך *עניננו. 

,יכָּתב הדבר לדור יבוא, למען אשר ידעו את חסדי אל עליון אשר 
גמל עלינו. בשנת ה"א ושלש לבריאת העולם, לפי מספר ישראל, ולפי מספר 
הנוצרים בשנת 1243, ולפי מספר הישמעאלים בשנת 655, בעת שנעשה 
שלום בין מלך הקדרים הנקרא באחטי-חאן ובין מלך ארץ חרובאציא, 
הנקרא דניעל, היושב בעיר האליץ, בעת שהקדרים בזזו את ארצות רוסיה 
ופולניה, ‏ ובעת שנעשה השלום היה מצד מלך האליץ בנו הנסיך הגדול 
ליו ואחיו הנסיך וואסקו, והם הכניסו בתנאי השלום, שמלך קדרים יתן 
רשות למאה (בעלי) בתים מעדת הקראים, היושבים בחצי אי קרים, להסיע 
דירתם לעיר המלוכה האליץ והוא יקבלם על הוצאותיו מן הגבול ויבנה 
להם בתים ויעזור להם לבוא בקשרי-מסחר בין מזרח ובין ארץ רוסיה או 
חרובאציא". 

פה אנו מגיעים לנקדת-הגבה של המכתב: כאשר עברו הקראים להליץ', 
עוד לא היו במדינה ההיא יהודים תלמודיים, וראיה לזה מדברי הנוסע 
היהודי בנימין מטולידולה (מטודילה) 1), הנזכר גם בספרו המדעי של הגרף (!) 
טדיאוש צ'צקי בשם "(080ע2 0 גאגזק?סח,, כי בתאוּר בתי-הכנסיות של היהודים 
במקומות מושבותם אין אנו מוצאים, שהיו בימים ההם בתי-כנסיות גם 
ברוסיה שלנו, אות הוא, כי היהודים באו להליץ' בזמן מאֶחר מהקראים, 
ועוד, שבית-הקברות של הקראים נמצא סמוך לחוף הנהר הקטן צַ'בִי (ואש), ובית- 
הקברות של היהודים נשען אליו בזמן מאֶחר. ועל יסוד זה צוה מלך הקדרים 
להכריז בקרים, שכּל אחד מהקראים, אשר יאבה להסיע את דירתו למדינת 
הליץ', יקבל מאוצר המלך עגלות והוצאות הדרך עד גבול רוסיה, ומשם 
והלאה יקבלוּם אנשי רוסיה ויביאום למקום, אשר.יאבו לשבת בו. 

,ובכן נשא לבם של אנשי עדתנו שמונים בעלי-בתים, היינו ארבעה 
כהנים, ששה לוים ושבעים ישראלים ויצאו רובם מעיר סולכאט והשאר מן 
כאפע (ר"ל ממנגוף ומכפא, היא תיאודוסיה), ובשנת ה"א ושש למספר בני 
ישראל, היא שנת 1246 למספר הנוצרים ושנת 658 למספר הישמעאלים, 
התאספו יחד וילוו הקדרים (אותם) בעגלות על הוצאת המלך עד הגבול 
ומשם קבלום אנשי המלך האליץ ויביאום בעגלות על הוצאות המלך. ויקבלם 
המלך ושריו ויבנו להם בתים נגד ארמון המלך". ,למן העת ההיא בכל שנה 
ושנה, בלוחות המועדים, שהחכמים הקראים מחבּרים לעצמם, מונים גם-כן 
את העת למיום שבת הקראים בהַליץ', למשל, השנה הבאה למספר בני 


1) בעל ,מסעות בגימין" לא היה בכלל במקומות האלה, אבל פה היה ר' פתחית 
מרגנשבורג. 
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אחרים - במחשבה תחלה ובכוָּנה ברורה. בספר שיצא לאור זה %א-כבר 1) 
מוכיח הד"ר ש. א, פוזננסקי, באיזה דרכים הלכו הזיופים האלה ועד-כמה 
הם מרחיקים %לכת בקדמוניות קורות היהודים. עוד בימי-הבינים חפצו 
סופרי דברי-הימים הקראיים להוכיח, כי הפרוד בין היהודים מתחיל אחרי 
מות שלמה המלך; רחבעם בן-שלמה הוא אבי הקראיות, וירבעם בן-נבט 
הוא אבי הרבניוּת. אחרי-כן קמה התיאוריה האומרת, שבימי אלכסנדרה 
שלומית יסד שמעון בן-שטח את הרבניות ויהודה בן-טבאי יסד את כת 
הקראים. 

ואשר למוצאם של הקראים הפולנים-הליטאים ובואם לטרוקי, 
להָלִיץ' ולּצק, סובבו כמו-כן אגדות וספורים שונים, שתמציתם היא: הקראים 
הפולנים-הליטאים באו מֶקרים, והובאו משם בידי ויטולד בשובו 
מהָלחם עם הטטרים. טדיאוש צ'צקי, ב,מחקר על-דבר הקראים" שלו, 
חוזר גם הוא על הנוסח בדבר בואם של הקראים מקרים בימי ויטולד, והוא 
מוסיף, כי לטרוקי הביא ויטולד שפ"ג משפחות, ובעת שובו בפעם השנית 
מן המלחמה העביר עוד מחנות קראים ללוּצק ולהַליץ/ בידי צ'צקי 
נמצאו איזה רשימות היסטוריות של הקראים, שהוא מצַין את תכונתן בדברים 
האלה: ,הרשימות, שנעשו בידיהם או בידי איזה הדיוט, מכילות סתירות 
היסטוריות משָנות: ויטולד, למשל, חי במאה הי"ג, ולדיסלב יִגֶלוּ היה בן 
המלכה בּוּנָה, ובכן היה הסבא בן נכדו"?). 

צ'צקי כתב את חבורו בתחלת המאה הי"ט 36, ובכן כבר אז קבלו 
אגדות ידועות צורה של קבע ונתקבלו אחרי-כן בתור ,הוכחה היסטורית 
אמתית" ונמסרו לדורות הבאים. 

כאשר שאל המיטרופוליט הלבובי-ההַליצ'י אִנְגָלוּביץ' בשנת 1813 
במכתבו לחזן (לחכם) שבהָליץ' אברהם ליאונוביץ' על-דבר ראשית מוצאהּ 
של הקהלה הקראית בהליץ', ענהוּ הלז על-פי ,רשימות שבסדור-התפלה 
הנמצא בכתובים, שבו נרשמו כל השמחות וכל הצרות שעברו עליהם 
בשבתם פה זה כמעט שש מאות שנה". 

אין אנו יודעים את תשובתו של ליאונוביץ', אבל לעָמת-ואת נשארה 
5נו תשובה שניה של אותו חכם מיום ג' לחדש אוקטובר שנת 1838, אשר 
השיב לאיזה שופט, והיא נשמרה בין כתבי-היד של האוסוליניאום (גליון 1252) 
ונדפסה שוב על-ידי קוּנֶסִיבָיץ'6. במכתב הצרוף לרשימה ההיסטורית מבאר 


ו) ספר זכר צדיקים או קצור אגדה ?קראי מרדכי בבך-יוסף סולטנסקי, הוציא 
לאור עלדפי כ"י הנמצא באוצר הספרים שבבית-הכנסת ברחוב טלומצקה בורשה ועגד שמואל 
פוזננסקי. ורשה, דפוס ,הצפירה", 1920. 

55 4 .5%160ע\1170 16ה88ץ/\ .ְַסבּ1והזה43 | ו[27830 0 בש8זק002 :740652 |6236% (2 
3) המהדורה הראשונה יצאה לאור בשנת 1807 בוילנה. 
,4 ,"6וסשו] סק 6ת870[(60[08102 |0:260(882%,, :62| 35|6 תט% ש5/8וַתג51 (4 
.5 122 .ז)8 


ד'ר מאיר בַלבַּן 


לקורות הַקְרְאִים בְּפוּין 


לזכר ידידי ד"ר שמואל אברהם פוזננסקי, ז"ל, 
החוקר המעלה בדברי ימי הקראים, 


מבוא 


עליפני שטח אדמת פולין לא היה מספר הקראים רב מעולם; קהלות 
הקראים היו תמיד קטנות, מספר חבריהן עלה אך לעתים רחוקות למעלה 
ממאות אחדות. ספירת-העם האחרונה ברפובליקה הפולנית בשנת 1765 גלתה 
בלוּצק קכ"ו נפשות קראים, ובהקַליץ' צ"ט נפש, והפקידים האוסטריים 
הראשונים מצאו בהליץ' בשנת 1775 י"ט משפחות קראים, ובקוקיזוב שעל- 
יד לבוב י"ב משפחות. בשנת 1910 לא הגיע מספר הקראים בהליץ' אלא 
לק"ס נפש, ובשנת 1897 היה מספרם בכל ארץ רוסיה 12,894, מזה בפלך 
הטברי ו" אלפים מאה וס"ו נפש, שאריתם בפלך מוסקבה, ורק מתי מספר 
מהם בטָרוקי, בפונִיביז' ובלּצק (אלף ושפ"ג נפש). 

לקראים, וביחוד לקראים הפולנים-הליטאים, לא נמצא עד-עכשו סופר 
דברי ימיהם; עד-עכשו לא הוּצַאוּ לאור תעודות היסטוריות במדה מספיקה, 
שאפשר יהיה לבנות ולהקים על-פיהן את קורות הַשָבָב המענין הזה של 
היהודים במדינות הללו; רשימות בודדות המפזרות פה ושם, כתבי החָריות 
והזכיות של המלכים הפולנים, שנדפסו בקבצי-תעודות שונים, אינם נותנים 
לנו את התמונה ההיסטורית הראויה, והקשי הגדול ביותר שאנו מוצאים 
בעבוד החמר הזה, הלא היא עם-הה ארצוּת המרבה, המצויה אצל הקראים 
עצמם, ואיזו תשוקה מוזרה שלהם להתעלות על היהודים הרגילים או 
הרבניים. זה כמה דורות, שהקראים אוהבים להוכיח, כי הם הם היהודים 
האמתים, וכי להם מכוָּנות הזכיות והחריות שנתנו המלכים וכי הרבניים הם 
רק שָבָב פחוּת-הערך של הגזע היהודי הגדול. כאן הוא מקור זיופיהם 
ההיסטוריים, הנעשים בידי אחדים מהם מתוך תם-לב ואמונה ישרה, ובידי 
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הנמצא בכ"י באוצר הספרים אשר במינכן, שנכתב בשנת ה"א שכל"ו, יָאָמר: 
,ועוד תיקן רבי שמשון שנץ י"ג שורות לידע מהן הקביעות ור' יצחק 
ב"ר אברהם אחיו תיקן ס"א שורות וחוזרות הן ואין צורך בהן אח"כ. ורב 
נחשון גאון תיקן י"ג שורות, והן כתובים לפניך, וגם אין הדבר נכון 
לנבוני לב" (עַיָּן שטַינשנִידֶר, רשימת כ"י מינכן, 3945 א). אולם המחבר 
המאַחר הזה ערבב את הדברים. הלשון: ,וחוזרת הן ואין צורך בהן אח"כ" 
לא יתכן אלא על י"ג שורות שבעגול רב נחשון. והר"ש לא תֶּקן י"ג שורות 
אלה, אלא נסתִיע בהן להראות, שמספר השנים השלמות עודף על החסרות; 
וכמו שכתב מִעַבּר אחר קדום יותר, שחבר ספרו בשנת ה"א וששים: ,רבינו 
שמשון מקוצי זַ"ל, פה קדוש אמר דבר זה, מפני מה אנו עושין אדר 
ראשון לעולם מלא, ודוק ותשכח בלוח רב נחשון, או בלוח של ס"א שורות, 
שעשה ר"י ז"ל, ותמצא בש, הש, זש, יותר מבח, הח, זח" (רשימת 
כ"י ברלין, 71 ₪). על-פי הדברים האלה נוכל להחליט, כי מיסד הלוח בעל 
ס"א ראשים הוא אחד מבעלי התוספות, הידוע לנו בשם הריצב"א או 
הריב"א, שהיה בסוף האלף שעבר, ויהיו נא שני המעברים האלה זכורים 
לטוב, שהחזירו לנו את אבדתנו. 
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כל איש יכּיר מיד את התועלת המעשית היוצאת מן הלוח הזה, 
כי יתן לנו ,בחדא מחתא", על-פי ידיעת מולד תשרי של ראש המחזור, 
את קביעת כל י"ט השנים הכלולות בו. אבל תועלתו תגדל שבעתים לאיש 
המתבונן על חשפון העבור מנקדת הֶרְאוּת העיונית, כי יתן לנו את 
המפתח להפנס אל חדריו פנימה, ולהתיר כמה שאלות מִסְבּכוּת, שאי-אפשר 
כלל להתירן על-פל כללי ארבעת השערים למיניהם, או שאינן נפתרות על- 
ידיהם אלא בקשי ). 

הלוח הזה מקורו מזמן מאַחר הרבה. אלבירוני והנשיא לא ידעוהו 
עוד, וגם בספרי העפור לראב"ע ולרמב"ם לא יִזְכֶַר ולא יפָקד. הראשון 
שיזכירנו הוא בעל ,יסוד עולם", אשר לא יקרא שַם בעליו עלין, ויאמר 
סתם: כי לאחר שבארו הראשונים מבעלי מלאכת העבור את הדרך הנכונה 
לקביעת השנים, באו להם מאנשי החכמה הזאת שעמדו אחריהם והראונו 
ולמדונו, איך נדע על-פי מולד השנה הראשונה למחזור קביעות כל השנים 
(,יסוד עולם", מ"ד, פ"ו)?). ומה-נפלא הדבר, כי המפעל הנכבד הזה, אשר 
את ערפף האמתי ידע להפיר רק איש שהעמיק לרדת במסתרי חשבון 
העפור והתחקה על שרשיו מנקדת הֶרְאות ההנדסית, יצא לא מתחת ידי 
מלְמדי ספרד, ,חכמי הספירות", יודעי בינה לעתים, כי-אם מידי אחד מחכמי 
צרפת, שרב עסקם היה לצלול בנבכי ים-התלמוד,. בספר עברונות אחד 


1) בלוח הזה נעזרתי במציאות השנים, שתוספת אמר"ת מְחולַלֶת שנוי בקביעתן (עין 
,מחלקת רס"ג", 155). 6 

2) בבאוּר הלוח הזה האריך הישראלי שם, שהוציאו מתוך לוח אחר בעל ק5*ג 
מע מדות, הנולד מכפילת שבע הקביעות על י"ט שנות המחזור, לאחר שהשליך מהם את 
הרב הגדול, | ע"ב מעמדות, שחזרוּ ונשנ בו פעמים ושלש. וקרוב לשער, שבדרך המיגעת 
הזאת בָּרְךָּ גם מיסדו הראשון (ובדרך הזאת, עלדידי העתקת גבול שבע הקביעות אל ראש 
המחזור, מצא בימינו אלה אחד מן החכמים, שלא ידע שכבר קדמוהו בזה, לוח דומה לאותו 
של ק%"ג מעמדות, אלא שעמד באמצע הדרך ולא חזר להעמידו על ס" א ראשים צין 
מאמרי ,פרשת העבור", ,הכרם", צד 324--325), הלוח בעל ס"א ראשים הזה לא נמצא 
בב"י, שממנו נדפס ספר ,יסוד עולם", וחזרו ויסדוהו החכמים גולדברג ופיליפובסקי, שכל אחד 
מהם אומר אני מצאתיהו וכלו שלי (עין בספר ‏ ,מועד מועדים", צד י"ג). החכם נפלמן 
במאסף של קְרֶ? (חלק כ"ו), כפי שהעתיק דבריו הרא שורץ (,דער יודישער קאלענדער", 
מצד 70 והלאה), השפיל למצא לו מסלה קצרה יותר, בהעתיקר אל ראש המחזור לא את גבולי 
הקביעות שמספרם מגיע עד שבעה, כי-אם את גבוּלי הדחיות, שאינם עולים אלא לארבעה, 
ועל-ידי-כך עלה בידו להשליך מן המספרים שמצא רק תשעה-עשר, שכל אחד מהם נשנה בהם 
שתי פעמים, ובעקבותיו הלכתי גם אני. אבל החכם הזה (אם נעתקו דבריו אצל שורץ 
בשלְמוּתם) לקח לו את המספרים המשלכים מן הנסיון ולא הסביר לנו סבת הדברים וטעמם 
ושהס עולים לי"ט לא פחות ולא יותר. ואנכי מלאתי את החסרון הזה, המרגש לכל איש שאין 
דרכו ללכת כסמא בארְבּה ושואף לדעת שרש כל דבר ומוצאו,. והתמונות האלגבריות שמצאתי 
יבארו %לקורא המבין בסקירה אחת את ענין הלוח הזה ודרך תולדתו, עד שיוכל לברא ?ו 
משג ברור ומדיק יותר מהמון דברים רבים. 

הלוח בעל ס"א ראשים מובא בלי כל באור בספר ,עדן עולמים" להר"י זוסניץ, ובספר 
.4 287% ,1062 1516096 תהק ,וש1 ע16ת0ה2816) ט4 35165 
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הגבולים 741 11 6 ,741 11 3 את המספר 11 ובצד הגבול 741 11 4 מספר 


כפול 12 ,11, להורות ששני הגבולים הראשונים יצאו משנת י"א למחזור, | 


והשלישי הוא משַתף לשנת י"א וי"ב, כאשר ראינו למעלה, וכן נרשמו בצד 
חגבול 741 11 1 שני מספרים 11 ,10 שהגבול הזה משֶתּף לשניהם. 

עליזפי ידיעת מולד תשרי של ראש המחזור נקל לנו למצא, על 
יסוד גבולי ארבעת השערים, את קביעת כל השנים שבאותו מחזור. 
אם יהיה דרך-משל מולד ראש המחזור הי"ח או זי"ח, אז יהיו מולדות 
ראשי השנים של שנות המחזור וקביעותיהן, כפי שהם ערוכים בלוח הזה: 











1 8 5 הח 8 ל 
2 6 6 ל 
. ןיוש 2 | ו ביר יבש 
4 8 ₪9 חש .| שי בה 
5 7 1 5 שאל 7 17 5 הש 
6 5 בח 5 012 
1 2 0 7 חש 70 95 בש 
8 8 9 - 4 הח 58 9 .6 ₪9 
9 7-ל 7 ,5-6 ל 
10 8 15 7 זש 5 15 2יובש 
1 9 0 5 הש 9 00 070 ש 
19 8 91 3 הכ 8 2 005 
338 6 .בח 6-4 4 עב 
14 0 15 5 הש 0 18 ילש 
5 9 ו 29 הכ 9 וש 
66 5 |ו2? 1 בש 5 -ה. 
17 ₪ זל 6 
88 .| 5 הכ ומנ 
19 ו 5.6 .קש 





בדרך כזה יצא %נו הלוח בעל ס"א ראשים, הנמצא אצל מעברים 
שונים שהזכרנו למעלה בהערה, וגם אני עוד אשוּב אליו בחלק המעשי 
מן הספר, כי שם מקומו הנכון לו. וּפה, שכּל כּונתי להורות התפתחות סדר 
העבור ושכלול דרכי חשבונותיו, שהלוח בעל ס"א ראשים אחד מהם, דִּי 
לי לבאר את ענינו ומַשֶגו הנכון ודרך יצירתו, ולתת לפני הקוראים 
לדוגמה רק את תחלתו: 


8 1 בח הש גכ בש זח גכ בש זח הש גכ זש זש הכ בח זש הכ בח זש הש 
3 1 בח הש גכ בש זח גכ בש זש זח גכ זש וש הכ בח זש הכ בח זש הש 
0 ד בח הש גכ בש זח גכ בש זש זח גכ זש זש הכ בח זש הכ בש בח הש 
4 9 1 בש זח גכ בש זח גכ בש זש זח גכ זש זש הכ בח זש הכ בש בח הש 
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למדים, שפל 56288 המחזורים השונים שבתקופת העצור הגדולה - שמשם כל 
המולדות שבים להְשנות כבתחלה - כלולים כָּלם רק בס"א מינים. 

אם את המספָּרים האלה, היוצאים מן החשפון בערבוביה ובלי סדרים, 
נערוך כסדרם זה אחר זה לפי מקומם בימות השבוע לשעותיהם ולחלקיהם, 
אז יצא לנו הלוח שלפנינו: 




















| 9 |221074 5 |43 6 | 7 9 5 |92 3 8 
2% 8 -- 6 |44 11 1 1 5 |925 9 2-5 
8 0 7 6 |45 10 7 90 5 24 18 1-0 
1 8 5 6 |46]| 14,15 0 950 8 | 25 2 4 1 |4 
1 1 1 6 |47| 18,19 4 929 8 | 26 7( 7 5|1 
16 5 11 6 |48 5 8 -- 4 |97| 10,11 1 1 |6 
155 1 99 6 |49 8 9 9 4 |28 15 11 רו 
| 19,90 / |221074 6 |50 7 8 1 4 |99 9 |221074 1 |8 
4 9ממ--- | 2ך,11 1 11 4 |50 4 8 -- 9 |9 
8 527-927 ]15,160 5 14 4 |51 8 2 5 5 |10 
853 |356 5 7 |55 5 5% 18 4 |32 7 559 2 | ו 
/ 17 9 7 |54 20 5 5 |55 19 2 211 | 12 
6 7 9 55.7 4 9 9 5 |34 16 5 1 
19 2 14 7 |56 9 5 55 1 9 15 5 |14 
20 9 16 7 |57 | 12,15 06 5 |56 5 ,4 5 
1 -- 78 |58 7 |379 5 5 |37 14 | 560 2.20 |16 
5 5 18 7 |59 2 4 9 5 |38 20 5 
10 7 20 7 | 60 50 7 9 5 |59 9 | 3 | 18 
| 14 ,13 0 20 7 |61 1 -- 18 5 |40 15 |5:5509 21 19 
10 7 20 5 |41| 17,18 |379 5 5 |20 
| 99 3 ות 





ו 








אשר בצד כל אחד מס"א הראשים ימֶצא מולד ראש המחזור, ועלזידו, 
בטור השלישי, עוד מספר אחד, המורה על שנת המחזור, שממולדה יצא 
הגבול הנתון, על-ידי העתקתו לראש המחזור, ככה נמצא דרך-משל בצד 


וכן יהיה מולד זי"ח בשנה כל-שהיא משנות המחזור (חוץ ממוצאי עבּור) שנצינה באות 


ם, אחרי שנעתיקנו לתחלת המהזור; 
1 -- ם* -8 1=7א 


ומפני שבמקרה זה: 
6 1-92 מ 

נמצא: : 
7 8201 1-8 


השוה למולד גטר"ד של שנת 1-ם הקודמת ממנה, שנעתק לראש המתזור, 
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לה. ,הלוח בעל ס"א ראשים". הדרכים שנתבארו למעלה ‏ (סמן 
י"ז): כללי ,ארבע הדחיות" ו,ארבעת השערים", נותנים לנו את היכלת, 
לקצוב משפט כל שנה ושנה ותכונתה כשהיא לעצמה, אבל לא בצרופהּ 
ויחוסה אל חברותיה. והמחַשב, שעינו ולבו אך אל הקביעה הפרטית 
שהוא טרוד בה, כמעט שקשה לו להרחיב חוג מבטו ולהתבונן על סגלות 
חשבון העבור בכללותו. הוא רואה *פניו אברים אברים, שאין בידו 
לצרפם לבריאה אחת שלמה. כללים כאלה יכולים למלא משאלות לב איש 
העוסק במלאכת חשבון העבור למעשה, אבל אין בכחם להפיס דעת איש 
חושב-מחשבות, השואף להכיר כל דבר בכללותו, הכרה שלמה ומקפת. 
הרעיון הזה היה לקו למתקן הלוח בעל ס"א ראשים, אשר שַם לו למטרה 
להכיר בסקירה אחת תכונת מחזור שלם וקביעת כל שנותיו על-פי ידיעת 
מולד ראש שנתו הראשונה. היסוד העקרי, שהלוח בנוּי עליו, הוא: העתקת 
גבולי הדחיות של כל שנה ושנה אל ראש המחזור, עלזידי גרעון יתרון 
המולדות שנתקבצו מתחלת המחזור עד אותה שנה, וכדרך שמולד בהר"ד 
של בריאה נולד על-ידי העתקת מולד מאַחר, על-ידי גרעון כל חלקי הזמן 
שקדמו לו. דרך-משל גבולי בי"ח, גי"ח, הי"ח, זי"ח של שנת י"א למחזור, 
המעָבּרת, אם נגרע מהן הַשָעור ו' ו" של"ט, שהוא יתרון עשר השנים 
שעברו עד אותה שנה, יהפכו ויהיו בראש המחזור לגבולי א' י"א תשמ"א, 
ג' י"א תשמ"א, ד' י"א תשמ"א, ו' י"א תשמ"א, וגבולי בט"ו תקפ"ט 
וגטר"ד של שנת י"ב יָהפכו על-ידי גרעון ה' ג' תתקכ"ח של י"א שנה 
לגבולי ד' י"א תשמ"א, ה' ה' שנ"ו. ובכלל ישתנה כל מולד של שנת 
5 למחזור, שנציָנהו בסמן א, בהעתקו לתחלת המחזור, לשעוּר ן .%- א 
שהסמן | | > מורה על יתרונות חשנים שעברו עד שנת =. אֶלו עשינו כזאת 
עם כל י"ט יתרונות שנות המחזור שיש בכל אחת מהן ארבע דחיות, כי- 
אז עלו בידינו ע"ו מולדות נעתקים לראש המחזור, ועם ארבע הדחיות 
בט"ו תקפ"ט, גטר"ד, הי"ח וזי"ח של שנה ראשונה היו עולים לשמונים 
גבולים. אבל נקל להוכיח, שבכל זוג של שתי שנים סמוכות זו לזו ימצאו 
שתי דחיות שונות, אשר בהעתקן לראש המחזור יתאחדו לגבול אחד 
משתף),. ונמצא מספר הגבולים או הראשים מתמעט עד ס"א. נמצאנו 


, 


1) מולד בט"ו תקפ"ט שבמוצאי עבור בשנת 5 למחזור, בהעתקו אל ראש המחזור, יהיה 
לי המור בפנים: 
ן- א -- 589 15 2= !א 
ומפני שבמקרה זה יהית, 
9 ,.*1=5 - ב* 
יצא מזה: 
2- הא - 18 3-=]\ 


השוה למולד גי"ח שבסנת העבור 5-1 הנעתק לראש המחזור. 


000% 
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של רב חטדאי ואוהבו ומידעו, אשר יסָפר עליו כדברים האלה: 

,והוא (רב חסדאי) היה אחד מחכמי ישראל הראשונים (במעלה) 
בידיעת דתם, והוא היה הראשון אשר פתח לאנשי ספרד מהם (מן היהודים) 
שער לידיעתם בהלכה ובחשבון הזמנים וכיוצא באלו, לפני כן היו 
זקוקים בידיעת דִתֶם וסדר השבונם וזמני מועדיהם ?יהודי 
בגדאד והיו מביאים להם מאתם חשבון ‏ מועדות) למספר 
שנים שעל פיו היו יודעים סדר חשבונם והתחלת שנותיהם 
(סדר קביעתם וראשי שנותיהם) וכאשר הגיע חסדאי אל (המלך) 
חכים והשיג אצלו תכלית הכבוד, אז היה בידו להביא את כל אשר שאל 
מספרי היהודים אשר במזרח. אז ידעו (הכירו) יהודי ספרד את אשר לא 
ידעו לפנים, ונפטרו ממה שהיו מתלבטים בו עד מאד")). 

כללי חשבון העבוּר באו לידי חכמי ספרד, באמצעות רב חסדאי 
בן-שפרוּט, בימי גאונוּתם של רב אהרן גאון או רב נחמיה אביו של רב 
שרירא (שמלכו משנת רנ"ד עד רע"ט לשטרות, או מד"א תש"ג עד ד"א 
תשכ"ח ליצירה), וכבר אנו מוצאים את רב חסאן הדיין בקורטובה עוסק 
בשנת ד"א תשל"ב בבקור חשבונות העבור ומתחקה על פרטיהם (,יסוד 
עולם", ח"ד, פי"ד). עוד כשבעים שנה היתה ישיבת בבל בפומבדיתא תחת 
גאונּתם של שני ,אבותיהן של ישראל", רב שרירא ורב האיי, עד אשר 
בא אור השמש בשנת ד"א תשצ"ח במזרח, במות הגאון האחרון הזה, למען 
האיר לעם ישראל בארצות-המערב היושבות על גדות הים התיכון. חשבון 
העבור חדל להיות סוד כמוס, מסור אך ליחידי סגְלה, ויהי לקנין העם 
בָּלו, ‏ אשר שָמָהוּ לאחד ממקצועות התורה ויתחקו עליו ועל יסודותיו איש 
איש כמַטַת ידו,. חדשות לא יכלו להָעשות עוד בחשבונות העבור. מצד 
אחד כבר היו יסודות החשבון פסוקים וחתוכים, ומצד שני, לא היה 
לקהלות אשר בארצות האלה, שלא היו תלויות זו בזו, פח לתקן תקנות 
חדשות שיתקבלו מכל העם כָּלו, כאשר היה לגאוני ישראל, שהיו עומדים 
בראשי שתי ישיבות אשר בבבל. השדה האחד, אשר יכלו להראות בו את 
גדלם, היה להיטיב ולשכלל5 את דרכי החְשוב, אם היו צריכים עוד 
שכלול וטיוב. על מציאה אחת מְשכלת מן המין הזה הננו באים לדַבּר 
בסמן הסמוך ובה נשלים את דברי ימי-העפור האחרונים. 


1) דברי אבן לגל נעתקּ בספר ,תולדות הרופאים? לחכם הערבי אבו עוציביה. ור'ש 
מוּנק, שראה את הספר הזה בעודו בכ"י, העיר על הדברים האלה כמקור נכבד לתולדות רב חסדאי 
(צין מאמרו 8[18ש[טספה זש5 8 שנדפס במאסף הצרפתי 6ש258806 [התזטס1, חלק [/א). 
משם תְרגמו מצרפתית לאשכנזית על-ידי החכם :866 באחת מהערותיו שבסוף ספרו ,פילאָזאָפיע 
אונד פילאָזאָפישע שטודיען דער יודען?, ומשם העתיקם מאשכנזית לעברית ר"ז שטערן בתולדות 
רב חסדאי בן-"שפרוט אשר בפתיחתו לספר ,תלמידי מנחם ודונש" (צד 1-|אם). ומפני שהדברים 
נכבדים מאד לתולדות קורות העבור, וכל קוץ וקוץ יכול לשנות את הכוּנה, שבתי והעתקתים 
בדיוק האפשרי ממקורם הערבי כפי שהם מנחים לפנינו עתה בדפוס בספרו של אבו עוציביה (50 ,1). 
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ממקום שָכנוּ של מקום, מארץ הקרש, ובאחרונה ממרפז-האור החְדש, מבקעת 
שנער. אך בימים האחרונים האלה כבר חשבה השמש לשקוע בארצות 
האלה. ישיבת סורא, אשר כבר התמוטטה מאין איש עומד בראשה, ולולא 
רב סעדיה, זה אדם הגדול, אשר נפח בה חיים חדשים, כבר ירדה אז 
דוּמָה, לא יכלה להחליף פח, ולא שַבֶה עוד לאיתנהּ כקדם. כמעט עברו 
שנתים ימים מעת נעשה רב סעדיה לגאון, והנה פָּרץ ריב עצום בינו ובין 
הנשיא בן-זכאי, אשר מִנגָּה במקומו את מר ,רב יוסף הידוע בבר סטיא", 
אדם קטן שלא היה ראוי למָשרה כזאת, וּבמות רב סעדיה בשנת רנ"ג, 
עברה ישיבת סורא ובטלה מן העולם, ורק לשנים מועטות קמה לתחיה בימי 
רב שמואל בן-חפני. כממעט בפרק אחד עם מות רב סעדיה נתרוקן כסא 
הגאונוּת גם בפומבדיתא, וקפץ עליו,| שלא ברצון הכמים, אדם קשה ועז, 
רב אהרן, אשר כדברי רב שרירא, לא היה ראוי למלא מקום ראש- 
הישיבה שלפניו. תוצאות הדברים היו, כי נתדלדלה הישיבה, ולא שָבָה 
לאיתנה עד אשר עלה על פסאהּ אחד מאחרוני הגאונים בזמן וראשון 
במעלה - רב שרירא גאון. 

אבל עד שלא שקעה שמשהּ של תורה בארצות המזרח, כבר החלה 
לזרוח בפאת ים, בקהלות ישראל אשר במערב אירופה ואפריקה. עוד בסוף 
המאה הששית לאלף שעבר אנו רואים את אַיִּלֶת-הַשחר, שבקע אורהּ בארץ 
צרפת, בבוא אליה רבנו קלונימוס מארץ איטליה, שָשֶם קדמה עוד השמש 
להופיע. גם ליושבי ספרד כבר היה בעת ההיא אור במושבותם, כי בראשית 
המאה השביעית כבר אנו מוצאים אותם מריצים שאלותיהם אל רב צמח 
ורב נטרונאי גאוןו). גם בארץ קירואן אנו פוגשים בזמן הזה חכמים 
גדולים, כרבי יצחק הישראלי (הראשון) ורב יעקב ב"ר נסים. כל החכמים 
האלה שאבו תורתם נחכמי בבל (וחכמי איטליה וצרפת גם מארץ-הצבי), 
היו פונים שמה בשאלותיהם, ומשם היו מקבלים מעת לעת את קביעת 
השנים וסדרי מועדות - אבל לא< את כללי חשפון העבור, שהיו מחזיקים 
אותם כקדם בסוד ובצנעה. בימי מחלקת בן-מאיר ראו שני הצדדים את- 
עצמם זקוקים לצאת מגֶּדרם ולגלות טפח מחשבון העבור, למען הַצַדִּיק את 
קביעתם, אבל לא אֶצוּ לפרסם את יסודות החשבון כתמו, ויוסיפו %הסתירם 
מעיני העם. ולא מְלאו את ידי קהלות ישראל אשר במערב לקבוע מועדים 
לעצמם, עד אשר קם בראשית המאה השמינית הנשיא רב חסדאי בן-שפרוט 
בספרד, אשר תמך בידו הרחבה את ישיבות בבל, ובצדקת פזרונו עלה בידו 
להוציא מידי ראשי-הישיבות את סוד העבור, אשר היה צפוּן וכמוּס אֶתם 
ימים רבּים. 

את הידיעה הזאת, הנכבדה מאד לתולדות התפשטות חשבגון העבור 
בתפוצות ישראל, אנו שואבים מדברי החכם הערבי אבן גֶלגול בן דורו 


1) צין ,תולדות רב שמואל הנגיד* לרא"א הרכפבי, סמן א, ובהערותיו שם. 


דברי ימי-העבור האחרונים 5 
8 ב 0 
דברים הדורשים עוד דרישה וחקירה רבה, ולא מהרו להוציא ישן מפני 
חֶדש, שאין חזקתו בדוקה. נסיון נמהר כזה נשאר עוד לנו לזכרון אצל 
אלבירוני. בראש פרק השביעי מספרו יעיר החכם הערבי הזה את אזן 
קוראיו, שאין חשבון העבור של היהוּדים מדְקדק היטב, כי גם מדת השנה 
גם מדת החדש גדולות מן הראוי,. מדת השנה לפי דעתו עולה רק 
לשס"ה יום ה' שעות מ"ו דקים וכ"ו שניים (מדת שנתו של אלבתאני) 
ומדת החרש היא 127 "21 17% *2 449 *12 29% (תרגום האנגלי של 
צג53, צד 143-141), ואחרי שהוּרה אותנו את חשבון המולדות, וסֶדר לפנינו 
בשלשה לוחות יתרונות חדשי השנה, יתרונות השנים במחזור ויתרונות 
מחזורים קטנים מאחד עד כ"ח, העושים אצלו מחזור גדול של תקל"ב 
שנה (צד 147-144), הוא חוזר על הראשונות, ומוסיף להרים על נס את 
מדת החרש, שהוא חושבהּ למדקדקת, וקובע לו לעָקר בחשבון המולדות 
את מולד תשרי של שנת י"ב לשטרות (ג"א תס"א למנין בהר"ד), שהיא 
שנה שלישית למחזור (שבחר בה כדי להתחיל החשבון ממוצאי עבור, 
ולפי סמן גבטב"ג, שהיה חביב ביותר על בני בבל)) ולפי תוצאות בהחירי 
חכמי-התכונה האחרונים הוא מוצא, שחל בבגדד ביום שלישי בשבת לאחר 
הצהרים בשעור "29 14% 507 20% *21%, ובירושלים הרחוקה ממנה למערב 
ות יפל ישן 500 '92 20% אך בים ‏ ב" י"ד. שפות תמלז 
חלקים מתחלת הלילה, בזמן שלפי חשפון העפור חל המולד הזה ביום ג' 
י"א שעות פ"ו חלקים, אבל אלבירוני אינו אומר דִּי בהורות באצבע על 
נטְיִת חשבון העבור מחשבונות התוכנים המדָקדקים בעיניו; והוא מוסיף 
לסדר %נו על-פיהם שלש לוחות חדשים כמשפט הראשונים, שהוא רושם 
בראשם את המולד הראשי שָשֶם לו לצעָקר (צד 148). אחרי הדברים האלה 
הוא חוזר ללמדנוּ כללי ארבעת השערים ודרכי קביעות הָשָנִים על- 
פיהם, ועורך לפנינו לוח גדול, הכולל בתוכו קביעת תקי"ג שנה (משנת 
אלף ש"ה עד אלף תתי"ח לשטרות) או משנת ד"א תשנ"ד עד ה"א (רס"ז 
ליצירה) לפי ימות השבוע ולפי מנין ימי החרש בשנת החמה היוליאנית 
(צד 155-154).| הטרחה היתרה הזאת, שטרח המחבר לסַדר לוחות חדשים, 
ורשימת המולד הראשי החֶדש, אשר רְשֶם בראשו, עושות עלינו רשַם, כי 
מגמת פני מיסדם היתה לא רק להראות על הקלקלה בלבד, כי-אם להורות 
להכמי דורו את הדרך הישרה לפי דעתו, שראוי לבחור בה לקפוע על-פיה 
את השנים במעשה. אבל באמת תקנתו זו לא היתה אלא קלקלה. בימי 
אלבירוני היתה עוד מדת החרְש של העבור מִכְּנַת אל האמת כחוט השערה 
ומדת החרְש, אשר שֶם לו ליסוד, היתה לא לבד בזמנו, כי-אם גם בימינו 
אלה קטנה יותר מִדִּי, ועל-כן, כאשר אמרנו, יפה עָשוּ חכמי ישראל, שהיר 
זהירים בדבר ולא מהרו להטות אזן למבקשי תקונים כאלה. 
לד. הסעת תורת העפור אל ארצות המערב. עדדהָנה היתה 
תורת העבור יוצאת לישראל ממקום שהאור יוצא לעולם, ,שהוּריה יוצאת 
לעולם" -- מפאתי מזרח, מקום מולדותיו ומכורותיו של עם-עולם, בראשונה 
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השלמות. והשיטה השנית, שאינה רוצה לתת דבריה לשעורים, מותרת על 
דקדוקים יִתָרים כאלה בשאר הדשים, שלא להרבות בכללים בהשבון, שסוף" 
סוף אינו אלא מקרב. 

לג בחינות חדשות בתקון חטפון העבור ושכלוּלו מכל 
מה שאמרנו עד-הַנה אנו רואים, שהשפון העבּיר שבידינו נוסד על התוצאות 
האחרונות של חכמת התכוּנה, שהיתה מקפלת בימיהם, על שעוּריו של אבי 
התוכנים תלמי האלכסנדרי הַמְּסמך, שלא היה בפרק הזמן ההוא איש 
שיפקפק באמתתם. אבל חכמי עֶרֶב לא הדלוּ לעשות דרפם הלאה ולהעשיר 
את חכמת התכונה בהשקפות ובעיונים הדשים. תוכני המלך אלמאמון, 
בהעריכם בשנת 833 את השקפותיהם עם אותן של הפרכוס, הֶרְאוּ לדעת, 
כי שָנָתוּ ארְכּה יותר מִדִּי, ועמדוּ כמעט בצמצום על מדתה הנכונה, שהיא 
שס"ה יום חמש שעות ומ"ט דקי שעה בקרוב. והתוכן אלבתאני, בהעריכו 
בשנת 883 את עיונו עם השקפותיו של תלמי, בא לכלל החלטה, שמדת 
שנת החמה אינה אלא שס"ה יום ה' שעות מ"ו דקים, ועל מדת הדשו של 
תלמי הוא אומר, שעליו אין להוסיף וממנו אין לגרוע. אבל נמצאו גם חכמים 
אחרים, שחלקו על הפרכוס ועל תלמי גם במדת חדשם, שמצאוהו גדול יותר 
מַדִּי,. ואוּלם חכמי ישראל לא אֶצוּ ללכת אחרי המציאות החדשות האלה, 
שלא נבדקו עוד כל-צרכן. בחלקת השנה לתקופותיה האמתיות הלכו, כפי 
מה שאנו שומעים מפי אלבירוני וכפי היוצא מדברי רב הסאן, אחרי 
התוכן תלמי, אף כי בימיהם היתה להן חלְקה אחרת. ורב חסאן, אף"על-פי 
שיסד את דבריו על עָקרי אלבתאני, לא סמך עליו אלא בקציבת רגע 
התקופה, אבל לא במדת ה שנה, כאשר יתבאר בפרק ,תקופות ומולדות", 
והנשיא בספר ,המהלכות" לוקח לו ליסוד את מדת שנתו של תלמי לא 
רק בחשבון העבור, כי גם בחשבון מהלכי כוכבי-הַלֶכֶת עַיָּן למעלה, סמן ט). 
אבל לא רחוק לשער, שהיו בישראל גם חכמים כאלה, אשר המציאות 
החדשות האלה לקחו את לבם, ואמרו לדקדק על-פיהן יותר בחשבון 
המולדות. ולפי הרוח שהיה שורר אז בין גדולי חכמי התורה, ,שאין 
מקבלים דברי חכמים במקום שיש להם מכחישים מן השכל" (לשון הגאון 
רב שמואל בן-חפני המובא בפרוש הרד"ק לשמואל-א, כ"ח, כ"ה), ובפרט בחכמת 
התכונה, שהיתה נחשבת בעיניהם על מחלקת המדעים המדָקדקיםו), לא היה 
הדבר נמנע, שימצאו הצעות כאלה אזנים קשוּבות. אבל חכמים מתונים בדין 
ובעלי דעה מישבת צריכים היו להביט על המציאות החדשות האלה כעל 


[) הגאון רב שרירא, שלא היה אָמוּן על ברכי הפילוסופיה והחקירה, אינו חוכך כ9% 
להלוק על דברי ברייתא דרבי יהודה, ש,עוביו של רקיע אחד מעשרה ביום", ועל דברי רבא אן 
רבה, האומר ש,צוביו של רקיע אלף פרסה" (פסחים, צ"ד, ע"א), ואומר: ,יתא להך ברייתא ולא 
לדרבה, דבין ר' יהודה בין רבה סבירא להו, הרקיע עשוי כקובה והגלגל קבוע הוא וחמזלות 
חוזרים וכו', וליתא "להא מילתא מכמה אנפי, שאינו רקיע אחד וכו'" (הובאו דבריו בשאלות 
ותשובות הר"ם אלשקאר, סמן צ"ו. עין שם). 
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שהיתה להם בפרק הזה קביעת ג"ש, שִדִּבַּרנו עליה בסמנים הקודמים. כי 
רק אז אפשר שיפול ראש חדש טבת באחד בשבת. 

ועתה נקל לנו לעמוד על תכונת המאמר אשר במסכת המאחרת הזאת 
ועל נטְיָת מחבּרהּ מן המקורים הקדומים שהיו לפניו. בדבר קריאת ראש 
חדש טבת נחלקו כבר בבבלי (מגָלה, כ"ט, ב) ובירושלמי (שם, פ"ג, ה"ה), 
אבל שם לא הבדילו בין יום ראשון לשני, מפני שבאותו פרק היו מקדשים 
עוד על-פי הראִיָה, ואם לא נראה הירח בזמנו, עְשוּ ראש חדש ביום ל"א, 
שלא היה בו כל הבדל מיום שלשים; וכל השאלה לא היתה אלא באיזה 
ענין קוראים תחלה, אם חוכה לפני ראש חדש או, להפך, ראש חדש לפני 
חנְכה: ,ראש חדש טבת שחל להיות בחול, רבי יצחק נפחא אומר קורין 
שלשה בראש חדש והרביעי בחנוכה, ורבי דימי (בירושלמי: רבי אבדימי) 
אומר קורין שלשה בחנוכה והרביעי בראש חדש". ונתנו שם טעם לדברי 
ר"י נפחא: ,תדיר ושאינו תדיר - תדיר קודם; ולרב דימיי- מי גרם לרביעי 
שיבוא ראש חדש"; ובירושלמי: שלא בא הרביעי אלא מחמת ראש חדש. 
והעלו שם בבבלי: ,והלכתא אין משגיחין בחנוכה". 

אבל במסכת סופרים קבלו כל הדברים צורה אחרת. מסדר המסכת 
הזאת, שבימיו כבר היו ראשי חדשיהם ערוכים על-פי החשבון, וראש חדש 
טבת היה הרבה פעמים שני ימים, מצא לו מקום לצאת ידי שתי הדעות, 
ופסק כר"י נפחא ביום הראשון (וכן בזמן שהיה ראש החדש רק יום אחד), 
וביום השני - אחר שכבר עָשוּ אתמול כר"י נפחא - כרב דימי; והטעמים 
שהוא נותן לדבריו הוא לוקח מדברי התלמודים, ש,תדיר ושאינו תדיר - 
תדיר קודם" ושלא בא הרביעי אלא מפני מוסף של ראש חדש, אלא שהוא 
מוסיף עוד מדעתו שני טעמים אחרים, שלא היה להם מקום בזמן התלמוד: 
האחד - שהוא מכניס בדברי ר"י נפחא -- ,הואיל וקרא בתחלה (ביום הראשון) 
בשל ר"ח", והשני, שבשָנים השלמות יום ראשון של ר"ח עקר וממנו מונים 
ימי החדש, ויום שני אינו אלא מפני המנהג ואין בכחו לדחות קריאת 
חנְכּה. מטעם האחרון הזה, המביאו להבדיל בין ימות השבוע שראש חדש 
טבת נקבע בהם, זקוק הוּא לשנות מלשון המקורים ששאב מהם: ,ראש 
חדש טבת שחל בחול" ולאמר במקומו: ,בזמן שחל ראש חדש טבת להיות 
באחד בשבת", שהוא אחד מן הימים שראש חדש טבת יש לו שני ימים 
וקביעת השנה המכוָּנת לו היא ג"ש. והוא הדין לקביעת ב"ש ה"ש וז"ש, 
שיום ראשון של ר"ח טבת חל בהן ביום השבת, ביום השלישי וביום 
החמישי; אלא שבחר באחד בשבת, שהוא הראשון במקרים כאלה ביחס 
לימות השבוע. 

אם נָשִים לב אל השיטה, שמצאנו זה עתה את עקבותיה, ונעריכנה 
אל השיטה המקבלת אצלנו, אז יִגֶּלה לנו מיד ההבדל העָקרי המצין את 
שתיהן. הראשונה מקפדת ככל האפשר על התלכדות מולד הלבנה (האמצעי) 
עם קביעת ראש החדש, ועל אפשריות ראִיָּתה בו ביום; ולכן תקנה מצד 
אחד קביעת ג"ש ומצד השני מנין ימי החדש מיום ראשון של ר"ח בשנים 
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כנגדם מולד טבת באחד מימי ה', ב' וג' בכ"ג שעות ותכ"ד חלקים והלאה. 
וּמפני שיום ראשון של ראש חדש טבת נקבּע אז באחד מימי ז, ג', ה, 
נמצא מולדו נופל בערב ראש החד> או ביום ראשון של ראש חדש 
(ובשנה שגבולה ות"ח מולד טבת מקדים לבוא עוד בשמונה שעות ותתע"ו 
חלקים) 1). בשנים המעָבּרות, שהגבולים המפרידים בהן בין חסרות לשלמות הן: 
ד' י"א תרצ"ה, א' כ' תצ"א, ו' כ' תצ"א, אין מולדות טבת מקדימים כל-כך 
לנפול בערב ראש חדש ונופלים ביום הראשון של ראש החדש (במקרה הראשון 
בשעה אחת ותתקי"ד חלקים, ובשנים האחרים בעשר שעות ותש"י חלקים). 
אבל תחת זה - מפני שאדר ראשון לעולם מלא - בחדשי אדר שני, איר, 
תמוז ואלול ראשי החדשים מתרחקים יותר ויותר עד שיגיע מרחקם לנ"ז 
שעות ותנ"ב חלקים מליל שני של ראש חדש, או לל'ג שעות ותנ"ב חלקים 
מליל ראשון. מרחק גדול כזה בין רגע המולד ורגע הַקדוּש הפליא מאז 
את חכמי העבור, אשר כלל היה בידם שלא להרחיק ראש חדש ממולדו 
יותר ממ"ג שעות, מפני שהמרחק האמצעי מן המולד עד הראיה הוא מי"ח 
עד י"ט שעות, ואם-כן ,קדים ואתי סיהרא חד יומא" (עַין ,מחלקת רס"ג", צד 
4 ולמעלה, סמן כ"ג, בהערה). ואם אמנם כבר העירוני על יסוד דברי 
הירושלמי, שאין להקפיד בכך אלא בחדשי מועדות ניסן ותשרי ולא בשאר 
חדשים, - הנה קרוב מאד, שהיו בין המעברים חכמים שחשבו שזה אינו אלא 
בשעת הדחק ובדיעבד, אבל לא לכתחלה. ולכן תקנו את הדבר בזה, 
שבשנים שלמות היו חושבים את ימות החדשים המלאים לא מיום שני, 
כמנהג השנים הסדורות, כי-אם מיום ראשון של ראש חדש, שברב השנים 
המולדות נופלים בו. 


הדבר השני, שאנו למדים מן המאמר הזה שבמסכת סופרים, הוא, 





1) בשנה פשוטה, שקביעתה ג"כ וחדשיה כסדרם, יהיה גבול המולד הקדום ביותר, י"ט 
שעות תשע"ח חלקים, לפני יום שני של ראש חדש, ובמעבּרת י"ז רפ"ז (כי כשחל מולד 
תשרי בשנה פשוטה בבט"ו תקפ"ט, ובמעברת בחצות יום ב', יהיה מולד מרחשון בפשוטה ד' 
ד' ש"ב, ובמעברת ד' ו' תשצ"ג, ויום שני של ר"ח ביום ה). והמאחר ביותר בשנה פשוטה 
ה' שעות רפ"ו חלקים ביום שני, ובמעְבּרת ב' תתע"ה (כי כשיפול מו?ד תשרי בפשוטה חלק 
אחר לפני גטר"ד, יהיה מולד אלול ו' ה' רפ"ו ויום שני של ר?ח ביום ו', וכן כשיפול מולד תשרי בשנה 
מעברת חלק אחד לפני גבול גו"ח, יהיה מולד אלול א' ב' תתע"ה, ויום שני של ר"ח ביום א'). 
ובשנה פשוטה, שקביעתה ה"כ, שגבולי מולדהּ הם: גטר"ד והטר"ד, גבול המולד המאחר שוה 
לאותו של קביצת ג"כ ה' רפ"ו,. אבל גבול המולד הקדוּם ביותר יוכל לנפול בחדש מרחשון שתי 
שעות ועוד לפני יום ראשון של ראש חדש, ובחדש טבת חצי שעה ועוד (כי כשיהיה 
מולד תשרי חלק אחד לפני הטר"ד, יהיה מולד מרחשון ד' כ"א תתקצ"ז, ויום שני של ראש חדש 
בשבת, ומולד טבת ז' כ*ג תכ"ג, ויום שני של ראש חדש ביום ג'). המקרה הראשון יוכל למצא מקום אחת 
לשמונים שנה, והשני אחת ?ר"פ שנה בקרוב, ובשאר חדשי השנה מרחק המולד מתמעט והולך, 
עד שבחדש אלול, אפילו בזמן שמולד תשרי עומד על גבול הטר"ד, לא יתרחק מיום שני של 
ראש חדש אפילו מ"ג שעות (כי מולדו יהיה ו' ה' רפ"ז ויום שני של ראש חדש ביום א), 
פחות מן המרחק שיוכל להגיע אליו מולד ניסן בשנה שְלָמה (כי מרחקו במעברת מ"ג רל"ד), 
אף"על-פי שהוא חדש של מועדות. / 
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בדמוּתם ובצביונם של בני בבל, לכָונם עם חשבון אמר"ת במר"ת. וכללי 
בני ארץ-ישראל נותנים מקום גם לשיטת החוששים למולד זקן גם בשאר 
חדשים; אבל הדבר הקשה הוא, שאֶלו היתה שיטה כזאת נוהגת אצל בנל 
ארץ-ישראל, צריכה היתה לפרוץ מחלקת ביניהם ובין בני בבל עוד קדם 
שנת תרפ"ב, באחת מן השנים המובאות ברשימתנו. ואם משתיקה מדבר 
אפשר להביא ראיה על העדרו, אז נהיה זקוקים לאמר, שהמקורים ששאבו 
מהם שני תלמידי רש"י קדומים הם מזמן מחלקת בן-מאיר. ובסמן הסמוך 
נראה, שנמצא רמז לקביעת ג"ש גם במסכת סופרים, שנתחברה בזמן הגאונים 
הראשונים. 
לב שָיָרִי שיטה קדומה בחשבון ימי החדש. מאמר נפלא ‏ 
מצאנו במסכת סופרים (סוף פ"כ), שלא באו עוד המפרשים עד תכונתו. וזה 
לשונו: ,בזמן שחל ר"ח טבת להיות באחד בשבת, ביום ראשון קורין בענין 
ר"ח תחלה שלשה והרביעי של חנוכה, שפל התדיר מחבירו תדיר קודם, 
והוא קודם את חבירו. אבל ביום שני אינו כן; אלא קורין שלשה בשל 
חנוכה והרביעי בש? ר"ח, שאין חשבון ר"ח ביום שני אלא בזמן שהשנים 
כסדרן. דר' יצחק סחורה שאל את ר' (יהושע) [יצחק] נפחא: ר"ח טבת 
שחל להיות בשבת, במה קורין? וכו', ור"ח שחל להיות בחול קורין ביום 
הראשון שלשה בר"ח והרביעי בשל חנוכה, התדיר מחבירו תדיר קודם את 
חבירו. הואיל וקרא תחלה בשל ר"ח, ביום השני יקרא לחנוכה שלשה 
והרביעי בר"ח: ובראשי חדשיכם, עד שישלים כל השיטה. ולמה כן? שלא 
בא הרביעי אלא מחמת מוסף של ר"ח". כל המפרשים תמהו על המאמר 
הזה שהרי מנהג פשוט הוא, שבזמן שראש חדש הוא שני ימים מונים 
תמיד את החדש מיום שני! ומה ענין אחד בשבת לכאן? יש שחשבו, 
שבעל המאמר תפס אחד בשבת רק לדוגמה; ויש מגיהים באחד מימי השבת. 
אבל אם כך הפכּוּנה, | מפנידמה לא אמרו בדרך קצרה ופשוטה: שחל ר"ת 
טבת בחל, וכדרך שאמרו כך להלן? אבל כל המבוכה הזאת באה למפרשים 
רק מפני שהם מביטים על הפל מנקדת מעמדם עתה, ולא יוכלו להעלות 
על הדעת, שבימים מלפנים אפשר שהיו לחכמי העבור שיטות אחרות. ולו:א 
היה להם הדבר הזה לשטן על דרפם, כי-אז יכלו להוציא מן המאמר 
הזה שתי תולדות נכבדות בדברי ימי העבור. הדבר האחד הוא, שבזמן 
שאנו חושבים עתה את ימות החדשים המלאים תמיד מיום שני- לא היו 
חכמי העפור, בימי חבור מסכת סופרים, הושבים מיום שני אלא בזמן 
שהשנים כסדרן, אבל לא בשנים השלמות. על הענין הזה עמדתי ככר 
במקום אחר ושם בארתי טעמו של דבר. כי בזמן שחדשי השנה סדוריט 
אחד מלא ואחד חסר- מולדות החדשים המלאים נופלים ביום ראשון או ביום 
שני; לא כן הדבר בשנה שחדשיה מלאים, שהמולדות נופלים בהם ביום 
ראשון ולא אחת בערב ראש חדש. הגבולים המפרידים בשנה פשוטה בין 
קביעת החסרה והמלאה הם: אטר"ד, הטר"ד וטר"ד (ובשנים ידועות ות"ח). 
ולכן אם יפול מולד תשרי באחד מימי א/ ה/ ו' מטר"ד והלאה, יפול 
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ההיתה שיטה זו, החוששת למולד זקן בכל חדשי השנה, משמשת 
בומן מן הזמנים, ומתי היתה כזאת!? או אולי היתה רק דעת יחיד, או 
הצעת אחד החכמים, שלא יצאה מגבול העיון מעולם? אין בידינו להכריע. 
דבר זה ברור, שהיא סותרת לא רק את ארבעת השערים של בני 
בבל, כי גם אותם של בן-מאיר, שהיה מחכמי ארץ-ישראל. אולם כאשר 
אמרנו פעם ופעמִים, לא היו שעריו מקוריים, כי בן-מאיר עשה אותם 
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על הראשון (שמקצת המעפרים לא חשו לו), ואמרו, שבמקרה כזה ,ניסן 
נדחה מחמת (ראש) השנה שעברה". 

2 יחס שיטה זו לכללי בןמאיר, כללים אלה, שנשמרו לנו 
בספרו של רבי יעקב, נכבדים לנו גם מצד אחר, להבנת שיטתו של בן- 
מאיר, ומוכיחים לנו, כי לא בדא בן-מאיר דרכי חשבונותיו מלבו, אבל כך 
היו נהוגים עוד לפניו בארץ-ישראל. כאשר אמרנו, יסד בן-מאיר בתחלה 
את כלליו על מולדות ניסן בלבד: ,נולד ניסן באגה"ז, רואין, אם נשתייר 
רביע יום חסר אמר"ת, קובעין אותו ביומו; חסר במר"ת, דוחין אותו למחר". 
דבריו אלה נתנו מקום לבעלי-ריבו לאמר עליו, שאינו דוחה את ניסן 
אלא מחצות היום ותוספת אמר"ת ואילך. ואחד מחכמי בבל מוכיח לו 
משוגתו מצד המציאות, שהרי בימיהם, שָנים מועטות לפני כן, בשנת רכ"ה 
לשטרות (ד"א תרע"ד, וכן בשנת ד"א תרע"ח) נדתה ניסן קדם שעבר גבול 
שש שעות ואמר"ת. ומשיגו השני מתנפל עליו כעל אחד הריקים ועמי- 
הארץ ומלגלג עליו, שאפילו טועה שבטועים אינו אומר כך, כי בהוּלד ניסן 
בי"ג שעות יהיה מולד תשרי לאחר שש ואמר"ת, נמצא ניסן נקבע ביומו, 
ותשרי נדחה ליום אחד או לשנים, ונמצאו ביניהם ד' או ה' ימים, היום 
והיומִים האלה היתַרין מה יעשה בהם (צד 81). וכפי מה שראינו, ראה בן- 
מאיר את-עצמו אנוס לשנות ממטבע שטבע בראשונה, וליסד דבריו על 
מולדות תשרי. אמנם כדברים האלה ממש אנו שומעים מפי בעל הכללים 
שלפנינו, | המיסד גם הוא את דחיותיו על מולדות ניסן, ואומר: ,אם נולד 
ביום כשר לסוף ו' שעות, מחצות היום והלאה, הרי זה נדחה"; ואוּלם אין 
כָּוּנתו כלל לאמר, שאינו נדחה קדם לכן, אלא שבזמן שמולד ניסן נופל 
לאחר חצות, אנו אומרים עליו, שהוא ,נדחה מחמת עצמו", ואין אנו 
צריכים לבקש לו טעם אחר; אבל נפסל הוא גם קדם שמגיע לגבול חצות 
מפני מולד זקן של חדשים אחרים, ואז אנו אומרים, שהוא נדחה מחמת 
השנה שעברה או השנה הבאה או השנה השלישית, ואפילו מחמת חדש 
אחר הברו. ובעלי-מחלקתו של בן-מאיר או שלא ידעו ולא הבינו סגנון 
חכמי ארץ-ישראל בענין זה או עשו עצמם כאֶלו לא הבינו, וחפאו עלין 
דברים אשר לא כן. 

לא. והנני נותן בזה רשימת הַשָנִים מזמן ברייתא של שמואל 
עד סוף האלף שעבר, שמולד זקן בחדשי כסלו ושבט היה יכול להוליד 
שָנוי בקביעתן. מספר השנים האלה עולה ששה-עשר זוגות, שבכל אחד 
מהם השנה הראשונה משתנה רק בסמנהּ ובקביעת הפטח, והשניה גם בקביעת 
ראש-השנה, ובצד כל-אחת מהן נרשם מולד תשרי שלה, שגרם לשָנוי בקביעה. 


ד"א תקמ"ט ז'"חה - ז"ש מולדו ות 5 
| ש תק"ן ה"ש 3% זנ 2 1 2 תקצ"ו 
ד"א תקפ"ה בות == ביש , ה התתי.-ב 
| 5 תקפ"ו ז"ש - ב"ה , זל ; 170 לשכ 
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מן הזמנים קביעה בלתי-ידועה עד-כה, הדורשת דחיה חדשה, מפני מולד זקן 
של שאר חדשים, הנה נוכל למצא את הדחיה הזאת בכלל ,נדחה מחמת חברו" 
שבדרך השני, שאין דכַּוְּנְה בו ,נדחה בשביל תשרי", כאשר יאמר מפרש 
הכללים, כי-"אם על נדחה מחמת אחד מן החדשים חבריו (כסלו ושבט) 
שלפניו, | שבשביל כך נצטרך ליסד בכל שנה מעָבּרת דחיה חדשה לכל 
מולד ניסן, שחל באחד מימי גה"ז, מח' שעות ורי"ט חלקים ומעלה. 

כללי דחיות אלה משנים לא רק במנינם, בדרך חלָקתם ובתכנם 
הפנימי, כי-אם גם בצורתם ובתארם החיצוני. כי בזמן שכּל השיטות האחרות 
הידועות %נו מגבילות את הדחיות במספר שעות וחלקים (טר"ד, ט"ו תקפ"ט, 
י"ג תרמ"ב, זי"א קנ"א, א"ד תתמ"ו), וארבעת השערים קוצבים גם את 
הגבולים המפרידים בין קביעת החסרים והשלמים במספרים כאלה, הנה כללי 
העבור שלפנינו, אף-על-פי שהם מטעימים ביותר את פסול נדחה מחמת 
השעות וחושבים אותו למִדה בפני עצמה, אינם יודעים אלא גבול אחד, 
והוא חצות היום. הדבר הזה מעיד על יָשנהּ של שיטה זו, שנתיסדה בזמן 
שחשבון המולדות היה עוד הולך ומשתלם, ושַבר השעה העודף על כ"ט 
י"ב היה עלול עוד לקבּל צורות שונות, נבדלות גם בכמִיותיהן גם באיכִיותיהן 
(אֶלו נתקבל ד"מ ,עגולו של רב נחשון", היו צריכים לקצוב את השבר 
הזה על-ידי 9244 חלקי 3055 משעה), ולכן תחת הַגְבִּיל את הדחיות במספרים 
עשוים להשתנות, נוח היה להם לתת בהן סמנים אחרים על יסוד המולד 
הזקן בלבד, המבארים בסגנון קצר סבת פסולן וטעמן. מולד ניסן הנופל 
לאחר חצות היום הוא ,נדחה מחמת עצמו", מפני שאי-אפשר ללבנה 
שתָּראה באותו יום (דרך א'). אבל אין הכרח בדבר, שיגיע מולד ניסן 
לגבול האחרון הזה, כי גם אם יפול קדם לכן הוא נדחה מחמת חדשים 
אחרים, שמולדותיהם עוברים גבול חצות. בסדור הדחיות נתנו מקום בראש 
לנדחה מחמת חברו, מחמת מולד זקן שקדם לניסן וקרוב אליו ביותר 
(דרך ב'); שניה לה דחיה אחרת, שגם סבתה נופלת בזמן שקדם לניסן, 
בראש השנה שעברה (דרך ג); אחריה תבוא נדחה מחמת (ראש) השנה הבאה 
(דרך ד'); ולבסוף נדחה מחמת (ראש) השנה השלישית (דרך ה'), שהיא רחוקה 
מכַּלן, והנה באמת אפשר היה להמעיט את מספר ה,דרכים" ולהעמידם על שלשה: 
לכלול ,נדחה מחמת עצמו" בכלל ,נדחה מחמת שנה הבּאה", וכן ,נדחה מחמת 
שנה שעברה" בכלל ,נדחה מחמת חברו" (כי מולד שבט הקוּדָם לניסן נעשה זקן 
קרֶם תשרי שלפניו). אֶלו היתה שיטה זו קוצבת את הדחיות במספרים, הדבר קרוב 
לודאי, שהיתה אומרת די בשלש מהן: י"ג תרמ"ב בכל הימים, ח' רי"ט בשנים 
מעבּרות, שמולד ניסן חל באחד מימי גה"ז וא"ד תתמ"ו בשנה שאין אחריה עבור, 
אם נולד ניסן ביום א'. אבל חכמי ארץ-ישראל, שכלליהם נושאים בחיקם גם את 
טעמי הדחיות, בחרו לְהַתְּלות תמיד בנכבדה שבסבות: פסלוּ מולד זקן של 
ניסן ,מחמת עצמו", בסבה הקשורה עם החדש שהם עוסקים בן, ולא 
בתשרי שלא בא עוד לעולם; ובזמן שאפשר למצא שני טעמים לדִחְיֶת 
ניסן: מולד זקן של שבט ושל תשרי, בחרו להתלות באחרון, העוּלה בערפו 
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נקל לראות וְלהָוְּכַח מיד, כי כל אחד מחמשת הדרכים מֶרכּב משני 
חלקים: מפלל קצר המִתָאר את ענינּ, ומדוגמה המפרשת אותו בארְכּה. 
הדרך הראשון ברור לגמרי, על השני נשוב ונדַבּר מיד, השלישי מובן גם 
הוא, אף-על-פי שהוא צריך עדין לפרוש, שהכּוְנה בו לדחַיֶת בט"ו תקפ"ט. 
אבל כנגדם, הדוגמאות לשני הדרכים האחרונים אי-אפשר כלל להשוותן 
ולישבן, כמו שהראינו בהערות. והדבר ברור, שכל הדוגמאות האלה לא 
יצאו מפי בעל-הכללים, המיסד את הדחיות על ניסן, כמפרש בפתיחתו, וגם 
לא מפי רבי יעקב, שגם הוא ככל חכמי צרפת עושה חשבונותיו מניסן, אך 
נוספו על-ידי חכם אחר, שלא הבינן יפה, ופרש אותן, שלא מדעת 
בעליהן, על חדשי תשרי, שהיו נהוגים בארצו או בימיו. אבל באמת כל 
הכללים מוּסבים על ניסן. הדרך השלישי כולל דחית זי"א קנ"א, שהוא ,נדחה 
מחמת ראש השנה שעבר" או- לפי סגנון המקצר של בעל הכללים - מחמת 
ה,שנה שעברה" ונפסל מפני מולד תשרי שלפניו, שחל ביום ג' לאחר 
חצות. הדרך הרביעי כולל דִחַית י"ג תרמ"ב, שנדחה ,מחמת השנה הבאה", 
מפני מולד תשרי שאחריו, שהוא חל לאחר חצות. הדרך החמישי כולל 
דחית א"ד תתמ"ו, שהוא נדחה ,מחמת השנה השלישית", מפני שמולד 
תשרי, שלאחרי השנה הבאה, חל בשבת לאחר חצות, ולכן תשרי שלפניו 
נפסל מגטר"ד, וניסן הקודם לו- מא"ד ותתמ"ו. 
בכל היות הדברים האלה ברורים יש עוד מקום לבעל-דין לפקפק 
בהם ולשאל: אם כן, ,נדחה מחמת שנה הבאה" שבדרך הרביעי אחד הוא 
עם ,נדחה מחמת חברו" שבדרך השני? ובאמת, מי יודע אם לא זאת היתה 
הסבה, שהביאה את בעל הפרוש לשנות את פני הדברים כרצונו. אבל 
כאשר ראינו, אך לשוא חתר לצאת מן המבוכה, צלל במים אדירים והעלה 
חרס בידו. ואוּלם אחרי אשר נודע לנו מפי תלמיד אחר של רש"י, שהיתה בזמן 


בראשונה לפרטיהם ולראות אם תנאים אלה -- שפל אחד אפשרי לעצמו - יכולים להתקבץ יחד 
כאשר ידרש מהם. מולדות שלש השנים קשורים איש באחיו כשלשלת, ולא כלם תלוּים בבחירתנו. 
בי אחר שבהרנו לנו אחד מהם, הנה חבריו יוצאים ונקצבים על-פיו מעצמם, ושוּב אינם 
נשמעים לנו למלא את כל העולה על רוחנו. בנדון שלפנינו, אם חל מולד תשרי בשנה 
השלישית, באחד מימי גה"ז הכשרים לאחר חצות, ונדחה לשני ימים, מפני שמחרתו יום פסול -- 
הנה יחול מולד תשרי, שקדם לו בשתי שנים, אם שתיהן פשוטות, באחד מימי בד"ו בשעוּר ת"ח 
חלקים משעה ראשונה עד ת"ח חלקים משעה שביעית; ואם היתה אחת מהן מעברת, אזי יחול 
המולד הזה באחד מימי בד"ז, מי"א שעות תרצ"ה חלקים עד י"ז שעות ותרצ"ה חלקים. ובשנל 
המקרים לא ימלאו המולדות את משאלותינו. במקרה הראשון, אם שתי השנים פשוטות, והמולד 
חל באחד מימי ד?ו, ראש-השנה נדחה *שני ימים, אבל לא , מחמת השנה השלישית", אלא 
מפני שנולד ביום פסול; וכשחל ביום ב', אינו נדחה כלל, מפני שהוא רחוק עוד הרבה ממולד 
זקן. והוא הדבר גם במקרה השני, שאחת מן השנים היא מעברת, כי אם חל המולד ביום ד', 
נדחה הוא לשני ימים מפני פסול עצמו, ואם חל ביום ב' או ז/ אינו נדחה כלל, מפני שבכל- 
אפן הוא נופל קדם חצות. - מפל מה שאמרנו יוצא ברור כּשמש, שלא היתה כוּנת בעל 
הכללים על דחיות תשרי, אלא על דחיות ניסן, כדברנו בפנים. 
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לדחותו לפניו יום אחד הוא חל ביום פסול, כאשר אמרנו, ואתה צריך 
לדחותו ליום שלישי נמצא אף הוא דחוי שני ימים, ועל ידי שהוא דחוי 
שני ימים אתה זקוק לדחותו (צ"ל: לדחות) יום אחד תשרי של אשתקד, 
הקודם לתשרי האמצעי. וכדי להעלות היום השני של דיחוי אתה ממלא 
את מרחשון 01. 


מולדות ניסן, כי סר פתאם מן המסלה הישרה, והֶסַב את שני הדרכים האחרונים למולדות 
תשרי. ובצאתו מהנחה מטעית, שאפשר למולד זקן אחד לעשות שתי שליחיות, *פעול לפנים 
ולאחור כאחד, הוא בוחר לו לדוגמה את המולד הזקן, שבשבילו נדחה בדרך הקודם ראש- 
השנה ,מחמת השנה שעברה?, לְבָאר על-ידו את הנדחה ,מחמת השנה הבאה". המולד הזקן 
גי"ח, שהסב דהיות ראש-השנה מיום ג' ליום ה' ופעל פעלתו בדרך השלישי ל פנים וגרם 
לראש-השנה שאחריו שידחה לפני זמנו (מבט"ו תקפ"ט) בשעוּר יום אחד, ,מחמת השנה שעברה", 
אותו המולד הזקן בעצמו, מולד ‏ ,של שנת אשתקד", פועל לדעת המפרש את פעלתו גם 
לא חור, וגורם לראש-השנה שלפניו, , שלפני שנת אשתקד?, שידחה גם הוא על-כל-פנים 
ביום אחד. כי אפילו אם נאמר לעשות את השנה שלֶמה ונמלא את מרחשון כדרך שחסרנו 
בדרך הקודם את כסלו, הנה לא נעלה בזה אלא יום אחד משני הימים. אבל כל הדברים האלה 
אין להם שְחַר, מטבע הדחיות יוצא, שרק המולד הזקן הנופל ביום השבת יכול לגרום לראש- 
השנה שעבר שידחה , מחמת השנה הבאה", אבל לא יתר הימים. כי מולד זקן הנופל ביום 
ב' אינו דוחה את ראש-השנה אלא ליום אחד, ליום ג'", ולכן 9 ימשך אחריו כל שנוי 
בראש"השנה שלפניו, כי את היום הזה אפשר להעלות על-ידי מלוּי מרחשון. גם המולד הזקן 
הנופל באחד מימי ג"ה אין בכחו לשנות את קביעת השנה הקודמת, כי מולד תשרי שלה נופל 
אז ביום ו' או ביום א" שאינם כשרים ל%קביעה וראש-השנה נדחה מפני פסול היום. ולפי זה 
טעה המפרש שתי טעיות גדולות: האחת, שהסבות הגורמות לראש-השנה ל%הדחות , מחמת 
השנה שעברה" מזה ו,מחמת השנה הבאה" מזה אין משמרתן בימות השבוע שָוה. הראשונה 
זמנה ביום שלישי בשבוע, והשנית ביום השבת, והוא הדבר אשר אמרנו, שאין מולד זקן אחד 
פועל שתי פצלות לפנים ולאחור כאחד. ה טעות ה שגית, שאין ראש-השנה הנדחה מחמת 
השנה הבאה (שאינו אחר, אלא גטר"ד שלנו) נדחה ליום אחד, כאשר יאמר המפרש, כי"אם 
בשני ימים, מיום ג' ליום ה שתי טעיות אלה באו למפרש, מפני שהוא מטיל רק בגבול 
העיון המפשט, שאין בו מעצור לדמיון לְתָאר לו דברים שאין להם חלק במציאות; ובהתבוננו 
על הדב-ים בכללותם אינו משגיח בפרטים, וכדברי המשל: אינו רואה את העצים מחמת היער. 
כלל גדול הוא בחשבון הכללי, שפל תמונה הנדסית, הנתונה %נו בשעגריה הכלליים, צריכה 
בַקוּר, | מה משפטה בכל מקרה פרטי, אלּ עשה המפרש כך, לחקור ולבדוק תוצאות התבוננוּתו 
הכללית בכל אחד מימי גה"ז, אזי הכיר בעצמו שגיאותיו, והיה רואה מיד, שמולד השנה 
ה,קודמת לשנת אשתקד" הוא וטר"ד, ונופל ביום פסול, הפך הנחתו. אבל טעות גדולה מזו 
טעה המפרש בדרך החמישי (עין בהערה הסמוכה). 

ו) מטבע הדהיות יוצא בהחלט, שמולד זקן אין בכחו לפעול לאחור או לפנים אלא 
בשנה אחת: כגון גטר"ד, שהיא תולדת זי"ח שאחריו, ובט"ו תקפ"ט, שהיא תולדת גי"ח שלפניו, 
אבל בשום-אפן לא יוכל להטפיע על קביעת תשרי של שנה שלישית; ואי-אפשר כלל, שיקרה 
מקרה כזה, שידחה ראש-השנה מפני מולד זקן של שנה שלישית, כאשר אפשר לשפוט מתוך 
דברי בעל הכללים, אם נאמר שהם מיסדים על דחיות תשרי. המפרש המסביר אותם לנו מניח, 
שנולדות השרי נופלים בשהי השנים האהרונות בימים כשרים, ונדחים לשני ימים: תלרי של 
השנה האחרונה נדהה מחמת עצמו, ועל הקודמת לו מחמת השנה הבאה; וכן מולד השנה שלפניו 
נופּל ביום כשר, ועל-כרחו הוא זקוק להדהות, אף אם נמלא את מרחעון, על-כל"פנים ליום 
אחד. אב? גם פה עשה המפרש מדהה בהתבוננו על הדברים בכללוּהם ולא לֶם לבו לבקרם' 


דברי ימי-העבור האחרונים 205 








הכשר שני ימים, חוץ מיום השבת.. הדרך השניו, נדחה מחמת 
חברו ואי זה? זה ניסן שהוא נדחה בשביל תשרי, כיצד? נולד קודם י"ח 
שעות מן היום, ונולד תשרי אחר י"ח שעות ביום שלישי לניסן, הואיל 
ומסורת בידינו שחדשי הקיץ כסדרן, כמו שאפרש למטן, מעתה מאחר 
שהוצרכת לדחות ראש (חדש) [השנה], כאשר אמרנו, הלא מעתה זקוק אתה 
לדחות גם את ניסן בגללו. הדרך השלישי), נדחה מחמת שנה 
שעברה. כגון שהוצרכת לדחות שנה של אשתקד שני ימים, כגון בשנה 
מעוברת, שאירע מולד תשרי ביום כשר, והוצרך הדבר לדחותו למחרתו 
מחמת השעות ומחרתו יום פסול, ונמצא נדחה ליום שלישי, ועכשיו לפי 
דחיית תשרי אתה צריך לדחות גם את קביעות ניסן לפניו שני ימים, אבל 
לימדונו רבותינו (למלאות את מרחשון) [לחסר את כסלו] להעלות בו אחד 
ימי הדיחוי, ויום השני הנשאר, ניסן נעקר ממקומו, ונמשך ונדחה לפניו 
יום אחד. וכשם שהוא נדחה לפניו יום אחד, כך תשרי שלאחריו נדחה 
מקביעתו לפניו יום אחד. הרי נדחה מחמת שנה שעברה. הדרך הרביעי< 
נדחה מחמת שנה הבאה. כגון זה שאמרנו שנדחה תשרי של שנת 
אשתקד ב' ימים, אתה מוצא, שעל כרחך אתה זקוק לדחות קביעוּת תשרל 
שלפניו יום אחד, אף כשתמלא את מרחשון של שנה הקודמת לשנת אשתקד. 
שהרי במילוי החדש אין עולה לך אלא יום אחד מימי הדיחוי, ועדיין אם 
אינך דוחה את תשרי לפניו יום אחד, נמצאת אותה שנה ארוכה יום אחד 
יותר מן הראוי, יותר על שנ"ה ימים 3. הדרך החמישי, נדחה מחמת 
השנה השלישית. כגון שהתשרי השלישי זקוק ל[ה]דחות שני ימים, 
והתשרי האמצעי שלמעלה הימנו בא ביום כשר, אלא מתוך שאתה זקוק 


1) לפי דברי המפרש שלפנינו, הכונחה לדחית י"ג תרמ"א בגיסן, שסבתה הוא המולד 
הזקן בתשרי שלאחריו, שחל לאחר חצות. אבל קרוב לשער, שבע% הכללים בעצמו היתה 
לו כַּיּנַה אחרת בדחיה הזאת. עיַן להלן. | = 

6 הכנה לדחית זי"א קנ"א בניסן ש% שנת עבור, שמולד תשרי שלפניו חל ביום 
כשר, בשלישי בשבת, אבל נדחה מפני השעות, מפני שנולד לאחר חצות, ועל-ידי כך הצרכו 
לדחותו למחרתו, יום ד', והוא יום פסול, ולכך נדחה לשגי ימים, ליום ה', ואלו היו גם 
חדשי החרף סדורים כחדשי הקיץ, היינו צריכים לדחות גם את ר"ח ניסן לשני ימים, ליום 
ב' (אֶלוּ היה כשר לקביעה), אב? מאחר שאנו מחסרים את כסלו הקודם, די לנו לדחות את 
ניסן ביום אחד לפגיו, ליום אחד בשבת (וסמן השנה הח"א). וכשם שגיסן נדחה יום אחד, 
משבת לאחד בשבת, כך תשרי שלאחריו שמולדו בט"ו תקפ"ט נדחה ליום אחד, מב' לג' - 
כל המאמר הזה, ,כשם שהוא נדחה וכו", אין בו צרך לדחיות ניסן שעליהן כוָּנת בעל הכללים 
ץצמו, ואפשר שהוא מהוספת המפרש הַ8מְסַב את כל הדחיות לתשרי. 

8 כָּוָנת בעל הכללים למולדות ניסן שתַלו באחד מימי אגה"ז לאחר י"ג שעות ותרמ"א 
חלקים, שהם נדחים מחמת מולד זקן של תשרי בשנה הבאה. הכלל%, כשהוא לעצמו, יכול היה 
להתפרש על דִחְיַת גטר"ד בתשרי, שהוא נדחה מחמת מולד תשרי הבא, הנופל אחר חצות. 
אבל כאשר ראינו משלשת הדרכים הראשונים, וכאשר עוד נשוב נראה בהערה לדרך החמישי, 
בעל הכללים מיסד דחיותיו על ניסן. 

אבל נפלאו מאד דברי המפרש, שהיטיב ?באר את שלשת הדרכים הראשונים על 
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הם י'ג תרמ"א עד א' ד' תתמ"א וי"ב תרנ". סגֶלה יקרה כזאת 
גנז %נו עוד תלמיד אחר מתלמידי רש"י באוצרו הטוב, מבלי אשר הבין 
בעצמו את חין ערכּה, רבי יעקב ב"ר שמשון בספרו ,סוד העבור", בטרם 
גשתו לערוך לפנינו כללי הדחיות כפי אשר מצאנום גם במדרש ,שכל טוב" 
וב,מחזור ויטרי", כאשר הזכרנו למעלה (סמן י"ז), ימסור לנו את תורת 
העבור בסגנון משנה מאד, אשר לא ראינו כמוהו עד-הנה. הנה זה לשונו 
(בפרק %"ב): 

הדחיות נוהגות בשתי מדות, וכל אחת ואחת מתחלקת לכמה דרכים, 
ואלו הן: המדה הראשונה נדחה מחמת היום עצמו, והיא מתפרשת לשלשה 
דרכים ו), ומדה השנית, נדחה מחמת ה שעות, היא תפרד והיתה לחמשה 
ראשים. המדה הראשונה דחיית (האד"ו) [הבד"ו] יָאָמר *ה, ושם המדה 
השנית י"ח, ודרכיה המה רבו. וזה ל שער גדול: דחייה הבאה מחמת 
היום היא יום אחד, והבאה מחמת השעות ביום כשר -יומיים, חוץ מיום 
השבּת, שדחייתו אף הוא מחמת שעות, ואינה נוהגת אלא יום אחד. כיצד 
אמרו, נדחה מחמת היום עצמו יום אחד+ כגון חל ניסן בבד"ו, ביום שני, 
או ביום רביעי, או ביום ששי, כל מולד שיבא לך בג' ימים הללו: בבד"ו 
לניסן, ובתשרי באד"ו, דחהו מיד ואל תתמהמה, ואל תפן אל שעותיו ואל 
חלקיו; נמצאת דוחה את החרש יום אחד, מיום הפסול למחרתו. וזה שאמרנו 
דחיית יום הפסול יום אחד 2... וכיצד אמרו שנדחה מחמת השעות! הדרך 
האחד, נדחה מחמת מולד ניסן עצמו. כגון אם נולד ניסן ביום 
כשר, לסוף י"ח שעות, מחצות היום והלאה, הרי זה נדחה לפניו - לפי 
שאי אפשר ללבנה להראות באותו היום מפני קטנותה, שהרי ניכסית היא 
מכל ביריא שש שעות לפני חידושה ושש שעות לאחר חידושה שהן י"ב 
שעות, כאשר פירשנו במעשה יום רביעי אצל הילוך הלבנה, והואיל וכן, 
אי אפשר לקדש אותו היום ולקובעו ראש חדש.. נמצאת אומ' שנדחה 
לשני ימים: מא' לג' ומג' לה' ומה' לשבת, חוץ מן הנולד בשבת, שכשנדחה 
אינו (דוהה) [נדחה] אלא למחרתו, לאחר השבת. וזהו שאמרו: דחיית יום 


1) כנגד שלשת ימי בד"ו. 

%4) דרך בעל הספר הזה לָשִים לו את משנת הראשונים לְמִמַכֶת, ולקלוע בה מקלעות 
ציצים ופרחים כטוב בעיניו, לא רק לברר את הדברים, להשלימם ולשכללם, כי גם לנטות מהם 
הנה והֶנה, ולהלך ברחבה במקצועות אחרים, הנוגעים בענין שהוא עסוק בו, ולכן דברל 
המקור אשר ישאב ממנו יוצאים קטעים קטעים נפוצים ונטושים בתוך פרקיו ומפסקים ע?- 
ידי דברים אחרים. גם פה מפסיק הרב ממשנתו בכללי העבור והולך ומבאר טעם דחית ראש 
השנה שחל להיות באחד בשבת, שהוא כדי שלא יבטל יום ערבה, ומכניס עצמו בפלפול ארך, 
מפני"מה אין דוחים את השבת מפני שופר ולולב, ומִשלים בו את הפרק. בפ?"ג שאחריו הוא 
נותן סמנים לימים שאין מועדים אחרים יכולים ?חול בהם, על דרך שהם גמצאים בספר 
,הפרדס" לרש"י וב,מחזור ויטרי"; אחרי-כן הוא הוזר לענינו לְדבּר על פסול ימי ד"ו, ומבאר 
הטעם, מפני-מה אין חוששים בשאר ימים טובים לתרי שבי דסמיכי להדדי, ונושא ונותן 
בארפה בסוגיה דמשום ירקא ומשום מתיא, ואחרי שהקדיש לזה חלק גדול מפל"ג הוא הוזר 

י הדחיות ואומר: ,וכיצד אמרו נדחה מחמת שעות?? וכו'. כאשר הובא בפנים, 
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מוכיח, כי שיטה כזאת כבר היתה לעולמים, על-כל-פנים בזמן מן הזמנים. 
בספר ,הפרדס" לרש"י (דפוס קונסטנטינה, דף ט; וַרשה, דף י"ב), אחר 
שילמד בו אחד מתלמידי רש"י את סדר פרשיות השבוע, הוא מונה מספרן 
בכל שנה ושנה ונותן בהן סמן: פספכ"ד השכ"ה; פע"ו; עצ"ט, עו"ח; צת"ז. 
פרוש, בשנה פשוטה יש בין סָכָּות לפסח כ"ד שבתות, ואם סמן השנה 
ה"ש - כ"ה שבתות, מפסח לעצרת ו' שבתות:; מעצרת עד צום של ט' באב 
ט' שבתות, ואם חל עצרת ביום ו'- ח' שבתות; מצום ט' באב עד יום 
תרועה ז' שבתות. ולשנה מִעָבּרת סמן אחר, וזהו: עספכ"ח, גשכ"ט; הכ"טג 
פע"ו; עצ"ט, עו"ח; צת"ז, ומוסיף ואומר: ,וזהו פירושו ע"ס, ע' עבור ס' 
סכות, בשנה מעוברת מסוכות לפסח כ"ח שבתות, רק אם יבא סוכות ביום 
שלישי ויהי מרחשון וכסלו שלמין יהיו כ"ט שבתות. ולא נצטרך לכפול 
(כלומר לַחַבַּר שתי פרשיות), או אם יהיה סוכות ביום חמישי, בין שלמין 
בין חסרין כ"ט שבתות הן ופירוש השאר כראשון". עכ"ל). הנה פה לפנינו 
קביעה חדשה ג"ש, מִסְמנת באותיות וחוזרת ונשנית במלים - והסגנון המתֶקן, 
המקשר היטב את כל חלקי המאמר, וכל תכן הענין, העולה יפה עם 
החשבון, אינם נותנים כל מקום לתלותם בשגגת המעתיק או בטעות 
סופר 0. אך רחוק מאד מלהאמין, כי עוד בימים מאֶחרים כאלה 
יכלן להיות | חלופי ‏ דעות בין תכמי ישראל; וקרוב יותר' לשער, 
שיש %נו פה עסק ‏ עם שרידי כללים ישנים בחשבונות העבור, 
שהעתיקו לנו הסופרים כצורתם, מבלי התבונן, שאינם מִכָוָּנִים כלל עם 
הכללים שבימיהם. ובאמת עלינו להודות פעמים רבות %מעתיקים כאלה, 
העושים מעשה מכונה, ומשאירים לנו פלטה מני-קדם, בשעה שמעתיקים 
חכמים מרשים לעצמם לתקן ולשנות, ומאבדים ממנוּ לרב טובה הרבה. 

כט, סיטה אחרת בקביעת ‏ השגים, ‏ טסגבולי דהירהתיה 


1) להבנת הדברים צי להעיר, ‏ כי בדרך כלל ימצאוּ בכל חדש ארבעה שבתות, ורק 
במקרים פרטיים, בזמן שהחדש מתחיל מיום השבת (וחדש מלא גם מערב שבת), ימצאו בו 
חמשה. במספר חדשי החרף, ממרתשון עד ניסן, ימצא לפי חשבוננו רק חדש אחד מ]ן המין 
הזה האחרון; ונמצא מספר השבתות, הגמצאים בפרק הזה, בשנה פשוטה כ"א ובמעבּרת כ"ח. 
ואם נצרף אליהם שבת אחד שָמָּסְכּות עד מרחשון ושני טבתות שמראש חדש ניסן עד הפסח, 
יעלה מספר השבתות שמסכות לפסח בפשוטה כ"ד ובמעברת כ"ח,. יוצאת מן הכלל היא קביעת 
הש, שיש בה שני חדשים בני חמשה שבתות, כל מרחשון ואדר נופלים אז בימי | '": 
ומספר השבתות מסכות לפסח יעלה בה בפשוטה כ"ה ובמעברת כ"ט. וכן הדבר בשנה מעבּרת 
בקביעת הח הישנה וגש החדשה; כי במקרה הראשון חדשי מרחשון ואדר שני, ובמקרה השני 
כסלו ואדר שני, מתחילים מיום השבת, 

6 וכן נמצאו הדברים האלה כצורתם ב,לקוטי הפרדס? (דפוס אמשטרדם, דף י"ט). ספר 
עלקוטי הפרדס", כפי מה שהוכיח הר" עפשטין (מאָנאטשריפט, שנת 1900, מצד 52 והלאה), 
נתחבר בארץ איטליה על-ידי תלמיד ‏ ר' ישעיה דיטרני, בעל תוספות הרי"ד, ונזכר 
שמו בספר הזה (דף י"ב, ע"ב): ,כך קבלתי אני אברהם כהן מפי מורי רבנא |ישעיה בר רבנא]) 
מיליל ז"ל" (כן הוא בכ"י מערצבאכער, ובדפוס נשמטו שלש מלים, המסגרות בחצאי מרבע). רבי 
ישעיה חי בסוף האלף החמישי ובתחלת הששי. וגם מזה רְאִיָה, שכך יצאו הדברים מפי מחבּרב, 
ולא נשתלרו על-ירי מעקתיקים מאַחרים. 
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נוהגין בזמן הזה". מהמשך דבריו נראה, שהוא מְשוָה מדותיו %כל חדשי 
השנה, שכָּלם אינם נקבעים אלא אם כן יוכל הירח לַהַראוַת בערב שאחר 
ראש חדש, ואםיכן נהיה זקוקים לאמר, שלא דקדק בחשבונו, או שהיה 
בידו מקור אחר הפוסל מולד זקן גם בשאר החדשים. אבל מפני שאצל 
ר"ה הוא אומר בפרוש, שאין קובעים אא"כ עברו אחר המולד ו' שעות, 
ובחדשים אחרים הוא מסתפק לאמר שאין קובעים אותם קדֶם חדוּש הלבנה, 
אפשר לאמר שאינו מקפיד אלא שיפול בהם המולד בו ביום, ואפילו סמוך 
לערב, ולאו דוקא קדֶם חצות, אע"פ שהפרוש הזה דחוק, שדבריו ,וכן כל 
החדשים כולן" מראים, שהוא בא להָשוות ולא לחַלק. 

אבל ההיה הדבר הזה הלכה פסוקה אצל כל המעברים מאז מעולם? 
לפי דעתי יש לפקפק בזה הרבה. אמת הדבר, שכללי הדחיות שבידינו, בין 
אותם שהם מיסדים על מולדות תשרי, בין אותם היוצאים ממולדות ניסן, 
וכן כל גבולי ארבעת השערים, אינם מניחים אחריהם ספק כל-שהוא, שאין 
מולד זקן נוהג אלא בתשרי; אבל כל הכללים האלה, כאשר ראינו וכאשר 
נראה עוד, אינם אלא התפתחות של כללים אחרים קדומים ופשוּטים יותר, 
שהיסוך הראשי בהם הוא פסול ימי אד"ו וי"ח שעות, ודחיות גטר"ד ובט"ו 
תקפ"ט יוצאות מעצמן על-ידי מדות השנים, שמסרת שלהן שו"ח חד"ו 
וכה"ז. ואוּלם יש הבדל גדול בין שתי הדחיות האחרונות האלה. הראשונה, 
שסבתהּ היא מולד זקן של השנה שלאחריה (זי"ח), מִגבלת היא משנר 
צדדיה, וכשם שאנו זקוקים לדחות ראש-השנה שמולדו הוא מטגר"ד ולמעלה, 
כדי שלא תהי השנה ארְכּה יותר מִדִּי (בת שנ"ו יום), כך אי-אפשר 
להקדים דחַיָתו אפילו רגע אחד, ולדחותו בפחות מגטר"ד, מפני שאז תהיה 
השנה פחוּתה מן הקטנה שבמדות (בת שנ"ב יום). לא כן הדבר בדחיה 
השנית, שספתה מולד זקן של שנה שלפניה (גי"ח), שאינה גדורה אלא 
מצד אחד. דוחים אנו כל תשרי שנולד מבט"ו תקפ"ט ומעלה, כדי שלא 
תהי השנה המעברת שקדמה לה, ושנדחה מפני מולד זקן מיום ג' ליום 
ה', קצרה יותר מְדִּי (בת שפ"ב יום); אבל אין כל מעצור לנו, מצד 
מדות ה שנים, להקדים ולדחותו קרם שיגיע לגבול ט"ו תקפ"ט וקר 
שיגיע מולד השנה שלפניו לכלל זקנה, ולעשות את השנה המעְבּרת לבת 
שפ"ד יום,. כללי בני ארץ-ישראל, כפי שאנו מוצאים אותם מדברי בן- 
מאיר, אינם חותכים במקרה כזה את הדין, ונותנים מקום לשָקוּל דעתו של 
ראש הסנהדרין, שמשפט עבור השנים היה בידו. מובן מעצמו, שלא היו 
ממהרים לדחות את המועדים בלי כל סבה מכרחת; אבל אפשר לשער, שהיו 
מעברים שהיו חוששים אף בשאר חדשים למולד זקן, ולכן אמרו להקדים 
ולדחות במוצאי עבור ימי בה"ז מי"ב ותרנ"ז ומעלה, כדי שיקבעו גם כסלו 
ושבט במועדם כראוי. 

מתוך כללי בני ארץ-ישראל, לפי תמונתם אצל בן-מאיר, אנו יכולים 
להוציא רק א<פשריות דִחְיָת י"ב תרנ"ז, ויחד עמה את הקביעה החרשה 
קברוכה בעקבהּ, אבל לא להוכיח מציאותן במעשה, ואוּלם הנה לנו עד 
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יום ג' קביעה כפולה ג"כ וג"ש כמשפט ימי בה"ז, בעָקר הדבר הזה כבר 
הרגיש ר' יעקב ב"ר שמשון ב,סוד העבור"- כ"י אקספורד, שהבאתי כמה 
פעמים ונמצא באוצר ספרי בודליאנא סמן 692 - (פ' ל"ד) וכתב: ,בניסן 
ותשרי בלבד אנו חוששין, שאם נולד לאחר חצות, שלא לקבוע ר"ח בו 
ביום, מפני תקנת המועדות שבהן, אבל בשאר חדשים אין חוששין כלל, 
כגון בתחילת חדשים הסרין שאנו עושין שני ימים ר"ח, שלפיכך תקנו 
לנו בני יששכר אחד מלא ואחד חסר, ולא אחד חסר ואחד מלא, כדי 
להטיל את יום השלשים, הוא יום החדש הראשון, תשלום לחדש שעבר, 
ומיום החדש השני הוא שמונין ימי החדש הבא, שברוב פעמים אין 
הלבנה נראית עד סוף החדש השני וכ, ואף בחדשים חסרין שאין להם 
אלא יום אחד ראש חודש, פעמים שאין הלבנה נראית עד לאחר י"ח 
שעות ואעפ"כ נקבע בו ביום, כגון בימות הגשמים כשחל מולד תשרי 
קרוב לי"ח שעות שאינו נדחה וכו"" ו). גם הריא"ז (בראשית המאה הראשונה 
לאלף הששי) נגע בענין זה, אבל אין דבריו ברורים כל-צרכם, הנה זה 
לשונו, | כפי מה שהובא ב,שלטי הגבורים" לר"ה פ"א: ,אין קובעין 
י"ט של ר"ה קודם חידוש הלבנה, והוא הנקרא מולד, ואפילו ביום המולד 
אין קובעין אא"כ עברו אחר המולד ו" שעות, כגון שהיה המולד קודם 
חצי היום: לפי שאין הלבנה נראית אחר המולד עד ו" שעות. וכן כל 
החדשים כולן אין קובעין ר"ח למנות ממנו ימי החודש (כלומר ר"ח שאחר 
חרש חסר, או יום שני של ר"ח אחרי מלא) קודם חידוש הלבנה. וכך אנו 


1) דברי הרב האחרונים, ש בימות הג שמים, בזמן שמולד תשרי קרוב לי"ח 
שעות, יש שאין הלבנה נראית אלא לאחר חצות היום, פשוטים ומבארים ממה שהראינו בפנים, 
שבשנה מעברת, שמולד תשרי שלה נופל מט"ו שעות וס?ח חלקים ומעלה, יחול ראש חדש שבט, 
ולפעמים גם כסלו, לאחר חצות היום (מי"ח שעות עד כ"ג. ותכ"ג). אבל לצמת זה דבריו 
הראשונים, שבחדשים הסרים, שראש חדש שלהם שני ימים (מפני שקדמו להם חדשים מלאים) 
, ברוב השנים אין הלבנה נראית עד סוף החדש השני" -- נפלאו ממני ולא אוּכל להלמם, כי 
באמת אין המולד, הנופל ביום שני של ראש חדש, יכול להגיע אפילו עד חצות. נניח למשל, 
שיום שני של ראש חדש אלול היה ביום ת בשבת ומולדו מחצות היום והלאה, הנה יחול% אז 
ראש השנה שאחריו ביום (2+ת) בשבת, ומולדו ביום (2+ה) בשבת משש שעות ותשצ"ג חלקים 
עד י"ב תשצ"ג, ונמצא המולד מאחר מרגע החדש בשעור כזה, ומפל-שפן, שהדבר נמנע בחדשים 
מלאים שלפני אלול, כי בכל שני חדשים רגע המולד נעתק לאחוריו קרוב לשעה וחצי, וכן אם 
נניח בשנה מעברת, שיום שני של ראש חדש אדר ראשון היה ביום ת בשבת, ומולדו לאחר 
חצות היום, הנה יחול אז ראש השנה שאחריו ביום (1-5ת) ומולדו ביום (5-+ת) מכ?ג שעות 
תתקמ"ד חלקים ולמעלה, או למחרתו ביום (6-דה), דבר שאין לו שַחר, אפשר היה לתקן בדברי 
הרב: ,עד סוף (ראש) חדש רא שון, ואז יהיו הדברים מספימים עם האמת, אבל ענין איך 
ַהם עם החלטתו, שאין חוששים בשאר חדשים למולד זקן, שהרי יום שני של ראש חדש 
צַקר, אם לא נדחק לאמר שהרב סובר, שמונים ימי החדשים מיום ראשון, וכדעת תלמידו רבנו 
תם (המובא בתשובות הרשב"א, ואחריו בבית יוסף, טור אבן העזר, סמן קכ"ו), ושאר פוסקים 
הנמשכים אחריו, ואוּלם הם לא אמרו אלא לענין שטרות, אבל לא בחקבון המועדות, כמבאר 
בדבריהם, וכן יאמר רבי יעקב ב"ר שמשון בעצמו קדם לכן: ,ומיום החדש השני הוא שמונין ימל 
החדש הבא". 
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כבוּשים, ולכן כרך רס"ג בספר-המועדים את שני המכתבים יחד, ואומר: 
ויכתבו אליו בספר השני וגם בשלישי וכו' (שם, צד 63). 

תשובת בן-מאיר השלישית, אם השיב בן-מאיר לחכמי בב? 
על מכתבם השלישי, לא נדע 4; אך גם אם השיב, לא הגיע לנו מדבריו 
כל-מאומה. וקרוב לשפוט, כי כבר פסק כל משאזומתן בין המריבים, וכאשר 
יאמר הרס"ג בספר המועדים: ,ויחדלו עוד מענות אותו כי הבינו להם 
כי בזדון ובעקבה כל מעשיו" (שם, צד 65). אך לַעָמת זה הֶרבּוּ שני 
הצדדים לשלוח אגרות אל קהלות ישראל ולהפיץ שעריהם בארצות. 
למין הזה תּחשב אגרת בן-מאיר הראשונה (סמן !, צד 56-45), שתי אגרות 
רב סעדיה (סמן ₪8, צד 71-67) והשריד הנשאר מרס"ג על-אודות ארבעת 
השערים (סמן או, צד 102-99) (על הקטיעה האהרונה כבר העיר הרא"ע 
ב, הגרן",, 


שרידי שיטות שונות בחשבון העבור 


כח,. מולד זקן בשאר החדשי השנה, לפי טדר העבור, הנהוג 
עתה בינינו, יקרה הרבה פעמים, שר"ח שבט, ולפעמים גם ר"ח כסלו, נקבעים 
ביום שחל בו המולד לאחר חצות, כי בכל שנה מעָבּרת שיחול בה מולד 
תשרי באחד מימי אג"ו לאחר ט"ו שעות וס"ז חלקים (ביום ג' עד י"ח 
שעות ובימי א"ו עד כ' תצ"א), יחול בה מולד שבט לאחר חצות היום; 
ואם יחול מולד תשרי ביום ג' לאחר ט"ז שעות תקע"ג חלקים, אז יפול 
גם מולד כסלו לאחר חצות, סמני השנים יהיו אז ב"ח, ג'כ, ["ח, יומולדות 
תשרי שלאחריהם נופלים באחד מימי בה"ז לאחר י"ב שעות ותרנ"ו 
חלקים. ואֶלו היו מקפידים על מולד זקן בכל חדשי השנה, כי אז, תחת 
אשר תִּקנו במוצאי עבור בשביל יום ב' דחִיה פרטית - ט"ו תקפ"ט, היה 
להם לתקן בשביל כל ימי בה"ז שבמוצאי עבור דִחָיה כוללת - י"ב תרג"ז, 
ולתת לשנות העבור קביעות ב"ש, ג"ש וז"ש, ולקפוע לפי זה גם בשביל 


בקטיעה 1% אשר מפני תכנה וסגנונה הרך, שבלו ערוך בדרך כבוד, אמרתי עליה שנכתבה בראשית 
ימי הריב ולא באחרונה, דעת עפשטין רחוקה ומוזרה עוד הרבה יותר לפי שיטתו שהוא חושב 
את שתי אגרות בן-מאיר שלפנינוּ לתשובות בן-מאיר הרא שוגה והשגית, ועל המכתב 
שאנו דנים עליו עתה הוא אומר כי כתבוהו ראש הגולה וראש הישיבה ורס"ג גם יחד, 
היתכן כי אחרי אשר השליך עליהם בן-מאיר שקוצים מרבה להכיל ויקללם קללות נמרצות ,את 
סעיד בן אלפיומי וחבריו הזדונים" יחלקו לו הם, נעלביו, כבוד ויקר: ,יתבונן נא ראש ישיבה 
ש"צ (שמריהו צורו)?" איך לא הרגיש הרא"ע בכל אלה? פליאה דעת ממני. 

ו) הרא"ע יאמר, כי בספר המועדים יספר, כי בן-מאיר השיב גם על המכתב השלישי, 
אבל אנכי לא מצאתי כזאת מפרש, ובדברי רס"ג: ,ויכתבו אליו ספרים שניים ולא אבה 
לשמוע, ויוסיפו עוד וישלחו ספרים שלישית ולא אבה לשמוע, ובכל זאת השב ישיבם גמרצוה* 
(, מחלקת", צד !6), קשה לדעתי להחליט דבר ברור. 
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המכתב הזה ערוּך %בן-מאיר בחלקת-הכבוד הראויה לגבר הוקם על 
ל,ראש ישיבה", כי נכתב בטרם התלקח הריב אשר הקיף את שתי 
הארצות ויעשֶן למדוּרת אש, וחכמי בבל חשבו כי עוד יצלח בידם 
להעביר את בן-מאיר מדעתו. 

תשובת בן-מאיר השנית. מן התשובה הזאת לא הגיע לידינו 
דברו), אך לַעָמת זה באה לידינו אגרת אחת כתובה לבני בריתו שבבבל, 
אשר בה פָּרש את שיטתו על-פי כללי ארבעת השערים (,מחלקת 
רס"ג", צד 56-45). אם נעריך דברי בן-מאיר באגרת הזאת עם דברי רס"ג 
בספר המועדים (צד 666), שאמר עליו: ,באחרית אגרותיו הקל עוזו 
הראשון והאחרון הכביד, ויעש %ו ארבעה שערים אשר לא היו בין 
ישראל (בתוספת אמר"ת)", נקל יהיה לנו לשער, כי עֶרך אגרת כזאת גם אל 
בעלי-מהלְקתו. כי בראותו, שסגנון לשונו: ,ניסן באגה"ז ותשרי בבגה"ז 
רואין אם נשתייר וכןו'" היה לו למכשול ולפוקה, ואויביו מצאו מקום 
להָשִיא את דבריו כַכַָוָּנְה אחרת ולתלות בו בוקי-סרוקי, שָנה את סדר 
משנתו לעשותה מִכְוּנת יותר עם משנתם של הבבליים. את הכלל הראשי 
שלו כלל במלים: ,נולד תשרי בגה"ז רואין אם נשתייר רביע יום חסר 
אמר"ת וכו'" (צד 51), וניסן לא יזֶכר ולא יפקד עוד בדבריו. על-פי הכלל 
הזה הוא< מפרש ,כמה שערים" ומוכיח, כי גבולי ארבעת השערים 
תלוּים כָּלם במולד הזקן, או גבול במר"ת, ובמדות השנים שסמניהן שו"ח 
כה"ז וחד"ו. קרוב לשער, כי בן-מאיר השתדל להראות, שדבריו האחרונים 
אינם סותרים את הראשונים, ובהיותו נלחץ אל הקיר הוא משתמש עתה 
בשערי הבבליים, אשר ישנה אותם כרצונו. ובכן הוא מרכיב חשבונו 
,אמר"ת במר"ת" עם א<רבעת ה שערים אשר להם, ואל הדבר הזה קולע רס"ג 
באמרו בספר-המועדים, כי ,ידבק דברי רוח בלי דעת ויגנב מדבריהם 
ויסבם אליו" (שם, צד 664. 

מכתב הכמי בבל השלישי. מן המכתב הזה לא נשאר לנו כל 
רשַם), אך אפשר כי דומה היה למכתב השני רק בתוספת איומים ודברי 


רבות, זה כבר", ואינם מודיעים %נו את הזמן בדיוק. -- ועל"דבר הסמנים גבטב"ג וכו" עין 
למעלה, סמן ה' (,התקופה", ספר י"ד-ט"ו). 

1) הרא"ע חושב לתשובת בן-מאיר השנית את הקטיעה סמן !%, שכניתיה בשם ,אגרת 
בן-מאיר השנית", ואת הקטיעה סמן ]%1, שצינתיה בשם ,עוד מדברי בן-מאיר". וגם פה נפלא 
ממני להבין, איך עלו דברים כאלה על דעתו. ,אגרת בן-מאיר השנית" גכתבה בזמן מאַחר -- 
בימי הקיץ של שנת ד"א תרפ"ב, כי בה הוא כועס על מיעציו שכתבו לו: ,תאמרו אם 
חטאנו באש ר עבר לא נוסיף עוד, ואם עשיתם בניסן בשגגה אל תעשו בתשרי בזדון? (צד 
2 ולא עוד, אלא שגם האגרת הזאת ערוכה היא לא א% חכמי הישיבה, כראם לבני 
בריתו בבב?, וגם היא מלאה שקוצים על רס"ג. וגם הקטיעה |]?, שהרא"ע חושבה בלי 
ל ראיה לחלק מן התשובח השנית, קרובה יותר, עַל-פי סמניה הנמצאים בספר ה מוצדים, 
היות מן התשובה הראשונה, וּכמו שהעירותי למעלה. 

%) הרא"ע חרץ משפט, כי חלק מן המכתב השלישי של חכמי בבל נמצא *פנינו 
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>+7=7= ויווש יווהו 


שעות ואמר"ת, ניסן שלפניו נדחה על-כרחו קרם לכן, וכדרך שעשה 
ואת גם המשיג האחר, אלא שהדברים לא הגיעו לידינו. 

ועל החלטת בן-מאיר, שאין %בני הגולה רשות לעַבּר שנים ולקבּוע 
חדשים, הם משיבים ?ו, שכל הראיות שהביא לדבריו, בין מן הפרק שלפני 
הבית בין מאותו שלאחר חרבן, דבר אין להן אלא לעבור שנים, ?ענין 
,אדר ואדר", ובזמן שהיו מעַבּרים על האביב, שאין זמנו שָוָה בכל 
הארצות. ולכן עכשו, שמעברים את השנה על-פי המחזור, פקע פחם. אבל 
קביעת ראשי חדשים למלוּאם ולחסרונם אינה נכנסת כ?ל בגדר עבור 
שנים. אמת הדבר, שבימים אשר היו לפניהם היו חכמי בב? שולחים 
ושואלים מפי חכמי ארץ-ישראל על-אודותם, מפני שלא היו בקיאים בסוד 
העבור כמוהם, אבל עתה זה שנים רַבּות עמדוּ בסודו, וכבר הם קובעים 
חדשים ומועדים ע? דעת-עצמם ), 


1) גם את המכתב הזה הנני משלים על-פי הדף שמצא החכם 6חשג3!)שג) שה:פרתי 

למעלה. 
(סוף עמוד א) 

,אלא נחלת בני יהודה הוכשרה יתר מכול|ם] <<שכך שנינו שלש ארצות לעיבור יהודה 
שבר הירדן וגליל ואנחנו אמ (--אמרים, ואפשר שמלת ,,ואנחנו" משבּשת וצ"ל: ועאמא"מ, והוא קצור מן: 
ועל אחת מהן אין מעברין, כמו שתקנתי כבר ב מחלקת?). בזמן שיהודה אחת מהם הכל שמחים. 
וכל משניות והראיות, בין שכתבן ראש ישיבה ובין שלא כתבם, בין שבפני הבית ובין שלאחר 
הבית, כולם %למד שעיבור השנה תלוי בארץ, כולן בשביל אדר ואדר הן. וכבר אין בינינו 
וביניכם חילוף בעיבור שנים באדר ואדר, מפני שהכל תפסו את המסורת בידם ?חשבון 
גבטב"ג, אדו"ט בה"ז, בהז"י גו"ח. ולעגיין עיבור וחשבון כבר הכל שווין ואין בינינו %ביניכם 
שינוי בעיבור שנים. אבל קביעת חדשים לחשב מלאים וחסירין וכסדרן אינו מן העיבור שנה. 
ובודאי שרבותינו שבבבל בדורוה:> הראשנים היו שולחין ודורשין מרבותינו שלארץ ישר' 
קביעת חדשי שנה בשנה וכו". 

(סוף עמוד ב) 

,אין] אחד מהם זוכר, שהוצרכו אנשי בבל לשאול עיבור שנים וקביעת חדשים מארץ 
ישר', אלא אתם <מעברים כמנהגכם וגם אנחנו מנהג אבותינו בידנו ואנחנו מעברים נדרכנו 
וחשבון אחד הוא ולא (שנינו) [השגנו] גבול ול שנינו מנהג ולא הצרכנו עצמינו לבוא 
לתוכחת. |כי| כבר מנהג אבותינו בידינו, ולכתב ראש ישיבה שאף על פי (שעיברתם) 
[שטר-חם?) והכרזתם, לא הכרזתם כהוגן. כי אמרתם שהשנה חדש[י]ה שלימין ואינה אלא חסיריך 
וממה) |כמה] שקבעו אבותינו הראשנים. כבר התבוננו בסוד העיבור, שהיה ביד אבוהיגו 
הראשנים, וראינו, שכיון שתשרי שלשנה זו, שהיא שנת אלף רל"ג לשטרות, נולד לדי'א 
שעות תתקל"ב חלק', כיון שהיא מעוברת, לא היה ראוי לקבעה אלא שלימים, כמו שמפורש 
בשער שיני, שכל תשרי שיש בו עיבור, ונולד בלילי ד' מן י"א שעות תרצ"ה חלק' והלגה, 
אחוז ראש שנה בחמישי וחדשים שלימים, שכיון]ן שהקבע את החדלים עלימים גמ1< הפסח 
בשלישי וראש>> שנה הבאה בחמישי וחדשים כסדרן והפסה בקבת". 

וראוי להעיר על פרט נכבד, שיש ללמוד מן השורות המעטות האלה, שנגלו ?לגו 
בקטיעה הזאת, והוּא, שקבלת המחזור בן י'ט שנה לפי סמניו השונים נודעה לחכמי בב? 
קדם שלמדו קביעת החדשים על"פי חשבון המולדות, וזה מסכים ?דעתי, שהנהגת המחזור היתה 
בשליש הראשון למאה הששית, והנהגת חשבון המולדות בערך הרבע הראשון למאה השביעית. 
אב? בעלי המכתב זהירים בלשינם, ומגלים טפח ומכסים טפחים, וסותמים דבריהם: ,משנים 
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נשתייר רביע יום חסר אמר"ת חלקים ביומו אין דוחין אותו, ואם חסר 
במר"ת דוחין אותו ועוד לא הגענו לגבול" (עַיִן ,מחלקת", צד 76), וכבר 
בארתי למעלה פָרוּש דבריו. 

מכתב חכמי בבל השניו. גם את תכן דברי המכתב הזה נלמד 
מספר המועדים. חכמי בבל יצאו נגד תוספת אמר"ת, שהוסיף בן-מאיר 
על המולד הזקן, ויוכיחו לו מתוך ארבעת השערים, ,כי דבר הקדמונים לא 
יוסיף חלק על מחצית היום". ,וחמש האותות" (או גבולי המולדות שמסרת 
חלקיהם היא: ר"ד, ת"ח, תצ'א, תרצ"ה ותקפ"ט) הן ,למלאות כל אחת 
שעה שלמה". חלק גדול מן המכתב הזה נמצא לפנינו בקטיעה ו (צד 73 
והלאה)2). בו יצאו אנשי-ריבו של בן-מאיר לערער על תוספת תרמ"ב 
ואומרים: ,שהרי חפשנו ודקדקנוּ בכל השערים, וראינו שאם יעבור מולד 
תשרי אחר חצות אפילו חלק אחד אין ראוי לקבעו ביומו"; והשתדלו 
להראות לו, שלא זו בלבד שדבריו סותרים את כללי ארבעת השערים, 
אלא אף זו, שהם מְכחשים עלידי המציאות, וכי בשנים שעברו נדחו 
כמה ראשי חדשים של תשרי ושל ניסן קדם שש שעות ובמר"ת. אבל 
מפני שהיה קשה ל%הם להביא ראיה לדבריהם, שנדחה תשרי מפני בט"ו 
תקפ"ט וגטר"ד, בחרו להוכיח לו משוגתו (לפי הבנתם) מחדש ניסן שדחיתו 
*פני שש שעות ואמר"ת מצוּיה הרבה יותר, ולא הֶצרכו לחזור ולחשב 
למפרע כי"אם ארבע ושמונה שנים והראו לו למופת את שנת אלף רכ"ה 
לשטרות, או ד"א תרע"ד לבריאה (היא שנת תתמ"ה לחרבן שהזכיר המשיג 
האחר, עמחלקת", צד 82), שנדחה מט"ז שעות ושל"ו חלקים, ובל . 
ספק הביאו להם ראיה גם משנת אלף רכ"ט לשטרות, ד"א תרע"ח לבריאה, 
תתמ"ט לחרפן, שהביא גם המשיג השני, אלא שהקטיעה שלפנינו חסרה 
ומִסַיָּמַת באמצע. וקרוב, כי בהמשך דבריהם העירו חכמי בבל את אזן בן- 
מאיר על סגנון לשונו, שסופו סותר את תהלתו, כי אם תשרי נדחה משש 


1) הרא"ע אומר, כי ממכתב חכמי בבל השני לא הגיע לנו מאומה והקטיעה סמן ל( 
אשר לפי השוְאתי אותה עם ספר ה מועדים אחשבנה לחלק מן המכתב השני, הוא לפי 
דעתו שריד מן המכתב השלישי, ובטול דבריו יראה הקורא להלן. 

2) את המכתב הזה יחסתי לראש-הגולה או לאחד הגאונים אשר בבבל, והעירותי 
(,מחלקת", צר 73) שאין ליחסה לרס"ג, כי לא נפגש בו את הסגנון המיחד לרסַ"ג והמצין 
במינו; ולא זו בלבד, אלא שהדברים הנמצאים במכתב הזה על-דבר השתלשלות סדר העבור 
סותרים את דברי רס"ג הידועים לנו ממקום אחר, שסדר העבור שלנו היה נהוג מעולם בישראל. 
והדעת הזאת מתנוצצת גם מדבר" רס"ג בספר המועדים, כי ,למדִּי היותם באדמת הקדש וגם אחר 
פוּצם לא נשתנוה מועדיהם". הרא"ע, מכּלי נסות כלל לסתור ראיותי אלה, מחליט את ההפך 
ואומר: ,ולי נראה שגם את המכתב הזה כתבו ראש הגולה וראש הישיבה ורב ס עדיה 
גאון גם יחד. זה נראה מלשון (?) המכתב. וביותר מן הכתוב בו: ,וכודאי [אלמלי] אנחנו 
התחלנו לקבוע חדשים בבבל היה לו לראש ישיבה להוכיה אותנו, לאמר שיניתם מנהג ועברפם 
על דברי רבותיכם הנה נא יש בישיבות זקנים...- עד כאן לשון הרא"ע. ואני אודה ולא אבוש, 
בי לא זכיתי להבין דבריו. 
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מבאָר היטב בפרוטרוט בספר המועדים (שם, צד 62). חכמי בבל הראו 
לבן-מאיר פנים מסבירות, כאלו מַשגה היה בדבר, כי הכריז בנו סדרי 
מועדות שלא< כהלכה, כי מולד תשרי עבר בשנת תרפ"ב את הגבול 
(הקצוב לו בארבעת השערים) בשעור רל"ז חלקים, וכשעור הזה יעבור גם 
בשנות תרפ"ג ותרפ"ד. 

תטובת בן-מאיר הראשונהו) את תכן דברי התשובה הזאת 
יתאר רס"ג בקצרה לאמר: ,האמת אתי וכדת הכרזתי לא לכס המרות את 
פי ולסור מדברי ימין ושמאל", ולמען הצדק את קביעתו אמר בן-מאיר, 
,כי הגבול בשבת עד תרמ"א מן השביעית" (שם, צד 63). על-פי הדברים 
האלה נקל להכיר בקטיעה וצ (צד 94) שרידי תשובת בן-מאיר הראשונה, 
וגם לעמוד על תכן דבריה: הוא הוכיח לחכמי בבל מן התלמוד, שאין 
מעברים שָנים וקובעים חדשים בחוצה-לארץ (וזאת כַָּוָנתו בדבריו שהביא 
רס"ג: לא לכם המרות את פי, ,ואין משגיחין בעבור השנה ובקידוש 
החדש אלא צל בני א"י, לא על בני בבל"; ובדבר סמיכת חכמי בבל על 
ארבעת השערים יאמר: ,ואין חוששין לדברי מי שקובע חדשים בחישוב 
המולדות לבד ובארבעה שערים, ומי שעבר בלא ראיה... (נראה להשלים: 
אין חוששין לקדושו)". את יתר תשובותיו נוכל ללמוד מדבריו המובאים 
באגרת חכמי בבל. על מה שחשבו להוכיח לו מתוך ארבעת השערים, כי 
משפט שנת תרפ"ב להיות שלמה, מפני שמולדה עבר גבול ד' י"א תרצ"ה 
הקבוע בהם לשנה חסרה, הוא משיב: ,אין אנו נסמכין באלה שתי שנים 
על ארבעה שערים", מפני שהם סותרים בפעם הזאת את הכלל המסור בידו 
בקבלה. ,אבל אנו נסמכין על דברי חכמים שאם ניסן באג"ה ותשרי 
בגה"ז אין דוחין אותו מיומו, אלא אם נולד תשרי בגה"ז רואין אם 


(410 .ק ,פאזסטו 6תג 16| פוה ,ת030 בּו530), אולם באמת אין להוציא כלל מן השריד הקטן הזה 
גם מיד מי יצא, אם מאנשי-ריבו של בן-מאיר או מיד אחד מהמחזיקים בבריתו, אשר אליהם 
ערוּךך מכתב בן-מאיר הבא אהריו מיד ואשר נרשם עליו: ,פאגאבה בן-מאיר" (והשיבו בן- 
מאיר). וגם אם נאבה להחליט, בלי כל רְאִיָה, כי בעלי-מהלקתו של בן-מאיר כתבו את 
המכתב הזה, הנה קשה לאמר עליו, כי הוא המכתב הרא שון. כי אף אם נאמר, שהכרזת 
בן-מאיר צל מרחשון וכסלו שהם חסרים היתה ביום הושענא רבא, יִפַּלָא מאד, איכה חכו הכמי 
בבל שנים חדשים או שלשה ולא כתבו אליו דבר, עד אשר כבר קבע מרחשון וכסלו חסרים 
לפי שיטתו1 

ו) לפי דעת הרא"ע תשובת בן"מאיר הראשונה נמצאה לפנינו כמעט בשלמותה, והיא 
האגרת שכיניתיה בשם ;אגרת בן-מאיר הראשונה" (בנגוד אל אגרתו האחרת בסמן [, צד 90, 
שצינהיה בשם השנית) והיא בקבוצת הכהבים סמן !(מצד 45 והלאה),. אולם הדבר הזה אי- 
אפשר כלל להעלותו על הדעת. האגרת הזאת מלאה נאצות וגדופים נגד הנשיא בן-זכאי, רס"ג 
ורב כהן-צדק (צד 50) וגם קללות נמרצות (צד 56). היתכן, כי מיד בתחלת משאו ומתנו יצא 
בן-מאיר באָלות וגדופים קשים כאלה נגד חכמי בבל אשר כתבו אליו רכות (כנראה מספר המועדים)? 
אבל הדבר אשר יקשח עוד יותר, הוא: ש המכתב הזה איגננו ערוך כ%? לחכמי 
הישיבה אשר בבב, כר-דאם לאוהביו ולבני בריתו אשר בבב? שְָצִוָרֶם 
נגד הקוטרים עליהם, שהם בן-זכאי וסיעתו (צד 49), וכמו שפרשתי את הדברים שם. 
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ו הו בש וע קה ).ה > ההג בלל קדה ואט המדנ רשנמ הש 





[במשנת] דב' חכמ' (--דברי חכמים) שו"ח. וגם אמ' אם לא יהיה 
באותה השנה 
[עיבור] ולא בשנה הבאה עיבור, ונולד קודם תתרמ"ט חלק' 
|משעה] ראשונה בלילי ששי, אחוז יום שבת וחסי'. וטעם הדבר 
[כי לא] עברו ו' שעות ואמר"ת ביום (חמישי) [השבת] (ו)עד 
תתרמ"ט חלק' בשעה 
ראשונה בלילי ו'. וטעם הדבר שתי שנים של אחריה. ועיקר 
הטעם שנה שלישית: כשאתה מונה מאלף מ"ט (שעות משנה) 
[חלקים משעה] ראשונה בלילי ו' ד' ימים ח' שעות תתןץ]"ו 
חלק' (יתרין) [יתרון] הפשוטה> 
מגיע סוף החשבון ללילי ג' ותתמ"ה חלקים משעה וכו". 


והדברים מבאָרים ומובנים מעצמם לכל מי שהתבונן בדברי בן-מאיר 
והכיר דרכי חשבונותיו. ורק על שני דברים אני רואה להעיר: האחד, 
שהלשון ,וטעם שלהם וכו'" אינו נתינת טעם לקביעת השנה, כי-אם כעין 
מאמר מְסגר, או הוספה ממעתיק מאַחר (ולכן שמתיהו בין שני קוים 
שוכבים מזה ומזה), כעין תוספת בָּאוּר למה שנאמר לפני כן: ,מן זה 
המנין לפני יום השבת", שהכּוָּנה בו ,מיכן עד שיעבור גבול יום שבת", 
כלומר שש שעות ואמר"ת. והשני, [שמ שנת!] דברי חכמים שבדברי 
בן-מאיר נראה שהיתה כוללת כללים שונים בעבור ובתוכם מסרת שו"ח 
כה"ז חד"ו ו). 

כן, חליפת. המכתבים בין בעלי הריב. משתי אגרות רס"ג 
נודע לנו, כי עוד בהיותו באחלב, בקיץ שנת תרפ"א, הגיעה לאזניו 
השמועה, כי בן-מאיר חושב ל%הכריז מרחשון וכסלו חסרים, וכתב אלין 
,מתוך הקיץ" כמה אגרות, ולא קבל ממנו מענה, והיה סבור כי חזר בו. 
אחרי-כן הגיעה השמועה לבגדד, כי הכריז בן-מאיר את שני החדשים 
חסרים, אז פֶּנוּ אליו ראש-הגולה וראשי-הישיבות במכתב להעבירו מדעתו. 
גם כתבו, כאשר יספר רס"ג בספר המועדים (,מחלקת", צד 65), ,ספרים 
לניים ושלישים". ראוי הדבר להתחקות על תכן דברי הספרים האלה 
ולדעת כמה מהם הגיעו אלינו בתוך הכתבים אשר נקבצו במאמרי 
,מחלקת 

מכתב חכמי בבל הראשון לא הגיע אלינו כלל ), אך תכנז 


1[) החכם אַדלר פרסם שם מבית-גנזיו עוד דף אחד מספר ה מועדים לרס"ג צעל- 
דבר שערי בן]-מאיר. אבל נעלם ממנו, שהקטיעה הזאת אינה חדשה, וכבר יצאה לאור על- 
ידי הרש"ז שכטר (.ח .0 .1, חלק שזא, צד 498--500 וב,,מחלקת רס"ג" מצר 99 והלאה). השנוּיים שבכ"י 
אדלר, שרבּם מאשרים את התקונים שעשיתי מסברה, קלים הם, עד שאינני רואה צרך להעיר עליהם. 

0 רא"ע, אשר התחקה גם על חליפות המכתבים האלה, אומר על חתימת המכתב, 
שזמנו הוא טבת ארל"ג, הנמצאה בקבוצת הכתבים (,מחלקת", צד 45), כי הוא סוף המכתב 
הראשון שפתבו חכמ בב? אל בן-מאיר (,הגרן", ת"ה, צד 56)), וכן יחשב החכם מלטר 
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בסקירה ראשונה, הנה קשה יהיה למבקש אמת לפקפק בהן. 
כו. עוד שרידים מאגרת בן-מאיר. אגרת בן-מאיר נגלתה לנו 
קטעים קטעים מתוך כתבי גניזת מצרים, אשר נפוצו לְעבָרים שונים (לקמבריג', 
אקספירד, פטרבּוּרג ולארצות אמריקה) ונדפסו במאספים שונים, אשר מָשֶם 
אספתים וחברתים לאחדים ב,מחלקת רס"ג" (מצד 45 עד 56); והנה לאחר 
אשר עָברו יותר מעשר שנים, הגיעוּ לחכם אדלר בלונדון מתוך גניות 
מצרים עוד שני דפים מן האגרת הזאת, אשר פַרסֶם אותם במאסף .2 ₪.4 .א 
לשנת 1914 (מצד 44 והלאה). דף אחד הוא חלק מפתיחת האגרת הנמצאה 
אצלי ב,מחלקת" (צד 49-47). מן הָשָנויים הקלים הנמצאים בקטיעות החדשות 
האלה ראוי להעיר רק על אחדים מהם: תחת ,יען שמו" כתוב שם: ,ינון 
שמו" (נוסח ישר), המלים ,[אב בית] דין", החסרות אצלנו, נמצאו שם. 
המלים ,סנהדרי גדולה וסנהדרי קטנה", שנתקנו אצלנו מסברא, כתובות 
שם מפרש. תמורת ,מכל הדרין" כתוב שם ,מפלהדרין", ואם אינו 
טעות סופר, יתכן שהוא שֶם לועד מיחד, שהיה בצד הסנהדרין. הדף השני 
חדש הוא ולא נמצא אצלי ב,מחלקת". וכבר עמדתי על חסרונו והשלמתיו 
מדעתי (שם, צד 52), והדף הנמצא מִכְוָן בתְכנוּ אל מה שָשָערתי על-אודותיו 
שם, אלא שסגנונו ארך יותר. וזה לשון הקטיעה החדשה הזאת, שאני 
מעתיקהּ בזה בתקון טעיותיה ובצַרופה אל הבא ממנה בדפוס, בין סמני 
חסרון ועודף מזה ומזה. 
כל תשרי שיש בו עיבור, ונולד נ"ב חלק' משעה יוד מיום ו, אחוז 
< יום שבת וחסר' (=וחסירה) וטעם הדבר מפני השנה הבאה כדי להעמידה על 
שש שעות תרמ"א חלק' ביום ה/ והוא אמר"ת. כי בין מולד שנת 
מעוברת 
לשנה שלאחריה ה' ימים כ"א שעות תקפ"ט חלק', כשאתה מונה (כ"ב) [נ"ב] 
חלק' משעה י' ביום ו' ה' ימים כ"א שעות תקפ"ט חלק', מגיעיןם] 
לסוף אמר"ת חלק' משעה ז' ביום ה' ולא יוכל לדחותו מ[יומו], 
כי לא עבר המולד על אמר"ת בחלק א', (גומן ין) [ומונין) ראש 
הש'|נה מיום ה], 
נמצא תחלת מעוברת יום שבת ותחלת פשוטה שלאחריה [ביום ה], 
וביו זו %זו ו' ימים, וששה ימים במעוב' חס' (=במעוברת חסרה). שכך 
נאמ' (=נאמר) במשנת [דברי חכמים!] 
חד"ו. וגם אמרו, אם נולד לאחר מן זה המנין, לפני יום השבת |אחוז] 
יום שבת ושלימ' (=ושלימין) - טעם שלהם לפ[נ]י שבת מיכן (וצוד) 
[ועד] שיעבור גבול 
שבת - ועלת הדבר שנה הבאה, שאם יעבור מיכן חלק אחד, נולד (לשנה) 
השנה הבאה ביום ה' ושש שע' (מ"ה) [מ"ב] חלק', והם (במדת) 
[במר"ת], ד[ו]חים אתו 
ליום שבת, ימצא ראש מעוברת שבת וראש הש' (=השנה) שלאחריה 
|ביום ז'] (הכי) [הרי] ח' ימים, וח' ימים במעוברת שלימ', שכך קבעו 
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וי 1 ו 0 
עליו - אם מפני שלא חשו לדבריו, ולא רְצו להכנס עמו במחלקת, בדבר 
שלא היה נוגע אז למעשה, או מפני שלא יכלו להכחהיש דבריו, שלא היו 
קלוטים מן האויר - חזר והקיש מן הפרט על הכלל, ודן גזרה שוה - או 
קל וחמר - מיום שני, שאין ראש-השנה נדחה בו אלא ליום אחד, על ימי 
גה"ז, | שהוא נדחה בהם לשני ימים. אך באיזו שנה יכול היה בן-מאיר 
להתלותז מרשימת השנים שתוספת תרמ"ב יכולה %חולל שָנוי בקביעתן, 
ושנפרטו ב,מחלקת רס"ג" (צד 158), אנו רואים, טהשנה הסמוכה ביותר 
לומן בן-מאיר, שהיה בה מקום למחלקת כזו, היא שנת ד"א תקמ"ד, שמולד 
תשרי חל בה ב שני בשבת, תקכ"א חלקים לאחר חצות היום. על השנה 
הזאת, שאין מן הנמנע שנקבעה בשני בשבת, יכול היה בן-מאיר ליסד 
שיטתו ,כל% אמר"ת במר"ת"; ולפי זה אפשר היה להוכיח, שבשנת ד"א 
תקמ"ד כבר היה חשבון המולדות מכוּן לחשבון שבידינו, וכן שערתי כבר 
ב,מלואים" אשר בסוף מאמרי ,מחלקת רס"ג". אבל הנחה זו בטלה עתה, 
אהר אשר ידענוּ ממכתב ראש-הגולה, שגם בשנת ד"א תקצ"ו היה עוד 
חשבון המולדות משָנה משלנו, ולכן זקוקים אנו לחפש את השנה, שסמך 
עליה בן-מאיר, בפרק שבין מלתב ראשזהגולה וזמן המחלקת. והנה כאשר 
אמרתי, לא יִמֶצא בכל הפרק הזה לפי חשבוננו מולד תשרי שחל בגבול 
שבין חצות היום ותרמ"ב חלקים לאחריו. אבל אין לשפוח, כי באותו זמן, 
שחשבון המולדות לא נתבסס עוד, לא היה מן הנמנע, שמולד שחל לפי 
חשבוננו מספר שעות קדם חצות או לאחריו, חל אז בפחות מתרמ"ב 
חלקים לאחר חצות. במשך הזמן הזה היו שלשה ראשי שנים, שחל 
מולדותיהם ביום ב' לאחר חצות, שקביעתם נדחתה בשביל זה ליום ג', והם 
שמ היא ההכיב (מנלדר ב" יט מ"ה, ד'א: תרכ"טי (ב". כ"ב, תצי ה כ:א 
תרמ"ב (ב"י כי. תיזז). 
על יסוד הדברים האלה כונן מיסד ,חשבון אמר"ת במר"ת" את 
כללו: ,נולד ניסן בשבת ותשרי בשני עד שש שעות ואמר"ת וכו'", אשר 
נתרחב אחר-כךך גם על יתר הימים הכפשרים לקביעה. 
הנה כי כן הובילוּנו המציאות החדשות, זו אחר זו, לאַחַר יותר 
ויותר את חתימת חשבון העבור. ברייתא של שמואל למדתנו לדעת, 
שבשנת ד"א תקל"ז היה חשבון המולדות מְקדם בשלש שעות ושליש מחשון 
שלנו. מכתב ראש-הגולה גַלֶה לנו נצוּרוּת חדשות, כי כן היה מעמד הדברים, 
ובמדה מִרְבּה הרבה יותר, עוד בשנת ד"א תקצ"ו. וההתבוננות בדברי 
המחלקת של בן-מאיר הביאתנו לִדִי החלטה, שההתוּם האחרון היה ברבע 
הראשון למאה השביעית לאלף שעבר. בכל היות תוצאות חקירתנו מַתמיהות 


,גולד ניסן באג"ה ותשרי בגה"ז עד שש שעות וכו" ניסן בטבת ותשרי בשני עד ו' שעות 
ואמר"ת" (צד 79 וצד 81); אבל אפשר מאד, כי לא דבר בן-מאיר בראשונה כל% על ימי אג"ה, 
כי רק החלק האחרון יצא מפי בן-מאיר מפרש ואת חלקו הראשון הוציא המשיג מדיוק, כדי 
להבליט יותר את הסתירה שבין דברי בן-מאיר הראשונים והאחרונים. 


\ 


202 ח. י, בורנשטיין 





ולא בשיני בשבת הוא נולד, ואינו בכלל אמר"ת במר"ת" (צד 0/)76, 
מדברי שני משיגיו אלה אנו רואים, ‏ כי בתחלה צמצם בן-מאיר את 
כלליו ‏ רק על תשרי שנולד ביום שני בלבד, ואחר-כך הָשָוָה מדותיו וּמַתַח 
דינו גם על ימי גה"ז, מאיזה טעם הַפלה בן-מאיר בראשונה יום שני בשבת 
מיתר ימי השבוע! ומה ענינוּ לשנת תרפ"ד, שמולד תשרי שלה חל בשבת? 
בשאלה זו נתקשיתי כבר ב,מחלקת רס"ג", ומפני שלא מצאתי אז דרך 
אחרת לפתור את החידה הסתומה הזאת, הָזקקתי לשבש את הנוסח ולתת 
לו פנים אחרות לגמרי, שבתחלה הוסיף בן-מאיר אמר"ת חלקים רק על 
גבול המולד הנופל בימי גה"ז, כדי שלא לדחות ראש השנה לשני ימים, 
ואת גבול יום ב' הניח בלא תוספת, מפני שהמולד הזקן אינו דוחה את 
ראש השנה כי-אם ליום אחד. אחרי נמשך הרא"ע ב,הגרן" (ח"ה, צד 
8 אשר שֶם דברי אלה ליסוד לבנות עליו את השערתו, שפּוָּנת בן- 
מאיר היתה להמעיט את הדחיות (ושם, צד 175, הוא מעתיק את הדברים 
לפי תקוני, כאֶלו כך נמצאו וכך היו במקורם בכ"י, מבלי להעיר שאינם 
אלא השערה ממני בלבד). אבל הגהה כזו, המשנה את פני הדברים מן 
הקצה אל הקצה, מלבד שהיא דחוקה מצד עצמה, קשה היא מאד לכוּנָהּ 
עם המאמר הסמוך ,כשאנו מחשבין וכו'", המובא למעלה בהערה. והדבר קרוב 
בעיני הרבה יותר, שיום שני בשבת, אשר הָרים בן-מאיר ראשונה על נס, 
לקוח היה בידו מן המסורה, ששמע או ידע, שאחת מן השנים נקבעה ביום 
שני, אף-על-פי שמולד תשרי עבר גבול חצות. ולכן תפס אותו בן-מאיר 
כעין כדור בּחן (לַ6553'ע תס!!8), | לשלחו על-פני חוץ, לדעה מה יעָשה 7 
ואיך יתקבלו דבריו בעו?ם );: ואחרי אשר ראה, כי לא יצאו לערער 


1) ובעל המכתב מוכיח לבן-מאיר מתוך ארבּעת הש ערים, שאפילו בזמן שחל מולד 
תשרי ביום שני, ראשיהשנה נדחה משש שעות, והוא אומר: ,כשאנו מחשבין את חשבון אמר"ת 
במר"ת על ניסן בשבת ותשרי בשיני, אין אנו מוצאים את החשבון, שהוא נכון עליהם (שהוא 
מכוָן להם), | שכך מסרו חכמים בשער רביעי שפל תשרי של%אחר שנת העיבור, שנולד ביום 
שיני, ג' שעות ותקפ"ט חלקים, קבע אותו ביומו, אם נולד בשלש שעות ותק"צ חלקים דחה 
אותו לשלישי, ולקבע חדשים כסדרן. ואם לא היה בשנה שעברה עיבור ונולד תשרי עד שש 
שעות, ביום שיני אין נדחה מיומו, ואם נולד אחר שש שעות חלק אחד נדחה לשלישי, מצד 
שאין קובצים אותו ביומו אלא כשנולד עד חצות בלבד, אבל מאחר חצות חלק אחד לא 
מצאנו שנקבע ביומו. הרי למדנו שאפילו על תשרי %א יכון חשבון אמר"ת במר"ת, וכל שפן 
שלא יכון על גה"ז". מענין המאמר אפשר היה לחשב, שיאמר: ,שאפילו על שגני לא יכון", 
וכן תקנתי ב,מחלקת", שם; אבל קרוב יותר בעיני לתקן: ,הרי שאפילו על |שני ועל] תשרי 
לא יכון וכל שכן שלא יכון על גה"ז [ועל ניסן|". בעל המכהב המתאמץ להוכיח בַּטול חשבון 
אמר"ת במר"ת לא רק מתוך ארבעת השערים, כי-אם גם מצד המציאות, שקשה היה לו למצא 
בשָנים שעברו מולדות השרי, שנדחה לפני שש שעות (שקרוּ במשך חמשים שנה האחרונות 
בשנת ד"א תרל"ב ותרנ"ב ושנדחו מפני גטר"ד), בַּחַר במולדות ניסן, שמקרים כאלה מצוים בו 
הרבה יותר. וּבגְלותו בדברי גן-מאיר פנים שלא ככְוָנתו הוא עושה עצמו כעובר לַתְמו מתשרי 
לניסן להָראות לו את טעות!. . 

2) משיגו הידוע, שדרפו לבוא עליו בעקיפין, אומר בשמו פעם ושתים, שאמר בתחלהן 


ו 
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שונה להזכיר גבול שש שעות ביום שבת, וגבול ר"ד שבלילי אחד 
בשבת שונה להזכיר שש שעות שביום ה/ וגבול תקפ"ט שביום שיני 
שונה להזכיר שש שעות שביום השלישי מן השנה שעברה, וכן גבול 
ר"ד שבלילי שלישי וגבול תרצ"ה ו) שבלילי רביעי מְשַלְּשִים להזכיר 
שש שעות שליום השבת (ואם לא דחינו ניסן ודחינו תשרי כדי לקיים 
דבריו הראשונים והאחרונים נמצא בין ניסן לתשרי ד' ימים והוצרך למלאות 
אייר ותמוז או תמוז ואלול ואין לך טעות ...ל... בשאר). 
כה. שנויים אחרים בשיטת בן-מאיר. עוד בדבר אחד שָנה 
בן-מאיר את סגנון דבריו במחלקתו עם בני בבל, וכפי הנראה עשה זאת 
בעָרמה לתפש את אנשי-דריבו בלבם., 
אחד ממשיגיו המרבה להביא את דברי בן-מאיר, כדי להשיב עליהם, 
אומר עליו: ,חשפבון אמר"ת הזכיר בו שני דרכים שסותרין זה את 
זה, בתחלה אמר, נולד ניסן באג"ה ותשרי בגה"ז עד ו" שעות אין דוחין, 
אם לאחר ו' שעות דוחין אותו, ניסן בשבת ותשרי בשני עד ו" שעות 
ואמר"ת; חזר ואמר, כל תשרי שנולד בבגה"ז, בארבעת הימים עד +" 
שעות ואמר"ת, אין דוחין אותו" (צד 81). דברים כאלה אנו שומעים גם 
מפי משיגו השני, אחד מחכמי בבל, אלא שהקטיעה שבאה בה תשובה זו 
לקתה בסוף השורות האחרונות שבדף, וזקוקים אנו להשלימה לפי אמד 
הדעת. וז"ל: 
,ושכתב ראש ישיבה, אבל אנו 
נסמכין על דברי חכמים, שאם ניסן באג"ה ותשרי בגה"ז, אין דוחין 
אותו מיומו, [אלא] 
אם מולד תשרי בגה"ז, רואין, אם נשתייר רביע יום חסר אמר"ת 
חלקים 
ביומו, אין דוחין אותו, ואם חסר במר"ת דוחין אותו [ועוד לא עברה 
שנתנו את הגבול], 
נודיע לפני ראש ישיבה, כי זה הדבר ש[לא כמנהג שקבלנו אותו] 
מן הראשונים, ולא כמנהג שכתב [בתחלה, שהוא מסורת בידו מאבותיו], 
אם נולד ניסן בשבת [ותשרי בשני עד שש שעות ואמר"ת אין דוחין 
אותו, שהרי הם] 
לא היו אומרים אלא על ניסו בשבת ועל תשרי בשיני בלבד, ותשרי 
של שנה 
השלישית, היא שנת רל"ה לשטרות, מולדו ביום שבת שש שעות רל"ז 
| חלקים, 


1) כאן מקום המלים: ,יהי שעה שלמה יתר רנ"ו חלקים וכו'", שהוסיף אחד מן 
חמעינים, כעין הערה, שעל-ידי תוספת אמר"ת נעשה גבול ד' י"א תרצ"ה לד' י"ב רג"ו, וגבול 
בט'ו תקפ?ט לב' ט"ז ק?ן, ששניהם נזפרים בשערי בן-מאיר. 
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המועדות תלויה אלא בהם. והטעם השלישי שאמר בו אמ[ר"ת] 

ביומו במר"ת למחר, אין לו עיקר מדבר, חכמים, ואף מי שבדאו מתחילה 
וכתבו, לא היה יודע בסוד העיבור בין ימינו לשמאלו. כי אמר נולד ניסן 
באג"ה ותשרי בגה"ז עד שש שעות אין דוחין אותו, אחר שש שעות 
דוחין אותו. ולא השיב אל לבו, כי בהיולד ניסן באג"ה קודם שש שעות, 
יהיה כנגדו (ו)תשרי בגה"ז לאחר שש שעות, מפני שיש ביניהם שני ימים 
ארבע שעות תל"ח חלק', לפיכך בהולד ניסן בארבע שעות ביום, יולד 
תשרי בשמונה שעות תל"ח חלק'. ואם דחינו ניסן מפני תשרי, בטלו דבריו 
שאמ' בניסן קודם חצות אין דוחין אותו, ואם לא דחינו תשרי מפני ניסן, 
בטלו דבריו שאמ' בתשרי לאחר חצות דוחין אותו, ואם 

(ואם לא דחינו ניסן ודחינו תשרי כדי לקיים 

דבריו הראשונים והאחרונים נמצא בין ניסן לתשרי ד' ימים, והוצרך למלאות 
אייר ותמוז או תמוז ואלול, ואין לךְ טעות גדולה מזו] 

(יהי שעה שלימה יתר רנ"ו חלקים וכן תקפ"ט יהי ק"נ חל', כי כולם 
בתוספת אמר"ת) ו). והמשכילים יבינו. והשני שאמ' בו שהחשבון 

ד' שערים אינו מחזיר אלא על ד' ימים בלבד, ומעוט שעות וחלקים, 
הוכיח דברו עליו כאילו לא עבר על פתחה שלאומנות הזו. כי חשבון ד' 
שערים כולל את כל הימים, ויש מהם ימים שהוא מזכירן שתי פעמים 
או שלשה. אבל מי חכם ויבן אלה. והרי (אנו) [אני] מפרש זאת בדרך קצרה. 
|אמרו בשער ראשון כל תשרי שיש בו] עבור ונולד קודם תצ"א משעה 
תשיעית ביום ששי חסירין, ואם נולד אחרי כן שלימים. לפי שכשאתה 
מוסיף ה' ימים כ"א שעות תקפ"ט חלקים, יגיע לסוף ו' מיום ה', הא למדת 
שהזכיר יום חמישי, ואמר אם יתר על שש שעות דוחים אותו. ועוד 

נאמר, ואם אין בה עיבור, ולא בשנה הבאה, ונולד קודם ת"ח חלק' משעה 
א' בליל ו' חסרים, ואם נולד אחר כן שלימים, מפני שכשאתה מוסיף 

שתי פעמים ד' ימים ח' שעות תתע"ו חלקים לשתי שנים, יגיע לסוף 

שש שעות ביום שביעי, הא למדתה שהזכיר יום שבת, ואמר (לאחד) [לאחר] 
שש שעות דוחין אותו. ועוד נאמר ואם יש בשנה הבאה עבור ונולד 

קודם ר"ד חלק' משעה ז' בלילי ששי חסירים, ואם נולד אחרי כן 

שלימים, מפני שכשאתה מוסיף ד' ימים (ה') [ח'] שעות תתע"ו [חלק'], 

יגיע לסוף שש שעות מיום שלישי, הא למדת שהזכיר יום שלישי, 

ואמר, אחר שש שעות דוחין אותו. והזכרת שיני בשבת כבר 

פירשנוה בטעם הראשון. הרי נגלה כי הזכיר כל הימים. ושאר 

השערים שונים את הימים. כי גבול תצ"א אשר בלילי א' בשבת 


1 את המאמר ה:וסף בחצאיְמִרְבַּע השמיט המעתיק בטעות, וכתב בצָדוּ: ,תם פי תלך 
אלדף" (התשלום בסוף הדף) והוסיפו בסוף העמוד השני. ותחת המאמר הנשמט כתב בשבוש: ,יחי 
שעה" וכו', שהסגרתי בחצאי-עגול, ומקומו באמת בעמוד ב' אתך המליםן ,וגבו? תרצ"ל 
(עָיָן שם). 
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ואמר"ת, שהיא הדחיה העקרית, הוא הגבול האחרון, אבל יכול הוא להתמעט 
עליידי קביעת השנה הקודמת לה או ההולכת אחריה, או לפי סגנון בני 
ארץ-ישראל, אשר נפגש עוד לפנינו, יכול הוא להיות ,נדחה מחמת חברו". 
והנה דרכי הקביעה על-ידי ארבעת השערים, שהשתמשו בהם 
הבבליים, קלים ונוחים ביותר, ואפילו תינוקות של בית-רבן יכולים להשתמש 
בהם, מפני שאינם צריכים כל עיון והתבוננות, אלא מעשה קוף בעלמא; 
אבל לַעָמת זה כל רוח אין בהם. סבות הדחיות מעלְפות בהם בצעיף 
וגבולי הקביעות מתגּלים בם מבלי דעת מאין באו, כמלאכים היוצאים מן 
השופר, וכאלהים מן המכונה (גהתספח א6 צטסם). לא כן הם כללי בני ארץ- 
ישראל, שהם קשים יותר הרבה, והמחַשב על-פיהם זקוק לחַפש מולדות 
תשרי לשתים ושלש שנים, לקצוב את מדתן על-פי מסרת שו"ח כה"ז וחד"ו, 
ולצרפם אל היסוד הראשי, שהוא המולד הזקן. חשבונות כאלה אינם מסורים 
ביד כל אדם, כי-אם לחכם ומבין מדעתו, היודע יסוד הדברים ושָרשֶָם. 
זקוק הוא לעשות מעשהו בעיון ובהתבוננות ובלי הסח"יהדעת. וטעם 
הדחיות, הפרוּש לפניו כשמלה בכללי החשפון, אינו זז מעיניו אף רגע 
אחד. על-כן בן-מאיר, המשתמש רק בחשפון אמר"ת במר"ת, מהתל בחכמי 
בבל ואומר, שאין חוששים לדברי הקובע חדשים בחֶשוּב המולדות לבד 
ובארבעה שערים, ומי שעפר בלא איה (אך כחֶקה בלי טעם) (צד 95), 
לפי שאפילו הדיוט ועםיהארץ, שאינו יודע בסוד העבור, ואינו ראוי 
לקפוע שנים, יכול לעשות מועדים על-פיהם, וכדברי רבי אביתר, ,שסמיכת 
הכל, שיקדש ראש הסנהדרין הוא ראש הישיבה אחר אותו החשבון" 
(צד 150). ועל ארבעת השערים יאמר בן-מאיר, ,שאין בכללם אלא 
מעוט ימים ושעות ש% ד' ימים בלבד" (צד 79), כלומר, מנין מועט של 
מספרים, או כאשר נאמר, לפי סגנוננו עתה, של אותיות וציוּנים מתים, שאין 
בהם רוח חיים. וכאשר התרעמו חכמים שונים בדורות האחרונים על 
התמונות האלגבריות, שהן מרגילות את האדם לעשות מעשה מכונה 
ופוטרות אותו מן המחשבה, נגד הדברים האלה יצא משיגו, אשר כבר 
ידענוהו לאחד מבעלי המלאכה הזאת, ויתנפל עליו כעל איש אשר בלא 
דעת ובלא תבונה ידַבּר, ומראה לו את התבונות העצומות האצורות ב ארבעת 
השערים שאין העולם עומד אלא עליהם, שאינם, כדברי בן-מאיר, רק מעוט 
מספרים של ארבעה ימים, כי רוח החיה בהם הוא המולד הזקן, ההוזר ושָב בכל 
ארבעת הימים פעם ופעמים וגם שלש פעמים, ולא נפלא הדבר מנבוני-לב 
להוציאו מהם וּלגָלוּת לעין. ממכתב המשיג הזה נדפס אך חלק קטן ב,מחלקת" 
(צד 89), ואחר-כך מצא% החכם >חטמוטם בשלמוּתו, ואני נותן אותו פה 
כפי שנדפס במאסף האנגלי, יחד עם תקוני והערותי. וזה לשון הקטיעה: 
(צמוד א) ... יפקחו עיניהם החברים, ויראו התבונות העצומות האלה, 
ואל יאמר כי ארבעה 
שערים אין בכלל|ס) אלא מעוט ימים ושעות של ד' ימים בלבד, כי האומר כן 
בלא דעת ולא תבונה אמרה, שאין העולם עומד אלא עליהם ואין תקנת 
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נופלים בפחות מתרמ"ב חלקים לאחר חצות היום, שנפרטו ב,מחלקת רס"ג" 
(צד 158), אנו רואים, שהשנה הסמוכה ביותר לזמן המחלקת, שהיתה יכולה 
לתת מקום למקרה כזה, היא שנת ד"א תקמ"ד, שמולד תשרי חל בה 
בתקכ"א חלקים לאחר חצות יום שני. אבל את אשר מנעה מהם המציאוּת 
נתן להם בן-מאיר בידיו. מסגנון לשונו, שהוא מעמיד את כל חשבונותיו 
רק על יסוד אחד בלבד, על כלל אמר"ת במר"ת, יכולים היו אנשי-דריבו 
ללמוד, שאינו מודה בדחיות בט"ו תקפ"ט וגטר"ד, ואין לו אלא דחיה אחת, 
מולד זקן. ובזה שהוא מרכיב בדבריו מולדות ניסן ותשרי יחד, ונותן 
למראה-עינים גבול אחד לשניהם: רביע יום חסר אמר"ת - נתן %הם מקום 
להחליט, שגם את ניסן אינו פוסל אלא משש שעות ואמר"ת. הוכחות כנגד 
החלטה כזאת נקל היה להם למצא. אחד מחכמי בבל, הנוהג כבוד בבן- 
מאיר, כראוי לאיש העומד בראש ישיבה בישראל, מראה לו, שבשנת 
אלף רכ"ה לשטרות, ד"א תרע"ד לבריאה, נדחה הפסח מיום ג' ליום ה, 
אף-על-פי שמולד ניסן חל בט"ז שעות ושל"ו הלקים (צד 77)! ומשיגו 
האחר, ההולך עם איש-ריבו בחמת קרי, ושכפי הנראה היתה מלאכת 
העבור אָמנותו, מחַפּש בחמשים שנה שקדמו לשנת המחלקת, ומוצא שנדחה 
בהן תשרי שתי פעמים (מפני גטר"ד), וניסן שמונה פעמים, לפני שש 
שעות ואמר"ת (צד 82). וכאיש בקי במלאכתו יהתל% בבן-מאיר, הכורך 
מולדות ניסן ותשרי יחד, ואומר על שניהם (לפי הבנתו), ,אם נשתייר 
רביע יום חסר אמר"ת"-,כי בלא דעת ובלא תבונה ידבר", ,כי אמר 
ניסן באג"ה ותשרי בגה"ז, עד שש שעות אין דוחין אותו, אחר שש 
שעות דוחין אותו, ולא השיב אל לבו, כי בהולד ניסן באג"ה קודם שש 
שעות, יהיה כנגדו תשרי בגה"ז לאחר שש שעות, מפני שיש ביניהם שני 
ימים ארבע שעות תל"ח חלקים, לפיכך בהולד ניסן בארבע שעות ביום, 
יולד תשרי בשמונה שעות תל"ח חלקים". ועוד זאת יעשה: אחר שבן- 
מאיר אינו מזכיר בדבריו מסורות שו"ח כה"ז וחד"ו, הוא אומר עליו, שבַּטל 
מסורות אלה, ועושה את כל השנים הפשוטות כסדרן, ואת כל המִעְבָּרות 
חסרות וכדעת אחרים בתלמוד. 

למען הסיר מעליו את כל התאנות האלה, אשר הַשִיאוּ עליןו בעלי- 
מחלקת!, מדעתּם או שלא מדעתם, מצא בן-מאיר לנכון לפניו, לשנות 
ממטבע שטבע בראשונה, ובאגרתו לבני-בריתו אשר בבבל אין עוד כל 
זֶכַר למולדות ניסן, וכל חשבונותיו מיָסדים על מולדות תשרי בלבד. מסתפק 
הוא גם הפעם בדחיות אד"ו ומולד זקן, ואינו מסתִּיע בדחיות בט"ו תקפ"ט 
וגטר"ד של הבבליים, אבל תחתם הוא משתמש במסרת שו"ח כה"ז וחד"ו, 
המובילה מעצמה א% המטרה, ומראה שתוצאות חשבנותיו מִכְוָנות עם 
ארבעת השערים, אם אך נוסיף על כל אחד מגבוליהם אמר"ת חלקים. 
במרוצת דבריו יופיעו לעינינו הגבולים ו" כ"א נ"ב, ו" תתרמ"ט, ו"ט 
תתמ"ה, ד' י"ב רג"ו, ישהם גבולי ןו" כ' תצ"א, ו ת"ה, די י"א תרצות 
הידועים, בתוספת אמר"ת, מפל הדברים האלה נראה, כי הגבול שש שעות 
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אד"ו, דוחין ראש חרש ניסן, ואת הפסח עמו מיומו (וראש השנה - 
שמרחקו מראש חרש ניסן קבוע תמיד - נדחה מאליו, ואין בן-מאיר מִדָבַּר 
בו); אבל אם חל מולד ניסן באחד מימי אגה"ז, שאז יחול מולד תשרי 
באחד מימי בגה"ז, אז אין דוחים את ניסן מיד, כמשפט ימי בד"ו, אלא 
מסתכלים במולד תשרי, ורואים, אם נשפתִּיר רביע יום חסר אמר"ת, אין 
דוחים את ניסן מיומו; חסר במר"ת, דוחים. לפי-זה, כללי בן-מאיר, כפי ששנה 
אותם בראשונה, היו מיָסדים רק על מולד ניסן ועל הפסח הנופל בו, 
וקביעת ראש השנה יוצאת מאליה, ולא יזכיר את תשרי, אלא מפני 
שגבול המולד הזקן, שש שעות ואמר"ת, אינו נקצב אלא עללזידו. זו היתה 
צורת הכללים האלה של ,חשבון אמר"ת במר"ת" בארץ-ישראל בראשונהג 
וחזותם מעידה על יָשָנֶם, הכללים האלה בעצמם שנוּים בפנים אחרות במדרש 
,שכל טוב": ,אם נולד ניסן מתחלת הלילה עד תרמ"א חלקים משעה ב' 
ביום, קובעין הפסח בו ביום, שהוא כתורה; ואם נולד לאחר תרמ"א, נדחה 
הוא" (,מחלקת" צד 105). הדברים בסגנונם זה, שאינם אלא התפתחות 
כלליו של בן-מאיר, בעזיבת אמר"ת, מפרשים וּמובנים יותר מן הראשונים 
(ודבר זה מעיד עליהם, שהם צעירים מהם לימים), מפני שקביעת הפסח 
יוצאת מעצמה, ויוצאת פיון (דירעקט) ממולד ניטן, ואינה תלויה בתנאים 
צדדיים (במולד תשרי), אבל לעָמת זה התעופף מהם הרוח שהיה בראשונים, 
ולא נכרו בהם טעמי הדחיות. הספה הראשית לדחיות המועדות - המולד 
הזקן של תשרי-כָּסתה בערפל, ולא תשוב להָגלות לנו, כי-אם אחר 
שנוסיף על י"ג תרמ"א יתרון של חצי שנה, ב' ד' תל"ח, אשר אז יצא 
לנו גבול המולד הפשר לקביעה, י"ח שעות חסר חלק | אחד, וגבול 
המולד הפסול בחצות היום בצמצום (ובאמת בעל ,מחזור ויטרי", 
המשתמש בכללי מדרש ‏ ,שכל טוב", בבואו לבָאַרר | טעמי הדברים, 
הֶזקק להאריך בהם דף שלם ויותר). מלבד זה זקוקים בעלי הכללים 
האלה לתת מָדור מיָחד לדחיות זי"א קנ"א וא"ד תתמ"ו, המְכְוָּנות 
לדחיות בט"ו תקפ"ט וגטר"ד של תשרי, בשעה שאצל בן-מאיר הכל 
כלול במאמר אחד. 

אבל סגנונו הקצר של בן-מאיר נתן מקום לאנשי-זריבו לגלות בכלליו 
פנים שלא ככוּנתו. | בעלי-דבריו - או שלא ירדו לסוף דעתו בחשבון אמר"ת 
במר"ת, שלא היו רגילים בו, או שעשו את-עצמם כאֶלו לא הבינום - חַפּאוּ 
עליו דברים, שלא עָלו על דעתו, למען עשותו לטועה וחסר-לב, שדבריו 
סותרים זה את זה ואין להם שֶחַר. חכמי בבל, הנסמכים בריבם עם ב 
מאיר על ארבעת השערים שבידיהם, ידעו בלי כל ספק, שאין בכת 
הכללים האלה לחתוך את הדין. השערים האלה אינם נזכרים בתלמוד, ורשות 
לבן-מאיר לחלוק עליהם ולסמוך על הקבּלה, שהיתה בידו מאבותיו. אך מופת אחד 
היה בכחו להכריע את איש-ריבם תחתיו, ל מצאה ידם להוכיח לו, כי 
בימים שעברו נקבעו המועדים שלא כדבריו; אבל מקרה כזה רחוק היה 
מהם כמאה וארבעים שנה. מתוך רשימת השנים, שמולדות תשרי שלהן 
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בדברי משיגו השני, שאביא דבריו לפנינו, האומר על חשבון אמר"ת 
במר"ת - אם השלמנו את החסרון בשורות הקודמות כראוי-,שהם לא היו 
אומרים אלא על ניסן בשבת ותשרי בשני בלבד". 

כד,. תשצון אמר"ת במרית וההלופות שצבדה עפין 
במשך זמן המחלקת. הכמי בבל היו משתמשים בחשבונותיהם 
בכללי ארבעת השערים, אשר בארנום למעלה (סמן י"ז), המציבים 
גבולות מִסְיָּמִים %כ% קביעה וקביעה. ולכן כאשר יוכיחו לבן-מאיר את 
משוגתו על פניו, יאמרו, כי בשנת ד"א תרפ'"ב כבר עבר מולד תשרי 
גבול ד' י"א תרצ"ה, ובשנת ד"א תרפ"ג - גבול גטר"ד, ובשנת ד"א 
תרפ"ד - גבול חצי היום (,מחלקת", צד 61 והלאה ובמקומות אחרים). אבל 
בן-מאיר משתמש בשיטה אחרת, שאין לה אלא גבול אחד - המולד הזקן, 
שהוא אצלו שש שעות ואמר"ת. ולכן כאשר יצדיק את קביעתו יאמר רק 
כי הגבול (בשנת ד"א תרפ"ד) הוא עד תרמ"א חלקים מן השביעית (שם, 
צד 63). שיטת ארבעת השערים ידועה לנו היטב, אבל שיטת בן-מ איר 
צריכה עוד בָּרוּר, 

מלבד שיטת ארבעת השערים, שכבר בארנוה למעלה (שם), 
המוצאה קביעת כל שנה על-פי מולד תשרי של אותה שנה, ראינו למעלה 
שיטה אחרת, המשתמשת לצרך זה בשני מולדות ש% שתי שנים רצופות. 
השיטה הזאת עתיקה היא לימים מפללי ארבעת השערים, שהתפתתו 
והסתעפו ממנה, אבל דרכי חשבונותיו של בן-מאיר קדומים עוד יותר. 
מלבד פסול ימי אד"ו היתה לבן-מאיר רק דחיה אחת - דִחְיּת המולד הזקן, 
אבל לא דחיות בט"ו תקפ"ט וגטר"ד, אף"-על-פי ששתי דחיות אלה - 
שתמונתן אצלו ב' י"ו ק"ן וג"ט תתמ"ה - טמונות בכלליו בכח, ויוצאות 
מעצמן, מפסול ימי אד"ו, מולד זקן ומתוך מדות השנים, שמסרת שלהן 
היא חד"ו כה"ז ושו"ח. הכללים שהוא מזכיר באגרתו (צד 51) הם: 
,א אד"ו ראש השנה, אלא בגה"ז", ,נולד תשרי בבגה"ז, רואים, אם 
נשתייר רביע יום חסר אמר"ת חלקים, עושים אותו ראש השנה, ואם חסר 
במר"ת, דוחין אותו". ועל-פי הכללים האלה ומסרת שו"ח כה"ז וחד"ו הוא 
מוצא קביעת כל השנים, וכמו שהוא מבאר עליידם ,כמה שערים". 

אבל גם דרך החשבון הזה אינו עוד בעצם טהרו ובתמונתו הראשונה, 
כי שָנה בן-מאיר פניו, למען הֶמָלט ממוקשות אנשי-ריבו, ואוּלם בתשובתו 
הראשונה לבני בבל עָרך כלליו בתמונה אחרת - על מולדות ניסן כמנהג 
בני ארצו. דרך החשפון, שהשתמש בו בתחָלה, כפי אשר אנחנו שומעים 
מפרש מפי שני משיגיו המביאים אותו בתשובותיהם, היה: ,נולד ניסן בבד"ו 
ותשרי באד"ו, דוחין אותו מיומו; נולד ניסן באגה"ז ותשרי בבגה"ז, אין 
דוחין אותו. אלא אם נולד תשרי בבגה"ז, רואין, אם נשתייר רביע יום 
חסר אמר"ת מיומו, אין דוחין אותו, חסר במר"ת, דוחין אותו" (עין 
,מחלקת רס"ג", צד 76 וצד [8). בָּאוּר הדברים: אם מן החשבון יצא ?נו, 
שמולד ניסן חל באחד מימי בד"ו, שאז יחו מולד תשרי באחד מימי 
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ראית הלבנה בין-השמשות, או עד שקיעתה, ונמצא שלא יראה הירח בערב 
יום הקודם ). 

על דרכי חשבונותיו של בן-מאיר יִדְבּר לפנינו בפרוטרוט יותר, 
ומהם נראה, עד-כמה היו שונים מאותם של בני בבל. בזמן ששיטת 
חשבונם של האחרונים קבלה כבר צורה קבועה ומסְיִּמת לכל פרטיה 
בארבעת השערים אשר להם, היתה שיטת חשפונו של בן-מאיר 
רופפת עוד במקצת, דורשת תמיד מאת המחַשב לשוּם עין על עָקריה 
הראשיים ונותנת לו מקום במקרים ידועים לחרוץ משפט לפי שקוּל דעתו. 
דרכי החשבונות של בני ארץ-ישראל מתאימים בדבר הזה עם אותם של 
בן-מאיר, כאשר נראה לפנינו. | 

אבל גדולה מזו, תוספת במר"ת, שלא מצאנו עד-כה לבן-מאיר חָבר 
בה, עד שיש מקום לבעל דין לחשדו שהוסיפהּ מדעתו, בשוגג או במזיד, 
גם היא לא מבטנן יצאה. השיטה הזאת היתה נהוגה עוד לפניו בארץ- 
ישראל, והיתה ידועה בשם ,חשבון אמר"ת במר"ת" אול ,כלל אמר"ת 
במר"ת", כאשר יזכירוה בשמה זה שני משיגיו של בן-מאיר (,מחלקת", 
צד 63 וצד 87)/ ולא בשקר יאמר עליה בן-מאיר, שהיא מסרת בידו 
מאבותיו. רב סעדיה גאון- אשר כגבר מהיר במלאכת הנצוּחה לא ירבה 
להביא את דברי איש-ריבו, שמא מתוכם ילמדו. השומעים גם את טענותיו - 
יאמר על בן-מאיר, כי עָרַב את לב1 להוסיף על כל גבול אמר"ת חלקים, 
ועל ארבעת שעריו יאמר, כי בדאם מלבו, ולא מן הראשונים הם 
(צד 65 וצד 102). אבל אחד ממשיגיו, שאינו נזהר בלשונו כל-כך (ואשר 
מתוך דבריו נוּכל 5למוד הרבה פרטים בדבר המחלקת), יאמר פעם ושתים: 
,חשבון אמר"ת במר"ת אין לו עיקר בדברי חכמים, ואף מי שבדא% מלבו 
וכתבוּ לא היה יודע בסוד העפור כלום" (צד 81-79), כלומר, לא זו בלבד, 
שבן-מאיר, ההולך אחרי החשפון הַמְּטעה של אמר"ת במר"ת, אין לו חלק 
בסוד העבור, אלא אפילו זה שבדאו מלבו וחָדְּש אוהו קדם %כ, 
לא היה יודע בו כלום. כי אֶלוּ היתה כַוָּנת המשיג על בן-מאיר, לא היה 
לו לאמר אלא: מי שבדאו מלבו אינו יודע וכו, ולא להשתמש בלשון 
עבר ובמלת ,אף", שאינה כאה אלא לרבות ואין לה כל ענין כאן. החלטתי, 
שחשצון אמר"ת במר"ת נו:חדש עוד לפני בן-מאיר, תוכל למצא חֶזוק גם 


1) משיגו של בן-מאיר מלגלג עליו ויתנהו לאיש אשר לא ידע בין ימינו לשמאלו, 
ופרש לפניו את ידיעתו הגדולה במלאכת העבור, כי יש אשר ירחק ראש החדש ממולדו נ"ז 
שעות ותנ"ב חלקים. אבל באמת תשובה גנובה השיבו המשיג. בן-מאיר אומר בפרוש, שלא 
ירחק יום גביסן ממולדו מ"ג שעות - כי בהִדְּחוַתו ידחה הפסת עמו; אבל כל החדשים 
אסר יעיר עליהם המשיג, שהם מתאחרים יותר ממ"ג שעוח, כּלם הם חדשים שאין מועדות נופלים 
בהם, וגם בן-מאיר מיזה, שאין לחוּש בהם. וכך אמרו בירושלמי (ר"ה, ראש פ"ג), כי בשאך 
כל החדשים מעמעמים על הנראה לעברו, אבל לא בחדשי ניסן ותקרי, שאין מעמעמים על 
הנראה, וכמו שיתבאר הדבר במקומו הראוי. 


256 ח. י. בורנשטיין 








שאתם מחשבין חדשים שלימין חסירין וכסדרן, וסימנן שו"ח כח"ז (צ"ל: 
כה"ז! וחד"ו: ששה [ב]פשוטה בין פסת לפסת, שלימין, ובמעוברת שמונה, 
חמשה כסדרן בפשוטה, ובמעוברת שבעה; ארבעה [ב]פשוטה בין פסת 
לפסח, חסירין, ובמעוברת ששה". הכל מִכְוָּן עם מה שִפָרשתי ב,מחלקת" 
(צד 53). סמנים אלה יִבַּדלוּ משלנו גם בזה, כי יחשבו את מספר הימים 
עד ועד בכלל, בעת אשר אנו חושבים אותם עד ולא עד בכלל. 

הכלל שאנו שומעים בשם בן-מאיר מפי משיגו, הידוע לנו: ,כי ל[א 
יתכן שיר]חק-- או: כי ל[עולם לא יר]חק -יום ניסן מיום מולדו מ"ג 
שעות", ושהמשיג מוסיף עליו: ,והיה הדבר הזה בעיניו תמוה מאד" (צד 684 - 
לא נמצא עוד אצל מעברים אחרים כצורתו; אבל מצאתי מאמר דומה לו 
אצל אחד מן המחברים, אשר חי יותר מארבע מאות שנה לפנינו. רבי 
יצחק בעל ה,עקדה" יאמר: ,הנה באמת לא תתכן ראייתה עד שיעברו י"ח 
שעות לחדושה לפחות וכו" וכל שיקרה החידוש פחות משמונה [עשרה] 
שעות קודם השקיעה, צריכין להמתין עוד כ"ד שעות עד השקיעה השנית, 
הרי הם מ"ג שעות אחר החדוש, ובזה תדע שנשתגעו האנשים, שמפקפקים 
על מועדים, כשמרגישין שקדם המולד על הקידוש בזמן כזה. אבל האמת, 
כי המצוה נעשית כתקוּנה ומצותה בלא ספק" (שער ל"ז)ו). המספר מ"ג, 
שאינו שָוה לקבוצה של י"ח וכ"ד, וסוף המאמר ,ובזה תדע וכו'" מצד 
אחד, והשוָאת המספר הזה עַם אותו שבדברי בן-מאיר מצד שני, מראים 
שלקח הרב את דבריו מן המוכן לפניו, ממחבר אחר שקדם לו, שהתחַקה 
גם הוא על מרחק הקביעה מרגע המולד, וכבן-מאיר היה הדבר תמוה 
גם בעיניו, שלפעמים ירחק ראש חרש ניסן ממולדו יותר ממ"ג שעות 
(מ"ג רל"ד), שאם נגרע ממנו יום שלם, עדין ישָארוּ י"ט שעות ועוד, 
והירח יִרְאָה בערב יום שלפניו. והרב אין לו על זה תשובה אחרת, רק 
זאת, שעבור החדש מסור לבית-דין, ואין להרהר אחר מעשיהם (ַיָּן שם). 
אבל בן-מאיר מצא את הצד החלש הזה בחשבון עפורנו, שאין לו מקום 
בחשבון אמר"ת במר"ת, וירימהוּ על נָס להוכיח, כי חשבונו לבד הוא 
הנכון, כי לפי שיטתו אין ראש חרש ניסן יכול להתרחק ממולדו, כייאם 
מ"ב שעות ותרע"ב חלקים, שאחרי גרעון יום אחד לא ישארו כי-אם י"ח 
שעות תרע"ב חלקים, שנוכל לחשבו בקרוּב לשעוּר הזמן שבין המולד עד 


ו) כן הוא בכל ההוצאות שלפני, וגם בדפוסים הראשונים (ונציה, שנת שכ"ה ושל"ג), 
אב? האדומי - שכפי מה שנוכחתי פעמים רבות, אין דרפו להקפיד ולהעתיק דברי החכמים 
שלתניו תמיד ככתבם וכלשונם -- מעתיק גם את דברי בעל ה,צקדה" שלא כצורתם; ובמקוט 
בהרי "הםטי .מ" ושי רת" הוא כותב: ,ש הם מ"ב ש עות" (,מצרף לכסף", מ*ב, 5"ח). 
ובלי ספק עשה כך, כדי להסיר את הסתירה המפרשת שבין המספרים, וכן הוא מתקן (כראוי) 
.פחות מי"ח שעות", במקום שמונה שעות, מבלי להעיר כל%, שהוא תקון שיצא מתחת ידו. 
ואת סוף המאמר ,ובזה תדע וכו'" הוא מקצר ומשנה לפי טעמו, אב? מחליש בזה את פחך 
(עין שם). | 
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גבר מוּרֶם מָעֶם, העומד בראשו ודבריו נשמעים. מחלקת כזאת - הנני שונה 
את דִבְרי- תוּכל להיות אך תוצאות חלופי-דעות בין יושבי שתי הארצות, ככל 
המון חלופי המנהגים אשר שררו בין אנשי מזרח ובין אנשי מערב, 
שהובאוּ בספרים שונים ונקבצו לאספה אחת על-ידי ר"י מילר ב,השחר" 
שנת ז' וח' (עיָן ,מחלקת רס"ג", צד 40), וכחלופים השונים בין מדינחאי 
ומערבאי במסרת ובנקוד וטעמים, הנמצאים בסוף המקראות הגדולות, 
ובמבוא לנקוּד האשורי לרש"פ מצד 121 והלאה. הסופר הסורי אליה מנציבין 
ייטיב לַתָאָר את המחלקת הזאת, באמרו: ,נפל פולגא בינת יהודיא 
דבמערבא ליהודיא דבמדינחא. מובן מעצמו, כי אך לשוא ניגע 
לחַפּש ולמצא בספרים, שקדמו לבן-מאיר, את עקרי שיטתו, או ביתר דקדוק - 
שיטתם של בני ארץ-ישראל. כי כל הספרים, שהגיעו לידינו על חשפונות 
העבור, מאָחרים הם מפן-מאיר, ונובעים מן הצד שכנגדוו). בכל-זאת 
מצאנו עוד דוגמאות לפרטים שונים, ומהם יש להקיש על יתרם, שגם 
אותם ל בדא בן-מאיר מלבו. 

כל המעברים שידענו, | שקבלו תורתם מבבל, נותנים | סמנים 
למספר | הימים שבין ראש-השנה לחבַרוי| גד"ה הו"ז, שמחציתם 
הראשונה מִכְוָנַת | לשָנִים הפשוטות, והשניה למִצְבָּרוּת,. | הסמנים האלה 
מובאים כבר בספר-העפור ‏ להנשיא, וכן] ישתמש בהם בן-דורו 
רבי יעקב בר' שמשון (בסוד העבור, כ"י, שהבאנו כמה פעמים) 
ומחברים אחרים. אבל בן-מאיר משתמש לתכלית זו בסמנים אחרים, והם: 
חד"ו, כה"ז, שו"ח (,מחלקת", צד 655), וכן יזכּירֶם גם אחד ממשיגיו של 
בן-מאיר, שכפי מה שהעלינו מסגנון לשונו וממנין השנים שהוא חושב 
לחרבן הבית, היה מקומו באחת הארצות אשר סביבות ארץ-ישראל. ובאמת 
מצאנו סמנים אלה ופרוּשם בצדם במדרש תהלים, שהוציא לאור ר"ש 
צובר, אשר לחנם יָגעוּ בהבנתם הרש"ב והרחז"ס, ולא העלו בידם כלום 
(עָיָן בהערות הרש"ב)/ וזה לשון המדרש (מזמור כ): ,ומציון יסעדך, 


1) המעין, | אשר ממִימִיו שתוּ חכמי העבור בכל דורות הבּנים, היה רב סע דיה, 
שהָּרבה מאד לכתוב במקצוע זה, ובגלל זה שמ) מרומם בפיהם על כל ברכה ותהלה, כנאיר 
עיני ישראל בקביעת המועדים. רבנו תם יאמר עליו (וזה במקום שלא ידבר שם כלל על 
חשבון העבור): , שמפיו אנו חיים, שמסר לגו סוד העבור" (,שבלי הלקטז, הוצאת ביבר, סמן 
כ"ח). אחד מן המעברים, שכתב ספרו בשגת ה"א מ"ה, יקרא בהתלהבותו: ,ברוך צורנו, | אשר 
הערה רוחו ממרום על אלופנו רב סעדיה גאון ז"ל, שאלמלא הוא נתמוטטו רגלינו בארך 
גלותגו בחסרון ידיעתינו, והוא יסד ארבע שורות לארבע מיני שנים" (כ"י ברלין, סמן רכ"ג, 
ברשימת רמש"ש, [1, 735). ומעבר אחר, שכתב דבריו בשנת חמשת אלפים וששים שנה, יאמר: 
קאכתוב לך ז' שערים אלו, שיסד רב סעדיה ז"ל, שעשה אזנים לתורה ושערים לחכמה" (שם, 
רכ"א, צד 70), ומעבר אחר במחזור רומי משנת ה"א ס"א יכתוב: ,ברם יהא אותו האיש זכוּר 
לטוב, ורב סעדיה גאון שמו, כי וּא עשה אזנים לתורה ושערים עשה? (אָריענט, שגת 1851, 
עמוד 101). ורבי יעקב בר' שמשון, שהיו בידו גם מקורים שונים מחכמי ארץ-ישראל, מרבה 
מאד להשתמש בדברי רב סעדיה, ומעתיק שערים שונים מספרו (גם רש"י בראש השנה, כ, 
צ'ב, מזכיר את שם רב סעדיה לענין ראית הלבנה). 
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שמולד ניסן של בריאה הוא מספר עֶגל (ד"ט) ומכְוּן עד מספר מועט של 
חלקים עם מולד תלמי (כדרך שכך הדבר עם מולד וי"ד לבני בבל), ועוד 
יותר מזה, שמספר במר"ת, שבן-מאיר מוסיף על גבול חצות היום, מכוָן 
בצמצום עם מספר החלקים, העודפים לפי חשבוננו על השעות השלמות 
שבמולד ניסן - שקשה לאמר, שנזדמנו לפונדק אחד במקרה ובלי כל קשר 
ביניהם - כל אלה נותנים לנו את המפתח לַהִבָנת ספת המחלקת, שאני חוזר 
ושונה אותה כאן בקצרה. 

חשבון המולדות שלנו, הַשָאוּל בידינו מָסְפרוּ של התוכן תלמי, נתקן 
בזמנו במקום מרפז הכמת-התכונה בעת ההיא, בעיר-המלוכה אשר לארץ 
בבל. והוא הדבר שמולד הבריאה של אנשי בבל הוא מִספֶּר עָגל (וי"ד), 
מַכְוָּן בשעותיו, תחת אשר לפי חשבוננו הוא מספר שבוּר (בהר"ד). המולד 
הזה, המיסד על חרש תשרי, שהוא ראש השנה לפי המנהג: והתאריך שנתפשט 
מכל חבריו, תאריך השטרות, ושיצא מיד חכמי בבל, אשר לאוַרֶם נאותוּ 
כל חכמי יתר הארצות, בישראל ובעמים, מְַהַר לַהַכּוּת שרְש ולחתקבל 
בעולם, וכדרך שאנו רואים אצל התוכנים שבזמננו, שהם מיסדים לוחותיהם 
על ארך פּריז, בּרלין וגריניץ' בעולם הישן, ועל ארך ושינגטוּן בעולם 
החדש. וגם חכמי ארץ-ישראל, שהיו להם בחשפון העבור דרכים אחרים - 
כי את מולדותיהם חשבו מניסן, ומולד של בריאה יצא להם במספָר עָגל, 
ד"ט - ראו את-עצמם זקוקים לקבל בחשבון המולדות את המנהג שנתפשט 
בעולם; אבל כדי שלא ידחו על-ידי זה המועדות לחנם ויקבעו שלא כדין, 
הוסיפו את תרמ"ב ההלקים, שחשבון הבבליים עודף על חשבונם, על גבול 
המולד הזקן, והעמידוהו על מספר שש שעות ובמר"ת. הסברת דבר הריב 
בדרך כזה איננה פוגשת לפי-דעתי כל קשִי וכל דּחַק על דרפה. ורק צד 
אחד חלש נמצא בה, שלא היו בַיָדִי, בעת כתבי את מאמרי ,,מחלקת רס"ג", 
ראיות מכריעות להחלטתי, שבני ארץ-ישראל היו חושבים חשבונותיהם 
מניסן, ולהפך, מאגרת בן-מאיר שלפנינו נראה, שהוא יוצא בחשבונותיו 
מתשרי כמונו. אולם גם הקשִי האחרון הזה חלף הלך לו עתה, אחר אשר 
יצא לנו במקומות שונים מחקירותי אלה (בפרק ,השנה" ובפרק ,מולדות 
ותקופות" ועוד) ברוּר כשמש בצהרים, שבאמת כך היו חושבים בני ארץ- 
ישראל, ואחריהם נמשכו בני צרפת ואיטליה, שהיו חושבים כך עד סוף 
האלף שעבר, ואחר אשר יתברר לנו עוד במרוצת דברינו, שגם בן-מאיר 
היה חושב מניסן, אלא שראה את-עצמו אחר-כך אנוס לתת לחשבונותיו 
פנים אחרות. 

כג. עקבות כללי בן-מאיר וסגנון לשונו בספרות. 
אולם פָּרץ נמרץ ואדיר כזה, אשר נמשך מספר שנים וִיִחֶץ את עם ה' 
בארצות שונות לשתי מהנות בדבר גדול ונכבד כקביעת המועדים, לא זו 
בלבד שלא יכול להיות מעשה איש שאין דעתו שלמה, או פעלת נמהר-7ב, 
שואף תקונים בדת וּרַדִּף חדשות, שנולדו אך במוחו וכל יסוד ושרְֶש אין 
להן, כי גם זאת, שקשה לחשב, שיוכל לעשות כזאת על דעת-עצמו גם 
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בקביעת שלש השנים אינו כי-אם אחד מחלופי המנהגים, שהיו בין אנשי 
מזרח ובין אנשי מערב, הידועים לנו ממקורים שונים. מקור המחלקת הוּא 
בהבדל הזמן שבין בבל ובין ירושלים. מפני שמולד תשרי של שנת ד"א 
תרפ"ד, שחל בבבל לאחר חצות יום השבת, ונפסל מפני זקנתו, ‏ לא הגיע 
עוד בירושלים לכלל זקנה, ונקבע ראש השנה בו ביום ). 

מסביב להשערות אלה, שלי ושל הרא"ע, יסבו כל דברי החוקרים 
האחרים שנשאו ונתנו אחר-זכן בענין הזה. החכם דוד סִִדֶרסקי, במאמרו 
,על תולדות העפור", קבל השערתי ברצון ובלי כל פקפוק (עַין ,הצופת 
בארץ הגר", שנת תרע"ד, צד 36). הר"ש עפָנשטין, במאמרו ,על תולדות 
רב סעדיה" (מאָנאטשריפט פיר געשיכטע אוּנד וויססענשאפט לשנת 1910, 
צד 250), תפס בהשערת הרא"ע הראשונה ויחליט, שטעה בן-מאיר בהבנת 
שערי ארץ-ישראל. אבל בקימו בעצמו את המקרא ,טוב אשר תאחז בזה 
וגם מזה אל פתַּנח ידך", אינו מבטל לגמרי את השערתו האחרת - השאיפה 
להגבלת הדחיות - וגם סברתי, על-כל-פנים במחציתה הראשונה, אינו דוחה 
בשתי ידים, והוא אומר: ממוצא כל הדברים האלה יש לנו המשפט להחליט, 
כי לא היתה המצָטת הדחיות נכבדה כל כך בעיני בן-מאיר, ומגמת פניו 
היתה יותר להעמיד קבפלת בני ארץישראל כנגד בני בבל. 
והר"צ מַלטר, בספרו היפה 1921 גותק סשגוותק ,הסג0 53833 (צךד 80), מביא במשפי 
את השערתי ואת השערת הרא"ע השנית (הגבלת הדחיות) ומוצא מגרעות 
גם בשתיהן: בשלי- מפני שלא נמצאה עוד הוכחה גמורה, שחכמי בבל 
בימים האחרונים שאפו להסב קביעת המועדים אל ארצם, ובאותה של 
הרא"ע - מפני שקשה להבין מאין לקח בן-מאיר את המספר תרמ"ב לא 
פחות ולא יותר. ובאחרונה מתקרב גם הוא כר"ש עפָּנשטִין במקצת להשערתי, 
ובא לִדִי החלטה, שנשען בןך-מאיר על דעת חכמי ארץישראל. 
אך בדבר הזה לא הֶתרה עוד השאלה, רק הוסרה מנגד ענינו הַצַדָּה, 
לָשוּב להֶגלוּת אלינו מַשֶם; והתמיהה, אשר נחלץ ממנה בן-מאיר, נפלה בכל 
כחה ועזוזה על ראש חכמי ארץ-הצבי: איך בא המספר המוזר הזה 
לידם הם? 

והתמיהה הזאת, שהיא לדברי הכל תמיהה קימת, תמריצני גם עתה 


להחזיק בהשערתי, כל-זמן שלא תִמֶּצא אחרת יפה ממנה. ובאמת דבר זה, 


1) חלופים כאלה בראשי ההדשים והשנים יקרו פעמים רבות בין יושבי ארצות חינא 
ויפוניה, שהיו קובעים הדשיהם ושנותיהם בחשבון שוה ומשתף לשני העמים עד שנת 1875 
(בשנה הזאת קבלו הִיפונים את שנת החמה לפי תקונו של גריגור), ומיסדים השבונותיהם ‏ על 
המולד האמתי, והתחלת היום היתה אצלם ברגע חצות הלילה, ולכן בכל פעם שהל המולד 
קרוב לחצות הלילה, נפלגו החינים והיפונים בחשבון קביעתם, כי המולד שנולד בטוקיה לאחר 
חצות נולד בכקינג, היוסבת למערבה של טוקיה קרוב %שתי שעות וחצי, פעמים רצות לפני 
חצות (ממש כמו שהיה זה במהלקת בן-מאיר לפי השערתי), ולפעמים גרם חלגף הזמן עבין 
שתי הארצות שנויים גם בזמן קביעת הדש העבור (פין גינצל, ,האנדכּוּך דנר מאטהעמאטישען 
אוּנד טעכנישען כראָנאֶָלאָגיע", 1, 417). 
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שואף תקונים, שהביט בעין רעה על הדחיות בכלל ו), בן-מאיר היה גבר ‏ 


מִצִיָן בדורו ממארי ארעא דישראל, וגם בעלי-מחלֶקתו, חכמי בבל, יחלקו 
לו את הכבוד הראוי ל%ו, וכותבים אליו ,ראש ישיבה שמרהו צורו" 
(,מחלקת רס"ג", צד 77). וככל אשר יוסיפו לצאת לאור-עולם כתבים 
וגרדומי תעודות מתוך גניזת מצרים, כן נַוְכח לדעת כמה היה שמו גדול 
בזמנו; משפחות נכבדות היו מתימרות בכבודו ומתאמצות להוציא ממנו 
את גַּזען ושלשלת יחוסן. וחכמי דורו היו משכימים לַפתחו, פונים אלין 
בשאלותיהם ומבקשים תורה מפיהו ), ולכן לא נכון הדבר לתלות בו 
בוקי סרוקי. 

ואני כבר חָוּיתִי דעתּי פעם ופעמים, שחלוף הדעות בין יושבי שתי הארצות 


ו) ,בן-מאיר בקש תחבולה להמעיט את הדחיות בכל האפ ש ר, שהמועדים ?א יהיו 
נדחים רק ל פע מים רחוקות.. ולתכלית זאת הוסיף על גבול המולד הזקן תרמ*"ב חלקים, 
ועל-ידי ההוספה הקטנה הזאת עלתה באמת בידו לבטל ד חיות הרבה, שהיו ראויות 
לבוא בימיו על-פי חשבון העבור שלנו" (?שון הרא"ע, ב,הגרן", שם, צד 126), על-פי הדברים 
האלה יוכל הקורא התמים לדמות, כי עלדידי תוספת במר"ת נמלטו מן הדחיות על-כל-פנים הרב 
הגדול שבהן. אבל באמת אין הדבר כן, והתחבולה שטיחס הרא"ע ?בן-מאיר אין בכחה ?בטל 
אלא כעשירית אחת מכל% הדחיות (כערך 642 חלקים אל 64800 חלקים שיש ברביצ היום). האם 
לקמץ רזה ודל כזה יאמר, שהמעיט בן-מאיר את מספר הדחיות בכ? האפשר, שהמועדים לא 
יהיו נדחים כי-אם לפעמים רחוקות? ובאמת, אלו חשב בן-מאיר לבט? את הדחיות אפילן 
במחציתן, היה זקוק להוסיף על חצות היום לא פחות משלש שעות. ומרשימתנו ב,מחלקת רס"ג" 
(צד 178--179) אנו רואים, שבמשך זמן אלפים שנה לא נמלטו מדחיות, על-ידי תוספת תרמ"ב, 
כי-אם עשרים מולדות בלבד, שמהם נפלו בימי בן-מאיר רק שני מולדות בשנת ד"א תרפ"ר 
ותרפ"ח. 

והנה לאחר שחזר בו הרא"ע מהשערתו הראשונה, שהוסיף בן-מאיר תרמ?ב חלקים שלו 
מחסרון ידיעה, ובא לכלל החלטה, שעשה כזאת בהשפל ודצת, בראותו ,שאין עצה ואין תחבולה 
אחרת לעצור בעד הדתיות הרבות, אם לא נרחיב מעט את גבול המולד הזקן" -- חזרה ונעורח 
לפני הרא'ע השאלה, מה טיבם של תרמ"ב חלקים אלה, לא פחות ולא יותר? ושער השערה 
חדשה ונפלאה מן הראשונה, שצחר בן"מאיר במספר זה, כדי שלא יגיע מולד גיסן שאחריו 
למספר שעות שלמות (כי-אם %כ"ג שעות חסר הלק אחד). אבל הרא"ע בעצמו פטרני מהתוכח 
עמו, והודה שגם זה אינו כי"אם השערה פורחת באויר (שם, 132). 

2) בכתבי-יד של ,גניזת מצרים" יּזְּכֶר פעמים הרבה שַם בן-מאיר ושלשלת יוצאי חלציו, ואם- 
כן היה בלי-ספק אדם גדול ומִסִיָם בדורו, שהבאים אחרין השבו להם לכבוד להתיחס אליו. 
ובימים האחרונים גה הר"י מאנן בגניזה זו קטיעה אחת הכוללת רשימת ספרים שונים, שהיו 
- ביד בעליה, וביניהם יִזְּכר: ,כראס גואב (גואיב?) מסאיל ראס אלמתיבה אבן מאיר* (קבץ תשובות 
שאלות בן"מי.יר ‏ ראש הישיבה). וממנה נראה, שהיה בן-מאיר אהד מן המְצַיָנִים במארי ארעא 
דישראל, שהיו פונים אליו בשאלותיהם. 

המו"ל את הרשימה הזאת במאסף .טוט1 .4ש0ם .4 .ט86 הלוקח את הלשון ,גואב מסאיל" 
במשמעות אחרת -- תשובה ע% שאלות בן-מאיר-- יאמר, שאפשר שהכוּנה להשגות שהשיג הרס"ג צ? 
בן-מאיר (עִיןן שם, צד 177). אבל הלשון ת שובות שאלות מצוּי אצל הקדמונים רק 
במשגעות שאלות ות שובות הנהוג אצל האחרונים. כן תִּקֶרא לדוגמה אגרת רש"ג, הידועה 
בטם כיצד נכתבה המ שגה, בשם תשובת שאלה לרב שרירא ראש ישיבת גאון יצקב, 
והרבה כיוצא בזו (עין הקדמת החכם לוַין לאגרת הזאת, הוצאת ברלין ופרנקפורט-דמין), ובסכר 
,הפרדס" ?רש"י, דפוס ורשה, סמן שי"ג, נמצא ,בתשובת שאלה מצאתי כתוב". 
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(ע"ב) 

וליל[א] צבאח|א] ומסא[א] והו אלמקדם 
עלי אלתגָארהּ ואלמעאש וכל 
מהם. וינבגי אן תכון נסכה 
כתאב ראס אלמתיבה אעזה 
אללה בין ידיכם חדא עיונכם 
תקרוא|ונהא פי כל וקת פאן כל 
כלמה מן כלאמה אצל מן 
אלאצול תתחפטו בהא וועלמהא 
בעץ לבעץ וינסכהא בעץ 
לבעץ ויגֶב אן יקרא כל ואחד 
מנכם מי (%) פי כתבת בה אלי 
אלאכר חתי תגֶתמע אלמעאני 
כלהא ותותלף ויקוי אלעזם 
ותתפק אלכלמה ואעלמ... 

נחן קד כרגנא ממא יגב עליג 
ואלאמר מעלק בכם 


(דף ד, ע"א) 

מקלודה והו פי אענאקכם 
ואלרחמן יטלבה מנכם ויטאלבכם 
בה אללה לא תכגלונא אכתר 
ממא קד פעלתם רב שבענו בוז 
ואנא ארגו אן תכונו אנמא תטלבו 
סבב חתי ימכנכם אלכלאם 

והודא אסבאב כתירה התקנאו 
לשמים פאן הדא הו וקת אלקנאה 
ועמדו בפרץ כי עת פרצה היא 
ותוכלו עלי אלרחמן פאנה יעינכם 
וערפוני מא תפעלוה פי דלך 

פי כתאבכם בסלאמתכם 

וחואינֶתכם אן שא אללה ושלומכם 

לעד. 


כב. טעם המחלקת. 
אז רק אלוף וראש-כלה בסורא, 
ישראל, לא היתה מחלקת אנשים 


וטועה בדבר משנה, 


בהבנת כללי ארבעת השערים, שלא 


ולילה, בקר וערב, והוא הקודם 
למסחר ולפרנסה וכל 

ענין. וצריך שתהיה העתקת 

מכתב ראש הישיבה, יחזקהו 

ה', אתכם ונגד עיניכם. 

תקראו אותו בכל זמן, כי כל 
מלה מדבריו שרְש מן 

השרשים. התבוננוּ בהם, ויודיעם 
אחד לחברו, ויעתיקהו אחד לחברו. 
וצריך שיקרא כל אחד 

מכם, מה שכתבתי בו, א% . 
האחר. עד שיתאספו הדעות 

כָּלן, ויתאחדוּ ותתחזק ההחלטה 
ויספמּ המלים, ודעו 
כי אנןו כבר יצאנו ידל 
והדבר והזה] תלוי בכם 


חובותינו,. 


כולרו, והוא בצוארכם. 

וה' יבקשנו מכם וה' ידרש מכם 
על-אודותיו. אֶַל תבישוּ אותנו יותר 
ממה שעשיתם. רב שָבענוּ בוז. 
ואנכי אקוה, כי תהיו אך מבקשים 
סבות, עד אשר יגיע לכם הדבור, 
ויש סבות הרבה. קנאו 

לשמים, וזה הוא זמן הקנאה, 
ועָמדוּ בפרץ, כי עת פרצה היא, 
בטחו בה', והוא יעזרכם. 


והודיעוּני את אשר תעשו בזה, 

במכתבכם, בשלומכם, 

וצרכיכם, אם ירצה השם. ושלומכם 
לעד. ְּ 


המחלקת אשר פרצה בין רב סעדיה, שהיה 
ובין בן-מאיר, ,ראש החבורה" 
יחידים, 
אשר שֶם בראשונה את בן-מאיר לאיש שדעתו 


בארץ- 
יחשב הר"א עפשטין, 
מטרפת עלין (ספט!חסס 6!ז50ם) 
ידע להבחין בין 


כאשר 


ניסן לבין תשרי (4.5.3 .5), או כאשר יחשבָהו אחרי-כן עהגרן", ח"ה) לאיש 
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עלי כל מקדאר וקד אנפדת 

הדה א1% נסך כתאבי ראס 

אלמתיבהּ ונסכתי כתאב ראס 

אלגלות איצא אליכם וארגו אן 

יצל אלגְמיע אליכם ותנתפעו 

בה אן שא אללה פאללה אללה 

יא אכותי נובו עני וען גמיע 

אלחכמים אלדין פי אלמתיבתין 

פי הדא אלאמר פאנה לו שכץ 

(דף ג, ע"א) 

מכא (מנא?) 1) גְמאעה אלי אלבלד 
לי[ו]צלונה 

לכנא מחתגֶין אלי ענאיתכם 

לאני אעלם מא קד גרסה אללה 

פיכם מן אלעקל ואלמערפה ואלפטנה 

וגודה אלחילה וליס אקול הדא 

מדחה לכם בל אקולה תיקט 

ותנביה כאפו אלהי ישראל 

ואתקוה וחוסו על נפסכם 

וכונו מן הזוכין ומזכין את הרבים 

ולא תכונו בכלאף דלך אלרח 

מא יגמני בכם בל יסרני פִיגב 


אן תכשפו ענא (הדא) [הדה] אלגמאמה 
ותזילו הדא אלעאר ויועלם אן 
קד בקי פי אלבלד אנס[א]ן לה מעני 
יתקו 2) אלרהמן ויחסן כיף יצלח 


לא תגפלו ען הדא אלאמר נהאר|א] 


בורנשטיין 


על כל שעור (=גבול). וכבר שלחתי 
אלה ד' העתקות, שני מכתבי ראש 
הישיבה וגם שתי העתקות ממכתב ראש 
הגלות, אליכם. ואקוה כי 

יגיע הכל אליכם, ותעזרו 

בו אם ירצה השם. וה' [הוא] אלהים. 
הו אַחַי! היוּ ממלאי מקומי ומקום כל 
החכמים, אשר בשתי הישיבות, 
בדבר הזה. ואם איש 


ממנו קהלה אל הארץ, ויביאוהו שם 


הָיינוּ צריכים אל השתדלותכם - 
כי יודע אני מה שנטע ה' 
בכם מן הַשָכל והדעת והבינה 
ורב התחבולה, ולא אומר זה 
לתהלתכם, אבל אומר להעיר 
ולעורר - יראוּ את אלהי ישראל 
וגורוּ ממנו וחוּסוּ על נפשכם, 
וְהְייּ מן הזוכין ומזפּין את הרבים 
ולא תהיו בהפך זה. הרחמן 
לא יגלגל לי צער עלזידכם, 

אבל ישמחני. וצריך 
שָתְגלוּ מעלינו את ענן הצער הזה 
ותסירו את החרפה הזאת, וִוּדַע כי 
נשאר בארץ איש, אשר דעת 77 
איך ?בטוח בה, וִודַעַ היטב 

לעשות ישָר. 

אל תתרשלוּ בדבר הזה יומם 


[) כל רמאמר הזה מגמגם ועמגּם. ואחד ממידעי, ד"ר קְמָּנַצקי, משער, שפין מלת ,טכץ, 
שבסוף הדף ומלת ,מכא? שבתחלת השני חסר דף אהד או יותר. אבל תכן הענין השוה בשניהם 
אינו נותן מקום לחסרון מסים כזה. וקרוב בעיגי יותר, שנפלו כאן רק שבושים קטנים. במקום: 
,מכא גמאעה" יש לתקן: , מן אלגְמאעה? (מן הקהלה), ונשמט כאן נשוּא המאמר. והפוּנה: אם 
יבחרּ או יועידו (ראשי הישיבות) איש מן הקהלה ללכת אל ארצכם ויביאוהו שם, אַל5 תמנעו 
ממנו את עזרתכם והשתדלותכם. 


) ה,ו" מיתרת ואינה אלא אם ל?מקרא, והשרש ותק == בטח ב... ואולי נכון לקרא 


יתקי, ושרשו וקי == ירא (ויש לתרגם: ליראה את ה'), כי ותק נקשר עם ב'-השמוש. 
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ארגו אן יכון. אנכם אנמא 
פעלתם דלך חין תחירתם 
ואן האגֶת אלעאמה ענד 
רויא אלהלאל פלם תגדו 
מחיצא ולא מסאגא אלא 

מא פעלתמוה ויקוי מא 
אקרבה פיה איצא מךד דכרתם 
פי כתבכם אלתי קראתהא 
אנכם תוהמתם אן גמיע מן 
באלעראק כדי [=כדא] עמלן 
ולעלכם בל הו ענדי יקין 


לו צח ענדכם אן אהל 

(דף ב, ע"א) 

אלאראק 9%0) ליס כדא עמלו לם 
תכונו ממן אכטא אלי הדא 
אלאמר אלעטים ואלבליה אלכבירה 
אלתי לס יסמע מתלהא וכל 

מן יסמעהא יִתְעגֶב וקד 

(וקד) צרת אסתחי אן אחדת 

בהא וכל מן ידכל אלי ליסלם 
עליי יקול אי שי ענדך ען כבר 
מצר פּאגִיבה במא ליס פיה 

מקנע וקד כאן יִגֶב אן אכתב 
אליכם מן אול מא סמעת בהדא 
אלכבר אן תתלא[ו] פיה ותחכמו 
ותצלחו מא אפסדתם לכני 

צברת חתי כתב ראס אלמתיבה 
אעדה אללה פי הדא כתאב תוכחה 
ואזהרה אלי אלגְמאעה ואנפדה 


צ"ב). 
'"נסלתין ופיה מא תקפו עליה 


אכתצר דון דכרה וטול (שר) 
שרחה וחתי כתב איצא 

ראס אלגלות אעזה אללה ספר 
זכרון ומגלה לדורות פימא 
צנע בן מחשיך מן בדעה 

ד' שערים בזיאדה אמרת ו) 


אקוה, כי היה [זה], כי אתם 

עשיתם כזאת בהיותכם נבהלים, 

וכי נרעש העם בעת 

ראית הירח, ולא מצאתם 

לא מָנוּס ולא פתרון (3), רק 

מה שעשיתם. ויחזק מה 

שאשער בו, גם זה שזכרתם 

במכתביכם אשר קראתים, 

שהייתם סבורים כי כָלם 

בעראק כן עשו. 

ואולי אתם כך [חשבתם], אבל 
בטוח הוא אצלי, 

[כי] אלו היה ברור לכם כי אנשר 


בבל לא כן עשו, לא 

הייתם מן החוטאים בזה 

הדבר העצום, ובנסיון הגדול 

אשר לא נשמע כמותו, וכל 

מי שישמע אותו יתפלא. וכבר 
בושתי כי אסָפר 

מזה. וכל מי שיבוא אלי לשאל בשלומי, 
יאמר, מה הדבר אצלך ממעשה 
מצרים? ואשיבהו במה שאין בו 
מספיק. וכבר הייתי צריך לכתוב 
אליכם מיד כאשר שמעתי מזה 
המעשה, כי תקראוּ ותשפטו 
ותיטיבו מה שקלקלתם; אבל 
המתנתי עד אשר כתב ראש הישיבה. 
יחזקהו ה' בזה - כתב תוכחה 
ואזהרה אל הקהל, ושלחו 


בשתי העתקות, ובו מה שתעמדו עליו- 
אקצר, אבל אזכיר אריכוּת 
פָּרושו- ועד אשר כתב גם 
ראש גלות, יחזקהו הי, ספר 
זכרון ומגָלה לדורות, במה 
שעשה בן מחשיך, מאשר בדא 
ד' שערים בהוספת אמר"ת 


1) אמרת == אמר"ת == תרמ"א, והירלפלד, שפל ענין המכתב זר היה לו, קרא בטעות: אמרת: 
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בקשר אמיץ עם גאוני בבל, כיושבי ספרד; ולזה ירזמו, כפי הנראה, דברי 
רס"ג: ‏ ,וכמשפט וכחוקה עשוּ כן כל בני ישראל, אשר במזרח ואשר 
במערב" (,מחלקת", צד 61), ודברי משיגו השני של בן-מאיר: ,כי כל 
ישראל אשר במזרח ובמערב הסכמה אחת" (צד 89), אבל מה היה משפט 
היהודים באיטליה ובצרפת? אין מן הנמנע, שיושבי ארצות אלה, שהיו 
הולכים תמיד אחר חכמי ארץ-ישראל - ואולי היו מקבלים מהם סדרי 
מועדות למספר שָנִים מראש - נמשכו אחריהם גם בשנות המחלקת. ואולי 


ימים יבואו יפיצו אור בהיר יותר על הפרט הזה. 
כא. והנני נותן] בזה לפני הקוראים את מכתב רב סעדיה, 
במקורו ובתרגומוו. בראש האגרת הזאת נרשם בלשון ערביי ,מן 


כט גאון פיומי זכ לב" (ממכתב הגאון פיומי זכרונו לברכה). ובסופו נפרטו 
בשמות שלשת התלמידים: ,לכבוד רבנא שלמא ורבנא... [ברִיה] דרבנא 
עזרא, יעזרם יוצרנו [ויברכם] [ומרנא] ורבנא עלי (ויברכם) [בריה דרבנא)... 
זכרו לברכה". וזה לשון המכתב: 
(דף א, ע"א) שלום רב וחמלה וחנינה 

ומעטה תהלה ומודע לבינה 

ושם טוב ועוז ותעצומות 
(תהין) [תהיינה] לכםכתאבייום אלַגָמעה | תהיינה לכם. מכתבי יום הששי 


יא מן [ט]בת 2) ען סלאמה וברוך הטוב 
....?ם אקר[א] לכם כתאבא מד (6) 
זמאן ואנא ואתק באללה מע 

עלם ווקוף עלי אנכם פי 

עאפיה וסלאמה וסימא 

אד וצל כתאבכם אלי ראס 
אלמתיבה אעזה אללה ואלי 

אבי אלפצל אידה אללה 

אנכם לם תדעו אלכתאב 

אליי כאצה אלא חיאא 

מנכם ממא פעלה אהל 

(ע"ב) 

אלבלד ואנתם מעהם. ובאלעזיז 
עליי אן יגרי דאך עלי מא 

גֶרי ולכני ארגָע פי הדא 

אלי אן אקול לעלה בל 


[) בהעתק האגרת הזאת, הכתובה במקורה 
ידידי המנוח הרש"א פוזננסקי 
בהגהת המקור הערבי ובתקונ!, 

2) המו"ל הירשפלד אומר להגיה 


ותקוני 


זכוּר לטוב. וברוך יהיה 


[רג]בת (= דרשתי), 
מתאלר עלדידי קביעת השנה, כי י"א טבת חל אז ביום הששי, 


י"א מן טבת בשלום, וברוך הטוב. 
לא קראתי לכם מכתב 

זה ימים, אבל בטוח אנכי בה', 
לפי דעתי וְשָבְרִי, כי הנכם 
בבריאוּת ובשלום, ומה גם 

כי הגיע מכתבכם אל ראש 
הישיבה, יחזקהו הה/ ואל 

אבו אלפצל, יעזרהו ה/ 

כי לא שלחתם המכתב 

אלי ביחוד רק מבשתכם 

ממה שעשו אנשי 


המדינה בהיותכם עמהם, וקשה 
עלי כי קרה זה כפי מה 
שקרה. אבל הנני שב בזה 

אל אשר אומר, לַצָלֶה (1). אמנם 


הערבי בסגנון קשה מאד, היה ?לי לעזר 
גם ידידי ד"ר ר"י מיזס, שעזרני 


אב? ?א פרש כִּיגת המאמר, 
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נרעש העם בעת הַראות הירח, ולא מצאתם לכם מפלט ולא מענה 
ותרּץ נכון, ותעשו את אשר עשיתם". ,כי זכרתם במכתבכם אשר 
קראתיו, כי כלם בעראק כזה עשו, ואולי כן (חשבו) אצלכם, אבל בטות 
אני, כי אלו היה הדבר ברור לכם, כי אנשי בבל לא כן עשו, לא הייתם 
מן החוטאים וכו"". 

אבל רב סעדיה אינו מן הצועקים לשעבר, והוא מעוררם על העתיד, 
בי ימהרו לתקן את המעוֶּת, והוא שולח %הם בהעתקה מכתבי ראש-הישיבה 
וראש-הגולה בדבר הזה, ונוסף עליהם ספר זכרון, ,מִגְלה לדורות" על-דבר 
מעשה בן-מאיר, אשר כתב ראש-הגולה (או בדיוק יותר: רב סעדיה בשמו, 
והוא ספר המועדים הידוע לנו; ומעורר אותם להגות בו בעיון רב 
ובשוּם לב ולפרסם אותו ברבים. על-דבר הָרְאוּת הירח לפני זמנו לא 
ידבר רב סעדיה כל-מאומה, ואולי סמך בזה על מכתב ראש-הישיבה, אשר 
הרשה לו ,לקצר דבריו ולהראות על ארוכות פירושו". ובאמת היה המראה 
הזה יכול להבעית ולהעביר על דעתו רק איש רואה לעינים, ולהוליד 
בלבו את המחשבה, כי צַדַק בן-מאיר מאנשי ריבו. לרגל חקירותינו יקרה 
לנו פעם ושתים לדַכּר על-דבר הַרְאוּת הלבנה לפני קדוּשֶהּ, על השקפת 
בעלי התלמוד בענין זה, ועל הרשמים שנשארו ממנו בספרי המעברים. 
ופה יספיק לנו להעיר, שבכל השתדלוּת מיסדי העבוּר להַמלט מן הזרות 
הזאת אי-אפשר היה להם להפטר לגמרי ממקרים כאלה, הם באים מצד 
אחד מַדִחַיָּת הימים הפסולים, המרחיקים את קביעת ראש החדש ממולדו, 
ומצד שני - מדרך קביעתנו את ראשי החדשים על המלד האמצעי, בזמן 
שהמולד האמתי, שראִיָּת הירח תלויה בו, יכול להקדימו בשעוּר מִסְיָּם (עד 
כדי י"ד שעות). וכבר העיר הרמב"ם על הדבר הזה ואמר, כי פעמים 
שיהיה יום הקביעה קודם ליום הראִיִּה ביום או אחריו ביום, ,וזה שיהיה 
לאחר הראייה ביום פלא הוא, ובארצות שהן למערב ארץ-ישרא?" 
(הקה"ח, פ"ה, ה"ב). והראב"ע בפָרוּש לפרשת אמר ובסוף ספר-העבור 
האריך בזה וכתב - בנגוּד לדברי הרמב"ם - ,כי הנה נראתה הלבנה בטרם 
ר'"ח ניסן בבבל גם בירושלים גם במערב יום אחד, וכן יקרה 
פעמים רבות וכו", אבל הזרוּת הזאת אינה מיָחדת לדרך חשבוננו, 
כי גם שיטת בן-מאיר לא תִנֶּקֶה ממנה, אם אמנם במדה מועטת ממנה קצת. 
ובנדון שלפנינו, אלו נתאחר המולד רק בשעור ת"ד חלקים, היה גם בן- 
מאיר דוחה יום ראש השנה לחמישי בשבת, והיה נראה גם אז בערב יום 
שלפניו! 

ושָמַע המחלקת, שנמשכה כאשר ראינו ימים לא"מעט, הגיע בלי-ספק 
גם לארצות רחוקות יותר, אשר היו בני"ישראל נִחִתִּים שם, מערב-אירופה 
ואפריקה. יושבי ספרד, שהיו נאותים תמיד לאוּרֶם של חכמי בבל, שהין 
שולחים להם באותו פרק, מעת אל עת, סדרי מועדות למספר שָנים (עין 
להלן, סמן ל"א), חגגו בלייספק גם בפעם הזאת עָמם את מועדיהם, אשך 
ידעום מראש, ומהם נוּכל להקיש גם על בני קירואן, שגם הם היו קשורים 
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הצליחו | דברי-תוכחתו הראשונים, | שלא תמכם | בראיה | כל-שהיא, 
להעביר את האיש על דעתו; ולכן ראה את-עצמו זקוק לשוב ולערוך 
אליו מלים, ולהוכיח לו בראיות את בָּטוּל דעתו של בן-מאיר, שהוא 
מחזיק בידו. 

ובארץ מצרים, שָשֶם היו מעולם שתי קהלות שונות, בבלית 
וירושלמית, זו בצד זו, נפלגו היהודים לשתי מחנות, אשר כל אחת מהן 
עמדה בצד המריבים, מעַבר מזה או מעָבר מזה. 

עוד בראשית התגלע הריב בחרף של שנת ד"א תרפ"ב ראה רב 
סעדיה לדְבר נכון %פניו, לפנות במכתביו לשלשת תלמידיו אשר במצרים, 
שכפי הנראה היו עומדים בראש העם, ויזהירם פעם ושתים לבלתי יפתוּ 
ללכת אחרי בן-מאיר בקביעת המועדות (שני מכתבים אלה נדפסו ב,מחלקת 
רס"ג" מצד 67 והלאה); ואין כל מקום לפקפק, כי מָלאו אחריו ועָסו את 
חג הפסח ביום אחד עַם אחיהם בני בבל. אבל בראש השנה שאחריו 
(ד"א תרפ"ג) נפל דבר בקרב תלמידיו אלה, אשר הַמְרָה ועְצָב מאד את 
נפש רִבֶּם, כאשר אנו רואים ממכתב אחד, שערך אל תלמידיו ביום הששי, 
י"א טבת (ד"א תרפ"ג), ואשר נביאהו להלן. 

רס"ג מוכיח את תלמידיו על פניהם, כי במבוכתם עַשוּ מדחה, כי 
בוש יבוש ממעשיהם, ולשואלים אותו על-ככה אין בידו להשיב תשובה 
מספקת, ‏ רב סעדיה ל%א יפָרש במכתבוּ את דבר הקלקלה שנעשתה על- 
ידיהם, אך מתוך מלים מעטות אשר התמלטו מפיו, אם נקרא לנו לעזרה 
את חשבונות חכמת-התכונה, לא יפצר ממנו לעמוד על סודה, מחשבונות 
הראיה יצא לנו, כי בתשרי שנת ד"א תרפ"ג נראתה הלבנה בערב יום 
רביעי בשבת, בעת אשר בארץ-ישראל קדשו את ראש השנה ביום שלישי 
שלפניו, ‏ ובבבל ביום חמישי שלאחריו, והקראים, שישבו במצרים במספר 
רב וקדשּ השנה ביום הראִיִה, מצאו מקום להלעיב באחיהם, שונאיהם 
ומנדיהם הרבנים, ולהתעלל באלה וגם באלה. 

מעמד שני המאורות היה אז מִסֶגַל ביותר לראַיָת החרש, הירח 
נעתק כבר מן השמש ל*פניו בשעור י"ד מעלות, ורחבו היה כחמש מעלות 
לצפון, וקשת מרחקו מן] השמש כט"ו מעלות, ולכן היה %ו כבר אור 
מַסְיֶם, וקשת העמק הגיעה כמעט לי"ג מעלות, ושעוּר שהָיתו על הארץ 
יותר מחמש ששיות שעה %אחר שקיעת החמה, כאשר כבר רפה אור 
היום. בתנאים כאלה אפשר מאד, כי נראה אז הירח בעליל ,עם השמש". 
הקראים, המקדשים על-פי הראִיָה, מחליטים במקרה כזה, כי אפשר היה 
לירח להָראות עוד בערב שלפניו (עַיןן ,פליטה מני קדם", צד 39-38). 
ובעלי ברית בן-מאיר יכלו להוכיח מזה, כי קביעתו היא הנכונה. למראה 
הזה, אשר לא< עלה על לבם מראש, נסתתמו טענות תלמידי רב סעדיה, 
וראו את-עצמם כמןנצחים, ואולי גם הודו במבוכתם, כי הצדקה ל?בןך- 
מאיר, אשר גם רבים מיושבי בבל נמשכו אחריו. לדברים אלה ירזמו 
דברי ‏ רב סעדיה: ,כי אתם עשיתם זאת בעת היותכם נבהלים, כל 


ח. י. בורנשטיין 
ו ו 
ובזאת תישב דעתי ודעת .. 
את יי" אדונינו, כי מאתך היא תהילתו ו.. 
וכל עדתינו. ואל תגור מפני בני אדם החציר ה[יבש] 
לאמור ותשכח את יי" עשך1). ראה נא בעני הדור והשי[בה רבים מעוון, וקורא] 
לך גודר פרץ משובב נתיבות לשבת 2). כאשר נאמ' באהרן ורבים השיב מעון 3). 
ושמא בשוב התלמיד הזה ישוב גם הראש או שמא [יהי] הראש תולה את הקולר 
בצואר התלמיד הזה המסייע. תסובבם ותבוננם 6 כי באהבה יתירה הוכחתים 
כתוכחת בן נורי לר' עקיבה זכר כולם לברכה והוסיף לו אהבה 66), ואל תחרש 
ואל תשקוט עד הסירך את השמועה הזאת מעליך ומעל תלמידיך, ותכתוב 
אלי בפירוש כל זאת, עם כל דבריך וחפציך, כי ששון לבי המה. ושלום. 
מלבד המאמר ,ויהי אחרי כל דעתו אז לו נאם", שקשה להביאו 
בקשר עם הדברים הבאים אחריו)), כל הקטיעה כָלה ברורה ומובנת. לידָי 
כותב האגרת - שכפי הנראה ישב בךחוק מקום מארץ-ישראל, יותר מחברו, 
במקום אשר השפעת בן-מאיר לא היתה גדולה כל-כך - הגיעו כתבים 
כתובים בידי אחד החכמים, המחזיקים בימין בן-מאיר ולוחמי מלחמתו; ובעל 
האגרת, שסופה מְנח לפנינו, פונה אל חכם אחד, שהשמועה היתה מיחסת 
אותם אלין, להסיר את לבבו מאחרי בן-מאיר. מעקימת שפתיו, שהוא 
אומר, שאינו רוצה לשאל מהקב"ה לשעבר, ,שלא תהי אתה, חָכָמִי, אשר 
כתבת זאת", נָכּר, עד-כמה היתה השמועה ששמע על-אודותיו מנקרת במוחוג 
ורק מפני הכבוד, וכדי לתת לבעל-דברו פתח חרטה, לחזור בו מדעת, 
הוא מוסיף, שלבו נכון ובטוח בו, שלא היתה ידו באלה, ומורה לו ברמיזה 
את הדרך לשוב בו אחור - דומה לעצה אשר אמרו חכמי בבל לשום בפי 
בן-מאיר (,מחלקת", צד 62) - לתלות את הקלקלה באחד מתלמידיו, להוכיח 
לו טעותו ולצווּת עליו לשוּב אל דרך האמת ואולי בשוב התלמיד הזה 
ישוב גם הראש, או יתלה הקולר בצואר התלמיד, והוא חוזר ושונה שאלתו, 
כי לא יחרש ולא ישקוט, עד הסירו את השמועה מעליו ומעל תלמידיו. 
אם קלעו דברי הכותב אל מטרתם, להשיב את ,חכמו" מאחרי בן- 
מאיר, יש לפקפק מאד. ולהפך אגרותיו האחרות, שנעתקו ב,מחלקת", 
שסגנונן, כאשר ראינו, מוכיח עליהן, שיצאו כָלן מידי איש אחד, ואשר 
גם בהן יִכַנה את אישדדבָרו בשם ,חכָמִי", נותנות מקום לשער, כי לא 


1) ישציה, ג"א, י'ג. 

ו טם ו בלח ב 

5) מלאכי, ב, ו, 

64 על שם הפתוּב בדברים (ל"ב, *). 

5) ,אמר ר' יוחנן בן נורי... שהרבה פעמים ?קה עקיבא על ידי... וכל שכן שהוסיף בי 
אהבה" (ערכין, ט"ז, ע"ב). 

6 ואולי יש לתקן: ,ויהי אחרית כל רעתו אוי לו ואוי לחבריו, כי כל מי שהוא 
מסְיּע ידי עובר עברה..." -- ובמאמרו האחרון הוא קולע אל לב האיש, שהמכתב ערוך אליו, 
שהוא חשוד בעיניו, שהוא תועה אחרי בן-מאיר. 
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יכלה לְהָשָאָר מצַמצמת במקומה, אך רחבה ונסבה *ַעבָּרים שונים. 
הקהלות שהיו יושבות בין ארץ-ישראל ובין ארץ-בבל, כצור, בעל- 
גד, דמשק ואחלב, נציבין וצובה, קרוב מאד לחשב, שהיו מקצתן נמשכות 
לצד זה, ומקצתן לצד השני, לפי קרבתן או מַרחקן מן המקור, אשר ממנו 
שאבו תורתן. אין בידינו ידיעות מספיקות לברר החלטתנו לפרטיה, אך עוד 
נשארו לנו רשָמים, המראים עליה, על-כל-פנים, בכלל. במאסף האנגלי 
.6 .)זט .36 לשנת 1915 (צד 557-556) נתפרסמה קטיעה אחת מתוך ,גניזת 
מצרים", והיא סוף אגרת שכתב חכם אחד - אשר כפי שסונון *שונו 
מוכיח עליו, הוּא הוּא שהָרבה לכתוב מרורות על בן-מאיר בתשובותיו 
הקשות הַמֶּנחות לפנינו בקבוצת הכתבים אשר ב,מחלקת" מצד 179 והלאה - 
אל אחד מחכמי הדור חבָרו בדבר המחלקת הזאת. וזה לשון המכתב: 
[כענין חציך שנונים האמור] בפרשת רחש לבי דבר |טוב] 1, 
[וכדברי הנביא שאמר ויש/ימני כחץ ברור2). ואם על (אשפר) [אשפה 
מנובלת אמר] נהפכים הדברים 3), ויהי אחרי כל דעתו אז לו (נאם) [ואם 
ימצא איש מסייע בידי] (עובדי) [עוברי] עבירה קשה עונשו יתר מהן. כי המדינים 
העוזרים נאמ' בהם צרור את המדינים 4), והמואבים הנעזרים נאמ' בהם אל תצר 
את מואב 6. וכן הוא אומ' באבימלך בן ירובעל ועל בעלי שכם אשר חזקו את 
ידיו6), ואומ' יען הכאות לב צדיק שקר ז, ושנינו עוד, כל המחטיא את הרבים אין 
מספיקין בידו לעשות תשובה 8), על כן לא אשאל מלפני הקב"ה לשעבר, 
שלא תהי אתה, 
חָכָמִי, אשר כתבת זאת, אבל אומרה משמועה רעה לא יירא9). נכון סמוך לבי שלא 
היתה ידך באחת מכל אלה, אבל שאול אשאלך, להוכיח את התלמיד אשר כתב 
הכתב הלז, אם (ידעתיהו) [ידעתוו], ולפרש לו טעותו, ולצות עליו לשוב 
| אל דרך האמת. 


1) תהלים, מ"ה, ב. 

2) ישעיה, מ"ח, ב. 

5) במקום אחר יאמר המשיג ע? בן-מאיר, שאמר על בעלי-מחלְקתו, שכתבו אליו כל 
אשפה שלהם. ומפני שמלת א ש פה יש לה שני פרושים, הוא אומר עליןו: ,אם על אשפה 
שיש בה חצים אמר, ודאי כן הדבר, כי דברי רבותינו כחצים שנונים, כאשר שבחן הכתוב 
|חצי גבור שנונים עם גחלי רתמים], ואמריהם חצים ברורים, כאשר נאמר ו[ישימני לחץ ברור 
באשפתו הסתירני, ואם על אשפתות] מנובלת אמר, מומו הזכיך" (, מחלקת", צד (8). ועל-פי 
ה תקנתי גם את הדברים כאן. 

4 י במדבר,. ‏ כה :יו 

65 דברים, ב, 0. 

6) שופטים, ט. 

7) יחזקא%, י'ג, כ"ב; ושפל לסיפיה דקרא: ,ולחזק ידי רשע ?ב?תי שוב מדרכו". 

66) יומא, פ"ז, ע"א. 

9) תחלים, קי"ב, ז. 
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אבותיו. ,ואילו נהרגנו, ואלף כמותנו, לא נשנה מנהג אבותינו ולא נחליף 
חוק". והוא חוזר ושונה להם יסודות חשבון אמר"ת במר"ת, אשר רק עליהם 
חַיָבִים כל ישראל לסמוך 1). 

וגם אמנם לא סר בן-מאיר ממחשבתו, וכאשר שמענו מפי אליה 
מנציבין, עשו יושבי ארץ-ישראל את ראש השנה בשנת ד"א תרפ"ג 
לבריאת עולם, כדברי בן-מאיר, ביום שלישי בשבת, ואפשר מאד, כי גם 
את הפסח של אותה שנה, וגם את ראש השנה שאחריו (ד"א תרפ"ד), 
קבעו כפי שיטתו. | 

וחכמי בבל נוכחוּ לראות, כי טוב להם עתה לשָבת מריב ולהשקיט 
את המחלקת אשר בערה בתוכם זה יותר מחמש שנים. ובחדש אלול, ירחא 
דכלה, שנת ארל"ג (ד"א תרפ"ב) עָשוּ שלום ביניהם. והנשיא בן-זכאי ראה 
את-עצמו אָנוּס לבטל רצונו מפני רצון העם, ומבלי הַעָבִיר את רב כהן 
צדק מגבולתו, מִנָּה את רב מבשר לראש ישיבה מיחדת, אשר נוְהָרוּ אליה 
מבחר החכמים והתלמידים 2). 

אחרי שוב השלום על מכונו ראוּ חכמי בבל ראשית להם להרים 
מכשול מדרך עַמם, ולגדור את הפרץ, אשר נעשה בקרב בית ישראל. לו 
מצאה ידם לאסוף כעמיר גִרְנֶה כל כתבי בן-מאיר אשר זרה בכל קצות 
הארץ, כי-אז בְּעָרוּם כָּלם מן העולם. אבל הם ידעו היטב, כי לא יוכלו 
לבער את כתביו ,מן החוץ והחדר", ולכן גזרו אמֶָר לכתוב מעשי בן-מאיר 
זכרון בספר לדורות עולם, לבלתי יתעו בנתיבותיו עם ,נברא", ולשלוח 
את ספר-הזכרון הזה ,מגְלה לדורות*" בכל גבול ישראל. בעשרים וחמשה 
ימים לחרש אלול, ארל"ג לשטרות, נקראו דברי הספר בבבל, וּכתם 
הקריאה - כאשר יסָפּר לנו בעל הספר (צד 66)- ,באו המושלים על- 
אודותיו" וישלחו בבן-מאיר את חַצִי לעגם לעשותו לשחוק ולקלסה - 
תחבולה בדוקה ומִנְסה מאז לבטל דברי כל מערער ולשוּמֶם לַאַל - ואם לא 
הצליח חפצם בידם כְּלָה, הנה עלה בלי-ספק בידם במקצת. 

כ. התיחסות שאר קהלות הגולה אל דבר הריב. נקל 
לשער, כי האש, אשר נָשֶקֶה בין שני ראשי ישיבות ,גאון יעקב", לא 


1) ,ואילו נהרגנו, ואלף | כמותנו, לא נשנה מנהג אבותינו, ולא נחליף חוק ‏ <ולא נטה 
(מש.,כו) |משפט], אבל משפט | נבחרה לנו. הראיות הגדולות אשר אמרתם, דעו והבינו, כי הם שלא 
כדת, | מפני שכתבתם, (שהיכרז) [שהכריז] את החדשים שלימים והינחתם הכרזת הר הזתים, | והשלכתם 
אותה אחרי גווכם. ואמרתם חשבון אמר"ת במר"ת %א יכון, וראיתם | עצמכם גדולים מאבותיכם 
בחכמה ובדעת; זה תימהון ליבב הוא, ואינו מכם, | אלא מבן פיומי, שהיסיתכם. הלא לאמת 
חיבים אתם (להורות) [להודות] ודרך אמת | זו היא. סוד זה בני ארץ ישראל סומכים עליו מימות 
עולם. אם | נולד השרי ביום הראוי *ו, עד שש מאות וארבעים ואחד חלקים לאחר | חצות, 
קובעים באותו היום ראש תשרי, וסימ' אמר"ת קבלה היא מפי.."> 

9) ,והוות פלוגתא עד חדש אלול שנת ארל"ג, ועבדו שלמא דוד גנשיאה עם רב מבשר 
גאון. ויתיב רב מבשר גאון ורבנן דיליה לבדם, ומובחרים דרבנן הוו בהדיה, ומר רב כהן צדק 
ורבנן דיליה לבדם" (אגרת רב שרירא גאו). 
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היתה המלחמה, אשר רק במכתבי כהן ובן-זכאי קבלה פנים אימות, ותקוה 
היתה לו לַהתגָבּר על בעלי-מחלקתו, לולי נסוגו ממנו עוזריו, אשר בנטותם 
אחרי בן-פיומי עָרכוּ עָמז קרְב וישבו לו במארב 1). סדרי מועדות, אשר 
הכריזו תלמידיו בהר הזיתים, נעשו כדין וכדת קדמונים, וכך היו נוהגים 
אבותיהם נוחי-נפש מעולם, שהיו מקבלים מחכמי ארץ-ישראל הכרזת הר 
הזיתים בלי שנוי, וגם להם לא היתה הרשות לשנותה 2). ותחת העצה, אשר 
השיאוהו לחזור בו ולאמר אם חטאנו באשר עבר לא נוסיף עוד וכו", 
יעוררם, שיראו הם בעלבון הדור, ויטו אזנם לדברי אמת ולא למתעים את 
העם, ושטוב גם להם לבקש שלום, שלא תארע תקלה לישראל בימיהם, 
ולכן יודיעו לפל, שהם שואבים תורתם ולמוּדם מחכמי ארץ-ישראל 3), אשר 
להם המשפט.4). ועל אשר דרשו ממנו, שיתן נפשו על ישראל, ישיבם כי מדה 
זו ירשה היא בבית אבותיו מימות עולם, וגם הוא בחייו כבר סבל צרות 
ויסורים הרבה על קדוּש-השם; אבל חלילה לו לסור מדרך האמת ומקבָּלַת 


1) ,הזכרתם שנמסך בקרב העם רוח עועים, ובערה המדורה. רוח | עועים נמסכה, שנ', 
*י, מסך בקרבה רוח עועים וג', והחשבתם לדברי מצרי (רב סעדיה), | < לכך בערה המדורה במקומכם, 
ונהפכו חגיכם לאבל ושמחתכם לתוגה | כדבריכם, ועל זאת דאגנו והיצר לנו מאד, ונשאלה מלפני 
רחום שירווח | לכם ויחזירכם לאמת. והמחלוקת אשר הזכרתם בכל פינה ופינה, | אנו יודעים 
'שמעט היתה, ונוספה בכתובי כהן ובן זכאי, אשר אתם | מכירים מעשיהם, ומכם שמענו מת 
שנחקק בפתיחין אשר לכם, וה[קשב]תם | לדבריהם ונעשו כשירים אצלכם, הלא זה תימה גדול. 
או חשבתונו כמפותים| בעיניכם ול... אין זו דרך חב[יבה ע]לינו,.. ריעים | ל..." > 

הדברים הנתונים בין הסמנים ‏ < > נוספו עלדפי המאסף הזנגלי שהזכרתי. 

6) ,ועל דברי האמת | < לא היה ראול" לכם להכרז, לא בהילוף ולא בשינויי, כל 
אבותיכם נ"נ היו מקבלים | הכרזת הר הזתים, ומעולם לא שינו אבותיכם נ"נ זה המנהג, ו?א 
החליפו חוק. | ואמרתם שנגדור את הפרצה, עליכם לפרוץ, ועלינו לגדור? כשנשמצ לדברי | 
כנעני (רב סעדיה), ונסו|ר| מחוקי י?י ומעידותיו, ומן הסוד שקיבלנו מפי רבותינו ז"ל. | היא גדירה? 
אין זו אלא פירצה גדולה, הריגת נפשות, לא נאים הדברים האלה | אשר אמרתם. ואין זור יעטת 
למזור ולא ישקדו המיתרים ולא יעבור | ... ל... האף עד אשר... %,.. ה כולנו חוקה | ...מכם". > 

סוף המאמר משבש ומקלקל, ואולי יש לתקנו: ,אין נזור נעשה מזור, ולא ישקטו 
המיתרים ולא יעבור |הכאב|". כלומר, אתם אשר נזורותם וסרתם מעלינו, לא לכם להשיאנו 
עצות ולהמציא לנו מזור, כי על ידיהן לא ישקטו מיתרינו ועורקינו הנרעשים, ולא יעברו מכאובינו. 

6 ראה בהערה הסמוכה. ואולי מלת ,ממנו" מוסבה על רס"ג, כלומר: במעשיכם אתם 
מודיעים לכּל, שלמודכם איגו אלא מן הפיומי. 

6) ,שאו מרום עיניכם וראו בעלבון הדור | < ל][טוב] שמעו ול[א?] כדי מכשיל עם, 
שטוב לנו ולכם ?בקש שלום, שלא תארע | תקלה לישראל בימינו. ואמרתם שאין הדבר תלוי אלא 
בנו. לו האמנתם, | לא סרתם מן הדרך, ודברתם כדברי בן פיומי, תודיעו לכל שאין למודכם | 
אלא מ מנו וזה חרבן עולם הוא, שהוצרכתם לדברי כנעני. והזכרתם | שניתן נפשינו על ישראל, 
זו היא וסתיגו ווסת אבותינו. תחל(ה), דויד מלך | ישראל אמ' תהי נא ידך בי וגו' (שמואלדב', 
כ"ד, י"ז); ושנייה, מהל? הזקן, שנתן נפשו על ישראל | כמה פעמים; ושלישית, מרבינו הקדוש, 
שנתן דמו ע? ישראל וגדרן; ורביעית | מר' יהודה הנשיא; וחמישית, מר' מוסי, שנהרג בעורת 
מתחת יד זרעצ | ענן, ומאבותיגו ר' מאיר ור' משה, שכמה פעמים ביקשו השונאים > להרגן, 
ועשה שוי למען שמו". 

את המקוס הלקוי, אתחר המלים: ,וראו בעלבון הדור", אולי יש להשלים: לאמת ונכותת 
שמעו ו?א ?דברי (או: לְבַּין מענין .בַּדִּיךָ מִתִים יחרישו", איוב, י"א, ג) מכשי? עם. 
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וכסלו חסרים, והחדש הראשון ביום אחד (בשבת)". והיתה לפי-זה קביעת 
שנת ד"א תרפ"ב ל%בני בבל השג ולבן-מאיר החא, ושל שנת תרפ"ג 
לבבליים הכ ולבן-מאיר גפ 

ובכן נפלגו בני ישראל, גם בבבל% גם בארץ-ישראל, כאשר אנו 
שומעים מפי סהל, לשתי כתות. כי לא עלה ביד בן-מאיר למשך אחריןו 
את כל יושבי אדמת הקדש, יוצא לנו מהודאת פיו: ,באו ישראל בני 
יעקב הקדושים כולהם חוקה אחת ועשה את הפסח ביום אחד, לבד 
ממאזיני שוא ותפל" (צד 90). אבל גם בבבל - למרות דברי רס"ג, 
האומר ושונה: ,כולנו שוים בדבר ואין בינינו חלוקה כל עיקר, ואין פרץ 
ואין יוצאת ברחובותינו" (צד 70 - לא היתה אחדות גמורה בין החכמים. 
כחמש שנים לפני זה, באָיָר שנת ארכ"ח לשטרות - כאשר אנו יודעים מאגרת 
רב שרירא - פרצה מריבה גדולה בין בני הישיבה, אשר בחרו להם לראש, 
במות רב יהודאי גאון, את רב מבשר, ובין דוד בן-זכאי הנשיא, 
אשר מֶנה כנגד רצונם את רב כהן צדק לגאון. ובן-מאיר השתמש במקרה 
זה, ויתאמץ למשך אחריו את בני ברית רב מבשר. בהיותו בבגדד הוא 
עוזר אותם על הקושרים עליהם, ובחזירתו לארצו הוא מצוה בכל מדינה 
ומדינה ובכל עיר ועיר לחזנים %קרא הפתיחים (החרמות) שלהם ולנדות 
שונאיהם (צד 50-49). וגם הצליח למשך בכחו רבים ממפלגת רב מבשר. 
מקצתם נטו אחריו באמת ובתמים, בחשבם כי הדין עמו, כרבי אהרן ברבי 
צמרם (מתּאַר ,רבי", אשר יִכְנה בו הוא ואביו, נראה שהיה מחכמי ארץ- 
ישראל), אשר גם בעת מפלתו לא סר ממנו, ואחרים - והם הרבים - עשו 
כזאת, כאשר מחשבתם נכּרת מתוך מעשיהם, רק לצרך עצמם, בחשבם 
לצלות את ערמוניהם באש אשר הציתו ידיו ולהטות את %ב אנשי-ריבם 
לעשות שלום ל%הם; ובהגיע העת לעמוד במערכות המלחמה, כאשר בערה 
המחלקת ,בכל פנה ופנה", נפלגו בעשְיִת הפסח לשני מחנות. וכפי היוצא 
מאגרת בן-מאיר השנית לאוהביו לפנים, נשארו אך אנשים מעטים נאמנים 
בבריתו, ומהם הוא מָרים לאות ולמופת את רבי אהרן ברבי עמרם, אשר 
,לא הטה אזנו לסור מחוקי ה'", אשר הוא משבחו ומפארו בעתרת ברכות; 
אך רב בני מפלגתו לא אבו או לא יכלו לעמוד בנסיון. ובהביעם לפניו 
את צערם, כי הם אבלים ונזופים בבכי תמרורים, וכי נעשו חרפה בגוים 
וקלסה בין המינים (הקראים), ינסו לפתותו להשיב דבר% אחור: תאמרו 
חטאנו באשר עבר ולא נוסיף עוד, ואם עשיתם בניסן בשוגג אל תעשו 
בתשרי בזדון, כי אחריתה (של המחלקת) מרה כלענה, --וייעצוהו שלא 
יעמוד על דברו, מפני ששמעו דברים רבים מחרידים לבו של אדם. 

אבל בן-מאיר הוא כביר פח-לב. מלשון רכה לא יִפָתּה ומקול פחדים 
לא יִחַת. במכתבו הנמצא ב,מהלקת רס"ג" (מצד 90 והלאה) ואשר השלמתיהו 
עתה על-פי הקטיעות החדשות, שנתפרסמו במאסף האנגלי =. 2.0 שהזכרתי 
למעלה בהערה (סמן י"ח), ידָבּר נמרצות אל בני-בריתו לשעבר, ויוכיחם על פניהם, 
כי באַשמתם וברפיון-רוּחם באה עליהם הצרה הזאת. ל?דבריו לא קשה 
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דבמערבא ליהודיא דבמדנחא בחושבא דעידיהון. ויהודיא מן דבמערבא 
עבדו רשא דשנתהון יומא דתלתבשבא, והנון דבמדנהא יומא דחמשבשבא". 
ובראשית המחצה השניה למאה אשר אנחנו היהודים עומדים בה נגלו לנו 
עוד מציאות חדשות, אשר יצאו על יד על יד מאפלה לאורה, ונקבצו 
יחד במאמךְי ,מחלקת רב סעדיה גאון ובן מאיר", אשר נדפס בראשונה 
בספר-היובל ל%ר"נ סוקולוב (מצד 19 עד צד 189) ויצא אחרי-כן בחוברת 
מיָחדת בתוספת מלואים 1). 

יט, גלגולי דברי הריב. מקבוצת המכתבים האלה נראה, כי 
עוד בקיץ שנת ארל"ב לשטרות, תרפ"א לאלף שעבר, העביר בן-מאיר 
קול בארץ, כי חדשי מרחשון וכסלו בשנת ד"א תרפ"ב יקבעו חסרים (צד 
8; וביום ערבה של שנת ארל"ג שאחריה בצע זמְמו, ,וישלח את בנו 
בחדש השביעי לשנת מא[תים ושלשים] ושלש, ויבא ירושלם ויעבר קול 
ביום הק[בוץ] 2) לאמר מפו[רש] ביד נביאיו וחכמיו אות לברית מרחשון 


בראש חדש סיון ד"א תרפ"א, ונמשכה עד ראש חדש איר תרפ"ב. והמחלקת פרצה עוד בשנת 
ש"ט, ובה בשנה נפלה עוד קביעת הפסח. אבל קְביעת ראש השגה, שהזכיר הסופר הסורי, 
נופלת בשנת ש"י שאחריה. 

1) לאחר שגדפס מאמרי ,מחלקת רס"ג", . הוציא, ‏ .לאור- התב הירשפלד מכתב רב 
סעדיה,| שכתב לתלמידין בלשון ערבי (.8 .1.0 לשנת 1904, מצד 295 והלאה); והחכם 
שוחטג!!ו000) .8 פרסם דפים אחדים המשלימים את הקטיעות 01 ,0 ,0] שבאו בקבוצות הכתבים אשר 
ב, מחלקת רס"ג", ועוד מכתב אחד חדש למשיגו של בן-מאיר (.₪ 0 .1 לשנת 1915, מצד 455 
והלאה). ובמאסף .1 .ם .4 .8 לשנת 1914, מצד 44 והלאה, נדפסו דפים אחדים מאגרת בן-מאיר 
הראשונה ומארבעת שעריו; והדפסתי את הפל במרוצת דברי עם תקונים והערות. 

2) בכּ"י לפי השלמת אדלר וברודה מוציאיו לאור בפעם הראשונה: ,בהדש הרביעי 
לשנת מא[תים ושלשים] ושלש... ויעבר קול ביום ה ק[ריאה]", אבל היתכן, שהכריז בחדש 
תמוז על חדשי מרחשון וכסלו, שכבר עברו? הר"א עפשטין יחשב למשפט, שהכוּנה לטבת, שהוא 
רביעי לתשרי; אבל מלבד שזה כנגד המנהג הפשוט, וכנגד מנהג רס"ג בעצמו (עין ,מחלקת 
רס"ג", צד 60, בהערה), לא תקן בדבריו כלום, כי סוף-סוף אַחרה ההכרזה את מועדה. וב,הגרן* 
(ח"ה, צד קָבַּן) מחליט הרא"ע, שהכריז בן-מאיר את קביעת השנה פעמים: האחת בהושענא רבה, 
והשנית בטבת. והר"ש עפנשטין (מאָנאטשריפט, כרך מ"ח, צד 452) יחשב, שלא היתה אלא 
הכרזה אחת, בחהדש טבת. והדבר ברור בעיני, שיש לקרא הש ביעי תמורת הרביעי ובמקום 
ביום הק|ריאה| יש להשלים ביום הק[בוץ] או ה ק[ה5],. הכרזת סדרי מועדות בהר 
הזיתים בכ?לל, שהיו חכמי ארץ-ישראל מכריזים בכל שנה ומודיעים לאחיהם שבגולה (עין להלן), 
וכן אותה ש? תלמידי בן-מאיר, שאנו דנים עליה, שהיתה גם היא בהר הזיתים (,מחלקת", 
צד |9), נעשתה בליד"ספק ביום הושענא רבה, שבו היו רגילים להתאסף בהר הזיתים להתעסק 
שם בכל הדברים הנוגעים א% הכלל, כאשר ידענו מדברי ,סכר חסידים" (הוצאת ,מקיצי 
ברדמים", סמן תר"ל). שם נתן רבי שלמה ברבי יהודה ביום הוש עג א לאחד מן התלמידים 
שם ההאר ,חבר", ושם חפץ לנדות ביום הושענא מהרחרי ריב (צין ,מחלקת רס"ג", צד 
2). וגם תלמידי בן-מאיר הכריזו את קביעתם בהר הזה, ביום הושע נא, וכמובן מאליו, 
הזכירו לטוב את בעלי-בריתם אשר בבבל, מלאו פיהם תהלתם, וכאשר יאמר בן-מאיר: ,זכרכם 
הטוב ?לא מש מפינו, ותפלתנו עליכם תדירה ועל זקני יקר שלכם בהר הזיתים.. בקיבוץ 
כל ישראל להוג הג י"י חג הסוכות, וכשמוע כל ישראל שבחכם מפינו שמחו ושטו 
וכו'" (צד 49). . 


ח. י. בורנשטיין 





מחלקת בן-מאיר 


יח, התגלות דבר הריב. פרוּד הדעות, אשר נֶבְעָה באספת ועד 
העבור האחרון על-דבר בחירת המקום הראוי לשוּמ% ליסוד בחשבון 
המולדות: אם שְכֶנל של מקום לִפָנִים - אדמת הקרש, או מרכז התורה 
החָדש - ארץ שנער, היה כניצוץ טמון באַפר שני דורות שָנים ויותר, 
עד אשר פֶּרץ? בשנת ד"א תרפ"א ויהי לאש מתלקחת, אשר הקיפה את 
כל גבול ישראל. ואוסר המלחמה היה בן-מאיר ו), שהיה אז ראש ישיבת 
ארץ-ישראל. כאלף שנים היו דברי המחלקת הזאת, הנכבדה מאד לתולדות 
העבור, טמונים ונעלמים מעין; אך לאט לאט, קו לקו, החלו בעשרות 
השנים האחרונות להבקיע אלינו אוּרֶם מבעד לעךפל, לגלות לנו מטמוני מסתרים 
ותעלומות, אשר לא יכלו לעלות על לב איש. הראשון, אשר נגלו לנו 
מפיהו דברים אחדים על-דבר הריב הזה, היה הקראי סהל בן מצליח, אשר 
חי בדור שאחרי רב סעדיה גאון. כי בשלחו הֶצי לעגוּ אל לב חכמי 
הרבנים אנשי-חרמו, יאמר: ,ולפני מזה, בימי הפיתומי, אשר פתה אנשים, 
ונחלקו במועדים, ויעשו אנשי ארץ-ישראל יום (כלומר יום אחד), והבבליים 
וההולכים אחריהם עשאוהו יום אחר, ואמרו כי אנשי ארץ-ישראל חטאו, 
ואנשי ארץ-ישראל אמרו כי הם הטאו, וקללו אלו לאלו, ונדו אלו לאלו 
ברוב עונות, ויעשו אנשי ארץ-ישראל המועד ביום הזה ואנשי ב:5 
עשאוהו ביום מחר (צ"ל: אחר), והיו מכזבים אלה לאלה. ויש אנש ם 
משוכני ארץיישראל, שהלכו אחרי הבבליים, וגם (אנשים) השוכנים בא ץ 
שנער הלכו אחרי אנשי ארץ-ישראל" (,לקוטי קדמוניות", וינה, תר"ך, 
נספחים, צד 36). דברי הקראי הקנאי הזה, - שבאמת אינם מספיקים 
להוציא מהם כל תולדה ברורה, - כמעט שלא משכו עליהם את עינל 
החוקרים; ואחד מן החכמים ר"פ פראנקל (מאָנאַטשריפט, 1871, צד 555- 
0) אמר להשיאם לדבר אחר, שהמחלקת היתה בענין קדְשת ראש-השנה, 
שבני ארץ:ישראל היו עושים אותו אז יום אחד, ולדעת חכמי בבל צריכים 
היו לעשותו שני ימים. אולם דברי סהל נתאשרו ונתקימו אחרי-כן במשמעם 
הפשוט עליידי עדוּת אחד מסופרי דברי-הימים בלשון סורי, אליה מנציבין, 
אשר יסָפר לנו לַפִִּתָמו כדברים האלה: ,שנת תלתמאא ותשע עלת 
בשבתא י"ב אייר 2) דשנת ארלב דיוניא. בה נפל פולגא בינת יהודיא 


1) בקבוצת הכתבים, הנוגעים לדבר הריב הזה, יזכר בן-מאיר תמיד בשם אביו, ורק 
ממקום אחד, מדברי רב סעדיה, שכתב: ,הפתב בספר עקשות המחשיך שהיה אהרן* (,מחלקת", 
צד 58), חשבתי להוציא, שהיה שמו אהרן, אלא שנתקשיתי שם הרבה במלת ,שהיה". אבל החכם 
מאנן, בספרל פתק![68 6ח|+8! 16 ע6התט 6ת:81651ק תג תה +קוקת תו פש6[ 1[6, מחליט על יסוד 
קטיעות שונות, שמצא בגניזת מצרים (אשר עוד לא באו למראה עיני), שהיה שמו יהודה. ואולי 
תחת ,שהיה אהרן" יש לתקן: לדור אחרון. 

6 שנת ש"ט להגרה התחילה ביום 12 מאי, הנקרא אצל הסורים בשם איר, ולפי חשבוננו 
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דחיות של ניסן, היו לה בראשונה פנים אחרות. תחת ארבע דחיות 
מפרשות במספָּרים לא היה לקדמונים כי-אם כלל אחד כולל, אשר 
בהצטרפו אל מדות השנים, שמסרת שלהן, כאשר אמרנו, שו"ח כה"ז וחד"ו, 
היה מחזיק בתוכו את כל ארבע הדחיות בכח ועוד דחיה חמישית שאינה 
נוהגת אצלנו, והיא: פסול מולד זקן בשאר חדשים, הכלל הזה אומר: נולד 
ניסן באגה"ז (בימים הכשרים לקביעת הפסח) לפני חצות היום, רואים, אם 
אין לפניו ולאחריו במשך זמן ידוע חדשים שמולדותיהם נופלים לאחר 
חצות ונעשו זקנים, קובעים ראש חדש ניסן בו ביום, ואם חל אחד מהם 
לאחר חצות, דוחים ראש חדש ניסן מיומו. אם ראש חדש בעצמו חל 
לאחר חצות, הרי הוא ,נדחה מחמת עצמו", אבל יש שהוא נדחה קדם 
שהגיע לגבול הזה. אם חל מולד תשרי שלאחריו לאחר חצות, ניסן ,נדחה 
מחמת (ראש) השנה הבאה" (והוא הגבול, שְצִיָנוהו אחרי-כן בסמן :"ג 
תרמ"ב), ואם תשרי שלפניו נעשה זקן, ניסן ,נדחה מחמת (ראש) השנה 
שעברה" (זי"א קנ"א), ואם תשרי המאַחר לניסן בשנה וחצי עובר גבול 
חצות, הרי ניסן ,נדחה מחמת (ראש) השנה השלישית*" (א"ד תתמ"ו), וכן 
אם יָקרה בשנה מעבּרת שמולד שבט (ולפעמים גם כסלו) חל לאחר חצות 
(כגון שחל מולד ניסן באגה"ז לאחר ח' שעות וכ"ט חלקים), ניסן ראוי 
להָדחות, על-כל-פנים %דעת מקצת המעברים הקדמונים, שאמרו עליו שהוא 
נדחה מחמת (חדש) חברו". 

הכלל הכולל הזה היתה בו מעלה יתרה מצד אחד, שהיה כעין מועט 
מחזיק את המרְבּה, אבל לעמת זה לא היה נקי מחסרון מצדו המעשי, שהיה 
דורש מאת המחַשב עבודה רבה עלולה לטעיות. ולכן מצאו חכמי המעפרים 
לטוב, להפריד את הכלל הזה לחלקיו ולהציב גבולות לכל מקרה אפשרי. 
כל-זמן שמדת החדש היתה עדִין רופפת, והחכמים כדברי רב אחאי משבחא 
לא היו בקיאים בדקדוקי תולדות הלבנה, היו גבולות אלה עשוים להשתנות 
ונוח היה למעברים להניח את הכלל הזה בצוּרתו הכוללת, אשר כתמונה 
אלגברית נתנה להם ידים לשום בה כ" מספר שרְצו; אבל לאחר שנתקבלה 
מדת חדשו של תלמי לחק, טוב היה להם יותר לפָרש את הגבולים, 
המכְוָּנִים לכל אחד מן האפנים האפשרים, במספרים קבועים וקימים, למען 
ירוץ המחשב בם, ויצאוּ להם דחיות ניסן בד"ו, י"ג תרמ"ב, זי"א קנ"א 
וא"ד תתמ"ו, ולחושבים לפי מולדות תשרי יצאו דחיות אחרות כנגדן, 
אד"ו, י"ח, בט"ו תקפ"ט וגטר"ד. בדרכים האלה היה עוד צד חלש, כי 
כאשר אמרנו קביעת שנה אחת היתה דורשת קציבת שני ראשי שנים, 
ולכן המציאו להם גבולים חדשים, המבדילים בין קביעת השנה החסרה 
והשלמה. ארבע הדחיות התפתחו מן הכלל הכולל שהבאנו, ומהן שָבוּ 
והתפתחו ארבעת ה שערים כדרך שהלוח הידוע לנו בשם לוח בן ס"א 
ראשים, שנתחדש בזמן מאחר, אינו אלא התפתחותם והשתכללותם של 
גבולי ארבעת השערים עללידי העתקת גבולי ראשי השנים אל ראש 
המחזור, כאשר יבאַר במקומו הראוי. 


ח. י. בורנשטיין ל 





א"ד תתמ"ו; במחזור ויטרי: ,תת מועלות", אבל בהמשך הדברים מתקן כהוגן : 
תתמו עלות) 1), ן : - 

מארבע דחיות אלה יכולים להתפתח גם אר4 2 שערים לניסן כדרך' 
שמצאנו לתשרי, וכאשר אנו רואים בלוח שלפנינו: 





| . | הִ | : | 
-שנות עבור | זיג תרמב | איג תרמב | ב ז רנז |גיג תרמב | ד טז נג היג תרמב | וטז נג 
צרבי עבור . אד תתמו| ג ד תתמו ,ַ ד ד תתמו . וד תתמו 
ביני עבור | ז יא קנא , , , . ; , 
מוצאי עבור 8 . 6 : ג יט תתרן 2 . 
| כ :| השח יש חי | ש 





ויש יתרון לקביעת השנים על-ידי מולדות ניסן על קביעתן על-ידי 
מולדות תשרי, שקביעת כל מועדי השנה נחתכת מיד על-פי אות אחת 
בלבד, עלפי קביעת ראש חדש ניסן - לפי הסמן א"ת ב"ש ג"ר ד"ק 
ה"ץ, שהובא עוד בפרוש רש"י (ערכין, ט, ע"ב), והאות השניה - קביעת 
מרחשון וכסלו - מולדת שָנוי רק בקביעת החדשים שאין בהם מועדים; 
מכסלו ועד אדר, שאינם אלא ארבעה בשנה פשוטה וחמשה במעבּרת. : 

אבל לשערי ניסן אלה לא נמצא כל רְשֶם בספרות. וקשה להכריע, 
אם באמת לא חשו בעלי שיטה זו, הקובעים את קביעותיהם מניסן, להקל 
להם את הדרך, על-ידי שנוי ,ארבע הדחיות" ל,ארבעה שערים", או שלא 
הגיעו לידינו שערים אלה בדרך מקרה, כי מעטים הם מאד המקורים 
החושבים לפי מולדות ניסן, ומלבד ספר ,העבור" של רבי יעקב - שלא 
היה ידוע לנו עד-היום -- החושב בכל חשבונותיו אחר דחיות ניסן (ודחיות 
תשרי ושעריהן, שהוא מוציא מתוך ,מדרש רב סעדיה", הן אצלו רק כעין 
דרש וקבל שכר), לא מצאנום כי"אם במדרש , שכל טוב" (שנת ד"א תתצ"ט) 
בקצרה (עיִן ,מחלקת רס"ג", צד 106), ובמחזור ויטרי (שנת ד"א תתק"ע) 
בארְכה (עין ב,מפתח ומבוא למחזור ויטרי", בהשלמה, צד 10); ומשם והלאה 
עקבות שיטה זו הולכים ומַטשטשים. באחד מספרי העבור, שנכתב בשנת 
ה"א ס', דחיות ניסן נזכרות רק אגב גררא (כ"י, ברלין, סמן 221); ובמחזור 
רומי, שנכתב בשנת ה"א ס"א, אין כל זכר עוד לדחיות ניסן, כי-אם לדחיות 
תשרי בלבד (עַין אָריענט, 1851, צד 101). 

אבל שיטה זו של בני ארץ-ישראל, הקובעת את השנים על-פי ארבע 


61 ב,מחזור ויטרי" נוטף פה תוד חרוז *דחיות תשרי, וזה הוא: ,הלא זה אוד (אדו) 
מוצל מראש (הסנה), ובין (צ'ל: ובן) ש מונה עשרה מפני שיבה תקום (מולד זקן). וגם 
בשני בחהמש ע שרה לאחר המלאה (כלומר, אם אחר שנה מעברת יפול המולד ביום 
ב' בט"ו שעות) וק טספת מלילות (ותקפ"ט חלקים), חרמש תניף עליהם, וביום ה ש ישי אם 
לא ת מלא (אם יחול המולד ביום ג' בשנה שאינה מעברת) טרד תמחה (צ"ל: תדחה, טרדהו 
+דחהו אם יחול בטר"ד), והנותרים קח לך, ושמחת בחגך". 
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באחרונה בליל שבת בעוברו, ומתת חמשית ללילי ראשון ללא עבר להבא.), 
אשר שניהם נצמדו להדחות ולהפסח" (פרק ל"ו). ורבי יעקב מוסיף עוד 
לתת כְללי דחיות ניסן וסבותיהן בחרוזים, שיסד בעצמו והוא פותח בהם את 
הפרק הל"ו; ואלה הם חרוזיו, ששמ% חתום בהם: 


יליד ירח אביב בא בבדו, עם י"ג ותרמ"ב בהולדו, 
קביעותו אסרו לכדו, בגין אד"ו וי"ח למדו ?). 
בעזי"א וקנ"א כי תמצה, ראה והעבר מיום חוצה, 
בעבור בט"ו תקפ"ט אחריו תמצא, | 'הי לבבך לפניו לאלצה 8. 
שנת יושר בא"ד תתמ?ו כתוחל, מחרת יודח יומשך ויושחל, 
שונים אמרו תשרי להחל | בגטר"ד לקובעו נבחל 4). 


ובהשלמת מחזור ויטרי, שנדפסה ב,מפתח ומבוא< למחזור ויטרי" 
(ברלין, תרנ"ז), נמצאים חרוזים לדחיות ניסן, שֶשם שלמה חתוּם בהם, 
ואולי הם לרש"י. וזה לשונם: ,שמור לך מן הדוב כבד"ו), אשר לא יפגע 
בטלה (בראש חדש ניסן שמזלו טלה), פן יאכלנו. וגם אם ישל בגי 
בתרים (צ"ל: בת רם, כלומר, אם יפול בי"ג תרמ"ב; ישל=ימשך, ואולי צריך 
להיות: ישלך או יעל), הרחיקהו מעליך. וביום השבת, אחר המלאה, באחת 
עשרה, קנא קנאתי (במולד זי"א קנ"א, בניסן שאחר אדר שני, עטיתי 
קנאה לדחותיו); ואם לא תקדש המלאה (אם אין השנה מקדשת בעבורה), 
בראשון בארבעה תתמו עלות משם" (תעלו ותסורו משם לגמרי, והיא דִחִיִת 


שלכל היותר הוא נופל תרמ"א חלקים (כמנין מתאר) מן השעה השנית ביום (או י"ג תרמ"א מתחלת 
,הלילה), בין שהשנה מעברת ובין שהיא פשוטה, דינו להתקדש לחקת עולם עוד ביומו (ולפי-זה 
יש להגיה לחקת תמורת להקתן ואולי מלת להקת היא טעות המעתיק, שרצה לכתוב: 
להתקדש, וטעה והקדים אות ה,ק" לפני אות ה,ת*, וחזר וכתב את המלה להתקדש מבלי אשר 
מחק את מחצית המלה המשבּשה). 

ז' חוץ אם נפל מולד ניסן ‏ בעברו", שאדר הסמוך לו לפניו היה מעבר, בקנ"א חלקים 
| (כמנין אנק) בליל שבת, ,באהרונה", בשעה הי"ב ממנו, והיא דחית זו" קנ"א; וכן כשחל 
תתמ"ו הלקים (ומתת) משעה חמישית %לי% ראשון, בזמן שאדר הבא אחרי ניסן אינו מצבּר 
(,??א עבר להבא"), והיא דהית א"ד תתמ?ו. שני מולדות אלה שוים בדינם, שראש חדש ניסן 
נדחה בהם. 

5) אם חל מולד ניסן בבד"ו (בכ"י בטעות: ירח אב בב"א בבד"ו)ן וכן אם נולד בי"ג 
תרמ"ב, אסרו (בכ"י: אמרו) קכיעתו ביומו, ולמדו הטעם מפני אד"ו וי"ח בתשרי. 

3) ואם אחר מצוּי החשבון יהיה מולד ניסן בזי"א קנ"א (בעזי"א -- כלומר: בעבּוּר ביום 
' ז' י"א שעות), העבירהו מיומו ודההוי ואלצהו %מחרתו, מפני שבתשרי שאחריו תמצא המולד 
בבט"ו תקפ"ט (בכ"י: בעכט"ו, וצ"ל: בע' בט"ו, והוא ר"ת: בעבור בט"). 

64) ושנה פשוטה (שנת יושר, ובכ"י: שנת אשר) כשהתחיל בניסן בא"ד תתמ"ו (כתוחל, 
מלשון ,אז הוחל", בראשית, ד, כ"ו; ובכ"י בטעות: כמו חל), ידרחה ר"ח למהרתו, מפני ששוני 
הלכות אמרו לפסול קביעת תשרי שלאחריו (?החל כמו ,,להחלו", ויקרא, כ"א, ד), ומפני שגטר"ד 

י (תמורת בגטר"ד ‏ "טוב יותר להגיה: כי גטר"ד) נמאס ונבחל מלקבוע בו ר"ה (לקובעו כמו לקבעו, 
י נבחל מלשון ,בחלה בי", זכריה, י"א, ה; ובכ?י בטעות; נכחל). 
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| ה | 

חג (ה)| שה (ז) כה (ז) | | כז (חא) | שא (ג) | חא (ג) | | שג (ה) 
שנות עבור (גו"ח אדז"ט)| זיח |א כ תצא| ב יח גיח" | דיא תרצה| הית | וכ תצא 
ערבי עבור (בה*י י"ג ו , |א טרד 2 גטוד| הט רד השורדה 
ביני עבור (ז' י"ח) , . ב טו תקפט . 5 2 2 
מוצאי עבור (אד"ט י"ב ט"ו)| ‏ , : : , : התה 


בלוח הזה נחלקו י"ט שנות המחזור לארבעה מינים כתובים בארבע שורות זו 
מתחת לזו ובצדם גבולי המולדות %כל אחת משבע הקביעות בארבעה טורים 
זקופים, ששלשה מהם נחלקו לשנים שנים; בראש כל טור נרשם היום, שבו 
נקבע ראש השנה, ומתחתיו סמן השנה וקביעת חג הפסח (האותיות, 
הסגורות במסגרות, מִכְנְּנוּת לשנות עבור) כל מבין יכיר מיד, שהשיטה 
הזאת אינה אלא התפתחוּתה של הראשונה, וגם יבין באיזה דרך נתפתחה. 
אבל מלבד שיטת ,ארבע הדחיות" ושיטת ,ארבעת השערים" האלה, 
הבנויות על מולדות תשרי, היתה עוד שיטה אחרת, שלא הרגישו בה 
החוקרים עד-כה, שהיתה נהוגה בין יושבי צרפת ואיטליה, אשר כפי מה שהוכחתי 
בפרק ,השנה" ובפרק ,תקופות ומולדות" היו יוצאים בכל חשבונותיהם 
מניסן, וגם את כללי הדחיות העתיקו מתשרי לניסן שקדם לו, בגרעם מימי 
אד"ו שני ימים, שששת חדשי הקיץ עודפים על שבועות שלמים, ומי"ח 
שעות, טר"ד תקפ"ט - יתרון השעות והחלקים לששת חדשי לבנה, שהוא 
ד' שעות ותל"ח חלקים, ויצאו להם לניסן ארבע דחיות אלה: בד"ו, י"ג 
תרמ"ב, א' ד' תתמ"ו, וז' י"א קנ"א. על-פי דחיות אלה היו מעברים כל חכמי 
איטליה וצרפת עד סוף האלף שעבר. ורבי יעקב ב"ר שמשון, שהבאתי 
בשמו ,מקרא של רב סעדיה" על דחיות תשרי, השאיר לנו לפליטה עוד 
,מקרא" אחר לדחיות ניסן שעשה רבי משלם;: וקרוב לשער, שהוא הפיטן 
הידוע רבי משֶלם ב"ר קלונימוס, שהגיעו לנו תשובותיו כנגד 
הקראים בענין העבור ו). וזה לשון רבי יעקב: ,מקרא זה הראשון (של רב 
סעדיה) סימן הוא לדחיות תשרי, וזה השני יסד ר' משלם לדחיות ניסן: 
כל אביב הצומח ביותר ממחצית השבעה אשר לא דוב פגעו, מתאר בשינית 
ביום, מעבור והפשט רק ביומו להקת להתקדש ), חוץ מאשר אנק 


להישראלי (מ"ד, פ"י), ובסוף ‏ מחזור רומי" כ"י משנת ד"א ס"א, ונזכרו אצל רב סעדיה 
בפרושו הערבי לספר ,יצירה" (צין ‏ מחלקת רס"ג", צד 23--25), ובמדרש ,שכל טוב" בהרפבת 
מולדות ניסן עם מולדות תשרי (עין שם, צד 103). 

1) תשובות רבי משלם בר' קלוניממּס כנגד הקראים, שהובאו קצת מהן בקצרת 
בסמ*ג (עשה מ"ז), נתפרסמו עתה כלן בארְכּה מתוך כ"י עלהידי התכם פרימאן בספר 
.0 .5 ,1008108 -- .16207484886) ת5162218546 פת0(6 תתהותע116 ש2 )/1זת65+150/ 

) הדש האביב, שחל מולדו באחד מארבעת ימי השבת, שהם יותר ממחצית השבוע, 
אחר שנוציא מכללם שלשת ימי בד %ו (דוב) הפסולים, והוא עשוי ומציר בתמונה כזאת, 


22 דבר- ימי-העבור האחרונים 





סמני השנים, קביעת מרחשון וכסלו לפי גבולי מולדות תשרי, אם ח? 
המולד בשנת עבור מהי"ח עד ו' כ' תצ"א - חדשיה חסרים (ז"ח), ומן ו' כ' תצ"א 
עד זי"ח - שלמים (ז"ש); מזי"ח עד א' כ' תצ"א הם חסרים (ב"ח), ומא' כ' תצ"א 
עד בי"ח - שלמים (ב"ש); מבי"ח עד גי"ח - כסדרם; מגי"ח עד ד' י"א 
תרצ"ה - החדשים חסרים (ה"ח); ומיום ד' י"א תרצ"ה עד הי"ח - שלמים (ה"ש). 
ובשנה פשוטה אם חל מולד תשרי מזי"ח עד א' ט' ר"ד - השנה חסרה (ב"ח), 
וממנו עד בי"ח (ובמוצאי עבור עד ב' ט"ו תקפ"ט) - שלמה (ב"ש); מהם 
עד ה' ט' ר"ד - השנה כסדרם (ג"כ וה"כ); ממנו עד ו' ת"ח לפני פשוטה אז 
עד ו' ט' ר"ד לפני מעַבּרת -- חסרה (ז"ח); ומהם עד זי"ח - שלמים (ז"ש). כללים 
אלה - הנני שונה דִבָרי - מורים רק על משפט חדשי מרחשון וכסלו, ולא 
על קביעת ראש השנה. ולכן התלכדו בהם קביעות ג"כ וה'כ לגבול אחד 
(מבי"ח או ב' ט"ו תקפ"ט עד ה' ט' ר"ד), אף-על-פי שראשי השנים נופלים 
בהם בימים שונים. כללים אלה וכללי ארבע הדחיות שהזכרנו בראשונה 
משלימים אלה את אלה. הדחיות מגבילות את ראשי השנים, והכללים - את 
סמניהן, קביעת מרחשון וכסלו; ומצרופם מצאו המחַשבים את סדרי המועדות 
לכל השנה. דרכי חשבונות כאלה אנו מוצאים עוד אצל רבי יעקב בר' 
שמשון. אבל חכמי המעברים צעדו עוד צעד אחד הלאה: שתפו את שתי 
הדרכים יחד ומהתחברותןן יצאו %הם ארבעת השערים הידועים, 
המְכָוָנִים לארבעת הימים, הכשרים לקביעת ראש השנה, וגבולי המולדות 
הערוכים בהם נותנים לנו מיד, על-פי ידיעת מולד אחד בלבד, קביעת 
כל השנה וסמנה %כל פרטיה, שערים כאלה נמצאים אצל מחברים שונים 
בפנים שונות !); ואנחנו נָתַנוּ לה צורה מִכְוּנַת ביותר לתכליתה: 


כל מולד תשרי הבא בא' בטר"ג, או בפחות מיכן, בשנה פשוטה, חדטים הסרין, מיכן ואילך 


חדשים עלימין. [ובעבור בכ' ת"ץ חסירין מיכן ואילך שלימין]. שע ר ב כל מולד תשרי הבא 


בב', בין בפשוט בין בעיבור, אם קיבועו ביומו חדשים שלימין, ואם נדחה (מפני מולד זקן או 
ט"ו תקפ"ט במוצאי עבור) החדשים כסדרן. ש ער ג', כל מולד תשרי הבא בג', בשנה פשוטה 
חדשים כסדרן (אם בא לפני טר"ד יקבע ביומו והסימן ג"כ, ואם לאחר כן נדחה ליום ה' 
והסימן ה"כ), ובעיבור אם קיבועו ביומו חדשים כסדרן, ואם הוא נדחה (מחמת מולד זקן) 


חדשים חכרין. שער ד כל מולד תשרי הבא בד' (בשנה פשוטה) חדשים כסדרן, ובעיבור" 


גי"א ותרצ"ד חלקים חסרים, מיכן ואילך שלימין. ש ער ה כל מולד תשרי הבא ביום ה' 
בטר"ג כסדרן, מיכן ואילך שלימין, ובלבד שיהא קיבועו ביומו, אבל אם הוא נדחה (מפנ* 
מולד זקן) חדשים חסירין; ובעיבור אם קיבועו ביומו שלימין, ואם הוא נדחה (מפני מולד 
צקן) חסירין. | ש ער ". כל מולד תשרי הבא ביום ו', בת"ז הלקים משעת ראשונה חסרין, 
מיכן ואילך שלימים. ובמה אמרו? בפשוט שיש אחריו פשוט (כגון בשנות אד"ט י"ב וט"ו 
למחזור), | אבל בפסוט שאחריו עיבור (בהז"י גו"ח) בטר'ג חסירין |[מיכן ואילך שלימין]; 
זבעיבור בכ' ת"ץ חסירין, מיכן ואילך שלימין. ש ער ז', כל מולד תערי הבא בז, בין בעיגוך 
בין] בפשוט, אם קיבועו ביומו חדשים שלימין, ואצם הוא נדהה (מפני מולד זקן) הסירין". 

1) כללי ארבעת השערים, הבנוים על מולדות תשרי בלבד, נמצאו ב,סדור רב 
שמרם" כ"י (עין מרקס, אונטערזוכונגען צום סדור דעס גאון רב עמרם, ברלין, 1905, צד 18--19), 
בפיוט רב יוסי נהרוואני (עין ,כרם חמד", ח"ט, צד 41--43), אצל הסופר הערבי אלבירוני (בגוף 
הערבי צד 156 ובתרגום האנגלי צד 150), בספר ,העבור" להנשיא (מ"ב, ש"ט), ב,יסוד עולם* 
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עליפי הכללים האלה נוכל לקצוב. כל ראש השנה שנרצה עלל"פי , 
ידיעת מולד תשרי שלה, אבל אי-אפשר לדעת על"-פיהם את מדת ה שנה,. 
אם חסרה היא (סמנה ח) ומרחשון וכסלו שניהם חסרים, או אם השנת. 
כסדרה (סמנה כ ומרחשון חסר וכסלו מלא, או אם היא שלמה (וסמנה 
ש') ומרחשון וכסלו שניהם מלאים. ולכן זקוקים בעלי שיטה זו לחשב גם 
את מולד תשרי של השנה הסמוכה, למצא את סמן השנה על-פי קביעת 
שני ראשי השנים ומרחקם זה מזה בימות השבוע, וכמו שראינו למעלה. 

שיטה זו ידועה אצל מעברים שונים, ובה השתמשו כבר הראב"ע 
ב,ספר העבור" והרמב"ם הלקה"ח (פ"ח, ה"ז) ובמאמר העבור הנמצא 
בתשובותיו (דפוס ליפסיה). אבל עוד קדמוני המעברים השבו מחשבות 
לפטור עצמם מן העבודה הכפולה הזאת, מקציבת שנה אחת על-ידי בקשת 
שתי קביעות; והשכילו להוציא מַטָבַע ארבע הדחיות עצמן גבולות קצובים 
וקימים, לסמני השנים. ככה יאמר רב סעדיה: ,(שנה מעוברת) כי הקיפה 
עד תוך מחצית יום החמשי ועד תצ"א בתשיעית ביום הששי חסירים יהיון: 
ועד פנות ‏ יומם מן השבת יהיו שלימין. ועד תצ"א בתשיעית ביום אחד. 
יגרעון, וימלאון ביום שני עד חציו; ומהחציו עד המחצה ביום שלישי 
יעמדו על סדרם; זּוכן להחסירם עד ה"ר צ"ת משתי עשרה בליל הרביעל.: 
ומשם עד חצות החמישי להמלאות ונסב השבוע... ובשנה הפשוטה לא כן 
חקם כי משמנה. עשרה שעות בשביעי ולאחד תשע ור"ד יהסרו וישלמון 
לשמנה עשרה מן השני אם היוצאת גם פשוטה או לחמש עשרה ותקפ"ט. 
נוספת אם היתה. ומשתי העתים יסֶדרון עד תשע ור"ד מן החמישי ואז 
ימלאון אל שלשת רביעיו, ועד קץ ת"ח בששי אם הבאה פשוטה גם היא, 
או אם נוספת אל תשע ור"ד בו יחסרו וכן יהיו שלימים לשמנה עשרה 
בשבת" (,מחלקת רס"ג", 59). כללים אלה - שלא מצאתים כי-אם אצל רב. 
סעדיה ואצל רבי יעקב בר' שמשון המביא אותם בשמו1) - מצינים את: 


גם למספר של ש, וכמו שאמרו שם: דיגון שתים, טריגון שלש וכְוּנת רס"ג במלת טורג יך 
קובעים ראש השנה ביומו ביום שליש . 

והרמב"ם במ א<מר הע בור שלו נותן לדחיות אלה סמנים אחרים, והם: מצי"ב תקפ"ט 
מן דלת, פל"ג ר"ד (בדפוס בטעות פ?ל גטר"ד) מן יו?ד (מ"א פ"ו), ופרושם, כאשר יאמף> 
בעצמו: מלפני (צ"ל: מלפניו או מוצאי) עבור יום ב', תקפ"ט חלקים משעה רביעית, פשוטה ליל 
ג' ר"ד חלקים (בדפוס ט' שעות ר"ד חלקים) משעה עשירית. והסמן הזה היה מפרסם בזמן. 
ההוא, ובן דורו רבי יוסף זבארה, בחתלוצצו באיש חכם בעיניו, אשר התאמר לדעת מכ? חכמה 
את החצי, ישאלהו: ,למה אמרו חכמים, נולד קודם חצות קובעין חוץ ממעי"ב תקפ"ט מן ד"ש,. 
פל"ג כ"ד (צ"ל: ר"ד) מן עשרה". על השאלה הזאת, אשר במבטאה היתה מצלצלת באזניו 
כלצג לשון אין-בינה, ‏ ישיב הנשאל: ,איך אדע השאלות ולא אבין הלשון. וכמדומה לי כל 
מלבך אתה בודאם? (ספר , שעשועים", הוצאת דאווידזאן, ניו-יורק, תרע"ד, צד 118). 

1) ומפגי שאין מספרו אלא כתב-יד אחדך בעולם, אני נותן כאן את דבריו כצורתם, 
וז?ל: ,עוד יש שבעה שערים מבוארים ומפורשים, והמה מוצאם מכלל אלה (ארבע דחיות- 
ושעריהם שזכר לפני כן), ורוב תכונתם מסורג בפירוש רבינו סעדיה.. שער א,. 


דברי ימי-העבור האחרונים 
+ 








כללי ,ארבע הדחיות"- שהם ההתפתחות הראשונה משלשת יסודות 
העבור שהבאנו - עתיקים הם מאד. וכבר נמצאו בצורתם זו בכל ספרי 
המעברים הקדמונים, רבי יעקב ברבי שמשון מביא בספרו (פרק ל"ו) מקרא 
מנְקד ומֶטעם במקצתו, שעשה רב סעדיה בדרך מליצה וחידה על דחיות 
אלה; ורבי יעקב מפרש את המקרא הזה במקצת. והנני מעתיק בזה את 
דברי רב סעדיה עם הערותי (במקום שאני משתמש בדבריו של רבי 
יעקב אני מצין אותם מזה ומזה בסמני קרני-חגבים). וזה לשונו: ,אל אדו 
הראש לעילום ו), והנשארים נכונו 2). (ותלונתם) [ותכונתם] בטרם עצמם כל 
שהוא3). והכרת אותותם מפיקים מזן אל זן 6. לבד מאשר רד בעשירית ללילי 
בערב שלישי כלא התעבר 6, וגבול מוצאיו טרם געת צאת הקטנים ברביעית 
לאור השני6). שתים הנה בשני[ם], הנה יהיו תמים על ראשו לנדוח ולקדש 7). 
והשואל על מה זה ועל מה זה, תמור (אולי צ"ל: תאמר) חסרון זה ויתרון זה"8). 





1) ,לא אד"ו ראש השנה, ומקרא הוא בעזרא (ח, י"ז): ואצוה אותם על אדו הראש. 
לעילום כמו %לעולם, ומקרא הוא בדברי הימים (ב, ל"ג, ז): אשים את שמי לעילום". 

?) עויתר הימים הנשארים, הם בגה"ז, נכונו להקבע בהם?. 

) ,ובלבד שיהא המולד כל שהוא קודם חצות שהוא עיצומו של יום". -- מקרא זה 
נעתק כבר על-ידי הרא ברלינר ב,מפתח ומבוא למחזור ויטרי" (ברלין, תרנ"ז), | אלא 
שנדפס שם בטעות בטרם עפצלים במקום בטרם עפצ מם. 

64) סמנ הדחיות וגבוליהן בימים, שעות וחלקים, מקיפים (כל ימי השבוע, ויוצאים 
בסביעיות מז"ן אל ז"ן, והוא לשון הכתוב (תהלים, קמ"ד, י"ג). 

5) כשלא נתעברה השנה. והכוּנה לַדִחְיָת גטר"ד בפשוטה. 

6) ,חוץ מהנולד בבט"ו ותקפ"ט, ונכנס בתוך תצ'א חלקים אהרונים בשעה הרביעית 
(ביום)*. טרם געת צאת הקטנים, כלומר החלקים, וכמו שיקראו שברי השעה בחלוקתה לששים 
בערבית ובעברית בשם דקים, וברומית בשם 6גושחווח, -- ב,מפתח ומבוא למהזור ויטרי" נדפס 
בטעות 7 את במקום צ'את. 

7)' ,שתיןם| הם דחיות הללו גטר"ד ותצ"א ונתאמים ונצמדים לנדות הקביעות מיומו 
ולקדש ביום המחרת". ולדעתי, ‏ הדכְַּּנַה, שיש בכל אחד משני ימים אלה, ב' וג', שתי דחיות: 
הרגילה, הנוהגת בכל ארבעת הימים, מחצות היום, והשנית הדשה, שאין לה מקום כי-אם 
בשני ימים אלה, וגבולי שתי הדחיות החדשות האלה משלימים את השעות והחלקים שבהם לגבו? 
הראשי שהוא י"ח שעות (גטר"ד על-ידי שנוסף עליו יתרון ד"ח תתע?ו של שנה פשוטה, 
ובט"ו תקפ"ט על-ידי שנגרע ממנו יתרון ה' כ"א תקפ"ט ש% מעברת). ויחדו יהיו תמים על 
ראשו, לשון המקרא (שמות, כ"ו, כ"ד), לגבול י"ח שעות. ובסגנון הזה משתמש הרס"ג גם בספר 
המועדים: ,למלאות כ% אות שעה תמימה? (,מחלקת רס"ג", צד 77), ,יהר מן הראש" (שם, צד 
6), והוא הדבר אשר יאמר גם פה בהמשך דבריו: ,והשואל מה זה ועל מה זה, תאמר חסרון 
זה (של ה' כ"א תקפ"ט בדחית בט"ו תקפ"ט) ויתרון זה (של ד"ה תתע"ו בדתית גטר"ד)". 

5) רבי יעקב בר' שמשון מביא במקום גהר (פל"ה) שני חרוזים לרס"ג על דחיות 
בט"ו תקפ"ט וגטר"ד, והם: ,זקק יום שני (בבירור) [בבור| אם בג"ש והקפ"ט חבור ומוצאי 
צבור", ,%"ג ל"ע בטר"ד טורדין בטר"ג טורגין". פּרוש החרוז הראשון הוא: זקק וצרף יום ב' 
בבורית, ודחהו אם נפל רגע חבורו עם השמש בג' שעות ביום במוצאי עבור. ע? השני יאמר 
רבי יעקב: ,פירוש ליל ג' לא עבור, אם בטר"ד חלקים הגיע [המולד, הרי זה נטרד ונדחה 
ממקומו, ואם בחלק אהד פחות כגון בטר"ג, עושין אותו בנין במקומו, כגון בית טריגון (בבא 
בתרא, קס"ד, ע"ב, ועוד במ"א)". אבל אין דבריו מחוּרים, כי באמת אין טריגון שם לבית, כי- 
אם תאר לכל צורה בעלת ש ל ש זויות, כהוראתה ‏ בלשון יוֶן, הלאל אחרד"כך בלשון המשנה 
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לאחר שנה שלמה ראש השנה נקבע בשנה פשוטה ביום הששי לראש 
השנה של השנה שעברה, ובמעָבּרת ביום השמיני; לאחר שנה שהיתה 
כסדרה הוא נקבע ביום החמישי ובמעָבּרת ביום השביעי; ואם היתה חסרה - 
ביום הרביעי או ביום הששי. 

הגבלת ימי הקביעה כיצד? לא כל ימי השבוע כשרים לקבוע 
בהם ראש השנה כי-אם ימי בגה"ז בלבד, אבל ימי אד"ו פסולים: האחד 
מפני יום ערבה שלא יחול בשבת, והשנים - משום תרי שבי דסמיכי להדדי. 

הגב"ת המולד כיצד! אפילו אם נפל מולד תשרי ביום כשר 
אין קובעים ראש השנה ביומו, אלא אם חל לפני חצות היום, שאז אפשר 
שירְאה הירח סמוך לשקיעת החמה; אבל אם נולד לאחר חצות דוחים ראש 
השנה ליום המחרת, ואם מחרתו יום פסול - למחרתַים (מולד זקן). 

שלשה יסודות אלה מספיקים למצא על-פיהם קביעת כל שנה ושנה לכל 
פרטיה. וכך היה באמת דרכם של חכמי ארץ-ישראל הקדמונים, כאשר 
נראה לפנינו. אבל דרכי הקביעה שנתפשטו ביותר הם הידועים ?נו בשם 
,ארבע דחיות", אשר כללו אותן המעברים בחרוז הקצר הזה: ,?א 
אד"ו ראש, מולד זקן אל תדרוש, גטר"ד בפשוטה גרוש, בט"ו תקפ"ט לאחר 
עבור עקור משרוש!", שבהן נוספו על שתי הדחיות הראשיות עוד שתי 
דחיות חדשות, גטר"ד בשנה פשוטה ובט"ו תקפ"ט במוצאי עבור. אבל 
שתי דחיות אלה אינן יסודות כשתי הראשונות אשר נוכל לכנותן בשם 
אבות, אך יוצאות הן מחֶבור שלשת היסודות שהקדמנו, ולכן נוכל לכנותן 
בשם תולדות, כי בזמן שמולד תשרי חל בשנה פשוטה ביום ג' מט' שעות 
ור"ד חלקים ומעלה, הנה יחול מולד תשרי בשנה השנית בשבת לאחר 
חצות, ונדחה ראש השנה ליום ב' ונמצאה מדת השנה שנ"ו ימים, דבר 
שאין %ו מקום בחשבוננו. וכן הדבר בשנה שאחרי עבּור, שחל בה מולד 
תשרי ביום ב' מט"ו שעות ותקפ"ט חלקים ומעלה, כי אז היה מולד תשרי 
בשנה הקודמת מחצות יום ג' ומעלה, וראש השנה נדחה ליום ה', ואם נקבע 
ראש השנה השנית ביום ב/, הנה תהיה השנה המצְבּרת בת שפ"ב ימים, 
פחותה מן הקטנה שבמדות. 


מסרת זו נמצא אצל המשתמשים בארבעה שערים מסרות אחרות ?שים להם את הגבולים 
לזכרון, וה[: מסרת שער ראלון תצ"א, ת"ח, ר'ד, מסרת שער שני תרצ"ה, ר"ד, מסרת שער 
שלישי שש שעות, ר"ד, ומסרת שער רביעי תצ"א, ר"ד, תקפ"ט; וכפי דברי רס"ג (מחלקת, 
צד 102) כלולים הם בכלל ,מלי אחרנייתא" הנזכרים בגמרא (רה, כ, ע"ב, וכן פרוש הר'ח 
שם). 

ויש להעיר, שמלת מסרת אין ענינה כאן קבלת אבות, כי-אם סמן מסור ל?זכרון, ולכן 
בעל ,מדרש תהלים" ובן-מאיר מטשתמשים במלת סמן במקום מלת מסרת, שמשתמש בה משיגו 
של בן-מאיר. וכן יאמר המשיג הזה במקום אחר: משפטיהן ומסורות שלהן (צד 86), כלומר 
סמניהן; ושלא לצרך תקנתי שם ומותרות. והרמב"ם בהלכות קדוש החדש נותן בתחלה את 
מספר המעלות וחלקיהן מפרשים במלים, ואחרי-כן הוא מִציָנַם באותיות וקורא אותם בשם 
סמנים. 


ח. *. בורנשטיין 


דברי ימי"העבּוּר האחרונים 


סוף *) 


יז, כללי קביעת השנים עלפי השצון המולדות ודרכי 
התפתחותם. בכל דבר חכמה, מחקר ועיון אנו מניחים בראשונה יסודות 
ועָקְרים קבועים ופשוטים, מהם אנו מוציאים אחרי-כן תולדות שונות, 
מָרכּבות יותר ויותר, על-פי משפטי ההגיון בלבד. היסודות, אשר עליהם 
הָטבעו חשבונות העבור, שלשה הם: הגבלת מדת השנה, הגבלת ימי 
הקביעה והגבלת המולד הכשר, 

הגבלת מדת השנה כיצדוּ חדשי שנתנו בכלל סדורים בה אחד 
מלא ואחד חסר חליפות: תשרי מלא, מרחשון חסר, כסלו מלא, טבת חסר, 
וכן כָּלם, ימי שנה סדורה כזאת עולים לשנ"ד ימים, או חמשים שבועות 
וארבעה ימים; ונמצא ראש השנה נעתק מן הקודם לו בימות השבוע ארבעה 
ימים. אבל מִסֶּבַּת הדחיות, שיתבארו מיד לפנינו, יקרה לפעמים שאנו 
מחסרים מרחשון וכסלו, ואז אין ראש השנה (החסרה) הזאת נעתק אלא 
בשלשה ימים; ולפעמים אנו ממלאים מרחשון וכסלו, וראש השנה הזאת 
(השלמה) נעתק בחמשה ימים; וכן הדבר גם בשנה מעבּרת, אלא שאז חרש 
העבור (אדר הראשון), שהוא לעולם מלא, מקלקל סדר המלאים והחסרים, 
ושבט ואדר ראשון שניהם מלאים. ויצא לנו מזה, שבשנה מִעְבּרת ראש 
השנה נעתק בימות השבוע בחמשה ימים אם היא חסרה, בששה - אם 
סדורה, ובשבעה - אם היא שלמה. המעברים נותנים סָמן לשנה פשוטה 
גדה ולמעְבּרת ה|ו],. וחכמי ארץ-ישראל הקדמונים, כאשר נראה עוד 
לפנינו, היו משתמשים לצרך הזה במסרת שו"ח כה"ז וחד"ו\), כלומר, 


*) ראה ,התקופה", ספר י"ד--ט"ן. 

1) מסרת שו"ח כה"ז וחד*ו או הסמנים גד"ה הו"ז מיחדים רק ?אותם הקובעים על 
יסוד הדחיות, שהם זקוקים על-כל-פנים ?מולדות של שתי שנים; אבל מיתרים הם לגמרי 
למעבּרים על ג בולי המולדות, שמלבד קביעת ראש השנה הם קוצבים גם את סמנה; ולכן 
לא נמצא זכר להם לא בשערי רס"ג ולא בשערי בן-מאיר המחַקה אותם, [לא אצל נהרואני 
ואלבירוני ולא במדרש ,שכל טוב" ולא בארבצעה שערים שבסדור רב עמרם גאון, 
שפרסם הר"א מרקס במאמרו ,אונטערזוכונגען צום סידור דעס רב עמרם" (צד 18). אבל כנגד 
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שלפנינו, כי היו הענינים תוססים בזמן הראשון ולא הגיעו עדין לידִי גמר. 

ספור מציאת התורה הְכפל בספר דבה"י. אבל בספר זה אנו מוצאים נוסח 
יותר מתֶקן. בספר מלכים אין] לדברים המשך וחבור. הוא מפליא אותנו 
בדבור פתאמי: ,ויאמר חלקיהו הכהן הגדול על שפן הספר סָפר התורה 
מצאתי בבית יהוה" (כב, ח). אבל בספר דבהי"ב הוא מקדים ואומר (לד, 
יד; ,ובהוציאם את הכסף המובא בית יהוה מצא חלקיהו הכהן את ספר 
תורת יהוה ביד משה" (ענין ,ספר* זה ותכנו בָּררתּי במקום אחר בארכה). 
איך שיהיה, נראה ברור, כי עמד בעל ספר דבה"י על הלשון הקטועה 
שבספר מלכים; עםיכל-זה מסְפקני, אם המציא %נו בהרצאתו את הנוסח 
המקורי. אפשר, שהיתה כוָנתו למלא על-פי הסברה מה שחסר בספר מלכים. 

גם בספור מלחמת יאשיהו אנו מוצאים את ההרצאה בספר דבהי"ב 
(לה כ-כר) יותר שלמה ומסכמת אל המאורע ההיסטורי. כבר ראינו, כי 
קצר בעל ספר-מלכים בטופסו המקורי את הרשימות ההיסטוריות והסתפק 
בראשי פרקים. לפעמים ההרצאה קטועה מרב הקצור ואין לה כמעט שום 
מובן. 

מכאן ואילך (כג, לא-כה, %) נשתמר %נו ספר-מלכים בצורה של 
כ-וניקה קצרה. אלמלא היינו יודעים מתוך ספרזירמיה את אשר אַרע ביהודה 
ובירושלים בימי המלך יהויקים ובימי צדקיה, ומה שנעשה ביהודה אחרי 
חרן הבית, מתוך ספרנו לא היינו יודעים זולת ענינים קלושים. הדרמה 
ההיסטורית של עם ישראל בימי ירידתו וגסיסתו, שלפעמים היא מלאה ענין 
ומחרדת את הלב, סמויה כאן מן העין. בעל ספר-מלכים מִמסִיּם את ספורו 
ההיסטורי בזה שאַרע %מלך יהויכין בשנת שלשים ושבע לגלותו. אמם-כן 
היה גמר הספר בשנת 560 %פני הת' המש/ זה היה סיומו בטופסו המקורי. 
אבל אין ספק, כי הכניסו אל תוכו עוד כמה ענינים, וכבר בררתי למעלה, 
כי הספורים ההיסטוריים על-דבר מצור ירושלים בימי חזקיה ועל-דבר 
המאורעות בימי יאשיהו אינם מגוף הספר. 

ספר-מלכים א וב היה מצוי זמן רב בטופסים שונים. בזה נבין את 
השנוים הרבים, שאנו מוצאים בתרגום היוָני. אין כאן רק טופס אחד, שהוא 
משנה מזה של המסורה, אלא בכמה כתבי-יד של התרגום היוָנִי נמצאים 
טופסים שונים, ואין האחד דומה לחברו,. קשה מאד לברר, איזה טופס היה 
עָקרי. ובאמת %א היה טופס עקרי כל%, אלא כי בדורות הראשונים היו 
מוסיפים וגורעים ומחליפים את הפרשיות על-פי מקורות היסטוריים שונים, 
שהיו בימיהם. עדִין לא נהגו קדשה בספר זה, שלא ספר התורה היה, 
אלא ספור היסטורי, וכל-זמן שלא נקבע בקבץ הספרים הדתיים היו המעתיקים 
שולטים בו כרצונם, 
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ברור %נו, כי נכתבו הדברים האלה לפני מותו הטרגי של יאשיהו, סמוך 
לאותו המאורע של מציאת הספר). 

פרטי המאורע נקבעוּ בספורנו על-פי אמתותם. מה שהיה קשה בעיני 
קצת חוקרים, איך יהלך יאשיהו אל ערי אפרים, וביחוד לבית אל, לבטל 
שם את הבמות ולהרוג את כּהני הבמות, אין זה תמוה כלל. בימים ההם 
נהרסה ממלכת אשור, וְעַדִין לא התפשטה ממלכת בבל במערב אסיה. חשב 
יאשיהו להיות זוכה מן ההפקר, לשוב ולאַחד את כל שבטי ישראל, שיהיו 
ממלכה אחת, ידוע הוא, שגם הנביא ירמיהו היה נושא את נפשו לשאיפה 
זו, ולבו היה נמשך בגעגועים עצומים לאחדות ישראל ולבנין שמרון. לפי 
זה אפשר להבין, כי לפי-שעה תפש יאשיהו את ערי שמרון וחשב לקבוע 
שם את אותו השלטון הדתי, אשר קבע בירושלים ובערי יהודה. לפנינו 
רשימה היסטורית חשובה, שנכתבה בזמן המאורעות, יאפשר ללמוד ממנה 
הרבה. בספר-דברים אנו מוצאים, כי נסתבכו הרבה בשאלת 5הני הבמות, 
אלה הלוָים, אשר שרתו במקדשי יהוּדה, ,על כל גבעה גבוהה ותחת כל עץ 
רענן". וכשגזרו בימי יאשיהו לאד את כל המקומות האלה, הרי קפחו בזה 
את פרנסת הלוים, כהני הבמות. בעל ספרידברים היה נבוך נצזה. תחלה 
הציע, כי יבואו הלוים לירושלים כדי לשרת במקדש עם הכהנים בני 
צדוק. בפרוש הוא אומר (דברים, יח, ו-ח): ,וכי יבא הלוי מאחד שעריך 
מפּל ישראל אשר הוא גר שם ובא בכל אות נפשו אל המקום אשר יבחר 
יהוה; וש רת בשם יהוה אלהיו ככ% אחיו הלוים העמדים שם ל*פני יהוה: 
חלק כחלק יאכלו לבד ממכריו על האבות". אבל לא נתקימה הצעה , 
ולבסוף היו הלוים עניים מחזרים על הפתחים. בספרידברים הם נמנים 
תדיר בכלל מקבלי-צדקה: היתום והאלמנה והגר. ואולם ברשימה ההיסטורית 
שלפנינו נאמר (כג, ט): ,אך לא יעלו כהני הבמות אל מזבח יהוה בירושלם 
כי אם אכלו (מצות) [מנות] בתוך אחיהם",. כאן אנו רואים פשרה אחרת: 
לא ישרתו כהני הבמות במקדש ירושלים, אבל ,הלק כחלק יאכלו"?). ידוע 
הוא, שגם פשרה זו לא נתקימה, כי היתה עין כהני ירושלים צרה באחיהם 
הלוים; לא נתנו להם שַרוּת במקדש וגם לא הניחו, כי יאכלו ,חלק כחלק". 
ואל תתמה על ההבדל שבין דברי ספר-דברים ובין הרשימה ההיסטורית 


1) ספור המעשה של חזוק בדקי הבית דומח במליצותיו ובדבוריו ?זה של חזוק 
בדקי הבית בימי יהואש בן-אחזיה (יב, יב--יג וטז; כב, ה-ז). א ספק, כי מקור אחד 
שמש לשני הספורים. ונראה, כי בספור חזוק בדקי הבית בימי יאשיהו הרחיבו בזמן מאחר 
את הדברים, כדי להמציא להם איזה תכן ממשי. 

2) מעין פשרה זו בנוגע ללוים, ,כהני הבמות", אנו מוצאים גם בספר-תורת-כהנים 
המיחס ליחזקאל, שיהיו הלוים מ ש רת ים במקדש, אבל לא יקרבו לכהן במזבח (יחזקאל, מד, 
י-יד). כך היה גזרדדינם ש% כהני הבמות בערי יהודה, הלוים; אבל בענשם של כהני 
הבמות בערי שמרון, שלא היו ללוים, החמירו: ,ויוזבה את כ% כהני הבמות אער שם 
על המזבחות* (מ?כים-ב, כג, כ). 
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מרדוך) אלהיו", התקשרו עליו בנל ועבד! והכוהו. הדברים: ,ויהי הוא 
משתחוה בית נסרך אלהיו" אינם חוזרים ממה שנאמר תחלה: ,וַיּשָב סנחריב 
מ?לך אשור וישב בנינוה", אלא כאן מסָפר המקרא משני מאורעות, שאין 
ביניהם שום יחס וקשר. . 

לאחר שקבע מסדר הספר את ספור מצור ירושלים בארְכּה הוא חוזר 
לאותה הכרוניקה הקצרה של ספר מלכים-ב בטופס! המקורי. בקצור מסְפרים 
המאורעות בימי המלך מנשה (כא, א-יח). חמשים ושתים שנה מֶלךְ מנשה 
על יהודה וימי מלכותו היו מרְבי-התוצאות לממלכת יהודה ולהתפתחות 
היהדות בכלל. המאורעות נזכרים בספר מלכים-ב רק בדרך-כלל. הדברים 
הארְכִּים אינם אלא דרוש מוּסרי, שודאי אינו מטופסו המקורי של הספר, 
אלא נוסף בו בזמן סדורו בעבודו, כדי למלא את הריק. בסגנון כזה 
בקצור גדול מסְפרים גם המאורעות בימי המלך אָמון (שם, יט-כו). לפי 
שָמֶלך] מלך זה רק שתי שנים, לא היה המסדר האחרון צריך לשום הוספה 
דרושית. 


עכשו בא מחבר הספר לסָפר המאורעות בימי המלך יאשיהו. אלה 
היו גדולים ומרְבִּי-הערך. בימי המלך הזה, שתחלת מלכותו היתה בשנת 
השמונה לחייו, והוא עודנו ילד, פשטו האשכנזים או האשכוזים 
(האסקיתיים) על יהודה והחריבו אותה. גם ירושלים באה במצור 
ונלכדה בידם (ירמיה, ‏ ו, א-ה; ד, לא!: צפניה, א, י-יא). גם המקדש 
נחרב. בשנה העשירית למַלכו צוה יאשיהו לחזק את בדקי הבית, ואז 
נמצא ,הספר". מציאת הספר עשתה רשַם גדול בהתפתחות היהדות: במובן 
ידוע אפשר לאמר, כי על-ידיה נוסדה היהדות. זהו מאורע גדול גם 
בהיסטוריה האנושית. 


כל המאורעות הגדולים האלה לא נזכרו כלל בספר מלכים-ב בטופסו 
המקורי. מחבר ספר זה הלך לשיטתו, למצא די-ספוקו בכרוניקה ולסמן רק 
את שמות מלכי יהודה, שמלכו זה אחר זה. וכך היה הנוסח המקורי בספר 
מלכים-ב: ,בן שמנה שנה יאשיהו במלכו ושלשים ואחת שנה מלך בירושלם, 
ושם אמו ידידה בתעִדִיה מִבִּצְקת; ויעש הישר בעיני יהוה וילך בכל דרך 
דוד אביו ולא סר ימין ושמאל" (כב, א-ב). וסמוך %ו תכף: ,בימיו עלה 
פרעה נכה מלך מצרים..." (כג, כט), ותו לא מידי. מה שהכניסו בזמן 
מאָחר אל ספרנו (כב, ג-כג, כח) זהו ממקור אחר. אבל נראה ברור, כי 
נכתבו הדברים האלה בענין מציאת התורה ובטול הבמות תכף בימי המאורעות. 
הרי אנו רואים, כי אמרה הנביאה חָלְדְּה ליאשיהו: ,יען רך לבבך ותכנע 
מפני יהוה... לכן הנני אספך ע% אבתיך ונאספת א% קברתיך 
בשלום" (כב, יט-כ). נבואה זו לא נתקימה, כי לא נאסף יאשיהו אל 
אבותיו בשלום, ולפי-זה היא אמתית, כלומר: היא נאמרה בזמנה. כל נבואה 
שנתקימה חשודה בעינינו, שאינה אמתית ונאמרה אחר זמנה, אחר המאורע; 
אבל נבואה שלא נתקימה, ודאי שהיא אמתית ונאמרה לפני המאורע. לפיכך 
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שאינם מגוף הספור ההיסטורי. אין אלה דברי רבשקה. שהרי הם מקלקלים את 
סדר ההרצאה. רבשקה שואל את אנשי ירושלים: על מי בֶטח חזקיה, כי 
מַרד במלך הגדול, מלך אשור? הוא אומר (שם, כא): ,עתה הנה בטחת לך 
על משענת הקנה הרצוּץ הזה, על מצרים, אשר יָסֶּמךך איש עליו ובא בכפו 
ונקבה כן פַּרעה מלך מצרים לכל הבטחים עליו". לזה נמשך מה שנאמר 
להלן (שם, כג-כד): ,ועתה התערב נא את אדני את מלך אשור ואתנה לךְ 
אלפים סוסים אם תוכל לתת %ך רכבים עליהם; ואיך תשיב את פני פחת 
אחד עבדי אדני הקטנים ותבטח לך על מצרים לרכב ולפרשים". אבל מה 
שנאמר באמצע בענין בטול הבמות מפסיק את הסדר. לדברים האלה שיכים 
הדברים האמורים להלן (שם, כה): ,עתה המבלעדי יהוה עליתי על המקום הזה 
להשחָתו. יהוה אמר אלי עלַה על הארץ הזאת והַשחיתהּ". הכניסו בזמן 
מאֶחר לתוך דברי רבשקה רמז לקנאת יהוה, כאֶלו סבר שר-הצבא האשורי, 
כי כועס יהוה על בטול הבמות, והוא מסכים לכבּוּש יהודה וירושלים. גם בס:ר 
ישעיה, שלפי דעתי כאן המקור לספוּר ההיסטורי, נאמרו הדברים בהרצאה 
זו המקלקלת. רק בספור דבהי"ב התאמץ המחבר לסַדר הדברים באפן אחר, 
ולא הזכיר כלל ענין הבטחון במלך מצרים. ואולם גם שם יש ערבוביה 
בדברי רבשקה. 

כי הסיר חזקיה את הבמות, אין להאמין, אף-על-פי שנזכר זה ברשימה 
הקצרה בתחלת הפרשה (יח, ד). בזמן מאֶחר הקדימו מאורע, שהיה בימי 
יאשיהו, לזמן חזקיה. בעל ספר דבה"י עשה יותר מזה: אפילו עשית חג 
הפסח, שהיתה בימי יאשיהו, יחס למלך חזקיה ועְיָּן מאמרי בחקר ספר 
דבה"י). 

גם תפלת חזקיה (יט, טו-יט), אף-על-פי שהיא מובנת כמעט מעצמה, 
שהרי בודאי התפלל חזקיה, אינה הנוסחה ההיסטורית של תפלתו. כך היו 
נוהגים בדורות הראשונים, לשים דברי תפלה בפי בני-אדם, ראוים למי 
שאמרם, לעָמת זה אפשר, כי אותה הנבואה, שיחסוּ לישעיהו כלפי מלך 
אשור (שם, כ-לד), היא היסטורית. אפשר שלא ישעיהו אמרהּ, אבל נאמרה 
בימי המצור, כדי לחזק את לב המלך ואת לב העם, שלא יפחדו מפני 
חיל אשור. 

בסוף הספור ההיסטורי הזה נאמר, כי אחר המגפה, שהיתה בחי?ל 
אשור, שב סנחריב אל ארצו. כשהיה משתחוה ,בית נסרך אלהיו", הכוהו 
בחרב ,אדרמלך ושראצר" (שם, לז). במסורה הוסיפו את הקרי ,בניו". חשבו 
לתקן וקלקלו, שהרי באמת לא היו שניהם בנו, אלא רק אדרמלך היה 
בנו, ושראצר היה אחד משריו. סנחריב נהרג בידיהם, לפי רשימה היסטורית 
בבלית, ביום העשרים לחרש טבת, לא בעיר נינוה, אלא בעיר בב?% 
(מה שנמצא בכמה רשימות בבליות). זה אינו סותר למה שמסָפר במקרא. 
שהרי הוא אומר (שם, ?ו% ,ויסע וילך וישב סנחריב מלך אשור וישב 
בנינוה". בעיר זו ישב אחר חזירתו מארץ-ישרא%. בזמן מאֶחר נתעכב בבבל, 
ובהיותו משתחוה ב,בית נסרך (לפי סברת קצת חוקרים צריך לגרוס 
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בתחלת פרשה י"ח, כי הצליח המלך חזקיה במה שמרד במלך אשור. 
שהרי כאן הוא< אומר, כי תַכף למרידתו בא ענש!%. בהכנעה מרְבּה 
התחרט לפני מלך אשור וקבל על-עצמו את הקנס, אשר קנסו. לצרך זה 
,קצץ חזקיה את דלתות היכל יהוה ואת הָאמְנוּת אשר צפה חזקיה מלך 
יהודה ויתנם למלך אשור" (יח, טז). אבל לא נבין את המשך הדברים. אם 
קבל חזקיה על-עצמו את הענש, אשר ענשו מלך אשור, על-מה שלח זה 
את שרי צבאותיו לצור על ירושלים? נראה לי, כי המשך הספור הוא 
ממקור אחר. הוא שיך למה שמסְפּר למעלה, כי מרד חזקיה במלך אשור 
ולא עַבדו. על-כן שלח המלך סנחריב את שריו מִלָּכיש (כי את כל ערי 
יהודה הבצורות %לכד המלך סנחריב בעצמו, ובימי מצורו על לכיש שלח 
את שריו לצור גם על ירושלים) להלחם עם חזקיה בירושלים. ולפי שאחרית 
המלחמה הזאת היתה לטובת חזקיה, היה אפשר למסדר ספר מלכים-ב 
להעיד עליו, כי הצליח בכל מעשיו. מאיזה מקור אחר קבע מסדר מאֶחר 
את ספור המעשה, כי העניש מלך אשור את חזקיה, וזה שלם מה שקנס 
אותו סנחריב. לסתירה שממקור למקור לא חש המסדר. 

אין ספק, כי ענין מצור ירושלים הוא היסטורי, שארי נזכרים בספור 
המעשה שמות אנשים שונים. עם-כל-זה יש בו גם קצת ענינים בלתי- 
מַדְיָקִים. כך הוא נוסח של ספור היסטורי בדורות הראשונים. הנה גם 
יוסיפוס, למשל, מביא בספרו ,מלחמת היהודים" דברים, אשר השמיע לאנשי 
ירושלים בשעת המצור. לא שאלה הם דבריו ממש, נמסרים בדיוק סטָנוגרפי, 
אלא הוא קשט את דרושו בדברים ספרותיים. גם בדברי רבשקה אל העם 
יש הרבה מיסוד האגדה. רק תמצית הדברים נמסרה לנו ולא פרטיהם. כי 
דבר רבשקה אל עם ירושלים יהודית, בזה אין שום תמיהה; אין אנו 
צריכים לפרוש התלמוד, כי רבשקה ,ישראל מומר" היה. השפה העברית 
או ה,יהודית" (מכאן ראיה, כי נכתבו הדברים בגלות בבל) היתה שגורה 
לא רק בפי בני ישראל ובני יהודה, אלא גם בפי כמה עמים, ,שכני ציון 
הרעים" - ביחוד בקרב בני עמון ומואב והפיניקיים. וקרוב לשער, כי אחד 
מהם עלה באשור לגדְלה ונעשה ,רבשקה", כלומר: שר המשקים. אבל מה 
ששמו בפי אותו רבשקה את הדברים (יח, כב): ,וכי תאמרון אלי אל-יהוה 
אלהינו בטחנו הלוא-הוא אשר הסיר חזקיהו את במתיו ואת מזבחתיו ויאמר 
ליהודה ולירושלם לפני המזבח הזה תשתחוו בירושלם", אף-על-פי שנמצאים 
הם בכל הטופסים (בספר מלכים-ב, בספר ישעיה ובספר דברי-הימים-ב), וַדאי 


מלכים-ב. ספור מצור ירושלים, שהתחיל בשנת הי"ד למלכות חזקיה, נקבע גם בספר ישעיה. 
שם נאמר (לו, א): ,ויהי בארבע עשרה שגה למלך חזקיהו עלה סנהריב מלך אשור על כל 
צרי יהודה הבצרות ויתפשם". זה אפשר לכן, אם נאמר, כי תחלת מלכותו של חזקיה היתה אחרי 
גלות שמרון. ורק בספר מלכים-ב נאמר בקצור, כי מלך חזקיה עוד בימי הושע בן-אלה, 
המלך האחרון של בית אפרים. אין ספק, כי יש בזה טעות היסטורית. 
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אחרי חזקיה הלא היה יאשיהו, שבודאי לא היה פחות במעלה ממנו. ואיך 
הוא אומר ,ואחריו לא היה כמהו"?) ובסדור האחרון של ספר מלכים-ב, 
לאחר שנספח לו ספור המלך יאשיהו ומעשיו הגדולים, הרגישו בסתירה זו 
ושָנו את הלשון: לא אחרי המלך חזקיהו לא היה כמוהו במלכי יהודה, 
אלא לפניו. לפי זה הוסיפו (שם): ,ואשר היו לפניו". אבל הלשון מגמגמת 
מאד, ואין לדברים מובן,. בכל-אפן אנו מוצאים התרשלות מרבּה בדבר, 
שלא נזהרו למחוק את הדברים: ,ואחריו לא היה כמהו". 

אחר הספור הקצר מתחלת מלכות חזקיהו (נראה, כי רשימה זו 
נכתבה עוד בתחלת מלכותו, בטרם אַרעה לו תקלתו עם מלך אשור) נקבעה 
עוד פעם רשימה קצרה על-דבר סוף ממלכת אפרים (יח, ט-יב). זהו קצור 
הספור שלמעלה, וגם אותו ,צדוק-הדין", שנאמר למעלה בארְכּה, הֶכפל 
כאן. בורשימה שלפנינו הוא אומר, כי ,עלה שלמנאסר מלך אשור על 
שמרון ויצר עליה, וילכדה מקצה שלש שנים". לפי-זה נראה, כי שלמנאסר, 
זה שהתחיל במלחמה ובמצור שמרון, הוא שלכד אותה, אבל מן ההיסטוריה 
האשורית אנו יודעים, שלא הספיק שלמנאסר ללכוד את שמרון, אלא זה 
עלה בידי סרגון, המולך אחריו. והנה במסורה נקדו: ,וילכדְהָ". | אמרו, כי 
בנקוד זה רמזו, שלא שלמנאסר לכד את העיר, אלא שרי צבאותיו לכדוה 
(דעת קיטל). אבל קשה להכריע, אם באמת היתה עובדה היסטורית זו 
ידועה לבעלי הנקוד. בכל-אפן כָּונו בזה לאמת ההיסטורית. 

מכאן ואילך מִסְפר מה שאַרע לחזקיה במצור ירושלים. לפי רשימת 
השנים היה זה שבע או שמונה שנים אחרי גלות שמרון, הַינו בשנת 715 
או 714 לפני הת' המש'. זה אי-אפשר לכון לפי הרשימות ההיסטוריות 
האשוריות. לפיכך סוברים קצת סופרים לאַחֶר את המאורע לסוף מלכות 
חזקיה. הפרטים האלה קשה מאד להבין. צריכים אנו לדיָק ברשימה היסטורית 
אחרת שבמקרא, נָאמר (יח, ב), כי מֶלך חזקיה כ"ט שנה. ובמקום אחר 
הוא אומר, כי בימי המצור של ירושלים חלה חזקיה למות, ואז הוסיף לן 
יהוה עוד חמש-עשרה שנה לחייו (שם, כ, ו אם נאַמָת את הדברים, כל 
התחיל מצור ירושלים בשנת י"ד למלכות חזקיה, ובו בזמן חלה חזקיה, 
הרי כל הפרטים מִדְיָקים. כשהיה נוטה למוּת באה לו בשורת יהוה בשתים: 
א) כי יחיה עוד ט"ו שנה; ב) ,ומכף מלך אשור אצילך ואת העיר הזאת 
וגנותי על העיר הזאת למעני ולמען דוד עבדי". אפשר לאחר בכלל את 
ימי מלכות חזקיה. אבל לפי-זה לא עמד הוא בימי גלות שומרון, אלא 
קצת שנים אחר זה 6). 

בכל-אפן אין ספור המעשה של מצור ירושלים מִחֶבַּר למה שנאמר 


1) סנחריב מל"ך באשור משנת תש"ה עד סוף שנת תרפב לפני הת' המש'. לפי זה 
אי-אפשר כל-עקר, כי היה מצור ירושלים שבע או שמונה שנים אחרי גלות שמרון, שזו 
היתה בשנת תשכ"ב לפני הת' המש'. נראה, כי קלקול החשבון בא לנו רק על ידי מסדר ספר 


ספרי-היסטוריה 22% 








הבולטת מפסוק לפסוק. תחלה הוא אומר (מלכים-ב, יז, כט-לא): ,ויהיו 
עשים גוי גוי אלהיו ויניחו בבית הבמות אשר עשו השמרנים גוי גור 
בעריהם אשר הם ישבים שם; ואנשי בבל עשו אתּסְכּות בנות ואנשי- 
כות עשו את-נרגל ואנשי חמת עשו את-אשימא; והעוים עשו נבחז ואת- 
תרתק והספרוים שרפים את בניהם באש לאדרמלך וענמלך אלהי ספרוים". 
לפי זה היו הגוים, שנתישבו בערי שמרון, עובדי עבודה זרה, ומעשי 
אבותיהם בידם. ואולם תוך-כדי-דבּור הוא חוזר ואומר (שם, שם, לב): ,ויהיו 
יראים את יהוה ויעשו %הם מקצותם פהני במות ויהיוּ עשים להם בבית 
הבמות". אם כן, היתה עבודת השמרונים עבודת יהוה, אלא שלא נזהרו 
בשני אַסורים: א) לא היו נמנעים מלהקריב בבמות: ב) כהניהם לא היו 
דוקא מזרע אהרן או מזרע צדוק, אלא עשו להם כהני הבמות ,מקצותם". 
זה שהיו לועזים בימי גלות בבל על כל בני אפרים, והם תלו את החטא 
ב הבלם בן-בבט. ‏ עלין היה אומרימי (מלכים א, כיג, ‏ לג-לד)י ,אחר הדבר 
הזה לא שב ירבעם מדרכו הרעה וישב ויעש מ;צות העם פהני במות, 
החָפץ ימַלא את ידו ויהי פהני במות; ויהי בדבר הזה לחטאת בית ירבעם 
ולהכחיד ולהשמיד מעל פני האדמה". אין מן הצרך לברר את העובדה, כי 
באותו חטא, שגָּנו בו את בני אפרים, נכשלו גם בני יהודה עד ימי המלך 
יאשיהו - או יותר נכון: בזמן קדום לא נחשב דבר זה כלל לחָטא. 

ועוד דעה אחרת היתה להם על בני שמרון, שהם עובדים את יהוה 
וגם את אלהיהם, שהביאו עמם מאשור ובבל. דתם היתה מין דת סינקרטית, 
מה שקרוב הוא להשמע. עליכן הוא אומר (מלכים-ב, יז %5ג: ,את יהוה 
היו ירַאים ואת אלהיהם היו עבדים כמשפט הגוים אשר הֶגלוּ אתם משם". 
בזה לא נתקררה דעת אחד הקנאים החריפים, ועל-כן הוסיף בשנאה ארסית 
דברים, שהם ממש הפך הדברים שנאמרו למעלה (שם, שם, לד ,עד 
היוםם הזה הם עשים כמשפטים הראשנים, אינם יראים את יהוה ואינם 
עשִים כחֶקתם וכמשפטם וכתורה וכמצוה אשר צוה יהוה את בני יעקב אשר 
שֶם שמו ישראל". ונראה מדבריו אלה, שלא היתה דעתו, כי אין בני 
שמרון מזרע ישראל, אלא הם בני ישראל שמרדו באלהיהם (שם, שם, לה- 
מ). ואחר זה באה רשימה היסטורית, שהיא חוזרת על מה שנאמר תחלה, 
שהשמרונים עובדים גם ליהוה וגם לשאר אלהים, והם אינם זרע ישראל, 
אלא סתם ,הגוים האלה": ,ויהיו הגוים האלה יראים את יהוה ואת 
פסיליהם היו עבדים גם בניהם ובני בניהם כאשר עשו אבתם הם 
עשִים עד היום הזה" (שם, שם, מא). קשה להעמיד כאן הרצאת-דברים 
מסְדרת, שיהי בה רעיון שלם בנוגע לעבודת בני שמרון. 

בפרשה שלאחר זו חוזר המסדר לספורו ההיסטורי. את ממלכת אפרים 
סֶלַק כבר, ומכאן ואילך ההיסטוריה היא רק יהודית. נראה, כי ספור מאורעות 
המלך חזקיה היה תחלה סיום ספר מלכים, ושאר המאורעות אחרי המלך 
הזה לא היו נרשמים בו שהרי הוא אומר (שם, יח, ה% ,ביהוה אלהי 
ישראל בַּטח ואחריו לא היה כמהו בכל מלכי יהודה ואשר היו לפנין". 


- 
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מקרא אחד (ט, כט), אשר נשתרבבו לכאן מן הטופס המקורי. לרשומיןו 
הוא חוזר בספור: ,בימים ההם החל יהוה לקצות בישראל, ויכּם חזאל בכל 
גבול ישראל" (י, לב). וזה נמשך והולך עד יג, יג. כאן (יג, יד-כא) קבע 
המסדר אניקדוטה מסוף ימיו של אלישע, מיתתו וקבורתו. אחרי אניקדוטה 
זו נמשך הספור ההיסטורי המקצר עד ספור גלות עשרת השבטים (ין, ), 
כאן קבע המחבר מין צדוּק-הדין על שבטי אפרים, אשר הגלם מלך אשור 
והושיבם ,,בחלח ובחבור נהר גוזן וערי מדי" (יז, ו-כג). הדברים האלה נכתבו 
אחרי גלות עשרת השבטים לפני גלות בבל, כשהיתה ממלכת יהודה קימת 
עוד, %כן הוא אומר בתוכחתו על ישראל: ,ויתאנף יהוה מאד בישראל 
ויסֶרם מעל פניו - לא נשאר רק שבט יהודה לבדדו" (יז, יהח). אבל 
המסדר, שעמד בימי גלות בבל, הוסיף כאן (יז, יט-כ): ,גם יהודה לא שמר 
את מְצות יהוה אלהיהם וילכו בחָקות ישראל אשר עשו- וימאס יהוה 
בכל זרע ישראל ויענם ויתנם ביד שסים עד אשר השליכם מפניו" 
זה מפסיק את המשך הדברים, כי להלן (יז, כא) הוא חוזר אל מה שלמעלה, 
לדָבר בגנוּת בני אפרים: ,כי קרע ישראל מעל בית דוד.." ומסִים את 
תוכחתו: ,וָיִגל ישראל מעל אדמתו אשוּרה עד היום הזה". המסדר לא השגיח 
בהפסק הדברים ותחב את דבריו על יהודה באמצע. כי היה קשה בעניו 
מה שנאמר: ,לא נשאר רק שבט יהודה לבדו", וגם זה גלה. וכשָרֶשם את 
העובדה הזאת הוסיף, כי גם בני יהודה עשו כמעשה ישראל, ,וימאס יהוה 
בכל זרע ישראל". אחר ,צדוק-דין" זה נקבע בספר מלכים ספור-דברים 
מתחלת ישוב ה,כותיים" בארץ-ישראל ויחסם לעם ישראל (יז, כד-מא), 
הדברים האלה נכתבו בימי בית שני, לאחר שגמרו את הדין על בני 
אפרים הנשארים בארץ, שאינם מזרע ישראל, אלא בני הנכר, אשר שתל 
מלך אשור בארץ-ישראל. ומאורע זה תלו במעשה נס, כי היו האריות אוכלים 
בגוים, ש?לא עבדו את יהוה, ויצו מלךך אשור להביא את אחד מפהני 
ישראל, אשר גלו לאשור, והוא ילמד את הגוים, אשר נתישבו בארץ-ישראל, 
את ,משפט אלהי הארץ". כך נתגרבו ה,כותיים" על יהוה אלהי ישראל. אינם 
מזרע ישראל וגם שלא בטובתם דבקו ביהוה: ,גרי אריות" הם. זה היה 
מִספּם לכל בני יהודה. אך ביחס בני שמרון אל יהוה אלהי ישראל היו 
מחֶלקים, זה היה תלוי במצב המדיני של ארץ-ישראל בימי בית שני, או 
יותר נכון: ביחס בני יהודה לבני שמרון, שהיה מתחלף מזמן לזמן. ידוע 
הוא, כי רבים מבני יהודה, וביחוד הכהנים הגדולים מזרע צדוק והשרים 
והסגנים, היו סוברים שלא לדחות את בני שמרון, את אחיהם בני אפרים, 
בזרוע, אלא להתחשב עמם כעֶם אחים. וכנגדם היו קצתם, אלה שנמשכו 
אחרי עזרא ונחמית, דוחים את השמרונים ואמרו עליהם, כי אין להם ,חלק 
וצדקה וזכרון בירושליפ". אבל מכתבי יָב, שנתגלו בזמן האחרון, אנו 
למדים, שלא נתקימה שאיפת נחמיה, ובאמת אחרי מותו עד סוף מלכות 
פרס היו היחסים בין ירושלים ושמרון רצוים. הדעית המתחלפות על-דבר 
בני שמרון נקבעו בפרשה שלפנינו זו בצד זו. המסדר לא חש לסתירה 


ספרי-היסטוריה 9 





יהושפט מלך יהודה. וכשהוא אומר, כי פשע מואב בישראל ,אחרי מות. 
אחאב", איך זה מחַיב, כי אַרע הדבר תכף אחרי מות אחאב. יש בסגנון 
ההיסטורי המקראי אחרי מַפלג. ומה ראה המסדר לערבב את הדברים 
כל-כך? ראה, כי השתתף אלישע במעשה זה, אך שהיה קשה מאד בעייו. 
והוא הסביר הדבר לעצמו, כי נשא אלישע פני יהושפט, שהיה מלך צדיק 
(ג, יד). ולפי זה אַרע הרבר בימי אחזיהו. אבל יקשה, איך נתחבר מלך 
צדיק לרשע כאחזיהו? ולמעלה (א, כב, נ) מַסָפר, כי סרב יהושפט 
לאחזיהו, כאשר הציע זה: ,ילכו עבדי עם עבדיך באניות" (בדברי-הימים-ב, 
כ, לו-%ז, מסְפר, כי הסכים יהושפט להצעת אחזיהו ונענש על זה). לפיכך 
שנה המסדר וכתב, כי אַרע הדבר בימי יהורם מלך ישראל, וזה לא היה 
רשע כאביו, אלא שהסיר את מצבת הבעל, אשר עשה אביו (ב, ג, ב-ג). 
| המסדר נדחק ברב הסתירות, שלא ידע ל%סלקן. ובהיותו טרוד לסלק זו 
נכשל בתמיה יותר גדולה. שהרי אם הסיר יורם את מצבת הבעל, איך 
משה אלישע את יהוא להשמיד את בית אחאב? ובפרוש מִסְפּר שם, כי 
אחרי ההרג הרב שעשו בשמרון הרסו את מצבת הבעל (י, כו-כח). 
ומכיון שקבע מסַדר הספר, כי מֶלךְ יורם בן-אחאב בחיי יהושפט בשנת 
י"ח %מלכו,| הרי שמלך יורם בן-יהושפט בשנת ז' *יורם בן-אחאב 
(כי יהושפט מלךך כ"ה שנה). אבל בספר מלכים הוא אומר: כי מלך 
יורם בן-יהושפט בשנת חמש ליורם בן-אחאב (ח, טז). ועוד בלבל שם 
את הדברים יותר ורשם: ,ובשנת חמש ליורם בן-אהאב מָלך ישראל 
ויהושפט מל יהודה מַלך יהורם בן-יהושפט". אפשר שזוהי טעות 
המעתיקים. אך בכל-אפן אנו רואים כאן בלבול מִרְבּה במנין שנות 
המלכים ובסדור המאורעות. זה עלה למסדר הספר, שהכניס בו ספורים, 
אשר לקח מקבָצים אחרים, ונבוך היה בקביעת זמנם. 

המסדר קבע כאן אניקדוטות מחיי הנביא אלישע, מעשה נסים שעשה 
(ד, א-ח, טו). בספורים האלה אנו מוצאים רשימות מסיחות פפי-תָמן 
מהחיים התרבותיים של ישראל בזמן קדום. למשל%, למדים אנו מדברי אלמנת 
הנביא, אשר צעקה אל אלישע, שהיו נוהגים %קחת בני הְלוָה לעבדים, 
כשלא שָלם את נְשיו (ד, א). ציור נהדר הוא זה של האשה השונמית 
(ד, ח-%ז). ממנו אנו למדים, כי בחדש ושבת (בשניהם היו נוהגים בטול 
מלאכה) היו הולכים לקבל פני ,איש האלהים" (ד, כג). מאניקדוטה אחרת 
יצא לנו, שהיה מנהגם להביא בפורים לאיש האלהים, ראשית תבואת 
אדמתם (ד, מב), מה שעשו בימי בית שני לאחת מ,מתנות כהֶנה". מספור 
אחד (ח, ז-טו) נראה, כי התערב אלישע גם בעניני ממלכת ארם, אלא 
שאין אנו יודעים, אם זהו ספור היסטורי. 

מכאן ואילך (ח, טז-כט) הוא מעָקר ספר מלכים בטופס!% המקורי. 
ספור אבדן בית אחאב (ט, א-י, לא) לקח המסדר ממקור אחר, אלא 
שהרכיבו עם הרשימות הקצרות שהיו לפניו בספר מלכים, וקשה להבחין 
בין היסודות השונים. כי יש כאן הרכבת יסודות שונים אנו רואים בדברי 
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לשם יהוה עד הימים ההם"; וכאן מסַפּר בפשיטות ובלי שום התנצלות, 
כי הקריב אליהו בהר הכרמל, והוא קובל על בני דורו: ,את מזבחותיך 
הרסו". מצוה להקריב בכל מקום, ובלבד שיזבחו ליהוה. 

עפוד ספר מלכים בידי מסֶדר וקביעת כמה ספורים בתוך רשומיו 
הקצרים אנו מוצאים גם להלן. בטופס הראשון של ספר מלכים היה מספר 
בקצור על-דבר מלכות אחזיהו בן-אחאב (א, כב, נג-נד), לזה סמך 
המחבר את הספור הקצר: ,ויפשע מואב בישראל אחרי מות אחאב" (ב, 
א, א). ותכף לזה היה סמוך (ב, א, יח): ,ויתר דברי אחזיהו, אשר עשה, 
הלוא המה כתובים על ספר דברי הימים למלכי ישראל [וישכב אחזיהו עם 
אבותיו וימלך יהורם בנו תחתיו]". המסדר קבע באמצע הדברים ספור 
מות אחזיהו, עַלְיִת אליהו ומלחמת מישע מלך מואב, ולאחר זה - ספורי 
מעשיות של אלישע והמעשה הנורא של אבדן בית אחאב. נבוך היה 
המסדר בקביעת החמר הרב הזה, איך לסדרו ולקבעו ברשומי ספר מלכים. 
אחר הספור הקצר: ,ויפשע מואב בישראל אחרי מות אחאב" סֶדר טפור 
המעשה של אליהו ואחזיהו; תכף לזה סמך מעשה עלית אליהו; אחר זה 
קבע ספור מלחמת מלכי ישראל ויהודה ואדום במישע מלך מואב. בתחלת 
הספור ההיסטורי הזה, המקים לנו ממקום אחר (מצבת מישע), באה הגדת 
דברים, כי פשע מואב בישראל אחרי מות אחאב. המסדר לקח מקבץ אחד 
את ספור המעשה, בטופס שמצא, וקבעו כאן; אך נתרשל למחוק את הדברים 
הנאמרים למעלה (ב, א, א), שאין להם שם שום המשך. ובשלחן ידו בסדר 
ספר מלכים לקבוע בו ענינים מִקבָצים אחרים, בלבל את מנין הַָשָנים 
וסֶדר המלכים, אשר מלכו אחרי אחאב. בתחלה הוא אומר, כי מָלךְ אחזיהו 
בשנת י"ז למלכות יהושפט מלך יהודה (א, כב, נכ)ן ויהושפט מלך כ"ה 
שנה (שם, מב). הרי כשמת אחזיהו ומֶלך יהורם תחתיו (ואחזיהו מלך רק שתי 
שנים), היה זה בשנת י"ט למלכות יהושפט. אך כאן נאמר, כי מלך יהורם 
בשנת שתים ליורם בן-יהושפט (ב, א, יז), להלן (ג, א) נאמר: ,ויהורם 
בן-אחאב מל על ישראל בשמרון בשנת שמנה עשרה ליהושפטט", 
זהו מצד אחד מסכים למנין הַשָנִים (ואחזיהו לא מלך ,שנתים" ממש, אלא 
רק שנה אחת ועלתה %ו כשתים לפי הכלל שבררתי למעלה), ומהצד השני 
מִכרח להמשך הספור. שהרי אלמלא כן (אם מָלך יהורם בן-אחאב בשנת 
שתים ליורם בן-יהושפט), איך הלך יהושפט לַסִיע ליורם במלחמתו עם מישע 
מלך מואב? עם-כל-זה נראה לי, כי הדין עם הטופס הראשון. יהורם בן- 
אחאב מלךך בשנת שתים ליורם בן-יהושפט, אלא כי אחזיהו בן-אחאב 
לא מלך שנתים, כי-אם עשתי-עשרה שנה (משנת י"ז ליהושפט עד שנה 
ב' ליורם בנו). ויהורם מ?ך ישראל לא היה בן-אחאב, אלא בןך-בנו, אך 
לא בן אחזיהו, כי-אם בן אחיו הגדול (בעברית אומרים בנדון זה ,בנו" 
אפילו לבן אחיו או לבן בנן, או אפילו ליורשו! ברשימה אשורית נמצא: 
יהוא בן עמרי). ובנוגע למלחמה עם מלך מואב יתכן, כי היתה בימי 
אחזיהו בן-אתאב ויהושפט, או שהיתה בימי יורם מלך ישראל ויורם בן 
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אנו רואים, שלא היה יחס אחאב *נביאי יהוה בעברת-זדון כל-כך. שהרי 
אלמלא כן, לא יובן מה שיסְפר, כי במלחמת אחאב עם מלך ארם בא אלין 
נביא ובְשר לו ב שם יהוה: ,הראית את כל ההמון הגדול הזה? הנני נתנו 
בידך היום וידעת כי אני יהוה" (כ, יג). ואחאב הוסיף לשאל ביהוה: 
במי יאסור את המלחמה? ויהוה ענהול בנערי שרי המדינות. שוב 
שאלהו: מי יאסור )? ויהוה ענהו: אתה (שם, יד). ואחר הסרחון הגדול, 
ששלח אחאב את בן-הדד מידו והשלים עמו, בא אליו נביא יהוה והוכיחו 
על זה בדברים קשים (נראה, כי בעם התרעמו על השלום שלא בעתה, 
ולא מצאנו, כי בָעַט אחאב בנביא יהוה, אלא חזר לביתו ,סר וזעף" (שם, 
מב-מג). ואפילו במעשה נבות היזרעאלי נאמר, כי נְחם אחאב ממעשהו 
ונכנע מפני יהוה (כא, כז). המסדר עצמו עמד על הקשי הזה ואמר 
לסלקו בדבריו: ,רק לא היה כאחאב, אשר התמכר לעשות הרע בעיני 
יהוה - א שר הסתה אתו איזבל אשתת; ויתעב מאד ללכת אחרי 
הגלוּלים, ככל אשר עשו האמרי אשר הוריש יהוה מפני בני ישראל" (שם, 
כה-כו). הדבור ,אשר הסתה אתו איזבל אשתו" הוּא הוספת המסדר, 
להחליש מעט את הרשֶם של הדברים הקשים לפניו ולאחריו: אהאב עצמו 
לא היה מקלקל כל-כך, אלא שהלך בעצת איזבל אשתו. אבל בזה לא 
יסלק עוד הקשי, שהרי סוף-סוף תמוּה, כי בא נביא יהוה לְהָנבא לאחאב:; 
זה שאל ביהוה פעמים, ויהוה ענהו, להלן מסְפר, כי שלח יהוה רוח שקר, 
לפתות את אהאב, למען ילך ויפול במלחמה לפני רמות גלעד (כב, יע- 
כג). אבל במלחמה הראשונה עם ארם היה יחס רצוי בין אחאב ובין 
נביא יהוה. גם רשֶם זה אנו מוצאים בספור המעשה. אחרי מה שאַרע 
לאליהו עם אחאב בהר הכרמל, ואליהו ברח מפני אחאב, לא יובן, כי 
עמד לפניו במעשה נבות היזרעאלי. ברי הוא, כי לקח המסדר את הספורים 
האלה מקבָצים שונים. לא כל עובדי יהוה שנאו את אחאב והפליגו לדבר 
בגנותו. הספורים המלאים קטרוג קשה על אחאב וביתו נוסדו במסבת אליהו 
ואלישע ובית יהוא. לעָמתם היו מעובדי יהוה שהתרעמו על אבדן בית 
אחאב באכזריות נוראה. ובזמן מאַחר נבא הושע (אשר ודאי אין להטיל 
ספק בנאמנותו ליהוה): ,כי עוד מעט ופקדתי את דמי יזרעאל על 
בית יהוא.." (הושע, א, ד; עִין דברי בחקר ספר הושע וּבמאמר ,מדרשי 
שמות בכתבי הקדש" בסוף כרך ב). כי נוסד ספור מעשה אליהו בהר 
הכרמל באפרים, אנו רואים מדברי תפלת אליהול ,יהוה אלהי אברהם, 
יצחק וישרא%.." (יח, לו). גם ענין הקרבת עולה בהר הכרמל, שלא 
בבית הבחירה, מתנגד לגמרי להשקפת בני יהודה. למעלה (ג, ב) למד זכות 
על העם, שהיו מזבחים ומקטרים בימי שלמה בבמות, ,כי לא נבנה בית 


1) שאל: במי יאסור המלחמה? מי יסיע %ו? והשיב: בנערי שרי המדיגות. שא? עוד; 
מי יאסור המלחמה? מי יהיה המנהיג? השיבו: אתה, 
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ורחבעם בנו מאחריו - אך ירבעם בן-נבט ,פְּשע*" עם-כל-זה בבית דוד. 
מובן, כי רעיון זה אינו ביסוד ההיסטוריוגרפי של בני אפרים. מצאנו 
בדברי הנביא הושע, שקטרג על רבוי המזבחות באפרים וגם ביהודה, כי 
היה נביא זה מבית-מדרשם של נביאי יהודה, אשר גּנו בכלל את עבודת 
יהוה בקרבנות (ו, ו). אבל שיהיה לבני אפרים, אפילו לנביאים, מקדש 
ירושלים בית-הבחירה ובית-דוד אידיאל לַאָמי, לא מצאנו להםו). בספר 
מלכים נקבעו ענינים עֶקריים, | שָנָכּר בהם, כי ממקור אפרים לקחו. זהו 
הספור המפרט ממלכות בית-עמרי, מִפְּעָלת אליהו ואלישע ומאבדן בית 
אחאב במלחמות יהוה ?. 

בספר מלכים טופס ראשון, באותו קצוּר ההיסטוריה מספר דברי-הימים 
למלכי יהודה וישראל (ובספורי מאוועות של מלכי ישראל קצר ביותר), 
נמשכה חתרצאה ההיסטורית עד ספור בנין יריחו (טז, לד). זה היה לפי 
השקפת הכותב עּן הָמוּר, שהרי השביע יהושע את העם: ,ארור האיש לפני 
יהוה, אשר יקום וּבְנָה את העיר הזאת, את יריחו" (יהושע, ו, כו). לזה 
סמך מחבר הספר את דבורו הסטְרְאוטיפי: ,ויתר דברי אחאב וכל אשר 
עשה ובית השן אשר בנה, וכל הערים אשר בנה (רק בנין יריחו 
הזכיר בפרטות, כי חטא אחאב בזה) הלוא הם כתובים על ספר דברי 
הימים למלכי ישראל. וישכב אחאב עם אבתיו וימלך אחזיהו בנו 
תחתיו" (כב, לט-מ), ל8< ספר כלום ממעשיו ומנפתוליו עם נביאי יהוה 
וממלחמתו עם ארם וממותו במלחמה- אלא: ,וישכב אחאב עם אבתיו". 
המסדר הוסיף בזמן מאַחר את הספור ההיסטורי הנהדר של מלכות אחאב 
ומה שאַרע בימיו (יז, א-כב, לח). ברי הוא, כי לקח זה מִסָּפר היסטורי 
אחר - אפרימי, כי בלי חבור הדברים קבע שם: ,ויאמר אליהו התשבי 
מתשבי גלעד אל אחאב.." (יז, א). לקח פרקים שלמים מִפָפר היכטורל 
אפרימי וקבעם כאן: גלוי אליהו בהיסטוריה הישראלית (אליהו זה לא נזכר 
בספר מלכים, ואין אנו יודעים, מי הוא ומה טיבו); מעשי נסים שאַרעו 
לו ושעשה (כלכלת העורבים אותו ומעשהו עם האשה הצרפתית); פגישתו 
עם אחאב וירידת הגשמים; מעשה הר כרמל; בריחתו מפני איזבל; מלחמת 
אחאב עם ארם ונצחונו; מעשה נבות היזרעאלי; המלחמה השניה בארם 
ומות אחאב. כל אלה הם ענינים גדולים, ציורים היסטוריים שלמים מלאים 
ענין. אבל הפרקים האלה לא לקח המסדר מספר אחד, אלא משנים או 
שלשה, כי קצתם סותרים זה לזה, מִיַחסו של אליהו לאחאב נראה, כי 
היתה מלחמה תמידית בין אחאב ובין נביאי יהוה, כי הַרע אחאב לעשות 
מכל מלכי ישראל אשר היו לפניו (כא, כה-כו),. בימיו הרסו את מזבחות 
יהוה ואת נביאיו הרגו בחרב (יט, יד), אבל מספורים אהרים בקבץ זה 


1) עין להלן (בחקר ספרי-נבואה), שם יברר, כי הדברים: ,אחר ישבו בני ישראל ובקשו 
צת יהוה אלהיהם ואת דוד מלכפם... באהרית הימים" (הושע, ג, ה) איגם לנביא זה. 
%) עין במאמרי ,מלהמות יהוה?, ששם בַּררתי המאורצות האלה בפרטות. 
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ויהודה אנו מוצאים בספר מלכים בלבול מַרְבה. כבר עמדוּ הראשונים על 
הקשי הזה, וכדי לסלק את התמיהות העמידו שני כללים: א) מלכי ישראל 
ויהודה מנו את שנותם מאחד בניסן, ומֶלך שעלה לכסא לפני א' בניסן, 
עלתה 5 שנה. לפיכך אם מָלךָ, | למשל, באדר ומת בניסן, אפילו 
שלא מֶלך חדש ימים, נחשבו %ו בהיסטוריה שתי שנים. ב) אותה 
השנה, שמת בה המלך ומָלךְ אחריו יורשו, | נחשבה לשניהם שנה 
שלמה. באפן זה מנו את השנה כפלים. בשתי הנחות אלה, שודאי הן 
אמתיות, יכולים אנו לסלק כמה תמיהות - אבל לא את כָּלן: והקשי יגדל 
בזה, כי יש שנויי נוסחאות במספר השנים בכתבי-יד שונים ומנוסח המסורה 
לנוסח התרגום היוָני והסורי,. ואיך שנטריח את-עצמנו לישב הקושיות 
המרְבּוּת, על-כרחנו שנתרחק לפעמים מנוסח המסורה, כדי שנמצא סדר 
במנין השנים )). 

המחפר קצר והמציא לנו בספרו, בצָקר, רק כרוניקה של מלכי 
ישראל ויהודה. אך הספרים, שמהם לקח את רשומיו, לא אבדו תכף, אלא 
מצוּים היו עוד קצת זמנים בידי העם. מהם ומספרים היסטוריים אחרים 
לקח אדם בזמן מאֶחר והשלים את ספר מלכים וקבע בו ענינים חשובים 
ומרְבּי-הערך. ‏ רב המקורות ההיסטוריים והמצָלים שבהם היו מאפרים, 
כי שם התקדמה הספרות הספורית וההיסטורית בזמן קדום. היסודות הספרותיים 
מאפרים, אשר נבלעו בספר מלכים, נכרים בסמנים מְבהקים, פעָלת הנביאים 
באפרים קדמה לזו שביהודה, בספר מלכים נזכרים הנביאים הצפוניים אחיה 
השילוני, יהוא בן-חנני, אליהו, אלישע. שונים מהם לגמרי הנביאים שקמו 
ביהודה מזמן עמוס ואילך. איך שיהיה משפטנו על הנביאים, שקמו באפרים, 
הנה ברי, שלא הם עשו את ישראל לעם היסטורי נצחי, אלא הנביאים 
מזמן עמוס ואילך. קצתם היו מאפרים; נודע לנו בשמו הנביא הושע בן- 
בארי,. אבל הנביאים האלה מבית-מדרשוו של עמוס יצאו, לא היו ,בני 
נביאים", לא ,למדו" נביאוּת, אלא בהם נתגלה הכח המוסרי, האלהיות 
שבאדם. נביאי אפרים קנאו את קנאת יהוה; אבל נביאי יהודה, ועליהם 
נחשב גם את הושע בן-בארי, רוממו את ישראל ועשוהו מְכשר וכדאי 
לשליחו ההיסטורי הנצחי. זהו בנוגע לתורת הנביאים, זולת זה יש עוד 
סמן מְבהק להבחין בו בין היסוד ההיסטוריוגרפי של יהודה ובין זה של 
אפרים. ביהודה הטעימו תמיד את חשיבות ירושלים, ,העיר אשר בחר 
יהוה מפּל שבטי ישראל", ואת חשיבות בית-הבחירה, אשר אמר יהוה 
לשכן שמו שם", וקנאו קנאת בית-דוד. חלוקת הממלכה היתה בעיניהם 
,פשיעה", ואפילו שהודו, כי מאת יהוה היה הדבר הזה, יען כי סרו שלמה 


1 ברור המקצוע ההשוב הזה בהיכטוריה המקראית צין ברשימה הזמנית בתרגום 
הביבליה שלי ובזה של קוטש ועוד. 
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בתוך הספור של הפרוד הדתי, וחבּר את הדברים בדבור: ,אחר הדבר 
הזה לא שב ירבעם מדרכו הרעה" (יג, לג). מה שנאמר להלן חוזר אל 
המסְפר לפני מעשה איש-האלהים, אשר בא מיהודה. אין ספק, כי ספור- 
מעשה זה אינו מעָקר הספור ההיסטורי שבספר מלכים. מתי נוסד ספור זה? 
לפי משמעותו בתחלתו: ,הנה בן נולד לבית-דוד, יא שיהו שמו" (יג, ב) 
נראה, כי יסדוהו אחרי ימי יאשיהו ואחרי המעשים שעשה בבית אל, 
כמַסֶפר עליו בסוף ספר מלכים-ב. אך מדברי הספור עצמו בסגנונו ובאָפין 
המיָחד (הוא ספור עממי יפה מאד) נראה, שהוא שיך לזמן קדום יותר. 
ובזמן מאָחר עפדוהו ונסחו את תחלתו בהתאמה אל מעשה יאשיהו בסוף 
ימי בית ראשון. לא בא איש-האלהים מיהודה (לפי ספור המעשה בטופסף 
הקדום) לבשר לדת יאשיהו ומה שעתיד הוא לעשות בבית אל, אלא להחזיר 
סתם את ירבעם ואת ישראל בתשובה. את הספור הזה הרחיבו בזמן מאֶחר 
והוסיפו ענין %דת יאשיהו ומעשהו. 

אפרים הוא, כנראה, מקור הספור ממחלת בן-ירבעם ומנבואת אחיה 
השילוני (יד, א-יח). אך מעֶבּד הוא ביהודה אחר גלות עשרת השבטים. 
זה נכּר בדברים: ,ולא היית כעבדִי דוד, אשר שמר מצותי ואשר 
הלך אחרי בכל-לבבו לעשות רק הישר בעיני" (יד, ח) ובדברי היעוד: 
,ונתש את ישראל מעל האדמה הטובה הזאת אשר נתן לאבותיהם, וְזֶרֶם 
מעבר לנהר.." (יד, טו). בעְבוּד הספור נכשל המסדר באנכרוניסם גס, 
בשימו בפי אחיה את דברי התוכחה על ירבעם: ,ותְֶּרע לעשות מכּל אשר 
היו לפניך" (שם, ט). וסגנון הדברים מוכיח, כי היה תחלה הנוסח: 
,ותרע לעשות מכל המלכים אשר היו לפניך". 

מחלוּקת הממלכה ואילך מסְדרת ההיסטוריה בספר מלכים בהרצאה 
ככולה: מאורעות מלכי ישראל ומאורעות מלכי יהודה. זו נמשכה והולכת 
עד גלות עשרת השבטים (מתחלת מלכות ירבעם עד חרבן שמרון מאתים 
ועשר שנים, מן 932 עד 722 לפני התאריך המ'). מחפר ספר מלכים נתכּוּן 
להמציא לנו היסטוריה שלֶמה של ישראל בימי המלכים, שתהי נמשכת 
לספוּר ההיסטורי שלפניה בספרים הקודמים. את חלוקת הממלכה לשנים, 
שלפי השקפתו היתה ,פשיעה" ש% שבטי אפרים בבית דוד, ציָר בתור 
אָפּיסוּדה עוברת. אחר גלות עשרת השבטים חזרה ההיסטוריה הישראלית 
להיות מאַחדת. וכדי לסדר את ההיסטוריה בזמן חלוקת הממלכה על סדר 
הזמנים, היה המחבר אנוס לדלג מיהודה לאפרים ומאפרים ליהודה. שיטת! 
היא להחל: בשנת כך וכך למלך פלוני מָלךָ פלוני, וכך וכך שנים מֶלךְ. 
כן עשה למלכי יהודה וכן עשה למלכי ישראל, על-פי הרב קצר בספורי 
המאורעות וסְיִם לכל מלך ומלך: ,ויתר דברי... אשר עשה (ולפעמים הוסיף: 
,וגבורתו" או ,ומלחמותיו אשר נלחם") הלא הם כתובים על ספר דברי 
הימים למלכי יהודה" (ולמלכי ישראל: ,על ספר דברי הימים %מלכי ישראל"). 
ולפי-זה העיד המחבר על עצמו, כי הביא בספרו רק קצור של ספרים 
היסטוריים, אשר היו לפניו. בהגבלת הזמנים לפי קביעת שנות מלכי ישראל 
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וישלחו ויקראו אותו להמליכו על ישראל. בספורנוּ נצטמצמו הפרטים 
לציור כללי, שהמאורעות האלה נעשו בימים מועטים. אבל אין ספק, 
שמעשה רב כזה לא בימים מועטים היה, וירבעם היה הנושא ונותן 
במאורעות האלה. הוא ורבים מבני אפרים אמרו תכף להפרד מבית דוד: 
אך לעָמתם היו המרְבִּים משתדלים בפשרה, ורק כשבטל המו"מ בפתיותו 
של רחבעם באו לידי פרוד. ולפיכך קרוב הדבר, שבהצעת זקני ישראל 
לפני רחבעם ובתשובתו לישראל לא היה ירבעם באותו מעמד. הוא וסיעתו 
חפצו תכף בפרוד. כשבטל המו"מ שלחו לקרא לו להמליכו. שלא ידע העם 
עד לאותו רגע, כי שב ירבעם ממצרים - זוהי וַדאי טעות. הדברים האלה 
(,ויהי כשמע כל ישראל כי שב ירבעם") הם שגרת הלשון. לפי הרצאת 
הדברים כאן היה רחבעם האשם בפרוד זה, כי הלך בעצת הנערים. מחבר 
ספר מלכים קבע את הספור בספרו, אך הוסיף: ,ויפ שעו ישראל בבית 
דוד עד היום הזה* (יב, יט). לפי השקפתו היתה זאת ,פשיעה" מצד 
שבטי ישראל. עוד רשם, שהיה בדעת רחבעם להלחם בישראל ולהשיבם 
אליו בחזקה; אך מנעהו מזה שמעיה איש האלהים בשם יהוה, כי מאת 
יהוה היה הדבר הזה ). ובני יהודה שמעו בקול יהוה, ונמנעו מלהלחם עם 
אחיהם. ועוד תלו בזה ספור הדברים מהפרוד הדתי של שבטי ישראל. 
לא רק בבית דוד פשעו, אלא גם ביהוה אלהי ישראל (יב, כה-לג! 
יג, לג-לד). עשה לו המלך ירבעם עגלי זהב והכריז עליהם: ,הנה 
אלהיך ישראל, אשר העלוך מארץ מצרים". מחבר הפרשה הזאת מציר 
המעשה, כאלו היה מקדש ירושלים כבר ,בית הבחירה", וגם בו פשע 
ירבעם בהכריזו: ,רב לכם מעלות ירושלם". גם הטא לעשות לו כהנים 
,מקצות העם" (כלומר: מ חשובי העם, זה שנאמר בספר הברית: ואל 
אצילי בני ישראל (שמות, כד, יא), ,אשר לא היו מבני לוי". ולא זו 
בלבד, אלא הוא עצמו, ,זר", עלה להקטיר, ונראה, כי בישראל היו עושים 
את ,החג" - חג הַסָּכּות, שהוא ,חג יהוה" - בחרש השמיני ולא בהרש 
השביעי, וזה היה מנהג קדום. אמרו ביהודה, כי עשה ירבעם הדבר 
במתכָּון, להגדיל הפרוד הדתי בין ישראל ויהודה. מובן, שזהו ציור 
המאורעות על-פי השקפת בני יהודה, וכעין זה אמרו באפרים על עבודתם 
בירושלים. 

בענין הפרוד הדתי, שעשה ירבעם, ספרו בזמן מאַחר מעשה נורא, 
שאַרע בשעת הקטרת, אשר הקטיר ירבעם (יט, א-?ג). אותו תהב המסדר 





1) נאמר כאן! ,אמר אל רחבעם בן שלמה מלך יהודה ואל כל בית יהודה ובנימין 
ויתר. הצמ" לב,; כג). זה מפרש 9מעלה (יב, יז): ,ובני ישרא% הישבים בעצרי 
יהודה וימלך פעליהם רחבעם", כלומר: רחבעם מלך על יהודה ועל אותם מבני 
ישראל, אשר באו והתישבו בערי יהודה. כך הסבירו להם את המאורע הזה בזמן מאחר, 
ובאמת לא היה כל שבט בנימין ליהודה, אלא זה שחלק% גבלע ביהודה. בית אל של בנימין 
היתה לאפרלם. 
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האחד מקורי והשני נעשה דוגמתו, לי נראה, כי המקורי הוא במעשה אחיה 
וירבעם. כי כאן נעשה הדבר בכוון סמן נבואי, ובמעשה שמואל ושאול 
נעשה הדבר באקראי, ומה היה אלמלא החזיק שאול בכנף מעילו של שמואל 
ויקרעהו1 כלום תולים נבואה במקרה? משנקבעה פרשה זו בספר מלכים 
שָנו בה קצה דברים. שמוּ בפי אחיה את היעוד: למען עבדי דוד ולמען 
ירוטשלם, הציר אשר בחרתי בה מכל שבטי ישראל. הדברישם 
האלה מפסיקים את יעודו של אחיה. הוא אומר: ,הנני קרע את הממלכה 
מיד שלמה ונתתי[ה] לך - ומלכת ככל אשר תאוה נפשך והיית מלך ע? 
ישראל* (יא, לז). מה שנאמר מסוף פסוק ל"א עד תחלת פסוק ל"ז היא 
הוספה מאַחרת, שקבעהּ לכבוד בית דוד ולכבוד ירושלים, העיר אשר 
בחר בה יהוה מכל שבטי ישראל. ואמנם לא יובן, מה טעם בדבר, כי 
לכבוד ירושלים ישאיר יהוה ניר לדוד? זה מִכְוּן רק לזמן מאַחר, שמלכות 
ביתידוד וירושלים היו קשורות כל-כך זו בזו למַשג דתילאָמי, - 
בסוף היעוד הוסיפו עוד: ,ואענה את זרע דוד למען זאת - אך לא 
כל הימים" זה נכתב בזמן שגברו כבר הגעגועים לזרע בית-דוד. 

להלן (יב, א-כד) קבע המחבר ספור היסטורי חשוב רב-הענין: 
חלוקת ישרא%. זהו ספור יפה מאד, עקרו מאפרים, אך המחבר שנה בו 
קצת להטותו כלפי יהודה. על-כן באו בו קצת סתירות. ירבעם בן-נבט 
היה במצרים בשעת מות שלמה. בשכם נאספו זקני ישראל, ובדעתם היה 
להמליך את רחבעם, בתנאי שיקל על המסים מעל העם. בנוגע לירבעם הנה 
אפשר: א) כי בא מעצמו ממצרים לשכם, לדבר שם בשם העם; ב) כי 
שלחו זקני ישראל לקרא לו; ג) לאחר שנפרדו מבית-דוד שלחו וקראו 
לו, להמליכו עליהם. בספור שלפנינו הֶרכבו שלש האפשריות ויצא מהן ספור 
אחד, שבפרט זה סותר את דברי עצמו. בטופס המקורי היתה תחלתו: ,ויהי 
כשמע ירבעם בן-נבט - והוא עודנו במצרים, אשר ברח מפני שלמה 
המלך - וַיָּשָב ירבעם ממצרים ויבאו ירבעם וכל קהל ישראל וידברו אל 
רחבעם..." אך הדברים האלה נשתנו בסדר ספר מלכים, ובמקום ,ויישב 
ירבעם ממצרים" נסחו ,וַיִּשָָב ירבעם במצרים" (ולפי זה שיכים גם 
הדברים האלה למאמר הַמָּסגר) והוסיפו עוד: ,וישלחו ויקראו 1%", לפי-זה 
היו צריכים לנסח במאמר שלאחריו ויבוא (ולא: ויבאו), ובאמת הגיהו 
בו במסורה (קרי: ויבאו), ובסוף ספורנו נאמר: ,ויהי כשמע כל ישראל, כי 
שב ירבעם וישלחו ויקראו אתו אל העדה וימליכו אתו על כל ישראלג 
לא היה אחרי בית דוד זלתי שבט יהודה לבדו" (יב, כ). משמע מזה, 
שלא היה ירבעם כשנשאו ונתנו זקני ישראל עם רחבעם; ורק לאחר שבטל 
המו"מ, כי דבר אליהם רחבעם קשה, שמעו, כי שב ירבעם ממצרים 


בית דוד חיו: יהודה ושמעון (זה נבלע ביהודה), בנימין ולוי, שבתחלה לא היה ?ר 
חלק ונחל%ה בישראל, בימ' בית שני היו אלה ל,שבט אחד", ולא חש המסדר לסתירה מכאך 
פסוּק ?. 
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שבא אז על ישראל בחלוקת הממלכה ובאבדן מלכות בית-דוד. החטא 
גרם. ומי החטיא את שלמה? ודאי הנשים הנכריות. כי לקח את בת-פרעה 
מַסָפַר למעלה. ועל בנו רחבעם נאמר, כי שַם אמו נעמה העמונית 
(יד, כא). הרי ברור, כי אהב שלמה נשים נכריות, כי העמיד שלמה מזבחות 
לאלהי העמים, ואפילו לכמוש ,שקץ מואב" ולמלך ,שֶקץ בני עמון" - נראה, 
שזהו מעשה היסטורי. כשם שבנה מקדש ליהוה, ,קשט" את ירושלים גם 
במקדשים לאלהי העמים. יעוד הענש לשלמה (יא, יא - יג) שיך בלי-ספק לזמן 
מאַחר. וכבר בררתי, שפל יעודי נבואה שנתקימו נאמרו לאחר שנתקימו. 
המסְפר מימי זקנתו של שלמה, שממלכתו החלה להתמוטט עוד בימיו (יא, 
יד-מג), הוא ודאי היסטורי. בספור זה נבלעה רשימה היסטורית (יג, 
טו-טז), שלא נאמרה במקומה. כי נצחון דוד על אדום ומעשהו שם נאמר 
בספר שמואל-ב בקצור (ח, יב). כי סִיע פרעה מלך מצרים להדד במרדו 
בשלמה, אף-על-פי כי התחתן שלמה עם פרעה ויקח את בתו לאשה - אין 
זה תמוה. כבר בררו החוקרים, כי בסוף ימיו של שלמה קמה דינסטיה 
חדשה במצרים, והמלך החדש לא ידע את שלמה. גם ירבעם בן-נבט מצא 
מפלט במצרים כל ימי שלמה. 

מסְפר, כי הנביא אחיה השלוני נבא לירבעם בן-נבט, כי ימלוך 
הוא על ישראל (יא, כט-לט). עָקר הספור הזה נכתב בממלכת אפרים, כפי 
הנראה, תכף במלכות ירבעם. שהרי נמצא בו יעוד טוב לירבעם, מה שאפשר 
רק בימיו, או %כל המאַחר בימי נדב בנו, אשר מלך על ישראל רק שתי 
שנים. עליו קשר בעשא והרג אותו והשמיד את כל בית ירבעם (טו, כז- 
כט) היעוד הטוב על בית ירבעם נוסד, לפי-זה, קדם למאורע הרע 
המכחישו. בספור זה אנו מוצאים אניקדוּטה של קריעת בָּשֶלמה אשר 
על ירבעם, וזוהי סמן ליעוד האלהי: ,הנני קרע את הממלכה מיד 
שלמה ונתתי %ך את עשרה השבטים"!). מעין מעשה כזה נאמר גם ביעוד 
שמואל לשאול (שמואל-א, טו, כז-כח). ודאי, כי בשני הפפורים האלה 


1) מסגנון | הדברים אנו %מדים, כי בטופס המקורי היה נוסת היעוד: ,הנני קרע 
את הממלכה ‏ מיד של מח ונתתי[ה] לך". ובהיות שלא נקרעה הממלכה מיד שלמה, 
אלא מיד רחבעם בנו, על-כן הוסיפו בזמן מאחר: ,ולא אקח את הממלכה מידו, כי 
נשיא אשתנו כל ימי חיו,.. ולקחתי המלוּכה מיד בגר ונבתתיה לך -- את צטרת 
השבטים". ולבסוף נסחוּ; ,ולא אקח את כ% הממלכה מידו". ערבבו שני ענינים: א) שלא יקח 
את הממלכה מידו, אלא מיד בנו; ב) שלא יקח את כל הממלכה מידו. והדברים נכתבו בזמן 
מאחר, ולפיכך נסחו וכתבו: ,יען אשר עזבוני.. ולא הלכו בדרכי". לשון-רבים הוא 
תמוה כאן. והנה בעל היעוד הזה הוא מדבר ב,עשרת השבטים" של ממלכת ירבעם וב,שבט האחד" 
של ממלכת בית דוד (יא, %ב, לו). במקרא אנו מוצאים מספר הסכמי לשבטי ישראל שנים 
עשר, ולפיכך קרע אחיה את שלמת ירבעם שנים עשר קרעים (יא, 5). ,עשרת השבטים? של 
מלכות אפרים היו: ראובן, יששכר, זבולן, דן, נפתלי, גד, אשר, אפרים, מכיר (חצי שבט המנשה 
במערב) וגלעד (חצי שבט המנשה בעבר הירדן מזרחה) -- כלומר במ ע רב: אפרים, מכיר, 
יטשכר, זבולן, דן, גפתלי, אשר, ובמזרח: ראובן, גד וגלעד. ,השבט האחד" של מלכות 


20 ד"ר שמעון בּרנפלד 
ו 
ועדין המקדש קִיֶם בירושלים. בתהלת ימי הגלות תקנו כבר להתפלל אל 
יהוה ופניהם כלפי ירושלים, אשר שם בית יהוה (דניאל, ן, יא). ואנו 
מכירים מתוך הדברים האלה, מה היה תכן תפלתם ותחנתם: כי יתנם יהוה 
לרחמים לפני שוביהם ,ורחמום", תקוה אחרת לא היתה להם אז בגלות בבל. 
ואפשר שנוסדה תפלה זו בזמן מאֶחר יותר, אהר בנין בית שני, והדברים 
מְכְוָּנִים לגלות בבל בימי מלכות פרס. לזמן זה מכָוּנִים גם הדברים ביחס 
,הנכרי", שיבוא להתפלל בבית ההוא (ח, מא), גם הדברים: ,כי האמנם 
ישָב אלהים על הארץ! הנה השמים ושמי השמים לא יכלפלוך - אף כי הבית 
הזה אשר בניתי" (ח, כז). ורעיון זה נאמר בדברי הנביא, שעמד לישראל 
בתחלת ימי בית שני, כשהיו מתגאים קצתם בבנין זה והרחיקו בזרוע את 
אחיהם מלהשתתף בו: ,השמים כסאי והארץ הדם רגלי - אי זה בית אשר 
תבנו לי ואי זה מקום מנוחתיץ" (ישעיה, סו, א). גם שאר דברי התפלה 
שיכים לימי גלות בבל או לימי מלכות פרס ובסגנונה נכּרת השפעת ספר 
דברים. 

גם ספור מלפת שבא (י, א-יג) אינו מעָקר ההרצאה ההיסטורית 
שבספר מלכים-א. זהו ספור אגדה עממית מזמן מאחר. לא הֶברר, מה 
טיבה של ,מלכת-שבא" זו, שבאה לירושלים לנסות את שלמה בחידות. 
נראה, כי לקוחה אניקדוטה זו מקבץ ספורים עממיים. המזרחי מחבב הרבה 
את החידות. באיזה קבץ של ספורים עממיים נקבע מעשה במלפה או 
בבת מלכה, שאמרה להנשא לזה, אשר יפתור חידותיה. ובהיות כי הֶללו 
כאן את חכמת שלמה, כי היה חכם מכל אדם, צרפו גם את אניקדוטה זו 
לבאן. 

הספור ההיסטורי על-דבר מלכות שלמה מתחיל מפרק יא. זה שיך, 
[דאי, לעָקר ההיסטוריה, כי זולתו לא יובן ענין חלוקת ממלָכת ישראל. 
בספור זה מִצִיר לנו שלמה בטבעו האמתי. החסרון המוסרי העקרי שבו 
היתה נטיתו לפזרנות, לקשט את ירושלים בבנינים מפאָרים ולפאר את 
ביתו ואת מעמד משרתיו, וכבר ראינו למעלה, בכמה עלתה לו פזרנות זו. 
לבסוף היה אנוס למפור ערי ישראל בעצי ארזים וברושים ובזהב. ועוד 
בחייו גברה עליו תרעמת חריפה מצד העמים, אשר הכניע דָּוד, ואפילו 
מצד שבטי ישראל - כי היה על המסים כבד מאד. והנה זהו מאורע פוליטי. אך 
מחבּר ספר מלכים העמיד הכל על יסוד דתי. לפיכך הקדים לספוּר ההיסטורי 
דברים מִדְבּרים בגנוּתו של המלך שלמה ביחס מעשיו הדתיים. הוא לקח 
נשים מבנות העמים, ,אשר אמר יהוה אל בני ישראל, לא תבאו בהם והם 
לא יבאו בכם". כבר הְברר למעלה, כי בסוף זמן בית ראשון היה אָסור 
זה נוהג לגבּי קצת עמים ואיכה, א, י4 מעשה זה של חטא שלמה בנשיםט 
נכריות נזכר בספר נחמיה (יג, כו), ולפי-זה היה מעשה זה קבוּע כבר 
בספר מלכים בימים ההם. בדברי נחמיה אנו מוצאים את טעם הדבר, על- 
מה לא החסירו את המעשה המגנה הזה מספור מאורעות מלך זה, ש,?א 
היה מלך כמוהו ואהוב לאלהיו היה" - כי אלמלא כן לא יובן לנו כל מה 
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לדבר בשבח המלך ומפליג בכבוד ביתו ועשרו. אך מתוך הדברים האלה 
יצא לנו הקורטוב ההיסטורי, שאותה הנטיה החולנית של שלמה *בנינים 
מפאָרים וַּלפזרנות הביאה תקלה מִַרְבּה לישראל. כך היה מפרש בטופס 
המקורי של הספוּר הזה ומה שנראה מפרשיות שנקבעו להלן. אבל האגדה 
העממית הָמציאה לספוּר הדברים צורה אחרת. המִסֶפר בהמשך ההרצאה 
ההיסטורית (יא-יב) מחֶבר לטופס המקורי בספורנו. מקום רחב תופש 
בספר מלכיםיא ספור בנין המקדש וחִיְכּת הבית (, א- 8%5‏ , יג-נג ח, 
א-סו), בנין המקדש בירושלים היה בזמנו אחד מעשי-הבנין של שלמה. 
הוא בנה בית יהוה ואת ביתו ואת ,בית יער הלבגון", ,ובית עשה 
לבת פרעה", וגם בנה את חומת ירושלים (ג, א; ז, א-יב). אבל 
בזמן מאֶחר הגדילו מאד את ערך בנין המקדש ועשוהו למאורע היסטורי 
חשוב. ולא היה זה סתם בנין, כשאר בניני המלך, אלא מכון היה מתחלתו 
לבנות ,בית זבֶל" ו) ליהוה, ,מכון לשבתו עולמים". הבית הזה יהיה מרכז 
עבודת-יהוה לא רק בישראל, אלא בכל העולם, הרעיון של יהדות אוניברסלית, 
יהדות של כל באי עולם, היה שקוע בבנין זה מתחלתו. מובן, שזו היתה 
השקפת הדורות המאחרים; זוהי מתורת הנביאים. בספר מלכיםיא אנו 
מוצאים את הטופס המקורי של ספור בנין המקדש בשני חלקים, והוא 
מקטע באמצע (ו, א-ל ], יג-1). וברי הוא, כי גם בטופסו המקורי 
מֶרכּב הספור הזה משני יסודות. ביסוד הראשון, שהוא לפי דעתי הראשון, 
לא נאמר מי בנה את הבית. בשני, והוּא מאַחר קצת, נאמר, ששלח שלמה 
ויבא את חירם מצור, ‏ קה סיע הרבה בבנין. חירם ‏ היה בן איש צוהל 
ואשה אלמנה ממטה נפתלי, אומנוּתו היתה ,חרש נחשת", ,וימלא את החכמה ואת 
התבונה ואת הדעת ?) לעשות כל מ(אכה בנחשת" (, יג-יד). זהו עָקר 
הספור וצריך לחבר את שני הקטעים ולצרפם *ספור אחד. אבל ספור 
חנְכּת-הבית והדרוש הארך, אשר דרש שלמה לכבוד היום ולכבוד המאורע 
הגדול הזה, שיכים לזמן מאֶחר, לימי גלות בבל, וזה מפרש בדברי המקרא: 
עכי יחטאו 5ך... ואנפת בם, ונתתם לפני אויב, ושֶבום שביהם אל 
ארץ האויב, רחוקה או קרובה; והשיבו אל לבם בארץ אשר נןַ שבו 
שם, ושבו והתחננו אליך בארץ שביהם" עושבו אליך בכל לבבם 
[במל בפשם בארץ איביקם | אשר' שב אתם, והתפללר אליך, דהך 
ארצם אשר נתתה לאבותם, העיר אשר בחרת והבית אשר בנית לשמך; 
ושמעת השמים מכון שבתך את תפלתם ואת תחנתם ועשית משפטם; וסלחת 
לעמך... ונתתם לרחמים לפני שביהם ררְחָמוּם" (ח, מו-נ). ואין ספק, 
כי נאמרו הדברים האלה בימי גלות בבל - כנראה, אחר גלות יהויכין, 





1 ,בית זבל"-- יפה פרש דָּליטש: בית רם ובשא, ולא בית דירה, כפרוש המקבל. 
2) בדברים האלה השתמשו בסוף ימי מלכות פרס ביחס לבצלאל בן-אורי (שמות, 
?א ג) 
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פחות המדינות. ומובן, כי בפרס או בבבל היו מסמנים את התחומים האלה בשם 
,עבר הנהר", ובימי מלכות פרס נקראו כן גם בא"י, אבל בימיו של שלמה אין 
כנוי"שם זה אלא אָנַכרוניסם גס. מכאן ראיה, כי עָבּדו הפרשיות האלה בימי 
מלכות פרס, בימים שנשתעבדו ישראל לגוים היו מתענגים הרבה בקריאת 
ספורים מגדְלתם בימי קדם, ובשלמה תלו את כל האשָר והכבוד של הימים 
הראשונים ו). הספורים האלה התפשטו בעם בטופסים שונים, ומהם אסף 
המחבר או המסדר ספור גדלת שלמה בפרשיות שלפנינו. זה גרם, כי קצת 
פרטים נאמרו שתי פעמים, למשל, בענין רבוי סוסים ופרשים של שלמה 
אנו מוצאים זה פעם אחת בציור כללי (ה, ו) ופעם שנית מפרט (י, כו-כט). 
כיוצא בזה גם בציור חכמתו ועשרו של המלך שלמה, שהדברים נאמרים 
ונשנים, וברב הם עולים בערבוביה. בספור רב סוסיו ופרשיו (י, כו- 
כט) אנו מוצאים בתוך הדברים: ,ויתן המלך את הכסף2) בירושלם 
כאבנים, ואת הארזים נתן כשקמים אשר בשפלה לרב" (, כז). אין 
הדברים האלה עושים רשֶם של ספור היסטורי. עם"כל-זה ודאי שנמצא 
בהם גם גרעין היסטורי. נראה לי, כי זה שמסְפר בענין הברית הפוליטית 
והמסחרית עם חירם מלך צוּר הוא בעקרו עובדה (ה, טו-כה; ט, יא - 
יד שם, כו-כח; י, כב). הדברים מִבְלבלים ונבלעים בספורי ענינים 
אחרים, ולפיכך אינם מִחָוָרִים די צרכם. יש אשר החליטו, שלא היתה זו 
ברית בין שני המלכים האלה, אלא שלמה היה כפוף למלך צור והעלה 
לו מס שנה בשנה: ,עשרים אלף כּר חטים מפלת לביתו ועשרים כר שמן 
כתית* (ה, כה), וכן נתן %ו עשרים עיר בארץ הגליל (ט, יא). אבל 
משמעות הדברים אינה כן. בפרוש נאמר, כי במחיר חטים ושמן, שנתן 
המלך שלמה לחירם (א"י היתה מוציאה חטים ושמן, עין יחזקאל, כז, יז), 
נתן זה לשלמה די צרכו עצי ארזים ועצי ברושים לבניניו, ומחיר עשרים 
העיר בארץ הגליל נתן חירם לשלמה עצי ארזים ועצי ברושים ,לכל 
חפצו". לשלמה היה חשק גדול בבנינים מפאָרים, והיה נוהג בפזרנות 
מִפלגת, מִסְפר, כי בנה את בית יהוה שבע שנים, ואת ביתו בנה שלש- 
עשרה שנה, וקשט את בניניו בקשוּטי זהב וכסף ישן. גם הרבה לו סוסים. 
כדי למלא ספוּקו העלה מס כבד על העם והוציא בכל שנה עשרים אלף 
כּר חטים ועשרים פר שמן כתית %מלך צור, ובמחיר זה נתן לו מלך צור 
עצי ארזים ועצי ברושים ככל חפצו, ועוד לא הספיק לו והיה צריך לעצי 
ארזים וברושים וזהב, ויתן למלך צור במחירם עשרים עיר, שלא נכבשו 
הערים האלה, זה יצא לנו ברור מדברי חירם, שלא ישרו הערים בענין: 
,מה הערים האלה אשר נתת לי, אחיז" בטופס הפרשיות שלפנינו מרבה 


1) סמני עבוד בזמן מאחר אנו מוצאים גם בפרטי שמות הבהמות: ,לבר מאי? וצכ" 
\ 
ויחמור* (ה, ג); עין דברים, יד, ה. 
2) בדברי"הימים-ב (א, טו) הגזים יותר: ,ויתן... את-הכסף ו א תדה זה ב בירוש?ם כאבנים". 
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שש 6 
בספור שלפנינו מיָחסים הדברים לדוד, ושלמה עשה מה שעשה <קים 
דברי המת. 
מכאן ואילך (ג, א-ה, לב) קבע המחבר קטעי הספורים, אשר אסף 
מקְבָצים שונים, וקצתם סותרים זה לזה, או שהם סותרים למה שנאמר 
במקום אחר בספר מלכים. מסְפר, כי לקח שלמה את בת פרעה (ג, א; ט, 
טז), הכותב לא ראה בזה סתירה, אבל במקום אחר מִסְפר זה בגנוּת שלמה 
(יא, א). בהיות כי זבח שלמה בבמת גבעון, ראה מסֶדר הספר חובה 
להעיר, כי זה היה בשעת התר הבמות, ,כי לא נבנה בית לשם יהוה עד 
הימים ההם" (ג, ב). ולהלן (יא, ז-ח) נאמר, כי בנה שלמה מזבחות 
לאלהי העמים, אפילו לכמוּש ,שקוץ מואב" ולמלך ,שקוץ בני עמון". זוהי 
עובדה היסטורית, אלא כי בזמן מאֶחר יחסוּ לשלמה יראת יהוה, ורק אותו 
עבד. וכדי לפשר בין שני המקומות האלה המציאו, כי מה שעשה שלמה, 
לבנות מזבחות לאלהי העמים, היה ,לעת זקנתו", ואז הטו הנשים את לבבו. 
בתחלת ספר מלכים-א מִסָפר הכל בשבחו של שלמה (ג, ד-טו). הספור 
הזה מצטין ברבוי קרבנות, שהוא מיחס לשלמה: ,אלף עלות יעלה שלמה 
על המזבח ההוא" (ג, ד; עַין גם ג, טו). בלי סדור יפה הוא מספר 
כאן את רב העשָר והחכמה והגדְלה של המלך: האניקדוטה של משפטו 
המחְכּם (ג, טז-כח). ודאי, כי היתה זו שגורה בפי כל עמי המזרח, 
שהם מחבבים לא רק את משפט הצדק, אלא גם את המשפט המחְכּם, 
החדוד שבו. זהו לפי השקפתם וטעמם, במה שהם מוצאים חכמה נפלאה. 
לוה סמך המסדר רשימת שרי שלמה (ד, ג-יט). פתיחתה: ,ויהי המלך 
שלמה מלך על כל ישראל", וסיומה: ,יהודה וישראל רבים כחול אשר על 
הים %רב, אכלים ושתים ושמחים". נכרים בדברים האלה סמני הספור 
העממי. ממין זה הוא גם מה שקבע המסדר להלן, שלקח גם-כן מקבץ 
ספורים עממיים, שעָקר גדול בהם ההפלגה: ,ושלמה היה מושל% בכל- 
המ מלכות מן-הנהר [עד] ארץ פלשתים ועד גבול מצרים מגְּשים מנחה 
ועבדים את שלמה כל ימי חייו" (ה, א). ולהלן (שם, ד) הוא אומר: ,כי 
הוא ‏ רדה בכל עַבַר הנהר מתפסה ועד עזה, בכל מלכי עבר 
הנהר.." הַסָּמן הגיוגרפי ,עבר הנהר", שנאמר כאן שתי פעמיסם, 
מלמדנו בבָרור, ‏ מתי נאמרו הדברים האלה ומתי נכתבה פרשה ז, 
בימי מלכות פרס היו קוראים לסוריה וא"י והמדינות הסמוכות להן מעבר 
לנהר פרת מערבה בשם ,עבר נהרה" (בכתבי המלך שבספר עזרא נאמר 
זה י"ב פעמים). במדינות האלה משל פחה אחד בשם מלך פרס, ולמשמעתו סרו 


מצותיו ומשפטיו ועדותיו כ כתוב בתורת משה.." ובספר דברים (ד, מ): ,ושמרת את חקיו 
ואת מצותיו..." במלכים (ב, ג): ,למען תשכיל את כל אשר תעשה ואת כל אשר תפנה שם", 
ובספר יהושע (פרשת נו שיכת לספר דברים, כמבאר למצלה): , למען תשכיל בכל אשר תלך* 
(א, ז),. במלכים (ב, ד): ,ללכת ל%פני בכל לבבם ובכל נפשם". מליצה זו מצויה הרבה בספר 
דברים, 
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כבר ראינו, כי היה דוד גם בימי גבורתו נתון בעניני משפחה 
להשפעה מן החוץ. עכשו, לעת זקנתו, היה תלוי יותר ויותר בדעת אחרים. 
נתקשרו בת-שבע, אִם שלמה, נתן הנביא ובניהו בן-יהוידע (שהיה ממְנה 
על הכרתי והפלתי), צדוק הכהן, שמעי אחי דוד ורעי[ו] הגבורים 1) להעביר 
את המלוכה מאדניה אל שלמה. ספת הדבר לא הְבררה כאן. ורק יואב 
ואביתר הכהן עזרו אחרי אדניה. יואב היה נאמן בכל לבו לבית דוד 
וחפץ בקיומו,. לא נראה לו ישר ורצוי לעשות מעשה רב כזה, ואביתר 
הכהן הסכים לו, דוד היה לעת זקנתו רך כקנה. הכרעת המעשים לא היתה 
בידו, אלא בידי אלה המשפיעים עליו, משני הצדדים התאמצו לעשות מעשה 
בחייו. בהתחרות זו גברה כת שלמה. כי סְיָעַו לה נתן הנביא ובת-שבע, 
אשר היתה להם השפעה מַרְבּה על המלך. 

ספור הדברים בטופס% המקורי הוא א, א-נג, ב, א וב-י, יב-מו. 
בו מסְפר ענין המלכת שלמה בחיי אביו, ומעשיו הראשונים בהשמָדַת כל 
אלה שכנגדו והריגת אחיו אדניה. פרשה זו נָכּרת בסגנונה ובסְמנים מיָחדים 
לה. הכותב מחבּב הרבה את הַצַרְמוניה בבית המלך ומצִיּר אותה באריכות. 
באה בת-שבע אל המלך; הכותב אינו נמנע מלספר בפרטות: ,ותקד בת- 
שבע ותשתחוּ למלך" (א, טז). ,עודנה מדפרת עם-המלך ונתן הנביא בא%4 
ויגידו למלך לאמר: הנה נתן הנביא, ויבא לפני המלך וישתחוּ למלך על-אפיו 
ארצה" (שם, כב-כג). בשעה שדפר נתן עם המלך יצאה בת שבע, והמלך 
צוה להחזירה. ,ותבא לפני המלך ותעמה לפני המלך* (שם, כח). נשבע לה 
המלך, כי יקְיִם הבטחתו, להמליך את בנה תחתיו, ,ותקד בת-שבע אפים 
ארץ ותשתחו למלך ותאמר: יחי אדני המלך דוד לעלם" (שם, לא). וכשבאה 
בת-שבע אל בנה לדָבר עמו בדבר בקשת אדניה הוא אומר: ,ויקם המלך 
לקראתה וישתחו לה, וישב על כסאו, וישם כסא לאם המלך, ותשב לימינו* 
(ב, יט). ספור זה נוסד בזמן קדום. הנה ראינו, ‏ כי ברח אדניה ,ויחזק 
בקרנות המזבח" (א נ), וזה מִסְפּר גם ביואב (ב, כח). כך היה המנהג בזמן 
קדום, שהמזבח היה קולט חַיבִי מיתה,. ובספר הברית (שמות, כא, יד) נאמר- 
ברוצח: ,מעם מזבחי תקחנוּ למות". מנהג זה בטל בדורות המאֶחרים, כר 
אל המזבח לא קרב ,זר", ובמקומו היו ערי-מקלט מפלט לרוצח נפש 
בשגגה. אך בצַוָּאת דוד אנו מוציאים אזהרה על קיום התורה והמצוות (ב, 
ב-ד). הדברים האלה ודאי אינם מגוף הספור, והם לקוחים מספר דברים 2). 
אם נאמרו שאר דברי הַצַואה מחי דוד, אין אנו אחראים על זה. אבל 


1) בנוסח המסורה נאמר כאן (א, ח): ,ושמעי ורְעי והגבורים". והנה מצאנו, כר 
היה שמעא או שמעי (שמו"ב, כא, כא) אחי דוד; אך שם אדם רעי לא מצאנו, ?פיכך תקן 
גרץ עירא, זה עירא היאירי, שנזכר בספר שמו"ב, כ, כו. אבל יותר נכון מה שפתֶּקְךְ 
לגרדי (עִל-פי התרגום היוני): ו רעיו הגבורים. 

₪2 במלכים-א (ב, ג): .וסמרת את משמרת יהוה אלהיך ??כת בדרכין, לשמר חקתיו,, 


ד'ר ש. בָּרנפַלד 


ספרי"היסטוריה 


ה. ספר מלכים (א וב) 


ספר מלכים נמשך בהרצאה הספורית אחרי ספר שמואל והוא מִחֶבַּר 
לספור מעשה שבע בןך-בכרי,. לכאורה יקשה, למה לא ספר מחבר ספר 
-שמואל גם את הפרשיות הראשונות של ספר מלכים-א (א, א-ב, יא) אל 
.ספרו, כדי לַסִיָּם ספורי מאורעות דוד עד סופם? אבל כבר הֶברר למעלה, 
;כי תחלת ספר שמואל-ב לקח המחבר מרשימות כרוניקה קצרה. אלה היו 
ילו ספור מלכות דוד. בכרוניקה זו נמצאה, כנראה, גם הרשימה הקצרה 
בענין מות דוד (מל"א, ב, י-יא) ולא יותר. אפשר שהיתה תחלה גם 
בספר שמואל-ב, אחרי רשימת שרי דוד (ח, טז-יח). אבל מחבר הספר 
הרחיקהּ משם, כדי לקבוע את ספורי מאורעות בית דוד (שמו"ב, ט-כ), 
שמצא בקבץ אחר, ושוב לא קבעהּ בספרו, או שנמצאה בסוף מעשה שבע 
-בן-בכרי אחרי הרשימה השניה של שרי דוד (כ, כג-כה), והמסדר האחרון 
של ההיסטוריה המקראית הרחיקהּ משם וקבעהּ בספר מלכים-א. איך שיהיה, 
ברי הוא, כי ספור המלכת שלמה בחיי דוד אביו וצוָּאת דוד (מל"א, א, 
- א-ב, ט) הוא מקבץ ספורים אחר, שמחבר ספר שמואל לא ידעו. במכָוָּן בספור 
זה אינו סיום ספורי מאורעות דוד, אלא הצעה למלכות שלמה. 

המאורע הזה היה תמוה בעיני בני הדורות המאֶחרים. ידעו, כי שלמה 
היה הקטן בבני דוד, ומזמן קדום היה נוהג, לא רק בישראל, אלא בכל 
העולם, כי הגדול באחים הוא היורש, והצעיר כפוף ומשעבד לו. מי העביר 
את המלוכה מאדניהו בן-חגית, שאותו ילדה אמו אחרי אבשלום, ומסָרהּ 
לשלמה הצעיר באחים? אמרו, כי זה עשה דוד, ועוד בחייו המל;ך את 
שלמה בנו. זה מסְפר בפרטות בפרשה הראשונה של ספר מלכים-א. תחלת 
. הפרשה הזאת צריכה לענינה. המלך דוד היה זקן, ולא יצא עוד, כנראה, 
| מפתח ביתו; על-כן היו שריו ועבדיו מתלחשים ומתקשרים ורוקמים בסתר 
בענין ירְשת המלוכה. ומעשה אבישג השונמית מִסְפר כאן, כי לבסוף היתה 
אבישג זו סבה להריגת אדניה. אבל שהיה בזה גורם להעברת נחלה מאדניה 
לשלמה, אין כאן אף רמז כל-שהוא, 
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פרידריך ש?ר 





שטוסי 
בְּאַשֶָר בְּשָר חֶלָל - שָמָה גַם הְעוַּרְבִים יִרדו. 
האחים הרחמנים 

עומדים מסביב לְחַלל כחצי גרן עִגְלה ופותחים ברננה 
בְּפַתָע מות הְאֶדֶם יִבא, 
אַין הַתְמַהְמַהּ 5% וְאֶרךְּ. 

יש ילָך אִיש בְּדֶרְ לְבְבו 

ְנָפַל מַת עַל אָם הדַּרֶך 

אֶם נְכון אִיש, אִם לא - הוא ילָךָ 


עָמד ?דין בְּקֶרא צו מֶל. 


עַם הֶשָנות החרוזים האחרונים המסך יורד. 


וילהלם טל יב 


ו ו ו 


רודולף 
המְאָרָה פַּשִיג אֶתְכז 


שולף חרבו. 
שטוס" עוצר ידו 
אַל, אִדונִי, אָסף יַדִֶ! 
כָּלְתָה מִמְשְלְמְּכֶם כְּלְתָה. מַת עוכר הָאֶרֶץ 
וּמַטָה זְעָמוּ נְשְבַר לְעַד. חֶמָס וְאָוָן - 


אוּתֶם לא נְשָא עוד. רב לףך! אָנְשִים חְפְּשִים נָחָנּ 


כלם בקול המון 
חָפְשָיָה אַרְצַּנוּ 


רודולף 
עד-כה הַדְּבֶר הְגִּיע! 

אַיך נֶסָה יַרְאֶה וַתְפג מִשְמַעַת בְּרְבְעו 

אל נושאיההפלים אשר נבהלו לבוא 
רְאִיתֶם אַת הַמַּעָשָה הַנּוּרָא, מַעָשָה הֶרְצַח 
אֶשֶר נַעַשָה בְוָה. לְהושיע הַן תקצר יָדְנו, 
גָּם לא נַדְלְקְה עַתָּה לְשָוָא אַחָרִי הֶרוּצְחַ. 
דְּאָגָה אֶחָרֶת תש בְּנוּ פַּנֶּשָר קוּסְנַכְטָה 
וּמַלֶט בָּעוד מוְעָד מְצוּדות הַמֶלְךָ מִלְכָדו 
כִּי הַגָּה נַתְּקוּ בְרְגַע הַזֶּה, הָיוּ לָאִין 
5 מוּסָריִת בָּרִית וְעָבתות חֶקֶה וּמְשָמָעַת, 
אל לנוּ עַתָּה הָאָמַן בָּאִיש, אֶל הָשָעֶן וּבְטחַו 


הוא ונושאי-כליו יוצאים -- וששה אחים רחמגנים באש 


ארמגרדה 
הַרְחִיבוּ מְקים! הְאַחִים הִנָּה בְאִים הַנָּה. 


ג פריהריך שלר 


0 ה 
קולות רבּים 
מִּי הָכְּהוּ 
רודולף 
הַהָשְתילָל הָעֶם כִּי יָרִיִעַ 
בּזְמִירוּת לְקְראת הלל דּבְּרוּ אֶלִיהֶם וְיָחַרישּ 
זמרת הנוגנים תִּדּם פתאם. העם הולך ורב 
אָדוּנִי הַנָּצִיב, דַּבָּר, אַם כּח ל - הַאִין בְּפִיך 
דְּבָר לָצוּת אֶלִבִּיתְו 
גסלר יותן אות בידו. ובראותו כי אין מבין, ישנה את האות בחמתדרות. 
אָנָה תרמז יד 
קוּסְנַכְטָה לא בִינותִי לְחָפְֶָ. אַל"ְנָא בְַעַף, 
אַדוּנִי נֶטש כְּ"ְחָפְצִי הָאָדְמָה עָתֶה. הָּּנָה 
לקְרַאת אֶלְהִים וְשָא עַינִיף וַלַבְּ הַשְמְיִמָה. 
קריאי החתנה כַלם עומדים מסביב לגע נדהמים וקשתי-?ב. 
שטוסי 
רְאוּ מֶה-חָוְרוּ פָנֶיו. עַתָּה בָא הַמָוַת 


אֶל חַדְרִי לְבּ. וְהַָּה גַם עִינְיו תִּצְצְמְנָה. 


אַרמגר71 רימה את אחד ילדיה 
ילְדִים, הַבִּיטוּ וּרְאוּ בְנְוַע זַד וּבְלְיעַלו 
רודולף 
אי נָשִים! אִי עם אִיךְלָבי הָגֶם נוּרְאוּת כְּאְלָה 
כּחַזן שָעַשוּעִים, לְרְַאָוָה בו, לָעִינִיכָן תּהִיִינָה. 
עָזרְנָה! פה יָד! הָאִין מִכָּן אַחַת עזָבָת 
צֶיְדִי ?שלף מלב הֶחֶלָל חֶץ הַמְוְתז 


הנשים נסוגות אחור 
חָלִילָה פָנוּ מִנְּגַעַ יָד בְּאִיש גְגְפוּ אלהו 


מחליק מעל הסוס ונופל לזרועות רודו?לף איש-הרס, והוא 


בעוד 
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גסלר 
החץ - חַץ סָל דה 


ישימהו על 
הספסל. 


5 נגלה במרום הצוּרים 
אָכַן הָכַּרְתָּ הקשָת! הוּא ולא אֶחָר. עַתָה 
ישְיָיוּ אֶהָלִי רַעִים וּתְמִימִים יִשֶכְּנוּ בֶטַח, 
מח לְאֶרֶץ לא יִבְלַע לָה עוד בְִלֶֶךּ 


נעלם במרום הצוּרים. העם יפרוץ 5בוא. 


שטנסי בראש 


מה הָיָה מַה-קרְה? 


ארמגרדה 
חץ פֶּגַע בַּנְצִיב - וַיָמֶת. 


העם בפרצו 
מִי הָחָלָל1 


הראשונים בעדת הקרואים פורצים ובאים הבימתה, 
עומדים במרומי הצוּר וקולות המנגנים לא 


רודולף 
הוּא מִתְבּּסָס בּדָמִיו! עוּשוּ, חושו 
הָבוּ עָזֶרֶָה! מַהָרוּ רְדְפוּ אַחָרִי הֶרוּצַח! 
צר ?י עָלֶיךּ. הָאוּבד, הָכְזאת אַחָרִיתְּ 


ָאַנִי הַן הַעִידותִי בֶ - לוא בְקולִי. שְמְעָתִ 


שטוסי 


אֶלְהָים! הִנָה הוּא שוּכָב פה לְבִן-פָּנִים וְאִירוּחַ. 


1% פרידריך שלר 


ה == 
גסלר 
אי פַבְדִי יבאו נָא וִסְחָבוּהָ 
מִזָה, או כִי אָעָטָה דִבֶר אֶשֶר אַנְחַם עָלִיהו 


בּאֶחָרוּנָה. 


רודולף 
לא יכל עִבְדִיף לפֶרץ הַנָה, 


טְכוּ בַּעָדֶם קרִיאִי הִַתְָה. אֶתיכָּלהְֶַּּ. 


גסלר 
הַרְבִּיתִי הַתְחַפַד עֶם הֶעֶם הַזֶּה. עוּד רְסֶן 
לָשוּנו אִין. אָכֶן רְפִים מוסךרְיו עָדְנָּה 
מַהַכְנִיעוּ. אוּלָם חַי אָנִי, אִם לא מַעַתָּה 
שָָּה אַשָנָּה דִרְכִּי עמ הַכְנָעַ אִכְנִיעַ 
אֶת-עָרְפו הַקְשָה וּגְאון צוָארוּ אֶשְבּרְה! 
חק חֶדֶש אצו בְּאָרֶץָ, אֶשָר... 
חץ פתאם יהלפהו. הוא יבהל ידו אל לבו ומט לצנוח. בקו?ל רפת 


חנ אל חָסָדו 


רודולף 


אָדוּנִי הַנּצִיבו אַל אֶלהִים! מָה הָיָה מִץז מָאִי 
ארמגרדה נִתֶרת ממקומה 


נָרְצַח הַנָּצִיב, נַרְצַח! נוד יִתְנוּדָד! הוּא צונָחו 


בְְּצֶם לבו חָלף מָלָפ הַחֶץ וִיפַּלְחָהוּ. 


ר[ד1לף קופץ ויורר מצל הפוס 
אִימָה וְפְחַד! - אָדוּנִי הָאַבִּיר, קרא לאליה, 


ְּשַעֶרי הַמּוֶת בת 
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ארמגרד ה תופשה ברסן הסוס 
לא וֶלא! אָנְכִי כְאֶשֶָר אָבַדְתִּי אָבְדְתִּי 
לא תְמוּש מִמְּקמֶףף, הַנָצִיב, עד אִם שָפַטְתָ 
אֶתמָשֶפֶּטִי. רְעַם פָּנִים כִּסְבָבֶף ?טש, לֶטש עָין, 
הַנָּה עמקה מְנִּי שָאל צַרְתִי, וּמַה-זּעַם 


אַפְּף כִּיאִירְאָוּ. 


גסלר 
הָאָשָה, סורי כְְּגַע, 


סוּרי, כִּי. לְמָה תִרְמְסף רל סוּסי. 


ארמגרדה 
ְִרמְסָנִי 
הַגָּה -- דוחפת את ילדיה והיא מתנפלת עמם יחד ארצה 
אָנַכִי וִילָדִי מוּטָלִּים פה לְפָנִיף 
הָבָה בּּסְסָה אֶתיְתוּמִי, תִּרמֶסֶם פַרְסַת סוּסִֶו 


הַן כָּזאת, וְרְצָה וְקְשָה מִזּאת, עָלִילָה הַתְעַבְתּ. 


רודולף 


ארמגרדה 

האִין כּיהָאָרֶץ 
נְֶמָסֶת גםיהיא תַחַת רַגְלִיף אֶהָה, וְאָנבִי 
אַינְנִּי בַלְתִי אַם אֶשָהו לוא גָבֶר. הִָתִ 
בּעַתָה יַָעְתִי מָה אֶעֶשָה, ולא הַתְפַּלַשְתִי 
פה בֶעָפֶר. 


קול הנוגנים ישוצ: להשמע ממעלה המסלה, אפס כי צמום הוא. 


16 פרידריך שלר 


רודולף 
אָכִן וָעוּמָה מָאד מָנֶת אִיש כָּמַהוּו 
בִּי אָדוּנִי, שַלְהַה אֶתהָאִיש הֶרֶש, לְחפָש, 
ל גַם הַכְבִּיד לְפֶשע, כִּיעַתָּה נוּסַר שָבָעַ 
ְּיִד מְלָאבָתוּ הַאִכְזְרְיָה, הַמְּלְאָה מוקשי מָיֶת. 
אל האטה 
מִשֶפְטך יִעְסָה. שה אֶל הַטִיְרָה פָנִימָה 
תָבִיאִי אֶתבַּקְשֶתףְּ וְשְמָּה מְדִבְּרִי דְבְּרִיךּ. 


לא פה הַמֶקְם. 


ארמגרדה 
לא לא! אָנִי מָפה לא אָמוּשָה 
עד אם הושב אַלי בַּעַלִי. ה כַחַדְשִים שָשָת 


תִתְעִנָּה בַסְהַר נַפְשוּ וְצִינִיו תִכְלִינה 


גסלר 
הָלְתְפּש בִּי אַתּ אמָרְתז 


ָכִי מזָהו 


ארמגרדה 
צדק וּמִשֶפֶט, הַנּצִיבו הַאִין אַתָּה 
הַשוּפָט פה בָּאֶרֶץ תִּחַת אֶלְהִים וְמָלךְ 
צֶשָה נָא אַפוא אֶתהַמוּטָל עָלִיךּ אָם לְצְדָק 


מעם אלהים תְּקו - אַל מַעָמָנוּ תְמְנְעַהגּ 


גסלר 


שי טְקְאֶה! גְרְשוּ מַעֶם פָנִי עִזַּת הַמַצַחן 
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גסלר 

מַשָפְּטִי הֶעֶם מה כִּי יָשֶקְלוּ עַתָּה בַפְלְס 
הַן גדולות אִין חקר לָהָן עַתָּה תִבְּרַאנָה: י, 
בִּית הַמִּלְכוּת הַנָּה זֶה יִשֶגָּה גַם יִנְבַּר. חִיל, 
ואַשָר הַחַל הְצָב, לשָם עולֶם ל1 וּלְתְפְאֶרְת, 
אותו יָבְצַע בָּנוּ. אַךּ צוּר מִכְשול לָנוּ בַדְּרֶךף - 
הַגוי הקטן הִזָה. וְיהִי מָה - הוּא יכָּנָעַו 

הם אומרים לעבור והאשה התנפלה לפני הנציב. 


ארמגרדה 
רַחָמִים, אָדונִי הַנָצִיב,. חָסָד, חֶסָדו 


גסלר 
מַהדפַּחֶסְמִינִי 


בַּדְּרְְּּ הָסנָיו 


ארמגרדה 
אֶישִי כָלוּא בָּבִית הַסהַר, 


יְתוּמִַי צוּעַקים ל55ָחֶם. הָהּ אַדוּנֶיו הָלא תְרְחָמָנוּ 


בְּצְרַת נַפְשָנוּ הַגְּדוּלָה, הֶלא תַחָמל עָלִינוּ. 


גסלר 
מִי אַת וּמִי אישו 


ארמגרדה 
אַחַד הַקיצְרִים עַבְדָּףּ. 
מַהַר רִיגִי, וּמַעָשָהוּ קצר חָצִיר וְשָחַת 
נְטוּשִים עַלפָּנִי גְבוּהִי הֶרִים, ראשֶם בַּשָמִים, 
וּבְעְבְרִי פִי תְהוּמוּת, מְקוּם לא יִעָפִּיל לְעָלוּת7 שָמָה 


אַף הַמִקְנָה. 


1% פרידריך שלר 
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וְהָעָם הַזֶּה - לָהָבָה לא תְבְעַר 13 וּמִיִם 
לא ישטפוהו. 
פונה כה וכה 
אֶנֶה בָא בֶן-שִיחִי אִיש הַצִידו 
גסלר ורודולף איש-ה רס באים רוכבים על סוסיהם, 
גסלר 

אָם כּה תאמר וְאֶם כה - עָבָד הַמֶּלְך אָנכִי 
וַעָשוּת הַטוּב בְּעָיניו - חוּבָתִי הִיא וְאַמַלָאָנָּה. 
לא לְמַעַן הַחָלִיק אֶל הָעָם וּלְמַען פִנְּקְהוּ 
שֶכָחַנִי הַנָּה לְאֶרֶץ הַזאת. מִשָמָעַת - 
אוּתָהּ הְאַחַת יְדֶרש. מִי הַמוּשָל בָּאָרֶץ: 


הָאַכָּר אָם הַקִיסֶר?ּ - כָּזָה הוּא דְבַר רִיבָנוּ 


ארמגרדה 
שַתָּה הוּא הֶרְגַע הַנּכן. עַתָה אֶפָטֶנָה. 

נגשת ביראה. 

גסלר 

כִּי נָתַתִּי בְאַלְטוּרף על הַמוט אֶת הַמְגְבָּעַת - 
לא מִחְמְדִי מַהֶָתַלוּת נְתַתּיהָ, אַף לא לְמַעָן 
נַסוּת %ב הָעֶם; אותו הַן זָה מְאֶז בָּחַוְתִּי; 
ִּי רק לַָמד אֶתַקיּמְתֶם הוְּקוּפָה שָחחַ 
נְתַתִּיהָ. בָּראש נָתִיבָתֶם, וּלְמַרַת רוּחַ לָמו, 
נְטעַ נְטַעָתִּי לְפְנִיהֶם המוּקש, לְמען 
תִּכָּשֶל עִינֶם בּוּ מִדִּי עָבֶרֶם, וְעָלָה זַכֶר 
אָדוּנִיהֶם וּמַלְכֶּם עַל לְבֶּם ולא ישְבְּחוּהוּ, 


רודולף 
אֶפֶס גַּם אֶתִמַשָפְטִי הֶעֶם וְחְקיו אִין לְשְכּתַ. 
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.ה 
נָצִיב הָאָרֶץ רוכב וּבָא אחָרִי. פנוּ דֶרֶךְּ 
ארמגרדה חיות רוחה 
בָּא הַנָּבִיב, בָּאי 


סרה משם ועוברת, היא וילדיה, אל עבר פני הבימה. ג סלר ורודולף אישץ- 
הרס נראים ברכבם על סוסיהם במעלה המר"ה, 


שטוס" ל<פריסהרט 
אי צַלַחְתֶּם אֶת הַיָארץ ואָנִי שָמַלְתּי 


ִי נסחף גִסְמָפוּ הַמִעְבְּרות בְּגְאון הַזֶרֶם, 


פריסהרט 
שָרה עָרִינוּ עָם הַיָאר גַּם יָכלְנוּ רְעו 


מִימִי הָאַלְפִים בְּאִיתֶן זַרְמְתֶם לא יִבַעָתוּנוּ. 


שטוסי 
הָבַסְפִינָה נִמְצָאתֶם כָּל-ְעַת הַתְחוּלַל הַסָעַר 


פריסהרט 
ַּסְפִינָה, רעו כְּלדיָמִי חַיּי לא יָמוּש זכָר 


הַיים הַהוּא מִלְבִּי 


שטוסי 
אָנָא, סְפַרדנָא, רַעַ 


פריסהרט 
אַל תְּעַצְרְנִי. אֶל הַטִירָה נָחְפָזד אָנְכִי, 
וּבְשֶרְתִּי שֶם אֶת-בּא הְאֶדון נֶצִיב הָאֶרֶץ. 
סר משם. 
שטוסי 
אָוּ אָנְשִים יָשָרִי לב נְמְצָאוּ בָּאנְיָה,. כִּיעַתָה 


הַלא צִּלֶלָה עַל-ְכָּליוּרְדֶיהָ, וּבָלִי טְרִיד, תִּהימָה, 
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שטוסי 
הָיָה שָלום! הַן כִּמְצַפָּה תַעָמד פּהןז 


טל 
כ ו 


שטוסי 
ְשִיבְף אָלְהִים. אֶל נָוף בְּשֶלוּם. הָמָאוּרִי אֶתְה 
הָיוּם יָשוּב מָשֶם כְּבוד אדוּנָנוּ נְצִיב הָאָרֶץ. 
הל ענו 
הַיוּם אַל תְּחָכּוּ ל1. גְּברוּ בַנֶּהְרוּת הַמֶים 
ויִסְחוּ אֶת"כָּלהַמַצְבָּרוּת מַרב הַגְשֶם. 
טל קם. 


ארמגרדה נגשת 
ולא יָבא הַנָצִיבוּ 


שטוסי 
הַדָבֶר ?ך אַלָיוז 


ארמגרדה 
ּן, אִישיְחֶסָד, 


שטוסי 
לָמֶהזָה אַפוּא הַתְיִצַבֶ על אָם הַדֶּרִ 


ארמגרדה 
פה אֶחִסְמָנוּ. לא יְעַבר עָלִי עַד אֶם הַבָאתִי 


צַעֶקתִי בְאֶזנָיו. 


פריסהרט 


בא מבה? במורד המסלה אל הבימה וקורא בקול 


פָּנוּ דֶרְךְּ! הַנָּה אַדונָנוּ 


וילהלם ס% 


גּם הָהָרִים? מָה אַפוא עוד נְצָב אִיתֶן עַתָּה 


עָלִי אֶדְמוְּתנ 


שטוסי 
וְהַגָּה נָפְלָאוּת וּגְדוּלוּת מְאַלֶת, 
ארח מִבַּדִּן בָּא סְפֶר-לִי זאת בָּמוּ פִיהוּ 
יְצא יְצָא פֶרֶש ?לת אֶ% בִּית הַמִּלֶּ 
עוד הוא רוכב בַּדִּרְך - וּנְחִיל צָרָעִים כְּפְּרוּה 
חָבָרוּ עַל סוּסו; עקצוהו, עד נָפָלוּ מַת אֶרְצָה, 


וְהַפֶרֶש עֶטָה דכו אֶל בִּית הַמֶלַך בְּגָ. 


טל 
לחַלָש נַתַן הָעקֶץ לְמְגן 55 ולְבְשֶק. 


ארמגרדה באה את ילדיה ועומדת במבוא הדרך בבקעה, 


- 


שטוסי 
אומרים, אִין אֶלֶה כִי אִם אותות מִבַשָרִים לְאֶךְָ 
:. - . : 5 ודד 


רָעוּת גְדוּלות וּמַעָשִים נוּרְאִים אַשֶר יבאו. 


טל 
הֶרְעוּת וְהַנוּרְאות יום יום הֶן תִּעֶשִינֶה 


ּבְלִי אֶשָר יִקדִּימוּ הָאוּתוּת לֶבַשָר בּוְאָנָה. 


שטוסי 
אָכַן אַשָרִי הַתֶּם, הַשוּקֶד על נַירוּ/ בְשָקט, 


שומַר ספ וּמְזוּזַת פַּתְחז וְלא יָדַע רגְז. 


טל 
לא ידע שָלום בְּמגורִי ג גְדֶל חָסידי אֶרֶץ 
אִם תְּשֶקר עָלָיו לְרְעָה עִין שָכָנוּ הַזִּצָמַת, 


צופה פעם בפעם בקצר-רוח %נכח מעלה המסלת. 


1 
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ראש גְּמוּלות בָּאָרֶץ הַזּאת וּבְכֶל-סְבִיבוּתֶיהָ. 


דרך הבימה, במעלה המסלה, נוהרת עדת קרואי חתנה. טל מתבונן אליה והוא 


נשען אל קשתו. שומר השדה שטוסי נלוה אלין. 
שטוסי 

הַגָּה בּדְמָשֶק מִשְְִּהְַּזִירִים אֶשָר בְּמֶרְלִישֶכָן 
נוּשָא אֶשֶָה הַיום. אִיש נַחֶלֶָה וָהוּן הַגְּבֶר, 
וּלְעַשְתְריתִיו בְּהַרָרִי הָאַלְפּים אי קְצָה. עַתֶה 
אִימִּיָה, לקחת מָשֶָם כַּלְתוּ, ילְך, 
כִּי שֶם בִּיתָהּ. אָכֶן ליל מַשְתָּה רֶב יָהִי הַליָל 
בְּקוּסֶנָכְט. לְכָה עַמּנוּ. הַן יָשְמְחוּ שָם לְכָלאיש חָיָל. 


טל 
עַצוּב לב אַל יָבא בִית מַשָתָּה. 


שטוסי 
אס עָצָב בְְּבֶּף = 
הַרְחִיקהוּ., עַתְּה, בִּימִי הֶרְעָהּ הָאַלָה 
אַין טוב לַפָנִי בְדְקָאָדֶם בַּלְתִּי אָם לשָמח. 
חַטף וּשֶמֶח, כִּי מִי יְדַעַ מַהיָלַד הֶרְגָע: 
עַד זה בָא אֶל בִּית מָשְתָּה וְהַגָּה זֶה בָא לָבִית אָבֶל. 


טל 
וְיָש אָשָר יִהָיי הַשָניֶם בְּמְקם. אֶחָד גְסִיָחַד. 


שטוטי 
כּ הָעוּלֶם וְכַן מִשְפְּטו. אִין רְגַע בְּלִי פָגַע. 
הִגָּה כִּיכֶן הָיְתָה בַגְלָרִיס פָּתָאם מִפַּלֶת 
וַתְּכָס עַל אַחַת מְצַלְעוּת הֶהֶר. 


טל 
מוט ימוטו 
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אַחַר יְצָא אָבִיכֶם. בַּמְקוּם יָשִימון עַל יְדדרֶך 
בְּאַחַד הנְקיקים, כְּמרְצְתָ, שב לְמוּ אָרֶב 
וּלְנָפָש איש חֶרְָמו עִינָיו בַּתֶר תִּצְפִּינָה, - 
וּבָכֶל-זאת לָכֶם, בָק לְכֶם, יְלָדִים זַבִּי. גַפָש, 
ָכִין לבו נַּסיעְתָה כִּי רק לָמגַן וּלִישע 
לָילָדָיו הַתְּמִימִים, מַהֶסְּפתֶם בְּלִי פָשָע 
בּידִי עָרִיצִי אֶדֶם, אַנְשִי דָמִים וְרְשַע, 
חֶרד לבא עַד-הָלום, וּלְהַכּוּת נָפֶש בַּסְתֶר 
יִמַלָא ידו בקְשָת ויכונן חֶץ עַל-יָתֶר. 
עומד 
שֶלֶל יָקֶר, צִיד חְמְדוּת, צְפוּי אֶל קשפִי הַפָּעַם; 

יש אֶשֶר לא יִיעַף הַצִיָד מִפְּעות בְּהַרְרִי טֶרְף 
יָמִים על יָמִים בְּאֶפָס נָתִיב וּבְזלְעַפוּת חרְף, 
בּנַפְשוּ ידַלְג צוּר ויקפֶץ מַסָלַע אֶל מָלַע, 
בַּחֶלקלקות קיר יִתַפֶּש וּבְחוּמָה נָשָפָּה יְעַל 
וּבְדם בֶּטָרו יָמְחֶץ פְעְמִי. לְמַעַן לא תִמְעַדְנָה - 
ְנִטָא בַעַמָלו יְעלָה דלֶה כ כָּאי | 
צְכֶן אָנִי מִשְכְרְתִּי שְמָה וּשֶלָלִי קר ערף: 
נְפֶש שונְאִי בְנפָש, אֶשָר הַתְנַכָּל לְהַשְחִיתָנִ. 

קול נוגנים קרב ובא מרחוק 

הַקְשֶת מַשָלוּחַ יָדִי מַעוּדִי, מָשָחַר 

לְדוּתִי לְמַדְתִי לְמֶשל בָּּ לְכֶמִשְפְטֶיהָ. 
לא אַחַת קְלַעְתִּי אֶל הְאִישוּן ולא הֶהֶטָאתִי 
וְאֶטָא גְמוּלִי הַבְּיתָהי משָאות יָקֶר וְתַפָאָרֶת 
מִשָדָה הַמְתַחָרִים. אֶכֶן הַיּם הַזָּה אָנְכִי 


צַם לָבְבִי לָשלַה חֶץ הַמוּפת אַשָר יִנְחִלָנִי 
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0000000008 0000000000 000 ו 0770600000 0008 שי בב ישיו 
בָּאָמוּנָה עָדכּה בְעָתוּת שָעָשוּעִים וּשְשון ענְֶג - 
חָזק נָא וָאָמֶץ, לוא אֶף הפעם, אִיפַן הַקְשֶת, 
אַתְּה, הַגַּתַן בְּכֶלעַת לְחַצִי הָעַז כְּנפִימו 
פֶּן תִּכְחַש בו וּבְגְדְתּ, פֶּן ריקם אַשַלְחָהוּ - 
אַין שַנִי 1% בְתְלְיִי ולא יָבא תַחְתֶּיו רַעָהוּ. 

בְּדֶד דוּמֶם אַשָבָה לי פה על פפסל הָאָבֶּןן 
הוּכן לְמְנוּחַת נוּדָד וּלְהַנָּפָש בּו הלף, 
זֶרִים פה פָנִים לְפָּנִים וּלְבַב אִיש לְמַשָנָה 
נְכְרִים וּרְחַקי לב אִיש איש עַלַפָּנִי רַעָהוּ 
יַחפּזוּ לָעַבר וְאִין דוּרְש לְכְאָב עָמִיתוּ וּלְנְגַע 
לְבָבוּ. קָבר יָעַבר פה הִַיחַר אִישהַבָּצַע 
בְּטָרְחוּ וּבְמַשָאוּן דוּרְש הָאֶלהִים הַהלףְ 
ְּמַקְל וּבְילְקוּטו, הַגָּזִיר יָרַא הַשְמָיִם, 
הַשוּדַד הַנִּזְעֶם, הַזַּמר עַלִיז הֶרוּחַ, 
הַבָּהֶם בְּסוּסו, עָמוּס מִסָחַר כְּלמְרְחקי אָרֶץ 
מַקָא כְבָד לְעָיָפָה. בְּשְבְעָה דְרְכִים יבאו 
מִקְצוּת הָאָרֶץ הָלוּם, הֶף וְנְסע וְאֶרחַ 
איש לְבְצַעו וּלְדַרְכּו, וָאָבא גְםדאָנִי - לִרְצְחָ. 
מַדִּי שוּב אָבִיכֶם מִדִּרֶףף צִידוּ אֶל נָוָהוּ - 
מַה-שַשְתֶּם, יָלְדִים נָאָהְבִים, לקראת בַּאֶהו; 
ידַעְתֶּם, ריקם לא יָשוּב צַקלונו הַבִּיתָה, 
כִּי שִי יוּבִיל לְכֶם וּדְבַר שָעַשוּעִים וְחַפֶץ: 
אַם פָרַח אַלְפִים נָאוָה, אִם צפור פָּלִיאַת-עָיןא 
אַם קרִןְאָמוּן או מְכּל אֶשָריִמְצָא בַדָּרְךף 


הַּדָד בָּהְרִים, עַתֶּה הַנָּה לְקְרַאת צַיִד 
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חָצו הוא יִמְצָא גַם אֶת-לב אויבוּ וִיפַלְחָנו. 
הַן ילָדִים לי רְכִּים וּתְמִימִי נָפָש, וחִבָרֶת 
נְאָמְנָה אַשָת בְּרִית - הָלא גונן אַגוּנן. עָלִימּ 
מִחָמת אַכְזְרִייתְּ, הַנְּצִיבו - אָז, בְּדֶרְכִי הקשַת 
וְאָכּנְנְהָ בְּיָד רוּעָדָה: בַּעשיתֶף ?ף, בְּלִיְעַל, 
צְחוּק שָטָן אַכְזֶרִי, לְהִיטִיב בַּעָנוּת אָב לב 
ַתְחָזַק עָלִי שלח חַצִי אֶל ראש הַיָלָד = 
אז נַדֶר גָּדוּל, נוּרא מָאד, בַּלְבָבִי נָדַרְתִּי, 
ְאָשְבַע בְּאְנִי אֶלְהִים לְבַד שָבוּעַת קרש, 
אִם לא הַמִטֶרָה הֶרְאשונָה, זו יְעַדְתִּיהָ 
לְחַצִי הַבָּא - יְהִי לְבְבְף. אִתָה. וְאָשֶר נָדרְתִי 
ַּעַטף נפְשִי בְחָבָלִי שָאל, בָּרְחק יְשַע מִמִָּה, 
חוּבַת קרְש, חוּבַת אֶלהִים - שַלָּם אַשַלְמַנָּה! 
אָכֶן אָדוּן ומושל אַתָּה לי ונְצִיב מִלךָּ, 
אָפָס גּט הַקִיסַר לא יִפרץ גְבוּלוּת כְּמוּ, 
הָאַכְזֶר! בְְּעָפוּ עַל הָאֶרץ שֶלְחַך אַלֶיהָ 
רק לְמַעַן עַשוּת בָּה, וְלוּא בְיָד חִזֶקָה, מִשְפֶּט וְצְדֶק. 
אַךּ לא לְהֶתְעַלל בָּהּ בַּזְדוּן לב וּבְמַצַח נָחשֶת 
וּבְאִין מַכְלִים כַּסות פֶנֶיהָ מִטָה וְפָרֶץ - 
עוד חַי אֶל נָקם וְשָלֶּם וְיִש אֶל שופָט בָּאֶרֶץ. 
עָלָה נָא אַפוא, ראש מְסָבִּי עַנוּת נָפְשִי וּמְרוּדָי.ָ, 
חסֶן כְּלדיַשְעִי. עַתָּה ויקר כְּלסגלוּת אֶרֶץ, 
הַננִי מצִיב ??ף מַטָרָה, לא מְצָאוּ עִדִדְעַתָּה 
כָּלִתְפְלָה וְכָל-תְּחִנָּה נְָתִיב וּמָסְלָה אֶלֶי.ָ, 
וּלְפָנִיף לָבַד עָמד לא תִעָמד. וְאַתָּה גְםאַתָּה, 


מִיתַר קשְתִּי, אָמוּן זַרעִי מָאֶז, זוּ שַרִתָּנִי 





פרידריך שלר 


מחזר; שלישי 


בַּקְעָה על-יד קוסנכט. 
יורדים אליה במשעול עובר בין הסלעים, והולכי הדרך, בטרם ירדו אל הבימה, 
יִרְאוּ מגבוה. הצורים סובבים על הבימה בְלַה, ומאחד מהם, אשר מנכח, יוצא 
סעיף סלע, צומח שיחים וסבכים. 
9 בא בקשתו 
דר הַבִּקְקָה הַזּאת יעָבר, אין דָּרֶףּ אֶחָרֶת 
לֶבא קוּסְנָכְסָה. וּפה מִזְמַת לַבִּי אַשָלִימָה, 
כּי אָכֶן טוּב הַמְּקים לֶחָפְצִי מַאִין כָּמהוּ 
צָפָאי הַשִיחַ הַלָז מַעִינָיו יַסְפִּירְנִי, 
וּבְאֶרְבִי ל1 שֶם בַּפַתֶר חָצִי ישִיגְהו 
גַּם צר הַנָּתִיב מִדְּלק אִחָרִי רוּדָפִי הַמַלֶךּ. 
הָבַא חָשֶבּנְף לפָנִי הָאֶלְהִים, נְצִיב הָאֶרֶץ. 
בָּא יימְף וּבְדֶרְףּ לא-תְשוּב תִּלֶךָ הַפָעַס. 
של הָיִיתִי במְגוּרי וְשָאָנֶן לא כנַנְתִי 
חצִי בַלְתִי אָם עַלְפָּנִי חַיָתוּ שָדִי וְיָעַר, 
רְחַקוּ מַכָּלִייתִי כָּלמַחָשְבוּתד רְצח, רְחֶק - 
אַתָּה יָדֶףּ הֶהֶרדְתּ שַלְוָתִי וִפְנֶרְשָנִי 
מָבִּית שְלוּמִי; בַּחָלָב תִּמְתִי אַתָּה מְסַכְת 
ראש פֶּחְנִים אַכְזֶר. אַתָה פָרְשַע לְמַדְתָּנִיי 


הָאִיש אשֶָר סֶם מַטֶרֶה לְחצוּ ראש בָּנ הַיּלָד - 
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ו 


מלכטל 
קוּם וּנְהַג בָּנוּ אַחְרִיף נָלַכָה. מַדוּע 
חש לְמָחָר אֶתאֶשָר תִּמְצָא הַיום יָדָנּז 
חָפַשִי הָיָה טל בְּהָשָבְעָנוּ בְרוּטֶלִי, לא בְאֶה 
וְלא נְעָשְתָה עוּד הַנֶּבְלֶה בָעַת הַהִיא. עַתָּה 
שֶנּתָה הָעַת וּפָנִי הַדְּבָרִים שָנוּ. גְהָמה, 


וּמִיזָה רְף הַלּבֶב וִפגָּר גִּיהַפְעַם! 


הרמז 
הַחְלְצוּ אָפוּא וְהָיוּ נְכוּנִים. וּנְטָאתֶם עין 


אֶל רְאשִי הָהָרִים בַּעָלות להב הַמשוּאות; 

קל מְהַרָה מִאֶנְיָה הַנּשָאת עַל כַּנְפִי רוּח, 

ייבא לְכֶם צִיר גְאלָה וּבְפִיו תְּרוּעַת ישוּעות. 
וּכְאור לְכֶם אֶש הַבְּשרָה, עֶם עַלות הַלְהְבוּת, 
וְקִמְתָּם עַל בִּית עָרִיצִים כְּרוּחַ פֶּרְצִים וּכְסְעַר - 


עָרוּהוּ עַדהַיָסוד - וְקְבְרוּם תַּחַת הֶחָרְבוּת. 





פרידריך שלר 
-₪/₪/./][]/ 0 קת 3- 


שטופכר 
םלשמ יד בָּבַת נָדִיב הַזִיד הַבְלַיעַו 


רודנץ 
אַחַי וְרַעִי, הַגָּה אָנִי נְדַרְתִּי לָכֶס עָזֶר, 
וּרְאוּ, מִיְדְכֶם אַתֶּם אָנְכִי אֶשָאֶלָנוּ 
ַלָלִי, נגְזְלָה חֶמְדּת נַפְשִי נַתְרְחַק מִמָגִּ. 
מִי יניד איה כְלְאָהּ הָאכְזֶר ויסְגְרְנָה 
וּמַה-יִתְנַכָּל לָהּ בַּזְדוּנוּו אוּלי יִכְפְנָה 
לָתַת לַגַתְעָב בְּעַינֶיהָ תִּפְאָרֶת. עָלוּמֶי.ָ. 
בִּי, אַל-ְנָא תַעַזְבוּנִי, עִזֶרוּנִי וְאַמַלֶטֶנָּה. 
לו יָדַעְתֶּס אַהָבָתָהּ אֶתְכֶם. אַף כִּגְמוּל יָדִיהָ 


תֶּשִיבו לָהּ בָאָחו יָדְכֶם בַּגְלָלָה בּנֶּשֶק. 


ולטר פירסט 


וּמַה-זְּמוְתָ לְעָשוְת! 


רודנץ 
הַאַדַעַ מְאוּמְה? אֶפָס 

בָּאַשון הַליֶלָה, זו יְכֶס על גּרְלָהּ בְּצִלְמְוֶת, 
וּבְצְקַת נַפְשִי הַמִּתְהַפְכֶת בְַּחְבּּלותֶיהָ, 
ְּאִן דְּבֶר אַשָר נָאָמֶן וְנְכון לְרָאוּת לב נְעִין 
אף הַדָּבֶר הָאֶחָד הַוָּה ברוּר. לי עָתָה 
אַין פָּדוּת לָהּ עד אם נַחֶתר אַלֶיהָ וּנְחַלְצְנָה 
מִפַּחַת לעי מֶמְשָלֶת זָדוּן וְחָרְביּתִיה. 
קרקר מִבְצְרִי עָרִיצִים וּמְִדְלִיהֶ. נָתצָה, 


הוד 


אודאָז נַחְְּרָה עֶדֶיהָ וּלְבוּר כְּלְאָהּ נְפֶרצָ 
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אפס הַרְעוּתֶם כִּי הַתְמַהָמַהְתֶּם עדיהַגָה, 


הָעַת אֶצָה, וּמַעָשִים נִמְרְצִים היא נוּגָשֶת, 


ויהי נָא טָל, חָלַל הַתְרְפתְכֶם. לָכֶם לְתוּכָחַת. 


שטופכר 
נְשְבַּצְנוּ לְחַכּוּת עַד חַג הֶפָדֶת הַמֶּשִיחָ. 


רודנץ 
ָנִי בְּדְכֶם ?א עָמַדְתִּי וְאָסַרְכֶם לא אָסְָנִי, 


שְבוּ אַתֶּם וְאָנכִי אָעָטָ. 


מלכטל 
הַתאמַר בַּלְעָדִינו.. 


רודנץ 
בּין רָאשִי מְגְנִי הָאָרֶץ אַמְּנָה עְתָה 


ּלְהָגן עָלִיכֶם רְאשִית חוּבָה היא לי - וְאֶעָשָנָה. 


לגד 


ולטר פירסט 
הָשָב אֶל עַפֶר הָעַצָמוּת היקרות הָאַפָה - 


הַנָּה זאת תָּהִי רָאשִית חוּבֶתְף, חוּבַת הַקַדֶש. 


רודנץ 
אנ דְרוּר וגְאֶלָה לְאֶרֶץ ופּארנו 

אָרון הָמת בְּזֶר פְּרְחִים רַעָנֶן ְּלִיל תִפְארַת. 
הי אַחיּ לא לָכֶם לַבַדְּכֶ קַנְאְתִי. אָעִירָה, 
ִּי גֶם-לי וּלִֶפְשִי ריב דְּמִים וּמְשֶפּט חָרֶב 
אַתהֶעָרִיצִים הַזִּידוּנִים; שְמָעוּ וְשמו: 

בֶרְטָה, יִָידוּת נַפְשִי, נְעְלְמָה פָתָאַם וְאינְנָו 
בזדון רְשַע נַגְזל נַגְזְלָה מִקְרֶב עְְתָנוּ 


ותִלָקַח בַַּתֶר אֶל מָקוּם 5א יַדְעְתִ. 


4 פרידריך שלר 
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הָאַבִּירִים מַה-ְכּחֶם בַּלְתָּנוּּ וּבִיתָנוּ 


כַּבִּיר מְבִּיתְכֶם יָמִים, 


רודנץ 
יָדַצְתִּי כַבְּדַהו 


על זָרְעִי מְעַמָדלו וּבְחרְבִּי עָלִיו. אֶסֶּ. 


מלכטל 
הזרע, זו כְבְשָה חיק הָאַדְמָה וַתְנִיבְ, 


היא גם לְנָפָש בְּעָלֶיהָ תִּצָמר, אָדָנִי הַשוּע. 


רודנץ 

אִיש יְעָמד לָנָפָש אֶחִיו וְכה בְהַתְאחִדְנוּ יח 
גדל כּחַנוּ לָמָשָנָה. א הַעַת לָרִיב שָפְתִיּ - 
ְאֶרֶץ מילַדְתָּנוּ לִמְשסָה בִידִי נגְשִיהָ 
ְטָאָטָא ראשונָה אֶתהָאוּיָב בְּלָה מן הָאָרֶץ 
וּבְשָלוּם אַחָרִי כַן אִיש על מַשָפָטל נְבאֶה. 

מחכפה את רציו בדברים 
מַחָשִים אַפֶּז הַדְבֶר אִין בְּפִיכֶם לְהַגִּיד לי אי 
הַאִינְנִּי שוָה כִּי תַאַמִינוּ לי כֶּיעַתָה 
שָאוּ לי אָם פָּרץ אֶפֶרץ, וְלא רוּחָכֶם, אֶל מַסרֶת 
בְּרִיתְכֶם הַנִּעְיָמֶת וְהֶרַסְתִּי. אֶל צַּפוּניתֶיהָ. 
אֶתהַוְעָדְכֶס בָּרוּטֶלִי וּשְבוּעַתְכֶס יְדְעְתִי, 
הַכּל יְדַעְתִי, ַּם אֶתאָשָר נִַדְבַּרְתֶּ. שֶמָה, 
ְאֶשָר, מאִין אמון, הַעַלם הֶעֶלַמְתֶּס מִמָנִי 
אוּתו צָפַנְתִי בַלְבָבִי כְַּגְלַת הַקְרָש. 
אוב אַרְצִי לא הָיִיתִי מַעוּדִי, הָאָמִינו 


אַף כִּי אֶחָמס. עָלִיהָ מִזְמיּת אָוֶן לְהָרְעַ, 
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ואותו אָבְחַר הֶיוּת בֶּלָב וְנְפֶַש, קוּמוּ עשו אָבָל 
לאָבִיכֶם כִּי מַת וּלְגאַלְכֶם כִּי נָאֶסֶף: אֶפָס 

אל יָפּל לַבְּכֶס עָלִיכֶם, אל תְּדְאַגוּ וְאַל תַחָתּה 
לא נַחֶלַת שֶדָה וְכֶרֶם לָבַדֶּם הַנְחִילָבִי, 

כִּי גַם מַרוּחוּ הנְּדִיבָה נְתַן עָלִי, וַיָאצָל 

בֶּרְכָה לי מָבּר 3% וְאַשֶר הָב פָכֶם פּבד 
שִיבָתוּ - אותו עז נָעוּרִי בְּיָד מְלְאֶה ישלְמָנו. 
תְּנָה יד ?י, אָב נַעָלָה, גַאַָּה אֶנָא תְנְָה, 
ְִאַתָה, מִלֶכְטַל. אל נָא תִמְבְעוּהָ מִמָנִי, 


אֶנָא רְצוּ נְדְרִי הַיום וּשָבוּעָתִי קבָּלו. 


ולטר פירסט 
תָּנוּ יַדְכֶם 15 בָּלֶבֶב שָלַם שָב עִּתֶּה אַלִנו 


איש כָּמהוּ לא ישָקר. 


מלכטל 
הָָה בָזה. בָזִית 


אַת אִישְהָאַדְמָה, מָה אֶחֶרִי זאת מִיּדְף נוּחַילָה 


רודנץ 
אָכן שֶגְנַת נְעוּרִי היא אַל נָא, אַחי, תִזְכְרוּהָ. 


שטופכר למלכטל 
הי לְבַבְכֶ ְָחַד" - אַרָה היו דַבְרִי אָבִינו 


פֶם צָאת נַפְשוּ - זְכֶרנָא זאת! 


מלכטל 
הַנָּה יָדִי - נְתַתֶּיהָ. 


גּם תָּקע כַּף אַחַד הֶאִכְּרים, אָדוּנִי הַשוּע, 


לא נוּפַל מַמוצָא שָפְתִי הַנָּדִיבִים לָאמן. 


10 פרידריך ישלר 


- -ש₪ש ‏ -];ם]/]/:/- 7/7 וו 
החדה--------ה- דהה דד = | 


ועבדי האלוף באו בדממה החדרה ויגשו אל הגוע, ואותות יגון ועצב על פניהם, 
איש לפי דרכו. מקצתם כרעו לפני הגוע ויבכו עלדידו, כל עת בוא המחזת 
הדומם הזה פעמון הטירה ישמיע קולו. 


רוּדנץ והקודמי. 


רוד[ בא דחוף 
הַעודְגּוּ חֶ אִם יאַזִין עוד קול הַגִּיד 


ולטר פירסט 
הַּם הַזָה נַהיִים. לאַדון ולמְגן לָנג 


שֶם חֶדָש יִנָקב לְטִירָה הַזּאת מַעָתֶּה, 


רודנץ מתבוגן ביגון כבד על המת 
אָהֶהּ, אֶלְהִים! הָבושֶש נחַם לבִּי לבא ויוקָרז 


קְצְרָה יָדף לְחיוּתוּ עוד רָגָע, לְמען 


ְאָה בָעִיני עדמה נָהפך לבו לי הַבּשָתו 
בְּעוּדָוּ מִתְהַלְּףָּ בָּאוּר הַחַיִּים לא הֶטִיתִי 
אֶל מוּסְרוּ הַגָּאַמִן אזָן, - עַתָה אִינְ, 

לָעַד הֶלך הֶלְךּ מְעַמִּי ויְעַזְבָנִי 

וְחוּב כְּבָד לא-שָלם עַל צַוָּארִי. בִּי, הַגִּידו 


הַבְּעָפוּ עָלִי מתז 


שטופכר 
הגד הְגָּד ל1 מַה-פּעַל 


פִַּלְָ, וַיָבֶרֶף עַם צאת נַפָשו עז רוּתֶָּ. 


ר171/][ כורעצ לפני גוָיה המת 
הי ְאָרִית קְרָש ?איש היקרו הי גיָה. דמְמָתו 
נְגְד כָּליאַחִי בְּיָדְף הַקְרְָה אַשָבְעַ, 
אָם לא לְעַד מוּסְרוּת נָכֶר מַעָלִי נַתִּקְתִי 


וַיָשָב לַבִּי אֶל חִיק עַמִי. בְָּשָוִיץ אָנכִי 


וילהלם טל 09| 


ו 
בְּאְכֶטֶלֶנְךּ, בְּתוך טוּךְגוי הַגָּה היא קְמָה גסינָהְיָתָה, 
ֶּרֶן קְרְיָת נְדִיבִים תָרִים ראשהּ בַּנְאון מוּשָלָת, 
וּפֶרְיְבּוּרְגּ מִבְטַח אִיתֶן וּמִגְדּל עז לְחפָש, 
ציריף הַהוּמְיָּה לַקְרֶב הַרִיקָה חָנִיכֶיתָ, 
שָם עַל-יָד חסֶן חומוּתֶיהָ, מְעזִּי נְצַח, 
נִשְבַר נֶשְבַּר עז מְלְכִים וּגְבוּרְתֶם נֶשָתָה. 

*וסיף לשאת משאו כחתוזה, ובאחרית דבריו יהי כאיש אשר נחה עליו הרוא 

רְאִיתִי רוּזֶנִי רהב וַּנַסִיכִים עודי גבהּ 
נוּצָצִים בַּזְהַב מַדִּיהֶם, שֶרְיָה, מגִן וְקובע 
צַל עַם שוקט, עָדַת רועִים, לְמִלְחָמָה יִקְרְבו. 
ָּאוּ הָעַמֶק, נַפְנְּשוּ - וּקְרֶב לְחַיִּים וּלָמוֶת, 
רִיב דְּמִים, אִין כָּמהוּ לְרַעַם גְּבוּרוּת וּלֶחָיל, 
ְּעַמָק הָחָרוּץ, פשֶם עַלֶם לו, אֶז יִתְלקְחַ: 
חָלוּץ חֶזֶה איש הָאָדֶמָה יַעָרָה נַפָשוּ לָחָרֶב 
וְהָרִיצָהּ, מַשְאַת כַּפֶיו, לְלְהָב כִּידוּן וֶרמַח, 
אֶל לב הַמַּחֶנָה יְהֶרס, יָעַבֶר ב3/, יַבְקִיעָהו 7 
וּצְבִי אַבִּירִים נפֶל, גָּאין עָדְיֶם מִרְמַס רְגָל, 
הַחפָש יָרִיעַ גְּבוּרוּת וינופף הַדְגֶל. 

מחזיק ביד ולטר פירסט וביד שטופכר 
תָאָמֶץ נָא אַפוא אַהָוַתְכֶם, מאָמץ לְנְצַה, 
ָלִיל לְגָלִיל יתֶּן יָד, אִיש בְּאֶחִיר יְעָזֶר, 
שָימוּ מִשְמָרוּת על הֶרִיכֶם, אָשַר אזְעִיקו 
אָגְדיִת הַבָּרִית לְעַת מְצא, לְהַקְהַל וּלְבְהָל יָשַע, 


חַוֶה אֶחָוֶה תִרְדּפגּ וּלְבַב אִיש עַל-אֶחִיהוּ 


- רז 


הי תְמִיד לְיָחַד - ימד - לָיָחַד - = = 


אוא צונח אחורנית על הכר ובגועו עוד ידיו מחזיקות בידיהם,. פירסט ושטופכר 
מתבוננים אליו דגּמם עד-בוש ופורשים אחרי-כן בככר אכלם, עד-כה וערחכת 
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אטינגהוזן 
הָגֶם יָד בָּנִי הַחוּרִים מכון עִמָכֶס בַּקְשָרוּ 


מלכטל 
לְעֶזֶרְתֶם, בְּהַדְּרשָהּ, נְחַכָּה. אוּלֶם כָּפָי. עָתָּה 


1 ד 


לא בָאוּ בַּבְרִית בַּלְתִּי אָם מִבָּנִי עַם הָאֶרֶץ. 


אט'נגה|][ מזדקף בנחת, משתאה מאד 
אָם לְגְדוּלוּת כְּאֶלָה הַתְנַדֶּב הָעֶם, וּבְכתַ 
יָדו, מִבַּלְעָדִי הַחוּרִים, הַתְנַשָא וַיקם; 
אִם רוּחו אִיחֶן וּלְבָבוּ בוּטֶחַ - כִּידַעַתָּה 
מַה-נַּתִּן וּמה-נוסִיף 1% עוד אַחָרִי זאת אָנְחָנוּ 
עַתָּה אָמוּת בְּמְנוּחָה וּבְשָלוּם אַרְדָה קבָר, 
עוד יחי הָעֶם אַחָרִינוּ. בַּנְתִיבוּת לא-פללֶנוּ 
מְּבַקש כָהּ רוּמְמוּת רוּחַ אָנוש תְּקוּמְתהּ בָּאָרֶץ. 
משים כפו על ראש הנער הכורע לפגין 
מַעַל הַקדְקר הַזֶּה, מִקוּם מוּשָב הַפָּפוּחָ, 
זֶרח עָלִיכֶם הַדְּרוּר וּכְשָאַר חָדָש אּלָד, 
הַישֶן נפל יפל, עָתִּים אֶחַרוּת תְּבַאנָה 


מבי עַיִי מִפֶלָה בְזְהָרוּ יָקוּם. חָלָד. 


שטופכר לולטר פישסט 
רְאֶה, אַש אֶלְהִים, זהַר עָלֶיין, אֶתְעִינִיו. הַדְלִיקה. 
לא עָלוּת הַשַלְהָבָת הִיא לְפָנִי כְבוּת הַגְּחָלֶת, 


כּי קְרֶן זהַר הִיא מְנִּגָהּ חַיִּי הַנָּצַח. 


אטינגהוזן 
אָ יְטְשוּ מִגִדְּלִיהֶם אִַירִי עָם, חורי אֶרֶץ, 


ַּלֶם יָרְדוּ לְקריוּת וְלָעָרִים בָּרִית יְכְרתוּ 


/ וילהלם טל ד 
- - . 2 יי 


ַּאֶשֶָר אָמרְת: לא נוּאַשָנוּ כָּלָה מִישָע. 


אטינגהוזן 
מִי יוְשִיעָכְסזּ 


ולטר פירסט 
יָדנוּ אַנְחָנוּּ הַסְכַּת וּשְמְעָה: 
שָלש הַנְפוּת בָּאוּ בְּבְָרִית גּם קשָרוּ קשֶר 
פרק על הֶעָרִיצִים וּלְנְרְשֶם מן הָאָרֶץ. 
הַבְּרִית כְּרוּתֶה וּשָבוּעַת אֶלהִים תְּחַזְֶּנָה. טָרֶם 
תֶחַל הַשָנָה הַחַדְשָה עוּד נְבְצַע זְמָמָנוּ 


ובשרף יְשֶכְְּבְּטַח בְּאָרֶץ שָלוּם וְחפָש. 


אטינגהוזן 
הָאָח דַּבּרוּ עוד וְהַמִיונִי: הַאַף אֶמְנֶם. קְמָה 


הַבְִּית 


מלכטל 
קַמָה וְנֶם נִצְבֶת. יּם אֶחָד תֶקמֶנֶה 
שָלש הַנָּפוּת יִחָדָּו. הַפּל מוּכֶן. סודנה 
אַף כִּי רַבּוּ חָבָרָיו, שָמוּר וּמַשָמֶר עִד-ִעָתֶּה. 
מִפְּחַת לָעָרִיצִים מוט הַתְמוּטֶטָה הָאֶרֶץ, 
קרוב אִידֶם וְימִי מִמְשָלְתֶּם לא ימְּשָכ 


כְּמְעַט קט ויבקשוּ עָקְבוּתֶם וְלא יוְדְעַּ 


אטינגהוזן 


ומַהדִפַּעָשוּ כְמִגְדְלִי הָאָרֶץ וּלְמִבְצְרִיה 


מלכטל 


לְֶשְבָבִים יְהָיוּ כַלֶם, יום אֶחֶד יְנַּתְצוּ 
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אטינגהוזן 
לָמָה בושש לָבא וּתְבֶרְכָהוּ נַפְשִי בְטָרֶם 


אַלְכָה מִזֶּה. יָדַעְתִי, מוּתִי לא יִתְמַהְמְחָּ. 


שטופכר 
אַל נָא, אַלוּפִי, יָשָנְתְּ מְעַט וַתִּחֶלַף כּח, 


ְהַגָה שָבָה נפְשֶך אַלִיף וְעִינִיף ארו. 


אטינגהוזן 
בְּאֶפָס מְכָאוּב אין חַיִּים, וְהַגָּה גֶם"ו,וּא עזְבָנִי, 
כַּתְּקוֶה כַּכְּאָב חֶדְלוּ עַתֶּה לָעוּלֶם חְדְלו 

רואה את הנער 


מִי הַנְעָרו 


ולטר פירסט 
ֶּרְכַהוּ אָדונִי.. נְכְדּי הַגַּהוּ 
יָתוּם, אין אָב. 
הדויגה ובנה כורצים לפני הגוע. 
אטינגהוזן 
עוד אַחַת מָעַט וְהְיִיתֶם כִּלְכֶם יְתוּמִים כָּמהו, 
אוי לי כִּי רָאוּ עִנִי לְפְּנִי כְבּתֶן לָנְצח 
בְּאְבְדן אֶרֶץ מִלַדְתִי. הַלְמַעַן עַמִּי יִחָד 


יָמוּתו כָל-ְתָנְחוּמִי הַכבִּיר לי יָמִים אֶלוּהַז 


שטופכר לולטר פירסט 
הַבְּכְבָד יָגוּנו יְאֶסַף וּבְאָבְלו יָרָד שָאלָהוּ 
הַאַף גַּם זיק אֶחָד, שָבִיב נְחָמָה, לא יִגִיהַ 
חָשָכַת רְגָעָיו הָאַמְרוּנִיםז - אַדוּנְנו השועו 


יָחָזֶק נָא לֶבֶבְףף בָּאלהִים! לא צִזוּבִים אָנָחָנוּ 
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וו ה 
חָפְשִי בְקְרְבְּכֶס בְּטַחְתִּי כִי יש תִּקְוָה. יָדַעְָתִי, 
כִּי יש גוּאָל לנָּקי וָיָש לנַּרְדִף מוּשִיץ, 
אֶתְכֶם כְלְכֶם הַצִ'ל טֶל הָאֶחָד, וְכְלָכֶס. יִחַד 
קצְרִי יָדַיִם אַתֶּם מִתֶּת לו פדות וְיְשַע. 
האלוף מתעורר. 


בּומגרטן 
הַגָּה הַתְנַעַר, הֶחָשוּ. 


אטינגהוז[ מחחזק לקום 
איהו 


שטופכר 


מִי?? 


אטינגהוזן 
אינְָ 


בְּרְְעִי חַיִּי הָאַחַרונִים עַזְבַנִי ולי 


שטופכר 


לירש לבּו. הַשְלַחְתֶּם רֶץ אַחָריו? 


ולטר פירסט 
שָלְחנוּ. 
וְיהִי לְאַדוּנִי לְמָנוּחָה: לְבּוּ שב אֶלִינ 


עַתָּה לָנוּ הוּא. 
אטינגהוזן 
הָרוּב רֶב לְאַרְצו? 


שטופכר 
ְּנְבוּרַת רוּחַו 


1% פרידריך שלר 





וּלְפְנִיף הַתְגְעַעָה הַמְּצוּלָה הֶרוּתְחַתו 
לא, גָבֶר כְּמהוּ לא יְשַחֶת דִּמְעָתו אֶרְצָה! 
הוּא אֶל הַצַנֶה קְפֶץ, נַפְשוּ הַסְגִּיר לַסְעַר, 


מַאֶשָתוּ וַילָדָיו. הַתְעַלֶ - ויִצִילֶף. 


ולטר פירסט 
הַיָכַל יָכַלְנוּ עַשוּת מָה לִָישוּעָתו - וְאַָנָחָנו 


מְתִי מִסְפר הָיִינוּ וָרִיקִי ידי אִיןְנְשֶק. 


הדויגה 
אֶהָהּ, אָבִי, גּסיאתּה שְכלֶּתּ עַתֶּה שָבְלְתּ, 
גּאַרְצַנוּ אַנְחְנוּ כָלְנוּ שְכַלְנוּ שָכָלְנוּ 
אַיכָה נַעָמְדָה בַלְגּ אִיכָה יִחְיָה בַלְתָּנּ 
מִָּפַל בְּמְצוּלת הַיּאוּש מִלְטָה נַפְשו, אָלוּא 
אוּר פָּנִי מִי אלָיו יִבְקיעַ בְּבוּר תַּחְתִּיוּת שָמָה 
ּמִי יְנְחָמָנוּ בַחֶלותו? אִהֶהּ, וְאָנִי יוּדַעַת 
כִּי מַחֶשְכִּי בוּר כִּלָאוּ מַסְגָּר צַר ורקב דִּלָף, 
אִכֶן החלא יִחְלִיאוּהוּ, כּנְבַל בְּבְצאת קטֶב 
שושָנַת הְאַלְפִים כּה יבל גַּם"הוּא בְּאִין מָתֶק 
אוּר-שָמָש לְעָינִיו וּבְְפַס רוּחַ שְפִים נִיחוּחַ. 
הֶהּ, הַהוּא יאֶסָר? הוּא% וְנְשָמַת אפ1 הַחפָשו 


בור כִּלָאו - מַחַנַק נָפְשוּ, חָיה לא יִחְיָה שָמָּה! 


שטופכר 
הַרְגְעִי, בַּתִי, כְלְנוּ לא נִחֶשף נַפְשנו 


מַעָמַל עַד יִפְתְחוּ לְפְנִי שָעָרִי הַכְלָא, 


הדויגה 


מָה אַתֶּס בִּלָתוּ וּמַהְפְּתְכֶס? בָּעוּד טל הַתְהַלִףְ 
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...רוי רה ימי וי ב יור 
הֶרְעָה הַגְּדוּלָה אַשֶָר גַשֶקְפָה לַבְנִי בּאלְהו 
לו גֶם מַאֶה אֶחְיָה, וְלוּ עוד כְּהַנָּה וְכְהַנָּה . 
עד יִמִי הָאחָרון אֶרְאֶה לַפָנִי דָּמוּת הַיָלָד 
בְּעָמְדו אָסוּר וְאָבָיו מְכוּנן חָצו על פָּנִיהוּ 


וְאֶלִי, אֶל לְבִּי אָנִי, יָעוף הַחֶץ עַדנְצַח. 


מלכטל 
אֶשָה, לא יָדְעַתּ עַדמָה הַנָּצִיב הָקנִיאָהוּ. 


הדויגה 
אוי לְגָבָרִים חֶזְקִי הַלָבי בְּקְנְאֶתֶם כִּייקְשָתָה 
לְכְבוּד רְהְבֶּם הַמְחֶלֶל דְּבֶר עוּד לא יִחָשבה 
ג נָפָש בֶּן גָּם לְב-אם בְּחַיק הַגוַרֶָל יָטָילוּ 


בַּתֶקְף אוַתֶם וּמְשַכְּרם חִמַת תַּחָרוּת עָוָרֶת. 


בומגרטן 
הַאִין כּוס אִישף מְלָאֶה, הַמְעַט לו קְשִי יומָהוּ 
כִּי תַרְבִּי ל1 לַָעָנָה וּתְמְרְרִיהוּ בְתוּכְחוּתִיףְ? 


הָמַצָרַת נפשו וְעָנוּתו הוּא לְבֶּך תַּקְשִיחָי? 


הד(יגה פונה אליו ומבטת בו בזעף 
הָרְק דְּמָעות רִחְמִים וּמְנוד"ראש לף בִּיוּם אִיד רְעָךֶז 
אָיפה הַיִיתֶם כִּלָכֶם בְּהָאֶסֶר בְּנְחָשְתִּיִם 
איש הַמוּפַת? מַדוּעַ אֶז עַמַדְתֶּם כַּלְכֶם מִנֶּגְד 
בִּפְנִיֶם וּלְעִינִיכֶם הַתוּעַבָה בָעָשְתָה: 
רָאה רְאִיתֶם, וְאִין נודד יָד, בְּהֶלֶקה מְקְרֶב 
קהַלְכֶס גָּבֶר עָמִיתְכֶס - הָגֶם טל עָשָה לָכט כְּכְהו 
הַכה מְשָפְּטוּ עְמְּכֶםּ הֶנֶם הוּא עָמַד ונד 


ל דוּמֶם אָז, בְּדֶלק פִּרְשִי הַנְּצִיב אֶחַרִיף 
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הדויגה 
אַיָה בָנִי, אַיָהוּּ תְנוּנִי וּבְעִינִי אֶרְאָנּ 


שטופכר 
הָלא תִתְאַפְקיי זַכְִי כִי. בָאת אֶל בִּיתדהַמן 


הדויגה נופלת על צואר הנער 
ילָטִי בּרִיו הָאח, עודְגוּ חל 


ולטר 70 נפל על צוארה 
אִמִי רְחָמָה! 


הדויגה 
הַאָמת נְכון הַדְּבָרו הָאין בְּבְשָרף פְצעז 


מתבוננת בו בדאגה 


וְהוּא עֶשָה זאת? הֶמְצָא אֶת-לְבּוּ יָרוּת אָלִיף 

אִיכָה מְצָא אֶתלְבּוּוּ אִין זאת כִּי לָבּוּ אָבֶן! 

הַאֶל לב בָּנוּ עַצְמו וּבְשָרוּ דְּרִך הַקשֶת? 

ולטר פירסט 

לא מַהַקְשִיחו לבו עֶשֶָה זאת, כִּי מָאנֶס, 

וּבְלֶב נָדְכָּה, בָּהְיוּת נכַח פָּנָיו מַר הַמָּוֶת. 
הדויגה 

אח! לו ?ב אָב, ?ב בָּשָר, הָיָה ל1, כִּידְעָתָּה טָרֶם 

יָעֶשָה אֶתהַמַעַשָה הַנוּרָא מַת שִבְעָתִים. 
שטופכר 

לָמָה תִבְעֶטִי בְחָסָד אֶלהִים וּבְיְשָעוּ בֶּרְכִיהוּ 


עַל הַטוּב אֶשָר גִמֶלְף. 


הדויגה 
אָפָס הַאוּכל לשָכח 


וילהלם טל ודד 
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מחזר;ק שני 


בארמון האלוף אטינגהוזן 


האלוף, הנוטה למות -- על הכסא, ולטר פירסט, שטופכר, מ?לכט?ל 
ובומגרטן מסביב לו, ול טר טל כורע *פניו על הברכים. 


ולטר פירסט 


נואֶש! אִינְנוּ עוד. לקחו אֶלהִים מְעָמָּנוּ 


שטופכר 
לא כָפָנִי מַת פָּנִיו. רְאֶה, עוד הַגִּצָה רוּעָדֶת 
מרוּחַ שְפְתִיו. אף יָשָן שָנַת שקט הנהו 
וּשָחוּק שָלוּם וּנְהֶרֶה תאַר פָּנָיו יְזֶרִיחַ. 


בומגרטן נגש אל הפתח וידבר אל אשר ידבר, 


ולטר פירסט ללומגרטן 


מִי שֶם? 


בומגרטן טב 
בְִּּף הִיא, הגְּבָרֶת הֶדְוִיגֶה, אֶשָר בְּאֶה 


בר עמ וְלְרָאות אֶתבְנָה. 


ולטר פירסט 
מה אוּכָל נְחְמנְּה 


וְלְנפשִי הִיש תִּנְחוּמִים? הָהּ, עַלי הִּ כלֶנְה! 
בי !ו יש : : 





0 פרידריך שלר : 
בנ ו יוו .שאוג בשוה מ יריה 
הדיג 
וּמָה אַנִּיד לָהּ כִּתְשְאָלָנִי לְמְקמִ 


טל 
אֶת-חוּתְנִי וּשְאֶר אַנְשִי בְרִיתְנוּ תִמְצָא שָמָה 
אָמר לָהֶם: אל יפל רוּחֶם עָלִיהֶם, אֶל יִחַתּוּ 
טל חֶפְשִי הַגַּהוּ וּזֶרעוּ אַמִיצָה כְקְדֶם, 


לא יִרְבּוּ הַיָּמִים וְכְלֶם אֶתשָמָעו ישמָעו. 


הדיג 
ּמַה בָּלְבְבְף לַעַשוּת? אַל-נָא תְכַחָד מְמָנִ, 


טל 
יַצְשָה וְאַחַר יִדְבָּר. עד בוא מוּעַד נִחָרִישָה. 


הדיג 
הורהוּ דַרְךְּ הַנָּעַר, - וָאלהֶים יְסְמְכְהו 


הוא עָשה יעַשָה גְּסיוּכֶל, זָמַם - וִיבַצְעַ. 


וילהלם טל 





טל 
בלב הָיָה כְּכָה. 


הדיג 
אַהָה! מַהַרֶה אַפוא הַחְבָא, כִּי מִי יוּדְעַ 


אָם יושִיעַף אֶלְהִים מִיָּד אויָבֶף פּעַמָיִם. 


טל 
מה הַדּרִף הַקְצרָה לְאֶרֶת וּלְקוסְנִכְטוּ: הונ 


הדיג 
הַדָּרִףּ הַיְשָרָה עוּבָרֶת עַל שְטינֶן. אֶפֶס 


יש דֶּרְּ קַצְרָה וּבְטוּחָה מִמֶנָה: על לוּבָרֶץ 
היא עוּבְרֶת. נַערי ילף עַמֶּף לבת 


טל נותן לו ידו 
יְגְמִלְכֶם אלהִים כְּחַסְדְכֶם. שָלוּם לֶכֶם. אֶלַכָה. 


הולך -- ושב כרגע. 
הַאִין אַתָּה מְכּּרְתִי הַבְרִית בְּרוטְלִי זְכרְתִּי 
שְמף בָּא לַפִָי. 
הדיג 
אֶכֶן בַּבְרִיתֶם עְבַרְתִּי 


ְאָשָבַע כְּאֶחֶד מַהֶם אֶת-שָבוּעַת הַקְרָש. 


טל 
כִּיעַתָּה תְַּנִי נָא וּמַהִרְתּ לְלְכֶת 
אֶל בְּרְגָלֶן. שם אָשְתִּי ייּשָבֶת בִּיגנָהּ. בַּשְרְנָּה 


ִּי נָמלט נָמְלַטְתִּי וְגַם מְצָאתִי לִי מָבְטַח סַתֶר. 


שא פרידריך שלר 


הַלא תְלוּלָה הִיא מָאד, ומִי גָבֶר יקפץ אַלֶיהָ 
מתוף הַסְפִינָה וְיְשָלֶו 
טל 

אד לְעַבָדִים קְרְאתִי 
חַזֶקוּ אַחִים, וחתרוּ, אֶל-שָן הַסְלַע מְשכו₪ 
שֶם יָסוּפוּ מוקשי הַמָּוֶת וְהְיוּ מְאַחוּרִיבּי 
הי כִּייטָשָה הַסְפִינָה וקרב עַדדשְמָה 
וְאַתְחַזּק בַּאלהִי מָרום, וְאֶלְחְצִנָּה 
בּכֶלכְּחַ יָדִי וּמַאָמַצִי אֶליקיר הַסָלַע 
וּבְחָטְפִי אֶתְשֶקי, מְהַרתִי וְאַזגָּק פְתָע, 
כָּזנָּק הַיַעַלָה, אֶלדראש הַסָלַע, וְאֶהָדּפְנָה 
בָּבְעַטת רֶנָל אִיתְנָה מִטְפַת הַיָאר וְהֶלְאֶה, 
ותוטל הַרְחַק מָאחרִי לְמְצוּלַת הַמִּים - 
מְּנוּעַ לָהּ בִּין הַגָלִים כְּטוּב בְּעִינִי אָלוּחּו 
ְכָכָה בָּאתִי עַדהָלוּם, מִצֶל מִזִּלְעָפוּת סָעַר 
וּמִכַּף הְאַכְזֶר בַּבָנִי אָנוּש עַל-הְאָרֶץ. 


הדיג 
< טֶל, טָל! זֶרע אֶלהִים גַגְלְתָה עָלִיף הַפַּעַם 
ועין בְּעַין רְאִיתָה. כַּמְעַט לא אַאָמין לְשָמַע אזן. 
אף הַגָּדנָא, אָנָה פֶנִיף מוּעְדוּת עָתְה 
דואַג אָנִי אַת הַנְּצִיב, פְְַּיְמָּלַט מְְִהַסְעַר 
וְלא תְהִי לָּ עוד תְּקּמָה מִפָנִיו פל יִמִי חַיִיהגּ 


טל 
בְּעוּד הָיִיתִי מוּטֶל אָסוּר בְּאְנִיָה שָמַעְתִי 
כִּי נְכון הוּא לְַעָלוּת אֶל-הַיִבָּשָה בְּברוּנן, 


אחרִי"כן דְּרֶףף שָוִיץ לְמְצוּדָתו יילְיכָנִי. 





וילהלם טל 


ְַנָצִיב וְרוּדוּלֶף אִיש"ְהֶרֶס וַיָתֶר אַנְשִי הָשָיט, 
תִּליִי וְקשְתִּי הָיוּ מוּטָלִים בִַּרְכְַיִם 

מָמוּלִי עלדיד הַהָגֶה. כַּמְעַט שָעְברְנוּ 
עַל-אַכְּסֶן הקטֶן, וַאלהים קְרָא לְסָעַר, 

אִים, אַכְזֶרִי מָאד, מִנֶּקְרַת גוטְהַרְדּ הַגִיח, 
וַיִּמֶת לב הַמַלְחִים ולא קמה בֶם רוּח, 
וּבְעְנְיֶם נואֶשוּ מִישוּעָה וָיאמָרוּ: ,אֶבְדְנוּ" - 
אֶז יְגַש הָאֶחָד מָהֶם אֶלהַנְּצִיב וִיאמָר: 
,אֶדוּנִי, כַּלְנוּ עַתֶּה בְצְרָה גְדוּלָה, גִּם-אָנְחָנוּ 
גָּאֶתָּה. רַקכְּפְשַע בִּינִינוּ וּבִין הַמְּוֶת. 
תוּפַשִי הַמְשוט לא יִמְצַאוּ יָדִיהֶם, גּטהדָּרְךְּ 
לא נוּדְעָה לָהֶם מִתְּמוּל שָלֶשם ולא יכִּירוּהָ. 
אַדְּהַגָּה אֶתְּנוּ טָל, אִיש-כּחַ וּמָהִיר שיט, 
אוּלי בַּצַר לנוּ אָלָיו נְדְרְשָה וּמִלֶסֶנוּ". 

אֶז יאמר אֶלִי הַנְּצִיבי ,טָל, הֶתוּכָל לֶהוּשִיעַנו 
מִןהַפַּעַר, כִּיעַתְה אְפַתְּחַף מָאזקיף". 

וְאַעַן: ,הַנָנִי, אַָדוּנִי, בִּישוּעַת אֶל בְּטַחְתִּי, 
כִּיְחַלֶץ אַחַלֶץ אֶתהַסְפִינָה וּמַלְטְתֶּיהָ". 

אֶז צַוָּה וַיָפַפְּחוּ מוּסְרותִי וָאָנִי נַצַּבְתִּי 
עַלדהַהָגָה, לְמֶשל בַּסְפִינָה, לַנְחוּתָהּ דֶרֶךְּ. 
וְאוּלֶם עִינִי אֶרְבָה לְכָלִי. הַמוּטְלִים שֶמָה 
ַתֶתֶר-לָהּ יָד עַל-הַחוּף לְהַמֶּלַט אַלֶיָ. 

עדָנִּי צוּפָה, וְאַרָא לי שִדְסְלַע נשֶקְפֶת 


כב מְִהנּם מִנָגָד, ראש לָהּ רֶקוּץ - = 


הדיג 
ָדַעְתֶיהָ. הַַּה. הִיא נְטוּעָה בְתַחְִית אַכְסן. אַפֶס 
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טל 
עין אֶלמִים הָיָחָה עָלִי לְטוּבָה. הנָנִי. אַספרָה, 


הדיג והנער 
אֶגָא, ספָרָה. סַפְרָה. 


טל 
אָטֶר קְרָה ואת 
בְּאְַטירֶף הַיְַעְתָוּ 


הדיג 
יַָעִֶי, יָדַטְִי. ספַרָה. 


טל 
ִּי נְשֶבַּה נַשְבִּיתִי בְּיָד הַנָצִיב וַיִאַסְרנִי, 
וִיאמַר לְהוּלִיכָנִי לְמְצוּדָתוּ קוּסְנַכְטָה. 
הדיג 
וְגִם יָרד יָרדֶתּ עַמל בָאָנִיָה בַּפְליאָלֶן - 
יָדעָנוּ זאת גְּיָדְעָנוּ. ספָּר, אִיף נִמְלְטְתְ 
טל 
אָסוּר בַּעָבוְתִים על-קרקע הָאָנְיָה שָכְבְתִּ; 
בְּאֶפָס מֶנֶן יבְאִין תּקוָה לִישוּצָה, אֶמַרְתִי, 
לא אֶשוב אֶרְאָה עוד אוּר שָמָש וזהַר רֶקיע 
וּפָנִי מַחְמַדִּי, אַשָתִּי וַילְדִי, לא אַבִּיטָה - 
וְאֶאָא עִניִם כְּלוּת אֶלפּנִי יָשִימוּן הַמָּים... 


הדיג 
הְני 


טל 
כָּכָה שטְנוּ עַלפָּנִי הַיָאר: אָנכִי 


וילהלם ט% 15 


ושמשכע אנ ה העשצ ונקת ₪ שיש ,)| 


בָּאתָ הַנָּהוּ הָלא תְגִידו 
הנער 


הָאִין אָסוּר הָיִיתָ 


בְּתוּךָ הָאנְיָה 


זוזיו 


הדיג 
הַאֶם לא קוּסְנְכְטָה הורידוּף? 


טל כ 
חָפשִי אָנבֶי 


הדיג והנער כאחד 


חָפְשָיוּ גְּדוּלִים פִּלְאִי אַלהַינוּ! 


הנער 
ומא בָּאתָ הַלוֶם 


טל 
מִהָאָנְיָה. נַמְלְטְתִי. 
הדיג 


אִיכַה 


הנע תוך-כדי-דבור 


הַנָצִיב: אַיְהוּז 


טל 


בּין הַגָלִים יָנוּעַ. 


הדיג 
הִיתְּכן הַדְּבָר?ּ אַךְ אַתְּהזּ אִיזֶה הַדַרְףְ 


ִמִלְטְפ הַנְמְסוּ. אֶסורִיף מִפּנִי הַסָעַרו 
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הָיָה בַּגְלָו עלדחַבְלֶיהָ וִיירְרֶיהָ 


ו ד 


הנער 
ראה נסַיְרְאָה, כִּמְעַט עְבְרוּ. עלְבְִּיסְגָרט בֶּלִי פָגע, 


וְהַגַּה הַשְפְעַר אֶלִיהֶם גל הַפָּעַר בַּחָמַת-כְּחָ, 
כּיינְדָחַף לְאֶחור מָצוּר הַָשָדִים, וַיטָל 
אֶתהַסְפִינָה עד כּף אִדִּסְנְבָּרְג הַגְדוּל. עַתָה 
לא אֶרְאֶנָה עוד. היא נֶעָלְמָה. 

הדיג 

סְעִיף הַסּלַע 

הַקמֶסָר שֶם הוא, מָקוּם מוכְֶן מָעוּלֶם לְפְגַע 
לְנפֶץ אָנָיוּת. אַםילְנְטוּת מָשֶם לא יִשָכִּיל 
כִּיעַתָה תְנָפֶץ הַסְפִינָה אֶלְהַסְלַע בְּרְגַעַ, 
וְצֶלָלָה הָיא וְכָלאֶשֶר בָּהּ בְּמַעָמַקי תְהוּם כְּעוּפֶרֶת. 
אָכִן עוד אֶחָד, נוּט מָהִיר וּמִיטִיב שִיט, 
אַתֶּם שֶם בָּאָנִיָה, וְאַם"יש מִי יוּכָל הושע - 
הָלא רקטָל הוּא, א אַהָהּ, וְיָדִיי אסוּרות בִּנְחָשְתִיםם 


וילהלם 0ל גקסי 


בא בהפזון, מביט כה וכה כמשתאה והוא נפעם מאד למראה. בהגיעו אל %ב 
הבימה יפול על ברכיו, תומך מתחלה ידיו בארץ ואחרי-כן יפרשן השמימה. 


הנער רואהו 
רְאַה, אָבִי, מִי הָאִיש הַּיּרַעַ שָם אַפִיז 


הדיג 
ידיי יַתִמְִאָרֶץ וכְלא ידע נַפְש מִרְאַהו. 


הנער נגש 
מִי זֶה לְפָנֶי אָבִי, אָבִי, בּאֶה וּרְאֶה, בּאֶה! 


הדיג נגש גם הוא 


מִי הוּא זֶהז אֶל אֶלהָים! הָלא טֶל הוּא! אִיזֶה הִדּרְףְ 


וילה?ם ט% 13 


.0 .כ ..."2 . 7 


בּמְצוּדַת ערוּץ וָאר זֶה אֶז יַתְמַרְמַר כְּחיַת טָרֶף 
בְּחְֶגָהּ בְּמְצוּקת נַפְשָה מְבִַּּי מִסְגְרּתֶיהָ. 

לָוָא יליל יִתְקְצִּף, יְבַקש מוצָא - וְאָין. 

סֶגְָרוּ עָלָיו סְבִיב כָּפִים גְּבוּהִים בָּשָמִים 
וּמִצְָרִיהֶם, חוּמוּת אִבָּן חוּתֶם צַר יִחְתְּמוּהוּ. 


עולה על סעיף הסלע. 


הנער 
אָנִיָת הַנְצִיב הִיא, אָבִי, אָנכִי אַדְעָנָה: 


בּסְפנָהּ הַמְתְלָע וּבְנַס תְְנָה. הַַרְתִיָ. 


הדיג 
בְּרוךף אְֶהַי הַמִּשֶפְּט! אָכַן הִיא היא ולא אַחָרֶת. 
סֶפִינַת הַנְָּצִיב היא הַחוּמֶרֶת עַתֶּה בַמִים 
וּבְחַיְקהּ תִּצאָא אֶת-גִסְלֶר וְקְרְבַּן אַשָמוּ גַּסייְחַד. 
אָכַן לא בוּשָשָה נָקְמַת אֶלְהִים וַתַּשִיגָהו 
עַתָּה יָכִּיר כִּיריש עוּד מושל תקיף מְמָנּ; 
מַקוּל גַּעַרָתוּ מִשְבְּרִי הַפּיִם לא יְחַתוּ 
ולא יסְגָּדוּ צוּרִים לְַמִגְבַעָתו. גַּם אַמֶּה, הַנָּעַר, 
אַלַדתִּתְפַלּל בַּעָד כִּי"הָנָּה שָלוּחָה הַזֶּרעַ 


וּנְטוּיָה יָד אֶלְהִים לְמָּשָפָּט - אַלְַתַּעָצְרְנָה. 


הנער 
לא עַלהַנְצִיב מא תְפִלְתִי, כִּי עַלאָחִינו 


עַלדטָל, הַיושָב עָמי בָּאַנִיָה, אֶתְפַלְלָה. 


הדיג 
אֶהָהּ, מִשפָּטִיּ, יד אֶלְהִים, תָהוּם רִבְּה' הַלְמַען 


ָשִיג גְּמוּלף. אֶת-הֶרְשָע הָאֶחָד, תַשְחִיתִי 
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הָעוּמָדִים בְּקְשִיִם וּבְקְפְאונֶם מִיוּם בָּרא אֶרֶץ, 
זרְבוּ נִצַמָתוּ פַתְאם וִיִלָכוּ כִּנֶּהְרוּת מָיִם, 
כִּי נָמוּטוּ הָהָרִים וְהַגְּבָעוּת הַתְקְלְקָל 
או כִיבָא שָנִית מבּוּל עַל-הָאֶרֶץ וימַח 
כָּליהַיָקוּם מָעַל פָּנֶיהָ - לוּ כָל-אַלֶה בָּאוּ 
לָעִינִי יים אֶחָד, לא תְמַהָתִּי וָלא הַשְתּמְמְתִי. 
צלצלי פעמון נשמעים. 

הנער 
הַקשִיבוּ מַראש הִהֶר קול צַלְצָל יְשָמָעַו 
אַין זאת כִּי אַם"ְנֶרְאְתָה מַשֶם סְפִינָה מַטֶרְפַת 
יזְעַק הַפְּעַמוּן אֶת-הְעָם לקרא לְאֶלוּאּ. 

עולה על סעיף סלע. 

הדיג 
אוּי אוי לְסְפִינָה כִּי הַשִיגֶהּ עַתָּה הַסַעַר 
וּבְכַףקְלָעוּ הַגִּרְאֶה בָּאִין רחַמִים יְקְלְעֶנָּה. 
מַה חיַבַל כִּידיושִיעָנָּה וּמַהדיוּעִיל הֶגֶה? - 
הַסַּעָר הוּא רֶב חוּבלָהּ, וּבְיָד גַּלִּים וְרוּחַ 
כַּוּר מִשְחָק יִתְנְנָה. עַל-כֶּליוּרְדֶיהָ יָחַד. 
גּם חוף מִבְטְחִים מִקְרוּב אִין, לְמַלְטָהּ שָמָּה, 
רק כָּפִי מָגוּר, זְעוּמִי פָנִים וְקְצְרִי יָדִים, 
אֶתסְעִיפִיהֶם הַמְלוּלִים יזְקְפוּ נָגְדָהּ שְמִיְמָה 
גּייקשוּ אַלֶיהָ לְבּוּת חַלָמִיש וְאָבֶן. 

הנער 
רְאָה, אָבִי, אִנְיָה מִפְלוּאָיְן הָיא בְאֶה הַגָּה. 


הדיג 
הישָע-נָא, אֶלְהִים, אֶתדהָאבָדִים! בָּנְפַל הַפָּעַר 
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.רשו ו 
אַלדעוּד בּשֶת לָכֶם! כִּי הַגָּה נָאֶלם פָנְצַה 
ּי הָאָמֶת, עְוְּרָה הָעִין הֶרוּאֶה. וּזֶרעַ 


הֶעּ, הֶרְבָּה לְהיּשִיעַ, רתוּקה בְַחָשתִים! 


הנער 
מַהבְּבָד הַבְּרָד. נְבאֶהנָא אָבִי. הַבָּיִתָה, 


ּי לְמָה נְשָבָה בַחוּץ וּפה אִין מַחְסָה מַסְּעַר. 


הדיג 
תִּרְעַש, תִּנְעַש הַסוּפָה, תִּהַלְףף אֶש בְּרְקִים אֶרְצָהי 


תְבַּקְעוּ עָבִי שְחֶקִים וְנְשֶפְכָה חַשָרַת מִי מַעַל 
לֶהָצִיף אֶרֶץ וּמְלאֶהּ! יעָקר מִנִּי שְרָש 

דור יבא לְבָנִי אֶדֶם וְאָבַד כָּל-זָכֶר לָמו! 
תְּחֶרב תִּבַל כִּלָהּ וְתָהֶפַךּ לְתהוּ וְבהוּ 

ישוּבוּ יאֶתְיוּ לִמַדְבָּר הַגָּדוּל הַנָּה 

דְּבִּים וּזְאָבִי עֶרֶב - לָהֶם נֶפְּנָה הָאָרֶץ' 


כִּי. לָנוּ מָה עוד חַפֶץ בָּהּ בָּאֶפֶס דְּרוּר וְחפָש. 


הנער 
רְאֶה מַהדִתֶּרְפַּח הַמִּצוּלֶה, נִבְכִי תְהום מַהיָּחְמָרוּי 


מַעִּלֶם לא הַתְגְּעַשָה עוּד כְּכָה הַשָבּלֶת. 


הדיג 
שָלחַ חַץ אֶל-ראש בָּנוּ יוּצָא חַלְצִיו - עַל-כָּכָה 
לא צוָה עוד אָב מְנִּי שִים אֶדֶם עַל-הָאָרֶץ. 
הַעַל זאת מוּסָדִי תָבַל מְמֶקוּמֶם לא יִרְגָּזוּז! 
הו לו גַםדעין בְּעַין רְאִיתִי כָּעַת ְתָה, 
כִּי-שַחוּ צוּרי-עז אִלֶה ויפלו הַמִּימָה, 


או כִי רָאשִי הַצוקים הֶהַם, תּוְעפוּת הַקֶרח, 
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פרידריך ש?ר 


כָּמְעַט הפְלִיגוּ גִס"ְהֶם עַת מִפְלוּאָלָן יָצָאתִי, 
אוּלֶם אִין-זאת כִּיאם הַסְּעְרֶה הַמַתְחוּלְלֶת, 
זו הַמְרִיצַתְנִי לְמַלָט סֶפִינָתִי לחוף הַנָּה, 


היא היא אִשֶר עָצְרְתֶם וַתִתְצב. לְשֶטָן לְמו. 


ו הדיג 
הַבָאזָקים יבל טָל וּבְיָד עָרִיץ בְּלִיָעַלו 
אַהָהּ, יָדַעְתִי כִּי. אַךְּאֶלדמַחְשכִּי בור יְַשָלִיבָהוּ 
אֶשָר לא יִרְאֶה עוד אוּר שָמָש כִּי יָהָל לֶנְצח 


ִּעַלדכָּן יָגר מִפָנִי נַקְמַת טל אִישיהַהפָּש, 


עקב הַתְעָלָל בו מָאד נִרְדְּפָהוּ בָּלִי פְשָע. 


קונץ 
ַּדהַנָּה שְמַעְתִּי כִּי הָאַלוּף אַטִינְגהוּזֶן, 


נֶשִיא אַרְצַנוּ בַתְּחְלָה, נוּטָה לְמוּת הַגָּהוּ, 


הדיג 
הַמַּשָעַן הָאַחַרן גַּם"הוּא אָפיא נָשָבַּר עְתָּה, 
וְהוּא הָן הָאֶחָד הָיָה, אֶשָר הַתְִיצַב שער 


וַידְרש לָעַמו, וּבְיָד רְמָה, מִשְפֶט וְצְדֶק. 


קונץ 
הַפָּעַר הולף וְחֶזֶק. שָלוּם לְכֶס. אָנכִי 
בַּכָּפֶַר יָהִי מְלוּנִי הַלְיְלָה, כִּי מִי אִיש-ִדּעַת, 
שוּמָר נָפְשוּ וּבְשָרוּ, יָעָבר עַתָּה בַמִים? 
הולך משם. 
הדיג 
טל לבוּר הַשָבִי יוּבַל, הָאַלוּף - אֶל-יִרְכְּתִי קְבָרו 


הָרִימוּ אָפוּא קְִרְנְכֶס כִּיוּם, זְדון וְרְשַע! 


וילְהָלֶם טָל 
חזיון בן חמש עלילות 
לפרידריך שלֶר 
תרגם מגרמנית בידי ח. נ. ביאליק 
עלילה רביעית *) 
מחזר; ראשון 


שפת היאר לארבעת-גלילות-היער קדמה. צורי מגור וכפים, גבוהים ותלולים 
מאד, יגבלו ממערב, בירכתים, את כל המראה. היאר הולך וסוער בהמון גליו, 
רעמים וברקים חליפות. 
קוגץ איש-גרסו, דיג וגבעוו. 


קונץ 

אָנְכִי בְּעִינִי רְאִיתִי כָל-זאת, הַלא תְאָמִינוּ 

ָּאֶשֶר סְפַּרְתִּי כַּן הָיָה, דְּבֶר לא שִגִּיתִ 
הדיג 

אֶסוּר בָּאזְקִים טַל ויולִיכוּהוּ קוּסְנַכְטָהו 

הוּא, אִישיהַסְנְלָה בָאָרֶץ וּמִבְחַר בָּנִיהָ, 

זֶרעַ עֶזֶה וּמָבְטָחָהּ לָיום קוּמָהּ לְחפָש! 
קונץ 

עִינִי רְאוּהוּ בַּעַת רְדְתּוּ עֶ-הַנָּצִיב הַיָארָה, 


דהה החדהה הק הוקת שר 


%) ראה , התקופה", ספר י"ד-ט"ו. 
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והדודה מְלכּה שכבה על מצע הדשא הירק ופניה החָורים קופאים 
באור-השמש הכבד, אור שלאחר-הצהרים, וגם נחמד גם זֶר היה מראֶהָ בזר- 


-': די 


תמימות ואות של תודה גםזיחד. 


תרפ"ב. 
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אחרי הצהרים, בשעה מאַחרת אחרי הצהרים, התעוררה משנתה, 
הרגישה כעין שפע כּח חדש בה ותקם. 


אך ברדתה מעל מטתה החל ראשה לסחור עליה ורגליה כשלו לנפול. 
אולם החלטה תקיפה היתה בה והיא נתנה לה פח לעמוד. היא טבלה את 
ידיה ואת פניה במים, לבשה את שמלתה הטובה והבלה קצת, שארית 
תפארתה מקדם, ותצא מן הבית והעצם המתה תחת בית-שָחיהּ. 


כצל הלכה, באין איש רואה אותה, וצַעד צַעד, וכעבור חצי-שעה, 
אשר נדמה לה כיום תמים, חגיעה אל מחוץ לעיר, אל החומה הנמוכה, 
המקיפה את בית-הקברות. 


שם עמדה, הוציאה את העצם מתחת בית-שחיהּ, התבוננה בה רגע 
ארך ואחר זרקה אותה בכל שארית פחה אל מעבר לחומה, את העצם 
הַמַּתה אל הַמָתִים, אשר מהם לְקְחָה. 

אז חשה, כי כחותיה עוזבים אותה, והיא צנחה אחורנית על 
הדשא. 


השמש יצק את אורו הכבד, אור שלאחר-הצהרים, על מרחקי 
השדמות, על בתי העיר הצפופים מנגד ועל אילני בית-הקברות. משךדה- 
דגן קרוב עלה צפצוף עפרונים נסתרים. 


לא רחוק, על-פני כר-הדשא הרחב, צַחקו ילדים, נערים ונערות יחד. 
אלה היו בני העניים, גרי קצה העיר, אשר היו ידועים וחביבים כל-כך 
לדודה מְלכּה. הם צחקו בחבורה אחת גדולה, אשר הלכה ומעטה, 
בהוציאה מתוכה זה אחר זה, כחק המשחק, את המפסידים. אלה נעו בינתים 
כה וכה והחלו לַצַחַק נער לעצמו או בשנים. האחד התאמץ לשאת שוכת- 
עץ, אשר מצא, על קצה חֶטמו; השני עשה מעשה-מוקיון בזרקו שלשה 
כדוּרים, עשוים משירי חתיכות-ארג, זרק וחטף אותם זה אחר זה לסָרוגים 
בשתי ידיו; השלישי עמד וגעה כתיש. נערה אחת, גדולה מן השאֶר, אספה 
צרור מִרְגְּרִיות וישבה לקשר זר לראשה. והנה קרא אחד למשנהו: נרוצה! 
וירמוז בידו אל עבר חומת בית-הקברות, ובו-ברגע החל לרוּץ בכל-פח 
וחברו אחריו. האחד כמעט הגיע אל המטרה ויעצר פתאם ויט הצדה 
להתבונן בדבר. עוד רגע וגם השני בא, ושניהם עמדוּ והביטו אל האשה 
הלבושה הדר, השוכבת בדשא ונראית כישַנה. ,הדודה מְלכה" אמר האחד 
בלחש. וכמו על-פי צַו מהרו שניהם לשוב ולקרא לחברים, שיבואו ויראו 
דבר. כל החבורה באה בריצה ובקפיצה ותעמוד מסביב לדודה מְלכּה החביבה 
ובת-צחוק ותמהון על פניהם. ,הסו, פן תעירוה!" קרא האחד בקול כבוּש. 
גם הנערה, אשר קשרה את זֶר-המרגריות, באה. והנה נצנצה מחשבה 
בלבה. היא גחנה ותשם את הזר על ראש השוכבת. פתאם אספה ידיה, 
כאֶלו נְכותה, נרתעה לאחוריה וקראה בקול-פחדים: ,הלא היא מתה" - 
הילדים התבוננו בפני הדודה מְלכּה הקופאים ופתאם ברחו כָלם, כאשר 
תברחנה הצפרים מעַץ לקול יריה קרובה. 


151 עקב כהן 





וקרובות %לבה. שעות שלמות היו יושבים ומסַפּרים זה עם זה ושיחתם 
נהיתה פשוטה וגלוית-לב יותר ויותר. 

אז אמרה מִלכּה לנפשה: הנה סוד יש לי, סוד גדול בפני כל בני. 
האדם - האשמרנו גם בפניוז איך אוּכל לשבת עם איש שַבֶת אהבה ואמונה 
וסוד כביר כזה עְמִי?ּ לא, כי גַלה אגלנו לו! 

ויום אחד, אחרי הצהרים, בשבתם שניהם לבדם בחדר, כדרכם, ספרה 
לו את דִבַר העצם המתה. הוא הקשיב לה בתמהון הולך וגדל. אחר קמה, 
למען הראות לו את סגְלת העצם, נסוגה אחורנית אל קצה החדר ותשם את 
העצם מתחת לבית-שחיהּ, הוא הביט בה ופתאם חורו פניו כשיד. היא ידעה, 
כי אין הוא רואה אותה, עברה למקום אחר, והוא הביט עוד אל המקום 
הראשון. אז נגלתה לו מן המקום השני והוא נבהל מאד. נבוך ותוהה ישב 
ולא דְבּר דבר. וכאשר נסתה לחַיךָ לו ולעודד את רוחו, גמגם ומְלט דברים 
קטועים. היא ראתה, כי רוחו סרה הפעם, ותמהר ללכת. 

בערב היה עליו לבוא אל בית אחותה ולא בא. בשעה מאֶחרת קבלה 
מכתב קטן ממנו, שלוח ביד המשרתת. היא קראה את המכתב ולבה כמו מת 
בקרבה. למחרת, בבקר השכם, עזבה את הכרך. - 

היא שכבה והרהרה בדברים האלה ותמונה אחר תמונה צפה לעיניה 
ונמוגה. אחרי-כן התבוללו כל התמונות והמחשבות יחד והיא לא היתה בלתי-אם 
הגיון-עצב אחד, בלי תקוה ובלי מוצא. היא חשה, כי דעתה חֶלשה עליה 
וגם לבה הֶלש. היא מלאה רחמים על עצמה. 

כחצות הלילה שמעה את צעדי הנערה אשר אתה, הַשָבה הביתה. 

נעדה זו! מה יהיה בסופה% צעירה כמוה וכבר רודפת אחרי הבחורים. 
זה"כבר חשדה בה; וכשוּבהּ לאחרונה מנסיעתה והַסתר-פנים לה, מצאה אותה 
עומדת בשער ומצחקת עם שני בחורים, דם לוהט לה ואינה שומעת בקולה. 
היא גם שוטמת אותה... 

היא קראה לה והוכיחה את דרכה על פניה. 

,איפה היית כל הערב? - אמרה לה בקולה הרפה והדואב. - איפה את 
נעה כל הימים? כלום איני יודעת, שמהלכת את עם בחורים? הן לא את רעתך 
אני דורשת. ואני אומרת לך: לא טוב הדבר, לא טוב..." 

הנערה שמעה את הדברים בכעס עצור. 

- ,הן לא בתולה זקנה אני, - השיבה עַזּוּת, - שָאֶסְגֶר בבית". 

אפשר, שהיא לא התכונה כלל לעקוץ את הדודה מְִלכּה בדברים 
האלה, כי לא נחשבה מַלכּה לבתולה זקנה, כי-אם לאלמנה, ואולם המלים האלה 
היו כמדקרת-חרב %לבה. היא התכַּוצה, הפכה פניה אל הקיר וַתָּאלם מכּאב. 

כל הלילה לא יכלה לישון. כל הלילה התהפכה בחבלי נשמה וגוף 
וכל הרהוריה נעוּ והתפתלו וחתרו מסביב לנקדה אחת: הה אלי, האם 
יש גבולים בעולמד גבולים קבועים וקימים לעָד, ואני עברתי 
עליהס. 
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והָשֶנה באה ונפשה נחה מעט. ובהקיצה ערב אחד אחרי תנומה 
ארְכה חשה, כי פָלְג מחשבתה התבהר, סר הסער והנה הוא שוטף 
שוקט ומתון. 

הוא היה שכן לאחותה, איש קטן-קומה, כרסני וכְבָד-תנועה קצת. נְכַּר 
היה בו, כי עבודה רמה וקשה עבד עד אשר הגיע למעמד זה, בו יוכל להָנפש 
קצת ולְהֶנות מפרי עמלו. אשתו מתה עליו זה כשנתים, והשפחה הנאמנה, אשר 
שָרתה כאן זה עשר שנים וְאְמְנָה את שני הילדים הקטנים, נהלה את 
הבית. הוא ראה, כי לא יתכן הדבר לארך ימים, והוא חפץ לשאת אשה שנית. 

הוא ראה אותה, את מלכה, בבית אחותה. הוא ראה אותה על-יד 
מטת אחותה היולדת, יום ולילה. היא מצאה חן בעיניו;: כך נראה הדבר. 
הוא אמר לה, כי בטוח הוא, אשר תהיה אִם טובה לילדיו וידידה טובה 
לו, הוא אמר: אין לך מעלה גדולה באדם מלב טוב, ולא-כל-שכּן באשה. 
היא בקשה ממנו מועד לְיָשוב-הדעת. 

היא חשבה: הנה תעודה חדשה לפניה: ילדים לגָדל, איש לרחם 
ולאהוּב. הילדים חביבים כל-כך, ביחוד הצעיר שבהם, בן החמש. והוא 
האיש, הכבד קצת והבודד, כמה זקוק הוא לנחמה, לחם-נפש. בלי-כונה 
עברה מחשבתה גם על מצב-רכושה המדְלדל - רק רגע אחד: היא מאנה 
להרהר בזה. אך הנה יהיה לה בית, בית ומשפחה, לעת זקנתה. וגם.. 
ומדוע לא? 

היא נועצה גם באחותה ובגיסה. הם היו מלאים התפעלות. 

האם לא היה לה לעשות כן? 

והנה החלו חיים חדשים לה. היא היתה בעיני עצמה כאילן, אשר 
לעת זקנתו עלו בו יונקות חדשים. גם זר וגם נפלא היה לה הדבר. 

והיא החלה לבוא אל ביתו לעתים תכופות. הילדים הקטנים התרגלו 
אליה מהרה. אולם הבת הבכירה, בת החמש-עשרה, הביטה אליה בעיני- 
איבה, כאומרת: מה זו נדחקת לתוך ביתנו? היא הבינה ללב הנערה ואמרה 
לפיסה ולקנות את לבה. ופעם אחת, באיי איש זולתן בבית, נגשה אליה 
ואמרה לה: 

,חכיכתי! מדוע את זועפת עלי? האני אשמה בדבר, אשר מתה 
אמך? האמיני לי לא אשה רעה אנכי... ואני, ‏ בנים אין לי וגם לא יהיו 
לי, אתם תהיו לַבָּנִי, את כל חיי אקדיש לכם..." 

הנערה עמדה והקשיבה, בלי הביט אל פניה, אך לא השיבה דבר. 
ופתאם פרצה בבכי ותצא מן החדר. 

מַלכּה נְחמה את-עצמה: אין דבר, היא תוכיח לה את טעותה. האהבה 
והאמת פל תוכלנה. 

ובין-כה נקשרה נפשה יותר ויותר אל האיש. הדרושים לכך ימים 
רבים? לא, ומה גם כשאת יודעת, שהאיש עתיד להיות קרוב 5ך, קרוב 
מאד. היא החלה לחבב את אפן דבורו, את הַצלקת על מצחו, אשר באה 
לו מנפילה %תוך מרתף בעודו ילד, וכל תנועותיו נעשו ידועות לת 
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עמה, למהר ולבוא, מִלכּה לא התמהמהה אף רגע, ואחרי סדרהּ בחפמון 
ענינים רבים, נסעה עוד ביום ההוא מן העיר. העניים והחולים, אשר נהנו 
מטוּב-לבה, הצטערו מאד על הָעַדרה, כי אם גם לא שכחה אותם האשה 
הטובה וברגע האחרון הַפקידה את ענין רבים מהם, מן הזקוקים ביותר, 
ביד אחדות ממכּרותיה הטובות, אך לא היתה אף אחת בין אלה אשר יכלה 
למַלא מקומה. אפס שאר מכּריה עוד דברו בה ימים מספר ובמאורע נסיעתה, 
ואחרי-כן שכחו 

אך כעבור חדשים שנים והנה שמועה נפוצה בעיר: ארְשָה הדודה 
מַלכָּה בכרך הגדול לאיש אלמן אמיד עם שלשה בנים, ויהי הדבר לשיחה 
בפי כל. רבים התלוצצו: ,ראַה! אל תאמן באשה עד יום מותה". ורבים 
פקפקוּ ואמרו: אך שמועת-שקר היא. 

והנה לא חלף שבוע ימים והדודה מלפה נראתה טופפת כדרכה 
בצעדיה הדקים והפזיזים על-פני רחוב העיר ופניה רעים מאד וכמו זועפים. 
מכרים רבים עברו מנגד והיא לא הרגישה בהם. וכאשר ברכו אותה הבאים 
לקראתה ועמדוּ לדבר אתה, השיבה להם בשפה רפה וכמו על-כרחה. 
וכאשר חֶזקו לבם ושאלו אותה על-אודות השמועה ההיא, נבוכה ואמרה: 
לא היו דברים מעולם. לאחרונה נטתה אל סמטה) אחת ריקה ולא 
גראתה עוד: 

מה-זה היה לה למלפה הטובה?) איש לא ידע לענות דבר. 
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הדודה מְלכָּה שבה הביתה ותשכב במטה. 

היא חשה, כי כחותיה הולכים וכָלים. אין היא יכולה לחיות, אין 
היא חפצה לחיות עוד. | 

ימים אחדים שכבה ואיש לא בא לבקרה. אולי מאשר לא היו רגילים 
לבוא לביתה, אחרי אשר היא היתה תמיד, מן הבקר עד הערב, מהלכת בעיר 
ורגילה לבוא אל אחרים. רבים גם לא ידעו, כי שבה. רק ביום השלישי פקדה 
אותה שכנה אחת זקנה, אשר לא נודע לה, כי חולה היא. והנערה היתומה 
שָרתה אותה. 

הדודה מְלכּה הרגישה, כי גלמודה היא ועזובה לנפשה. אבל היא 
היתה כמעט שבעת-רצון - היא לא חפצה לראות פני איש, לנוּח, רק לנוּח 
ולבלתי חשב דבר! 

אולם המחשבות רְחפו עליה, פבבו וחגו על ראשה כעופות דורסים 
ונקרו את רקותיה, את מוחה בחרטֶמי-ברזל. היא הורישה אותן והן שבו, 
הסתתרה מפניהן והן מצאוה. 

כן, היא שקרה לאנשים, למה שָקרה להם% מה-מכער הוא! אך מה 
יכלה לעשות% היכלה לגלות להם את מערְמי פצעהּ, את סודה ואת עלבונה? 
למה? לבעבור היות ללְעַגִמְשָנָה בפיהם? 

הוי, לו רק יכלה לישון, לישון ולשכּוח הכלן 
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מפניה. ואם לפני וה, בבואה לאסוף נדבות, היתה היא הראשונה אשר נתנה 
ביד רחבה ובכח זה יכלה לתבוע גם מאחרים להשתתף עמה, הנה עתה ידעו 
כל הנתבעים, כי היא נותנת רק מעט או לא-מאומה, וַתֶּקל בעיניהם. אמנם 
גם עתה לא השיבו את פניה, אך אי-רצונם הלך ורב מפעם לפעם. גם דבר 
הָגָלותה פתע-פתאם פה ושם במקום אשר לא פללו לראותה וגם דבר דכְּנסהּ 
לפעמים באמריה אל עצם הנשמה לא היה מַסֶגל לחבב אותה על הבריות. 
מעט מעט החלו אפוא לפגש אותה בקרירות-רוח, לדבר סרה בה וגם ללעוג 
עליה, מַלכּה העלובה הרגישה בדבר והתעצבה על זה מאד מאד. היא 
ראתה את-עצמה מנְדה ונעזבת מפל והולכת ונדחקת מתוך גבולות החיים. 

אז בקשה נחומים בעצם המתה הקטנה, והנה גם זו כאלו שָנתה את 
טעמה עמה, אף כי כחיסגלתה עוד היה בה כקדם. היא כאֶלו יָבשה 
והכתימה יותר ונעשתה קרה, קרה ככפור. יש אשר יראה מלכּה לגעת בה, 
פן מִּכָּוָה. ולפעמים, בנשאה אותה תחת בית-שחיה, היה לה הרגש, כאלו 
קר העצם המתה עובר בכל יצורי גוה ואוכל את כל לחה ולשדה. יש אשר 
בשבתה בחברת נשים ממפרותיה והנה אחת המִסְבּות מפנה עינה כה וכה, 
מביטה אל החלון ואל הדלת ואומרת: ,קר! מאין בא הקר?" ומְלְכּה החורת 
מלבינה עוד יותר ואינה אומרת דבר. הנערה היתומה, אשר ישבה אתה, 
היתה מתעטפת כמעט תדיר במטפחת ומתאוננת על הקר שבחדרים, בפרט 
בחדרה של הגבירה. 

פעם אחת בא חשד בלב מלפה על נערה זו, שהיא גונבת ממנה גם 
כסף וגם חפצים קטנים ושָמה בכליה. לא קשה היה לה למלכה להֶוכח בדבר. 
בעיניה ראתה, בעוד היא לא נראית, בהוציא הנערה אחת מכתנותיה 
היקרות, הרקומות סַלְסְלות, יְשתה מאמה, ובטֶמנהּ אותה באמתחתה. לאחר 
שעות אחדות, בתוך שאר דברים, אמרה לה: 

,שמעי לי, חביבה! יודעת אני, כי לוקחת את כמה דברים ממנל 
ולא ברשותי. גם היום לקחת %ך כַּתּנת... הטוב הוא הדבר+ ולמה את עושה 
כזאת? המונעת אני דבר ממך? הן לוּ אמרת, כי חפצה את בכָתּנת, ונתתיה 
לך בחפץ-לב". 

הנערה עמדה אל השלחן, נבוכה ואדְמה מבשת, אחר רעדו שפתיה 
ופניה הביעו רגז וכעס. 

- ,מדוע את שותקת?' שאלה אותה מְלכּה. 

הנערה התחזקה וכמתוך גרון נחנק פּלטה: ,את טובה כה, גבירה, 
עד... כי לא אוכל נשא זאת!" 

המענה הזה היה כהלם בוּל-עץ על ראש מְלכּה. מוחהּ היה עמום ולא 
ידע לתפש כל מחשבה עוד. 


באחד הימים קבלה מְלכּה ידיעה מאחותה אשר רכה הסמוך, כל 
קרבו ימיה %לדת - הילד הראשון אחרי שבע שני-נשואיה, - ובקשה רבה 
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הבריקו משנאה, - בּאִי אתי, - אמרה :/אשה הטובה, - ?יני בביתי הלילה". 
הנערה כאלו לא האמינה למשמע אזניה. - ,בּאִי!" חזרה ואמרה הדודה 
מלכה, והנערה הלכה אחריה, ישבה אתה יום, יומים, החלה לעזור על-ידה 
במלאכת-הבית, %למוּד מפיה קרא וכתב, ולאחרונה נשארה אצלה. 

הדודה מְלכּה היתה מאֶשרת: נראה לה, כי נפש אדם הצילה הפעם. 
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אך עברו ימים, לא ימים רבים, ומתנת הזקן הַפָּלִיאָה, | אשר שָבע 
ביום ברכתּהּ הדודה מלכה קדם, החלה לעורר בה ספק ומורא. 

מראות החיים הכמוסים, אשר נגלו בכל עְרוֶתם, כמו הפילו חתיתם 
על האשה הרכה ואלפי הרשמים השונים והמשנים הביאו מבוכה בלבבה. 
היא עֶיפה מהם ומעבודתה הקשה, אשר הלכה ורבה ככל אשר מָעט הונָהּ. 
כמעט את כל חלקה בירְשה פזרה לעניים והיא נאלצה יותר ויותר לדרש 
לנדבת-%ב אחרים במעשי-הצדקה שלה. סבוביה אלה על בתי הנדיבים יחד 
עם עזרתהַכָּפִים, אשר הרבתה להמציא עתה לנזקקים חלף עזרת-הכסף שלא 
יכלה לתת להם כחפצה, התישוּ עוד יותר את פח גופה, הרְפה מעודו. יש 
אשר תקפה אותה הֶלשה רבה והיא נגררה כהמומת-רוח, נגררה באין-רואה 
מבית לבית והתבוננה, רק התבוננה. 

יחד עםיזה התפתחה וגדלה בה הסקרנות הטבעית של האשה, אשר 
מצאה עתה מזון מיחד בתנאים מיחדים במינם וכל מפריע לא היה לה. 
סודות המשפחה וכבשונות %ב היחיד, כל סבכי קשרי היחסים אשר בין 
אדם לחברו, תמורת המאורעות והמעמדות, מלחמת התאוות הקטנות והגדולות, 
כל אלה העסיקו את רוחה וימתחו את נפשה הלך ומתח בלי-הרף. אך על 
כל אלה נמשך לבה, מתחלה בבישנות ואחר-כן בכח הולך וגדָל, אחרי 
סתרי חיי-האהבה הפורחים במחשכים והמתכָּוְּצים בפני כל עין זרה. כל 
העולם הטמיר ההוא, אשר היה סגור עליה כל הימים ואשר רק בחלום 
כליון-נפשה רחף לפניה מעלף ערפלים, נגלה עתה לה במסתרים ומראהו 
גרה את עצַביה והרגיז את דמה השוקט והיא היתה מעט מעט כשפור, 
אשר ככל אשר ישתה כן יגדל צמאונו. גם שיחות ורמזים, אשר קלטה 
אזנה על דברים אלה שבצנעה, הלהיבו את דמיונה ועוררוּ בה צִפִיָה זרה. 
והיא, הצנועה, אשר היתה משפילה עיניה ומשתתקת בנפל מלה לא-הוגנת 
במסְבּת נשים, היא יכלה לעמוד עתה שעה תמימה ולהקשיב לשיחות 
הגברים, היושבים ומנַבַּלִים פיהם בספורי-מעשיות ובהלצות גסות על דברים 
שבינו לבִינה. אחר-כן היו חלומות שוממים מציקים לה בלילה, ובבקר היתה 
קמה נרגזת וראשה כואב עליה ובנפשה בחילה שאין לפֶרשהּ. 

בעת ההיא חל גם שנוי נכפר ביחס יִדידִיה אליה. עסקנותה היתרה, 
קבוצי-הכספים התכופים שלה ועוד דבר-מה, אשר לא היה בּרור גם לה 
גם להם, דחו מעליה את רב מכריה והם החלו להשתמט ממנה ולברוּח 
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רואה ואינה נראה עמדה לה לחדור אל מקומות, אשר היו סגורים בפניה 
מקדם, וגם לראות את המחסור במקום אשר לא פָללה לראותו. עתה רק 
עתה נגלה לעיניה הנדהמות כל ים-העני, הַמֶּציף את רב בני-האדם, 
ונחשפו כל תהומות הדלות והשפלוּת, אשר הם שוקעים בם. אף זאת ראתה 
ונוכחה, כי אם רע מאד גורל האמללים, הצועקים לעזרה ודופקים על פתחי 
נדיבים, הנה רע ומר שבעתים גורל האנשים, המחרישים בעְניֶם והמכסים 
במעטה-הכבוד על נגעי חייהם, באשר לא קהה רגשם עוד ובאשר אין 
איש יודע מחסורם וקֶש לרוְחֶתם. 

וגם פָּנות אחרות של החיים נגלו לה, אשר נעלמו ממנה עד-היום 
או רק שמע שמעה על-אודותן. היא ראתה את הגנב בסובבו מַהר את 
הַפּוּתַחַת בדלת הסגורה, את הסוחר בחַקותו לאט לאט חתימת יד זרה על- 
גבי שטר-חוב, את האשה ברמזה למאַהבהּ מאחרי עיני בעלה. היא הציצה 
מעבר למסך המכסה על חיי משפחות רבות וַתִּבָּהל למראה: קטטות ומריבות- 
תמיד, בגד ומעל, עריצוּת ועָקשוּת-לב. היא ראתה את הרְשע ואת החָטא 
עין בעין, בלי כחל ובלי שרק על פניהם, ומה הזדעזעה נפשה בראותה את 
הפנים האלה אחרי-כן, בבוא זרים, והנה כָלם רך ונעימות, חסד וצדקה. 
היא התאמצה למנוע את הרע ככל אשר השיגה ידה, לְעַכּב, להפריע ולתקן, 
אך לעתים קרובות עָמדה אין-אונים ולא יכלה לעשות דבר. 

ערב אחד, בדרך שוּבהּ הביתה מקצה העיר, שמעה קול צעקה חַדה 
מאַָחד ממעונות-ְהַמַרְתְּפִים. היא גחנה והביטה בחלון הנמוך ותרא והנה איש 
קטן וצולע על ירכו, רק מכנסיו וכָתּנַתּו לעורו, מכה באכזריות-חמה נערה 
כבת ארבע-עשרה שנה. הנערה פרועת-הַשָעַר צוְחַת ומתחמקת מפניו, נמלטת 
מפנה לפֶנה, ומעוּה פנים למולו, והאיש הקטן מדַדה אחריה, ידו האחת 
מחזיקה במכנסים %בלתי יפלו והשניה בחגורת-העור האִרְכּה, בה יצליף על 
הנערה באשר ימצא, כשעיניו בולטות מקצף ופיו המכער פולט קללות 
וחרפות. והנה הגיעה חמתו עד למרום-קצה והוא פתח את הדלת וידחף את 
הנערה החוצה, בעט בה בעיטה גסה ויסגור את הדלת בַּעדה בקללו אותה 
קללת שאול ואבדון. הנערה יצאה החוצה, והיא יחפה ולבושה קרעים, כְּלה 
תוססת מכעס ומתאות-נקם, הרימה אבן ותזרוק בחלון הקטן ותפוצץ שמשה 
אחת לרסיסים. קול גדוף רב נשמע מן המרתף ועד-מהרה נראה הגוּץ 
הצולע בפתח הבית, רצועתו בידו וְכָלו רותח כַּתּפת, ואולם הנערה כבר 
ברחה והרחיקה עד הרחוב השני. הדודה מְלכּה מהרה אחריה, נגלתה לה 
ותשאלְהָ: ,מה-זה היה" הנערה, עודה רועדת מפחד וחָמה, קראה: ,כלב חגר 
זה! הוא אומר, כי גנבתי ממנו עשר פרוטות. ומה, אם לקחתי עשר 
פרוטות!?" -- ,ולמה-זה עוד הרגזת אותו? ולמה-זה זרקת את האבן אל 
החלון!" -- שאלה האשה. הנערה העמידה עיניה בה, אחר אמרה בחֶצפה: 
,ולך מה, כי תחקריני?" הדודה מלפה החלה לפִיסה ולדבר אליה טובות, 
עד אשר נרגעה. ,הן לא תוכלי להשאר פה בחוץ" - אמרה לה לאהרונה.- 
,ואנה אלך+ אל הכלב החגר לא אשוב!" - השיבה הנערה ועיניה השחורות 
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עוד למחרת היום ההוא, אשר קבלה בו את המתנה הפליאה, יצאה 
לרחובות העיר והעצם הקטנה תחת בית-שחיהּ. כרוח עברה בין האנשים, 
עמדה והקשיבה לשיחותיהם, באה אל הבתים פנימה והתבוננה אל הנעשָה 
בם ואיש לא ראה ולא שָעַר דבר. חפצה להכּנס בדברים, הסירה את העצם 
ממקומה; חפצה לְהַָעַלם, השבַתְּהּ. קול פעמיה לא נשמע, והיא חשה את- 
עצמה קלה ושַטה בנהת 5א-מזה, כאֶלו הֶתּרו כל חַרצַבּות גָּוָהּ ואיננה עוד 
בלתי-אם נשמה. 

בבית אחד קטן מצאה אשה אחת, בעלת פנים אצילים, אך דלה 
וצנומה מאד, והיא מנענעת על זרועה ומשדלת את תינוקה הצועק בקולי- 
קולות. היא חולצת שד לו, הוא נטפל אליה כחיה קטנה, מוצץ-מוצץ, פולט 
בבחילה את הַפִּטְמָה הריקה ושב לצעקתו. בקצה החדר, על המטה הפרועה, 
ישבו שני ילדים צפופים יחדו, עגומים ודוממים, ומעיניהם נשקף הרעב. 
והנה הילדה הבכירה באה ואומרת: ,אינה רוצה לתת". ,מה אמרה?" - 
שאלה האֶם בפנים קופאים. - ,אמרה: די! בהקפה לא אוכל לתת עוד" - 
השיבה הילדה. - ,הה אלי! - קבלה האֶם - האמנם תביאני לִידִי כך, שאפשט 
יד לנדְבה!!" ותָּשב ותמרר בבכי, לא עברו רגעים מועטים והדלת נפתחה 
ובת החנונית הביאה גם חלב גם %חם. עיני הילדים אוּרוּ מגיל והאם 
בַּרכה את החנונית והודתה לאֶל על חסדו, והיא לא ידעה, מי הוא אשר 
חפך את לב החנונית לטובה לה. ואולם מְלכּה הרחמנית %א הסירה עוד 
את עיניה מעל המשפחה המסכנה הזאת. 

במקום אחר שמעה אשה ובעלה משיחים בבתם הכַּלה, אשר הולך 
וקְרֶב מועךד כלולותיה וכמעט אין עוד כל, לא בגד ולא כָסת, למִתֶּן-נשואים 
לה. האיש התהלך הָנה והָנה בחדר כאשם וויגון כל-החיים על פניו. האשה 
ישבה והתאוננה ונאנחה בלי-הפוגה. ,אין לי עוד מקום ללוות" - אמר 
האיש ברגז קשה. ,ומה לעשות?" - קוננה האשה. -- ,מה לעשות? לחברות- 
הצדקה לא אלך!" - קרא האיש בזעם, כאלו התנַָקש מי בכבודו. הדודה 
מִלכּה מהרה ללכת ובשעות אחדות קבצה סכום הגון ותוסף עליו מכיסהּ 
ותשימּ בחבילה קטנה. וכשוב האשה לפנות-ערב הביתה מצאה את החבילה 
על השלחן ובו פתקה סגורה: ,לכשירוח לך, תשיבי". חקרה האשה: מי 
היה פה?- ואיש לא ידע לענות דבר. 

הוי, | מַה-שַמחה הדודה מַלכּה לעשות את כל אלה ומה-צהלה נפשה 
לעשותם בהַעלם פנים, בלי קבל תודה ובלי פגוע אף במעט בכבוד האדם! 
אף פעם לא יצאה מביתה ולא יזדמן לפניה דבר קטן או גדול לעשותו. 
הנה ישבה על-יך מטת איש חולה להבריח מעל פניו את הזבובים, אשר 
הרגיזוהו משנתו. הנה עמדה לשמור על ילד קטן, אשר טפס ועלה בחלון 
פתוח ואמו העסוקה %א הרגישה בדבר. והנה עַזרה לאשה זקנה, כפופה 
תחת משאהּ, והלכה ותמכה בצרורה מאחריה כל הדרך עד ביתה ואיש לא 
ראה ואיש לא ידע. 

אמנם לא תסיד יָכַלה לעשות מעשיה בסתר, ואולם סגלתה זה %היות 
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לנום שנת-מנוחה תחת שפע הרחמים הטמירים, היורדים עליהם. בת-צחוק 
של אִם נהרה על פיה ועיניה מֶלאו ברכה. אחר סגרה עפעפיה למחצה 
ושפתיה לחשו תפלה יוצאת מן הלב: ,הה, מי יתן והייתי גם אני כאחת 
הרוחות הטובות האלה, הנושאות שלום ונחת לכל אשר תבאנה ואיש לא 
יִרְאַן. מי יתן והייתי לַרוּאָה ואינה נראֶה! 

והיא צעדה הלאה. ופתאם עמדה תחתה אחוזת חיל ופחד. לפניה 
נצב איש זקן גדְֶל-קומה מאד, פניו כַּקלף המקמט וזקנו הלבן וגוּן-התכָלת 
לו יורד עד מתניו, בעיניו הבריק עליה כבעין האריה דומם ואַחַר אמר;: 
,שמעתי את לחש תפלתך, בתי, והנני למלא חפצךְ". 

ובפתחו את ידו הגדולה והגרומה, הוסיף: ,הנה עצם קטנה, עצם של 
מַת, קחִיהָ וצַפניהָ אתך. והיה מִדִּי תחפצי להיות רואֶה ואינה נראֶה ושמת 
את העצם תחת בית-שָחיך: אַתּ תראי את כל העולם, ואותך לא יראו". 

כן אמר ויתן את העצם אל ידה. ובטרם תתאושש מתמהונה והוא 
נטה הַצדה ויִעָלם. 

היא מהרה ללכת והרְגש לה, כמו לא היה זה בלתי אם חלום. אז 
חשה את העצם הקטנה בידה והנה היא קרה, קרה מאד, ותתחלחל ותתבונן 
בה ותהפכהָ לכל צלעותיה ורעד-פלאי עבר כל יצוריה. ובעוד רגעים מספר 
והיא יצאה את היער וַתֶּרא מרחוק אנשים יחידים מהַלכים ותאמר בלְבַּה: 
אנַסה נא ואראה, הָיָאמנו דברי הזקן אם לא% וַתָּשם את העצם מתחת לבית- 
שָחיהּ.: 

היא לא הרחיקה ללכת והנה היא רואה שתי נערות מבנות-הכפר, 
כל אחת מטפחת אדמה לראשה ועל זרועה סל-נצרים, והן צועדות הָנה 
והָנה על-פני הדרך ועיניהן מְשפלות, כמבקשות דבר על הארץ. היא קרבה 
אליהן, פנתה כה וכה לעיניהן והן לא הרגישו בה. אז שמעה את האחת 
אומרת: ,האם שקל-זהב היה זה?" - ,כן, שקל-זהב, כל פדיון-היום שלי" - 
ענתה השניה, הצעירה בהן, וקולה שקוּי דמעות, נכמרו רחמי האשה הטובה 
ותחל גם היא לבקש את האבָדה. וקדרוּת הערב הולכת וְמִתעַבָּה והנערה 
הצעירה הולכת ומקוננת בקול: ,הוי, מה אעשה? איך אשוב הביתה? הלא 
הָמת תמיתני הזקנה!" ודמעותיה הרותחות נופלות אל החול המקדיר. ופתאם 
נהרו פניה ובקול-צהלה קראה: ,הַגָּה!" ותשח ותרם את שקל-הזהב מָעַם 
הארץ וַתַּראהו לחברתה. ושתי הנערות פנו ותלכנה בצעדים קלים ומתוך 
דברי צחוק ושמחה לדרכן ולא ראו ולא ידעו, מי הוא אשר שֶם את השקל 
על הארץ. 

ואולם גם צַעדי הדודה מְלכפּה קלו הפעם בשוּבה לביתה ולבה רנן 
בה מאשר, לא ידעה כמוהו מעודה. והיא אָמצה בכף-ידה חרש את האבן 
הקטנה, עושַת-הפלאות, ונדמה נדמָה לה, כאֶלוּ חַיה היא בין אצבעותיה. 


% 


עוּלם גדול נפתח עתה לפני הדודה מלכה ושדה-פעלה חדש ורב-ענין. 
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עתה היןה >עשי רצדקה והחסד, אשר הֶרגלה בהם מילדותה, כְעַנָין 
כל חייה,. ואם עדיכה היתה יושבת בִּית וכל מָעיניה נתונים לקרובי-נפשה, 
הנה נָענתה עתה לקולות הרבים, קולות המצוקה והענוּת, אשר קְרְאוּהָ 
החוּצה, וכל אביון וקשַה-רוח היה לקרוב לה. היא באה אל בתי דָלת-העם 
והביאה אתה את בת-צחוקה הטובה ואת דבריה החמים, את עזרת ידיה 
ואת צרור-כספה. אכן בכל מקום אשר באה מצא לבה הטוב ענין לפניו, 
וגם ברכת-השלום, אשר בה קדמה את פני אדם, וגם שיחתה הפשוטה 
ווקצ ה ביותר אֶצלו אור עָדִין וחםינפש על סביבה. בין כה וכה והיא 
נבר הגיעה לקצה ימי עלוּמיה, המאויים הזרים, אשר נעורו בה עתה לפרקים 
בית -עז, הֶשקעו מהר בדאגותיה הרבות לאחרים ובעבודתה לאחרים. וכאשר 
שאלו אותה: ,מדוע לא תִנְּשַאי לאיש?ּ' וענתה בבת-צחוק: ,קדם לכן לא 
היה לי פנאי, ועתה עבר זמני". 

ככה הוסיפו עוד פחות העלומים האחרונים, השמורים בה, אמץ ומעוף 
לחָשק התנדבותה ומסירת-נפשה, ועסקנותה ואת במעשי הצדקה והעזרה 
יחדה את רוחה והעמיקה את מחשבתה, אשר היתה תמיד דקה ואצילה, עד 
כי דברים רבים בפיה היו כפתגמים לטושים, טבועים בהותם האמת ומַגהים 
בנגַה העצמי של אמת נובעת מן הלב. 

היא היתה אומרת: ,טוב מעשה מדברים, אולם יש מָלה והיא שקוּלה 
כנגד אלף שקל". 

ועוד היתה אומרת: ,נַפְּן מה שנוכל ומה שלא נוכל; כי אם נָתָנו 
מה שנוכל, מה נָתָנו?" 

ועודי ,כל נדבה מַשָא למקבּל ורוחה לנותן; ואולם מתּן בסֶתר - 
רוחה לשניהם". | 

אפס היא לא מצאה סְפוּק לנפשה בכל מעשיה, ותמיד נראֶה לה, כי 
לא עשתה עוד את אשר היה לה לעשות. כי כן מדת הטובים באמת, אשר 
חפָצים הם תמיד להיות טובים עוד יותר. 
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יום אחד, עם רדת השמש, הלכה %ה הדודה מְלכּה דרך היער 
לביתה אשר בעיר. מאת הכפר הסמוך באה, אשר נודע לה, כי אלמנה 
עניה שוכבת שם חולה בִית אחד האכרים בלי עזר, וַתְּבָא לה אכל מבריא 
וכסף. עם גבול היער צעדה בתוך היער ורק שדָרת-עצים דקה חֶצצה בינה 
ובין השדות הפורחים. היא הלכה והרהרה באשה העניה, אשר בבואה נבהלה 
ובושה, ואחר קבלה את המתנות ובכתה ואמרה לנשק את ידיה. רגש לא-נעים 
פעפע בלבבה, רגש של אַשָמָה ובושה, והיא לא ידעה, בַמָה אֶשֶמָה ואיך תיטיב 
את דרכה. ורוחות ערב-הקיץ החרישיות רחפו סביב ותסלסָלנה בעַפְאִי העצים 
והשיחים וַפִּחלֶקנה בנעימות על ראשה, על צוארה ועל כפות-ידיה. מתוך כאב 
ועָדנה סתומה הפקירה את-עצמה לַלֶטופי-החֶבּה הנעלמים ובלב הומה והוגה-רצון 
הביטה א% עלי היער ודשאיו סביב, הנעים חרש בצל הערב והעומדים 





יעקב בהן 


הראה וְאִינָהּ נרְאֶה 


-- אגדה לילדים גדולים -- 


היה היתה אשה אחת, לא צעירה ולא זקנה, לא יפה ולא כעורה, 
אבל טובת-לב מאין כמוה. כל הילדים אהבוה וכל העניים וקשי-היום שמחו 
אליה כאל מלאך מושיע ומנָחם. ויהי שם ,הדודה מַלְכָּה", | כאשר קראו לה 
הילדים וּלפיהם גם הגדולים, לתהלה ולברכה בקרב כל העיר, ואף המקנאים 
וצרי-העין, ‏ אשר אין מחסור בהם בכל מקום, היו מודים על-כרחם: אכן 
זאת היא אשה טובה. 

בנעוריה הכה אותה הגורל מכה קשה מאד: חחתְנקָ מת. עליה בליל- 
כלולותיה. היא חלתה מכאב-%ב וימים רבים עברו עד אשר קמה ממשכבה, 
ואולם לאיתנה הראשון לא שבה עוד. גז ציץ-האדם מעל לחייה ועיניה 
כמו-קבלו ארשת אחרת, עמְקה וחרישית יתר. והנה בא אסון על אסון: 
הוריה חלו ומתו זה אחר זה בשנה אחת, והיא נשארה, יתומה גדולה, עם 
אחותה ואחיה, היתומים הקטנים. מַלפּה הרַכּה התעודדה מהר, לתמהון כל 
יודעיה, וכמו גדלה בצרתה. וכאשר חַרפה לפני זה את נפשה וסְעדה את 
הוריה יום ולילה על ערש-דוותם, כן ראתה עתה רק תעודה אחת לפניה: 
לגדל ולטַפח את היתומים הקטנים, אשר לא היה להם כל עוזר ותומך 
בלעדיה. לאֶשרה, הניחו ההורים בירְשה הון הגון עם בית גדול והיא 
יכלה להוסיף ולכלכל את המשפחה הקטנה בכבוד ובךרְוח. אולם המחלה, 
אשר הצעידה את ההורים אלי-קבר, גלתה עקבותיה גם באח הקטן, והדבר 
הזה הֶרבה והגדיל עוד את הכרת החובה בלב האחות הבכירה. עשר שנים 
נלחמה במחלה הַמַמארת, אשר שלחה שָניה בבשר הילד הרך, עזבה אותו 
לשעה ושבה והחזיקה בו ביתר תקף, עד אשר הכריעתו כליל. ככה עברו 
עליה מבחר ימי נעוריה והיא כמעט לא הרגישה. וכאשר הזדמן עת מעטה 
אחרי-כן לפני האחות הצעירה, אשר גדלה בינתים ותיף מאדך, חתן כלבבה, 
לא עמדה לשטן לה ולא התקנאה בה, כי-אם עזרה לה בַּפַּל כְּאַָם ובמו- 
ידיה קשרה את צעיף-הכלולות לראשה. האחות הצעירה הלכה אחרי בעלה 
אל הכרך הגדול הסמוך, והיא נשארה יחידה ובודדה בִית-נְחלֶת-אבותיה. 
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חידה, שהעיקה על מוחו ימים רבים, כן חרד לראות את פשט החיים - הוא 
השלד המתערטל מהמון הקלפות והרמזים הכוזבים על השגות עֶלאיות. הוא 
ראה את ה,סנטימים", את ה,בורגמיסטר", את בעלת-ביתו של ה,המרצה" 
ואת הרוגי אוקרינה. הכל היה פשוט כל-כך, מסביב נראו העצמות והתלכדו 
אטומים. הכל היה מובן כל-כך. הוא היה סמוך מאד אל עצם החים, 
כתינוק אל שרי אמו, נגלה הכל חשוף ומקמט ובלי-ערך,. ישבה גם אסתר'קה 
הכלה, בת השש-עשרה, זו מן הנער, עַרְמה ישבה על ברכיו וצחקה הפקרית, 
חבקה אותו ולחשה: גם אני, גם אני התָּמה, כָּלנו הנשים הננו בנות-כך! - והוא 
זכר את כל ימי חייו, את צערו ליפי, ואת נעוריו שגועו כשעיניו המוּרמות 
מחפשות במרומים הזפים את אשר לא היה, וכה רחוקים ובלתי-מְשגים היו 
לו עכשו אלה ימי הטהר והזך, כמו לא היו אלא חלום, וגם את יסוריו 
זכר, התאמ" לתפסם ולא תפסם, כמו לא היו אלא חלום. 


עיף ומךדכדך, בסופה של האשמורה השלישית, כשרבות מהן ככבר 
התגוללו שכוּרות ומנמנמות על הספסלים שבאולם-האורחים, הגיח הוא מזויתו 
הבודדה ובאפס-יד ובלא-מחיר הלך והוביל לקבורה את הניצוץ החולה על 
מטת-ההפקר. 

למחרת יצא את המדינה. 

יחידי, מבֶיש, כאדם ששללו ממנן את כל עדיו, ישב בכרכרה. 
שהובילה אותו אל בית-הנתיבות. האכסנאית, הפלמנדית, בעלת האצבעות 
העבות, הרגישה בו, אגב ריצת הכרכרה, קפצה אחריו, .קללה אותו וְאִימה 
עליו באגרופיה: 

- גנב, ‏ גנב, אלונטית... | במאסר אשימכם... אמיגרנטים... גנבים.. 
אתפוס אתכם, ג-1-ב! 

ובשעה שישב בקרון הרכבת והֶגה לקול דפיקת האופים את מחשבותיו 
השחורות על המדינה הקטנה, אשר שללה ממנו את כבודו, את הפל, 
והציגתו ריק, - צלצלוּ באזניו גם קללותיה של האכסנאית, אשר קשרה 
לראשו גם כתר ,גנב" בשַל האלונטית במחיר שני הפהָנקים וחמשים סַנטים. 
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מקום על-פי שרש נשמתו איש ה,סנטימים" עם נטיה נפשית אל חברת 
הקבצנים ואל חייְהַזֶהמה של אכסניות ובתי-אכל ממדרגה השלישית. כשראה 
אותו האיש לראשונה, היה ממַשכן באכסניה של מדרגה שלישית בעד חוב 
של חמשה פרנקים, שכר-לינה, והיה עומד ומצפה לקבלת כסף מפריז על- 
פי הטלגרף. הוא לא היה זקוק אלא להלוָאה של סכום קטן של פרנקים, 
בכדי לצאת עוד היום מעבדות לַחָרות; ואמנם, מיד כשקבל מן האיש את 
ההלואה, הלך וסלק את חובו והוציא מידי בעלת-הבית את התעודה עם 
מברשתדהַשָנִּים -- רכושו היחידי פה, במדינה זו, אחרי שלא סר הנה אלא 
לשני ימים, לרגלי עסק אחד, שלא היה ידוע לשום איש. אלא בשעה 
שנכנס לחדרו באכסניה, בכדי לקחת את המברשת, קרע בספין את הסדין 
לשנים, ויצא וספר לחבריו את המאורע וצחק עד דמעות, ואולי שקר 
והלשין על עצמו! ואחרי-כן הלך תכף בשמחה לחפש לעצמו אכסניה חדשה 
ללילה הבא. מקץ שני ימים קבל, אמנם, את הכסף על-פי הטלגרף, אולם 
לפי שהוצאותיו כבר עלו על סכום כספו, נעשה שוב ממשכן באכסניה 
חדשה וגם משם יצא רק בכחה של הלוָאה. הוא יצא משם, לפי 
שאצבעותיה העבות של האכסנאית שדדו את שנתו בלילות - אלא שדרך- 
אגב גנב מבעלת-האכסניה אלונטית במחיר שני פרנקים וחמשים סנטים. - 
כזה היה ה,פריזאי", האיש המשנה, אשר היה מבזבז מדי פעם בפעם את 
כספו על חבריו ומאכיל על-פי"רב את ה,בורגמיסטר" וגם נתן לזינקה 
במתנה שלשה זוגות פּזמקאות של משי וגם לאכסנאית עצמה, זו הפלמנדית, 
בעלת האצבעות העבות, נתן במתנה שלשה זוגות פָּזמקאות של משי, 
בתנאי מטרש, שתבטיח לו בפני שני הבריו ,לאהוב" אותו. זו, מתחלה, 
אמנם, הבטיחה לו, אולם אחרי קבלת המתנות חזרה בה ואמרה, שמכיון 
שהיא נשואה לאחד, שוב אין היא רשאית ,לאהוב" אחר. 

וכך, בחברתו של ה,פריזאי" ובלויתו של ה,גליצאי", אחרי שבועות 
של טלטולים ללא-תכלית בתוך כתלי האכסניות ממדרגה שלישית, תחת 
מטר דבורים מנבלים את הפה בשעת גמיעת קהוה קרה, בא לבסוף באחד 
הערבים ל,ארמון הבדלח", וכשנכנס לשם, לא היה נרעש בל-ְעְקֶר. היה 
הפל פשוט כל-כך. נקבות עַרְמות ישבו באולם רחב-ידים על ברכי גברים. 
אותן הנשים ואותם הגברים, אשר ראה כל ימיו מהלכים ברחובות, בחברה, 
בבתי-ספר ובכל מקום. אותם אותם הפרצופים. מהן רקדו, פסעו מגבר לגבר; 
הריקו כוסות יין ושכר; נבלו את פיהן וקנחו את הֶטמן בקול, עשו בצבור 
צרכים קטנים, צחקו צחוק-ההפקר והוקיעו את קלונו של מין-האשה. כל 
אחד הושיב את בת-זוגו על ברכיו. גם ה,גליצאי" וגם ה,פריזאי". האיש 
דחה מעל פניו שלש בזו אחר זו. אחת מהן סטרה לו על לחיו. השניה 
ירקה לו על פניו והשלישית התיזה לו על כפיו מלא-פיה קלוּח שכר. והוא 
ישב מרְחק כגלם. לאט לאט נפקחו עיניו, נתפזר האַד, והוא ראה את 
יסוד-הדברים, אשר אליו חתר כל ימיו ואשר כאב אותו בקרית-הננל 
במשך החדשים האחרונים של חייו. כאדם אשר מצא פתאם פתרונה של 
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הוריד את הוילונות; אולם שם למטה, בקרית-העצמות, זללו הטמאים את 
הניצוץ, חללו את מין הנקבה, עלבו באם והתיזו את הרק על הכַלה. והוא 
ראה, כאשר כרסמו חחזירים את השולמית, את האשה, את יסוד הנער. 
יצקו יין על האש הטמאה וחביות כרסניות התגלגלו לקראת עצמות מרסקות 
של האשה. הפל היה שם מכְתּש ומשָלק. גם את המחשבות הזרות גרש מעל 
מוחו והשתחוה לקראת הנצנים. שם, שם, במולדת, בשנת השבע-עשרה, 
והיא, אסתר'קה, בת שש-עשרה הצנועה. ,התפלל עלי לאהוב אותך עד 
אחרון דור, עד ימות המשיח, עד גן-העדן. הוי, אהובי, הוי, אחי, נַוְּתר- 
נא יחד על-פני ההויה!" - ,הוי, | הוי, | תבל!" - ,ואני מפחדת. מפני הכל 
הנני מפחדת. פדני נא מן החיים!" - אולם זה היה רגע, אשר בו רחמו 
עליו העליונים והמשיכו עליו חסדים ונתנו לו בחזון ריח התפוּח של האהבה 
שב,שיר-השירים". ורגע אחרי-כן שמע קול צחוק, קול הלעג, קול המון 
שדים בצחקם, כמו הרימו אותו למרומים, למען הפילו שאול תחתית. הוא 
רץ עיף ומדְכדך, כאיש אשר שָבע תענוגות בחיק שדות ומכשפות. הוא צנח 
אין-אונים על המטה, תחת השמיכה, הקשיב שכשוּכם של מי-נחל שוטפים, 
ראה את חלקת הנחל; פס של זהר שקוף בתחלתו של השטף, ואחרי- 
כן באים הדלוחים, וככל אשר ימֶשכו המים כן ידלחו יותר. בפס הזהר הכיר 
את הילדוּת, והבין: הוא הולך לקראת הדליחה. 

וכשהיה למטה, בשעה מאֶחרת של נשף, כבר עמד ברחוב על-יד זוג 
משַלב של ,אותן". הוא דבר אל האחת, הבשרית וממְלאה ביותר: 

- עָמךָ טוב, מדמואזל? 

= טוב ידי 

הטיל את היד על הקברת: 

- בּאִי, יפת-תאר! אהבי אותי! 

- ואיה חברך?- לטשה זו לו עינים שואלות. 

- איזה חבר? - שאל בתמיהה. 

זו הֶסבּירה: 

- אנחנו הננו רְעות. אחת לא תלך בלא חברתה. לך והבא עמך גם 
חבר ונלך. 

הדברים נאמרו בהגיון ובהכרת-הצדק. הוא תפסם גם בשכלו - והלך. 

הלך לחפש את ה,בורגמיסטר" 





ה,פריזאי" - זה היה שמו של הבחור מפולניה, שנגלה פתאם באולם 
,ארבעת המתנדבים" והגליצאי הציגו לפני האיש בתור אחד מחבריו הכיד 
נאמנים, אשר יחדו ,גנבו" בשעתם את גבול מדינת אשכנז ובלגיה. פה, 
בחוג זה, היה ה,פָּריזַאי" הופעה מצינה. איש אשר מעמדו איתן, בעל 
,פרנקים", תושב פריז, ועשיר כביר, לפי עדותו של ה,גליצאי", היה מכפל- 
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ה, באירופה, צריך אדם להיות דּפלומט או קורספונדְנט, כדי שיוכל להתקים, 
כלומר, לסטים; ואם לאו - הוא מתמעך בין הגלגלים. - הוּא תפס לבן-שיחו 
בידו, -- ידידי -- אמר, - קום, ברח-לך, ברח מזה, מפני הלצנים ברח, מפנל 
הרשעים, שלא יתעללו גם בך.. - ואחרי-כן בלחש על האזן: -גם אני 
מקוה להשם יתברך, שיוציאני מגיהנום זה וישיבני אל בית-אבי, אל עיר- 
מולדתי, במקום שמכירים אותי, שחולקים כבוד לי. שם גם אני אדם.. בין 
אנשים... - ובלחישה דלחישה: - אבל למען השם, ידידי, אל-נא תגלה את 
הסוד לשום איש. סוד כמוס הוא אתי. שאם יוָדע הדבר, יפיצו הרשעים 
את השמועה ברבים ויחדלו לתמוך בי,.. יש פה שנים-שלשה בני-אדם טובים, 
התומכים בי לפעמים ונותנים לי במתנה שנים-שלשה פרנקים מזמן לזמן, 
גם ה,מנין" של הספרדים משלם לי עשרה פרנקים לחרש, אף כי יש להם 
מנין גם בלעדי, ואם יוָדע הדבר, שעתיד אני לצאת מן המדינה, יחדלו 
תכף %תמוך בי. 

האיש אנוס היה להבטיח בפרוש לאדון ה,בורגמיסטר",| שהסוד יהיה 
כמוס עמו, אחרי-כן בקש האדון ה,פורגמיסטר" מאת ידידו הלוָאה של 
פרנק וחמשים סָנטים, כי מבקש הוא לשתות כוס-קהוה. ולאחר שקבל את 
ההלואה, התחיל צוחק וקורץ לידידו בעיניו ושואל: 

- חי-חי, חבריך הלצנים כבר הוליכו אותך אל ,ארמון-הבדלח"? - 
אומרים: שם נורא. כבר ראיתי מעשים מכערים בחיי, אבל שם, אומרים, 
כטור כזה... חי-חי... כשהייתי צעיר, הייתי גם אני שואף לשם.. חי-חי.. 
אלו היו לי עשרים פרנק... חי-חי... הייתי הולך לשם, חי-חי... 

- לא, - השיב האיש. 

- ומה דעתו של ידידיץ - שאל ה,בורגמיסטר" כילד. - צריך אדם 
לראות! כדאי לו לאדם לראות? 

-= ספנרגי,.. צריך: אדם לראות.,,-הכל... 

- כן, הכל צריך אדם לראות. הכל... יפה אמרת, חי-חי... -- הפל... 

ה,בורגמיסטר", שנתן, כנראה, בדמיונו משמעות מיחדה למלה זו, לא 
פסק מלהתגלגל בצחוקו: 

- חי-חי-חי -- הפל! 

ואחרי-כן: 

- קר, ידידי, קר. הוי, קר. צמרמרת! 


שם, למעלה, בחדר-עליתו, התהלך האיש הָנה וּהָנה ונאבק, עם כחות 
הטמאה נאבק, עם הקריה החוטאת, אשר בָּערה למטה כתפתה, ערך בשארית 
כחותיו את המלחמה. הוא גרש, גרש באפו את כל אותן בנות-הרחוב, אשר 
היו דופקות על חלונו ופוסעות אחת אחרי אחת על סף דלתו וחונקות 
בזרועותיהן את הניצוץ ומטמאות את אויר הנשימה, הוא סגר את דלתו, 
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צורמות את אזניו והוא היה נראה בצחוקו ככלבלב מִכּה המכיר טובה. 
אולם משראה את מבטיו הזועמים ש% הפלמנדי, הנעוצים בו, כבש את 
ראשו מבושה ויצא כנזוף את הבית. 

לא עשה צעדים מִרְבִּים והנה ה,בורגמיסטר" %קראתו. הלה שמח 
עליו מאד, התחיל מרקד סביבו, מלטפו ומךריחו ככלבלב. מפעם לפעם היה 
תופסו בידו ולוחץ אותה בהחזקת-טובה. 

- טוב, ידידי, שפגשתיך! - קרא הזקן, כָּלו רועד מקר ומגשם - אני 
בודד כה, חלכה מחָסרדמֶגן, | הלכתי לחפש איש. בגשם הלכתי לחפש 
איש קר לי, קר, ב-ר-ר-ר, ‏ ק-ר! - אני ‏ בדד .פה במדינה, -- התאונן 
והדמעות נדחקו מעיניו, - לבדד אני במדינה, לבְ-ד-ד., וה-פש-5-שים, הוי, 
הפש--פ-שים... 

- האם אין עוד חדר לאדוני? 

- אין, ידידי, אין, - קרא הזקן כמסָפּר לחברו בשורה טובה, כשהוא 
לוחץ את ידו של בן-שיחו. - הרשעים, הוי, הרשעים, הם רודפים אותי. הלא 
חם שלחו בי את הפשפשים, שלחו בי. הלא הם חשדו בי גם בגנְבה. אמש 
חשדו בי. אבדה כף של כסף במָלון וחשדו בי. וכמעט ששמו אותי במאסר. 
פה במדינה - לחש הזקן כמגלה סוד - מענישים את הגנבים ענש חמור, 
ביחוד, כשהוא מן האמיגרנטים. אפשר להושיבו גם לשנה בבית-האסורים. 
פה מתנהגים עם האמיגרנטים בחמר הדין. והלא גם אני נחשב עודני 
כאמיגרנט, אף כי הנני במערב-אירופה זה שלשים וחמש שנה... שלשים 
וחמש שנה... צריך להיות זהיר וזהיר... ביחוד, כשמסביב שתו עליך 
רשעים. כל הלילה לא ישנתי. 

- מפני-מה? 

- חושש הייתי, שלא יהרגוני. כל הלילה ישבתי במטתי מתירא, 
שלא יהרגוני. 

- על-שום-מה יהרגו אותך? 

- סתם, כך, - השיב הזקן בתמימות. 

- סתם כך?ּ הכיצד? - שאל האיש בתמיהה. 

הזקן צלל לרגעים בהרהורים, וכמו דלה תשובה נכונה, השיב: 

- סתם, כך. לשַם הלצה יהרגוני. %שם הלצה. הלא הם שפורים, 
זוללים וסובאים. ובי הם מתעללים תמיד. רשעים הם. 

ואחרי התבוננות, כמסביר: 

- הלא אני בודד כה, חלכה ומחֶטר-מגן. קטן אני מאד וחלש. אפשר 
למעך אותי באצבעות, הנה זה הגוף שלי. זה הכל, - הוּא רמז באצבעו על 
ארך גופו, - יותר אין, אף כי יש בי כל האברים. הכל יש,. אבל צנוּם 
מאד. והן מפני זה לא עליתי לגדלה. נתמעכתי בין הגלגלים, כי קטן אני, 
והאויבים מרְבִּים, ואיך אתקומם בפניהס ולכן הם מתעללים בי. אמנם לא! - 
קרא אחרי רגעים של חרטה. - אינני חלש כל-כך. אירופה, היא רמסה אותי, - 
חוא הקיש במקלו על המ-צסת בכעס, - היא, רק היא, אירופה המרשעת| 
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וכשראה בבן-שיחו שעודו משתומם, הוסיף: 
- מה בוּשה יש כאן! - הלא זהו פשוט כל-כך. 
והמלה ,פשוט" הטילה צמרמרת בכל אבבריו. 





גשם, גשם, גשם, קר, קר, קר. בודד וזר התהלך האיש ברחובות, 
התלבט פה ושם. היה עיף וְכָאָב כאָב גופני אחד גדול: למשש בידים את 
מהות האדם, לגשת עד המהות, לקרוע את סבך המסוות ולתפוס את הגרעין 
היסודי. ברור היה, שבזינקה, בק%רה, בפולנית, ב,גליצאי", בפלמנדית, 
ב,בּוּרגמיסטר" ובַ,מַרצַה" - בכָלם היה חבוּי גרעין אחד ממשי, עָקרי-כללי, 
שנשתמט ממנו, והוא רדף אחריו לתפסו. הוא ראה לפניו רק שלדים חורים, 
רק עצמות מרְסקות מתהלכות, כמ שם, באוקרינה. ראה אנדרטות של 
בורגמיסטרים, נודדים גולים, אנשים שוקלים אבנים טובות, ב,שטיבלעך" 
של הגליצאים שבשכונה היהודית התנועעו גופים בתוך תפָלה ורב אחד 
עמד על הבימה והקשה כמה וכמה קושיות על פסוק ראשון של ,בשלח" 
ואחרי-כן תָּרץ אותן כאחת. בתוך התשואות הדד באזניו קולה של הזקנה: 
,עצמות", ,עצמות"; והנה פעפעה באבריו הצמרמרת: ,הלא זהו פשוט כל- 
כך". הוא חדר עד הפשטות. לבלי להיות יחיד. לא מךְלדל. לחבק גוף. 
לעקור מתוך התהו והבהו שבבקעת-העצמות גוף, לחוש אותו כשהוא 
מפרפר בין הזרועות, לבקוע דרך בין הקלפות, המראות הכוזבים, ולגשת 
אל הממש. לחבק את האשה, לעלות ולרדת באשה, בהר ובגיא. לאזניו 
הגיע קול מנגינה. הקול הָמה מקרוב. פה, פה, בשיר ובתְפים הובילו את 
השור השחוט, המקשט בפסות ורְדות, אשר זכה בתערוכה בפרס ראשון 
בשל משקלו. גם את בעל השור הובילה התהלוכה בראש בכבוד גדול. 
היה פשוט, מובן ופשוט. גם הוא התערב בתהלוכה, עד שראה את-עצמו 
יחידי ומרְחק. סר 5,ארבעת המתנדבים". בשעת-צהרים זו היה בית-הקהוה 
ריק. זינקה ישבה יחידה בזוית האולם, כפופה ומדְקלטת, ונמנמה מחמת 
לָאוּת כחתולה. בעל-בית-הקהוה עמד כלפי זגוגית החלון והציץ לרחוב 
הגשום. האיש טס לארכו של האולם. נצנץ לנגד עיני-רוחו פרצופו של 
הבחור, שהיה נוהג לטוס לארכו של האולם עד צוארה החשוף של זינקה 
ולסטור עליו. גם ידו דבקה בפס החשוף של הגוף השני אגב סטירה 
קולנית. בעל-הבית נזדעזע והחזיר את ראשו. וזינקה, שהתעוררה כמו מתוך 
מחבואה, התחילה ממצמצת בעיניה, אחרי-כן הציצה בו כביצור שפל וקראה 
אגביסטירה על לחיו: 

- חזיר רוסי, צא ולך! 

הוא התחיל מחַיך ומתכָּון לתת לכל הענין צורה של הלצה, ומחמת 
זה היה פרצופו מתרפס לפני העלמה כאחד הזקנים התאותנים, וכפי שָשָער, 
היתה ודאי ארשת פניו כזו של ה,בּוּרגמיסטר", בשעה שהעלמות היו 
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מקבּל מעלמות ונשים צרפתיות. על השלחן זמזם מַחַם - הירְשה היחידה לו, 
לפי דבריו, ממזרח-אירופה - והם שוחחו ביניהם גם ע% ענינים שבלב. 

- מה דעתו של מר? - שאל האיש את חברו בשיחה. - האם יש עוד 
אָמה יהודית בעולם? 

- יש. ודאי יש! - השיב הלה בפשטות. -- הישוב בארץ-ישראל. חברת 
ה,מכבי" פה בבלגיה, ,השומר הצעיר" בפולניה, 

- פה יש אגדת ה,מכבי" 

- יש. ודאי יש! 

- וכמה, למשל, מספָר חבריה? 

- כמאתים איש. ודאי כמאתים. הלא אני מרצה שם הרצאות. 

-- והשאר! כל השאר? כל שאר אחינו בני-ישראל שבגלות? 

- לגלוּת אין שום עתיד. כָּלם צפוים שם לכליה!-- השיב הָ,מַרצה" 
בבטחת הודאיות. 

לפרקים היתה נכנסת לחדר כמעט בלא דפיקה בעלת-הבית, אשה 
פלמנדית ממַלאה ומצחצחת, דשנה ומבהיקה כגבינה הולנדית. כָּלַה הביעה 
נחת ושלוְה של דורות, והעלתה מתוך-כך בעקשנות מיחדה על לבו של 
האיש את זכרם של הרוגי אוּקרינה. האשה הפלמנדית התבוננה ב,רוסי" 
המשָנה בעיניה הלוהטות, חיכה לו בפניו ושאלה אותו בצרפתית: 

- ואשה יש למרזָ 

- לא. 

- ובנים ישי 

שאלה זו, שבאה אחרי תשובתו, התמיהה אותו ביותר, והוא השיב: 

- מובן, לא. 

- מובן? אולי יש, אלא שאין האדון יודע, - העירה בלשון מהירה. 
מחמת הלשון הנכריה, שלא היתה נשמעת ביותר לאזניו, תפס את המובן 
של דבריה רק אחרי שעה קלה. אחרי שהפלמנדית וה,מרצה" כבר צחקו 
הרבה בקול, התחיל הוא מסתמק. 

הפלמנדית יצאה תכף מן החדר, והאיש התאונן עליה בפני ה,מרצה": 

- ובכל-זאת גסות היתה זאת בפיה! 

- משום מה? - חלילה! - אדרבה - זו היא הפשטות, - בּטל ה,מרצה" 
את תמהונו של האיש, - כזו היא האשה הצרפתית. פשטותית היא. 

וכמו לשם הוכחה הקריא לפני אורחו קטעים ממכתבה של עלמה 
אחת. בראש הדברים התנוססו התְּבות ,בעלי היקר". 

- האם נשאת אותה לאשה? - שאל האיש בתמימות. 

- חלילה! 

- ואלא מה? 

- כך, היא רק אהבה אות: 

- רק אהבה? 

- כן. אלא שפך הוא הנוסח של האשה הצרפתית. 
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מיני עתונים לועזים. התָּבה העברית השבויה העלתה עוד יותר על הלב 
את דמותה של כנסת-ישראל, השה הפזורה בין שבעים האמות והלשונות. 
בשבתו לבדד פה, בתוך הריקנות החגיגית שבאולם, כנגד תמונתו של 
היהודי הגדול והתמים, בעל הזקן השחור, אשר האמין ברצון הלאָמי ומת 
משבץ-הלב, היתה עולה לפניו האשה הזקנה מאוקרינה עם שתי המנורות 
וכמו מראֶה לו באצבע על הפָּזור הגדול של האָמה, שאבריה נתרסקו ונעשו 
לגוילים של ,שמות" בכל הלשונות. בשעות של התבודדות, שהיה יושב פה 
בין החרבות על-יד האוּדים העשנים, כמו ראה בעיניו את הדם היהודי 
החי, הזב מן הפצעים - הגוילים. פעמים היה מתיגע לעכל במוחו פשוטם 
של דברי המאמרים, שהיו מטפלים בשאלות הלאם ובכבּוש המדינה, אולם 
הללו נדמו לו כקלפות של ענינים, שהם עצמם כבר מתו במרחקים או שמעולם 
לא היו כל-עקר במציאות. כעצמות חלולות נדרדרו באזניו הפסוקים היבשים, 
שהיו רחוקים כל-כך מלשון האדם, ובַפַתּוס שבגוילים היה טועם טעם של 
ריר. פעם אחת מצא בבית-המקרא בחור אחד, שנכנס אתו בדברים. לא 
שהה הרבה וכבר ידע מעט מכבשי חייו של הלה. יליד רוסיה, שכבר 
נתאזרח פה משָנים, עוסק בהרצאות בין החוגים היהודים העשירים על 
ענינים שבציונוּת ומקריא לפני צעירי ה,מכּבי" פרקים מדברי-ימי-"ישראל. 
בימים אלה הוא עומד בתקופת השופטים. חוץ מזה הנהו גם מושך בשבט- 
סופר ומריץ? לפרקים קורספונדנציות לעתוני חוץ-לארץ על מצב הציונוּת 
שבמדינה. כשכבר עמדוּ בשיחה, שאל האיש את מכרו החדש: 

- ומה דעתו של אדוני על אחינו במזרח-אירופה? 

- מה שִיךְיּ הם צפוים לכליה, - השיב הלה בפשטות, שהדהימה את השואל. 

- כָּלם? - שאל האיש בתמהון. 

- זו היא עובדה היסטורית, - השיב הלה באותה הדעה הקרה, והוסיף 
בקול יבש: -- לצערנו. 

- ועם ישראל? - שאל האיש הנבוך. 

- למזרח עיניו נשואות. 

הם אמנם נפרדו מיד זה מזה, אולם הַ,מַרְצָה" - בשם זה נחרת מיד 
הלה בלבו של האיש - הזמין אותו לבקרו בחדרו באחד מערבי החרף, כדי 
לפטפט מעט עברית. - הוא זה כבר מלמד את לשונו לדבר עברית ומחמת 
זה הוא אוהב מאך לפטפט עם יהודים ממזרח-אירופה, שהלשון שגורה 
בפיהם. - ואולי יואיל האדון לסור עוד היום בערב. - האיש, אשר שמח מאד 
לבוא תחת קורת ביתו של אחד מתושבי הקריה, נזדרז ובא לשם עוד 
באותו הערב. שעה זו של ישיבה בחדרו של ה,מרצה" היתה לו פה, 
במדינה זו, כמעט הראשונה, שבה נחה עליו רוחו. החדר היה מקשט בטוּב- 
טעם. הכל היה עשוי בו להרחיב את הדעת, ואחרי טלטוליו ברחובות, 
באולם ,ארבעת המתנדבים" ובריקנוּת שבעליתו, נצנץ לפניו חדר-משכית 
זה כעין חוף קטן. היה אור, חם, כנגדו ישב אדם, הקריא לפניו יומון, שבי 
היה רושם גם את תכנן של הרצאותיו וגם את תכנם של המכתבים, שהיה 


130 בּנכר 


ה דהה הרהה ה הלה החדהה הירד דה הפה דדיה רדה הרה הרהה דהה הההההזדה הלחה -הה-ידדחהה לקה הדחה לילדדה< = 





וכשבקש לזוז מן המקום, תפסה בו הזקנה והתחננה: 

- הוי, הן", יעמוד נא עוד מעט, יעמוד. נא. כמה נגכדק), הכמ 
עזריאל'יק השחוט שלי, וי, וי, כאֶלו חי הוא, היונק שלי. חי הוא... חי... 
עזריאל'יק חי! - צחקה צחוק פרוע. 

ואחרי-כן במלמול היסטָרי ומטרף: 

- ולואי אהיה אני כַפּרת עצמותיו. הוי, הוי, עצמותיו של עזראל'יק. 
אחת אחת לקטתי את עצמותין. עזריאל'יק! - אמרתי לו, לחשתי לו- תן ?י 
עוד עצם אחת, אפילו עצם אחת של עזריאל'יק שלי לא תלך לאבוד.. 
לקטתי אותן אחת אחת... שם.. שם... בבקעת העצמות... גם זו האחרונה 
נדבקה אל אצבעי, - היא התאמצה לעקור באגרוף את העצם, שנדבקה, לפי 
השערתה, באצבעה. - לקטתי שם... הרבה לקטתי... בבקעת העצמות... בנחל 
האשפה... שם תולעים עלו עלינו... זחלו עלינו, קפה של עצמות ותולעים... 
ואלהים משמים השקיף. 

היא שאפה רוח, התבוננה סביבה כמפחדת מפני השומעים, ואחרי-כן 
חזרה לדבורה בלחש, כמו בסוד: 

- השקיף, השקיף האלהים. משם השקיף, מלמעלה., האויב שבר, מגר, 
פזר את עצמות ישרא% על קפות של אשפה. כחזיר מיער כרסם, כתת, 
פתת. עשה אותנו דיסה... בָּשל אויב דיסה אדמה מעצמות בני-ישראל.. 
מעוללים יונקי-שדים, מעזריאל'יק שלי,.. בתי-מדרשות חרבו, בתי ישראל 
נהרסו,. | כמ פולים נתפזרנו, כמו אגוזים נדרדרנו, ובלילה יוצאים 
המתים ומרקדים על קפות האשפה, ועזריאל'יק שלי ביניהם, עצמות מרקדות... 

ואחרי התבוננות קלה נעצה את מבטה באיש, תפסה אותו בידו ואמרה: 

- מה תאמר על זה? מה, מ-ה, מה תאמר, עזריאל'יק שלי?... מה 
תאמר על האלהים הגדול? מה דעתך עליו? מה דמות לאלהים זה בעיניך, 
איש? - מהז - איך נאהב אלהים כזה?! איך נירא אותו? - איך נאהב את 
אלהים? כאשר אנוּ מִסְבִּים על החבילות, על קפות-האשפה; ככלבים אנו באשפה, 
כחזירים. פזרּ את הנוצות; עשו אותנו נוצות. עצמות עשו אותנו, עצמות. 

ובנוסח של איכה: 

- אוי לנו, כי היינו לעצמות! 

והיא נעצה את עיניה באיש ותבעה דין, תבעה, תבעה.. 


בשדרת ה,דממה", רחוב שכַּלו נכרים, אשר שַקט אצילי חופף עלין, 
ראה על שער אחד הבתים את השלט עם האותיות העבריות: ,בית-מקרא 
לציונים". כשעלה לשם, מצא בקומה השניה אולם ריק ומִרְוּח, על השלחן 
הארך מפּת% עד כּת%ל מסדרים גליונות עתונים ושבוּעונים בכל הלשונות 
שבעולם, אשר אחינו בני-ישראל, הפזורים בכל ארבע כנפות הארץ, מוציאים 
לשֶם רעיון האחדות ובנין הלאם. רקדו לנגד העינים כל מיני גוָנים וצורות 
של אותיות, ביחוד הֶבלטו התָּבות העבריות, שהיו מצינות שמות של כמה 
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שכונה זו, והיה יוצא ונכנס בבתי-האכסניאות של הנודדים. פה ראה את 
הזוְעה במלואה, גופים מתגוללים בעניות, בזֶהמה, בדחקית וברעב. העינים 
מביעות דלוּת, כשהשפתים הנובלות סחות פרשות של פורעניות. שלשלת של 
צרות ויסורים היו חייהם של הנודדים במדינה זו, אשר בה ישבו ונמקו 
בצפיה לעזרה מעבר הים. רבים מהם קללו את היום, אשר בו יצאו מעמק 
ההרגה, כי טוב היה להם לנפול שם בחרב האויב מלהתמקמק פה לאט לאט 
לעיני שאנני-תבל. בעלי האכסניאות, הרשעים, היו רודים בַּנודדים העניים, 
אשר לא השיגה ידם לשלם להם תכף את שכרם, והיו מרעיבים אותם. רק 
בלילה היו מאכסנים את האורחים ממזרח-אירופה ועֶם השפמה היו מגרשים 
אותם מן החדרים, בחצרות ובמסדרונים היו הללו מתגוללים כל היום עם 
נשיהם וטפם עד שהגיעה שעת הָשָנה. מטה אחת היתה מכילה ארבעה או 
חמשה גופים ביחד. ,הוי, לו היה חלוק לעורי, החרשתי! - קוננו האמללים. - 
אולם זה כחמשה שבועות לא החלפתי את הלבנים". הרב הגדול של האורחים 
היה ממְשכן אצל בעלי-האכסניאות, שכבר נשו בהם שכר חדשים רבים, 
ומחמת זה לא יכלו גם לשוב למקומות-מגוריהם. מחמת רב הדלות כבר 
אבד להרבה מהם כל רגש של בושה והיו סחים לפניו ואיש לפני חברו על 
הצרכים הכי-שפלים. ואף כי כַלם היו שרוים בענויים קשים, מצאו בכל- 
זאת ענג מיחד לחטט איש בפצעו של חברו ולרמז בפני האיש על דברים 
שבסתר, שהיו חושדים בהם זה את זה. רגילים היו גם ללעוג זה על זה. 
,רואה אתה אשה זו, - לחשה לו אשה אחת בסוד על חברתה, - היא נוסעת 
לבעלה שבאמריקה, והלה כבר נשא אשה אחרת".. אולם על אשה זו עצמה 
סחו לו אחרים. שבעלה התרה לה במכתב, שלא תבוא לאמריקה, וגם שלח 
לה גט ביד שליח אמריקאי.. 

- מי יודע, אם יכירני בעלי ואם אני אפיר אותו. הוא הרי צעיר 
עודנו, רענן וחזק. ואולם אני אשה זקנה הנני, תשוּשת-כח, ומה מועיל 
ביּ- דפרה אשה אחת משָלקת-הפרצוף בחֶלשה גלויה, שהיתה מחמת זה 
צינית ביותר. וכנופיה זו של נשים בלי בעלים, אשר היתה מִסְבּה בקפה 
אחת, נראתה לו כקְפּה של בשר תשוש ומשלק, והחמלה כרסמה את לבו 
עד דמעות. 

פעם אחת מצא בחצרה של אחת האכסניאות את האשה הזקנה, אשר 
ראה אותה מטלטלת את שתי המנורות של שבת. היא היתה מִסְבּה על-גבי 
חבילותיה על הקרקע. שתי רגליה מכָנסות תחתיה כבעירה קטנה על 
האצסֶבּה. על פרצופה קפא צער שחור, אנוּש, יתום-התקוה. המסְבִים לחשו 
לו תכף, שזקנה זו הֶשברה שבר גדול: את בעלה הזקן עם בנם היחיד 
ואת בן-יחידו, נכדם, שחטו הרוצחים באוקרינה לעיניה. מאז נשתתקה עליה 
דעתה מעט. רק את שם נכדה, עזריאל'יק, היא מזכירה לפעמים. כשראתה 
את האיש, התחילה מתופפת על ראשה: 

- הוי, הוי, כמו עזריאל שלי... כמו... כמוהו... הפרצוף. הוי, הות - 

היא הליטה את פניה בכפות-ידיה ויבבה חרש. 
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אתם עושים אותי. מי אתם? עמי-הארצות, הדיוטות, גסי-רוח, בורים. אינכם 
יודעים אפילו צורת אלף ומתעללים בי! 

הזקן רקע ברגליו, צוח, התקצף, והתָּו של טוב-לב שבפרצופו נבלע 
לגמרי בין קמטי הקצף. הוא אִיִּם באגרופיו. עכשו הגיעו ה,סנטימים" למרום 
שאיפתם. הם צחקו בקולי-קולות וגם שאר האורחים של ,ארבעת המתנדבים" 
הריעו בצחוק. הזקן התרוצץ, הקיש במקלו כמטרף וקרא בקולי-קולות: 

- בי, בי הם מתעללים, הבורים, בי, סופר ,המליץ", אבן-אש, אדם, 
שישב כל ימיו בפריז ובלונדון, במוזיאון הבריטי, עם מיניסטרים, מיניסטרים, 
עם האפיפיור... 

הוא נתרחק מן החבורה בכעס, לחש בדרך-הליכה על אזנו של הגַר 
בלחישה, אמנם קולנית ביותר, שנשמעה לכל המִמסְבִּים: 

- אתה בא ממזרח-אירופה, מן המולדת, עצָתי, ברח-לך מפה. אל- 
נא תתחבר עם הרשעים. ברח-לך. אם תשב פה שָנים, ישימו גם אותך 
כמשַגע. 

ובזרקו אגב-קפיצה לזינקה דמי-שתיה טָס ויצא מבית-הקהוה. 


בהיותו תועה ללא-תכלית ברחובות-קריה הרגיש פעם אחת בשיָרה של 
נודדים, שהיתה שופעת מבית-הנתיבות אל-תוך הכרך. הללו היו יהודים 
ממזרח-אירופה, מִכּל קצוות רוסיה העקבה מדם, פליטי חרב ורעב, אשר 
הכינו את פעמיהם לאמריקה, עם נשיהם וטפם וצרורות מטלטליהם, והיו 
פוסעים מִבֶלבלים, מתחככים זה בזה כעדר-צאן ומסתבכים איש ברגלי חברו. 
האימה, ההרותה בפרצופיהם המִדְכדכים של הגולים, עוררה חמלה מיחדת פה, 
על-פני השטח המגהץ של חָדות החיים ושלוֶתם של התושבים, אשר לא 
הטילו אפילו מבט בסיעה משָנה זו, שהיתה להם, כנראה, דרך הטבע. גופים 
מרְסקים, גברים עם נשים, ישישים ויונקי-שדים, כל-עוד הנשמה בם, עינים 
רכות, נוּגות, מבהלות, מלפלפות מתוך ההרגל כָלק את אפל המרתפים, עם 
ההבנה של לחץ הצבת. אותם הצעדים של הזקנים, הנגררים אחרי הצעירים, 
הקולות הקוראים של הנודדים, האובדים בתוך יער התשואות: אַיךָ, שמואל% 
ליביש, אִיךָ!! והעָקר אותה העניות של המולדת, המטלטלים הנתונים בצרורות 
ובשקים, אשר יצאו על-פני תבל רבה, - כל אלה צבטו את ה*ב. ביחוד 
נחרת בזכרון פרצוף מלא הכנעה לגורל של זקנה אחת, שהיתה דופקת את 
גופה החמרמר וחובקת בין זרועותיה זוג של מנורות-השבת. רק מתוך 
התבוננות עמד על הדבר, שהיתה זו שעת בין-השמשות של ערב שבת, 
והיא שדחקה את הזקנה לבוא תחת קורת בית-אכסניה ולהדליק נר של 
שבת לפי-שעה, בדרך נסיעה, פה, בקריה זרה, במדינה, אשר מימיה לא 
דרכה עליה רגלה. הוא התחקה אחרי הסיעה עד אשר ראה אותה מתפזרת 
כעדר בבתי-אכסניאות אשר בשכונה היהודית. מאותו היום התחיל מבַקר 
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בפרלמָנט, | מתהלך עם מיניסטרים, וענין-דריפוס הוא בכל תְּקפו. 

ה,בורגמיסטר" צל% במצולות הזכרונות. עיניו התחילו לוהטות ועל 
פניו קפצו העלומים. הוא היה כמו הוזה בקול תקופה חולפת, אשר קמה 
לתחיה עם ראשי מדבצריה בישראל ובגוים. דרך אַדיההזיה קמו ויצאו 
מיניסטרים, דְּפלומַטים, גבורי-יום, נואמים ושרי-צבא. הוא היה מטכס דברים 
אֶתּם, טוען לפניהם, מתקוטט בם, מתקצף, רוקע ברגליו, קושר להם כתרים 
ומישיבם לדין ההיסטוריה. ה,סַנטימים" צחקו בכל-פה, שלחו לשון, צבטו זה 
את זה. והגליצאי אמר בצחוק: 

- הלא ,האדון הבורגמיסטר" עודו מקבל מכתבים מהוריו שבמזרח- 
אירופה. 

ה,בורגמיסטר" גנח והשיב בתמימות: 

- זה כבר לא קבלתי מהם שום מכתב. 

ואחרי-כן כמו מתוך התבוננות: 

- ואני משתוקק מאד לראות את אבא שלי. 

- ודאי וכבר ואיש זקן הוא אביו של ,האדון הפורגמיסטר", - העיר 
הגליצאי, -- בן שבעים או יותר? 

- זקן. זקן... -- לחש ה,בורגמיסטר". - זקן הוא אבא מורי, שיחית, 
זקן, ‏ ודאי כבן-שבעים, אף כי פרצופו צעיר משלי. 

- ומר הוא בן-כמה? 

- כבן-חמשים, - גנח ה,בורגמיסטר". 

- וכמה שנים כבר לא ראה ,האדון הבורגמיסטר" את אבא שלו? 

- כ...,עשרים שנה... ואולי יותר... אפשר יותר, אולי כשלשים שנה. 

- ומאין יודע ,האדון הבורגמיסטר", שפניו של אבא צעירים משלו? 

- לפי שבפעם האחרונה כשראיתי אותו הייתי כבן-שלשים והוא בן- 
חמשים, והפל היו סבורים, שאנחנו הננו שני אחים. 

- נמצא, שה,בורגמיסטר" הנהו היום כבן-ששים. 

- מי אמר כךז - קרא ה,פורגמיסטר" ברגזה. 

- הלא כך יוצא לפי דבריו של מר.. 

- אניּ חלילה! פחות, הרבה פחות מזה. כבן חמשים, לא יותר. לא 
יותר. 

- ולמה אמר, שלפני שלשים שנה היה כבן-שלשים? 

- מי אמר? מה אמר? - כָּעַס ה,בורגמיסטר" והתחיל רוקע ברגליו - 
אי, טפו! איני אוהב כשמשקרים לי בפָני. 

אולם הגליצאי העיר בקר-רוח של גזלן אכזרי: 

- ובכל-זאת איני מבין, הלא ,האדון הבורגמיסטר" בפָרוש אמר - 
כָּלנו עדים - שלפני שלשים שנה היה בן-שלשי... וכי לא כך, חברים? 

ה,סנטימים" הריעו כָלם בקול: 

- וד--אי, וד-אי! 

- מי מה? מתי? - טפו, שקר! - כָּלכם שקרנים! כָּלכם רשעים! לצחוק 
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- הם מתנקמים בי מאד. פעם אחת שפכו מים לתוך נעלי. בלילה 
התגנבו לחדרי ויצקו מים לתוך נעלי. בעלת-הבית המרשעת נתנה להם את 
הַמַּפַתּח. הלא אינני שותה שם טַה בבקר מפני חשש רעל. פעם אחת כבר 
שמו רעל בכוסי וכבר הגשתיה אל פי. אולם הם התחילו צוחקים ושערתי 
תכף. כעסתי ושפכתי את הכוס. מאותו יום שוב לא הייתי טועם שם כלום. 
גם בבית-האכל, שהנני בא לפעמים שם לסעוד, מתנקם בי המלצר: הוא 
משים באכל סם של שלשול. פעם אחת חליתי אחרי האכילה שלשה ימים 
רצופים. כסבור הייתי, שכבר הגיעה שעתי להפטר מן העולם. הוי, הוי, - 
גנח ופניו הועבו, - עולם מלא לצנים ורשעים. זינקה, כוס קהוה, סיל וו 
פּלה! - והלא החדר הוא לי רק בלילה, - הוסיף כמו לנפשו, - בבקר מגרשים 
אותי משם. בהשכפמה מעוררים אותי ומגרשים, כמו בבתי"האמיגרנטים. כל 
היום הנני מתנודד בחוצות. בא לביתם של מכּרים, וכשהנני רוצה להתחמם, 
הנני נכנס למחלקה השניה של בית-הנתיבות ויושב שם. שם יושבים הרבה 
בני-אדם משכילים ומתחממים, משכילים עניים, שאין להם פָּחם. מהם גם 
קוראים שם עתונים ואפילו ספרים. וגם אני ביניהם. זינקה, כבר הזמנתי 
פעמִים כוס קהוה, סיל וו פִפָה! - 

ה,בורגמיסטר" כבר היה נכון להתרגז. זינקה הקדימה את ההרג;, 
קפצה ונגשה עם העפרון ושאלה אגב-קפיצה: 

- אחת? - וזה הכל? 

היא הגישה אל ,האדון הבורגמיסטר" את הכוס, את צנצנת החלב, 
ואת הפתקה עם חמשים הסנטימים. ה,בורגמיסטר" גמע לאט בשתיקה ובזהירות 
יתרה כמתוך חשד 

- ומר לא שמע כלל את שמו של האדון ה,בוּרגמיסטר"+ - שאל 
הגליצאי את הגָר בכוָּנה לעורר את הִבָּרז, - הן הוא היה בשעתו סופר 
מפָרסם מאד. 

ה,בּורגמיסטר" הפסיק לרגע את הגמיעה, קנח את שפמו ואמר 
באביקטיביוּת: 

- מפרסם מאד. אבן-אש, גם השם נאה, פסָבדונים. בפריז היה משכני. 
שם גרתי והייתי מדפיס על עמודי ,המליץ" מכתבים מִפָריז, וגם למטה, 
תחת המאמר, היה כתוב: פריז. הפל היו מוצאים ב,מכתבים מפריןז" שלי 
גם עניני-מדינות וגם דברי מדע, חכמה ושיר. העורך היה מתחנן לְפָנִי 
במכתביו: עוד, העניקני עוד, עוד! 

- וגם מהלכים היו למר ,אבן-אש" בבתי שרים... - העיר הגליצאי. 

- שרים גדולים, - נענע אחריו ה,בּוּרגמיסטר" בראשו, כממלא אחרי 
דברי אחרים, - גדולים מאד, רבִּידחובל, דּפלומטים, קורספונדנטים, מיניסטרים... 
מיניסטרים... וגם בחצר הוּטיקן... קימא לן: אין אפיפיור מת במותו הטבעי. 
כָּלם מוּמתים ברעל. מתחלה ישבתי בוטיקן... שלש שנים ישבתי בוטיקן, 
בבית-מקרא-הספרים, וקראתי כתבי-יד עתיקים, כָּלם היו מכבדים אותי. פעס 
אחת סעדתי עם הגמון גדול של הכנסיה. ואחרי-כן - בפריז, לב-העולם, 
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בא גם ה,בורגמיסטר", יהודי קטן-קומה, צרור-עצמות, ובצרור זוג 
צינים, כתולעי-אור. זיק כָּבַה ומתלהב חליפות. הוא פסע במקלו בחשיבות, 
שלא התאימה כל-עקר אל גופו הקלוקל ואל מלבושיו הממרטים. אך עבר 
את המפתן של ,ארבעת המתנדבים" ומיד הבריק לקראתו חיוך לארפו של האולם 
על שפתותיהם של כל הנאספים. ה,עלמות" צרמו אותו באזניו והוא צחק, 
ככלבלב מִכּה, כשעיניו מתבהרות כעיני הילד. אדם מסוגו של ,שוטה של 
הקדוש-ברוך-הוא", המסתיר בתוך, קפלי השטות הַרבה מן הפקחיות ומן 
האנושיות ביותר, היה נלעג וחביב כאחד, וכשהיה מחַיך, היה עולה בעיניו 
שחר הילדות. 

- שלום ל,בורגמיסטר"! - הרעימו ה,סַנטימים ווחוו .אורח קדה כמן 
לשר-צבא. ה,בורגמיסטר" קבל את אותות-הכבוד כדרך הטבע ותפס ממקומו 
בראש החבריה. 

- רצונך -- לחש הגליצאי באזנו של הגָּר - תַּכְף אפתח את הַבֶּרֶז... 

ומיד אל ה,בורגמיסטר": 

- יש במסֶבתנו אורח ממזרח-אירופה... מזמן הוא משתוקק ל%הכיר את 
האדון ה,בורגמיסטר". 

הזקן, שהקשיב בהנאה נִכּרת ובבת-צחוק של אדם מִפָרסם המקבל את 
פני שוחריו, החוְה קדה של נחת לקראת האורח ואמר;: , 

- מאד נעים. שמי: אבן-אש. סופר ה,מליץ". אדוני הוא ממזרח-אירופה? 
ומקום-לינה יש לו למר? 

- יש, - השיב האיש. 

- ולי אין מקום ללון, - אמר ה,בורגמיסטר" בגניחה. - שלשים שנה 
הנני גר באירופה, ועדין אין לי פה מקום ללון. 

- האם אין חדר למרז - שאל האיש. 

- אין חדר? - השיב ה,בורגמיסטר" בתרעמת. - הכיצד? ‏ יש. כמעט 
בכל שבוע או בכל חרש הנני מחליף את דירתי והולך למלון חדש. אבל 
מטרידים אותי. כל הלילה מטרידים אותי, מטרידים. 

- מיז הפשפשים! - שאל בעל העינים הטרוטות וקרץ עיניו אל בני 
החבריה. 

- הפשפשים? - התרגז | ה,בורגמיסטר". -- מפני"מה | דוקא הפשפשים? 
יש עוד חוץ? מן הפשפשים: הרשעים. הרשעים מטרידים אותי. בכל מקום 
שהנני בא, שם הרשעים מקיפים אותי ומטרידים אותי וגוזלים ממני את 
שנתי. 

ואחרי-כן כבר סח ה,בורגמיסטר" בנחת, כמו תינוק המספר צרת נפשו, 
לעתים מנמיך את קולו כמגלה סוד, ובלי קשר מִדָיק: 

- הלא הם רשעים, כָּלם מסביב. כל הלילה משחקים בקלפים, 
מתהוללים וצועקים בקולי-קולות. אין אני עוצם את עיני. הלא הם בכוָנה 
הכניסו פשפשים לחדרי, כדי שהללו יגזלו ממני את ידי בלילות. 

ובלחש: 
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אחד מן החבריה, בחור רך-בשנים, בעל-תלתלים, הטה את פיו כמעט 
על אזנו של הגר וסח 5 

- אדוני יושב פה כמו נכרי. 

- כן, - השיב האיש, - באמת גר הנני פה. 

- מרוסיה? 

3- 

- גם אבי, יליד זִיבַּנְבָּרְגֶן, ‏ היה איש חסיד והיה מניח שני זוגות 
תפָלין. פה אירופה, - אמר בעל-התלתלים כמכון למחשבותיו של בן-שיחו. 

- אולם הרבה יש פה מן התמוה בעיני. 

- תמוה?! 

- כלומר, זר. 

- פה אירופה, - הספיר הלה כמבקש לתרץ עלזידי-כך למפרע את כל 
הקושיות והאיבעיות. 

- אבל חיים אלה, פה, מסביב... -- מגמגם האיש. 

הלה הציץ בו בעינים מִתמהות. 

- אני מִדָבּר על הסביבה... כלומר, על כל זה... האם אין פה גם 
מנהגים אחרים, כלומר, אפני-חיים אחרים? 

בעל-התלתלים התבונן מתחלה בחברו כמתקשה בדבריו, ואחרי-כן, 
כאלו תפס כּונתו של חברו, השיב בזריזות: 

- יש פה, בישוב היהודי, גם רב, שו"ב ומאכל כשר. 

- ואפשר לשמוע גם דרוש בשבת.. - העיר מי מן החבריה. 

- ואני הייתי רוצה ל%ראות סביבה אחרת... לבוא לבית ולראות... 
לבית-משפחה... 

- של יהודים אורתודוכסים?... האורתודוכסיה מתנכרת <לנו, - השיב 
בנשימה אחת בעל-התלתלים, 

- אח, לא זה. לראות... הנה פה מסביב... מה אנו רואים פה מסביב? 
רק את האשה הידועה... ,אותה"... ואולם האחרת?!... 

- האחרת? כלומר? - שאל בעל-התלתלים בתמימות של חסר-הבנה, 

-- האחרת... - גמגם האיש - זו שאינה באה אל בית-הקהוה. 

- לפי שיש לה בית - העיר בעל העינים הטרוטות - ואינה זקוקה 
לסובב בחוצות ולחזור אחרי הטרף. 

- אפשר שאדון זה אינו חומד אלא בעלות-בית, - העיר האיש, שהעלה 
את ראשו מעל גל העתונים. 

אולם הגליצאי התקצף והכפה באגרופו על הַשָלחן. הוא ירק יריקה 
גדולה וקרא: 

- אי, טפו, עדִין בני-אדם אלה מטפלים בבעלות-בית! מין זה הרי 
הוא המגְנה ביותר. בעלות-בית?! טפו! - 

ובני החבריה ישבו וצחקו. 


א. שטיינמץ 9 
וו 
פולין וביהם, שמכָּלם כבר פג כמעט ריח המולדת, חוץ מן ההברה שבפיהם. 
משנים הם עובדים עבודת-הלטוש בבתי-חרשת של אחרים, כשהאבן הקטנה, 
שמחירה פעמים כדי אשר של חיי-אדם, סופגת לתוכה את טעם כל החיים 
ותאוותיהם. האשר הנהו תמיד בַּכַּף, והוא רכושם של זרים: מפני זה רְבּם 
של הבחורים הללו הם בעלי פרצופים מעקצים וחורים מתאוה ומקנאה. 
בתשיעית בערב הם מתכנשים במסְבּה, מסיחים בשעת גמיעת הקהוה על מעמדת 
הפוליטי של אשכנז, מספרים מעשיות ברבנים ישישים מגליציה, מבקשים 
פתרונים למלים קשות בתנ"ך ומזכירים בקנאה את מקומות-השעשועים של 
הפרנקים והדולרים, כשהם שונים בלי-הפסק את מלת-הקסם ,כּבּוד". 

- בודאי, בודאי, נקבה יפה אי אתה מוצא פה ב,ארבעת המתנדבים",- 
מעיר הבחור בעל העינים הטרוטות. 

- עצם הכָּבּוד של נקבה יפה צריך לעלות לפָחות כדי עשרים פרנקים 
לערב, - מבאר לגר הבחור מחֶסר-העבודה. 

- בחוּר, כּבדני היום ב,אהבה", - מציע הגליצאי לבעל השרשרת של זהב. 

- הַשאל לי צוּרון לבן, - אומר בעל העינים הטרוטות לבחוּר אחד 
מן החבריה, הכפוף על גל של עתונים, - היום אני הולך... 

- ודאי ל,ארמון הבדלח", - מעיר בהלצה אגב קריצה מחָסר-העבודה. 

- דָּיִי לרקוד מעט באולם זל של מחולות. 

- ואני בָלִיתי אמש ערב חזירי.. 

הבחור העלה את ראשו מעל גל העתונים ונעץ? את עיניו במדבר. 

- ברקודים בלבד? 

= פנין וזה נוגצ' רק ל 

- ועלה בזול?? 

- עם כְּבּוד? 

- עם פִלָמָנדית? 

- אלא מה? עם יהודיה? 

- גם אני חובב יותר את הפלמנדית. בפְלָמָנדית אני עושה כל שלבִי 
חפץ. לא כן היהודיה: זו באה תמיד בטענות. 

והבחור בעל העינים הטרוטות סח ספור-המעשה בדבר האִיטַלקית, 
שרקד עמה פעם אחת באולם של מחולות. היו שם בשנים: הוא וחבר 
אחד. לכל-אחד ש%, זוג על-יד זוג. אגב-רְקוד סח לחברו ביהודית: מה 
אתה אומר על שלי!! - ואתה על שליז! אני ממזמזהּ והיא כאלו לא ידעה. - 
וגם שלי! - והיא, שלי, פתחה פתאם את פיה ושאלה מתחלה בלשון פלמנדית: 
מה אדוני סח? - בקצור, אם לא היתה זו אִיטַלקית הרי היתה לפֶחות בתן 
של שו"ב אחד ברומניה, אבל גוף!... 

- והכְבּוד בכמה עלה? 

-- בפרנקים, רבותי, בפרנקים! - קרא בעל העתונים, שהיה לכאורה כל 
שעת השיחה שקוע בקריאה. 
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- אדוני, יש הרבה מיני דרכים במקח וממכר! 


יש ימים, שהם שתולים בקרית-הנמל בזה אחר זה כשורות של 
צפצפות בכיָניות גבהות-קומה. שוטפים הגשמים כל היום וגורפים מעל הלב 
כל ניצוץ של נחת ומשכיחים את כל הזכרונות. רצות כּרכרות במהירות 
דחופה, בני"האדם מהלכים שחוחים ונכנעים תחת הגורל, והאיש הגַּר הוא 
כשָה תועה. רק מאחרי השמינית של ערב פורח השושן בלחי הכרך, 
המדליק את שתי עיניו, | אחת חשמלית-תכלתית והשניה אדמה. הפרופיל 
של הקריה מִגֶּה באותו האור האדמדם, השופע מתוך הפנסים הורְדים, 
המבשרים על אולמי-החשק, שבתוכם יוצאים במחולות רַוקים זקנים, מלחים 
שכורים ו,חביות-הזהב", המשלבים עם נשי-החשק. מן הצד הומים אולמי-המחול 
של בני השדרה הבינונית ושל ההמון, המחסנים ובתי-המסחר נסגרים ורק 
בחניות-המפלת צובאים אנשים על נקניקים ועל כתלי-חזיר. יש אשר דוקא 
מאחרי השעה השמינית פוסק הגשם או מטפטף רק לאט, ואור |הפנסים 
מרכרך את הזעומיוּת של הרטיבות, גם מרצָפת |הרחוב נראית : מתוך-כך 
מגהצה ביותר. הוּרד המסך על הבובות ופיגוּרות הנשים המדקלטות 
שבחלונות החנֶיות ויצאו ההיות לפעלן. טאטא המטאטא את להטי המשחק 
של היום, שבו היו בני-אדם מבֶגרים, משרתים או בעלי-חניות, נושאים 
ונותנים בחפצים דוממים ובחשיבות מעָשה והאמת הגיחה בנשף ממחבואה 
כשלד. נשים עומדות ונושאות עם גברים בזויות ,רחוב-המלך", חוט השדוה 
של כל הסימטאות שמסביב, ומושכות. את כל העוברים והשבים. 

- רצונך באהבה, בחור נאה? 

- עַמי טוב. 

- אפשר לאהוב גם כל הלילה. 

- יש לי חדר מיחד. 

-- מטתי נקיה. 

,סויני", ,צהלה", פעמון הלילה" ו,חבית-היין" בוערים באש. שורות 
של כרכרות ואבטומובילים מבחוץ. שומרי-הסף עומדים מעטרים בבגדי כהֶנה, 
כהניה של העבודה הזרה. המנגינה בוקעת לחוץ ומגֶרה. עוברים ושבים 
מתעכבים ומקשיבים. 

וב,ארבעת המתנדבים" מִמסְבִּים ה,סַנטימים" וגומעים את הקהוה, גונבים 
פסת צואר או זרוע חשופה מעט למעלה של זינקה או קורה או אחת הנשים 
האורחות. כדג מַת מוטלת כַּפּהּ של זינקה ביד אורח וצפה מתחת המים 
העכוּרים מיד ליד. וכשהלה צובטהּ בקברת, מביעים פניה בתוך אַד הַלָאוּת 
שעמום מיָחד ונראים מחמת זה תמימים ביותר. האיש הגָּר מָסב אצל 
הגליצאי, היושב בראש החברה של בולעי הרק" - אמיגרנטים שכבר 
נשתקעו במדינה, פועלים אינטליגנטים, לוטשי-אבנים, בחורים יהודים מגליציה, 
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ועורר תקוות נכזבות, כאשר החורון שבפניה העיד על רע-לב וצרוּת-עין 
גם בַּתָּאוה. מן המרחק היה יושב וצופה בשניהם, בחתן ובכלה. הם היו 
משתעשעים יחדו פה בצַבור כתינוקות. היא בוחשת בכפה את כוסו וגם 
מגמיעתו, והוא, הבחור החלק והמקשט, עם העינים הבהירות כשל ילד, 
מנשק לה על מצחה, לוחש לעתים על אזנה, כשידה רושמת בכל-זאת בעט 
על גליון הניָר ועיניה משוטטות לרגעים כלפי הדלת כמצפות, ופניה 
מכריזים על קצר-הרוח. וכך, בישיבתו פה, נכרי, על-יד חמשים הסנטימים, 
היה קורא כמו מעל לוּח את יריעת חייה. היא, האשה האוריגינלית, הַשִיכת 
לכלל הנשים. היוצאות מן הכלל, בריה טרגית, כלה לשני חתנים, רושמת 
את מכתביה בפניו של בעל העינים הבהירות, וגם בפניו של השני, גבר 
בא בימים, חבוש משקפים, אשר היה לעתים תופס על-ידה את מקומו של 
בהיר-העינים והיה מלטפה באהבה אבהית וזהירה. ,האשה-הצדף" - הכָּנוי 
השני, אשר בו כָנה את הפולנית הפזיזה, לפי שמתוכה היה מקשיב, כמו 
מתוך הצדף, את המלתו של הענק, של האשה-זהים, מין הנקבה - היתה 
מקפצת פה, בתוך שפעה של גברים, כצפרת-כרמים, נושאת בפרהסיה את 
סבל כפל-אהבתה, ומשלשלת ביציאתה מפעם לפעם בתוך ידו של בעל-הבית 
את הפתקה המקפלת במעטפה ובכניסתה תובעת ממנו בקול את מכתבזיומה. 
מאחוריה היתה אשה פשוטה מאד, כמו אותה סבתא פעוטה, המטפלת על-יך 
התנור או הכירים, שהיתה נראית בימי הילדוּת כאלו נצטמקה מחמת האש. 
משום-כך היה קול ה,צדף" מנסר פה כבת-קול של ביתיות. כן, הוא רגל 
את ה,פולנית" והיה קורא מעל פניה, שהיו על-פי-רב לאים ביותר בשעות 
הבקר, את דברי לילותיה. פעם אחת היה גם עַד-ראיה, כשהבחור בעל 
העינים הבהירות, שעיניו היו בשעה זו דלוחות כמִיההנחל בשעת סערה, 
החזיר לה במסֶבתו של בעל-המשקפים את התנאים עם הטבעת. היא קבלה 
אותם כמעט בנחת, כמי שמקבל בחזרה חפץ שָנַתּן בהשאלה, ולא חהדלה 
אפילו רגע לבחש בכפה את הכוס של שכנף, - הפעם היה זה גבר שלישי, 
בלתי-נְכָּר כלל, - אלא שאחרי רגעים מועטים נעשה פרצופה כמעט מביש 
ויבש ביותר. 

הוא עמד, נעץ? בה את מבט!% וינק מתוך היָבשַת שבפרצופה החָור 
והקמצני את רעל התאוה. וגם כבר הרגיש את ארס-האהבה המפעפע 
בעצמותיו. 

אלא שאחר-כך, כשנזדמן יחדו במסְבּתו של ה,גליצאי" והחלו אגב- 
רמז לדבר על האשה המצינה, שמקומה בכל-אפן לא פה.. בבית-בשת 
זה,.. - מִלא הלה את פיו צחוק וקרא: 

- הוי, ‏ תם, תם שבתמימים! - הן ,פגירה" זו היא הכי-שפלה בין 
הנשים, בָּאות הבית הזה. היא משחקת בכוָּנה את משחק החתן והכלה עם 
שני מאהביה, כדי למשך אליה את הקונים - והלא היא זקנה. טפ - 

הוא כפף את ראשו מחרפה. והגליצאי הוסיף בקולו המרְשל, נטוּל- 
ההוּמוּר: : 
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מן הצד התרפקה היצאנית על השפור. אחת מאותן טסה לארכה של 
הסימטה כארנבת על-פני השדה, מִלְבּשת שמלת-בית, כשהיא מושכת אגב- 
ריצה את הפּזמק למעלה וחושפת דרך-כפיפה את מִעּרְמי השוקים. בקרן הסימטה 
עמדה אחת בהלצה חשופה והתלחשה עם מלה. כאלה היו החיים החשופים, 
כזה היה השלד בערותו. אולם הוא, האיש, הנע ונד בעיר-הנמל, רץ אל 
האשה, אל הכבְדה, חולת גאוֶתה. 

שכּור-החושים הוא ‏ רץ דרך הפיגורות המקְשטות, דרך המון 
הבורגמיסטרים, הנתינים הטובים ואבות-המשפחות, דרך הגבירות המוּצאות 
מתוך האבטומובילים בשבע ובאדם הלחיים, דרך כל שפעה זו של בשר, 
בטָמים זלים משפרים וגויות מְפקרות, דרך כל עמק עכור זה הוא רץ אל 
הכבדה, המתמקמקת בהדרה, החולמת החולה, המואסת בחיים. 

ובשָועוּ אליה טפס על-גבי המדרגות, אל תוך הריקנוּת הקרה, על 
הקומה הרביעית. 

אל בין הכרים, תחת השמיכה. 


וכאלו תפס את האשה. 

בפסעו בין הקלפות, כבין צדפים, נתקל בצדף-אדם, בת-ישראל מארץ 
פולין, אורחת רגילה ב,ארבעת המתנדבים". לשם הַקצור כנה אותה בשם 
,הפולנית". כך, בינו לבין עצמו, תחת השמיכה או ברחובות-קריה, כשהיה 
מתרפק עליה ומחבק בזרועותיו הדמיוניות את גופה הגרוּם והמעָקם משהו, 
שהיה מצנע מחמת זה במעיל אנגלי רחב, היה לוחש לעצמו: הפולנית. 
ברחובות הבירה אשר למדינת פולין, כאשר היתה נשמתו נקלעת בין 
המשא-ומתן הישראלי אשר בגבולות השכונה היהודית מעבר זה ובין חיי 
האזרחים אשר מן ,הַמָרשָלי" ו,שדרות ירושלים" ולמעלה מהעבר השני, 
יש אשר היה פוגש דוקא בשכונה היהודית בת-ישראל עם הוד זר מקסים 
אשר צץ בסביבה של חנונים וחסידים, שוכני ה,שטיבלעף", ומחמת זה חן- 
הנקבוּת שבה, אשר הכיר את-עצמו והיה מהול ביחד עם משטמה ?גזע 
ולמכורה משפלת, היה מגְרה ביחוד, ,,הפולנית!" -- הוא התחקה אחריה ומצָאהּ 
מעט שכורה ומאד חורת, מעוּטת-הגוף וגרומה, כמו שירים של אשה, בת גיל 
בלתי-ברור, בין העשרים והשלשים וחמש, רק פניה המרפזים וצוארה הַמָארךָ 
היו רוטטים כצמאים לדם ולדמעות. היא היתה האשה היחידה מִבָּאוּת הבית 
הזה, אשר חוט של כשרוּת היה עוד שמור בפניה. ולפי שהתגוללה פה 
בסחי, נצטרפה גם החמלה אליה. רגילה היתה לבוא אל האולם יחידה, 
מסבּה אל שלחנה כפופה, מזמינה דבר לעצמה ורושמת בעט על גליון של 
ניָר, כשהיא מצַפה אליו, אל חתְנה, שעלל-פי-רב לא היה מאַחר לבוא 
אחריה. בת-צחוק רחבה היתה משתפכת על פניה לקראתו ופיה הרחב היה 
מתרחב ביותר וכמו משתרע לארכו של כל הפרצוף. זו היתה הרשת שפרשה. 
ומיד אחרי זה נעשו פניה זעומים וקופאים ביותר. מעבר פתאמי זה נָרהּ 
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משש נסתרות-תבל דרך אב ואם, חברי ילדוּת ובתי"משפחה שכנים, דרך 
נשים, אשר היו מִבַכּות לתוך חיקו את צער הויתן וחָלשתן, את תמהונן 
ותהיתן על עצמן. היה מסב אל שלחנות-משפחה, רואה עוללים בגְדוּלם 
ומקשיב לבכיתם, כאָב הגְדול. נלחם נלחַם עם צבאות האבות והאמהות, 
אשר היו בחברתם התמימה מפריעים מלחבק את הבת, אשר גנבה 
במושב זה דעת אבא ואמא והנחילה במבט גנוב מלא-תבל. היה קרוב 
לדפק-החיים. והנה אחרי אשר הפה במשוטיו ובא עם סירתו אל אי הים 
הגדול, קבע את אהלו פה, באולם ,ארבעת המתנדבים", והנהו יושב, זר 
וצופה בזרים החומדים זרות בעד תשלום-שכר, והנהו מציץ דרך חרכים 
לגנוב דרך שם חִיוּת לו. 

כאלו נשתמט ממנו דפק-החיים. 

והוא נע ונד. מחוץ ל,ארבעת המתנדבים" אל תוך העולם, אל חיק 
העולם, אל המרחב, על-פני רחובות קריה, לחפש את אליהו המבשר, את 
בת-האב, הבתולה הכלה, אשר תלך עמו. מסביבו שוכן ערפל עב. מן 
הדבורים של הלשונות הזרות הבין רק מעט. דרך כמה וכמה חציצות בקעו 
קטעי הלשון הפלמנדית לתוך אזניו. דומה, בפי הַמַהגים לא היו מלים של 
לשון בני-אדם, כי-אם קלְפות, הנזרקות מבין הָשָנים. כאבו האזנים מחמת 
הלהטים של המלמול הזר. 

וכאדם החוגר את כל פחותיו להגַן על חפץ יקר כמקור החיות, 
שבאים לגזול ממנו, כן היה האיש מתאמץ לשמוּר בכל תקף החושים על 
הרגשה אחת עקרית ויסודית כעצם חחָיות, אשר הכל מסביב התנכל אלין 
לגזלה ממנו. כמו על-יד מטתו של בן יחיד גוסס, כשהאזנים מקשיבות את 
צעדי הנפש היוצאת, כן הקשיב את צעדי הגסיסה של הכבוד, ההולך 
ממנו. דרךך כל החלונות שלחה את עיניו והתאמץ לאחוז במבטיהם של 
עוברים ושבים; אולם הכל היה נתון בעב הערפל. בחלונות החניות היו 
פיגורוּת מקשטות במלבושים מהֶדרים מושכות את העינים, מהן בוכות, 
צוחקות, מחיכות, מתחטאות ומרמזות, כשכפפות ידיהן החשופות מגישות אל 
העינים פתקאות, אשר עליהן רשום מחיר המלבושים. בראשי רחובות 
התנוססו מצבות-התהלה, שהקימו לכבודם של הפורגמיסטרים, עליהם השלום, 
אשר חיו במדינה מימי דורות, נתינים טובים ואבות-משפחות מאֶשרים, אשר 
הולידו בנים ובנות וגם הרחיבו את התעשיה ויעשירו את המולדת ובנו 
אניות על חוף-הנמל. מן הבקר כבר היו יושבים בני-האדם בבתי-הקהוה 
והיו משחקים בקלפים ובאישקקי. על-יד הלונות בתי-הבירסות היו מִסְבִּים בני- 
אדם חבושי-משקפים, בפנים מִרְכזים, שקלו במאזנים קטנים אבנים טובות 
בחמר העיון, כמו את החיים ואת המות. ומסביב להם, בפנים האולם ובחוץ, 
עמדה כת הסקרנים והציצה. ברחובות המהֶדרים היו גבירות כְבָדות יורדות 
בחן מאבטומובילים בסיועם של קולרים לפני שערי-הכבוד של הוטלים ובתי- 
קהוה מפארים, ובסִימטאות מרְחקות משהו עמדו נשים זקנות מן ההשפּמה 
על-יד השערים, סרגו פָזמקאות וקראו את הגברים אל הַיָּפָה, בשעה שמשהו 
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- ואתם מתכנשים תמיד פה% רק פה? - האם אין לכם מהלכים בבתי- 
משפחה? 

- בית-משפחה? - העמיד הגליצאי עינים תמהות בבן-שיחו. - הכיצד+ 
כלומר? למה? 

- כך, סתם. לראות... חיי משפחה.. אֶַם כבֶדה. קשרים. בת יפת- 
תאר. כמו לפנים... במולדת... - התחיל האיש הוזה בקול. 

- איזה בית"משפחה הגון -- השיב הגליצאי בפשטות מדהימה - יכניס 
קבצנים כמונו? 

ואחרי-כן גרף את כל המשפחה בתנועת-יד וקרא: 

- בכל-אפן, לא פה אפשר לדפר על ענין זה... פה כָלן... כמו 
שאתה רואה אותן... 

- למשל, זו?... - שאל על אשה כבְדה אחת, שהיתה מִסְבַּה כנגדם 
בלויתו של גבר. 

-- מאותן... -- רטן הגליצאי ברשול אגב-גמיעה. 

- וזו, עם הכלבלב? 

- מובן... 

- וזו... | שם... בקרן-זוית... וזו... | הלבושה אדרת שחורה... ואותה 
הנערה כבת שש-עשרה... וזו הפעוטה... כמעט ילדה... 

- כּלן, ‏ תם שבעולם, מאותן... - נענע הגליצאי בראשו אגב גמיעה 
מרְשלת והעביר כף"ידו על חללו של האולם. 

- היתכן? כִּלן ואיה האחרות? - שאל האיש במפחינפש., 

- האחרות, כנראה, בכלל מועטות הן... או אינן כל-עָקר, אלא משל 
הן... - השיב הגליצאי בלי משהו של הומור. 

האיש קם ונפטר מבן-שיחו. והלה לחש לו אגב-פטירה: 

- ובכל-זאת אגַלה למר... פה, סוף-כל-סוף, מסתובבות הפגירות, 
הנמושות... אם מתאַוה הוא לכך, ילך-נא לשם, לבין הדְבים... יראה-נא, 
לפָחות... %,סויני", %,פעמון הלילה", ל,חבית היין" וכיוצא בהם, קל-וחמר 
בן-בנו של קל-וחמר ל,ארמון הבדלח"; אמת, שם יעלה לו בפרנקים, אבל 
זה כדאי. יראה-נא, הלא רצונו לראות. 


מה שעלב ביותר היתה ההרגשה, שהוא, האיש, אשר שאף תמיד 
לבוא במגע עם עצם התוך של החיים ולינוק מן השרשים, אשר לשם"זה 
יצא אל הנכר, בכדי לשתות מן הים הגדול - והנה רק בקלפות טפל. כאדם, 
הפוסע יחף בין חצץ ודם רגליו שותת, כן היה מהלך בין הקלפות. היתה 
הרגשה, שהוא כמו ירד פה, בנכר, דרגות מִרְבּות למטה בסְלם-ההויה. 
לשעבר היה מִחֶבּר יותר עם כחות היצירה אשר באדם ובחברה והיה 
מקרב יותר אל ספירות הכבוד. לשעבר היה אדם, אח לאחים. שם, במולדת, 
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גליצאי, כפי שנודע לו אחרי התודעותם. פרצופו של זה, שהיה גם-כן רגיל 
בבית זה בערבים, ועל-פי-רב היו שניהם מזדמנים בפנה אחת, התחיל 
מתבהר לעיניו לאט לאט מתוך הגוש המנְמר הגדול שמסביב. מתחלה היה 
כל אחד רואה את חברו כאלו אינו. הפיות היו גומעים את המשקה, 
הראשים שקועים מתוך עיון בעתונים ורחוקים זה מזה כשני הצירים. אולם 
פעם אחת הרגישו פתאם בשעת התשלומים, שפתקאותיהם נתחלפו זו בזו. 
שלו היתה בת חמשים סנטימים, ושל הגליצאי - בת שבעים וחמשה. הרימו 
שניהם את הראשים, הסתכלו זה בזה והתחילו מן האמצע: 

- גם-כן מבעלי הסנטימים? - שאל השכן בקרבה פקחית. 

האיש הבין והשיב בחיוך: 

- ובכן נחלקו: לבעלי הסנטימים ולבעלי הפרנקים? 

- אכן, אדוני, - אמר השכן בלי צל של הומור:- פה, במדינה זו, 
החלוקה היא כך. - יהוּדי? 

- באין בררה. מרוסיה? 

- בן-גליציה. - ואחרי הפסקה של הבחנה: - אנחנו פה רבים. 

-- אנחנו? מי? 

- בעלי הכת. 

- איזו כת? 

ובאותה הנוקשיות, שאין הומור מפיגה: 

- זו... של הסנטימים... בני כת הקבצנים... בולעי-הרק. 

האיש ישב נבוך. לא ידע מה להוסיף על הערה זו. ולבסוף, אגב יגיעה: 

- וקרית-הנמל מלאה תשואות התענוגות... 

- אַההָ-הָהּ! מפל קצוי תבל מתגלגלים ובאים הָנה בעלי-הכרס, חביות- 
הזהב, שורי-הבשן המפטמים - יוצאי מדינות הוּלוּטות הגבוהות, לקנות פה 
תענוגות... בכסף... מובן, לא פה מקומם של בעלי-הכרס, - קרא הגליצאי 
בקנאה: -- לכאן, ל,ארבעת המתנדבים", מתכנשים בני דַלת-העם. אני ומר 
וכיוצא בנוּ... יש פה מקומות-שעשועים... העיר שעשועים מלאה! - קרא כמעט 
בקצף. - השמפני נוזל פה... שוטף ועובר את השפתים... אדרבה, סב גא, 
אישי המכְבַּך, על פתחי ,סויני", ,הצהלה", ,פעמון הלילה", ,אמבָּסדור" 
ו,חבית היין" - קל-וחמר בן-בנו של קל-וחמר ב,ארמון הבדלח" - על זה 
האחרון מספרים ממש נסים ונפלאות. אני הייתי שם. בלעתי רק. 

- גם בעלי הכת באים הָנה, ל,ארבעת המתנדבים"? 

- באים. ודאי באים, אדוני לא ראה עוד אותם? בתשיעית, בעשירית 
הם מתכנשים פה, יש ביניהם גם בחורים טובים. פועלים בבתי-חרשת של 
אבנים טובות. שנים שלשה מורים. סתם אינטליגנטים. העָקר - כָּלם קבצנים. 
ואת ה,בורגמיסטר" אין אדוני מכיר+ / 

- בריה זו מה טיבה? 

- יש בינינו גם טפוס כעין זה. הכל קוראים לו כך. זהו שם-לואי. 
הוא היה לפנים סופר ,המליץ". טפוס! 
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- הכּל, מַדמוּאזֶל, - נפלטת התשובה, שנעשית מאליה כמו בת משמעות אחרת. 

כּוס הקהוה, צנצנת החלב, שתי חתיכות הַפָּכַּר ופתקת-המחיר מגשוּת 
על הטס בזריזות של מכונה. 

- סִיל וו פִּלָה, מוסיה. 

- מַרסי, מַדמוּאזל, גְרַן מַרסי! - הוא מוסיף, כדי לצבוע מעט את צורת 
האפר של הריקנוּת ולהתקרב עוד פסיעה אל העלמה ואל שני האישונים 
שבעיניה, שבתוכם מנצנצת הלצה כבדה והבנה לאה כלפי כל מין הזכרים. 

אולם העלמה כבר קפצה בינתים ועמדה לפני חבר אחר מאותו מין הזכרים. 

והוא לבדו, על-יד כוס הקהוה, זה עמוד-התיכון בתבל בשעה זו, 
הגבעה, אשר מעליה הוא משקיף על אירופה ומסביב. הדלת נפתחת ונסגרת. 
אברכים נכנסים ויוצאים. קולות וקריאות: זינקה! קורה! בת-צחוק מטעמת. 
יש מי שצובט למלצרית,. יש מי פותח את הדלת, טס לארכו של האולם, 
עד זינקה, טופח %זו על צוארה, טס ויוצא, יש תובע במבט. הגברים 
הבאים בימים ונוטים לזקנה, אמנם, מנבלים יותר את המבּט, אבל חסרים 
הם עזות זו ובטחון זה שבאברכים. נשקף מהם גם משהו של התרפסות 
בפני הסוכנת. זינקה, בעלת הגויה הגמישה, הנובלת בשפע החם וכמו נכמשת 
תחת מטרות המבטים של הגברים, מסתובבת באמצע וסופגת הכל בהבנה 
של לאוּת מטרידה. בשמינית מתרְבּה הקהל. באות נשים בלויתם של כלבלבים, 
אלה, ששמ את-עצמן מרגל ועד ראש שלט, ורק את הפרצוף עשו צנוע 
עד לחֶצפּה. אחת באה ובידה ספר לקריאה, אחת מביאה עמה גם גבר, 
כאשת-איש. באה גם אשה בלוית בעלה - כמו עם ספר, כמו עם כלבלב. המלה 
ודחק. ,ארבעת המתנדבים" הוא בית-קהוה צר ומארך, שחמדוהו בני השדרה 
הבינונית. כַּלו שקוף לארכו, כמו גן-פָּרות בסתו. מן השמינית בערב דומה 
הוא לשלחן-משפחה. אינטימיות קרה ומתונה שוכנת בחללו, וכזה הוא גם 
המשא-ומתן החרישי אשר בין הגברים והנשים, באי הבית הזה. כמו התאספו 
הַנה לראיון. יש אשר גם קוּרי שיחה נמתחים מָשָלחן לשַלחן ומסְבּכים יחדו 
את הקרואים. אולם פתאם, מתוך האינטימיות, יש אשר קם אחד, .כנוסע 
בבית-הנתיבות, אשר אזניו שמעו את הצלצול המבשר את שעת צאת מסעו, וקורא: 

- מַדמוּאזֶל, לשלם! 

- סִיל ווּ פַּלָה, מוסיה. 

וקוּרי השיחה חוזרים וזוחלים בין השלחנות כגורי-נחשים נרדמי" 

אחרי אשר מצא האיש בדרך נדודיו בית-קהוה זה, והתחיל מבקר 
את הבית הזה מדי יום ביומו והיה שוהה שם בשכר חמשים הסנטימים 
שעות שלמות, ולא היה זז משם עד אשר היה מרגיש בחמר מבטה של 
העלמה. אשר היה מרמז לו על חובתו לפנות מקומו לאחר. 


כציד, השולה בחַפּתו אחרי יגיעה כבדה דג יחיד ומיחד, כך דלה 
האיש מתוך שפעת הפרצופים הזרים פרצוף אחד של בהור גבה-קומה, צַהב 
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היוצא. יד חובקת יד. הוא אוחז מקל, והיא - כָּלַה ביתית בלבוש ובמבט. בַּפָּה 
מלים אחרונות של שיחה, שכָּלה רק התחלה, הדומה לסוס *בן עם מצַלות 
אדמות, המצלצלות ומרמזות על תקוות מסמיקות. גם אהרי אשר נעלם המחזה 
מעיניו, עוד היה שוהה שעה ממַשכה מבלי להתיק את מבטו מעל המקום. 
דלת סגורה זו נראתה לו כִתַל הכרך, כַּחִיק, אשר שם פרחה האשה. 
אחרי כן פער פיו הכרך-הקבה, הזולל והסובא, גבעת-הנמלים, אשר תחת 
כפתו רחש אספסוף הגברים על הנשים, המזְמנות תמיד, אחרי אשר תעבורנה עם 
הגבר במסלולו הכבוש דרך בית-קהוה, מלצר ושָלחןְ-הכְּבּוּד; ובשעה אשר האשה 
הענקית, המארשה אל הזולל, שכבה בבשתה, כקרבן עקוד, על סף-השוּק לפרקמטיה, 
היה הוא שוכן חרָרים במדבר, צמא לצפיה רוטטת אל הבתולה, בדחילו ורחימו. 

עיף היה שב אל הריקנוּת אשר על-פני הקומה הרביעית, על-גבי 
המדרגות הנוקשות. פעמים נצנצה לפניו דמות של אשה מבעד דלת, שנפתחה 
כהרף-עין, עליגבי אחת הקומות. פעם אחת בערב נגלו לעיניו המציצות 
דרך החרְכּים אשה-ילדה הַמַּצַעת מצע לבן וגֶבר קופא ע* בטחונו בתוך 
עתרת הלבן של שרוולים, כשהרגלים נשענות על שרפרף. פעמים היה כלבלב 
מתפרץ מאחד החדרים ומסתבך בין רגליו בנביחה. קול של אשה עסיסי קרא 
לכלב מבפנים בידידות גלויה. שב הכלב אל נוהו, והוא - אל קומתו 
הרביעית, כמכשף זקן שעלה לגבוה. ושם למעלה דבר לנפשו: 

- הן אני אדם, נולדתי אדם. למדתי בחדר בית-רבי. שכנתי בין 
רְעים. כגדי הייתי רובץ בחורשת המולדת. וכזה הוא שמי ושם משפחתי 
ושם"תארי על פני ארץ רבה. 

ואחרי"כן נגש אל הראי המלְכלך, התבונן בו ושאל את נפשו: - האם 
לא צץ עדין הכסף בשערי והקמטים לא חרשו עוד את מצחי בַתו העלבון? 

הלכלוך הַגַן. הוא השתחוה בפָרוש ואמר: | 

- בונז'ור, מַדָּם,.. אח לא, עלמה ענְגה, כְּלתי החולה, שוב אנתנו יחדו! 


מאימתי נכנסים אל בית-הקהוה ,ארבעת המתנדבים" אשר ב,רחוב 
המלך" - משמגיעה השעה השביעית של ערב הסתו. האיש בורר לעצמו 
שלחן מול הדלת להיות צופה ביוצאים ובאים ורומז במבטיו ולוחש בפין: 

- זינקה, קורה, גשנה הַנה! 

נגשת זינקה או קוּרה, הפנקס הקטן בידה. 

בונסואַר, מוסיה! רצונו של מוסיה במה? - שואלת העלמה במבטה 
הַלָאָה, הפקחי, היודע דעת גברים, כְּשְיִּדָ המשלשלת את העפרון מוכנה 
לרשם את רצונו של האורח. 

- קהוה, מַדמוּאזל, סִיל וו פָּלֶה, 

- אחת? -- רוטנת העלמה בחטיפה השגוּרה ובבת-הצחוק המלבלבת ממילא, 
כמו קרן-אור על-גבי זגוגית מלכלכה, כשהיא רושמת על הפתקה את הסכום 
של חמשים סנטימים, מחיר הכוס, ופיה עודו שואל:- וזה הפל, מוסיה+ 


\ 


120 א. שסטיינמ 





ואחרי-כן של גזלן, להתקומם כנגד העול ולהסתבך בשערותיה של המרשעת.. 
אזן אז, היתה אסתר'קה הכלה בת שלשה-עשר אביבים... ועכשו... אין 
אחות, אשר תגרש מן הבית. הה, מה רחוק כל זה עכשו ממנו! מה רחוק 
ממנו בית-האב וידידיו, מה רחוק ממנו האדם בכלל! - מה טיבה של הרגשה 
זו אשר יכנה?... לא היתה בדידות סתם. בדד הוא האדם בחברה, בתוך 
צבור של ראשים וכתפים, תחת מבטו של ידיד-נפש ודורש-טוב, בחיק רעיה 
הומיה. אולם זו היתה גלמודיות של בן-האדם הערירי, אשר נתחיב כרת 
מן המין האנושי. זו היתה כמיהה לבוא בפגע גופני עם האדם וקולו, 
להקשיב צעדים מקרוב, לסַב אל שלחן משפחה סמוך ליצור-איש תי ומדבר, 
מול עיני אדם חי. אולם הוא לא הכיר עדין פה איש, ועוד לא כרת 
ברית-ידידות עם יצור-אדם, אף כי כבר חלפו עליו שבועות פה, בעיר- 
הנמל, ההומיה מעמים וגזעים. בבקר היה הפלמנדי, בעל-המעון, מעמיד על 
שלחנו אגב מלמול מהיר של ברכת-שחרית אשכנזית, שנשמעה לו כעין צוחה 
אידיוטית, את קומקום הקהוה, והמשרתת הזקנה היתה תמיד מכונת לפנות 
את חדרו שלא בפניו. רק עם בריה אחת היה בא כמעט מדִּי בקר בדברים, 
אם גם קצרים. ן 

- בַּוְנֶז'וּר, מְדּם! 

הנחתומית הפלמנדית מסבירה בצהלת פניה את כל הנחת הגזעית שלהּ 
ומשיבה: 

- בונז'ור, מוסיה! רצונו של מוסיה בחלת-לחם? 

- בחלת-לחם, סִיל וו פִּלָה, מַדָּם, 

- סִיל וו פִּלָה, מוסיָה! 

ואגב סלוק פרנק וארבעים סנטימים: 

- סִיל ווּ פָּלָה, מַדָּם, 

- מֶרסִי, מוסיָה. רע מזג האויר, מוסיה 

-- כן, מִדָּם, 

- גשם, מוסיָה! - ושוב צהלה ונחת גזעית. 

- כן, מַדַּם. בונז'ור, מדּם. 

- בונז'ור, מוסיה. מַרסִי, מוסיה. 

זו היתה, בקרוב, השיחה בינו ובין הנחתומית כמעט בכל בקר. 


על מה התגעמג הלב? א* מה שאף? אל ביתיות. לצעדי איש, הפוסע 
ברשות משפחה, ומנגד -- פרוּ-פרוּ ש% שמלת אשה מצפה. להיות ה,הוא" 
של ה,היא", הַצַר הַמּציק לעמה. הן שם, במולדת, היה זוליה מרְתקת 
בשלשלת ארכה, ופה תלוּש הוא, נכרי קוּנה בחנות. ברחוב היה רואה 
לעתים דלת-בית נפתהחת ונסגרת אחרי אחד יוצא. כמו בפניו נסגרה הדלת. 
על סף המבוא - מחזה ‏ זה היה שגור-- עמדה האשה המלוה את הגבר 


א. שטיינמן 


בבפר 
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כשלא היו גשמים יורדים והשמש היתה מנדבת קרני-חם, ראו עוד 
העינים מעט נחת בעולם. הלב נהה בנכר, אבל הבדידות, כִּכְּפוּר, מסכה 
חסן בַּנשמה. ואולם רְבִּי הימים היו הגשמים שופעים ומטרידים. הטפות 
הדלוחות חדרו עד הלב והשעמום עַעֶר כעלבון. 

על-יד חלון העליה, בקומה הרביעית, עמד האיש והשקיף עלל-פני 
אלל הרחוב, מִקוַה הדמעות, ומשם העביר את מבטו על-פני בלגיה הקטנה. 
פה, בחיקה של מדינה זעירה זו, היו בני"האדם דרים ברחבות, בית שלם 
למשפחה, מלמטה עד הקומה השלישית או הרביעית, חדר לקומה; ואף הוא 
היה בעל קומה אחת מיחדה, הרביעית. מחמת זה צערה אותו הגלמודיות 
ביותר. לפני הבית, המבצר, לא נתבצרה החצר המשתפת את שוכניה על- 
ידי קולות התינוקות, המשחקים ועולים לקראת חיים חדשים, על-ידי חבוט 
השטיחים ויללת החתולים, המקפצים על-גבי הלוליָניות האחורניות ועל הגגות 
ובוכים כילדים. לא התנוססו לנֶגד העינים שורות של מסדרונות, המקשרים 
לעתים גורלות ומסכסכים מרפקי-ידים וחושפים לארך וילונות מוּרמים 
בבואות של גוָיות ועינים מבריקות פתאם כתולעי-אור בחשכת הלילה וקול- 
שיר בא אי-מזה ומנחיל מחדש את העלומים. בדממה אשר מסביב נדמו 
גם קול הבודד ופסיעותיו, ימים על ימים עברו ואזניו לא תפסו קול 
פסיעות רגלי-אדם על המדרגות. בלילות, בשובו למשכבו, היה מפחד לסור 
לחדרו מחמת הריקנוּת שמסביב והיה מדָבר בקול לנפשו, כדי להפיג את 
הפחד - הוא כבר היה רגיל לדבר בקול בינו לבין-עצמו; ובצהרים, בהיותו 
צפוי לישיבה של שעות בחדרו, היה פושט את מלבושיו ומטיל את-עצמו 
בין הכרים תחת השמיכה, אשר היתה, כיצור חי, מענגת אותו בחמימותה 
ובלטופה. ובשכבו תחת השמיכה בטבור אירופה, בָּטֶל ואחוז במחשבות- 
תהוּ, שלחה את דמיונו גם עד שחר ימיו והיה שוקע בילדותו כמו לתוך 
שער חם. אז, אז, באותם ערבי שבתות של הילדוּת, היתה גם לו נחת- 
רוח. האחות, ההולכת לטִיט את הקרקע, גרשה אותו מן הבית, והוא נאבק 
עמה בעקשנות. עמד על נפשו. כאֶלו היה היצור השני, ששמו אחות, 
מתכּון לעשות לו את העול הכי-גדול. מתוק היה להעמיד פנים של נגזל 
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יעקב הסתכל לצדדים. החדר כמעט שהיה ריק. על הקיר היתה תלויה 
מגבעתו הקשה של אבא, ששכחו להסירה. 

קורא ה,תהלים" מזג לו מהבקבוק כוס יי"ש, הגיחו %תוך פיו הפעוּר 
ושאל: 

- בַּן 

- הן. 

יעקב הקשיב לקול הזקן המדְכדך, שאמר את התהלים בהברה ליטאית, 
הסתכל בלחייו הצומקות והקודרות, בגופו הכפוף, כשבור-גב, בידיו הרותתות, 
בדבלולי-הרפש, שנצטברו בין קפוּלי עור-פניו, והתפלא, שזקן כזה, הדומה 
כְלו למת, אינו חושש לשבת על-יד הנפטר,. שעה ארְכּה הביט יעקב אל 
הגוף הצנוּם, שהיה מוטל תחת גלימה שחורה. 

צללי הנרות המהבהבים והמטפטפים, הכתלים האפורים, הזקן המסלסל 
מתוך בכיה את ה,תהלים", הפל עטה ולפף את ולט, הדהימו ורבץ עליו 
כמשא, נֶָטל המשא הכביד מרגע לרגע- ודומה היה, שהמת זז מתחת לגלימה 
השחורה. 

רצון עז תקף אותו לגלות את פניו של הנפטר, הרכין את-עצמו 
מתוך פחד, הפשיל את הגלימה ועמד על-גבי המת פנים א% פנים. כמעט 
שלא הכיר אותו. מראהו היה כעין מסכה גבוּלה ונלושה מִדְּבָק של זגוגיות 
יבש במקצת. העין הימנית פקוחה מעט, שפתיו מכוֶצות, כאֶלו התנפל עליו 
המות פתאם ועד שלא הספיק להתקומם כנגדו, קמטו, שבָרוּ, צנְפוּ לחבילה 
וזרקו מתחת %גלימה השחורה. 

יעקב נזכר בפגרו של הסוס, הרגיש בחדלונם של החיים, וכל הויתו 
הַתְבּוּצָה מפאב. דמעות האפילו על עיניו, כבש את פניו בין כפות ידיו 
וגעה בבכיה. מבין אצבעותיו המבְדרות ראה, שקורא ה,תהלים" הזקן, 
הגומע מזמן לזמן מתוך הבקבוק, קם פתאם ממקומו, מסיר מעל הקיר את 
מגבעתו של המת, חובשהּ לראשו, תולה זו שלו, ספוגת-הזָּעַה, חוזר למקומו 
וקריאת ה,תהלים" נשמעת שוב אגב יבבה קשה: 

- אוי, ואֶ-דָם - -- נמשל כבהמות גדמ? - -- 
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ולט, שָמִימִיו אי-אפשר היה לו לשמוע את הבכיות בשעת הלוית- 
המת, מצא עכשו קרת-רוּחַ בקולות הבכי, הרגיש, כי האגרוף שנתקע 
בגרונו הולך ומתמזמז ומשתפך בכל גופו כחם קודח. רצה, שהקולות יגדלו, 
יבקעו את התקרה, יִתֶּקלו ברקיעים ויזעזעום על השָוֶל שנעשה. 

עיניה הכואבות והחולניות של האם היו מביעות כל אותו החדלון 
ואימת-המות, שמעירים רחמים בלב. היא נגשה אל הבן, פרשה את כפיה 
הקטנות והמְכִנּצות, רמזה כלפי החדר השני, שהמת היה מוּטל בו, ובכיה 
טרופה התפרצה מגרונה: 

- ראֶה, יעקב, את השבר שהָשפרנו... אביך כבר איננו!... 

הבן לפף את האם הקטנה, נשך את שפתיו, עמד עמה שצה קלה 
והושיבהּ שוב על-גבי המטה. 

הדודה, שעיניה היו רכפות מרב בכיה, התהלכה אילך ואילך לארך 
החדר, פשפשה, במה נתחיבה 5פני המקום, מנתה את שלשלת-היוחסין של 
אחיה, עוררה את אבותיה הצדיקים מקבריהם, את גדולי-רפותיהם של 
וזסידי פולין, שיקומו וימליצו על שאר-בשרם, שהיה אנוּס על-כרחו לנוע 
ולעקור את דירתו למרחקים, למדינת-הים. בלשונה, בהטעמתה היהוּדית 
הרחבה, בצרופי-השפה שלה, בראשה הזקוף למעלה, מַרגש היה, שאינה 
מתחננת, אלא תובעת וּבטוּחה היא, שיּעֶתרו לבקשתה, משום שדם האדמו"רים 
נוזל בעורקיה ויש לה על מי להשען. 

הדודה נאלמה, נגשה אל יעקב, הטתה אותו הצדה, ויהוּדיה יהירה 
זו נשתנתה כרגע. היא שוב לא תבעה - היא גמגמה כפושטתדיד: 

- יעקב'ל, הרי אתה יודע את עמידתי... עכשו, שאחי יהידי ?קח 
ממני, הרי נשארתי גלמודה כאבן ובלי סֶנט... הבנים? ילדי אמריקה! ואם 
האֶם תחזור על הפתחים, תבוא עד פכר-לחם, כּלום אכפת להם? חשכתי 
מקבתי, צרפתי פרוטה ל%פרוטה, כחמש מאות דולר... מי יודע מה ילך 
יום: אפשר, חלילה, אצטרך לאיזה ,מושב-זקנים" או לאיזה..,. במטותא 
ממך, יעקב'ל, לָהוי ידוע לך, שהפקדתי אצל אביך חמש מאות דולר... 

ולט התאפק בכל כחו, שלא להעליב את דודתו, והרהר: מי יודעל 
אפשר הִַתְנוְנָה האדם כל-כך, שהוא מקבל בדומיה את כל היסורים שבעולם, 
חוץ מאיזה נַזֶק ממון... 

לא ענה לה דבר והרגיש, שפל גופו זב דם. דודתו התכנסה שוב אל 
תוך מטתה עיפה ויגעה, התאנחה קשה, ובחדר השתררה דומיה ספוגת- 
צער. 

מהחדר, שהמת היה מוטל בו, נשמעה קריאת ,תהלים", שנפסקה 
לסֶרוגים, ושתיקה מעיקה, שמתמתחת, מגיחה ועולה על הכתלים, בְּצבּצה 
מהדלת הפתוחה. יעקב נכנס אל אביו. זקן מְפלג, שישב למראשותיו של 
המת ונמנם תנומה מטרפת, הזדקף לקול צעדיו, תפס את ספר ה,תהלים" 
כשהוא הפוך, פהק ברוְחה והתחיל מתוך בכיה: 

- אוי, ואַ-דֶם -- - נמשל כבהמות נדמ--- 
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- הן לא חלה כלל? 

- בערב קבל והתאונן, שהוא חש בכל אברין, עלה על מטתו - ועד 
שבא הרופא, כבר היה אחרי ,ככלות הכל". 

- נלך. 

הם הלכו מתוך שתיקה אל הפתּחנה. דומיה עמקה היתה שרויה על- 
פני הרחובות הארְכּים והשוממים, הגיחה מהבתים המרְבעים, מְחוּקי-הצבע, 
שנראו כתְבות ענקיות, הציצה מאלפי החלונות האפלים והטילה אימה. 
יִבְבָה מרְסקה התנשאה מתוך גִּיגיות-האשפה כעולה מבין קברים, נתקלה 
בחֶדי"הבתים, שדחקו רגלי העבים, והַדָהּ גלש בחללו של הלילה. חתוּלים 
כחושים, זקופי-גב ואחוזי-תאוה, עמדו ויבּבו, כמתכונים לבשר בשורות 
רעות. 

אלמים נכנסו אל מרכבת-העָלית. ולט רצה להַפנות את לבו 
להרהורים, להרהר על אביו, אך אי"אפשר היה %ו לצמצם את מחשבותיו, 
וכמו להכעיס נתקלו בו פרצופיהם וחֶטמיהם של הנוסעים אחוזי-הַשַנה. הוא 
צבט את בשרו, נתביש לפני בן-דודו על שיון-הנפש שלו, התרעם על- 
עצמו, שאדם נבזה הוא. פתאם שַכח את דיוקנו של אביו. התחיל לקמט 
ולשָפְשַף את מצחו, התאמץ להעלות על זכרונו את קלסתר-פניו. עצם את 
עיניו - ראה תָוים וקמטים, העבירם ממקום למקום, הרגיש, שאין לו אלא 
להוסיף תֶּג אחד ודיוקנו של אביו יופיע לפניו; וממולו, כמו להכעיס, 
רצדו וחָיכו שתי ילדות כּוּשיות, בעלות מחלפות קטנות וזקופות, כזנבי 
גוּרים שחורים מסֶלסלי-שָער. הסיח ולט את דעתו והתחיל קורא את המודעה 
על-דבר ,אבקת-הזהב". מרפבת-העָלית זחלה והֶלוּכָהּ חדר לתוך גוּפו כדלף 
שורד. 

- הנה באנו, - קם בן-דודו. 

וַלט רעד. כאָב עמוּם צף ועלה בגרונו, נתקע שם כאגרוף, והוא ירד 
אל הרחוב מתוך דכדוך-נפש. 

סוס מת וקפוּא היה מוטל בשלולית דם בטבוּר הרחוב. עינו הימנית 
היתה פקוחה. רגל אחת הסתמנה באויר כשהיא כפופה קצת וקפואה, כאלו 
נאבקה החיה האלמת, רצתה לבעוט במוָת - ונשארה פתאם אין-אונים והרְגל 
הקלוּטה בדהרת-זנוּק נקרשה. 

צמרמרת עברה בכל גופו של ולט. הוא עצם את עיניו, סחט שתי 
דמעות מתוך אנחה קשה ונגרר לדרכו הלאה. 

הרחוב היה ריק. כוּשי עצר בעגלתו בעלת-האוּפְנָּים מתוך המלה, 
הריק לתוכה גיגית-אשפה והאבק התרומם עד לב השמים, 

ולט נכנס הביתה. ריח מחניק של נרות דועכים ונחשול של יודופורם 
הציפו את פניו. שלטה דומיה. האָם, קטנת-קומה וצרת-כתפים, היתה נשעגת 
על המטה כשהיא לבושה. למראשותיה שכבה אשה באה בימים - אחותו של 
אבא. הנשים הבושות-הראש, שעָיפו מרב בכי, ירדו מעל המטה עם פתיחת 
הדלת, הלכו לקראתו, פכרו את ידיהן והתחילו שוב לקונן. 
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יעקב ולט התלבט בשנתו, חש שמעירים אותו, שקוראים בשמו, אולם 
אבריו דבקו למשכבו, מבָלבל, התעורר, פקח את עיניו מתוך צער, הרגיש 
באיש עטוף לבנים כמת, שצץ לקראתו, וקפץ ממטתו כשהוא תקוּף פחד: 

- מי זה? 

- אני הוא, מר ולט, - הניח בעל-דירתו את (דעתו, - יתלבש-נא ויסע 
תכף להוריו, בן-דודו מחפה לו. 

- כלום אָרע דבר-מה? מה אַרע? 

- אל יבהל, מר ולט. אביו מת. 

ולט, כפוף-גב קצת, עמד בשוון-נפש, לא הרגיש כלום, כאלו לא 
היה הדבר נוגע לו, אלא לאיש זר. עיניו נתקלו במבטי בעל-הבית 
הַמִצלפים עליו מתוך עצירת-נשימה וסקרנות. מרב הסח-הדעת לא הרגיש 
בעל-הבית בתחתוניו, שהשתרבבו ונשמטו מעל ירְכיו, עומדים בכל רגע 
לצנוח סביב לעקביו. ולט התאפק, כבש את חיוכו ומחשבה נצנצה במוחו: 
מי יודעז אולי נהנה המבשר מבשורתו הרעה, כשם שהמתבשר מצטער 
עליה. 

בעל-הבית עמד שעה קלה ויצא. אשתו עצרה בו מאחורי הדלת 
| והתחילה לחקור ולדרש. הבעל ענה אגב-רטוּז, כאלו התרעם, שהעירו אותו 
משנתו, וחזר תכופות: 

- שוב לילה ללא-שנה... 

וַלט התחיל להתלבש; נזכר, שאתמול ירד גשם, והשקיף בעד החלון. 
צנה סְתְוונִית טחוּבה לפפה אותו. קרעי עבים היו מגְבּבים על-פני כפת 
השמים, זה על-גבי זה, זה בצד זה, נערמו וזזו למטה כעומדים לנפילה. 
ולט נזדעזע, שָניו נקשו זו לזו מקר, וכשנכנס אל בן-דודו, נכפפה קומתו, 
הכפופה קצת, עוד יותר. 

- אימתי אַרע הדבר? 

- הלילה בשעה אחת-עשרה. 
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בטביעת-העין היה שפן משיג, שעוסקים בו, והיה ,מַתָּמּם' עוד יותר;. 
סובל יסורים, מתפלל על הקיץ שיעבור זמתגעגע של החרף-- זמן שהוא יושב 
לבדו בכל הבית ואינו זקוק לראות פני אדש. חיוך צף ועולה: אי-מזה 
בעמקי הויתו, | מתעפב בכרש!, אינו משתקף בפזיו המטְמטמים והק זויות 
השפתים המכְנֶּצות מתעותות בלעג, בשעה שְָנָּדים לו, להודיע, שנשאר אותנ 
שפן שהיה, שהאש לא כבתה בו, ולא זו, | אלא שהתלקחה עוד יותר.. 

הרי למד לשנא את האדם ושנאתו היתה. במשך המש-עשרה. שנת 
אלה לשנאה מזינה ומפרנסת, נותנת כח וענין. 

לפני חמש-עשרה שנה, בימ" השביתה הגדולה במכרות הפחם, נאם 
בשדה לפני אלפי כורים. בחזירתו לביתו עצרו את מכונתו,. הוליכוהו: לחורשה 
והתחילו מִכִּים אותו. הוא כַנס ראשו לבין כתפיו, הבליט את גבו; כחתול 
המתמתח, פשט את ידיו, כמו להגן על-עצמו, ועד שלא הספיק לצעוק כ:בר 
היה מוטל על הארץ. שפן ראה את המות לנגד עיניו, והוא נההם כל-כך, 
עד שצריחתו עמדה לו בגרונו ועיניו יצאו מחוריהן. המלקות ה;ו רצופות 
בל:כך, עד שלא הכאיבו עוד, הצלילו את דעתו ועיניו הבחינו פנים 
משלהבים, מסתובבים. הזרים עמדו עליו, הכו בפניו, באזניו, בחאשו. אחר" 
כך ענבו חבל מסביב לצוארו, רְצו לתלותו,. ענף נשבר והוא: נפל תחתיו, 
הבריונים עזבוהו במקום נפלו והלכו להם. מאורע זה השפיע על שפן כל- 
כך, עד שבמשך ימים אחרי-כן לא יכול נשא קול-צעדים, היה מרעיד, 
מתנודד, סבור שעומדים להתנפל עליו, ובחוט-השדרה. מתבעבעים הסיסים 
צוננים. הרסיסים היו משתלהבים, מתנפצים, ופחד תוקפו, עד שאין בו כח 
לנוס והוא נַצָב תחתיו ומצפה, שיתנפלו עליו. 

הוא שב ליודיורק, חדל לַהַרְאות בין מכיריו. אחר-כך, כשמצאוהו 
ועמדּ לחקרו ולא הצילו מפיו דבר, גמרו, שהוטל מום בקדקדו. קנו לו 
בית קטן על שפת הים, קוו, שהרחַק משאון-הכרך אפשר ישוב <איתנו. 
ובירחי הקיץ היו מכיריו, חבריו לעבודה לשעבר, יוצאים אליו מן העיר. 
דבר לא הועיל. הוא היה משתמט אפילו ממכיריו. בקיץ היה עובד ימים 
רצופים בגנתו שמאחורי ביתו, מלקט אבנים ובונה גדר, אומר לכלבו 
דברים כבוּשים, אינו מחזיר לאיש שלום ומַצַר ודואג. 

רק לפנות-בקר, כשהיה מהלך עם כלבו בהשך על שפת הים, היתה 
דעתו מתישבת, הרגיש, שהוא מזדקף, מִתִּמַר ועולה, ובמוחו הַמַחלד מנצנץ 
אור חדש. גושי-זהר מתגלגלים על-פני הנחשולים, וכל שהם מתקרבים אליו, 
חַמָה הולכת ואורה לעיניו. מוחו הצלול מאד רֶב ברקים והוא רואה אלפי 
ראשים מתנענעים, מכים גלים אילך ואילך, שחים, נופלים לרגליו, והוא, 
גדול ושגיא, עומד על גבם, תולש מקרבו את הדממה על שרשיה, מטלטלה, 
זורק בהם מלים מפרפרות, רוות כאָב, וההמון צוְחַ, שואג, הולך וְנְשָא עם 
הגלים... 
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כשהכוכבים מתחילים דועכים והחשכה מתעַבה, כבר מהלך לו שפן 
לבוש מעיל-צמר הנה והנה על-פני המרפסת החשופה, וכל פסיעה מפסיעותיו 
נותנת הד של סיר מִבֶקע. ידיו בכיסי מכנסיו, ערפו הקצר בין כתפיו. 
כך הוא מהלךך שעה מרבה לקול המלת הים. הוא נושם מלאזנחיריו 
ואחר-כך מִפַשָק רגליו, מטפס ועובר את המעקה, אף-על-פי שהוא יכול 
לרדת בשלבים, וסֶם פניו אל הים דרך שדות עבַּידשיחים. 

בן-לויתו התדירי הוא כלב זקן, אחוז-אספָרה, שאינו נובח עוד, אלא 
נוחר מתוך כרְשו. דרך טיול זה עם דמדומי-בקר הרגל הוא לשפן זה 
חמש-עשרה שנה. בין בקיץ ובין בחרף, בגשם ובשלג, משרְך שפן דרכו 
על-פני השדות, מהלךך עם החוף, שאין לראות שם נפש-חיה; וכשפני אדם 
מתחילים מציצים מתוך הבתים שמסביב, נחפז הוא לשוב %ביתו הקטן, שבו 
מתאכסנים אצלו בימות הקיץ מכיריו משכבר, ובסתו הוא נשאר לבדו. 

מפחד הוא שפן מפני בני-אדם, מונע עצמו מִפָּנִים חדשות, וכשמזדמנים 
לו בטיוליו לפנות-בקר אי-אלה דִיגים או סיעה של בוני-כבישים, הוא מרעיד 
כָּלו, עומד, כאלו נשתתקו ידיו ורגליו. טיול לפנות-בקר, כשאין עין שולטת 
בו, | או בעבי הלילה, כשהשעה מאַחרה ביותר ואי"אפשר להבחין ביך 
פרצוף לפרצוף - אין לו הנאה גדולה מזו. 

בקיץ יסוריו קשים ביותר, שעל-כן זקוק הוא למכיריו הדרים אצלו 
ואנוס להקשיב לטענותיהם. הכל מטרידים אותו, מקוננים בפניו: ראו, מה 
היה לשפן. הם, מכיריו, הלא תלו בו תקוות רבות כל-כך, חזו לו גדולות... 
באותה שביתה גדולה נצח הוא, שפן, ושמוּ בלבד היה עומד %כ% מעשה 
ופּעָלה, שיהיו רחוקים מהפסד... ופתאם כאלו נהפך משהו בקדקדו של אדם 
זה, נסתתם בו איזה תא, והוא התחי, להתעלם ממכירין, לא ירד לדעת 
המדברים בו. על פזמון זה היו הדּירים חוזרים כמה פעמים מדי יום ביומו 
בפניו של שפן, וכשהיו גומרים, היה אחד מהם מגיע אצבעו למצחו ושותק 
רגע - כלומר: נתקלקל קפיץ של הבחור ואבד סברו. 


רשימות 





כבשה את פניה בכפה. לילות-הנדודים לפני הנסיעה לאמריקה, החלום 
שעמד לנֶגד העינים העצומות כשהיתה נשארת בבית לבדה - כל אלה היו 
כחיים לפניה. 

האשה שַבָּהּ התיפחה,. היא נשאה את פעמיה והלכה הביתה. גילמן 
בא כשהוא רְכוּב על סוס. הוא היה נראה צעיר מאד, ישב בקומה זקופה 
מתוך חן של הפקר, דרך בן-חיל. מראהו לפף את שרה בחמימות 


לבבית. 

הוא הרגיש בה, קפץ מעל הסוט, השאירוּו על אַָם הדרך ונגש 
אליה: 

- מה לך פה לבדך? 

- טילתי %י קצת. 

- לילה יפה. 


הוא שרק לסוס, והלה התחיל %לכת אחריהם. שרה עמדה לפתע 
פתאם, כבשה את ראשה בחזהו של גילמן ובכתה. הדבר נגע עד לבו של 
זה, והוא התחיל ללטף את שערותיה, להרגיעה, וישב אתה תחת עץ. 

שרה התרפקה על הזקן, הסתכלה בו רגע, הדקה את ידו, המעוכה 
מעבודה, פעם ללחיה הימנית ופעם לשמאלית, ראתה בעיניה העצומות את 
עלסי כשהיא מחבקת את השכן הצעיר, והרגישה, שהיא נהיית כאיננה 
בזרועותיו האמיצות של גילמן. וכשעָפעפה בעיניה, פגש מבטה את מבטו 
הפָּקח של הסוס, שעמד כל אותה השעה והטתכל בזוג. 
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היתה המלאכה בידיה כלא-היתה. שרה היתה מרגישה את-עצמה כאשמה, 
ותמהה על עלסי, שהיא טובה כל-כך - וכי אין היא יודעת, שהיא, שרה, 
באה למלא את מקום אמה? 

מפני הדוד היתה מפחדת והביטה אליו מתוך מבוכה. רחַב-גרם, שָמן- 
מפרקת, כתפני, וצוּרה לו כצורת גוי ומחריש. יכול הלה לשבת במשך 
שעות רצופות על הנדנדה, ומקטרתו בפיו, ונראה כמאזין רחש הכרים, 
אושת השדות. נוהג הוא לחשב בקול, במלים קטועות, ספורות. וכשהיתה 
דעתו נוחה, לא היה נמאס עליו לשבת ולסַפר ולחזור ולספר ספורי-מעשיות 
ביהודים מעירתו. 

כשנחה שרה מעמל הדרך, רתם גילמן סוס לכרכרה בעלת-אופנים 
והתכנס לתוכה עם שרה. הם נסעו יחד על-פני החוה, ואגב-כך הראה לה 
את עשרו ודבר ברורות: 

- רואה את, בתי, כרים אלה, שדות-תבואה אלה, והבהמות - הכ% 
שלך! בהלכות הבית אינני מתערב. גם בחייה של לאה, נשמתה עדן, לא 
התערבתי, וגם אתך אהיה נוהג כך. הא לך המפתחות ולמן היום הזה תהיי 
בעלת הבית. בנוגע לחתֶנה, הרי האמת נַתּנה להאמר, הייתי רוצה תכף- 
ומיד, אלא שהבטחתי לה לָעָלְסִי, שלא לְשָאת אשה ושנה לא עברה. בת, 
יודע אני... שָאַנִי... מה הדבר בעיניך, שרה, נחַכה? 

לאחר שיחהה זו היתה שרה מתהלכת תפוסת-הרהורים כפרועה ולא 
היה לה לפני מי לשפוך את לבה. כך ישבה לה שעות רבות על המרפסת. 
מבטה תעה בשדות-התבואה, מקום שם התלכדו ראשי הגבעולים הבשלים 
והיו נראים כגְדר אין-סופית אחת, שהחם תלוי עליה כערפל. וכלפי מטה, 
במקום אשר השבלים קלושות שם וקמוּרות כנִקְבּה, הֶרגשה איזו קרירות. 

הרהרה שרה בלבה, שכדאי להתיר את הרצועות, שָשָנסו והדקו את 
נפשה בבית-אבותיה, אף הרגישה תכף, שכאן בחוה האמריקאית נתרופפו 
הקשרים קצת ואחד אחד התחילו נושרים, הגויה הכחושה בכתה בתוך עצמה 
על העלומים, שהיו כלא-היו. מרחקי השדות ומרחביהם הֶלכו אימים, וכאשר 
הגיעה אליה געית הבהמות הקודחת וספוגת-הגעגועים, היה מתעורר גם בה 
החַפץ לצעוק בקול. 

פעם, לפנות-ערב, ושרה נשארה בבית לבדה. געגועים תקפוה והיא 
נמשכה אל מחוץ לחצר ותצא אל הכרים. היא הלכה ונהנתה מאד מתעלולי 
הדשאים, המתלבטים באזנים, בערף, הנכנפים בפָזמקאות, מלטפים את העצבים 
ומגרים מאנויים נרדמים. מכל עָבר מתנשא איזה צער, צער ילדים שלא 
נולדו. 

ופתאם הגיע לאזני שרה קול. היא עמדה תחתיה והקשיבה, מנגד 
הלכה עלסי עם אכר צעיר, שכנו של גילמן. שרה הזדעזעה, הנמיכה קומתה 
קצת, כדי שלא תהי נראית, ובעינים, שהיו יכולות לנקב גם את הכתל, 
הביטה וראתה והנה הזוג צועד עוד צעדים אחדים עליפני הככר הנרחבת, 
עומד תחתיו, והזרועות מתלכדות והשפתים נצמדות. אחר ישבוּ תחתם. שרה 


י. אָפאטושו 


רשימות 
א 
בִּיז הַפריריות 


גילמַן, ‏ אכר קשיש, הביא אחרי מות אשתו את בת-אחיו הבכירה, 
בת העשרים, לאמריקה, מאחת מעירות פולין הקטנות. 

למן היום הראשון התהלכה שרה כסהרורית בחַותו של דודהּ וכל 
דבריה ומעשיה לא הניחו את דעתה. צר היה לה, שהוציאה רב שנותיה 
לבטלה. בפעם הראשונה הרגישה, שהחיים הגדולים לא נגעו בה, כי-אם 
שטפו מסביבה כפלג קטן בין חופים תלולים, לא נגעו בה ולא השאירו 
בנפשה שום רשם. 

העירה הקטנה, שממנה היא באה, והבית הרעוע והמךְפט, שבחדר אחד 
שבו היתה היא ועוד תשעה ילדים גדָלים, קשרו והדקו וצמצמו את רוחה 
ואת נעשה כל הימים, ובשום אפן לא יכלה להסתגל לרחבות זו ולגדלות 
זו, שלתוכן נפלה פתאם, והיתה מתהלכת הנה ושמה כנדהמת וכמעט שנעצרה 
נשימתה מרב אויר. 

הבּרְכה היתה מצוּיה בחותו של גילמן, והיא נבעה מהכרים המשתרעים 
לארך פרסאות, מקום תבוסת האזוב הלח ביום ובלילה תחת רגלי הבהמות 
מתוך קרקוש זוגים, וכשהיה החלב יורד ארצה מהעטינים הגולשים, היתה 
געיה של צער מחרידה את הכרים האלמים. 

געיה קודחת זו לא היתה נוּתנת מנוח לריבה, בת העירה הקטנה, 
ומתוך רגז-עצבים יצאה אל החוץ. היא תעתה במרחבי הכרים, מקום שם 
היו ערמות הדשא מתרוממות מעל לראש, ולא היתה מאמינה, שהיא, שָרה, 
היא כבר כאן, ברשות דודה; ודומה היה לה, שהיא עוד שטה על"פני יִמים, 
והגלים מתנשאים, מתלכדים, הורסים אליה ובולעים אותה, 

בחֶברתה של בת-דודה היתה שרה נראית קטנה וחדלת-ערך והדבור 
כאלו נְטל ממנה. בתו יחידתו ש% דודה ריבה צעירה עוד. גבהת-קומה, 
רעננה, רגלים ארְכּות, גמישות. וכאשר היתה חובשת את הסוס בעצמה, 
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בכתפיהם. מי יהא נוטל עליו דבר שכזה?! אובד-עצות הביט אל תוך החלל 
המלא עשן, שמתוכו נזדקרו ביחוד שני פרצופים: זה של העסקן הצבורי 
פִָּיקֶר עם התבלול שבעינו וזה של השוטה בחרוזים מרדכי זיגפריד, שמטיל 
פה מעדנות במעיל-הַסָּמיט המזהם, ושהמלצרות הנוצריות מַראות עלין 
באצבע: הנה המשורר היהודי! אל מי יפנה כאן? 

ומנדוּ אף הוא נוכח מהר, שאין לו לקוות עוד. הוא גמר את 
הפורטרט והציגו בתחתית הקיר. לשלמה פיק עצמו אין כאן קרקע תחת 
רגליו, אבל הפורטרֶט שלו יעמוד הֶכן; לזה יהיה מקום גם באירופה, 

כשנפטרוּ הפעם זה מזה אצל השער, אמר שלמה פיק: 

- אני עוד אבוא אליך. 

- במטותא! 

הַצִיָר אמר ,במטותא!" מפני הנמוס, אבל בסתר-לבו כמעט שלא רצה 
בכך. מכיון שהפורטרט כבר נעשה, שוב אין לו חָפץ באוריגינל. עכשו היה 
שלמה פיק בעיניו כאמוּם זה, שהסנדלר הוציאו מתוך הנעל עם גמר 
המלאכח' | 
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הוא עוד לא הסיר מעליו כראוי את אבק הדרך, וכבר קנה לו 
כרטיס בשביל הסימפוניה התשיעית וסר אל בית-הקהוה הראשון, שנודמן 
בדרכו, להָנפש ולאסוף את מחשבותיו. היום בערב יִחַפּש את החבורה, מחר 
יסע לשטינהוף לבקר את מנדו,.. והנה מבוכה וּמהומה מסביב: הבולשת! 
היה זה אחד מאותם בתי-הקהוה, שעסקי-בירזה אסורים נעשים שם בחשאי, 
ושהפוליציה מפתיעה אותם מפקידה לפקידה, זו בדקה בכיסים, צברה ממון 
חמרים חמרים והוליכה מכאן כנופית-יהודים אל בית-הבולשת ובתוכה גם 
את שלמה פיק.., 

ה,בָּקשות" של אחדים מהמוּבלים הצהירו בשמש צהרים וכפתורי 
מכנסיהם לא היו מִרְכּסים. ככה הלכו דרך רחובות הכרך, ושוטרים מזֶינִים 
מימינם ומשמאלם. העוברים והשבים לעגו, חרפו וגדפו וְאִימוּ באגרופיהם. 
אשה אחת הראתה בידה דוקא על שלמה פיק וצָוחה: 

- הנה הנם מוצצי דמנו!! 

הסופר הירושלמי שַָחרר תכף, לאחר שהקומיסַר תהה עליו קצת, אבל 
מה שסבל בשָעות מעטות אלה הטיל חריצים חדשים, בלתי-שכיחים, בפרצופו, 
ובבואו ביום המחרת אל מנדו, הציץ עליו זה וקרא בהתלהבות: 

- יודע אתה מה, אני אצִיר אותך! 

כשבועים צַיָר מַנדו בחדרו הקודר, מסרג-החלון, את שלמה פיק, צִיָר 
את הכל: את המצח, את הלסתות, את העין העצומה... כשנכנסה ה,אחות* 
והציגה על השלחן את ספל-הקהוה, לא השגיח בזה ומשח במכחולו, הציץ 
ומשח, הציץ ומשח,. לרגעים התחלחל הסופר: שוְעַת-שגעון איָמה הגיעה 
מהפוּיליון שמנגד, דומה לצניפת-סוס. זו חזרה ונשנתה בדיוק, אחת לעשר 
מינוטות. 

בימים אלה טְיָלוּ שניהם לפעמים בירכתי החצר הגדולה, בשבילי 
האפְרים. נכנסו %מסגד, שבגְלתוּ מלמעלה הוטלה קרחה: חלק מִצַּפוּי-נחָשתהּ 
נְטל אשתקד לשם מכשירי-מלחמה. כאן עמדו דומם שעה קלה, בתוך החלל 
הגדול והריק, האפל והקריר, יצאו - וַתָּאורנה עיניהם. ישבו על אחד 
הספסלים. השיחים מסביב היו מאָבּקים, הטרְפים ספוּגים רוח כהה, ושאט- 
נפש כבד מנשא עוררו הנשים המשגעות, שעברו תכופות, צוחקות אי 
בוכות. הַצַיָר סח לשלמה פיק את דבר ה,עַרְבה", ושאל אותו, אם יוכל 
הוא להשיג את זו אצל אחד ממכפריו המרְבִּים, 

- אנָסה, - ענה הלה, 

מנדו התעורר, זיו"תקוה האיר רגע את פניו שהֶרבו, והוא אמר: 

- כאן הלא אבד. לאכול אין נותנים. מרק, מרק ומרק. מחמת הרעב 
פרצה כאן ה,גריפָה" במדה מבהילה ועושָה שמות. הפויליון הששי נתרוקן 
בְּ-לילה... והאטמוספירהז1 את הצעקה המטרפת, שמזעזעת אותך כפעם בפעם, 
עלי לשמוע תמיד, תמיד, בלי-הרף, בלי-הרף! 

בערב אותו יום התהלך פיק בבית-הקהוה הקבוע של חשובי-. 
העדה וְנְסה דבר אל כמה ממכפריו בעלי-בתים עשירים. אבל הללוּ משכך 
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אחת עוד בַּקרַתהו החבורה - בלי אסתר. הם באו אליו בבהלה, במהומה, 
כאֶלו הכה מי בקורנס על קדקדם, באו לבקש עזרה ממנו, כבכול. 
אבל לתמהון כָּלם לא נראה בו הרשם המבְקש. הוּא נענע בידו ופלט: 

- מה יש לדבר כאן? זונה! 

ולא יספו לבוא אליו. ודוקא עכשו, כשהוא זקוק כל-כך לעזרת 
חברים. הוא צִיָר את הפרימריוס כחֶל-העינים ונתן לו את תמונתו במתנה, 
וזה נרגש ביותר, צוה לתת לו, למנדו, חדר מיחד, הרשה לו ללכת העירה 
פעם בשבוע לקנות צבעים, כדי שיוכל לעסוק באָמנוּתו. ולא עוד, אלא 
שאמר לו, כי הוא נכון לשלחו מכאן חפשי לנפשו, אם אך יביא לו ערְבּה 
מאת איש אמיד, בעל-בעמיו, בעד קיומו בחוץ. והנה כדי להשיג ערְבּה זו, 
שהיתה יכולה להחזיר לו את הָרותו הקודמת, דרושה השתדלות חברים, 
ועכשו, כשכָּלם נעלמו, שב כאן עולמית! 

השלום הביא אתו פנים חדשות מפל עִבָרים, בטלו מקומות ה,מקלט", 
נפתחו הגבולים. דוד גול שב ומספר נוראות. בדחק, באשפה ופעמים בלי 
גג התגלגלו שם כל שלש השננים, ,לאכול יתנו לי"?.. והנה 5 א נתנו! 
אנשים חפרו באצבעותיהם עצַמות מתוך האדמה וגֶרמוּן מחמת רעב. היה שם רע 
הרבה יותר מבשדה-המלחמה, - מצחו גְבָהּ, | רקותיו נתעלו, ועינו קבלוּ 
הבטה חדשה, מכְוָנת יותר כלפי פנים, - כמי שראה הרבה מה שלא ראו 
אחרים. 

באה מְוִּילנה אשתו של מאיר זַלְפָּר עם בתם הקטנה. האב באדרתו 
הירקה, שהתבדרה ברוח הסתו, הוליך את הילדה, בהחזיקו בידה, ברחובות 
וינה - צער בעלי-חיים! מרחוק היתה זו ילדה נאה, אבל אם להסתכל בה 
היטב, נראתה דלקת קלה בעיניה החוּמות, עיני תחום-המושב, מה שהזכיר את 
כל חסר-הנחת שבמשעולי-המולדת ומחה את שארית הגעגועים עליהם. 

כעננים דחופים ומבהלים, פליטי סערות, באו מאותם המשעולים 
נערים שחרחרים וארגזים על שכמם וצַבאוּ בהמון, כרְקרוּטים, אל פתחי 
ועָדים ולשכות. אלה היו ,חלוצים" בדרכּם לארץ-ישראל. בהם טֶפּל הדוקטור 
הגליצאי וַלְדֶשֶנֶפ והביט אליהם בעיניו הַלַגלגָניות. 

באותה שעה טֶס לקראתם מארץ-ישראל הסופר הירושלמי שתום-העין, 
שלמה פיק - לשאב אירופיות. הוא לארץ-ישראל ועינו לארץ-ישראל, לארץ 
זו, שהַרבּה סְיָּע לבנינה; לא במעדר, אמנם, ולא בגרזן, אבל בקולמוסו 
השנון, שבו הוא רודף עָוֶל ואבַק-עָוןל באשר הם שם. נדמה, שבכוּנה עצם 
את עינו האחת, כדי לראות נכוחה, כדי לקלוע ולא להחטיא... שם, בארץ- 
ישראל, הוא יושב בתוך עמו, בתוך ביתו, בעוד שכאן כאֶלו אין קרקע 
תחת רגליו, פוסע הוא ברפיון, בטרמְָוִי המלא אדם הוא עומד ומתנדנד, 
נוטה לנפול, ובכל מקום נדמה לו תמיד, שהכל מלגלגים עליו. ועל-כן הוא 
שואב את האירופיות בחפזון. חוטף וקורא את המאמרים הראשיים של כל 
העתונים, מִבַקר תכופות בתיאטראות ובקונצָרטים, מקשיב אל המוסיקה 
בדחילו ורחימו, שֶם כל אלה, כביכול, בכליו, - וטֶס חזרה 5*רט-ישראל. 
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ייצא רפה, כָּבוש, נמוסי. סוף"סוף עם מי תדבר כאן ומה היא יכולה 
לעשות?! 

והנך אץ? אל בית-הקהוה. עתוני הפקר מודיעים על ערים שלמות, 
שהתותחים מכאן ומכאן, מצדנו וגם מצד האויב, החריבון כליל, מבלי 
השאיר אבן על אבן. כך, כך. להרוס, לנתש ולנתוץ את החומות הישנות, 
הארורות הללו, שאין בהן אף לַבָנה אחת נקיה, ל%החריב ולהשמיד 
אותן ואת בעלותיהן הנתעבות והרשָעות, למגר ולשרוף עד היסוד, עד 
היסוד!! 

אבל מלאכת ההריסה נפסקה באמצע. השלום ממשמש ובא, והם באו, 
המנצחים, הלום, בתור חברים למיסיות שונות, האנגלים, האיטלקים, 
הַפָּרבִּים, ‏ באו ונצחונם בלבם והוּלוטה הגבוהה בכיסם, עיר-הדונוי מתקה 
להם, ועיניהם שוטטו בבנותיה הרפות בשנים, העניות, המיתמות, שתעו 
רעבות, %בושות-קרעים ומחֶסרות-גג בצדי הרחובות, על הגשרים ובקי. 
הציד היה קל - לאחר שהרגו במלחמה את אבותיהן ואחיהן הגדולים... 
כשיות נאלמות הלכו אחריהם, ואם האחת סרבה והיתה חוככת בדבר שעה 
קלה, לא היה זה אלא מפני שהתבִּישה לַּהַרָאות באפס חֶלוּק. 

וכך חוננו את בנות אויבם המנְצח. נלהבים מהיפי המפָלש, שָפָּאוב- 
העני לא יכול דַּכָּאו הוליכו אותן אל חניות הבגדים והנעלים. הקטנה 
הציגה את כף"רגלה הגדולה בפוזמק קרוע על-גבי השרפרף העשוי לכך, 
והמוכרת גחנה אליה וטֶרחה הרבה בנעילת הנעל ובקשירת השרוך. מתוך 
קפסת-הַקרטון הוציאה אחר-כך את הנעלים החדשות, הריחניות, נשקה להן 
בסוליותיהן והביטה בצחוק וברחשי-תודה עמקים אל הַקוּלָר הנכרי. והכובע 
החדש, הַמַּפלא, האורירי, השלים את האשר. 

ומחניות הבגדים אל הרְסטורן הגדול והנהדר. לא ,פולקסקִיכָה* הוא 
זה! אוכלת ושותָה לתאבון גדול, החיה הצעירה חַדַּת-ְהַשָנִּים, ואינה נושאת 
עיניה אל הנער המלצר - עצמה וב;,רה.. ורק בהגיע הסעַדה אל קצה, 
היא מתעצבת קצת, כי מה שמחפּה לה עכשו אינו משמח את לבה ביותר, 
למרות הכל, 

- ובכן נלְִז - אומר הוא. 

והיא עונָה כמתחננת: 

- נשב-נא עוד קצת!.. 

ככה נפלו קטנות עם גדולות, בלונדינות וברוניטות, מכערות ויפות. 
הסער השכיב את הַקמה יחד עם הדגָניות שבתוכה. אללי! נפלה גם 
אסתר - - 

אל-תוך לילות הקיץ נפלה; אל-תוך לילות הקיץ ברחוב-קִרְנְטֶן ובגרַבֶּן. 
הבהיק האַסְפַלט הפהה והחלק, מתוך החניות הנעולות הציצו באפלה 
כתנות-גברים, ספרים חדשים, אבטומוביל כלוא, שממלא את כל החלל, 
וממסגד-סטיפן האיר האורלוגין הענקי. 

עכשו פסקו הנסיעות לשטינהוף. נעזב ונשכח הציר מנדו. רק פעם 
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- בפורטרְט זה הלא יכולת לכבש לך את כל העולם! 

צל של אידרצון חלף על פני מנדו. חלקות כאלה כלפי אחותו לא 
סבל, ובדאבה גלויה הציץ שוב עליה, שהשתעשעה בינתים ב,לב""הזהב של 
שרשרת צוארה, נתנה את זה לתוך פיה וְחַיּכַה משהו. יָפיָה התלקח פתאם 
כברק ממְשך. המשוררים נזדעזעו, עצביהם החולניים נמתחו עד כדי דליחת- 
הדעת, - ופחד עִבָרֶם לפתע, פחד מפני המשגיחים החזקים הללו, שמתרוצצים 
אילך ואילך ומפתחותיהם בידיהם, שמא לא יתנום עכשו לצאת מכאן.. 

- השעה הרביעית תכף, - אמר האחד, - עת 5לכת. 

בחזרה הלכו ברגל. הלכו דרך הגן הסמוך. אסתר קטפה זלזל-ארֶן 
ונתנתהו לאחד דרך-שובבות. זלזל-מחטים זה יָקר יותר מכל אותם הפרחים 
היפים, שנערות אחרות נתנו בשעתן. 

- מדוע רק לו?! - קנאו האחרים. 

- הָא גם לכם! 

אבל גם ה,מאֶשר" הרגיש, עד-היכן עוד רחוקה ממנו נערה גָאה זו. 
ולא רק כאן בחוץ, בחבורה, כי-אם גם ביחידוּת, כשנטתה אליו חסד 
ובקרתהו פעם בחדרו. הרי היא בצל קורתו - ולא-כלום. אפילו בקצה 
קוצתה לא נתנה לנגוע. אכזריות! לא! חמלה היתה זו, חמלה על האחרים, 
על העולם כָּלו... | ברֶם, בעלת-המעון הזקנה לא ידעה ולא הבינה זאת, 
ונהימתה-רתיחתה נשמעה מעבר לכתל: 

- אצלי אין בית-זונות!! 

היאך הן מתרתחות ויוצאות מגדרן בעלות-הדירות הללו, בין שהן 
נוצריות, וְינאיות מְלָדה, ובין שהן יהודיות, בנות מורביה, בראותן נערה 
באה אל דִיִרְן. עיניהן מתמלאות דם ושיבתן ושפתותיהן מכחילות. נערה!... 
זו תטמא את ביתן, זו היא הַטָמאה עצמה, אף-על-פי שגם להן. בנות צעירות 
וגם הן עצמן הלא היו בזמן מן הזמנים נערות. אין להבין! 

כאן הן עומדות על המשמר ומפקחות בשבע עינים, אבל להשגיח על 
הנקיון, להשגיח, שפשפשים לא יהיו- זאת לא! כשאתה בא אליהן בפעם 
הראשונה לשָפוּר את הדירה, הנך שואל - אתה הבורח מפני נֶגע בני-אדם זה 
שבדירתך הקודמת - הנך שואל קדם פל: 

- היש כאן פשפשים? 

והיא, הזקנה הערמומית, מִתָּממת, מבלי הביט אל עיניך: 

- הדַּיָר הקודֶם לא אמר כלום.. 

ולבך כבר מנפא לך לא טובות, אלא שאינך רוצה לחקור יותר: הנך 
רוצה להאמין לה... בלילה הראשון הנך מטיל את-עצמך במטתך החדשה 
ותוהה על גורלך. %פי-"שעה טוב. אבל הנה נרדָמת משהו, ובו ברגע 
חשת את העקיצה הידועה. יש!! כל עסקי העקירה מדירה אל דירה היו 
לשוא! 

בקומך בבקר, צריך היית לשפוך את כל חמתך, שנערמה בלבך 
בנדודי שנתך במשך כל הלילה, על האשה הרמאית, אבל לאור היום הפל 
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והיא לא ידעה, איזה כח עצור דוקא בבגדיה הישנים, שבמשך העת 
קלטו הרבה מדמות.דיוקנהּ. נדמה, שאך באלה היא מושכת אליה את כל 
העינים של נוסעי-הטרם, ההולכים אף הם בדרץ עצב זה, לבקר את חוליהם. 
צער מהול בבושה שרוי על כָּלם. בפרצופי אחדים מהם מחלחל חיוך משָנה; 
באלה רואים כבר את קרובי"המשגעים... 

אַפָרים ושדות משני עברי הדרך, בַּרַקִים, גנות-ירק וסְכּות קטנות 
בתוכן. והנה כבר נוצצת מרחוק גלת-המסגד, מסגד-שטינהוף. עוד מעט 
והשער השחור והכבד נפתח, והמבקרים נכנסים ועוברים בבהלה על"פני 
הַפּוּרְטַיֶר | הבריא, מִטְפַח"השפם, ומתפזרים בחצר לכאן ולכאן, כנופיות 
כנופיות. 

- לכו אחרי! - פּקדה אסתר, שכל השבילים כאן היו נהירים לה 
היטב, הסירה את מגבעתה מעל ראשה הבלונדי, שהבהיק בשמש תשרי, 
הוליכה על-פני שיחים ואילנות, ורגליה דרכו ורשרשוּ בשלכת. אל הפויליון 
8 הביאה, ו,אחות" צעירה אדְמת-לַּחָיים הכניסה פנימה, א% אולם הבקור. 
הריח המיָחד לבתי-חולים, ערבוביה של אחיות, משגיחים ואורחים וביניהם 
מתלבטים המטרפים בבגדי-הבד שלהם. מקצתם, הולים ישָנים-נושנים, כנָכּר, 
נשכחים מכּל העולם, הביטו בקנאה אל חבריהם החדשים, היושבים בין 
קרוביהם אל חבילות התופינים והמגדנות. נשמע קול האחות, בקראה בחדר 
הסמוך: 

- מר מנדו, בקוּר יש לך! 

הוא נכנס, מגְדַל-זקן,| חור ורזה, כחולה פיסי קשה, והתנשק עם 
אחותו. זו הושיטה לו תכף את החבילה, אבל הוא נענע בידו: 

- אחר-כך, אחר-כך! 

את חבריו ומכריו הפתיע בצלילות דעתו, בתבונתו הקודמת. אַחד 
החבורה לא יכול להתאפק ונגע דוקא בנקדה הַמֶּצנעת, בשאלו את מנדו, היאך 
אפשר הדבר, שפקח שכמותו, אדם אינטליגנטי, שיודע היטב את מציאותו 
של שגעון-הרדיפה ומהותו, לא יתגבר בש כלו על מחלת-רוח זו. הדבר 
צריך להיות כמו בחלום מבהיל, שפו אתה יודע, שאין זה אלא חלום, 
והנך מתבונן בסקרנות במהלך המאורע המסְכּן, בטוח בסוף הטוב, שיבוא 
עם רגע היקיצה, 

- אי-אפשר, אי-אפשר!... - התנצל מנדו ובעיניו נצנץ גַּץ חולנתע 
נצנץ אותו הדבר עצמו, שלכל להטי ההגיון אין שום שליטה בו. 

אסתר ישבה על-ידו, הקשיבה ולא הקשיבה, ובשום מקום אחר לא 
יפתה כל-כך, כמו כאן. כל הנערות, שנאהבו בימי החיים הקודמים, בזמנים 
ובמקומות שונים, כאֶלו נצטרפו בה ל אחת; בה, באסתר, חזרו ונמצאו עכשו 
כָּלן, כָּלן. קול האחד רעד: 

- מר מנדו, הכבר צִיִרתּ את אחותך? 

הַצִיר הפנה את ראשו אל אסתר, כאח וּכאוהב גם-יחד, ואמר: 

- אני כבר נסיתי כמה פעמים, ולא עלתה בידי. מתנדפת בין האצבעות!... 
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ולא נתן! 

אסתר חכתה בחוץ, בקרן הרחוב. היה היום האחרון לחדש, ומהר 
עליה לשלם שכרדדירה - ואין. 

בלילה הבא, לילה של אי-רשנה, נצנץ הרעיון להפנס אל הפרופסור 
הישיש שמואל זַקס, שנתפרסם על-ידי מאמריו המדעיים במקצוע היהדות. 
אל תורני זקן זה צריך ללכת! 

אחרי העקה על הכפתור האלקטרי בצד טבלת הנחשֶת המצהירה 
נשמעו פסיעות מבפנים ועין הציצה מן החור. עלמה לא-נעימה הכניסה אל 
הפרוזדור, וקראה: 

- אבא, איש שואל לך! 

נִַּר, ‏ שמפל מה שאביה כותב אין לה לזו משָג כל-שהוא. והנה הפרופֶסור 
הזקן בכבודו ובעצמו בקבינט שלו. גבה-קומה, מגְבּן קצת, בחֶלצה של 
סַמיט מְחוק. תלי-תלים של ספרים, ספרים אין קץ. אבל המצח אינו גדול 
וברק לא-נאצל בעינים. יהודי אונגַרי. 

לאחר ששמע את הפל עדד-גמירה התחיל עונה אף הוא והפתיע 
בקולו הגס, השוקי. העביר בידו על שיבתו, שלא נקתה עדין מהיסוד 
השחור, ודפר על נסיונותיו המרים בענינים אלה: כמה אנשים לוו ממנו 
ולא פרעוּ וכו'. כן, הוא מאמין, אינו מטיל ספק, חלילה, בישרותו, אבל מה 
יעשה מר, אם לא יהיה לו?! 

- עשרים כתר לפְחות!... 

מתוך מלחמה נפשית כבדה מאד, שכל הספרים מסביב השתתפו בה 
כביכול, נתן לבסוף את הסכום הזה, וידו רעדה, זו יד המלְמד הנוקשֶה 
והַשָעירה,. אבל שכר-דירה יש, וזהו העקר. : 

השאר אינו נורא. לאכול אפשר גם ב,פולקסקִיכָה" (בתמחוי העממי). 
בפרוטות אחדות נתנת % שם סעְדה מספָקת. צריך, אמנם, לעמוד 
תחלה ארְכּות בחוץ, בשורה יוצאת זנב, עד שאתה יורד בשלבים, בעלטה, 
ונכנס לתוך האולם-המרתף הגדול. ערב-רב של דַּלת העם, פרצופים של 
השכבות הכי-תחתונות. כל אחד נושא בעצמו את קערותיו המהבילות מן 
הַמַבשל אל אחד השלחנות הארפים. דחק, קשקוש-הכלים, ישיבה בכפיפה 
אחת עם קבצן-רחוב מִלְכלךָ,.. אבל כל זה עוד לא היה מדכּא כל-כך, 
אלמלא מאיר זְלְפֶָר הוילנאי, שעינך נתקלת בו פתאם, בתוך כל מהומה 
זו, כשהוא נושא את קערתו בשתי ידיו בזהירות יתרה ופונה כה וכה 
ואינו מוצא לו מקום. רק אז נופלת רוחך והנך אֶץ אל השלבים ושואף 
רוּח לרוְחה, בעלותך משם. 

- עכשו נָסע לשטֶינהוף! -- קוראת אסתר. 

ברחוב היא מביטה בקנאה אל נעלי הַמטרונות, מתעכבת על-יד 
הוּיטרינות ומסתכלת ארְכּות בכובעים החדשים, שמבעד לזכוּכית הם מרהיבים 
כפלים, את יפי מגבּעת-הַלִכָּה הישנה שלה אי-אפשר להסביר לה אז בשום אפן. 


->- ד 


ובפנותה ללכת, אומר מבטה הסריוזי והעגמומי: ,אלה עוד יהיו לי!".. 
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המאורע הדהים את כל החבורה, אבל יחד עם-זה מַלא אותה חדוה 
השאית: אסתר, אחות הַצִיָר, בת השש-עשרה, נשארה לבדה. זו באה הנה 
לפני ירחים אחדים מעיר-מולדתה שבפולין %ראות את אחיה, שעזב את 
בית-הוריו בעודה תינוקת. וכשהלה הביא אותה בפעם הראשונה בערב אל 
בית-הקהוה במגבעתה, מגבְּעת-הַלַכָּה השחורה, ובאדרתה המחֶספסת, גַסַת-הארג, 
נתאהבו בה כל בני-החבורה בבת-אחת, ,עוד יש, עוד יש!..." רטטו בחשאי, 
והם סבורים היו, שכבר ראו את כל מיני היפי ושוב אי-אפשר להפתיעם 
בשום פרצוף שבעולם. אפילו הסופר היהודי מאיר זְלְפֶּר, שהמלחמה קרעתהו 
מאשתו ומבתו הקטנה שבוילנה, אפילו זלפר זה, שַכָּלו מרה-שחורה וחֶלִי- 
חֶלין, התעורר קצת ופניו שחקו שעה קלה. גם מנדו בעצמו, מכיון שלא 
ראה אותה מעצם ימי-ילדותה הראשונים, הֶגה אליה, כנָכּר, יותר מרחשי 
אֶח, ואי-מנוחה נראתה בהליכותיו עמה. באותו ערב עוד שהה כאן הסופר 
הירושלמי שתום-העין, שלמה פיק, זה שמפקידה לפקידה הוא בא הנה 
מארץ-ישראל לשאב אירופיות. אף הוא נתפעל ביותר, הניח, כדרכו, את 
כפות ידיו על שתי אזניו, כמגן על אלה מפני הצנה, ואמר: 

- אלהים! אם יש לנו בנות כאלה, עוד לא אבדנו. 

והנה אסתר זו, בהֶלְקח אחיה מעָמה, שלא נִתָנהּ לפסוע אף פסיעה 
אחת בלעדיו, הריהי עכשו ברשותם כביכול, בהיותה נזקקת לאפיטרופסותם 
ולתמיכתם החמרית. משא מתוק שכזה! והם התחרו חד את אחד בכל שרות 
שהיא, בחֶפושי דירה, בסיועים כּספיים; התרוצצּ אילך ואילך, דאגו לה 
יותר משדאגו לעצמם, בקשו הלוָאות. הו, מעולם לא הבינו את ערך הכסף 
כמו עכשו! 

כיצד והיכן להשיג את זה, בהסתֶּתּם הגבולים מסביב ובהיותך קרוע 
מעולם-חוץ, | שאך עליו היית חי עד עתה?% לכאורה יש כאן הרבה 
יהודים עשירים מצוּים אצל ספרות ומוקירי סופרים, אבל נסה נא לגשת 
בבית-הקהוה אל אחד מהם ולבקש ממנו בחשאי הלוָאה של עשרים כתר, 
מיד הוא מתנכּר אליך, מתעצב, וידידותו א% חברו עם-הארץ, חברו 
למסחר ולספקולציה, שעמו הוא משתעה באותה שעה, מתגברת פתאם.. 
פצוע-גאותך הנך סוטה מעליו ורואה את השוטה בחרוזים מרדכי זיגפריד, 
עם החיוך האידיוטי-שנוררי שבפניו, כשזה תועה משלחן אל שלחן וטרוד אף 
הוא, כנְכּר, באותו ענין עצמו; עיניכם נפגשות ומבינות אלה את אלה. רע, רע!! 

בבקר בבקר אתה מקיץ ושואל את-עצמך: היום אל מי? פקיד 
האליָאנס, הדוקטור יְשצ'ירקה, שפכל-ְעַקר תפקידו במוסד זה אינו, כנראה, 
אלא לא לתת, מקדם אותך בביתו במשקפיו הזעומים, מושיט לך את ידו 
ברפיון, בלי חביקה, כחוכך, אם כדאי אתה לכך. משעמד ע% מטרת בואך, 
הוא מוכיח אותך כדברים האלה: 

- צכשו באת. קדם, בימי השלום, לא עלה על דעתך להפנס אלי 
ולשוחח עמי בעניני ספרות. עכשו, בצר 5ך, באת. מרימים על נָס את 
פלוני ואת אלמוני, ואותי, אותי... 


ג. שופמן 


בְּמִצור וּבָמצוק 


מעולם לא היה העשן בבתי-הקהוה רב כל-כך, כמו בימים החדשים, 
הכבדים הללו, האנשים ינקו את הסיגרות בכל פחם, כאֶלו התכָּונו להתחבא 
בַּעַשֶנם. אבל סוכני-הבולשת מסָמרי"השפם הציצו לכאן דרך החלונות, ועיניהם 
החדות, הדרסניות, פלשוּ את כל הערפלים. 

הם חָפשוּ את המשתמטים מחובתם לצבא וגם את הזרים, האויבים. 
את אלה האחרונים תפסו באשר מצַאום והוליכום על-פני אבני הרחובות, 
שנהפכו עכשָו לאבני-נגף כהות ומעָקמות, אל בית-הבולשת. שם התגלגלו בתפיסה 
ימים אחדים עד שנשלחו אל אחד ממקומות ה,מקלט", שנקבעו לתכלית זו, 
ורק מעטים מהם זכו להשתחרר, לאחר שאיזה ידיד או מִכָּר מנתיני המדינה 
השתדל בדבר ועַרב להם. אז נקרא המאֶשר ממאסרו אל לשכת הקומיסר, 
וזה ערך פרוטוקול, מבלי הרים אליו, אל ,האויב", את עיניו: פלוני בן 
פלוני מארץ פלונית וכו' וכו אלא שכתב-שחרור זה התנהל בכבדות, 
והקומיסר טבל והכה את עטו בקסת וחזר והכה: לא היתה דיו! ואִילו כתב- 
האסירה בלילה הראשון נכתב ברהיטות יתרה: אז היתה דיו בקסת דל 
והותר. 

כך עלתה לה, לחבורה הרוסית הקטנה, |זבורת אמנים וסופרים, 
להשתחרר בדרך-נס. ורק אחד מהם, המשורר הצעיר דוד גול, דחה כל 
השתדלות בשבילו, ואמר, כהֶרגלו, עברית: 

- לי לא אַכפת. ישלחוני נא לשם, לאכול יתנו לי?... 

אסון קרה את הַצִיָר מנדו הוא נתפס בידי זַ'נִדָרם מחוץ לכרך, 
בשדה, בצירו איזה נוף. מרגל רושם את הסביבה בשביל האויב! בבית- 
הבולשת אמר %ו אחד הפקידים, כי יָרה יִיִרֶה. לאחר שהחזיקוהו במאסר 
ימים אחדים שלח לחפשי, אבל הדבר הכה את עצביו המזעזעים מכה כבָדה 
כל-כך, ‏ עד שלא היו ימים מועטים והוא שב בעצמו אל תפוליציה ובקש: 

- אסרוני נא, שָפִּיון אנכי. 

תהו עליו קצת, שלחוהו אל הקליניקה הפסיכיאטרית, ומשם - לשטינהוף 
(מוסד לחולי-הרוח סמוך לוָינה). 


י. בורלא 





והמו קולות הנבל והכנור ושטפו בצהלת-עזוז את כל הנאספים.. 
ואז - בַּהָמוּת סער הנשף ובהתרוקן הכוסות לעשרות פעמים, בהנקשן בידי 
העליזים -- יש אשר נקרע סגור-לבו של חוג'ה דאוּד בעל-הבית, ורעם קולו: 

- הבו מן דין, הבו! הבו שיר לנפשי! הָביאו גהה לנפשי! - וכפף 
את ראשו וחבק את היושב על-ידו וחניד אותו תנודת-יד חזקה: 

- יה וְלד, אריה אני! אריה! אריה שנכפש... הי - הי... אריה שנכבש - 
אי הזהב וחיין! אריה! הבוּ מן דין! - - - ואחר רבץ עיף במקומו... 

כאלה היו רב הנשפים, אשר חשקה בהם נפשו של חוגה דאוד 
שתפיו בני נרְנוּף. 


(עוד יבוא) 
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ב?תזמרחץ. ‏ לפי דעתו, =ש הכנסות גדולות מעסק זה. חוב"ה דאוד באר לו, 
כי טועה ‏ הנא: הרשיון מן הממשלה בסטמבול יעלה בסכוםס רב, והמים 
בירושלים ‏ מעטים ‏ הם ותמיד המחסור גדול בבורות. אך הזקן התעקש. 
הבנים, וגם חוג'ה דאוד, אשב( :;כי זוהי התחלה קל קלות-דעת ו 
זקנה... ו ו , 

הבנין הוקם במקום מודכזי מוּל מגרק הרתי ובור 5 -] 
הוכן בחצר. כשנה שלמה ארכה מלאכת הבנין. ו 

בשנגמר בית-המרחץ, *דעו הבגים וחוג'ה דאוד, כי בצד הבנין נמצא. 
חדר קטן וחלון קטן מאד נשקף ממנו אל אולם בית-המרחץ. בשעות 
הקבועות לנשים היה מולא בנימין יושב לרב בחדר הקטן.. 

אחר זמן-מה נגלה הסוד; הממשלה הטילה קנס על בעל בית-המרחץ, 
ונסגר הבית בטרם יגמור את שגתו. 

ועברו ימים. 

הבנים, ישראל ושאול, היו רודפי שמחות ונשפים - וה, זהֶבּים" נתגלגלו" 
צין אצבעותיהם בקלות רבה. בכל שבוע ערכו, שלא בידיעת הזקן, בביתל 
של חוג'ה דאוד ,סהרה" (נשף-חַשק). המשוררים היו ערבים בעלי קוו 
וסלי-זמר מִפַּרסמים; והקרואים היו רְבּם ערבים מִכְבּדִים, פעם, וגם פעמיםל 
בשבוע היתה מתכנשת ה,חברה" ללילות של שמחה אלה; ההוצאות נתנו 
האחים -- חוג'ה דאוד נתן את ביתו, שהיה מתאים לכך, בהיותו בקצה 
השכונה של הישוב. 0 

בארונות ביתו של חוג'ה דאוּד היו ערוכים תמיד, באותם הזמנים, 
בקבוקי"יין גדולים וכבדים וּבירה ויי"ש במדה רבה. אשתו וחמותו ישבו 
בלילות אלה במטבח ושרתו באמונה את הגברים החוגגים; לפעמים הובאו 
גם מבנות קרוביהן לעזור על ידיהן; ולילות רבים, בקיץ ובחרף, נכונו 
לשמחות וגיל בביתו של חוג'ה דאוד. ה ּ 

ואם לאחים נָרְנוּף וליתר הנאספים היו הלילות האלה ,סהרוה? 
(נשפים) נעימות ומצאו בהם שמחה לשם שמחה, הנה לחוג'ה דאוד היו 
אלה למקור תנחומות ומרגוע; הוא היה כמביא מ לנפשו, בהסיחו את 
דעתו מן החלל שבלבו.. 

חוג'ה דאוד היה שומע, יותר מִכָּלם, בדבקות ובסְלודים את השירה 
הגדולה יוצאת מפי אלה האמנים המושלים בשיר ונגינה; רבים היו הלילות 
אשר הרגיש, מתוך צהלת-נפשו, כאֶלו עולים מצרופי הקולות הרועדים 
הללו יצורים נשגבים ליפי ולהָדר, אשר אין לראותם בעין-בשר ורק 
עין-רוחו של האדם תרגישם ל ורחב אז חזהו מתוך כליון-נפש 
מתוק בכאבו... י : 

ויש, כשרעשו שפעת קולות עזים, | יוצאים ‏ מפי המשוררים בהדר- 
גבורה, ונדמה לו לחוג'ה דאוד, כאלו יזנקו מבין הקולות הללו כחות 
כלואים ומסְגרִים, למען נתק ושבר כל אסורי דַכּא וּקרא דרור לכל הקשור 
ונכנע בחיי תבל זו, החרוּשה עמל ויגון... 


- 7 ה<- יי ו 
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והנאספים באולם לא ידעו ולא הבינו, למה הלך קולו של בךציון 
והשתתק; הוא מָרב לשיר עוד, באמרו, כי קשה לו- חש הוא בחזהו - 
ונדם. 

אחרי-כן שב ונשמע קול המנגנים -- אך לא ארכה השעה והאולם 
הַחל להתרוקן -- היה כאלו נפסק ונתחלל הנשף מִיד-סְתר כבָדה ואבלֶה. 

כשהחלו הקרואים להתפזר, נזדמן בן-ציון פנים אל פנים עם וידה 
ושלח בה מבט ארך ועמק - ועבר לדרכו. 

למחרת היום בבקר נקרה בן-ציון ל%פני וידה בשעה שהלבישה את 
ילדיה. הוא דבר קצרות בטרם יפריעוהו: 

-- ראיתי, שהלכת אמש, וידה... לא למען תעגמי ותעצבי, שרתי 
כך... חשבתי, שאנחמך קצת -- במה שאני יכול... 

והיא ענתה מהרה: ,אל תהי מחשבתך בזה, בן.-ציון. עצבון כזה - 
אין דבר... יש בו מתיקות... אל תדאג - אין דבר..." 

וימהר בן-ציון וילך לדרכו. 

רגעים כאלה קרו ונזדמנו לוידה ולבן-ציון בבית נרנוף בימי החתְנות 
ואיש לא ידע. 


ובין חתְנה לחתֶנה היה הזקן מביע את רצונו, כי הנה ראוי, שיגיע 
תורו. אך קשה היה תמיד להשיג את הנערה, אשר בחרה בה עינו הטובה.. 
פה לא יכול גם חוג'ה דאוד *עזור %ו- קצרה היד: שום בחורה, נאה 
במקצת, לא נמצאה, שתסכים להנשא ל,זקן כבן שבעים", שהלבינו שערותיו 
ושכּל צורתו לא היתה נאה ביותר; הובאו ,להַרְאות" גם בנות עניים ממש - 
ולא עלה הדבר. 

-- חוג'ה דאוד, - היה קורא לפעמים הזקן מתוך בדיחה, - למה אין 
הנערות רוצות? כח יש... כּח הרבה... ברוך ה'.. אה? - והגיש מלא-אצבעו 
טבק אל אפו, 

- מולא בנימין - ענהו חוג'ה דאוד גם הוא בבדיחה - רוצה ביפה.. 
יפה - לא יש. כעורה -- יש... 

- כעוּרה - בר מינן, לא תבוא ולא תהיה; ואלמנה בחורה - לא יש? 
הרי קנאה בלב: הבנים - יש חֶפּה, והבנות - גם-כן. בית גדול, ברוך 
ה', גן גדול, וממון הרבה - מה שוָה בלא אשה? שרה (אשתו) ,זקנה 
באה בימים" - הי-הי-הי.., ‏ -- לא אמת? 

- ירחם ה -- ענה חוג'ה דאוד. - נשאל, נעשה חפוש טוב.. 

ובין כה וכה סדר הזקן שתפות קבועה בין שני בניו, ישראל ושאול, 
ובין חוג'ה דאוד, למען ישקיעו הבנים את-עצמם בעסקים. חוג'ה דאוד 
הסכים ברצון לשְתפות זו, כי ראה מראש, שחלקים הגונים ונכבדים נכונו 
לו עם שתפים כאלה, בזבזנים וקלי-דעת... 

במשך הימים בא הזקן לידי רעיון מוזר: הוא שֶם אל לבו לבנות 
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ועבר ואפף ה,בית" של השיר הַזֶּר, כמזח"קסם נעלם, את כל קהל 
השומעים, והיו רב הנאספים מלוים את המשורר חרש ובדבקות, כנוהים 
ונמשכים אחרי הקול הנושא נכאים, הרוחש %5ב, ברמזי שיר, יגון-עולמים 
ויסורים רַבּי-חַקר... 

אחת הנאספות, שהבינה תְרכּית, בארה את המלים של ה,בית" החוזר. 
וידה, שישבה בקרבתה, שמעה גם היא את פָּרוש המלים. אחרי רגעי מספר 
קמה ממושבה, עזבה את האולם ויצאה אל הגן. היא צעדה בלאט והרחיקה 
בתוך אפלולית העצים האחרונים - וברגע נוּחהּ על אחד הספסלים הרטְבּים 
והקרים נפתחו מקורות דמעותיה וּבכי עצור וחנוק התפרץ, כאֶלו צרו 
צנורות-הדְּמע מהכיל את המון הדמעות, וראשה דלק כבחם לוהט. היא 
השקיעה את פניה במטפחתה והערתה רגעים אַרְכּים את דמעותיה - וכשחשה 
כעין מחנק בגרונה ופניה עיפו בהתכָּוצם מבכי, בקשה להרגיע את-עצמה 
ומחתה את דמעותיה בידיה... ואז היתה כתמהה על-עצמה, אשר יצאה יחידה 
בחשכת-הלילה באויר הצונן... היא שמעה את קולות הרנה, אשר נשָאוּ 
כמרחוק מעבר האולם,.. פלא הדבר: היא אינה זוכרת, כיצד הגיעה הָנה.. 
רק יודעת היא, שיצאה מן החדר בהרגישה את זרם דמעותיה בעלותו 
ממעמקי-לבה - ומְהרה לצאת... אך איך הגיעה הַנה, אינה זוכרת... דומה 
לה, כאלו נְשָאה והובאה לכאן על הספסל הזה - ושפתותיה לחשו בקול: 
,איזה קול זה - אלהים! איך שר זה האיש... זהו קולו... כך הוא שר.. 
ואיזה מלים הוא שולח... איזה מלים..." וחזרה בינה ללבה: ,ִלדְּתי, למה 
הלפת מָני?... הבי לי גורלי, לקחת מנל.." 

ואותו... איש כזה אִבְּדה... בידיה אֶבְּדה... 

וצפו ועלו שוב הדמעות בהמון... והיא באה אל הבית למען הפגש 
עמו ולשמוע את זה.. למה לא היה הדבר, שיפגשו כאן יחד... כאיש 
ואשה?.. למה דוקא כך?.. 

ואז הרימה ראשה השמימה, מבין נופי העצים הרמים, הנעים בלאט, 
נראו שביבי-כוכבים רועדים כניצוצות בשחקים, כרומזים בשפת-אורות את 
חידותיהם, את הטמיר והצפון מבני-תמותה... 

ואיך תשוב - ועיניה נפוחות מבכי? היא לא עצרה כח לשמוע את 
הקול הנעים הזה ואת המלים הללו,.. לא יכלה לשקוט במקומה... 

אחרי רגעים ארְכִּים שבה וידה - ובהפנסה אל שער האולם, האפל 
במקצת, פגעה באמה, אשר יצאה וקדמה את פניה בשאֶלה: איפה היית, 
וידה זה כרבע שעה הָקיץ אלעזר שם בחדר וגם אלברט רוצה לישון, 
השעה מאֶחרת, -- האריכה האם אמריה מתוך עיפות, -- עבר חצי לילה.. 
נער הוא... אף כי אוהב הוא מאד לשמוע שיר -- אינו דומה נער בן-שתים- 
עשרה לנו,.. וגם אנו נרגיש, חייף, אחר-כך בעיפות. 

ואז, כשנכנסה בחדר האֶפל לישן את אלעזר וגם את אלברט, והיא 
לבדה בחדר, חשה בלבה כעין מחוש, כזה אשר ירגיש הַמִתפָכַּח 
משכרונו... 


יי בורלא 








- אל תשאלי... אני - מה אמר לך? כך... אני הולך ושר... שר הרבה 
לפני הבריות... כך... ובסתר... 

ואחרי רגע הוסיף: שלי, זאת שלי, זאת צרה אחרת... סחורה 
,מהלב"... | הצרה היא - בעיניה... | עיניה תקועות לחוץ... ואני כבר 
אַכ"ו עצמותי... ואחזני זה... ,מאל די פִיג'ו" זה (שחפת)... כשיש ?%ך כזו 
בהלקך, הממיטה חרפה עליך יומם ולילה... מה יש לעשות1+.. 

- וכמה ילדים לך 

- שתי בנות, וילד בּן-שלש. אם אפשר לחיות - הרי זה בשבילם.. 
בשביל הקטנים... 

- כך, כדברך כן-הוא.., לולא הם... 

- וְחַיִיךָ, שגם אני באתי ונתקשרתי עם האנשים האלה, בכדי לשפו- 
אֶתּם עסוקים אנו תמיד - ואפשר לשכוח מעט.. 

שיחתם נפסקה, כי יצאו הסועדים מן חדר-האכל. 

בלילה של אותו יום היו מזמנים %סעדת-הערב בעקר ,תלמידי 
חכמים". באולם החיצוני הרחב והגדול נערך השלחן כרגיל; עד שעה 
מאחרת נמשכו ה,כְּבּוּדים", שעלו על השלחן. בקצה האולם, בזוית גדולה, 
ישבו ה,מנגנים", מן הַמָּבחרים, ונגנו בשעת אכילה. כתם הסעָדה נכנסו 
החכמים הַמָּזמנים א% אולם יותר נוח ורחב - הם ישבו למעלה בפנים 
האולם, והמנגנים ובני"הבית ישבו בקצהוּ החיצוני, לפני המסְבִּים צמדו 
שלחנות לא-גדולים, מלאים בקבוקי-יין ובירה גרמנית וקערות של סְלָטות 
חריפות. 

בן-ציון כהן ישב במעגל ה,חכמים" ונתן קולו בשירים ובפזמונים; 
לאט לאט קרבו הנאספים את כסאותיהם לפנים האולם וגדל הַמַעגל ונדחק 
ונצטפף מסביב למשורר. המנגנים נשארו כמעט בודדים במקומם בקצה 
האולם - ולא היה הדבר רע בעיניהם: הם הפכו את כְּלִי-נגונם על פניהם 
והקשיבו גם הם בהנאה לשיריו של בן-ציון, המרנינים לב ונוסכים רוח 
שכרון ונעם. 

מדי פעם בפעם, כשעיף בן-ציון והשתעל קצת, לקחו המנגנים את 
כליהם ונגנו את חלקם. 

בן ציון שַר כדרכו רק פזמונים עברים - מה-גם במסבת ,חכמים" - 
אך אחרי-כן, כטוב לב המִסָבִּים ביין - הֶתּרה הרצועה ובן-ציון חשף את 
כל אוצרות שירתו, גם הערבית ובעָקר התֶּרכּית, זו אשר יִרְשָהּ מאבותיו, 
שגם הם היו פיטנים מִפַרסמים באדרינופול ובסטמבול. אז סערו המסְפִּים 
מסביב לפיטן והיו רגע כהומים ומשתוללים מחצי-קולותיו השנונים, ורגע 
שני - התפתלו והתנודדו במקומם מכליון מאויים פליאים וסתומים... 

וחזר והתלבט שעה ארְכּה, עשרות פעמים, ,בית" אחד משיר עתיק 
תֶּרכִּי - קול קובל, מתחטא ומתמוגג בצערו: 

ניטְשוּן כִּיזֶם בַנָה בְרְקְדִ יִלְדְּתִי, לָמָה הֶלַכְתּ מָנִיז 
קִיסְמָטִים נַר אַלָדִין בַנְדֶן.. = | הָבִי לי גוּרְלי, לקחת מָנּי..) 
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וידה שמעה אז, פעם ופעמים, את דבריו של בן-ציון על הליכות 
הבית הזה, על חיי-השפע הנוזלים פה ועל הצדקה והנדבה, שהזקן נותן 
לכל אשר יפנה, אם מעט ואם הרבה. 

ופעם אחת, לפנות בקר, בימים הראשונים להמצאם בבית נרנוף, 
נפגשו וידה ובן-ציון במקרה בשער-הרחוב; הם נכנסו יחד ועברו לאטם, 
משוחחים ומהלכים במתינות תחת הגפנים, אשר סוככו על המבוא, שנמשך 
משער-הרחוב עד המרפסת אשר לפני הבית ודמה לַסְכּה צרה וְארְכּה מאד, 
שצלה מרְבּה תמיד מחמתה. 

כל בני-הבית ישבו בחדר-האכל הגדול לארוחת-הבקר; שניהם נכנסו 
לרגע לחדר-האכל ויצאו אל האולם - הם היו עיפים קצת, וישבו על אחת 
הספות הרחבות. 

- ומה את עושה לנו, רחל - אך סליחה - אַתּ נקראת וידה עתה - 
מה את עושה לנו, וידה? - פתח בן-ציון בצחוקו הטוב המרחף על שפתיו - 
איך מרהיקות השנים את בני-האדם, גם את הָשֶם מנתקים אלה החיים מעל 
האיש וגם את הלב מסיחים מן הקרוב... 

דבורו נפסק בהשתעלו ארְכות. 

- כמה רחקנו מאז, - שב בן-ציון לדבריו, - מאז הייתי כותב לך את 
המכתבים! 

- כאחת-עשרה שנה - דומני, כך, בקרוּב. ככה עובר הזמן. 

- ואיך עתה... איך את... ,יהי רצון - טוב"? 

- מה נאמר? ככה... עוברים... הולכים אנו... 

- ,הוא" לא שקט מעט? לא נשתנה? - עוד כמו שהיה? 

הוא השתעל קשה.. 

- עתה, זה כחצי שנה, מזמן שהוא ,עָמֶּם", נראה הוא כשוקט - טרוד 
הוא בעניניו... אך לפני זה... לפני זה -,אינו דבר שיוצא מן הפה", - 
גמגמה וידה כנכלמה... 

- מה? אותם החיים? אך... אך... פלא! וכמה ,הוא" טוב ושמַח בין 
הבריות, ‏ פה ובשוק - אדם שמח הוא, הרבה בדיחות לו ופניו צוחקים 
תמיד - ככה הוא לרב אתנו - וגם בחנות אני רואה אותו כן... פלא... 

- כך... בבית הוא אחר... כשנכנס לבית - הכל עובר... כאלו מסוָה 
נופל עליו... 

- פלאות, בחיי; - אבל מזמן שהוא בעסקים ,אתם" - את אומרת, 
שטוב... כך... הוא עושה, ברוך השם, עסקים טובים מאד - 

הוא השתעל שוב שעול ממשך... * 

- עיפתי מן הדרך... מהעיר עדדזכה, - אמר כמתנצל על שעולו 
המטריד. - אני עודני גֶר בביתי בתוך העיר... קשה לאדם לעזוב אחֶזתו, 
אף שהיא פשוטה... בית אבותי - קשה לי להפרד ממנו... 

הם שתקו רגע. 

- ומה אתך, בן-ציון? גם אתה ספרת לי אז מעט - 
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----------- ודוד . 


ביתו של חוג'ה דאוד שָאף בימים ההם רוח לרוחה. הנשים היו 
חשות את עצמן בימים הפשוטים והשוקטים וחיו בשביל עצמן בביתן; אל 
,בית נרְנוף" היו נושאות את עיניהן מרחוק כאל אנשים נפלאים, הטובלים 
בטוב ובנעימות, עד אשר גם הַקְרֶב אליהם יִעָנַק מעינם הטובה וימצא 
גם רְוַח וגם חדות-חיים... אכן אליהן בא הטוב הזה רק במגע שלישי; 
מהטוב אשר הגיע לחוג'ה דאוד - נחו הן מִעָניָן. אך גם הרגישה וידה 
בעלבונה, כי כאין וכאפס היא בחיי בעלה- ואינה אלא שומרת ביתו 
באמונה... 

במרבית הימים היו גם אשתו וחותנתו מבקרות לפעמים, בהזדמנות 
חתְנה או שמחה, את מעון גרְנוף. הן היו מתקבלות בפנים מסבירות שמחה 
וחביבות מצד כל הנשים והבנות של הבית. 

ושם נזדמנו גם לוידה רגעי נעם ויגון כאחד, אך רצוים היו לה 
בקסם אשר להם. הם הופיעו, עברו על פניה - ונעלמו. דמה דמו לעיניה 
כלהקות צפרי-רן, הנראות לעתים במרומי"שמים, אשר תרמוזנה מגבה מעוּפן, 
כמְכָונות פניהן אל פנה אחת שפונה שם, במרחקים נאלמים ופלאיים, 
ובטיסתן הקלה תחלופנה מהר - ותָעלמנה... 

שם, בבית זה, מצא חוג'ה דאוד, עוד בראשית בואו במגע-ומשא עם 
נרֶנוף, את בן-ציון כהן. ‏ הלה היה שם כבן-מַשק הבית לעניני קרש; הוא 
היה מקרב לבּוּכרים בכלל וחביב ורצוי להם משום הרבה יתרונות ומדות 
טובות שהיו בו; כבעל קול נעים מאד, פיטן, וחזן משֶבּח בפי כל עוד מימי 
בחרוּתו, חזרו הבוכרים העשירים אחריו תמיד להיות להם לחזן בבתי"מדרשיהם. 
בהיותו מצוי לרב אתם, למד בזמן קצר לדבר בּוּכָרית כראוי. לזאת היו 
נוטים הבוכרים אליו חבה רבה ונתנו אָמון רב לדבריו ולמעשיו. הוא היה 
רצוי וחביב גם בחוגי ה,חכמים" של כל העדות - שדפקו לרב בשערי 
הבוכרים הנדיבים - בהיותו המתוּך הטוב, ,המדָבר בלשונם", וגם מהיותו 
קרוב לתובעים יותר מאשר לנתבעים. - ומאז באה משפחת נרְנוף ירושלימה 
היה בציון כהן לממלא כל התפקידים האלה אצלם. הוא היה כבן-בית 
קרוב וגם קבל משפרת חדשית בעין טובה. 

חוג'ה דאוד היה רחוק, לפני הפגשו עם נרנוף, מעולמט של הבפוכרים 
וגם את בן-ציון כהן ידע אך מרחוק (ולא זכר אף פעם אתי אשר שמע 
בימי ארוסיו, במקרה, כי זה ,שאל" אז לפניו את אשתו). בבית נרנוף 
היה קרוב במקצת לבן.-ציון, כי ידע, שהזקן וכל בני-הבית הוגים לו חבה, 
וגם הוא, חוג'ה דאוד, אהב את קולו ואת חברתו. 

בימי השמחות, בנשפי"החשק של החתְנות, היתה גם וידה עוסקת עם 
הנשים כאחת מבנות-הבית ולא אחת נפגשה, כה וכה, עם בן.-ציון וישוחחו 
בהנאה, ספוגה זכרונות נעימים, על ימי מגוריה בעיר העתיקה, בכתבו לה 
פעמים אחדות את המכתבים לאמה. ואז ראתה וידה, שבן-ציון כהן השתנה 
גם הוא בפניו מאזי זֶקן קצר ומחֶדד %ו, בשרו דלל, ועיניו כמו בלטו 
מעט בחוריהן. | 
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בְּסְחֶַר פנינים, אבנים יקרות ותכשיטים עתיקים, שהיה משלחזידו העקרי 
של הזקן מכבר. יקרת הסגלות הללו מַלְאָה בברק-נגהן ובעצם מחירן את 
כל הויתו של חוג'ה דאוד, והעסק הזה היה כעין תאוה לעניו וללבו;: 
ברטט חשק וחבה היה נכנס בחדר-משכיתו של הזקן ויושב לבדו אתו 
ושוקע עמו שעות ארְכּות בין אלה הצרורות הנתונים קפסה בתוך קפסה 
ונרתיק בתוך נרתיק, הטוּמְנים בין קמטִי עור דק וחלק, כמשי רך, משבצות 
יקרות, תכשיטים נבחרים או- פנינה אחת יחידה ומיחדה בצרור לבדה, 
אשר נראתה בעיני חוג'ה דאוד כאלו היתה נשמה שנתגלמה והפכה לאבן- 
ברקת, נוצצת בצבעי-קשת לוהטים, מבהיקה ומגְרה, בהתיזה המון שברירי 
קרני-זהר מזקקות בכל תנועה קלה שלהּ; ככה אהב חוג'ה דאוד את 
האבנים היקרות הללו,.. ובמשך הימים היה גם לסרסור בין הזקן ובין 
הקונים, שידע למשכם לתוך העסק, גם קנה לעצמו וגם סֶדר קשרי עסקים 
עם חוץ-לארץ, עם עשירים יהודים מעדן ומהרו, על-ידי מקרביהם של אלה 
בירושלים. הוא היה לבקי במקצוע זה מאז היותו רְע וקרוב לח' חיים ששון 
הצורף, ובימים אלה נתמחה בו עוד יותר; לא פעם עלה בלב חוג'ה דאוּד 
זכרו של ח' חיים ששון בימים אלה, זה שַלֶּמד אותו, הרגילו וחָנכו, מתוך 
ידידות נאמנה, בענף-מסחר זה. ,ל היה ח' חיים עתה - הרהר רבות בינו 
לבין-עצמו - היה יכול לנצל ביתר שאת את הזמן הזה; אך הלה - עבר 
עליו כָּלַח". 

במשך שש השנים, מזמן שישב ח' חיים בבית-האסורים, הלך חוגה 
דאוד, בשנה הראשונה, פעמים ושלש לראותו - אך מַה-שָנו אז פניו ומה 
היתה לשונו כושלת! מרב יסוריו היה כלקוי בדעתו. קשה היה לחוג'ה 
דאוד לראותו בכך - וחדל ל%לכת אליו. 

ובבית נָרְנוּף היו נערכות חתְנות, בכל שלשה-ארבעה חדשים, לְבֶן 
או לבת או לאחד מקרובי המשפחה. הזקן, שהיה נוהג זהירות בהוצאות 
הבית, היה שופע רב טובה ביד רחבה בשביל החתְנות - בשביל ,מצות 
חתן וכלה"... ואז רעשו והמו האולמים הרחבים וקולוּת שירה ונגינה 
נשתברו למכביר בין כתלי הבית הגדול: ובלילות האפלים שלחו פנסי-אור 
גדולים את קרניהם מסביב לגן, להאיר את הדרך בין העצים ליוצאים לגן, 
כגבר החם בקרב הקרואים היושבים צפופים. 

בימים האלה היה חוג'ה דאוד כאורח בביתו: רב הלילות ?א בא 
העירה ולֶן אצל נִרְנוף, או בא בשעה מאַחרת מאד; ולא נשמעו אז בביתו 
קולות תאניה ובכי, ולא נשפכו דמעות-עצבון מעיני הנשים: טרוד ועסוק 
תמיד היה חוג'ה דאוד ביום ובלילה ,שם". וגם בשבתות ובימים טובים 
התהלך והתרועע ,אֶתּם" - עם הבנים. ושיחתו, בזמן שהותו בבית, היתה 
לרב מסביב 5,בית נִרְנוּף". הוא ספר להם ברב ענין מחייהם של אלה 
האנשים, הרודים במכמני עשר והשוחים בין גלי חיים, כבירי"שפע ורְבִּי- 
שמחה, וסח עם הנשים על עסקיהם ומאוייהם המוזרים והמענינים של 
אלה. 


1% י. בוּרלא 





מולא בנימין היה עשיר מְפלג. בבוכרה שמש בימי בחרותו במשרת 
,וְזִיר" אצל ,המלך" הבּוּכרי, גם קבל עליו את דת האיסלם (כשהזכיר פעם 
את הדבר, אמר, שקבלהּ עליו, כמובן, רק למראית-עין); על-דבר עבָרו לא 
ידעו הרבה גם הבוכרים בעצמם, לימי זקנתו עלה הוא וכל בני ביתו 
להשתקע בירושלים. 

בביתו הגדול אשר בדרך רחוב-זיפו (קנהו על-ידי סרסרותו של חוג'ה 
דאוּד) ישבה כל המשפחה הגדולה, וְלִבִּית חדרים ואוּלמים רבים, רחבים ואפלים, 
וכניסות אחדות עם מבואות צרים הובילו אל כל הלקי הבית, אל אולמיו 
השלוים והקרירים ואל החדרים שבצדם, והיו אלה כָלם מִרְפדים שטיחים 
בוכריים גדולים, וספות נמוכות ורִכּות הקיפו את רב קירות החדר; בחדרים 
רבים היו, במקום קשוטים, ראֶיים גדולים, בעלי מסגרות מזהָבות, נצבים 
בקירות על-יד מטות רחבות וכבדות, מצפות נחשת-קלל, המבריקות גם מתוך 
האור הקלוש... ושכנה באלה החדרים הריקים והאפלים שַלוה של נמנום 
עצלני, הנזונה מרב שפע ונחת והַעדר דאגה, והיו החדרים והאולמים הללו 
כמיָעדים תמיד לישיבת-סתרים ולחיי-בטלה... בארונות הרבים, הגדולים 
והרחבים שבתוך הקירות היו טמונים כלים ו,עתיקות" של כסף וזהב, יקרי- 
ערך ורחוקי-מציאות,. כשנפתחו אלה הארונות לפעמים (הם היו סגורים 
במנעולים כבדים ומפתחותיהם שמורים שמירה מעלה אצל הזקן), להטו עיני 
הבנים והבנות ורמזו גלוי על יום"החלוקה שעתיד לבוא... כי אמנם מאוצרות 
אלה בלבד יכלו לחיות ברוְחה שנים רבות. 

ואפף את הבית גן גדול, שרבו בו כָנות מצלות של עצי-תות ועצי- 
צנּבר אַדִירִי-קומה ורחבי-פארות, שגדלו וגבהו משכבר הימים; כי הבית 
הוא, לפי הידוע, אחד הבנינים הראשונים, שבנה מחוץ לעיר ערבי עשיר 
מהמשפחות המיחסות ביותר בירושלים. הדירה נבנתה ביד רחבה, בשפע 
עשר ובטעם מזרחי. משפחה זו, שהיתה במצב של ,ירידה", מכרה עתה 
את הבית; וחוג'ה דאוּךד קבל חלקו בסרסרות משני הצדדים יחד - מנה 
הגונה. 

הזקן חלק את חדרי הבית לבנים ולבנות הנשואים ולבחורים וליתר 
קרובי הבית: אחיותיו ובניהן. על השלחן, שהיה נערך על-פי הרב רק 
לארוחת הערב, היו סמוכים ששה-עשר עד שמונה-עשר איש, גברים, 
נשים וטף. 

לזקן היתה אשה, שאהב אותה מימי עלומיה - אך בהזדקנה התכונן 
לקחת צעירה ירושלמית, אחרי שיסדר את כל עניניו ו,יחתן את 
הבחורים". 

הוג'ה דאוד היה במשך הזמן ליךזימינו של הזקן. הצעותיו ש%9 
חוג'ה דאוּד בעניני מסחר והשקעת כספים בעסקים מכניסי רוְחים מהירים 
הראו לזקן, שהיה בעל עין פקוחה ויד זהירה, כי נכונו תמיד דבריו ש? 
חוג'ה דאוד --ויהי לו לידיד נאמן. 

ביחוד שקע חוג'ה דאוּד בכל פקחותו וכשרונותיו בעניני ,עסקים": 


.== 
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את בשרי וכְָחשו עצמותי,. ואולי בא עתה הסוף.. אין עוד פח בי- אל 
רחום... 

ורעותיה ענו לה אמריהן: 

- מפני כי שוטה אַת... נראה בעליל, כי שוטה אַת; קומי ולכי.. 
ברחי ועזבי אותו, בּאִי אל מי-שהוא - שבוע אצלי, שבוע אצלה - כלום 
איננו יהודים? ומה? אולם את שוכחת מפעם לפעם... התרגלת ל55ל - גם 
למכּות... ‏ אם יקרה כזה לאשה פעם או פעמים - אומרים: ,בעלה הוא.. 
אוהבת אותו ומחרישה... אך באפן זה - מה יהיה הסוף?" 

והיא שבה וענתה ודמעות עצרו בקולה: ,אנה אלך?.. הנקל להגיד.. 
אני ואמי, אשה באה בשנותיה - היא איננה צעירה--וזה הקטן, בן-שע, 
וכרוך הוא אחרי - ,הוא" ?א ישים עיניו עליו גם כעל כלב... הנקל לאמר... 
שלש נפשות... אנה נלך? היש לי קרובים בעלי-יכלת, שיכלכלו שלש 
נפשות?" 

כך קוננה וידה במושב אמה ושכנותיה, באותו יום ראשון, שעות 
ארְכּות, 

ואחרי-כן שבו ימים שוממים ואלמים, כאשר היו רגילים לבוא, אחרי 
יום"סערה. אז היה חוג'ה דאוּד שותק ושוקט שבועות או חדשים מספר - 
דומה, כאלו היה שופך ביוםיסערה כזה את הסאה הגדושה שכבדה עלי - 
ובימי מנוחתו לא חש גם הוא בעצמו, שהולכת ונמלאת שוב הסאה - 
שלא בכונתו... 


ואולם בעצם הימים האלה קרו והגיעו לחוג'ה דאוּך ימים של הפץ, 
רבּידענין בחדושם; והיו הימים לזמן של תגברת כחות בעסקים גדולי"ךוחים 
ובעשר רב -וגרמו לו להסיח את דעתו ממסלול-חייו; הוא עצמו התמסר 
ונהה אחרי מפעלי הימים האלה בכל הויתו ומחשבותיו, כמו שעשה בכל 
מקרה דומה לזה, בחשבו, כי יכול הענין החדש למלא את חלל חיין, 
לשטוף את כל עצמותו ולדחות את מכאובו הפנימי, התדירי. 

ביום-קיץ אחד לפנות בקר, שבועות אחדים אחרי הריב הגדול בביתו, 
נכנס אל חנותו, לשם עניני-חלפנות חשובים, מולא בנימין נָרְנוּף, | בּוּכרי 
זקן, בן ששים ומעלה, קצר-קומה במקצת ומסרבל-בשר, שבא באותה שנה 
ירושלימה. הזקן שָבע רצון משיחותיו ונמוסיו של חוג'ה דאוּד, וביחוד 
מהעסק הטוב, וימצא חוג'ה דאוד חן רב בעניו, והוא הוסיף מאז לעסוק 
עמו ולבקר את חנותו. 

אחרי חדשים אחדים וחוג'ה דאוד היה יוצא ונכנס בביתו של מולא 
בנימין. הוא התרועע עם שני בניו הגדולים, ישראל ושאול. חמשה בנים 
וארבע בנות היו לו לזה: השנים הראשונים היו נשואים;: ישראל הגדול 
היה בגילו של חוג'ה דאוד, כבן שלשים וחמש, ושאול - בן עשרים וחמש. 


90 י. בורלא 
בלבנוניתם האלמת כל הימים - והיתה כאובדת-עצות, ובפניה חרותות תמיד 
מבוכתה ועיפות-נפשה. אמה עזרה עלזידה, גם היא נוּגה ונכאה, ושתיהן 
לא דברו דבר על גורל חייהן, ורק הרש נראו לעתים קרובות הדמעות 
הנוזלות מעיניהן. 

ואולם באחד מימות הקיץ נְטָא מתוך הבית %רגעים קול בכי רם, 
כמתלבט וקובל באי-הפוגות, ושֶכך הקול לשעה קלה וחזר וְגְבה ונשמע 
בשיחו וביבבו. זה היה ביום ראשון אחד, אחרי שבלילה שלפניו גברה 
חמתו של חוג'ה דאוּד מאד, כאשךר לא קרה עדיכה. הגורט לכך | הוה 
ענין רגיל, אך הפעם עָצם הדבר והתפרץ שלא כרגיל: ביום שבת באו 
קרובי וידה, דודה ודודתה ובנותיהם, לבקר את וידה. לעתים רחוקות 
יבקרוה. והיום, ביום-קיץ חם, הטריחו את-עצמם ובאו מן העיר העתיקה 
עד קצה רחוב-יפו הרחוק. חוג'ה דאוּד רגיל היה לקנות במדה מצמצמה 
פָּרות ל,כְבּוּד" והיה סוגרם במְפְתָּח השמור אתו. בארונו נמצאו לפעמים 
גם שקדים קלוים ובְטני"דמשק. אך באותו יום"שבת חפה חוג'ה דאוּך 
לאורחים שלו, ממכריו הסוחרים (לעתים רחוקות מאד באו אליו אורחים), 
ושמר את ,דברי הכָּבּוד" לאורחיו; לוידה %א היה כמעט מה להגיש 
לקרוביה האורחים... | 

וידה שתקה אחרי שהלכו ושָמה מחסום לפיה - אך במוצאי שבת 
נפתחה השיחה. ובלי כונה תחלה היתה וידה כמתרעמת על ענין היום, שלא 
זכו קרוביה לכְבּוּד בביתה אחרי בואם פעם בחרש או בחדשים אליה. 
שמע חוג'ה דאוּד וברגזו שפך על פני אשתו את כוס יין-ההבדלה, שעמדה 
עליידו, והכתים את שמלתה היחידה של שבת.. 

- יעכור האל ויכתים את פניך ככה, עושק! - פלטה וידה מבין 
שפתיה במר לבה ובקול חנוק-דמעות. 

ומיד אחרי-זה היתה כפופה תחת יד בעלה ומהלְמות אגרופו ירדו 
על גבה, ומבלי שתדע איך קרה הדבר, פרצה צוחה מעמק גרונה: ,האצבעו 
אוי האצבע!" - ונפלה מתעלפת. 

כשמוע השכנים את זעקת הילדים ויללת האם, מהרו אל הבית, אף כי 
נמנעו תמיד מבוא שמה בשעות ריב - ולקחוה אליהם. 

ולמחרתו, ביום הראשון, כששבה וידה אל ביתה חורת-פנים, אגודלהּ 
מדלדל בידה והיא טעונה מכאובות בכל גופ; - היו שכנותיה ורעותיה 
יוצאות ובאות כל אותו יום לנחמה ולדבר על לבה. 

וידה התמוגגה כל אותן השעות בדמעותיה: 

= אנה: אלך, אנשים טובים, אנה אלך% אנה אפנה - וייטב לי? ואיך 
אנֶתק מעל ילֶדי אלה - ואלך-לי? אָמרו לי, הבו עצה - איך? האין עין 
רואה למעלה, בברחי כמה פעמים בלילות וילדי זה בזרועותי, והגדול מושך 
בשמלתי, נכשל ונופל ורץ אחריז האין עין רואה% אנה אלך מפניוז איך 
נצל? מה יש בידי לעשות? אֶלוּ כחותי אתי, כי-אז הלכתי לעבוד - לכַבּס ' 
ולשרת בבית-זרים - אבל חמש-עשרה שנה ויותר, שנות"רעה אלה, אכלו 
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ובביתו שמשו אותו האם והבת באותות הכנעה ומסירות ואל מוצא 
פיו יחלו שתיהן כשפחות נאמנות, יָרא יָראו מאותו המבט הבוער והזועם, 
שהוא מטיל מן הצד על אשתו או על חותנתו בשעת כעסו. וכשהֶזקקו 
לבוא בקרבתו ולבאר לו איזה ענין שהוא, היתה עמידתן כעניות נכלמות, 
העומדות על פתח בעל-בית רעדעין.. 

בשבילו בְשָלוּ תמיד לבד, בשר ודגים ומטעמים, ורק את אלברט 
שִתַּף אתו בסעְדתו; ,הן" ואלעזר אכלו השיורים או תבשיל ירקות וקטניות. 
ומאֶשרות היו בכך, אם רק עבר השבוע בלי קללות ומכות. דומה היה, כי 
מזמן מות אמו התקיפה, בעלת ,יד-הברזל", החלו להתגלות בו כל מדות אמו 
הקשות וגברו ובלטו בו מיום ליום. 

המקרבים שבמשפחה היו משערים ואומרים, כי בהשבון ובכוּנה ידא 
ככה את וידה, למען תקוץ בחייה ותשאל היא גט. בדרך זו לא יאשם, כי 
גרש את אשתו, ולא יחשש אז על אבדן עשרו. ,או אולי - אמרו הקרובים 
שלא בפניו - מקוה הוא בסתר לבו, שִתָּפּול סוף-סוף למשכב, תָּמַס ביגונה - 
ותמות. כך מראה הדבר...* 

ובני-הבית הרגישו, כי מקור מרותו וקפדנותו היתֶרה הוא בזה, שאינו 
בא בחברת בני-אדם ואין גם איש בא לבקרו, בודד הוא לנפשו כל 
הימים ולכן מלא רגז הוא תמיד וזורק מרה בביתו ובכל הקרוב לו. 

באותם הימים, בשָבת חוג'ה דאוּד עלליד חלונו הפונה לכרם 
התאנים והגפנים, אשר השתרע על-פני הרְמה הבודדה והשאננה מצפונה של 
העיר, היה כבטוח, שהנה גמלה ובשלה מאָרת חייו, ואין ספק שבקרוב 
תּרְאָה לו דרך ההצלה, לא יתכן, שִיּמֶשכו הימים האלה הקשים והזועפים 
עוד זמן רב... אין שבוע שלא יעבירהו כעסו על דעתו, והכעס - מתיש 
את פחותיו. הנה קָורו פניו בשנה האחרונה למאד.. הוּא שָמן בבשרו 
קצת, אבל בשר רע הוא זה - מרב רגז ותמרורים... הריהו מזיק לעצמו: 
הוא מכה ,אותה" בחמתו, חובל בגופה - ובו, בגופו, ימצאנה... ושערות 
לבנות הולכות וצצות בראשו ובזקנו השחור... מה טעם שִיפֶּטר ,ממנה" 
וזקנה קפצה עלי,.. עוד מעט ולא יצלח למשך שום אשה נאה אלין.. 
רוצה הוּא להיות קר בכעסו, להציק לה ולהרעימה, שתקום ותברח... ותלך- 
לה... אך מדי פעם בפעם, בהתפרץ ריב וחליפת-דברים בבית, תבער בו חמתו, 
כמאליהן תוּרמנה ידיו וקללותיו תצאנה מפיו - ואחר-כך ירעד גופו כקנה 
רצוץ... לא, כן לא יתכן. הוא צריך לשנות את הדבר. ובכלל הוא צריך 
להחיש את מעשהו.. 

כד הגה חוג'ה דאוּד בערבים וחֶשָב את ה,קץ" ודמה - כי קרוב 
הוא. 

ובימים, | כשהיה חוג'ה דאוּד בחנותו, מן הפקר עד הערב - ישבה 
אשתו עליפי-הרב בודדה וגלמודה; היא טפלה בעניני הבית והתהלכה כה 
וכה בין כתלי ביתה, אלה העדים הדוממים תמיד ליגונה ולהייה השוממים, 
הכתלים הלבנים והריקים, הצחים תמיד למשעי והמכבידים על הלב. 
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והזהב" המהֶגנים, הוא הנהו עתה גבר בשנת השלשים וחמש לחיו. 
מהלכו וקומתו הזקופה והמלאה במקצת, זקנו השחור והצפוף ועיניו הערות 
והגדולות אומרים יהירות והדר למדי; שמו בעיר ובשוק-הסוחרים קבוע 
עתה וידוע בתאַר-כבוד: חוג'ה דאוד חדד. 

ואולם איש לא ידע ולא האמין, כי ביתו של חוג'ה דאוד אינו עשוי 
וערוך לפי שמו ועשרו, כי לא פקדו את ביתו רעים וידידים ולא סרו 
אליו מידעים ומִכָּרים אלא לעתים רחוקות. דירה פשוטה, בת שלשה חדרים 
לא-גדולים, ‏ עם רהיטים פשוטים וזלים - כזה היה מקום-משכנו של חוג'ה 
דאוד העשיר. בקמצנות ובצמצום עשה את חיי. 

-עמְידִי, - היה רגיל לאמר בצעת שיחה עם קרובי ‏ הבית שוהקרל 
שהשלים במרבית הימים עם הדוד שמעון ומשפחתו0, - מִיָדִי אלה אין המטבע 
העגלה יכולה %התגלגל החוצה: ידי היו נטויות, מיום שנולדתי ויצאתי 
לאויר העולם, היו נטויות ומשפעות כך (כלפי פנים - אל הכיס). כזאת 
היתה אומרת אמי לי, עליה השלום.. למה, הדה, הרהיטים והחפצים? 
הללו - הלא יישנו שנת-מנוחה בבית... וה,זהָבִּים" - כשהם בידי הם, הדה, 
רוקדים וזעים - סוד זעזועי הזִהְבּים... סוד הזעזוע, אינם יודעים ,הם" 
(העשירים האחרים) כמוני - ואלא מאי? 

ורגיל היה חוג'ה דאוּד להשבע - בעניני שיחה עם הבריות דרך- 
בדיחה - ,חי כספי!" או ,חי הזהב!" - הזהב בכלל.. 

ולמען לא תֶחלנָה עליו רננת הבּריות ועקיצותיהן על קמצנותו 
היתרה, היה אומר בשעת-:כּשר, בהדגשה וכמו להכעיס, וקולו מצלצל בע 

- זה מזמן, חייכם, ,ברית חדשה" לי... ברית חדשה, הדה, כרתי לי.. 
הלירה-זאת היא תורתי ודיני ואמונתי- הלירה היא. זאת תורת 
האדם... הִי, חייכם... 

טובי הסוחרים בקשו פעמים רבות לקשר את עסקיהם אתו, לעסוק 
בעניני שֶתּפות, לפתוח סניפי-מסחר גדולים, כי ידעו והכירו את ,יכלתו" 
והבנתו בדרכי המסחר (אף שלא ידע שום שפה וגם לכתוב בכתָב ,ערבי 
יהודי" לא מהרה ידו), אך הוּא לא נָפתּה להם. בשיטתו המיָחדה ובשביליו 
הידועים לו הלך בעסקיו: בעניני חליפת-כספים, שטרי-ערך, במסחר קרקעות - 
ועבר מחיל אל חיל. 

הוּא הנהו מִכָבּד בעיני הסוחרים והעשירים רק בשביל מעותיו, ואולם 
דעותיו לא הנחילו לו כבוד: בשום ,ועד" או ,אגדה" לא השתתף וגם לא 
שאף לכבוד כזה, למען לא יבוא לידי תביעה מכיסו, ומיָדעיו לא בחרו בו, 
משום ש,לענינים כאלה אין %ו ראש" - כמו שאמרו תמיד שלא בפניו. גם 
לדבר בשפה אחת ולהביע את דבריו כצרך - לא יכול. ערבית המונית, 
פשוטה, דבר. ובספרדית גמגם תמיד בשבושים. 

אך הוא, כשלעצמו, בָּטל את כל בני-האדם הללו, היושבים ב,ועדים" 
או ב,חברות". - אלמלי ישבתי שם - היה אומר - הייתי מראה להם, שאינם 
עבינים" ואינם יודעים כלום... ,,חטבאת הם" (בולי-עץ). 
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היום... כאלו פג ממנו טעם החיים, אשר הוא רגיל בהם יום יום,.. אולי 
סובל הוא ככה על כי לא הספיק לשהות ולדבר כצרך עמו - נפסק רצונו 
בכח - כאדם צמא מאד, אשר נחטפה כוסו מפיו בהחָלו לשתות... היה לו 
לשָאלו הרבה... אך דא עקא, שלא מצא את האפן ולא הספיקה לו השעה.. 
רצה למצער לשאלו: למה-זה הסתיר ממנו, שהיה כה קרוב וקשור לו זה 
שנים אחדות, את ענין המכונה - למה הסתיר? איך אפשר, כי יסתיר אדם 
מרעהו הקרוב איזה ענין שהוא?.. ועוד רבות רצה לשאלו - אך לא עלה 
הדבר בידו, והוא ראה, שסבבו, לרגעים, דבריו בלי סדר... ומבטו זה 
הטוב, השוקט והמרגיע, מה-נכנע ונדכא הוא! איך היה אפשר לדבּר? ולכן 
צר לבו עליו, צר לו על חרבנו של ח' היים, וצר פי-שנים על חרבנו 
שלו - חֶרב גם עליו עולמו לגמרי... היתה לו קרן-אורה, אולי מִתְעָה 
היתה, אך האירה לו באהבה לימים רבים, ועתה - כַּבתה, כבתה גם-היא.. 
והריהו שוב בודד... בודד... \ 


יג 


ובאותה שנה השיג את דאוד אסון כבד אחר: נלקחה ממנו אמןו 
אחרי מחלה קצרה וקשה -וגדל האבל וההספד בבית דאוד. בעת מותה 
רעם קולו של היתום הגדול: ,עזבפּני לבדי בעולם הזה, ימא! לבדי, לנפשי, 
יָמא, מי יהיה לי כאן - ימא האהובה" 

ושמר דאוד את שנת האבל, שנה תמימה, כדין וכהלכה. אז נקראה 
אמה של וידה מחברון לבוא אליהם. בימי חייה של המחֶתּנת היה מן 
הנמנע בהחלט לאַם וידה הגלמודה %סור אל בית בתה: ,היא", עליה 
השלום, שָנאה תכלית שָנאה את , השחורה הנמוכה" - את אמה של וידה. 
ושנים על שנים עברו ורגל האם לא דֶרכה על מפתן בית בתה היחידה. 
כשגברו געגועיה של האם על הבת, באה לפעמים לירושלים והתאכסנה בחשאי 
בבית ח' שמעון (בעל אחותה), ושמה באה, בסוד, הבת להתראות את אמה 
לשעות בימים האחדים, אשר שהתה בירושלים. אבל עתה, בהָשאר וידה 
לבדה עם הילדים, הסכים דאוד לבואה. 

כתם שנת האבל יצאו לגור מחו* לעיר אל ,אבולבצל" - השכונה 
הרחוקה אשר ברחוב יפו. 

בימי מגוריו שם, בשנים הללו, חלו הילדים מפקידה לפקידה, ביחוד 
אלברט האהוב, במחלות-ילדים - ורבו דאגות האב והאם והזקנה באותם 
הימים. 

ובין כה וכה ועסקיו של דאוד רחבו ורבו. חנות של חלפנות גדולה 
היתה לו ברחוב הסוחרים. הוא לבוש עתה חליפה אירופית, צוָּרון מגהץ 
בצוארו ומַקל, שראשו מצָפּה כסף, בידו - כדרך עשירים מִכָבַּדִים. 

הוא נמנה והתהלך בין חשובי הסוחרים שבעיר, בין ,אֶלי הכסף 
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כך... לבירא עמיקתא... כיצד... מי שהיו מלכים כאומניו... איך? עד למדרגה 
תחתונה זו? הן דאוּד, כמדמה לו, שקיסר נָמְצִי עמד *פניו פעם *עין 
השמש... דומה, ספר לו את הענין... מפני זה היה רשאי לעשות מטבע 
לו... רק לעצמו... קבלה היתה תמיד בקרב משפחתו, שהיא מזרע דוד 
המלך ע"ה... הוא מבין... אבל זהו דוקא... זהו עצם המפלה: יען כי 
בגלות זו - לא יכול עוד להצליח הדבר... מיכאל, שר ישראל, עודנו 
נכנע לשר ישמעאל ואדום... והוא חשב וקוָּה ימים רבים בחשבונות 
וצרופים, כי על-ידו יתחיל הקשר להפתח לאט לאט.. ידע, כי מִסְכּן הענין... 
ובכל-זאת | קבל עלי... | אבל, כנראה, ה,גלגולים" - קלקלו... ' היו ודאי 
קטרוגים קשים ועזים... עזים מאד..." 

הוא השתעל - אין לו כח לדבר. 

,הרבה יש לו לאמר, לדאוד... היה רוצה להגיד הכל... ואולי חבלי 
כפרה הם - הכל... גלגולים לצרוף ולזקוק לנשמת הכלל... אפשר... ואפשר 
יש טעות בידו... אפשר כל החשפון מְטְעָה... גדולים וענקים ממנו טעו.. 
החשבונות והצרופים אינם פשוטים... יש איזו הסתבכות - אך בעָקר יָדע: 
ביום"כפור נודע לו. ביום-כפור התנמנם פתאם - מה שלא קרה לו מעולם - 
בשעת סדר ה,עבודה" נסגרו עיניו פתאם -- והנה ראה, כי מוּבל הוא 
לקברות... כי שבק חיים לכל חי... אך פתאם עזבתהו כל ה,לויה", כָּלם 
כּלם נעלמו -- והופיעו מלאכי-חבלה, וחבלו בו בשוטים, ונשמעו קולות 
קוראים: ,וסר עונך וחטאתך תכפר" -- ,כל כלי יוצר עליך לא יצלח" - 
וננעור. ואז ידע - ידע הכל... וכשבאו השוטרים לחנוּתו לשאלו למכונה - 
הוא לא ידע מכל הנעשה בעיר, לא שמע דבר - הם אך שאלו והוא נענה 
להם... 

,יש לו עוד לדבר הרבה... אך קשה לו... הוא, דאוּד, לא יצטער - 
ו,תשועת | ה' כהרף עין" - ישתבח שמו,.. היה רוצה לבקשו דברים 
צהדים -" 

השוער נגש והאיץ בדאוּד לסור ממקומו - עבר יותר מחצי שעה - 
חסל. 

ח' חיים זז בכבדות ממקומו, הושיט את ידו אל דאוּד ולחֶצה בחבה: 
,שיתנו לךך לבוא בכל שבוע, לפָחות פעם בשבוע" - היה קולו כמבקש 
תחנונים. 

- אולי... נראה... - ענה דאוּד ונפרד בברכה ממנו, אך הוא ידע 
באותו רגע, כי גסגר השער הזה לחמש-עשרה שנה. - ושוב מי יודע, מתי 
יראה ואם יראה פעם את ח' חיים.. 

וכשהלך דאוּד מבית-האסורים אל חנותו ועבר ברחובות הזרים 
והדוממים והתהלך יחידי בסימטאות העקלקלות והאפלות, חֶש כאלו ראשו 
הומה בו בכבדות ובלבו פעפע כאָב כמתוך עלבון וריקנות ממאירים. על 
מה הוא מַצַר ככה! על שראה את ח' חיים במצבו הנורא? לא זה דוקא. 
זה מכאיב מאד - אבל אותו יִעָנָּה עתה מין לחץ-לב, שלא חש דוגמתו עד- 
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הי 

- שב, אל תתכופף, - אמר ח' חיים בקולו הטוב כמאז. - בַּקש ממנו 
(מן השוער), שיתן לך שרפרף קטן - הוא יתן לך... 

דאוּד ישב על כסא קטן מהעבר השני ופניהם היו סמוכים אחד 
לרעהו. 

- הם, הגוים האלה - פתח ח' חיים - מלאכי-חבלה הם... זדים הם.. 
אני מקוה, שיתחרטו אחרי זמן-מה, מַבטח אני, שעוד יבוא המותצריף עצמו 
אלי פה ויבקש מחילה... מַבטח אני, כי שנתו תדד מעיניו בקרוב... אך 
עתה עוד ה,גזר-דין" מתוח בתקף שם... למעלה... אני - לא אליהם שֶם אני 
לב.., כלל לא... לא בְשלְהֶם אני מתענה וסובל, חלילה... מה יודעים הם? עַם 
הדומה לחמור, מה יכולים הם להבין?... 

- ומה שלומך בבית וּבחנות? - הרים ח' חיים פתאם את קולו קצת. - 
מה יש חדש? ו,ביתך" והילדים? - והוּא השתעל מעמק-חזהו, כאלו הרגיש, 
שלא שמע עוד אף מלה מדאוד, שבא לבקרו, ורק הוא לבדו הרבה 
לדבּר. 

- נאמר ‏ הכל טוב, ה" חיים,.. מה לעשות? יכאב לבי לראותך כך.. 
ירחם ה'... ,אל תקחהו פנימה"... ,הרבה פתחים למקום"... ,מי יעמוד בסוד 
ה'"... 

,לא, ודאי %א. הוא לא יבוא בתלונה, חלילה... אם כך עלה ברצונו - 
על ראש ועל עיני- ברנכים הבאים, יפורים" - כך יאמר וידום. עתה רק 
יקשה לו מאד מחמת כאב המכות... המכאוב גדול... ימים על לילות הוא 
יושב תחתיו - קשה לזוז... אך אחר-זכך, אם ירצה ה/ יראה, אם יעלה איזה 
,תקון"... לאט לאט... הוא היה רוצה למכור את ה,חזקה" שלוו) ברחוב- 
היהודים - האחרונה היא -ויביא כאן] מעט כסף... לתת להם... לסטרא 
אחרא... אחרי"כן אפשר יתנו להתפלל - יש מנין בדיוק - שבעה מה,ישנים" 
ושלשה חדשים - אפשר להתפלל בצבור... יש לו1 תקוה רבה לזה... ,תקון" 
גדול ‏ יש בדבר... ,ממעמקים קראתיך ה".. יש סוד גדול בזה... שמע 
ענין זה פעם - אינו זוכר עתה ממי - אשר סְפר על משיח בן יוסף..." 

הוּא השתעל קשה. 

,הרטיבות והלכלוך מזיקים לו. השבוע נתנו לו לשבת בחצר - והוטב 
לו קצת". 

דאוּד שאלו בנחת, כבדרך-אגב: 

- ומה דר להם בעת המשפט? לא באר להם? מה אמר להם).. 

,מה יכולים אלה להבין... ובכל-זאת - אמר להם... אמר להם, שיש 
ענינים רבים, יש סבות לכל... מה יכולים להבין... אבל לו, לדאוּד, היה 
רוצה לאמר הרבה... למען ידע... ודאי הוּא, דאוד, ישאל: כיצד ירד ונפל 


1) וכות שוכר בקבלנות מאת הגוי, בעל החצר, והוא משכיר לפרטים את החדרים-- 


הרוח לו, ל בפל החזקה?. 
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- זה עשרים ושתים שנה, שאתה מרמה את העולם! 

- לא ראיתי את העולם - דבר ח' חיים בקול דָּכּא ובפנים זועפים - 
וגם לא השתמשתי בה אלא לפני שמונה-תשע שנים. 

- מה פַּרוש דבריך - באר הכל היטב! 

- את אמכונה מצאתי לפני עשרים ושתים שנה, באותו מקום שמצאו 
אותה השוטרים. אחרי מות אבי, והחנות עברה אלי, ירדתי פעם אל המרתף 
וראיתי את המכונה. שנים רבות לא ידעתי מה היא - עד שבמרוצת 
הזמן ידעתי. אך גם אז לא השתמשתי בה, כי עוד היו לי הכנטות 
מבתים; אחרי-כן נמכרו הבתים. ורק לפני שמונה שנים החֶלותי להשתמש 
בה במדה מועטה, כמו שאמרתי, כשהייתי זקוק... יותר אין לי מה 
להגיד. 

- ובכן היית שתף למלך... הוא הוציא בקושטה כמה שרצה ואתה 
הוצאת פה כמה שרצית - שתף ממש.. אבל אני אומר לך - הרים קולו 
המותצריף בכעס: - עליך להגיד מיד, איפה נמצאות כל המג'ידיות שלך, 
איפה אתה שומר אותן; אם לא תגיד, אצוה ויחריבו את חנותך ואת ביתך 
אבן על אבן. השמעת? 

ח' חיים ענה בשקט, שגמר את דבריו והוד-מעלתו יעשה כרצונו. 

אחרי חרש ימים הוציא בית-המשפט את גזר-הדין: הנאשמים העָקריים, 
שלשה יהודים ושבעה ערבים ונוצרים, נדונו למאסר-עולמים (עליהם היו 
עוד אשמות אחרות, שנגלו בעת המשפט) וח' חיים נדון לחמש"-עשרה 
שנה, אך בהוספה: בעשרת הימים הראשונים יכה עוד בבקר ובערב שלשים 
מכות קשות ברצועת-עור על כפות-רגליו - אולי יודה, איפה טמן את 
המג'ידיות שלו. כאשר עמד בדבורו כל אותם הימים - חדלו. 

האנשים הצדדיים, שנחשדוּ בענין - וביניהם גם דאוד חדד, - יצאו 
לחפשי. 

כשך הסער, אחרי שבועות אחדים, עלה הדבר בידי דאוּד, אחרי 
עמל ויגיעה ומתן שחד הגון לשר-בית-האסורים ולשוער, לקב%ל רשות אך 
פעם אחת להתראות ולשוחח שעה קלה עם ח' חיים דרך שבכת-הברזל של 
,חבס ארבאת" (בית-הסהר לפושעים במלכות). 

בבקר יום אחד עמד דאוּד על-יד שער שבכת-הברזל. ח' חיים 
נקרא מבפנים ואחרי רגעים אחדים נראה צועד לאטו בשלשלאות-ברזל 
ברגליו על-פני החצר הארְכּה, כשהוא פוסח ונשען על מוט-עץ שבידו. 
התקרב אל השער הנמוך, פשט ידו דומם לדאוּד, במלמלו בלחש בין 
שפתיו תהלים, ואחרי רגע גמר את המזמור. 

- מה שלומך, דאוד? - אמר בקול רפה וְמִדְכָּא. - כפרה לעוונות, אחי. 
גזרה... ,צדקתך כהררי-אל, משפטיך תהום רבה".. 

והוּא נאנח וּפניו נתכָּוצו מכּאב. אין לו כח לעמוד - מאז נפצעו 
הרגלים מן המכות... עוד הפצעים זבים דם.. הוּא ישב על הרצפה ופניןו 
ליד השבכה, למוּל דאוד. 
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צריך לשלש-ארבע מג'ידיות בשבוע. ולא קרה מעולם - בכל אמונתי אני 
אומר זאת - שטבעתי שתי מג'ידיות ביום אחד. לפעמים רחוקות, כשלא 
היתה לי עבודה, לפעמים רחוקות מאד, טבעתי כל יום מג'ידיה אחת: מיד 
כשבאה לי עבודה - הפסקתי. בנאמנות אני אומר. 

- מי שפושע ככה ומזיף כספי המלך, אינו נאמן, חוג'ה. ‏ מי לא 
יאמר, שטבעת מאות ואלפים? 

- ,אלו טָבעתי מאות, לא הייתי חסר כסף וחי בצמצום. ילכו אל 
ביתי ויראו את כל רכושי. ישאלו על-אודותי את כל אדם, אם מבזבז אני 
אפילו מעט, או אם יש לי עסקים עם בני-אדם - חוץ ממלאכתי. 

- ואם אמת, חוג'ה, שרק במדה זו טָבַעַתּ, האם יש הבדל בגנבה 
בין הרבה למעט, ומה-גם בזיוף כסף"המלך - ומה אתה אומר בצדקתך, 
חוג'ה? 

זה | שטבפתל ‏ בשבילי אדוגי | היה ומתר :5 שד-כה... לי היה 
מְתּר, - ענה ח' חיים בקול רפה. 

- כיצד! מדוע זה? מעט מֶתּר לגנוב, חוג'ה נכבד? 

- הנני מפיל תחנתי לפני כבוד-מעלתו, לבל יחשבני לגנב. לא 
גנבתי. 

- הרי אתה אומר בפיך, שמעט גנבת בכל-אאת - לא כך? 

- אני לא החסרתי מסכום משקל-הכסף כלום. | מתכת-כסף ‏ יש 
לי על-פי-הרב בחנות, ומה שטבעתי לא מזֶיף הוא - כמו כסף-המלך 
בדיוק. 

- תוכל להוכיח לנו זאת? 

- כן. הן אספתם את המטבעות המזיפות: יראו צורפים ויבחנון - 
ימצאו את הזיוף. ואם תביאו מספר גדול של מג'ידיות, אַראה לכם - אם 
אמצא - את המג'ידיות שלי, ויבחנו גם אותן. 

הובא מספר רב של מג'ידיות מאצל גזבר-הממשלה. וח' חיים נתן 
לבחינה שלשת הסוגים. 

בינתים הָזמנו אחרים מן הכנוּפיה לחקירה וגם הם הודו, כי ח' חיים 
אינו שיך כלל לחברתם. 

בין שעה קלה באו הצורפים - ונתאמתו דברי ח' חיים: המג'ידיות 
שלו היו לפי משקל המתכת של מטבעות המדינה - רק נקב קטן מאד 
בַּעַבִי המטבע הבדילן מאלה של המדינה. 

- ואתה חושב - שאל המותצריף בהסברת-פנים - שבאפן זה מֶתּר 
לזיף את כסף המלך? הלא מזה רואים אנו, שהנך זיפן מצין. 

ח' חיים שתק, הוא ענה, שגמר את כל דבריו, ועתה מוכן הוא 
לקבלת הענש: מְוֶת, מלקות או מאסר. 

- וכמה זמן - שאל המותצריף ברב ענין - נמצאת המכונה תחת 
ידך1 

- בערך - עשרים ושתים שנה. 
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כשהובא ח' חיים לחקירה לבדו, היה לבוש בתלבשתו של שבת: 
חלוק ארך לבן ומעיל קצר, כי ביום הראשון בבקר נתפס, הוא היה שוקט 
ושָלָו לגמרי. 

- אתה, היהודי הערום, - שַאֶל1 המותצריף בהתול ובחֶמה, - אתה 
החוג'ה (רבי), לפי הנראה מפניך ומזקנך, כיצד נתת את ידך עם מורדים 
במלכות? 

- לא, אדוני, אל יאמר ככה, חלילה. אני לא נתתי את ידי אֶתּם. 

- הלא נמצאה המכונה בחנותך - וזו תמונתך כשטְבַעַת את המג'ידיה! 

- כן, נכון, אך ידי לא באה בחברת מרְעים. אני איני מדבר שקרי. 
כל דברי אמת הם. אני איני ,מהם". אבל אני מוכן לקב3ל את ענשי- 
אני מחכה מזמן לזה. אני ידעתי את הכל מראש. זה כבר, ב,יום כּפור" 
שלנו, נודע לי... יש סבות לזה... יש ענינים רבים.. 

הוא דר בלשון ערבית ושָלב לפעמים מלים תֶּרכיות, | למען יבין 
המותצריף את דבריו (אף שהלה הבין ערבית) אל-נכון. עמידתו לא היתה 
עמידת-פחד, אלא כזו של אדם המוסר ומסביר את דבריו במתינות, מתוך 
הכרה ברורה בצדקת הדברים היוצאים מפיו. המותצריף הפסיקו פעם ופעמים 
בשאלה, והוא בקש בנמוס רב, כי יוְאֶל בחסדו לתת לו לדבר את 
דבריו עַדדִתָּמם. המותצריף, שהיה ידוע לאדם רך ונוח, הצטחק בשמעו 
את הערתו זו והרשה לו את הדבור. אז הוסיף ח' חיים בקול 
מתון: 

- ישאלו-נא את השוטרים ויגידו, אם אני לא הראיתי להם את 
המקום, אם היו יכולים הם לבדם למצא את המכונה. אני נתתיה להם. 
כששאלו, איה המכונה שלך, מיד הראיתי להם. איש לא הגיד להם דבר על 
המכונה - הם תפסו את אחי הרשע - וחשדו בי, שאלו אותי, בכדי לנסותני - 
ומיד הראיתי להם. חלילה לי לכחש. לא אטָמא את פי. הדבר הן נגזר 
ונגמר... 

בבית-המשפט שררה דומית התענינות והקשבה לכל הגה, שיצא מפי 
ח' חיים. המותצריף נשען בזרועותיו על השלחן והקשיב מתוך סקרנות, 
בינתים נכנסו השוטרים, שנקראו %העיד עדותם. הללו ספרו, שבקיר החנות 
החשפה ישנו חלל, העשוי ארון פתוח כרגיל עם שלשה רְפִים, ומלאים 
הרפים כלים ומכשירים רבים, ובשום אפן אי-אפשר להכיר, שארון זה יכול 
לזוז כְּלו, על רְפֶיו ועל גבו, עליידי פתח מן הצד, שגם אותו אי-אפשר 
להכיר כל%%. וכשנפתח ארון זה, יורדים מן החנות בארבע מדרגות אל 
מרתף הֶשך לגמרי. בפנה עמדה המכונה הקטנה. 

אז שאלו המותצריף: אם צדיק כזה אתה, שאינך מדבר שקר, 
חלילה - כיצד אתה גונב מן המלכות% כלום לגנוב מן המלך אינו אסור כמו 
לדָבר שקר? 

- אני לא גנבתי מן המלכות. אני רק לעצמי, לצַרְכִּי, השתמשתי 
במכינה. ביום שהיה נחוץ לי טֶבעתי מג'ידיה אחת ולא יותר. לרב הייתי 
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למה באת? - אני אומרת לו, - למה באת לקלקל את חיי אמך? ואין הדמעה 
פוסקת מעיני. ומה בריה זו יודעת! ומה היא אשמה? ואני אוהבת אותוג; 
אמת, הוא איננו יפה כאלפרט, אבל אינו מכער, ואני אוהבת אותו ומרחמת 
אני עליו - על הַשָנוּא. מה הוא יודע? וטוב הוא ואינו בַכָיָנִי, ומדי חשבי 
את המחשבות האלה, הולם ראשי בי מכּאב ודומה אני לצאת מדעתי. והנה 
השבוע, בט"ו בשבט, לא הלך לחנוּת - גשמים רבים ירדו כל היום והוא 
שתה יותר מהרגלו, ובלילה - בלילה נפתח לו מקור-הדצור והוא שר בקול, 
ואחר-כך בָּכַה, בכה ושוב שר - היה לי לילה! - ומאה פעמים חזר על דבריו: 
שני קוצים בלב, שני קוצים בלב - מי יסבול? שני קוצים נתן לי האלהים. 
הנה שנים, שנים הם, - והראה בכל רגע ממקומו עלי ועל אלעזר - בזה 
,נתלה דבורו" עד שעה מאַחרת. ותשער היא, מה שהרגיש %בי בקרפי - 
ואיני יודעת מה יהיה לי ומה תהיה אחריתי ואיך אנהוג ספינתי בסערת-ים 
זו! רוצה אני ללכת בסתר אל ח' חיים ששון, להתנפל לרגליו, לספר לו, 
ושיאמר לי, מה אעשה ומה אפעל - אבל הימים סגורים וקשים. 
הוּא יראה לי את הדרך הטובה ויאמר דִּי לצרותי. רב שלום לכל 
הקרובים. והנני מנשקת ידיה בחבה רבה. 
בהּה מרת-נפש 
גידה ודי הדד. 


יב 


לאחר חג הפסח, כשיצאו היהודים א% ה,רחוב" שבעיר הישנה, 
מרְשלי-הליכה וכבדי-תנועה, ראו בהשתוממות רבה, שקבוצת שוטרים שָטה 
ב,רחוב" ומובילה, מפה ומשם, ששה-שבעה אנשים אל ה,סריה" (המשטרה). 
ועדימהרה עבר הקול המפחיד והמחפיר כאחד, שיהודים אלה מִזִפִי 
מטבעות-המלכות הם, שנתפסו במעשם - וכָסו כל פנים כלָמה ודאגה ורבה 
המועקה בלב היהודים הנדכאים. לאחר יומִים נודע, שבכנופית המזיפים יש 
גם ערבים ונוצרים ומספרם עולה על מספר היהודים - והיתה השמועה לחצי 
נחמה ליהודים, ואולם כשנגלה, שגם ידו של ח' חיים ששון ב,ענין", היה כל 
השומע כמְכה-תמהון. ורבים, אשר לא האמינו לשמועה, נשתתקו, כשראו 
בעיניהם את התמונה הפוטוגרפית, שָצֶלֶם השוטר את ח' חיים בשעה שהוא 
עומד וטובע בחנותו את המג'ידיה במכונה. על ח' חיים ששון נפל החשד 
בגלל אחיו הצעיר, שהיה מַפקר בהליכותיו והיה אחד מן הקבוצה העקרית 
של המזיפים. 

ונתפסו רבים למאסר גם מאלה שהיו מקרבים למזיפים באיזה משא- 
ומתן - והוּבל לבית-האסורים גם דאוּד חדד. 

הדרישה והחקירה היו ב,מגלס אדארה", במקום שה,מותצריף" (מושל 
העיר) עצמו הוא היושב-ראש, 
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בימים ההם כתבה וידה מכתב זה לאָמה בחברון: 


לאמי החביבה והיקרה במאד, השוכנת בחדרי לבבי, 
סיניורה סיניורה אסטריה די תרגומאן יחי שמה לעד. 


בזאת באתי להודיעה כי השבוע, הודות לאב העליון, גמלתי את 
אלעזר האהוב. היו אצלי כל הדודות, וברוך הוא, הכל עבר בטוב. הוא 
שקט ושכח את ה,מעין" שלו, אבל חלש הוא וחולני מעט. 

כתבתי לה שני מכתבים ארְכִּים - שלחתים אז ביד נאמנה, ואין לי 
מענה ממנה - האם לא קבלה אותם? ועתה אכתוב לה מאשר עובר מחָדש - 
ואיני יודעת בעצמי, מהיכן אתחיל? הנה גמלתי את אלעזר בן שנה וחרש. 
האם לא הייתי צריכה ,לתת לו" לפחות עד שנה וחציו אבל החלב שלי 
מזיק לו - מה שיעבור בראשי, מאיזו דאגה שהיא, מיד נגלה בו, מיד הוא 
מרגיש. איני יודעת, אמא שלי, מפי מי קללתי, מה רע עשיתי בחיי ואיזה 
גלגול באתי אני להשלים - שלא תשלט טובה בביתי, שלא אמצא מנוח 
לנפשי. יודעת היא, מה שספרתי כמה פעמים, מידו הטובה של ח' חיים 
ששון - יד מברכה, אין מה לדבר. ראיתי זאת ברור. אבל איני יודעת, 
מה היה? ידע אדע, אמנם, אבל - מי יאמין לַּשַמַע הדבר - איני יודעת, 
איך יתכן? כל זמן ההריון, כמו שפתבתי לה אז, היה מלאך. גם אחרי 
הָלדה, תאמר שלשה חדשים, לא הכרתי אותו. חוששת הייתי מ,עין הרע" 
ולא הרביתי, גם ביני %בין עצמי, לחשב על-זה. מה אמַר לה% ,צרה 
היתה כָתּנתִי עלי" מרב שמחה. ובכל יום ששי הדלקתי נר בבית-הכנסת - 
,ולא יהי כָסְפוּר" -- הרבה נתתי לנצרכים. לא יהי כסְפור. והדודות והקרובות 
היו מברכות אותי. ואמרו לי, שפָני נשתּנו ונתעדנו. ואיך נזהרתי בבית 
בַּפַּל. ולא הסחתי דעתי ממחשבה זו אף רגע. והייתי - ממש כמו שְָיְאָמַר; 
,במקום שדְרכה רגלו לְחַכתי העפר". ואם קורה - הן בן-אדם הוא האיש - 
שָפַּרתּי כחוט"השערה מִדִבָרו - ורְעד לבי כקנה נודד. תאמין אמא, הייתי 
דומה בעיני, כאלו הולכת אני כל הימים על ראשי-אצבעות בין כלי-זכוכית 
רבים ודקים - כך היה לבי בי. ומי ידע ומי יכול להאמין, שמאלעזר באה 
לי הרעה מעת אשר החל אלעזר לפקוח את העינים, ראיתי ממש - שהחל 
הוא ,להתהפך". בראשונה לא ,נתתי אמונה" למראה עיני... אבל כך היה. 
מזה החל, כשהיה לוקח אותו בשבועות הראשונים, היה אומר, כמו שאומרים 
לפעמים בצחוק, שהוא ,קוף", והיה משיבו לי במהרה. והצחוק היה לאמת 
אצלו, הוא לקח% בידיו רק לרגע ואמר לי פָעמים אחדות: ,זה אינו 
אַלַבָּרט, אלברט - שלי הוא, כָּלו דומה לי, וזה כָלו שלך - כְּלו אַתּ". וזה 
ימים שאינו שֶם גם עין עליו כמעט. והחלו לשוב ה,עַרְבים" שלו, שהוא 
יושב בודד ומַשמים שעה ארְכּה. גם אמו, חמותי, ממטתה, היתה שטופה 
בשמחה בימים ההם - עתה החלה גם היא לראות בעיניה את הענין 
והיא מקוננת חרש כדרכה, וגם היא זורקת בכל מקרה קללות על ראש 
הקטן. וכשאני לבדי, יושבת ומסתכלת בפניו - מאליהן יורדות הדמעות: 


צ 
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על-עצמו על כל מה שדבר לפני ח' חיים ועל כל מה ששמע מפיו של 
זה - וחשב בלבו, כי לא לחנם באה שעה ארְכּה זו, בישיבתו פה תחת 
השמים - הוא וח' חיים - רחוקים ונסתרים מעין 5ל.. אולי זו היא השעה 
הטובה? עליו לנסות. הוא צריך לשמוע בקולו של ח' חיים, הרי הוא רצה 
בעצתו - וכמה אמת וצדק יש בדבריו הטובים והנעימים! ואז פתח דאוּד 
ואמר: 

- טוב, ח' חיים... | הריני מוכן ומזֶמן לעשות ככל אשר אמרת. הכל 
אעשה - מי-יתן ויעזור האל... 

- דּם לה' והתחולל לו! יהי רצון, שיהי הכל טוב.. 

אחרי שיחה קלה נפרד דאוּד והלך בשעה מאַחרת קצת אל ביתו. 





מאז נראו ח' חיים ודאוד מתהלכים יחד %עתים תכופות ברחובות 
היהודים, ויום ששי לפנות ערב, מדי שבוע בשבוע, עברו שניהם בַּסִימטאות 
האפלות, %בושים חלוקים צחורים וקלים, צועדים לאטם, ופניהם מועדות, 
מתוך הרחבת-דעת ומתינות, כמהלכים וסופרים את צעדיהם - אל כתל 
מערבי. שם, בפנה שבקצה הכפתל ממעל, היה מקומם קבוע - גם בימים 
אחרים, בכל מקרה והזדמנות, בבואם שמה.. 

דאוד בָּקֶר לרב את ח' חיים בביתו, ויש שסר לעתים גם ח' חיים 
אל בית דאוד; והבריות, בעת צרך, בקשו את האחד בביתו או בחנותו 
של השני, כי ידעו את קרבתם וידידותם הרבה. 

בתקופת הימים ההם נולד לדאוד בנו השני, שנקרא בשם אֶלְעָזֶר. 


יא 


רחל היתה מִסְכּנה בעת לדתה וחֶלְיָהּ ארך חדשים אחדים. ורק ברב 
עמל והוצאות ואחרי שנערך ,תקון-כרת" גדול לשמהּ על קבר רחל אמנו, 
ובעקר, אחרי ה,מצלאין" שנעשה לה וקְרְא לה מאז וידה (חיה) - עברה 
הסכנה והחלימה לגמרי. 

במרוצת הימים ההם ראתה וידה ימים שונים ומשנים ביחס בעלה 
אליה. היא ראתה והכירה בראשונה בשנוי הרב, שחל פתאם בבעלה, 
ודאגה אז בכל הגיגה והליכותיה לשמור על הרוח הטובה, שנשבה בביתה, 
והיו ימים אחר-כך, שדְּמה בעלה בעיניה לאדם המשחק בקוביה, אשר פעם 
ינהרו פניו ויצהלו ופעם יפלו ויזעפו... ‏ יום יתן קולו בצחוק רב וברנה, 
ויום - תִּתְעַוְּתְנָה שפתותיו בדומיה והיו כמקללות בסתר... וחשה בתחלה, 
וידעה אחריכך אל נכון, כי חייה - הס הם הַמַשהק אשר ביד בעלה ובשלה 
הן החליפות והתמורית, אשר תתהיל*"נה בנסתרות בקרב ביתה.. 
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ואז תראה: אם שקטה נפשך והיית שמח - נודה לאל על רב חסדו - ואם 
חס ושלום %א עלה הדבר - נראה.. אולי נראה ונמצא, כי יש ,מחיצה" 
אחרת בינך ובִינה -- נראה... 

דאוד שתק ולא השיב אף הגה לח' חיים, 

עבר רגע ארך של דממה - כאלו שכחו שני המשוחחים את"עצמם 
בחשכת הערב האָפל... 

אחר-כך פתח ח' חיים בקול שקט: 

- אתה שותק, דאוּד חביבי, - חושש אתה, שמא לא אמרתי לך אלא 
דברים שבפה... דברים, מלים סתם.. ולא למדתיך לעשות איזה דבר 
ממש, כאשר ילמדו ,עושי סגלות". ראה, דאוּד: הרבה אמרתי לך... הרבה 
הוא בשבילך... ,בזאת תְּבְּחנו" - כתיב. מזה יִרָאה הכפל... יתברר הכפל.. 
כלום יודע אתה, מה אמרתי לך?! כלום יודע אתה מטעם הליכה ?כתל 
המערבי בערב שבת-קדש?- נַסה ותראה... כשתלך בערב שבת-קדש לקבל 
שבת מלכתא אצל פתל המערבי, ואתה - אחר טבילה, ובגדיך לבנים וטהורים, 
כשתעמוד לפני הכת% והוא מזהיר ממעל באור החמה, וכשתעמוד אחרי 
,ערבית" סמוך לאבנים, יחידי, באין עִין-זר רואה... אז תחוש... אז תרגיש 
בעצמך... תתחיל לחוש... מין... כמו נמשך הלב.. נמשך... ומתמלא מחוש 
כזה... ויש שהעין דומעת דמעה... תזל דמעה אחת.. ואז יקל לך, יקל 
ללב, ותתמלא כָלךְ שמחה ורננה... וזה אני אומר לך: אם יעבור עליך פעם 
רעיון זה, אם תקרה לך כזאת - וידעת, שנחצבה נפשך ממקור טהרה, כמו 
שאמרת על אביך, שהיה צדיק וקדוש. 

ודע, דאוד, כי זה הצער וזו השמחה - שניהם אמת הם, כי אינם 
תלוים בדְבר, וזהו ענין החיים של בן-האדם עלי ארץ.. הַינו להתאים 
את צרכי הגוף, השמחה וההנאה, הצער והדאגה, להעלות את כל זה מחיי 
הגוף לחיי הנשמה... זהו - מַמָשוּת חיי"האדם; אבל בני-האדם עושים להפך, 
אלה הרודפים ושוקעים בחיי-הל, מורידים מחיי הנשמה לגוף... והחיים - 
שנים פנים הם. יש מחזיקים בצד זה ויש בצד השני. ודמותם - כמו 
החותֶם והניָר.. החותם - הנשמה היא, והגוף - הניר. כָּתֶב החותֶם קשה 
לקְרְאוּ. הפוך הוא, מִסֶבּךָ... אך העבירהו על הניר - וְתַרְאִינָה אותיות 
ברורות, נאות וישָרות. וכך ענין חיי הנשמה, היא, הנשמה, מאור הגנוז 
נחצבה ושואפת להתרחק, להַעלם מזה העולם... אך מי שמבקש, מתאמץ 
ושופע מחיי הנשמה אל הגוף - יְגְלה זיוה לו ויראה האדם הכל ככתֶב ברור 
וישר - כָּתֶב החותֶם על הניָר... אך אלה העושים להפך: המחוקקים את כתב 
אחותם ככתב הניר - מה אוילים הם! שוב לא יזכו לראות דבר ברור, כי 
היה כתב החותם עקום מצָקרו, ורע הוא, ולא יזכו לעולם לראות בנעם.. 
כזהו, חַייךְּ, הענין - זהו, המשל והנמשל". ולכן אמרתי לך לנָסות את-עצמך, 
ונראה באחרית השנה - אם ,חָפץ ה' בידנו הצליח". 

דאוּד היה שותק כל אותה השעה, שנשמע קולו ש% ח' חיים, המלבב 
בדבורו מתוך החשכה... כשהפסיק ח' חיים את דבריו, היה דאוד כתמַה 
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תְּיעֶץ לי. את אשר תאמר לי, אעשה... הראה לי דרך, שאמצא תקון.. 
מנוחה - כך או כך - ואעשה, הפל אעשה.. 
- לא, דאוּד, איני כועס כלל, - ענה ח' חיים בקול מתון ומרגיע. - 
מה שִִרְז אני יודע את לבך... הבָנתּי הרבה... גם לי היו בימי נעורי 
כעין ,קטרוגים" כאלה - אתה מזכירני... אבל יודע אני את המקור... יש 
ענינים רבים, דאוד... ויש בזה רזין טמירין... זה נודע מן הפגם... הפגם 
שב,מעשי יצירה" - והוּא מן הרזין הטמירין... וידוע לרב גם-כן, שמקצת 
פגמו של ,עולם הזה" הוּא משום שנברא , בשפעה דנוקבא"... זה ידוע... (ח' 
חיים דפר עתה את דבריו בלשון ספרדית במתינות ובנחת, כדרשן הקורא 
לפני קהל מְסָפר ,דרושים"). העולם הזה ,מחולל מִפְּשְעַהּ',,. הוא טבוע 
ממנה, מהאשה.. כך מובא ב,ספר הגימטריאות": ,העולם הזה" - חותמהּ 
שלהּ הוא... של ,סימנא דנוקבא"... נבשים -גימטריה הנשמה.. נשמה - 
הַינו של הכלל,.. נשמת הכפל, של האדם, החי והצומח - של כל העולם.. 
והעולםם -גימטריה נקבה.. כך מובא שם.. 
וכתיבי: נר אלהים נשמת אדם - חיי האדם בעולם הזה נדמו ?לילה 
אפל... וזקוק הוא האדם לאור... לנר באפלת לילו,.. ודאי. זה תוכל 
להבין... וזהו נר אלהים - נשמת אדם.. היא העזר אשר ברא כנגדו. נר 
אחד.. ואם יאמר אדם להוסיף עוד פתילה לנר, שתי פתילות או שלש - 
יוסיף אור רב - אבל לזמן מועט... כי הנר יַתָּם ויעבור קל-מהרה - והוא 
בחצי הדרך, בחצי לילו, ויהיה עליו לעבור רב לילו באפלה... כך הוא... מי 
שמוסר עצמו ליצר לבו ונוטה אזן להרבות לו אורה רבה בבת-אחת - 
יתם אורו מהר ויפול בסכנות וברעות רבות כמו בתוך אפלה - זהו, חביבי, 
הענין... | 
והנה גם אליך בא היצר הרע בעקיפין, בתחבולות - מהקצה הוא 
בא... רוח רעה היא מהיצר... אין ספק בזה,. ומה תקנתו? אומר אני; 
תקנתן, שתבוא גם אתה אליו, אל היצר, מן הקצה השני, התרחק א% 
קצה אחר, לבל יכירך מפל וכל... זוהי הדרך... וידעתי אני רבים כמוך - 
ולא היתה אחריתם טובה... צריך לכוף ראש ולקבל על מלכות שמים... הנה, 
חביבי, דברת הרבה... טוב הדבר. עתה הֶכון לכוָּן לבך לטהרה... להתקדש - 
זה קדם 5ל: מִתְּחָצָה - טהרה. מחר בבקר נלך שנינו אל ה,טבילה". נעשה 
טבילה במים צוננים - זה ראשית. השבוע ,תקח תענית" בשני וחמישי (גם 
אני אקח עמך - לסִיע לך...), ויתר הימים תפדה את צומך אצל תלמיד 
חכם צנוע וִירָא ה;? ותתן י"ח גרוּשים צדקה - בכל יום, כל השבוע - 
לעניים ולאלמנות וליתומים; ומכאן ואילך נלך שנינו בעלות השחר בכ% שני 
וחמישי להתפלל אצל פתל המערבי, תקום לתקון-חצות בכל פעם שתוכל... וביום 
ששי בערב שבת-קרש, בלא נדר- חק ולא יעבור - נקבל עלינו קבלת שפת 
אצל פתל המערבי.,.. כך יהיה, דאוד... ובבית - דּבַּר לשָלום עם | ביתך", ,כאלו 
לא היית אתה" - קבל על עצמך לאַהבָהּ אהבה נאמנה... הַלְחם וּכבש את- 
עצמך - ממש... אתה מבין... ותעבור שנה - שנה היא מעבר כל המזלות - 
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ורע, אם יחמוד? אם כָּלַם יחמדו, כָּלם? כלומר, %מה לא נברא 
האדם בן-חורין? בןך-חורין... | כבהמה וכעוף... אתה מבין - שואל אני, 
בכדי... בכדי להבין ולקב3ל עלי הכל.. הפל באהבה - ,נתתי את-עצמי 
להבין"... 

- הרי אמרתי לך: דִּבַּר הכל... אף שמתרחק אתה מאד.. מוגרחק... 
מה פָּרוּש בן-חורין? הן אנו בני-אדם.. עם ,שכל" ו,בינה" ומצוות 
וחְקים- לכך אנו אומרים: וּמותר האדם מן הבהמה אין, כי הכל הבל, 
לבד הנשמה הטהורה, שהיא עתידה לַפֶּן דין וחשפון- הרי 
הכל בפרוש... 

- טוב, טוב, טוב מאד, - ענה דאוד במהרה כמתלהב בוכּוחו, - שַ כל 
ובינה ומצוות וחָקִים, כמו שאתה אומר, ודאי, אני מבין - ודאי, 
לגנב - רע. הרי אתה עושה, הדה, חטא, נזק... ,לא תרצח" - בר מינן - 
ודאי. לשָקֶר. לרמות, %לכת רכיל - רע. הכל רע. חטאים. אבל.. בזה, 
בזֶה- איזה הָזק יש כאן? אם, למש%... כלומר,.. אם אדם - אתה מבין - 
מה הָזק יש כאן? ואם הָזק כאן - למה נוצרה תאות-לב כזו באדם? ממה- 
נפשך! למה אסרה תורה?... זה אני שוא4.י, 

- זוהי אפיקורסות, דאוד, רחמנא ליצלן - זה ודאי נשאר לך מילדותך, 
מזמן שהיית אצל ה,אנגליזיס" -- כמו שספרת לי פעם - מה יש לשאל בזה, 
דאוד! כך ברא ישתבח שמו את עולמו. אסור הוא אסור. יש מצוות, יש 
משפטים ויש חֶקים. חק - הוא חק. אין טעם לחק. ומה היא פרה אךמה? 
ושעטנז? בשר בחלב? - חָקִים... 

- במטותא, ח' חיים, הרי אמרת: אנו מדברים - אמרת, שאדבר: אלה 
החֶקִים, כל החְקים: בשר בחלב, שעטנז ומצות מילה - מאי איכפת? חֶקי ה' 
הם - וְנַעַשֶם; אדרבה: בשמחה אנו עושים את המצוות ואת החָקים. אבל 
כאן, הרי דומה הדבר כמו שאומרים לאדם - הרי לך מאכל - שָבַעַ ואל 
תאכל... - בשעה שהאכל מְנח תמיד לפניך., ואיך, הדה, איך אפשר לשבּוע 
מתוך רעב! - מה טעם למכשו% זה אני שואל: למה המכשול? 

ח' חיים הפסיק את דאוּד ואמר: 

- אמר יחד אתי: ,קר"ע שט"ן - קבל רנת עמך, שגבָנוּ, טָהרְנו, נורא!" 
הבנתי את הפל, דאוד. אין צרך שתדבר עוד - ידעתי... ולכן שמעני עתה, 
די עד כאן, אל תרחיק ללכת, אחי. הן אתה מתענה על-אודות ,ביתך" 
כנוּי לאשה) - על-זה אתה מִצר, זה ענינך - ולמה תפליג בדברים? ?א טוב, 
אחי, לא פללתי... שמעני - 

דאוד הפסיקו ואמר: 

- רואה אני, שהנך כרוגז עלי, ח' חיים. הן הספמת, שאדבר.. לפניך 
גליתי את לבי מעט, כמו שאמרת, כמו לפני אבי... מתוך ענין אשתי.. 
חשבתי תמיד על כל אלה העננים... ורציתי לאמר לך, שאם גם אפטֶר 
מאשתי - נראה ל%י, שאין ל%י תקנה... לי אין תקנה... מי יודע מה יהיה 
בסופי... אני ירא אפילו לחשב על ענין זה... ובאתי לשמוּע מפיך, מה 
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-- חפצתי לשאלך פעם ככה - פתח דאוד בישרו גם הוא את ישיבתו -- 
כלומר.::: אתה ודאי תדעי: מדוע נברא בן-האדם עם יצר הרע! למה נברא 
*צר הרע! למה נברא האדם עם, הדה, עם-: חשק גדול.. תאוה כזו בלב -- 
ומצד אחר, הדה, אָסור לו אָסור חמור:: בודאי יש סבה לכך מה 
אומרים יודעי-תורה ? 

ח' חיים רצה לענות לו דבר -- אך דאוד המשיך מיד והוסיף: 

- הרי אני. רואה אני בעליל.. ראיתי בעצמיי- כי אילו היתה לכ. 
אשה אחרת יפה יותר:: ממש יפה - חוששני, שכלום, כלום לא היה מועיל 
ליי.: בשבילי לא היה בזה משום תקון-. וזהו צערי-: אני חושב' שכל בני- 
אדם הם כך.> אני חושב כך:- ואולי לא כן הוא-. אפשר רק אני הנני 
פך>: אבל למהי הדה' למה ,יצאתי" כך? אני חשבתי הרבה.י. ראה: כל 
דבר. פל חפץ, יאהבהו האדם יותר כשהוא שלו, פשהוא קנינו שלה אז 
יעלה ערכו בעיניו -- חוץ מהאשה כשהיא שלו-- אתה מבין -- אז, רצוני 
לאמר, ירד ערכהי. יחסר הרבה לא כך? וזה הענין הוא רע:> קשה 
להבין:: ולמה אני, הדה, למה אני כועס ומצטער! על שכל בני-אדם שמים 
עצמם צדיקים.. והם -- צבועים.. כך רואה אני.. זאת היא צביעות:. עושים 
חנופה לעצמם.. איש חומד אשת רעהו.. חומד... ויותר מחומד... | כךָ. הדה, 
כך הדבר... אין אדם מסתפק.. אף אחד אינו.. | .אינו שמח בחלקו" - וכלם 
שותקים... שותקים... ולמה-זה נברא האדם כך?-- 

ח' חיים היה כתמה לדברי דאוד. שיצאו מפיו בהתאמצות, בלי 
הפסק ומרגוע -- כאילו היו למעמסה עליו ימים רבים; הוא לא היה מוכן 
לענין כזה... ואמץ את-עצמו לענות לדוברו בקול מרגיע ואמר: 

- טוב, טוב... דַּבָּר.. אין דבר... טוב... שתדבר... הסר מעליך : את 
ה/,קלפות"; אלה ה,דבוּרים" שלך קלפות הםי. קלפות שדבקות בנפש:: צריך 
פעם להוציאם מהפה -- ויפלו -- דּבָּר. דּבָּר. אבל תמהני, מהיכן לך. מהיכן 
הגיעה לך כזאת? מתי היה לך זמן לחשב בדברים כאלה -- איזה שָלחני 
אתה! -- אמר כמבקש להתבדח קצת ‏ - מאמין אני, שהנך טועה הרבה 
בחשבונות -- אה. דאוד ? 

- מתי חשכתי - אתה שואלני, - אמר לך, ח' חיים: ערב ערב 
כשישבתי לבדי על גג ביתי, שם עלו תמיד מחשבות כאלה בראשיי בלי 
סוף.: לבדי לבדי חשבתי--ואמנם הייתי חש בראשי אחרי שעות כאלהי. 
יראתי, שלא יהיה לי, הדה, שלא אשתגע.. מה אגיד לך? - - 

- ובאמת אין לחשב ככה, דאוד! מחשבות אלה - הן עצמן יצר הרעי" 
זהו יצר הרע. איך אומר הכתוב: וכל יצר מחשבות לבו רק רע כל 
היום:יי זהוייי 

- טובי- יהי כך: אבל האם לא צריך, הדה, לא צריך לדעת 
מה לענות ליצר הרע? אני איני מוצאי מה לענות לו איני מוצא 
תשובה לדברים כאלה.. למה נברא העולם כך.. כלומר: הפוך... עקום.. 
מפלא הדבר בעיניי. למה נוצר הלב לחמוד ואסור לו לחמוד? ומה הפסד 
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איני מבין.. איני יודעי.: כלום הכונה מן השמים כך:: להזיק? למה .בת -זוג"?.. 
ואני זה שמונה שניםי אנכי נענה ביסורים קשים ומרים.. למה היה גורלי 
ככה! מה פרוּש! ואני רוצה לדברי הדה' לגלות את הלב.. הראני אתה איזה 
דרך שתוכלי.. איזו עצה... שתתן: אשמע בכל לביי. 

- דבר, דברי חביביי כל אשר תרצהי- ירחם ה'/' אני שומע בכונה 
רבהיי. 

- הנה שמונה שנים חכיתי.. איני יכול עודי. איך אומר הפסוק+ 
-אהבתי את אשתי" - ואני אומר: שנאתי את אשתיי. איני יכול ל-אותה 
פנים.:. ביתי הוא בשבילי גיהנום:: כך הוא בשבילי.. משעה שראיתיה, מהרגע 
הראשון: לבי כבד עלי:. מה שנערך בלב זה שמונה שניםי: מהי-. מה שנאפל 
בו קמעה קמעה-- מה אמר לַךְ1 איני יודעי איך לאמרי. 

- כך.< כך< אפשר להבין:י. 

- ואם אמרתי לגרשהי מבין אתהי כמו שיקרה לראובן ולשמעון: יביאני 
פחדי מגור ממש:- שארדיי: שיאבד לי הכל... ועודי עוד ענין: לא רק זה העקר.. 
לא רק זהיי. 

דאוד הפסיק את דבריוי 

ח' היים אמר אחרי רגע קל: ואולי היתה הצלהי לו לקחת אשה שניהי" 
נמצא דרך-. איזה אפן.. היש לך עין במי שהיא? אולי.. 

הוא בקש לחדור במבטו בפני דאוד לאור הסיגרהי שמצץ במלא פיו. 

- הנה אני אומר לך: ח' חיים: לא זה העקר.. לא רק זהי. 

- הינו!1 אתה רוצה לאמורי ש.. שאין לדעתי מה יהיה גורל השניה 1 
שמי יודע..- אה??. 

- לא.- לא זה דוקא.. העקר הוא.. שעלי. שצריך אניי הדהי לגלות 
הכל::. מה שבלבי תמידיי. 

- אדרבה - דאודי חשב אותי לאביך: לאח גדולי אנו מדברים - מה 
יש אחים אנו... יהי רצון: בעזרת האלי יצא דבר-מהי. 

דאוד הדליק את סיגרתו ואמר: 

- ואני לכך באתי אליך.. תאמין לי:: לבי אומר ליי שרק אדם כמוךי 
ירא ה' ובעל לב טוב ורחמן כמוך. יוכל להבין:: אתך אפשר לדבר עלי הדה' 
המציק ללב.:. שהרי בעקרי אתה יודע מבלי שיספרו.: רציתי לפעמים ללכת 
אל איזה +חכם"י אל אדם בעל-תורה - באמת. כך חשבתי, לשאל. לדבר... לא 
היהי הדה- כלומר, לא נמצא לי איש קרובי ידיד... בכללי יודע אתהי אין לי 
קרובים- ואולם אל תחשב. שזהי> הדה.. נחוץ דוקא עתה.. אולי רצונך ללכת 
לנוחי מוצאי שבת-קדש: ואני מעכב בך:. 

-- לאי חייך. דאודי נוח פה; קרירי ונוח לשבת פהי שעות רבות יושב 
אני כך. 

ח' חיים היה סקרן קצת לשמוע את דברי דאוד -- הוא יָשָר את ישיבתו 
בספה דרך-קבע.. בחשכה לא יכול דאוד לראות את פני איש-שיחו והיה מרְצה 
בכך. שלא יחולו עליו מבטי-עיניו של ח' חייט. 
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'אשתך היא כזו: בת-זוג:: דבר נאהי: 

דאוד היה כנדקר בלבו: בת-זוג כזו - ובכן אין תקומהי: והוא קוה 
להציל מדברי ח' חיים איזה פתרון:: פתרון לטובה: הוא רצה לפתוח את 
פיוי לשפוך ולהערות לפני ח' חיים כל אשר הכין לדבר היום אך דברי 
ח' חיים באו כמחסום לפיוייי 

והשמש החלה שוקעת' שעה קלה נסתמנה באפק הגדול מצד מזרח 
מערכת צבעים כהים ונוגיםי ודמדומי בין-השמשות/ רבי-דומיה וטעוני-הזיה/ 
היו כרוחות נטרדות המהלכות ערטילאין בחללו של היקום עד למרחקי 
ההרים האלמיםי השומרים בחבם דבר דורות ויובלות רביםי שנקפו ועברוי 

וכשלא ידע דאוד כיצד לפתוח את סגור-לבוי אמר מבלי חשוב: 

- בת-זוג אתה אומר::: הרי הכל גלול וידוע לפניך: ח' חייםיי. 

- לאי חביביי - ענה ח' חיים - רק מעט אנו יודעיםי מעט מן 
המעטיי: הסתום רב עַל המפורשי: ניצוצות-הקדש הולכים ומעטים: רב 
החשק על האור.- מדור לדור הולכים ניצוצות האור הקדום הלך ומעטי. 
הרי לכך רבים החֶלין בעולם-. חלין' חלין.. לכך אין נראה לעינינו דבר 
גלוי אלא לעתים רחוקות מאדי: אין מופיע נס ופלא לעי הלא יכל 
תוכל לשאולי דאודי למה-זה אז'י בימים קדמוניםי רבו הנפלאות והנסים' 
ועתה - נסתם הכלי: ואדרבהי הר" עתה זקוקים אנו ביותר למופת: למען 
הוכיח גלוי.. אלא משום שרוח-הקדש הולכת ופוחתת.: אזי בימי קדםי היה 
עוד העולם חדש וניצוצות-הקדש היו נמצאים לרוב: הינוי ניצוצות האור 
הגנוזי. והיה מקום-שליטה לרוח-הקדש: ולכן נראו האותות והמופתיםי: 
והיו נביאיםי: הנבואה היתה .חזון נפרץ" כמו שכתובי: ורוח-הקדש לא 
נגלתה לא רק ל-אבות" כי גם להָגַר השפחהי: וגם ללוט. ורק אזי באותו 
זמןי יכול היה להיות מעמד הרדסיני ;התגלות עצמותו יתברך"י כי רבו 
עוד ניצוצות-הקדש ויכלה רוח-הקדש לשרות כאן-. למטהי: אך עתהי מרוב 
הפגם והטמאה' הולך האור ונדחה: הולך וחסר:: ולולי התורה הקדושה 
וישראל -- הממשיכים את חוט >החסד" ויהתפארת" - מי יודעי מה היה סופו 
של עולם זהי- ותדע מכאן: עד-כמה חובה עלינו להרבות טהרה וקדש. 
למשוך את ניצוצות האור העליון:: כן' חביבי - 

ואז התמודד ח' חיים ואמר: נרד להתפלל ערבית כאן אצלנו; קשה 
שעה זו> הרי חש אתה ממשי כיצד נעקרת +הנשמה היתרה" ממך - מוצאי 
שבת-קדש.. .צרוּת לב" שלי מתעוררת אצלי בעתות כאלהיי. 

והם ירדו לבית-הכנסת אשר בקצה החצר הארפהי 

אחרי ערבית והבדלה ישבו לעשן סיגרה ולשתות ספל קהוה על הגג 
באויר הקריר: ּ 

דאוד בקש שלא להחמיץ את השעהי וכאשר כלה לשתות את הקהוה 
ואמר >שבוע טוב ומברך" וקבל את מענהו של ח' חיים: +עליכם ועלינו 
מברך/ חביבי" - הוסיף מיד: 

- הנה אתה אומרי ח' חייםי ש<בת-זוג" מן השמים:: וכיצד יתכן זה! 
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ועתה גם הכל אצלי צנוע ובינוני - ברוך ה" יום יום.. 

- אם כן, ראית, ח' חיים, ,עולם" - כאחד ה,פרנקוס" הבאים אצלנו? 

- ראיתי הרבה. בוְִנָה עשיתי הרבה... יותר משנה - הייתי חולה: 
,צרות לב"... עד"עתה יש לי שריד מזה - הייתי שם בבית-החולים איזה 
חדשים - ושם עבר עלי ענין מִפלא... והרבה העמקתי וחשבתי בענין זה.. 
אגלה %ך: 

פעם הולך אני, כובעי בראשי ומקלי בידי, על-יד גן העיר, גן נאה 
להפליא, וסיגרה שחורה בידי - גפרורים לא היו אתי. עובר אדם וסיגרה 
בוערת בידו - אדם ככל בני האדם, לבוש נאה, לא יותר נאה ממני, ואני 
אומר לו: בִּיטָה... בִּיטָה, מִיָן הֶר... ומבקש אני להדליק את הסיגרה - הדלקתי, 
הסירותי את כּובעי והוא הסיר את שלו והלכנו איש לדרכו. ואנשים, העוברים 
ושבים, הסתכלו בי ושוחחו כמשתאים. 

- מה יש? - אני שואלם. 

- מה יש? זה הַקִיזֶר (הקיסר)! 

- מה אתם שָחים - האמנם? 

- כן... כן,,. זה היה הקיזר, - ענו לי. 

זאת עברה עלי- הַייךָ, ולאו מלתא זוטרתא היא - על דרך: והיו 
מלכים אומניך... ושים %ב, כי זהו אותו המלך עצמו, שנתן לאדוני אבי 
ע"ה את ה,נישאן" (אות הכבוד), אבל די בזה.. 

- ואני - אמר דאוד - תמַהני תמיד, שח' חיים לא היה %,חכם" ובחר 
ב,מלאכה". הלא יכוּל להיות ,חכם" מבהק... 

- לצערי לא למדתי הרבה בנערותי. פזור"דעת היה לי ולא היתה 
,אומרת (מרשָה) לי הבריאות לעסוק בעיון. הרופאים צוו, שאלמד מלאכה.. 
תמיד צוו... | כשהייתי בן-שלשים, למדתי עם ח"ר פריסיאדו המקבל מעט 
תורה מן הנגלה ומן הנסתר... ובמלאכתי, ברוך השם, יש לפעמים משום 
תקון לנשמה: כשאני עוסק בדבר של קדְשה לבית-הכנסת או לדבַרדמצוה, 
תאמין לי, הנאה רבה יש לי... אני מרגיש ענג... והכלי יוצא, כמו מאליו, 
מתקן מתחת ידי, הולך ומתיַפָּה וּמשפָּפר. אך בענין ,עבודה" של אנשים 
ונשים - אִי... 

דאוּד שתק ובקש להסב את השיחה אל ענינו, אשר היה נתון לו 
בכל לבו בימים ההם. אחרי רגעים אחדים פתח ואמר: 

- ח' חיים, זוכר הוּא, ששאלני, באיזה חדש נולדה אשתי. שאלתיה: 
היא נולדה בערב ראש-השנה, שני ימים קדם ראש-השנה, 

- בערב ראש-השנה? חִכָּה, - אמר חיים במתינות. - בערב ראש- 
השנה אתה אומר, - אה? כן, זהו: מזל בתולה... אלול... ומה אמרתי לך? 
היא מזלך - ,בת-זוג" ממש... וידוע זה: כשהוא מ,שור" והיא מ,בתולה" - 
זהו: זוג. תדע, דאוּד, כי ,בת-זוג" ממש יש אחת מני אלף - על-הרב 
הנשואים הם זווג, שמכריזים עליהם פלוני לפלונית... אך בת-זוג, דהינו 
מתחלת בריתם, מיום הולדתם על-פי מזלם, זוהי - אחת מני אלף ורבבה.. 
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הגג שבהר, נשקף כל האפק של המזרח הפתוח למרחביו: מקרוב ישפון 
כפר-השלח הצנוע והדל, מרחוק יִרְאו פני ים"המלח, בקעת הירדן וִיִנְּשאו 
הרי מואב והגלעד - וכל המרחק טובל וטובע באורות נוגהות, כחושפות לעין 
הרואה טיבה של ההויה הַקימת, השאננה, הנצחית. 

הם ישרו את ישיבתם למול מזרח ומאחריהם נֶָשבו והתגלגלו רוחות 
קלילות על ערפם. ח' חיים גמר זה-עתה את כל התהלים ורוחו טוגת 
עליו מאד. 

לפניהם עמדוּ על שלחן קטן טבלת-כסף קטנה עם כוסות-כסף מלאות 
יין ומעט פָּרות - לכבוד האורח. הַטַבלה והכוסות מעשהזידיו של אבי ח' 
היים הן. על הטבלה תמונה בולטת: מלכּת-שבא לפני שלמה המלך. שלמה 
יושב על כסאו ומלכפת-שבא צועדת *פניו ומאחריה עומדים שריה ועבדיה 
בשורה אַרְכּה. 

וממעשי-ידיו של ח' חיים הֶראה לדאוד גביע גדול של כסף: 
מצד אחד צורת איש מחזיק ספל ומקרבף לפיו, ומסביב מתפתלת 
גפן בשריגיה, עליה ואשכלותיה - ותחת התמונה חקוק: ,נח -וישת מן 
היין". 

דאוד הסתכל בטבלה ובכוס וְהֶלל את ,מלאכת המחשבת". 

- אדוני אבי - אמר ח' חיים - היה אמן גדול... בַּעָונותינו הֶכרחנו 
למפור הרבה - רק דברים מעטים נשארו לנו. עבודתו היתה עבודה. 
כשבא המלך ה,נַמצי" (אוסטרי), | מי עשה את המתנה, שנתנו לו 
ה,אשכנזים"? -- אבי עשה אותה. (הספרדים נתנו לו ספר-תורה קטן בתיק כסף 
וזהב). האשכנזים נתנו לו מנורת-כסף עם חשוקי-זהב - ומסביב לַכַּן הקק 
אבי תמונות מפתבי-הקדש: קריעת ים-סוף, יהושע נלחם בעמלק, בני ישראל 
עוברים את הירדן, ועוד. באמצע המנורה חקק את שם הקיסר והתאריך. 
כשקבל המלך את התמונה, שאל על האמן והביאוהו לפניו - חַייךָ. | אז נתן 
לו ,נישאן" (אות כבוד) - שמור הוא אתנו (ויש לי רמז בענין זה.. 
אספר לך פעם אחרת), ידי-זהב היו ל1, ואני, כל ידיעתי ממנו לי, ואני 
לא נתתי בנערוּתי את דעתי ללמוד... זה, שאני יודע, חן וחסד הוא 
מלפניו. בנערוּתי הייתי רודף - מה הייתי רודף? לראות ,עולם", לראות 
חדש, תמיד אהבתי לסובב,.. להתהלך... הייתי במצרים, בסטַמבול, בוינה 
הייתי. חצי עולם עברתי. 

- והוצאות, כסף? לזה דרוש כסף - 

- אדוני אבי היה בעל כסף -- במותו אתרע מזלי. אני נולדתי במזל 
,מאזנים". כשעלה הוא - ירדתי אני,.. כאן הסבה. גם אשתי הראשונה היתה 
בעוכרי... הבאתי אותה מסטמבול... אהבתיה הרבה - בריה יפה היתה - 
אך היא מתה. עתה יודע אני קצת את הענין... ואשתי השניה - לא 
שמעת? זו היתה ,בת נעות המרדות" - הלכה אחרי משלמים - מארם צובא 
היתה. ועתה אשתי זאת - אלמנת תלמיד-חכם היא, נזהרתי הרבה לבל 
אטעה -- לקחתיה, אף שידעתי שאין במזלה כלום - צנועה היא וטובה - 
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דאוד ‏ רצה לשאלו הרבה ענינים, שהיה מכוְּן תמיד למצא שעה 
מכשרה לכך, אך ח' חיים מהר לקום ממקומו והיה כנחפז לסגוּר את החנות. 

אז הלך דאוד לחנותו (כשהיה נכנס לשַם שיחה אל ח' חיים, היה 
מוריד בחנותו את רשת-החוטים דרך סגירה עראית) וסגר גם הוא בעצה 
מִקדמת קצת והלך הביתה. 

הוא הרגיש את-עצמו כל אותן השעות עיף ומרְש%; ודברי ח' חיים 
כאלו צברו לפניו שאלות וספקות רבים... הוא לא תמה על שהיטיב ח' 
חיים ,לראות" (מה שחשב תמיד לדבר-שוא,..), שהרי יש אנשים שיודעים 
פחות או יותר מהליכותיו,.. ואולי שמע ח' חיים קצת מזאת - אלא על 
אלה הדברים הנעימים כל-כך לאזן, השוטפים מפיו כמו מתוך מעין... וביהוד 
תמה על דברי הידידות והחנינה שמלא ח' חיים את פיו - על שהבין את 
צערו... ,בעל יסורים אתה... תפוס... מה יודעים האנשים הרואים לעינים?"... 
מי מהאנשים, | מי מהם, ‏ אמר רגע לָדִין אותו לכף זכותז אלה - 
יודע הוא ממבטי עיניהם - חושבים בלבם: ,זה רוצה לגרש את אשתו, 
אך הוא חרד על כספו, ולפיכך הוא מושך בעל כחמור..." זהו הכל... אבל 
היסורים שלו... הצער... הנגוד %יצר הרע.. וזה אשר נסה כמה פעמים 
לשאת את פניה... להפוך... כל זה כאלו מבין הוא, רק הוא, ח' חיים.. 

ואולי יעלה באמת בידו של זה למצא את הרמז, את הפתרון של 
חייו... למה עלתה לו ככה? אולי. הנה הוא עיף... עיף... קץ בחייו... הרי 
גם אמו, זו ה,לביאה", הוא האשם בדבר, אשר נפלה למשכב לבלי קום.. 
אולי יבוא התקון על-ידו של ח' חיים... אך הוא צריך לבאר לו הכל.. 
כל אשר בלבו.. - הוא לא דבר אתו אף פעם מאשר בלבו.. - ואז ילמע 
ויעשה מה שייעץ לו- כן, הוא יוכל לקוות דבר ממנו... סוף-סוף יותר 
מכל הקמיעות ו,העשיות" של אמו אצל כל ,פותחי-גורל" -- הרי ח' חיים 
מדבר אליו תמיד דברים הנוגעים אל הלב... הוא יחכה להזדמנות לשוב 
ולדפר עם ח' חיים. 


ח' היים בקש את דאוּד לפעמים לסור אליו אל ביתו ב,שכונת 
מונטיפיורי" -- בשורת הבתים הראשונה אשר על ראש ההר. לביתו לא בא 
איש אלא לעתים רחוקות מאד, אין לו מקרבים - ממשפחתו העתיקה נשאר 
הוא ואחיו, צעיר ממנו לעשרים שנה (גם עם אחיו, שהיה רחוק בטבעו 
ממנו, לא התרועע); רק בן אחד, בן-שתים-עשרה, יש לו. 

ביומ"שבת אחד, לפנות ערב, בא דאוּד אל ח' חיים בביתו. הם 
ישבו שניהם לבדם על הגג הארך, אשר מעקהו עשוי טורי אבנים כשני 
חומה -- כאותות-זכרון, נְצבות *שמו של אותו יהודי חשוב, משה מונטיפיורי. 
חם ישבו על ספה קטנה בעלת משענת-עץ ורפודה בכרים. מכאן, ממרום 
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אלה הרמזים... את אלה החידות... זהו עצם החיים שלנו: לתפוס את 
הרמזים - את הכָּונה... הסוד... הפתרון... %כך צריך להיות נתון לב האדם.. 
ואפילו בדברים קלים: יוצא אתה, למשל, בבקר מביתך ופוגע אתה באיש 
פלוני או בדבר פלוני ודבר לך כה או כה, או נודע לך ענין כזה וכזה - 
עָמר וחֶשב, בן-אנוש... חַפֶּש, מה יש כאן?.. למה היתה כזאת? עשית היום 
דבר זה, נתקלת בענין זה וזה - עַמר וחַפֶּש את המקור - לָמָה זה רומז? 
מה טעם הדבר? ואפשר תמיד למצא... אני כשלעצמי כך דרכי מאן.. אנל 
מדבּר מעט - וחושב הרבה... חושב אני ומחפש... כי, נָקט כלל זה בידך, 
דאוד: אין מקרה בעולם... הכל קשור ומִסְבְּךָ... דבר טמון בתוך דבר.. 
וזוהי דוקא כוָּנת קהלת: מקרה אחד ל5ל... הָינו, הכל קשור ענין בענין... 
שרשֶרֶת אחת ארְכה - ואין סוף... ורק בזה ב,אין-סוף" יונק העולם ממקור 
הטהרה, ממקור ה,אין-סוף" עצמו,.. זהו, חביבי,.. ודע לך, דאוד, שפך הוא, 
שאין מקרה, סתם מקרה, בעולם - שהרי אנו, אין אנו סובלים בחיינו אף 
לרגע ,מקרה". אם אעמוד אני ואקיש בפטיש זה שבידי על השלחן - מיד 
אתה טוען ושואל: למה אתה דופק? מה טעם לדפיקה בלי תכלית? הרי 
שאי אפשר לנו אף רגע לסבול ענין של מקרה, בלי תכלית - ומה-גם 
שנות חיינו וימינו ומעשינו הארְכִּים - הכל מלא ענין ותכלית... יש רמז 
וסוד לכל הענינים... וצריך לחפש... לכוּן את הלב... ותמה אני על אלה 
שמדברים הרבה וחושבים מעט... העַקר- כָּווּן הלב... ומי שזוכה להפנס אל 
הענין, מי שעלה בידו לדחוק עצמו ולבוא אל דרך הרמזים- הוא 
מתחיל לראות באפן ברור... מתחילים להֶגלות שבילים שבילים וענינים 
רבים מתבררים ומתחורים... | אבל זה נתון ללב כל איש ואיש - כל אדם 
יכול לפתוח את %בו להבין בתכליתם של הדברים,.. זהו מה שאני אומר: 
ל יש תרופה... ואתה - אם מקורך ברוך - כמו שספרת לי על מר אביך 
שהיה צדיק - תוכל לתקן... לתקן הכל ואז תרגיש מנוחה... דרושה קרם 
מדת גבורה;: גבורה --זה הַמַפתח; ,מי גבר - יחיה". וזוהי כונת 
הפסוק: מי שמדת גבורה בו- יחיה!: ידע מה הם חיים, ולא יראה מוֶת - 
ולא יראה רעה בַמַוֶת... זהו... צריכה מדת גבורה; להתגבר על יצר הרע- 
זה קדם 5ל... פגע בך מִנְוּל זה - התגר בו מלחמה, הַראה גבורה! אם נפל 
הוא מנְצח, והיית אך שלו ושמַח בחייך; ואם נפלת אתה בידיו - בר מינן- 
והיית לעבד נכנע - ואין מנוחה, העָקר: חַזֶק ואמֶץ! הוא, יצר הרע, הרבה 
טכסיסים %ו: פעם בָּכה ופעם בכה.. לזה בא במדת ממון, לזה בא 
בתשוקה לאשה - בך מתגֶרה הוּא בזה,.. בנשים... ידעתי - אה? כן... כן.. 
אָמר אתה בעצמך... 

- אמת, ח' חיים, אמת, - ענה דאוד כמצטחק. - כשאני רואה אשה, 
מה אעשה? רואה אני.. מיד רואה אני הרהורי עברה... מה אעשה% אני.. 
זה,.,. מודה על האמת.. 

- כן, דאוד, אמרתי... ירחם ה' עוד עלינו לדבר, אם ירצה ה' - 
אני מקוה, שישתנה הכל לטובה... יהי רצון.. 
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- רוצה אני באמת.. 

- שמע, דאוד, - הוסיף ח' חיים להסתכל ולדבר בקול מתון, - קו- 
האהבה מרסק אצלך... מקטע... רסיסים רסיסים... וקו-החַשק הולך ומתפתל... 
הנה... ומזה יוצא ריב ומדנים... וקטרוג... ככה... אתה שבוי, אמרתי... 
שבוי בסטרא אחרא - והבנתי את הפל... מזה השבתת השלום בביתך.. 
כאשר ספרת %י פעם לפני חצי שנה... ומזה ה,מרה שחורה" שלך... וצפוי 
אתה %סכנה... לסכנת עברות חמרות... אה? לא אמת? הנך נמשך ונלחם... 
נמשך תמיד - אחרי יצר הרע.. אך נקי אתה... ידעתי. באמת, רחמנות 
עליך,.. קו-העשָר - אינך יכול לשער... מה שמור לך... מזל מבריק ונוצץ 
כזהב ומלא פגימות... פגימות... מי יעמוד בסוד ה?% ונראה, שאמת מה 
שאמרת, שממנה... מאשתך הגיע לך הרבה... צריך פעם לראות את ידה 
של אשתך- באיזה חרש נולדה? שָאֶל אותה - אני יכול לדעת בלי לראות 
את כף"ידה. 

- איני יודע - אשאל אותה. 

= כן,.. חביבי דאוד, זהו... 

וח' חיים שב לעסוק בעבודתו - ונשתתק. 

דאוד ישב ועָשן סיגרה, כשהוא כפוף לצד השלחן כטרוד במחשבתו, 
וחכה לדבריו של ח' חיים. 

הלה הגיש לו בפעם השלישית משיורי הבקבוק ואמר כבדרך-אגב: 

- האם לא אמרתי לך: כשמדברים, יוצאת תקלה..,. גרמתי לך ודאי 
צער... 

- %א, ח' תיים, להפך; אלא.. 

- שמא תאמר טעיתי או הגזמתי בדברים... אהז 

- ...= לא קסר 


- כך... כך... רואה אנכ מזה, דאוך, שבעל.לב אתה.. מודה אל, 


האמת... לאו מלתא זוטרתא: מודה בגלוי.. לאו כל אדם ,נותן עצמו 
בכך"... ‏ אשרי אדם שכך מדתו,.. אמרתי: בעל יסורים אתה... בני-אדם 
רואים ואינם יודעים דבר... מה הם יודעים? רואים: דאוד חדד, בחור בעל- 
כסף מעט... כעסן... קמצן.. וזועם על אשתו- מה הם יכולים לדעתו מה 
שנעשה בלב האדם.. הִם -- זה דבר אחר... ירחם ה/ דאוד, יש תקנה.. 
9 תרופה בעולם הזה... קשה ומסְכּךְ הוא גורלנו בעולם... אך צריך 
האדם להתגבר,,, איני אומר, כי קל הדבר... להפך, אני אומר תמיד: קשה 
המלחמה בעולם הזה... הרי אמרתי לך כמה פעמים' מִסְבּבים אנו קטרוגים.. 
קטרוגים... (ח' חיים הוציא את משקפיו והניחם על השלחן ומתת את 
רגליו במושבו). עולם זה נברא מפסלת של מעשי בראשית... אמרתי לך, 
כמְמני... ולכן רבה בו הַטָמאה על הטהרה... רבה בו השפעת חַמָה 
מהשפעת הלבנה... לכן מדת הדין שולטת בו... כך מביא ה,זהר", אם איני 
טועה... ועוד אגיד לך: חיינו בעולם הזה מלאים רמזים, רמזים... הכל הוא 
רמזים... כך דעתי... כך אני מבין... ובן-האדם אין עליו אלא למצא את 
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אחרי רגעי-מספר שאֶלו ח' חיים מבּלי הפסיק עבודתו: מה לך, דאוד? 
שב. 

כשישב, הוציא ח' חיים מאחרי גבו, ממקום שבתו על הכסת הנמוכה, 
את הבקבוק של מי-שקדים, לבָנִים כַחָלב וקרירים, והגיש כוס גדולה לדאוד. 
זהו משקהו של ח' חיים בימות הקיץ. כך היה שותה אביו בקיץ, ופה 
במקום הזה היה מַנח גם אצלו הבקבוק תמיד, ואביו ספר כזאת על זקנו... 

דִּבּרוּ על זה ועל זה - וח' חיים הגיש לדאוד כוס שניה: ,שתה, 
חביבי, - הרי זה לא ישַכּר - אדרבה, מי-שקדים מבריאים ומניחים דעתו 
של אדם..." 

- מה לךְ? מה לך היום, צָּוְד? - שאל ח' חיים בקול מתון. - תן.. 
תן את הכף, דָּוְד... רואה אני, שהגיעה השעה, שאֶרְאה לך... תן, נראה. 

דאוד הושיט את ידו מתוך בת-צחוק. הוא חשב תמיד בפקפוק על 
,הבנה" זו ובקש את ח' חיים פעמים אחדות על זה רק לשם סקרנות... 

ח' חיים ישָר את משקפיו התקועים מאחרי אזניו, העביר את ידו על 
פניו, לקח את ידו של דאוד והניחהּ באפן נוח לפני שלחגו הנמוך וכוּן 
את מבטו בכף"היד רגע ארך. הוא הסתכל דומם. דאוד ראה, איך הלכו 
ונסתמנו לאט לאט רשמי תמיהה בפניו של ח' חיים והוא כמשקיע מבטו 
ונאחז במראה מושך-לב... אחרי רגעים ארְפים פתח, בהביטו עוד בכף-היד: 

- דְּוִד, דְּוְד... לא לחנם הדבר... לא לחנם... מכאן ראיה.. 

- מה לא לחנם? 

- אני רואה... קו-החַשק... קו-החַשק גוזמה... גוזמה ממש... 

- מה... מה קו-החשק?.. 

- ונולדת, ודאי, במזל ,שור" -- באִיּר ודאי - אַה? 

- לא, בסיון, בעשרים ואחד בסיון נולדתי. 

- אבל, הַינו הך... ודאי היתה השנה מעְבּרת... והאמת היא, שנולדת 
במזל ,שור"... 

- ובכן? 

- וקו-העשר... וקו-החיים... וקו-הקמצנות... כָּלם עמקים מני-ים... 

- ובכן אָמר מה, ח' חיים)... 

- כן, אתה רוצה שאמר... אני מבין... אבל כמה פעמים יצאה תקלה.. 
לא טוב לראות אצל אחר את הנעלם.. 

- אבל לי, ח' חיים, אין דבה.. 

- לך הייתי אומר הכל... אני רואה, שאוזה, בכל-זאת, בעל יסורים... 
באמת.,.. הנך תפוס... תפוס... 

- אדרבה -- אָמר, ח' חיים... 

- אבל תנאי אתנה, דאוד, אם תסכפים לקבל עליך לתקן את הענין... 
לתקן את הפגום,.. אם לא - לא כדאי.. 

- נעשה ונשמע, ח' חיים. 

- עמא פזיזא דקדמיתו פומיכו לאזניכו - אה? 
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בודד לרב, מאחרי רחוב-הסוחרים. היא סגורה תמיד בדלתות זכוכית, כי 
אפלה היא בַרְבּה, כדרך חניות הצורפים. הוא מתפרנס בנחת. לפנים היו 
אבותיו עשירים. גם החצר העתיקה והגדולה, בעלת שלש הקומות, זו 
שממעל לחנוּתו, היתה אחָזת אבותיו, ונמכרה על-ידי אביו. אך את החנות 
השאירי להם בני המשפחה לצמיתות, כי בהנות זו עבדו במלאכת-צורפים גם 
אבות-אבותיו, דורות רבים. 

דאוד היה זקוק לעתים קרובות לעצתו ולהערכתו של ח' חיים ששון 
בטיב חפצי-זהב וכדומה, והיה בא לפרקים לחנותו. ימים רבים היה 
ח' חיים עוסק עם דאוד כדרכו עם כל הבריות: לא האריך שיחה ולא 
בקש כל קרבה; אך במרבית הימים נתקרב דאוד לח' חיים ששון וידע לו 
ה?ה. ח' חיים היה מראה לו פנים בעצותיו ובדרכיו כדרך אב לבנו, וגם 
נהג בו מנהג כבוד; ודאוד, שהיה גם הוא מתרחק מן הבריות, הרגיש 
את-עצמו טוב ומרְצה בחברתו של ח' חיים, ונעמה לו לפצמים ההרגשה, 
כי יש לו ידיד ומודע בא-בשנים כזה, מבין ויודע בעניני"חל וגם ב,דברי 
תורה"; ודברי"תורה אלה, שיצאו מפי של ח' חיים, אמנם רק לפעמים 
רחוקות, שוטפים ונוזלים ,כמעין מתגבר", היו קרובים מאד ללבו של דאודג 
כוזאת אהב מימי בחרותו. לבו נמשך תמיד ל,חדושי תורה", אך מחברת 
ה,חכמים" התרחק תמיד: לא אהב לשמוע את תורתם, למען לא יבוא לידי 
תביעה מצדם.. 

ח' חיים ששון הוא ,מבין" גם ב,חכמת-הַכַּף", ויש שבאו אליו אשה 
או בחור בבקשה צנועה, ש,יִרְאֶה להם" את הכף, אך רק לעתים רחוקות 
נאות להם. בדרך-כלל היה עונה: ,יש לי צַוָּאה ממר אבי ע"ה, שלא 
,לראות", כאשר מבקשים..." 

כשנכנס מי-שהוא מבאי חנותו, המעטים בכלל, לא הפסיק את 
עבודתו; הוא הוסיף להקיש בפטישו הקטן או לחרות במעצד, הסתכל 
לפעמים באיש-שיחו ממעל למשקפיו והשמיע את דבריו בהשקט, מתוך 
הכרה בחשיבות דעותיו ומחשבותיו הקבועות והאמתיות; רק לפעמים כשהיתה 
רוחו טובה עליו, כשהרגיש, לפי דברו, ,הַרוְחַת-לב" (כי לרב היה חש ח' 
חיים מעט ,צרוּת %ב", מחלתו מכבר), אז היה מוריד את משקפיו מעיניו 
ודבריו היו הולכים ושו5עים מפיו... 

דאוד היה נכנס בכל יום, לשעה קלה או ארכה, אל ח' חיים בחנותו. 
(מחנותו של דאוד לח' חיים הפריד הרחוב הצדדי במרחק עשרים אמה). 
ובימים ש% בטלה והסר-תנועה בשוק-המסחר, בימי רִמַדִּן (חדש-הצום 
לערבים) או בימי חרף וסגריר, היה דאוד יושב שעות ארְכות בחנותו של 
ח' חיים. 

באחד מימי הקיץ, שעות אחדות אחר חצות היום, נכנס דאוד אל 
ח' חיים. הוּא עמד והתהלך רגעים אחדים שותק ומסתכל בהמון הִכָּלִים 
והמכשירים, המפזרים בכל פָּנות החנות ושכבת אבק עבה ועתיקה מכסה 
עליהם. 
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- ,וְלַךָּ בשעות טובות" - ענתה ולְוּתה אותו עד המדרגות. 

היא שבה למקומה על-יד השלחן, בלכתו כאלו הוּנח קצת ללבה, כי 
עלה בידה להוציא את רצונה לפעל... ואחרי רגע היתה דמותו של בן- 
ציון מרחפת לפניה: הוא אינו יפה ובעל-תאַר, - חשבה. - כמוהו כדאוד. אך 
קולו ודבורו - מה-נעמו ברפוּתם ובקלותם! 1% שמעה אז את קולו, את 
דבורו - ל הכירה אותו מעט יותר... ‏ די היה לה לאהבו בשביל זה.. 
בשביל קולו ודבורו... 

והיא ישבה שעה ארְכּה נשענת על מרפקהּ בשלחן, חשכה אפפה את 
החדר, והיא היתה כהולכת ומרחיקה בשַבִלִידחיִים פְתְלְתָּלִים ומרְחקים והלחץ 
המעיק והיגון האֶלֶם כְּבְדוּ עליה, בדעתה, כי רק תועה היא בדרכי 
מחשבתה - באלה הדרכים שאבדו ונסתמו מכבר ואין מוצא מהם.. 

ואמגם, במשך הימים, קראה רחל עוד פעם ופעמים את בןך-ציון 
ברצותה לכתוב לאמה מכתב גדול מכפי יכלתה - ובן-ציון מָלא ברצון את 
מבְקשה כבפעם הראשונה, ו 


ט 


מזמן שרבו עסקיו של דאוד בעניני חלפנות, במשכונות וערבונות, 
בתכשיטי זהב וכסף ואבנים יקרות, בא במגע ובמשא לפעמים עם ח' חיים 
ששון הצורף, הידוע בירושלים כממחה באמנותו. 

דאוד הכיר! לפנים אך מעט, כי ח' חיים ששון רחוק היה מסביבתון 
הוא היה אחד מן הראשונים, שיצא לגור מחוץ לעיר, בבתי מונטיפיורי. 
וחוץ מזה נודע ח' חיים ששון כיהודי מךחק מבין הבריות והליכותיו 
משנות קצת בחייו ובעבודתו. הוא אינו בא כמעט בחברת בני-אדם; רק 
לעתים רחוקות יתהלך עם אחד ממפריו ברחוב. גם לבית-הכנסת לא תמיד 
יבוא בימות-החל להתפלל; רבות יתפלל ,ביחיד" בביתו, או ילך אל הכתל 
המערבי. הוא היה משכים לפעמים גם ל,חצות": לפנים היה חבר קבוע 
בחברת ,קוראי זהר" והוא ידוע בתור ‏ מבין ב,זהר". ויש שהיה בא, 
ביחוד בימי שבת וחג, להתפלל ב,בית אל", הוא בית-הכנסת של המקבלים 
אשר בקצה העיר העתיקה; וכשהיה עולה לתורה שם, היה מנדב יותר מכפי 
הרגיל, ויש שחשבוהו, בשביל הליכותיו אלה, ל,קצת קל בדעתו". 

עתה הוא כבן חמשים, שמן קצת, בינוני בקומתו; זקן קצר, צפוף 
מאד, שחור-לבן מקיף את פניו העגלים והקצרים. לרב נושא הוא משקפים, 
התקועים לו מאחרי אזניו. גם תלבשתו מיחדה היא: בימות-החל לובש הוא 
תלבשת אירופית, הרחבה מאד *לגופו, אך ביום שבת ילבש תמיד מעיל 
קצר וחלוק לבן וצח - כדרך בחורי הדור - ועל ראשו תרבוש נמוך. 

הוא עובד בחנוּתו דרך-חָרות: ימים יקדים מאד לעבודה וימים יאחר 
שָבת; ויש שיסגור חנוּתו כליל ליום או יומִים, חנותו נמצאת ברחוב צדד', 
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בן-ציון קפל את המכתב. שררה דומיה בחדר הקכן - והוא היה 
כמחפש דבר לבטא ולא נמצא לו מבטו תעה בפנות החדר ובפני רחל - 
ויהי מִפְזֶּר. רחל הושיטה לו בידה רבע מגג'ידיה, שכר כתיבה - והוא לא 
הרגיש בדבר. כשראה אחרי רגע את ידה המושטה, החזירהּ בב דו, ויהי 

כאלו הֶתּרה לשונו מקשרהּ: 

- לשלם את אומרת לי,.. - אמר בקול-נכאים. -- לשלם לי,.. אתפלא... 
אני... אני ,מיריעות לבבי", קרעים מלבבי הוצאתי את המכתב... כמעט 
לא יכולתי לכתוב... כאלו אני בעצמי הסובל כמוך... ואני בכל ארבע השעות 
שישבתי וכתבתי - מחשבתי אחת היתה על אותה שעה... אז אצל קבר רחל 
אמנו... את ודאי זוכרת,.. למה היה כדבר הזה? מה-פליאות דרכי הבורא! 
למה היתה כזאת - באותו מקום עצמו עזבת אותי ובחרת בו,.. למה נתקשה 
לבך עלי? ואלו היית ברשותי, כי-אז היית כמלפה בביתה. אני איני עשיר, 
אבל לא יחסר מה בבית. מהזגדול היה האשֶר.. והנה גם לי אשה. אני 
אוהב אותה לא כאותה האהבה- אך היא אינה אוהבת אותי. גם חיי 
קשים ומרים. גם אני לא ראיתי יום שמחה - כמו שאמרת. והנה באתי 
היום לדעת מכל זה... שמעתי מעט מרחוק - אבל לא עד כדי כך.. איך 
אמַר לך, אחות, מה עשית בלבי היום? איך אגיד %ך במלים את זאת1? 

הוא שתק וצעד פעם לרחב החדר ושב למקומו לקצה השלחן. 

- ואיך?! איך+ - חזר כמשתומם לדבריו. - הוא ישנאֶך... לשנא אותך... 
אשה כמוך..,. מה-משנה האדם! מי יעמוד בסודות האל? אותך... כאלו חסר 
לך הן וטעם... כאלו יש רבות כמוך... פליאה, בחיי.. 

ורחל עמדה דוממה, נשענת על השלחן בקצהו השני, סלסלה את 
הסרט שבשמלתה והביטה ארְכּות באצבעותיה - אך היא שמעה לנכון את 
דברי בן-ציון, כי רכו מבטיה בעלותם וברדתם על-פני הדובר אליה, ויהי 
לה כאלו עמדה באותם הרגעים תחת יד חמימה ורכה, המלטפת את פניה 
ואת ראשה... כה קלה היתה הנגיעה שבדברי בךציון... 

ואז אמרה: 

- ואני, | בן-ציון, | אגיד %ך את האמת.. ואני קראתי %ך ככה.. 
בכָוָּנה... ‏ שתדע באשר נפלתי אחרי שעזבתי אותך... ואם ,לבך כבד עלי".. 
הנה תראה - ואם הרעותי כל-כך - תסלח לי עתה ודאי.. 

- אך, אחותי, לא היתה בלבי אף פגימה כל-שהיא... לבי יהיה כבד 
עליך! מה אשם האדם בזה? דרכי הבורא... לו רק אפשר היה לתקן.. לו 
היה אפשר - אבל מעשי הבורא... מה יפתח פָּה האדם? הוא - המתיר 
אסורים - יעשה את הכל לטובה. 

ואחרי רגע של שתיקה עִמָקֶה הושיט לה את ידו לשלום ולחץ את 
ידה קצת, ודברו יצא מפיו כמתוך רטט: 

- ,השארי בשעה טובה".. האל יסדר %ך הכל לטובה... אם תרצי 
פעם אחרת לכתוב, קראי לי ואבוא - בכל רצוני אבוא - השארי בשעה 
טובה... 
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וכאשר בא החַג' - מה ספר לנו? הגיד לנו, כי אינו הולך ואינו 
נכנס לשום מקום. שעות שלמות הוא מתהלך הלך ושוב מקצה העיר ועד 
קצה - לבדו לבדו ילך ברחובות העיר החשכים והדונמים. 

ואמו - היא קורעת את בשרה בידיה. אִיכַה? - אומרת היא. - הוּא, 
שהיה פחדן כל-כך, שגם בהיותו בחור היה מפחד לצאת יחידי אף בראשית 
הלילה - איך נהפך עתה והיה לאחר? ובאמת יראות אנו, שלא יצא מדעתו - 
בר מינן - לא יתן האל. 

ואני מה אגיד לה ומה אמַר לה? מכאוב אחר בלבי, מכאוב אחרג 
בּושֶה אני להגידו - אבל לה אגידנו. זהו: שמיום ליום מוסיפה אני לאהבו. 
זהו, לפנים, כ,שעלו לרב דמי בעיני", חשבתי, כי ,פרידה" אחת תציל 
אותי. טוב. אהיה גרושה. אבל מה אמַר לה - כאשר הייתי ,בריב", היתה 
נפשי נעקרת ממקומה ונכספת לראותו. ובערבים - הריני אומרת לה - הייתי 
הולכת לפעמים אל בתי מִַכָּרים, שחלונות בהם לשוק, לראותו בערב בעברו. 
הנשימה קצרה בקרבי כראותי אותו מרהוק. ותמר אמי: האין גם זה מוסר 
מידו? שאהב אותו, שאהַב את המקל, שמכה אותי? בושה אני לאמרו - 
אבל מה אעשה? ולבי תלוי תמיד בו וַחֶרְדָה אני כל הימים. 

וימים ושבועות עוברים מבּלי שיפנס אף איש. אין מי שיבוא. ולא 
ישמע קול צחוק בבית הזה. יום יום נופלת הדממה הזו, והמצוקה שבלב - 
להתפקע ממש. וכשמרים הוא לפעמים את קולו - לגעור ולבזות הוא. הקמצנות, 
אמא, הקמצנות מדתו מִתָּמיד, עתה ,לקח אותה במשקל כבד". מתה אנל 
על פרוטה. וכבר הוצאתי מן ה,לילאל" *) כמה חוטים - ויראה אני מאותה 
שעה, שירגיש בדבר. ואין יום שלא תוּסף טפה ,בכוס הלענה". 

ועד מתי תארך חשכה זו? לא שנה אחת ולא שנתים עברתי - שבע 
שנים שלמות, שבע שנים, שאיני יודעת יום אחר של שמחה הכי דבר 
פשוט הוא להגיד בפה: אף יום אחד של שמחה. 

אמי החביבה! ,אל תחשבהו לי לעוּן", כי ממלאת אני את לבה יגון 
ומרירות במכתבי הארך הזה. אנה אפנה ואיפה אפיג את דמעותי? ,תסלחהו 
נא לי אמי". ו,אל תקח את הכל בפנים". ירחם ה', אל תחדל מהתפל 
אצל ה,אבות", שהוא ישלח לי סבלנות לשאת את היסירים ולקבל את 
גזרתו כרצונו. 

הרבה שלומים לה ולכל הקרובים. והנני מנשקת את ידיה בהרבה 
חבּה. 

בתה מרת-הלב רחל די חדד. 


כשקרא בן-ציון את המכתב, ירדו שוב דמעותיה של רחל, אך היא 
מהרה למחותן, ובגמרו הודתה 15% בעד טרחתו ובעד ,ידיו המברכות". 


%) אלָמת חוטי-זהב דקים -- תכשיט נשים. 
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לה כי אחרי שבע ,רעות בשנים" מיום חחְנתי - הייתי מגרשה, אני 
ואלברט, מביתי. שני חדשים הייתי אצל האהוב הדוד שמעון. הרבה 
דאגתי, שלא יודע לה הדבר, ולא נתתי לשום אדם, שנסע לחברון, שיספר 
אף מלה. כי אמרתי אולי יבוא הקץ ליסורי - אשוב לביתי ואולי יתֶקן 
גורלי,. אך לשוא היתה תקותי. 

אחרי אשר אמר בראשונה, שאינו רוצה לדעת ממני ולא לשמוע את 
שמי, והיה שולח בכל יומים ושלשה לקחת את אלברט לראותו, פתאם ,נתן 
את ההָפוךָ" - והסכים 5, שלום". 

,שלום" יאָמַר בפה - ולואי היה לי המזל והיה זה שלום - אבל רעים 
ומרים הימים האלה מהראשונים. שלום נעַשָה, ואין הוא מדבּר אתי פעם בשלשה 
ימים ואינו רואה אותי בפני - יען כי לא מרצונו ולא בשביל רצוני 
הביאני הביתה, אלא בשביל כספו - מפחד מפני הכסף.. 

כי- הנה עלו לו ההפסדים בחדש" ה,ריב" - לדאבון = 2ב - ליותר 
משלש מאות נפוליונים - זהו מה ,ששרף אותו". וזהו כמעט רבע כל הקרן 
שלו, והמעשה, אמא שלי, ארך מִפָפּר - בקצרה הוא: כי היו לו במחסן 
חמש מאות תבות נפט - ועִיסָה, הסוחר הנוצרי, הביא הרבה נפט מאמריקה 
וירד המחיר בעיר - מג'ידיה לכל תבה --וזהו הפסד של מאה נפוליונים. 
ובו בשבוע קרה לו אסון אחד, הנוקב את הלב: הוא הלוָה לפני ארבעה 
חדשים שתי מאות נפוליונים לכּמר היוְני, סטיפן, של ,הקימאדה" (של קבר 
הנוצרי). האיש הזה ידוע לעשיר גדול. תמיד עסק אתו והוא בעל הַקְפֶּה 
של ה,כליסה" (הפנסיה) - תמיד הביא לו תכשיטים ופנינים למכירה, ובזול 
גדול, וְהלוָה לו ב,קִמְיָלָה" (בשטר) ובארבעים ,פורסינטו" (למאה). אבל 
הנה מצאו אותו, את הפמר, הרוג אצל אהובתו, שהיתה לו בבית-לחם, 
והשטר אינו שוה פרוטה;? כי כל מה שהיה לו, מן ה,כליסה" היה לו. 
כשמת -- לא נשאר כלום. על שמו לא כתוב כלום, והוציא דאוד עוד עשרים 
לירה בשביל ,אבוקטו" (עורך-דין) ולא הועיל כלום. ועוד הפסדים היו לו, 
והוא אינו רגיל מעולם גם להפסד קטן ולא קרה לו כזאת אף פעם. 

וחמותי נתנה לו כל לילה ,חיים שחורים". היא אמרה ל כי ידי 
מרחפת בחנותו ומקלקלת לו את העסקים - ויללה וקללה: ,שעוד חרש ימים - 
וישב עם טבלא בפתח בית-הכנסת". 

ועתה מה אמַר לה? אם קרם היתה ,חַיָתִי" (חיי) חשֶָכּה, עתה היא 
שחורה כפחם. מקרם היה כאבוד בין הגגות - כתבתי לה מעט, אחת ממאה, 
מאותם הקוצים, שהיו עושים בלבי נקבים נקבים - עתה מזמן ה,שלום" - 
נפלה שתיקה מחניקה בכל הבית. פניו רעים וחורים מאד ועלי הוא מביט, 
כאלו אני אשָמה באבדות... 

ומדי %ילה בלילה הוא< בא אזר חצות הביתה. חשבנו בראשונה, 
שָמִבַלָה הוא את הזמן באיזה מקום. ומרב דאגתנו קראנו אני ואמו את 
החג' (השומר) ובקשנו אותו בסתר, שישים את לבו לחקור, אנה הוא הולך 
ואנה הוּא בא. | 
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ויראה את גורלה וּלָמָה הגיעה, אחרי דחותה אותו... הוא לא ירגיש בכלום... 
רק קרא קראה לו לכתוב ל5ה... ויהי זה כעין... כעין ,כפרת עון"... 

ואחרי שבוע ימים, כשנסע פעם דאוד ליפו, קראה לבן-ציון כהן על- 
ידי שליח לבוא אליה. 

לבן-ציון כהן יצא שֶם של כתבן מְפלא, וחביב הוא על הזקנות והזקנים, 
אשר גם לשונם גם ידם כבדה. הם מוסרים לו בראשי מלים את וצונם - 
והוא מסדר את המכתב ,ברב טדר ובטעם נאה". 

כשבא אל רחל ביום הקבוע - מיד אחר הצהרים - הובילחהו אל החדר 
השלישי, שלא תרגיש בו חמותה, השוכבת במטה. (מאז יצא ליזרדינקל 
משני החדרים האחרים, גר דאוד בשלישי, והרביעי נשאר ריק). 

במשך שעה אַרְכּה מסרה לו רחל את אשר רצתה לכתוב; אותה שעה 
זלגו עיניה דמעות רבות, ופני הכתבן, השומע, היו כתוהים וחְורים -- והוא 
היה יושב ומניד ראש ודואב לשמע אזניו,. כשגמרה, הביאה לו ספל קהוה- 
ויצאה החוצה לעבודתה. 

בן-ציון פשט את מעילו ונגש לעבודתו; וכאשר חם 1% בשעג 
הכתיבה, הסיר גם את הממחטה הלבנה והדקה, הנתונה תמיד על צואר, 
כדרך בחורים חשובים. 

הפעם לא יכול הכתבן להעביר מהרה את עטו על הניר, ולא נמשכו 
דבריו בחלקות כדרכו; פעמים אחדות כתב ומחק ובקש את מיטב מליצותיו 
בלשון הָשפניולית להעלותן על הניר; ורק לפנות-ערב נכנסה אליו רחל, 
כשגמר את המכתב הגדול, והוא קרְאוּ לפניה כשפניו עיפים ואדְמים במקצת: 


פעיה"ק ירושת"ו, כ"ה לח' רחמים שנת תרנ"ו לפ"ק. 


לאמי הנאהבה והחביבה, הַנַחְתְּמַה ביריעות. לבי, היקרה 
כאור עיני, סיניורה סיניורה איסטריה די תרגומן, 
יחי שמה לעולם, 


אמא אשר ילְדַתְנִי! 


הנה גזרים גזרים יִקְרַע לבי בבאי לשפוך את מכאובות %בי לפניה. 
זה יותר משלשה חדשים שלא כתבתי לה כלום, ושמרתי את הכל מפניה, 
שלא יוָדע לה. ותמיד, היא יודעת, שאיני כותבת אף טפה מן הים, וגם 
עתה לא רציתי לכתוּב, אבל ,מָחוש הלב" ודמע העין, אשר אינם פוסקים 
בחיי, לא יתנוני לשקוט. 

אמא שלי! מה אעשה ומה אפעל - ,ואיך אנהג את הסערה הזו"? 
מה היו חטאִי וחטאיה, כי נפלתי ב,מפלה חשכה" זו? אם לקונן ידעתי, כי- 
אז הייתי יוצאת בשוקים וברחובות, הלךך ובכה, קוראת ושואלת לעוברים 
ושבים, רחמים ועצה - לרעתי. 

ומוטב היה מותי מחיי, מאשר לבוא ולהגיע לשעה רעה זו, להודיע 
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האל? למה נדונה ב,ענשי גיהנום" בעודה בהיים? בעד איזה עָוּן הגיע לה 
כל זה? מה הָרְעָה לעשות בימי חייה? היא אינה זוכרת... אינה זוכרת... 
אולי בנערוּתה דברה לפעמים שקר, או ספרה ,לשון הרע" - יש שהאדם 
חוטא ואינו מרגיש - אך האם בשביל זה נענשה ענש קשה כזה? בשביל 
זה? ועוונות אחרים - אינה יודעת... אינה מוצאת... עד יום חחתֶנתה הרי 
לא נפרדה מאמא ולא סרה מעליה אף ליום. הן תפרו יחד... בשביל 
הַמשלמיות -- שם בבית בחברון... תמיד יחד - מה-טובים היו הימים ההם, 
ימי הנערות!... ובכל השנים שתפרו ועסקו עם הערביות - לא קרה אף 
פעם שום מקרה-ריב ביניהן... שום סכסוך אינה זוכרת... והן, הערביות, 
היו אומרות תמיד: ,אין בנאת-חלל בין אל-יהוד (אין בנות-חיל בין היהודים) 
כמו סַטְרְיָה ורחיל" (כך שבשו את שם אמא - איסטריה - בשפתותיהן.. 
ואמא נזהרה תמיד, וגם היא נזהרה, שלא לרמות אותן אף פעם ג₪ 
בפרוטה... ,פרוטה של גוי- אין לה מחילה, בתי, - היתה אומרת אמא 
תמיד, - נלך לחָמרה, בתי, שלא ידבק דבר ביד.." 

ומיד היתה אמא מספרת דבר-מה ממעשיו ומדבוריו של ,אדון סבא", 
אבי אמא. ,לא היו ימים טובים לחברון כארבע-עשרה שנה ש,מֶלך" הוא, 
אדון סבא ר' אליהו תרג'ומן" - כך שמעה בכל עת-הזדמנות מפי הבריות... 
כמה נהנתה תמיד מאותם הספורים והמעשים הַמַפלאים ,שלו" ושל הרבנים 
המקרבים האחרים... 

ויום מיתתו של סבא.. זכוּר הוא ל5ל עד-היום... ביום מיתתו באו 
הרבה מן הַמֶּשלמים וטענו, שראוי לקבר את ,חכם אליהוּ" בבית-הקברות 
שלהם... כי קדוש הוא -,מגן הדור"... וקדם הקבורה הובילוהו הַמַּשלמים 
אל ה,אבות" והעלו אותו ב,מדרגות העליונות" אצל ה,אבות"... כך היה 
קדוש גם ,להם"... צדיקים כאלה... והיא, נכדתם של אלה, נענשה בגיהנום 
בהייה... | מה-נסתרות דרכי הבורא! היא לא הכירה אותם... אך אמא הלא 
מתפללת להם עליה... למה לא יושיעו לה בצרותיה.. 

והיא רוצה לכתוב לאמא כל מה שעבר באלה הימים... כל אשר 
קרה... כל המהומה... אך קשה לה.. ידה כבדה בכתיבה, וימים יעברו 
עד שתגמור. ואיך תסדר את כל אשר בלבה? היא היתה צריכה לאחד, שיכתוב 
לה- לאיזה ,כתבן". אולם - איך תגלה את הכל לאזן זר? איך תספר הכלץ 
איך אפשר)... 

רבות חשבה רחל בדבר - ודחתה את הענין. אך באחד המים צץ 
ממעמקי נפשה הרהור קלוש ומערפל: היא חשבה - והיתה כלא מאמינה 
בראשונה לקול נפשה - ופקפקה שעות, ואחר-כך הלכה והתבררה לה מחשבתה: 
אולי תקרא לכתוב %ה.. אותו... את בן-ציון כהן - הוּא ,כתבן" - את זה 
שדחתה אותו ,כששאל אותה" אז... אצל קבר רחל אמנו... ל1, לאיש כזה, 
אולי ראוי דוקא לכספר ה5ל... אדרבה... אולי בזה שדחכה אותו מפניה 
בתקף, אולי בזה חְטאה... הוא א הב אותה... והיא השחיתה אז את האהבה.. 
היא חשה עתה - כן, היא חשה בנפשה, כי טוב לה לקרא %ו.. ישמע 


אֶשְתו השנוּאֶה 
רומן 
מאת *, בורלא 
ח *> 

כשנטרדה רחל מן הבית והלכה אל דודה שמעון, חשב דאוד, כי 
הנה הגיעה השעה שישחרר עצמו ממנה. לא יוסיף לראות את פניה עוד 
לעולם... בשתי ידים ובקול זועף דחה את ה,מתוְכִים", שבאו בימים הראשונים 
להשלים בינו ובין אשתו. ,אי אפשי לשמוע דבר! איני רוצה לשמוע על- 
אודותיה כלום!" - כך רְעם דברו;? והוא שלח לה ולבנה סכוםיכסף מצמצם 
למחיתם, ובלבו חשב: יראה בינתים... ישקול הדבר... יבחון את מצבו במשך 
הזמן ויראה מה יהיה... 

יותר משני חדשים ארכו ימי ה,ריב". ועתה - הָנֶּהָ שוב בביתו. 
הריהי שוב אשתו. היתה ה,מערכה" כְבָדה מאד לדאוד, ו נפל. הוא 
נצח... ומר, מר ומעליב היה ה,שלום" לו. 

בימים ההם, אחרי ה,שלום", היה דאוד נוסע, כדרכו בשנה האחרונה, 
לימים אחדים בסביבות ירושלים לעסקיו: לבית לחם, לרמלה וליפו. אשתו 
ישבה לרב בודדה בבית, האֶם שכבה חדלת-אונים במטתה (היא נפלה 
לפני חדשים מכל המדרגות, הְכָּחָה קשה בראשה ו,שתוק-אברים" תקפה 
מירכהּ הימנית ועד כף"רגלה). רחל היתה באלה הימים מִדְכּאה ועגומה 
ורוחה קשתה עליה מאד. היא עובדת יותר מבכל עת ועליה לשמָש את 
החולה, שאינה יכולה לזוז ממקומה בלי עזרת אחר. אך לא זה אשר 
יקדיר וידאיב את רוחה, אלא גורלה המר והמצב המשָנה, שבו היא נתונה 
אחרי ה,שלום": הרי לא נשתנה כלום בחייה אחרי כל המהפכה, הכל 
כשהיה- ולא זאת, כי עוד גדל% ורב הצער והעלבון וגברה למאד מאד 


המרירות, אשר כַּרסמה תמיד בלב. וזהו הלחץ, אשר יכביד עליה ויעסיק 
את מחשבותיה כל הימים: מה פָּשר כל התהפוכות האלה? למה יסרהּ ככה 


*) ראה ,התקופה", ספר י"ד-ט"ו. 
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ובאה אז שעת-הסתכלות ארוכה במרחבי היקום, אשר אור-ליל-הפלאים 
נגה עליהם. חוטי-כסף ?בנים זלפו טהר: טוב, בןך-ציון, טוב מאד!.. 
ועכשיו - כמה עכורים פני הלבנה... כמה אובדים... אובדים ומלחשים: בְּכָה, 
בן ציון! בְּכָה, אובד! 

אבל בן ציון לא בכה הפעם. קהות נפשית תפטתו, שלילת כל 
מחשבה. מסביב לא נראה איש. הוא היה עזוב, עזוב מכל. רק הרוח תקפה 
אותו, פרעה את שערותיו, והוא טֶלטל, סוף-סוף, התפלש בחול והתגלגל 
לרצונו במדרון הגבעה. 
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ונפלו למטה; התלמים יצרו תלים, התגוללו מעליהם ונפלו למטה. 

,האויר מפריע לה" - התנחם בן-ציון, והיה עם זה כנאחז בסבך. 
,הרביעית... | החמשית... הששית..." - נטרפו מלים במוחו, שמות שעות 
היום, ולו נדמה שוב, שכל הטוב כבר היה... היה בראשונה... בשניה... 
בשלישית... ועכשיו הכל עבר.. וטוב לא יהיה כבר.. אז היה הכל קדוש 
וטהור, ועכשיו הכל שפל ומגאל.. 

סבך! הוא רצה ,לקפוץ" - לא זו הדרך... הוא רצה להיות לפוע? - 
ולא ידע איך נהיים... רצה לשאל כל הדבר הקשה את נחמה - ונתרחק 
ממנה כמטחוי קשת... לא רצה לעשות עסרים עם יעל - ועשה... הוא מחכה 
לחולדה - והיא איננה... 

עוד בראשית החורף הזה התחיל ללכת כל כך טוב!1) 

השביל היה, לכאורה, קו ישר... והנה באיזה מקום נתעקל - והוא 
3 ידע. שום דבר לא אירע, הוא< הלך בדרכו, ועם זה הרגיש, 
שסר הוא, סר מעל הדרך, הוא ,תועה בדרכי חחיים". מה הסירו+ מה 
התעהוז 

והרי יש דוקא כחות, הוא בטוח בזה לפעמים, ויש גם שאיפות 
טובות - וכל זה אובד, מתמזמז; כל זה אינו נאסף - ,כמים המוגרים 
במורד". במי האשם? במורים? בתלמידים עצמם? באויר+ מארה, מפרכסים 
ומפרכסים כזבובים בכוס חלקה, מטפסים לעלית - ונופלים אחור. מי יעלה! 
מי יתן יד? מי יחלץ מן התהו ובהו? 

הקריב הערב. היה כבר ברור, שהיא לא תבוא. אבל הוא לא 
הלך הביתה. הוא נשאר במקומו. נפשו בכתה בקרבו. הוא הרגיש, שהוא 
איזה דבר יקר-יקר, מאד-מאד, ההולך לאבוד; שיש לו דמיונות יקרים, 
שלעולם לא יהיו למציאות; שהוא כל כך סובל - ואין תכלית לסבלונו זה, 
הוא חמל על עצמו חמלה גדולה כים סוער זה - על עצמו, על שגותין 
הבאות... | 

הן כל חייו עוד לפניו: עוד לא נמלאו לו שש עשרה.. 

הוא השתטח. עתידו - אפל. יותר. נכון - אין %פניו כל עתיד! 
וויה %ו הרגש, שהוא מוטל על המפתן, על מפתן החיים, בפרוזדור 
של עולם - ואין מכניס אותו, אין מרחם עליו. הוא הולך ואובד. הוא 
כבר אבוד. 

הסער התחזק. הלבנה נראתה פתאם שטה בין מפלשי עבים. פעם 
הסתתרה ופעם נגלתה שוב. ובהגלותה, נצנץ בזכרון ליל ירח אחד. הוא 
היה אז בראשונה או בשניה... עשו טיול לשמרון, ובאחת המושבות שם 
לנו התלמידים עם מוריהם על הגרן - והוא ביניהם. לפני עלות השחר 
באה אצלו איזו יקיצה פתאמית נוחה מתוך חלום קסם-ירח. שרר שקט. 





1) פד באן, -- המ', 
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חמורים!... אבל מה אתם אומרים על זה, שבעד ,הנהגה" נותנים לו ,טוב 
מאד", בעת שזו היא דוקא למטה מכל בקרת!.. 

כן, הוא ,יורד", יורד גמור,. לו היה עוד בן-אדם במקצת, כי אז 
היה צריך להשליך את התעודה לרגלי המחנך, לקרוע אותה לגזרי-גזרים: 
הלאה השקרו... (בן ציון מצייר בגפשו את כל הסצינה: איך שהוא קורע 
את התעודה, איך שהוא מוּצא בעד זה מבית הספר עולמית וכו" וכו'). 
אבל הוא לא יעשה כך. אהבת עצמו עוד תשבע עונג על שנותנים לו 
תעודה כזאת. אה, הוא מכיר את עצמו!... שטחיות, שטחיות... 

- מה אתה רוטן שם, שקדן מצוין? - שאלהו פרחון. 

- כלום, כלום, כלום... - קרא בן-ציון כמו בתוך חוטמו, והתאפק 
בקושי מִגְחַךְ מתוך הנאה על שהוא מבקר קשה כל כך ושולל הכל, 
הכל.. 


חולדה ו) קבלה מכתב מיעל מן המושבה. מכתב נחמד! יעל קוראה 
אותה לבוא אליה, כי ,נוראה הבדידות". המכתב נכתב ,תחת עץ אחד", 
ובו כתוב, כי הכל יקבר שם (בלבה של יעל) ואף אחד לא ידע. כל זה 
יפה... יפה כתוב שם גם על הלבנה החורת ההולכת בין העבים הרעננים 
(אה, | יעלישקה, מסכנה!). ‏ רק מה שהיא אומרת שם על האפלה 
העמוקה המלאה ,רזים טמירים" נדמה לה למותר. מבטא זה כאילו פוגע 
משום-מה בכבודה של חולדה: זה בטח לקחה מחבור של בךציון! והיא 
מתרגזת. ומתוך רוגז היא עושה נקמות בבן-ציון: היא מודיעה לו על דבר 
המכתב, אבל לא על דבר תכנו. ילך הבחור מבולבל לבית הספר לקב? 
את תעודתו, ואחר הצהרים יבוא לקרא את המכתב על הגבעה האחרונה 
שלפני הים: 

עם התעודה בעד השליש השני, מלא רגש מן הראיון הנועד, יצא 
בן-ציון אל הגבעה. 

פרחון התל בו. בתעודה אין אף ,טוב מאד" אחד. על קפיצה 
לששית אין גם מה לחשוב: אם יתקן את הדבר, אז יעלה בדהק לחמשית 
עם כל המחלקה, הביתה, אם יסע בימי החופש הגדול, לא יהיה נעים כל 
כך לבוא עם תעודה כזאת. פרחון יודע גם לשקר! אבל האם גם חולדה 
שקרה לו? היא אינה באה.. 

רוח חזק התהולל והים סער. ,כמו בספור", הגה בן-ציון והסתכל 
בתוגת נפש בחולות הרבים שנסערו מעל ההרים, התגוללו למטה, 
יצרו בין רגע תלמים ותלים, ומיד נסערו גם מן התלים הללו 


[) מכאן לפי הנוסחה הקודמת. -- המ', 
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ואם גם אין הילד רואה את פני האורב כמו שהם, אם גם יש אשר הוא 
בעצמו, האורב, מתגלה לו לילד כמחזה הסם, - אז גם כן מה יש לדבר? 
הן זוהי-זוהי מהותו של האורב הלז.. 

כן, בדברים, בהזהרות אין להאמין... אבל מה הם גם הדברים, שאפשר 
לרברם? מה הן ההזהרות, שאפשר להזהירן? מה צריך לומר: שטובה האהבה 
הבריאה, האידיאלית, הנותנת תוכן, המעלה, המחזקת, הנותנת קיום למין- 
האדם, ורע"רע הפָלִירט המרוקן, המחליש, הממזמז, המכלה את הבשר, הגוזל 
את הנפש? אבל האם בידי הילדים טובם? האם אין הם בעצמם בושים מפני 
ה,מזמוז"? האם יש בידי מי שהוא לתת להם את האהבה הטובה? האם לא 
בדרך אליה שוכן הנחש - הפלירט) האם יכולה להביא להם תועלת הקריאה: 
הזהרו, י?לדים, שמרו בריאותכם? האם אין האסון עמוק מזה? האם רק 
ידיעת כללי ההיגיינה חסרה לכם, ילדי היקרים? 

הנה ניסן. עוד מעט תהל השמש היוקדת ממעל, שמש המזרח 
היוקדת, ופניכם, ילדי, אתם הילדים אשר הובאתם הנה משם, יהיו יבשים 
וחורים. בתי ספרכם גם בזה ה,שליש" - השליש הכידקשה - יהיו מלאים: 
שאון והמולה, קולות מהירים ורעשנים, תנועות פזיזות, ריקות, עינים 
ממוצמצות, כואבות, וְאַתֶּם בַּתֶּוֶךָ, | ולחייכם - חורות, ילָדי היקרים, ‏ יִלָדי 
החורים. 

אותו אדם בכה לעיני נחמה. והיא ישבה והביטה בו בתמהון. לא 
היתה הבנה. : 


]טא 


בערב יום קבלת התעודות הודיע פרחון, היודע הכל, לדרורי ולבן- 
ציון את ציוניהם. %לדרורי הפחיתו ב,הנהגה", ומפני שבעד ,הקשבה" אי 
אפשר היה לתת לו יותר מ,טוב", לכן השאירו בתעודתו ,טוב מאד".. 
ב,שקידה"! ברצינות! בלי צחוק! הרי אי אפשר היה לקפח אותו בכל! לבן- 
ציון השאירו ,טוב מאד" גם ב,הקשבה" וגם ב,הנהגה", ובכדי להפחית לו 
בדבר-מה, עמדו והפחיתו לו בשקידה. - 

בן-ציון, שמעת שנסעה יָעָל (היא נסעה, סוף-סוף, יום קודם!) התחיל 
הנחם להציק לו ,על הכל" וה,פסוק" מ,ספר האגדה": ,אין אדם עובר 
עבירות אלא אם כן נכנסה בו רוח שטות" התחיל לַהַזְּכַר %ו בכל רגע, 
התרגז מאד על אי-הצדק שבציונים הללו, הוא היה נכון לקבל ברצון 
תעודה רעה עד מאד - כפרה, לכל הפחות, על חַלק מעונותיו. והנה 
משאירים %ו ,טוב מאד" בהקשבה, רק יען שהוא אינו מפריע במחלקה, 
אף על פי שגם איננו שומע אף מלה מדברי המורים: איננו מסוגל 
לשמועי... לא לחנם כתב שמעוני בגיר על דלת חדר-ההנהלה: המורים 
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בן-ציון, שהוא חושב על אדותיה מי יודע מה, והיא צריכה ?איזה תקון. 
הוא לא יתקן, הוא רחוק מתקון - והיא כעסה עליןו. היא היתה נכונה 
לקרוע כדג: אותו או את עצמה - או את שניהם יחד. 

על בן-ציון עשה כל הדבר פחות רושם, כל הענין תיכף נמחה, כאילו 
לא היה. הוא היה נכון להפגש אתה הלאה, כאילו לא קרה דבר. אבל 
היתה בו הרגשה של התנכרות לכל העולם. ואף ליעל הראה אדישות 
יתירה, כמעט מכוונת. חבל, הוא רצה לדעת את ה,פסיכולוגיה" - וכלום 
לא נודע לו. יקח אפל! ומתוך קריאה זו חזר אל רעיונו בדבר ה,קפיצה". 
אה, כמה היה נותן, שתעבור כבר השנה - למען יראה מה יהיה לו בסופה. 
ליטאית אומרת, שהיא חוששת, שהשנה לא תעבור היא לששית. זה היה 
יפה, שהיא תשאר בחמשית, והוא יקפוץ לששית!... 

לליטאית, אהה, היו בחינות נוספות. היא, בשליש הזה, החסירה 
הרבה, שלא כדרכה, והמורים הם בדעה אחת, שניכרים בה סימני ירידה... 
תתכונן! תלמד! אבל היא לא תהתכוננה ולא למדה. אדרבה, מה איכפת 
ה תִּשָאר, תְּשָאר בחמשית, מכיון שגם הוא ודאי לא יתעלה כל כך. 
אלהים! רִצָה את קרבנה! 

הוא,.. היא ראתה, שהוא סובל... ואילו היתה בטוחה, כי בגללה הוא 
סובל, היתה נכונה, מתוך רגש-חובה ל*פניו, להקריב לו את הכל. היא לא 
ידעה, אבל הרגישה, כי היא נכונה לעשות בשבילו הכל, כל מה שאפשר, 
ואף גם מה שלא אפשר, יאמר מלה אחת - והיא תלך ותהיה למבשלת 
בכבטבח של פועלים... אבל לה היו סימנים, סימנים מובהקים, כי לא בגללה 
הוא סובל, ולכן רק רחמה עליו, בכל אופן, אבל אופיה השקט חזר 
למסלולו ונשאר שקט. כלום היא אשמה בדבר!.. 

היא עכשיו נמצאה בחברת אותו האורח הבא בשנים, שמחלת-עצבים 
קשה שללה ממנו את כשרון-הפעולה והשאירה %ו רק את ההתבוננות וחיי 
הנפש. והיה אותו אדם מפחד, בהשארו עם נחמה ליטאית %בדם, מה אם, 
למרות כל שקטה, תפול פתאם לרגליו ותתחיל לבכות: אבי! הורני מה 
ללשות!... - מה יענה הוא לה, הוא, בן-הארבעים, בעל-הנסיונות? ואולם 
כשהשיחה על חיי בית הספר ותקופת בית הספר היתה עוברת כמו תמיך, 
בלי כל סצינות, לא היה קל לו, אף על פי כן, בחששו, שהסצינה רק 
נתעכבה מסבות צדדיות, מקריות. ומעיקה היתה המחשבה, מעיקה עד לזועה, 
ש.ם זו, נחמה ליטאית, גם היא, סוף-סוף, כִּלֶה"כְלָה %לטיפה ש% נער 
וה,אליך תשוקתה" כאש עצורה בה, שבזה אין בינה ובין האחרות ולא 
כלום. 

ואף על בן-ציון שם אותו אדם חולה את לבו. אילו האמין הוא, 
אותו אדם חולה, בדברים, כי אז היה מחכה עד שיפנה הלז אלין, כי אז 
היה הוא אוחז בו ואומר לו ילדי היקר!... הנה - - - כן, הנה מה% מה 
היה אומר לו% שהאורב מאחריו? אבל הלא זה יודע הילד בעצמו. הלא 
זוהי כל התלבטות הילד - ביודעים ובבלי יודעים - איך להמלט מן האורב! - 
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| מיד אחר הפורים החלו הבחינות לגמר השליש השני בשביל כל אלה 
שהיו טעונים בחינה. *בן-ציון היה ,קרדיט" עוד מן המחלקות הקודמות; 
ואף שחָבר המורים לא היה שבעדרצון גם ממנו במחלקה זו, הרביעית, 
(סתם, בעלמא: ,נתקלקל", ,הצירוף של המחלקה הוא גרוע ומקלקל גם 
אותו", דברו מבלי דעת ומבלי שיהיה להם על מה להראות באצבע, מלבד 
אי-הכנת-השעורים), בכל זאת פטרו אותו מבחינות נוספות. גם יעל, שכבר 
עברה אשתקד את הקורס של השלישית, היתה מן המאושרות, הפטורות 
מכל בחינה מיוחדה, ובכל זאת, מפני הספק, שהתגבר בה ביחס לכל דבר 
עם התגבר עצבנותה, התחילה לבקש את ההנהלה, שירשו לה שבוע קודם 
לפני חופש-הפסח, שהוא בסוף אדר, לנסוע למושבה אל דודה, מאחר שלא 
הלכה ,5ֶשֶמָה" לא בחנוכה ולא בפורים, ועכשיו אין כל ,סבות" (כלומר, 
כל | עכובים,.) ובימים האלה יש לֶשָמה ,סבות טובות* (כלומר, 
הזדמנויות..).. ואחרי הוספה ש% עוד נימוקים מחזקים, כבר היתה 
כמעט בטוחה ב,תקותה", וכבר התחילה להפרד מחברותיה, וכבר נתנה 
לחולדה את תמונת-הפוטוגרפיה החדשה שלה ל,מזכרת-נצח" עם כתבת 
מהצד השני: ,בהביטך אל התמונה הזאת תזכרי גם את חברתך יעל 
שהפרידה היתה לה קשה מאד, אך בכל זאת נקוה להתראות עוד פעם כי 
בלי תקוה לא חי האדם. ועל ידי זה תזכרי גם את טיולינו ונשפינו 
הנעימים". אבל ברגע האחרון פסקה ההנהלה את דינה להומרא: היא, 
ההנהלה, היתה נותנת לה, ליעל, ל%לכת, אבל חוששת היא ל,פרצדנט": 
ישמעו תלמידים אחרים מן המושבות וירצו אף הם ללכת במוקדם, בטרם 
מועד. ה,פרצדנט", איפוא - מלה סתומה זו, ‏ שאת פירושה היתה צריכה 
לשאל מבןך-ציון לו דברה אתו - קלקל את עולמה, והיא שבה בהכרח 
ליומנה והתאוננה שם עד כמה שיכלה. 

ולהתאונן היה לה על מה, היא כל כך שאפה לחיי החברה, ועכשיו 
ראתה, מה חיי החברה מביאים לאדם. אוי ואבוי, אם צריך להודות לדרורי, 
כי נכון כל מה שאמר על אדות בן.-ציון, שהוא מוצץ את הנשמה, למה 
הוא כל כך אדיש? למה הוא כמו זרז מה רצה ממנה? ומהו רוצה ממנה? 
ועכשיו אין לה אף אחד. אין מי שיבוא אתה במגע ובמשא, ,אין היא 
למי ואין מי לה", רשמה ביומנה, ,היא כמתה שיצאה מקבר ואין דבר 
נורא כצרות עצורות בלב". 

כל הימים הקרובים שאחר אותו המאורע העיק עליה זכרון ה,נְבְזוּת", 
הנְבְזוּת האמתית! היא חשה כאילו נצבעה כלה בצבע בלתי נעים. רק נחמה 
אחת היתה %ה, שבקרבה אין כלוּם מן הצבע הזה. בקרבה היתה תסיסה 
מדאיבה, שלחכה את הכתם. את הכל היתה נותנת, ובלבד שכתם כזה לא 
יבוא בה עוד פעם, אף על פי שהצער על שהדבר הֶפרע ולא נתברר לה 
כל צרכו היה גם כן מוחש. היה לה רגש, שהיא נפלה, נפלה ביחוד בעיני 
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היא שכבה על המטה ולעסהּ. היא לא היתה במסכה. פניה להטו 
ובעיניה התנוצץ השביב, שראה בן-ציון בעיניה בצהרים, שביב החפץ 
להכנס בשיחה על איזה ענין] חשוב. כשראתה את בךךציון קפצה 


ממשכבה. 
- שכבי, שכבי... - אמר הוא לה -- דיו אין לךְז לי נחוצה דיו.. 
איזו שתהיה... 
- קח... כחוּלה יש לי... רק לא את הכל, - אמרה, קמה וישבה על 
אדן החלון. , 


הוא נגש אל הדלת, אבל לא יצא. 

- אכילתך לא מוצאת חן בעיני, - חפש הוא ענין לענות בו. 

- למה? 

- למה שאת לא נותנת לי.. 

היא הוסיפה ללעוס ולעשות העויות על אדן החלון הפתוח. 

- מה את עושה? תפלי עוד.. . 

הוא נגש אליה. 

- פחדים!... - השתובבה היא - נורא, כמה דופק לבי.. 

הוא אמר להשתמש בהזדמנות ולבדוק את דפיקת לבה, אבל לא 
העיז, ורק נשען עליה וסחב אותה, דרך התאבקות, מעל החלו... כדי 
להצילה מסכנת הנפילה... הושיבה - וישב על ידה. וכרגע נשכהו מלפניו 
כל המלים הטובות, אשר כתב בשיריו ובספוריו, כל הרעיונות על האהבה, 
אשר הגה לפני רגעים אחדים. היא לא דחפה אותו, אף על פי שהרגישה 
את כל המצב הנורא שבדבר. היא כאילו נקפאה. היא שכחה אפילו לבוז 
לו על מעשים שפלים כאלה. רק הבושה לא סרה ממנה, רק הרעיון על 
שאין בליטות בחזה לא עזב אותה. אך במקום להוריד ראשה, להסתיר על 
זה -- הפשילה אותו לאחור. 

העלם נבהל מפני תנועתה זו בחצי-האפ% שבחדר, הקימה והתחיל 
לדבר אתה, כדרורי, כאילו נדברו ביניהם, על הסוד של יצירת האדם. 
אך אזניו לא שמעו מה שהוא מוציא מפיו. היא פחדה מפני תוכן-השיחה 
הזה עתה, אבל מפני חוסר השיחה פחדה עוד יותר, כלה היתה הקשבה, 
ואולם הוא, באמצע השיחה, לקח שוב את ידה, שם אותה על לבו ונלחץ 
אליה ארוכות. ידו רטטה. הוא היה כמו בחלום. לבסוף כבדה נשימתו, 
לבו כאילו חדל לגמרי מדפוק, והוא התחי? לחבק אותה קשות. [ 

העירה אותם דפיקה בדלת וקולה של ליטאית: 

- יעל! אַתּ בבית? אֶַתּ ישנה? אולי יש לך גפרור? 

- יבוא! - קראה יעל אבטומטית, לאחר שבן-ציון סר מעליה, 

הדלת נפתחה. אה.. 
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אם כבר קראה את ,באין מטרה". לא עוד? תקרא... יש שט במקום אחד.. 
אדמוביץ וראיסה... לבדם... בחושך... 

חיוכו של דרורי הפחיך את יעל, רעד עבר בכל גופה, והיא 
שאלה: 0 

- מה אתה צוחק! 

דרורי ענה: 

- איך את חושבתז הלא את מפותחה... זוהי ידידות... ואת לא 
מבינה אף שום דבר? 

- איזה דבר% מה אני לא מבינה? 

עיני דרורי התלקחו. אה, הוא שכח, היא בשלישית... בקורס שלה 
עוד לא עברו את יחזקאל... שם יש על שתי נשים, אשר זנו תחת 
בעליהן... והלכו אחר מעגביהן.. 

- אצלנו עוד לא עברו זה, - הצטערה יעל. 

כתשלומין לְדְבֶר, כאילו בכדי לרכך את צערה על זה, התחיל דרורי 
להרצות לפניה ממה שהיא כבר עברה. הוא הזכיר לה את השעור ב,טבע", 
איך שהצמחים מתרבים... היא זוכרת? קרקעית הפרח היא בתמונת כד.. 
שפת הקרקעית מוקפת טבעת, שממנה יוצאים האבקנים... בתוך הקרקעית 
ישנן שחלות רבות... ומכל שחלה יוצא קנה, הגומר בצלקת. על השהלה 
יש שערות... היא זוכרת? עפ"י ידיעת המדעיות: גרגיר ושחלה... ופועל 
דברדמה... 

פתאם הָור, נשתתק, נזדעזע, והביט אל יעל במבט משונה. 

| הנערה הביטה לארץ - די! - קראה - אני לא מבינה כלום. הפעם 
די! אני לא רוצה! אני פוחדת פה לשבת! עוד יבוא איזה ערבי... נשוב 
הביתה... 

- אל תפחדי, טפשה... אני הלא אתך,., אני לא ערבי.. אני לא 
עושה %ך דבר.. 

אבל הוא פחד גם כן - ורעד. כלו הביע עיפות. 

יעל שבה מבולבלה לגמרי. דרורי - מרוצה מאד מן ההתחלה. 


כל היום התהוללו המסכות, ויעל ודרורי, מאחרי הראיון, ביניהם. 
בן-ציון הרגיש עצמו לא טוב וישב בבית. גם ליטאית ישבה בבית עד 
לפנות ערב, ומאז יצאה אל חוף הים, להתבודד שם, בן-ציון שכב מדוכדך 
על מטתו, יחידי בכל הבית, וחשב על דברי סופר אחד, שהאהבה היא רק 
מין של צער, מין התרוממות על יתר הבריות, מין ודוי על פגעי החיים. 
זה נכון או לא נכון? פתאם שמע את צעדי יעל, כשהיא נכנסת לאיזה 
צרך לחדרה הבודד שעל יד הפרוזדור. נדחף על ידי דבר-מה, קם, לבש 
את נעליו והלך אחריה. 
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בעת שישבה על יד החלון והשתעממה, לחשוב, שהערב יגמר בזה! לבה 
רחב ופחד, מוחה חד חידות, וכלה היתה מלאה דאגה ונחם על המעשה 
אשר קרה. איש לא ראה, אבל לא טוב הדבר הזה. בלי טעם. 
יתומה היא, אין לה אב ואם, והיא צריכה לשמור את עצמה, מה היתה 
אומרת על זה נחמה ליטאית, לו ידעה! מתוק היה הנצהון ליעל, אבל 
היא שאלה את עצמה, אם לא יותר טוב היה, לו הביע בן-ציון את רגשו 
אליה באופן אחרץ... צריר לגולל שיחה על שאלה זו עם דרורא " 


דרורי הבין מיד, כאשר התחילה יעל לגולל שיחה אתו, כי נפל 
אמש דבר-מה בינה ובין בן-ציון. וזה נתן לו תוקף לדבר אתה בפה מלא 
על ה,אהבה" וגם להועיד לה ראיון בצהרים על החול. הדבר הוא נחוץ 
מאד, מאד, אמר. יעל עשתה העויות של מתפלאה, של מתנגדת: מה 
זה פתאם?.. והוא אמר, שזה נחוץ מאד. אז הסכימה. טוב, אמרה, 
נראה... 

דרורי בא אל מדרון גבעת-החול בשעה הקבועה ומצא שם את יעל 
שוכבת בפוזה משונה, ופניה למטה, הוא נגש תיכף לדבר נכבדות על פתקא 
אחת, שכתבה היא %ו שלשם בשעת השעור... דרישה פנימית - דבר דרורי 
דבריו בעלמא - דרישה פנימית יש לו,.. ביחס לבן-ציון... אבל על בן-ציון 
קשה להשפיע... דעתה היא, שהיא מכירה את בןך-ציון? לא ולא! הוא מוצץ 
מאתנו את כל חיינו... הוא מוצץ את הנשמה... הוא אומר על אחרים מה 
שהוא בעצמו... ערום כנחש... וקר... 

יעל נסתה להגן על בן-ציון. בן-ציון לא היה מאמין מעולם, שדרורי 
ידבר עליו כך. אילו יכלה לגלות איזה סוד, כי אז היה מתברר, שהדבר 
אינו כן... בן-ציון מתיחס אליה לפעמים בקרבה יתירה. 

מובן, שדרורי ידע זאת מלכתחילה. ,ובכן את צפור כזאת - 
תָפַדַל ו)* - עבר במוחו. והוא התחיל לספר כל מה שהוא ,יודע" על אהבת 
בן-ציון לליטאית. זו היתה אהבה יוצאת מן הכלל,. אבל ליטאית שונאה 
אותו, אינה יכולה %הביט בפניו. מתרחקת ממנו עד כמה שאפשר, למרות 
מה שהוא ,זוחל" אליה. ובפרט חולדה... והיא, יעל, אוהבת אותו, את בן-ציון? 

יעל נמשכה אחר הענין, שכחה אפילו לעשות העויות, ומתוך שאיפה 
עצומה להודע דבר-מה, לבלי השאר בחושך, דברה, כמעט בקולה של נחמה, 
שהיא עוד אינה יודעת מה זו אהבה, ושהיא לא תלך להתודות לפני בן- 
ציון, אבל יש שהוא מוצא חן בעיניה... זוהי ידידות טהורה... 

דרורי התחיל לחיך לשמע המלים האחרונות ושאל אותה בקול מגונה, 


יח-הה ה 00 הת 


: בערבית -- בבקשה ממך, התכבדו-- המ'. 
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הדבר! הבלג על חשקך! הזהר לבל תצא איזו תקלה! השמר ל%ך פן.. 
ואולם ברגע השני הוא כבר מפליט: 

- אה, יעל, לו היית אחות שלי.. ‏ י 

בן-ציון נזכר ברור, איך זה יוצא אצל אביתר, העושה את מעשהו 
גם ברישיגלי,| כשהוא רוצה. כמו באגב אורחא, דרך שובבות, שלא 
במתכוון, כאילו זהו דבר המובן מאליןו, אוחז בחזקה ביד הַדַּמַה שלו, 
שואל: פה או פה?.. אומר רגע לנשק, כביכול, יד עצמו - ונושק בקול 
רם אותה... אצלו אין זה יוצא כך... אף על פי שאין ילוד-אשה מסביב: 
הכל בחוץ... ליטאית כבר ישנה... ודאי... 

והוא שנה בקול יותר נמוך: 

- 3% היית אחות שלל.. 

- אז... מה? - רצתה יעל לדעת. 

- הייתי... נושק... ידך... - הפליט בן-ציון בקושי, כמתלמד. 

- מה אתה מדבר - צוחה יעל, כי לא פללה לשמוע כזאת מפי 
בן-ציון. הרצינות שלו גרשה כל צל של אפשרות לעשות מזה משחק של 
קלות דעת, ואמנם, הרצינות שלו נעמה לה ביותר. היא הביטה אליןו- 
ולבה רעד: זהוז כך זה מתחיל+ 

- שלום!... - קרא הוא פתאם.' 

- ,כבר?" - המלה היתה על לשונה ונעצרה. 

הוא עוד לא הרפה מכפה. הוא התאמץ ושאל: 

- כן או לא: 

- מה?... - לחשה היא ולא ידעה את נפשה. 

עיניו נוצצו לאור הירח, והוא התכופף ונשק לה על ידה. אחר כך 
הזדקף מעט, עיניו קדרו, והוא התאמץ שנית ונשק לה על לחיה, מתוך 
בלבול, נשיקה חטופה, חשאית. 

,זוהי הנשיקה הראשונה בימי חייי!" - פלח רעיון בהיר את כל 
קרביה, והיא נרתעה אחור, עיניה הושפלו ונוצצו, 

כעבור רגעים אחדים טענה כנעלבה: 

- מה עשית? מה עשית? 

הוא הלך ממנה בבושה, אבל בלי חרטה. נְשק - ודי!... פרכס בו גם 
מעין רגש של גאוה, ואולם בשובו לחדרו חפש דבר-מה חדש בתוך נפשו - 
ולא מצא. עָבָרוּ כעין רגש של עלבון ושעמום, כאלו דבר יקר עד מאךד 
חמק ממנו ועבר. היה לו לא-טוב, ולא ידע פשר-דבר, 

כך התחיל הנער בך-ציון. 


טוא 


כל הלילה הזה הרהרה יעל בבךציון. הֶיכלה לפני שעות אחדות, 
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את המדרכה שבין הפנסיון והבית השלישי. מיד נמאס לה הדבר, והיא 
אומרת לחזור החדרה. אך הנה מסכות יוצאות - ואור-הלבנה של ליל-פורים 
נוסך עליה רוח להתחפש גם היא. היא מתעצלת כבר ללכת הביתה, 
להחליף את שמלותיה, והיא מחליטה להתוזפש קל. היא תתחפש לנער! היא 
תסיר מעליה רק את הסנור, תסתיר את צמותיה תחת מגבעתה! מי יעיז 
להסיר מעל ראשה את הכובע ולחפש שם את שערותיה הנסתרות? אדרבה, 
נראה, מי יעין... ואולם את הסנור צריך לההביא. כך אי אפשר, איפה? 
אולי תחת העץ ההוא? היא שמה ידיה, כמו בכיס, מעשה-נער, צועדת, 
צועדת - ומתמלאה בושה: דרורי ובן-ציון עומדים לפניה, לא ,מחופשים", 
וחוסמים לה את הדרך. ושניהם עצובים ומשונים כל כך!... 


- שלום!... - והם לוחצים לה את היד, כאילו לא ראוה זה עדן 
ועדנים. 

- כל כך חזק? - מוחה יעל. 

- זה מגיע לך, לא טילנו כבר זה ימים רבים, - אומר בן-ציון בקול 
רגשני. 


- אין לכם פנאי: אתם מבקשים ,חומר" - ,מרביצה" בהם יעל. 

- לא לדַבָּר הערב על אדות ,חומר" - גוזר בן-ציון. 

- לכבוד פורים, -- מסייע דרורי, 

- מה לכבוד פורים? 

- עיניך מאירות כאש אלקטרי, - מַטִיל דרורי ברמיזה רבה. 

האָמְרֶה פולחת אותה, את יעל, ומאירה לה את כל התמונה של השיחה 
ההיא, ‏ עם הדמדומים. היא נעשית עָרה ביותר ומזועזעה. מצב-הרוח של 
התהוללות עוזב אותה לגמרי. 

- נלך ל,חברה חדשה", - מציע דרורי. 

- לא, אם אתם רוצים ללוות אותי הביתה, - עוגבת יטל. 

- הביתה לא!.. 

- אז ללוות כך, קצת... - היא מפחיתה דרישותיה. 

- ללוות לא, - קורא דרורי פתלתלות והולך לו. 

ובן-ציון נשאר אתה ומטייל אתה הרבה. הוא משום-מה במצב 
רגשני ביותר, מדבר רכות ועל אותו דבר, שדבר עכשיו עם דרורי: ע% 
אחותו הגדולה, שיש %ו בסרטוב ושהיה רוצה לראותה, הוא יסע בחופש 
הגדול הביתה, יסע.., יעל מתגנבת ומעיפה עליו מבט: הוא לבוש בגדים 
בהירים, נקיים, כובעו אינו עליו ושערותיו מסתלסלות כגלים על ראש,. 
הוא מוצא עכשיו חן בעיניה באופן יוצא מן הגדר הרגיל: בעדינותו, 
במצב רוחו הבלתי רגיל, ביפיו, ובשעת הפרידה על המרפטת, ל%אחר 
ששבעו ישיבה על הספסל העומד שם, לפני לכתם איש-איש לחדרו, 
היא מושיטה %ו מבלי משים את כפה, כחוק לרעים. הוא אוחז בה 
ואינו מרפה ממנה. רגע אחד עובר עליו בהתגברות על המעכב, היושב 
בסתרו, ומנקר-ומנקר: לא צריך| אל תהין! עוד אינך יודע איך יקובל 
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בר"ח שבט עזבה את הפנסיון, חיתה איזה שבוע במקום אחר - ושבה. את 
מחברתה התחילה לשכוח על שלחן-האוכל באולם. בדף האחרון שבה 
נמצאת העתקה בזה הלשון: 

,אני לא ידעתי להתהלך עמו, כמו שלא ידעתי את שאר הדברים 
המקרבים אדם לאדם, פי היה שוה ללבי, אבל לא *לבו. היחידות והיופי 
שבחיים הכבידו אז את אכפם עלי ואשבע לדגלם, תחת אשר הוא לכאורה 
רק לכל החברה בקש להיטיב. הוא מבין את האפשרות לעסוק בשירה 
בעת שרב בני אדם טובעים בענים". 


בט"ו בשבט היה צריך הקבץ להופיע - אבל הוא לא הופיע. 
העורכים הודיעו, שסבת הדבר - חסרון חומר. והם לא כזבו: ספורו של 
בן-ציון, שלא נגמר, עכב, גם לחגיגת בית הספר שבאותו יום לא בא בן- 
ציון: התחפש לחולה. כל היום שכב וקרא את ,חטאת נעורים", והיתה עליו 
,המרה השחורה", ובערב ישב לכתוב ונתן בפי גבורו הד מדברי צלפחד 
בר-חושים התוהה לאמר: 

,הנני מתעסק בדברים נעלים ונשגבים, הנני מסדר שיחות ספרותיות, 
והנני מרגיש שמתעסק אנכי בהם רק בשביל שלא להמסר לתוך שעמום 
גמור, ואיני מתכון לגמרי להנאת אחרים, ואין בי אהבת-הלב, כי אם 
אהבת-הדמיון, והזמן עובר, יום הולך ויום בא, והכל אפס ותהו, יום דומה 
למשנהו, אין הבדל, הכל שטות אחת גדולה אין סופית, כמו שנאמר 


בשיר;: 
ונותן הלב קולו בבכי: 
החופש והאהבה מי יתן לי". 
חזזא 
עבר חודש. 


תענית אסתר, ערב. 

יעל יושבת בחדר הריק, שגרה בו לפני חודש, ומביטה זמן רב דרך 
החלון אל הרחוב, מלים ומשפטים, שיצאו פעם, לפני חדשים ושנים, מפי 
איזה ילד, עולים במוחה, נזכרים - והכל כה חשוב, כה חי, כל מלה היא 
סמל גמור לדבר-מה, ממל רגש-הרחמים אליה, היחס הטוב או העלבון. גם 
נחמה לפני שלשה חדשים, גם ב,מערכת" לפני חמשה שבועות אמרו לה: 
,את קטנה עוד" - והמלים דוקרות אותה, כאילו זה עתה יצאו ממי האומר. 
יש לה צורך עז, פיזי, לברר את הדבר, לחטט בו, להסביר את ה,יחוסים". 
אך אין איש עובר. היא מתעוררת, יוצאת החוצה ועוברת פעמים אחדות 
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אחרי מחשבות רבות ומלחמה פנימית קשה נכנס בן-ציון בדברים עם 
דרורי על אדות הספור אשר הוא כותב יום"יום בבקר לפני לכתו לבית 
הספר. 

דרורי ידע, כי הוא כותב. וּמַה 

- כן, לשם מה הוא כותב, לשם מה - הידע דרורי? 

דרורי ידע: בן-ציון רוצה לזכות בשלשה הפרסים כאחד. 

- לעורך אין רשות לזכות!... - משמיע בן-ציון כעורך-דין -- ומטרת 
כתיבתו שלו, של בן-ציון, היא אחרת לגמרי. הוא מרגיש, כי חסר לנפשו 
איזה דבר, כי אינה מלאה; הוא מרגיש, כי אינו יכול לתפוס כל 
קטרונותיר. == י- 

בן-ציון הפסיק, עשה תנועה בידו ונשתתק. אחר כך עשה שוב תנועה 
בידו, כאומר: הוטל הגורל! והמשיך: על כן הוא כותב. השירים אינם 
מספיקים לו. הוא רוצה למסור באיש (כלומר, בגבורו) את כל אשר בלבו. 
הוא יתן] את זה לקרוא לכל מי שירצה להכיר אותו, בכדי שָיָראו לר 
את הדרך. 

- וחולדה כבר יודעת, שה,קטיף" שלה ילך לעזאזל+ 

- לא, - השמיע העורך בעצב גדול - עוד לא אמרתי לה. צריך לומר- 
לה: היא כותבת בשגיאות, אבל היא תתפתח, היא תבין.. 


חולדה נסתה להודע ע"י רמיזות, מה של.ש הְבורה. בן-ציון ענה אף 
הוא ברמיזות, אחר ההקראה בקש אותה לשבת עוד מעט. למהז כך, 
אחר כך יבאר לה. נעים היה לו להרגיש, כי עכשיו יש איזה כח בידר 
עליה, 

- לא, תיכף, - התעקשה היא, 

- מה תיכף? 

- לומר תיכף ומיד... 

- לא, אחר כך. 

אבל גם כשנשארה, השתמט. הוא עוד ,יתחשב על זה איזה זמן"4 
קשה לו עוד לומר לה עכשיו את ההחלטה האחרונה. 

בפעם השניה נתבקשה שוב להשאר - וכבר לא נשארה. הוא חושב 
באמת, שהיא צריכה לעשות עסקים את תלמידי בית ספרו? בוקרא פיל 
מישמיש 601 - 


שווי המשקל בנפשה של נחמה ליטאית הפרע אף הוא, סוף-סוף- 


1) בערבית: מחר על-יד עץ המשמש, במובן: לעולם ?א. - המ'. 
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ובאמת היא כותבת ביומנה וקורעת דף אחר דף, קורעה את הדפים 
לפתותי-פתותים ושמה את הכל במעטפה למשמרת. - 

ופתאם היא משרטטת בעטה איזו אותיות עקולות וסתומות, הדומות 
ל,זורח בצער כוכב קטנטן" וכותבת %מעלה: ,מזכרת מעצמי". 

דמדומי-ערב.. דפיקה בדלת. יבוא! נכנס דרורי. היא מסתירה את 
ה,מזכרת", אבל באופן שדרורי ימצא אותה. דרורי עושה עצמו אדיש לכל 
דבר ואינו מחפש. לעמת זאת, הוא, מצדו, יש לו דבר גדול להגיד, א?א 
שעוד לא הגיעה השעה, בעוד יום או יומים, אם תבוא ותשאלו - אז אולי 
לבל 

דרורי עושה לו בימים האחרונים, מעת שהוא עוסק בקבץ המחלקה, 
פוזה של ילד פתלתל ואפטי, המורד בכל דרישה, בכל חובה, בכל. התפקיד 
הזה הוא תפקיד מסוים בין התלמידים. פלוני הוא עכשיו מיואש -- והחברים 
כבר יודעים איךך להתיחס אליו, כבר מובן, שהוא אינו צריך לדעת כלום 
כששואלים אותו. בשעת השעור, כבר מובן, שצריך לסבול כל שגעונותיו; 
כבר מובן, כשהוא מעורר תשומת-לב החברים ברפליקה מעין זו: 

- אתה מבקש אותי הרבה מאד, ואני לא אגיד. למה, תשאל - ג"כ 
לא אגיד. אתה חושב אותי לערבי - טוב, יהא שאתה צודק. אך אני לא 
אגיד. אתה מגיד לי הכל?.. 

עם יעל אינו מאריך הפעם בדבור. היא רוצה להדליק נר, אבל הוא 
אומר,| שאין צרך. היא לבדה מאירה כאש אלקטרי- הוא חוזר על 
הקומפלימנט שאמר לפני רגע לחולדה, כשמסרה לו את הציור: ,קטיף של 
התפוחי-זהב בפרדס שלנו". 

- חולדה כבר נתנה... - הוא מגלה פתאם את הסוד. 

- נתנה... נו, אין דבר! - נושכת יעל את שפתיה. 

דממה קשה. 

- אבל היא לא מבית ספרנו?... - מקשה יעל. 

- ואַתּ לא ממחלקתנו... - מתרץ דרורי. 

שוב דממה קשה. 

-- הרורין -- היא מתעוררת - מה ההבדל'בין ,צער"" ו,יגון*? 

=למה לך1 

- כך... קראתי בספר אחד.. 

- את - צער, ואני - יגון! - עונה דרורי כאוטוריטט בבלשנות. 

המענה מרגיז, כנהוג, את יעל המרוגזה. - דרורי, כנראה, ענה סתם, 
אבל נדמה לה, שעשה זה ,בלי כל מחשבה".. ואולי כן... ואין הוא רשאי 
לענות לה טרם שהכירה... ואולי הכירה במקצת... אולי. 

היא מדברת ומדברת, וגם היא גם בןישיחתה אינם מבינים ברור 
את פירוש הדברים, - 
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שמה מצחיק מאד.. ,מטרה"...| מצחיק.. אֶצן, | אֶצ'ץ קרש:.. 
- אתה הל אומר: באין מטרה... - מהאנחת יעל בדיקלמציה. 


1 


יעל הולכת ונעשית דיקדנטית, מבלי שתדע את מציאות המלה הזאת- 
היא הציגה לה למטרה להדפיס את חלומה על הירקון בקבץ העומד לצאת 
(בהקטוגרף) לט"ו בשבט, ומרוב פחד, שמא לא יקבלו, נעשתה אשת ריב 
ומדון ומגוללת עם חבריה שיחות, שאינן מובנות להם. האויר. משָגע 
אותה, היא אומרת,. היא מעולם לא היתה מן המעבירות על מדותיהן, היא 
שמרה במסתריה מכל משמר את כל פתקאות-העלבון, שנשלחו לה בעת 
ה,ברגז", אבל עכשיו נעשתה קנטרנית, חשדנית ותבענית במדה שאין 
למעלה הימנה. גם את חדרה החדש החליפה באחר, שחלונו אינו יוצא אל 
הרחוב, מתוך צרך לגור ביחידות גמורה; לרעותיה היא שולחת פתקאות+ 
כתבי לי מה שכתבת לי אתמול אני לא זוכרת כלל"; ולחדרו של בן- 
ציון, בעת שדרורי איננו שם, היא נכנסת פתאם וקוראה ברגש; ‏ | 

- בן-ציון! כל תקותי עליך! 

ויוצאת. 

היא שבה ומתחילה לפשפש בקולקציה של הפתקאות השמורות אתה 
מאותו הזמן. תחילה היא עוברת בסקירה אחת על הקצרות. 

לפנות ערב, בטיול הרחוב, היא מתהלכת כפופה וחבוקה עם מי" 
שהיא, עושה מעשים, מחפשת פגישות, מדברת דבריב, קונה אויבות, כורתת. 
בריתות, מסתבכת יותר ויותר וטוענת בחום: 

- אני לא אוהבת כשאדם.. האדם צריך... ?לא יפה כשילד.., 

ומשתמטת מן החברים: 

- היא לא רוצה, שירדפו אחריהן.. 

- נלך אל החולות, - מזמינות אותה חברות-המחלקה. 

- לא טוב שתלכנה כלן... יראו הילדים שאינן - וילכו לחפש אותן. 

החברות מגלות לה את חשדן, שזה רק תירוץ: היא רוצה לטיל פה, 
מכני שהוא פה.. 

יעל משתפכת בצחוק מבטל בלתי טבעי, אף על פי שבתיאטרון אמתי 
לא זכתה להיות מעודה. - מה? היא צריכה לאביתר? 

ובאמונה היא מרבה לכתוב ולהזכיר את א. ק. ולהתאונן ש,חייה 
שנוצרו בטרם שלפני זה הודות לחברה, היא יכלה לספר אותם, אולם 
מכיון שחייה נתרקמו עכשיו מבדידות, היא לא יכולה לספר דבר. עכשיו 
אין לה חיים, רק חלומות, קטעים, שברים. חלום לילה אחד - וחיים אין. 
ואם תכתוב, מי יקרא% יקראו את הדברים, אבל לא מה שבין הדברים',-- 
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<ם היא עונה בחום, בהתלהבות, | מהר-מהר: מוסיקה, בית ספר 
למוסיקה; היא תלמד לנגן; הנגינה כל כך מענינת; ובאמת - - - פרחון 
מתעמק בפסיכולוגיה שלה ומוצא, שלעולם אין חולדה קריינין מדברת מה 
שנחוץ לה לדבר; כל ידבוריה הם רק בכדי. לבלות את. הזמן. -- בן-ציון 
דוחף אותו ופונה אליה ישר בשאלה ספרותית רצינית. - היא עונה תשובות 
חטופות וקצרות, קוראה בשמות סופרים, ובקול כאומרת: מה) נַסָה נא 
להכשילני, נסה נא, אני לא יודעת לענות? 

- ומה, לדעתך, יותר טוב לקרא: שיר או ספור? 

- שיר, - ממהרת חולדה לענות, שלא יהשדו בה, חלילה, רגע, שהיא 
אינה יודעת. 


- למשל? 

- למשל -- = - פרישמן 

- פרישמן)! > 

- אלא מה? לא?,. לא, לא... ביאליק, ביאליק. 
- וטשרניהובסקי? 

- בֶּטַח, 


- ו,כך נושקים אצלנו"+ - מתערב פרחון. 

- זה לא מוצא חן בעיני. 

- זה לא ספר!.. 

חולדה מפקפקת, אם לקבל את הדבר באמונה, או להכחיש. 

: - ליבונטין לא מוצא חן בעינן - מוציאה אותה יעל מן המבוכה 

בהכרזה חדשה של אי-מציאת-חן. 

- למה1 

- הוא אינו אידיאליסט. 

- ומאין היא הראיה? 

- קח ,שמעון עציוני". אני קראתי. זה אידיאליסט!! 

- ואני נותן עצה לקרא ,באין מטרה"| - משמיע דרורי. 

- של מי זה? 

- את לא יודעת?... של ברשדסקי. 

- להפך! של דומשביצקי. 

- להפך! של ברשדסקי. 

- דומשביצקי - זה פסידונים. 

- להפך! ברשדסקי - זה פסידונים, יאמר בן-ציון, אם לא כן. 

- אז מה זה פסידונים?... 

- את לא יודעת?... כנוי ספרותי. 

- שלום עליכם!... 

- מה?... לא?.. 

- גם ,שלום עליכם" -- זה כנוי ספרותי. 

- אבל הביטו... זה מוצא חן בעיני יותר משלום עליכם... יש 
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נחמה נשאלה: באיזה ,נושא" טוב, לפי דעתה, להתחילז יש שלשה 
נושאים: א) תפקיד האדם בחיים; ב) תועלת הרעות; ג) מי הוא המאושר+- 
במה יותר טוב להתחיל? היא לא ידעה ליעץ. אז נשאלה, אם היא נכונה 
להשתתף בכלל? על זה ענתה: מדוע לא? בן-ציון התחיל להביט אליה באותה 
שעה, וכך הביט רגעים רצופים. היא רצתה לשאל: מה אתה מביט? - אבל 
לא הפנתה את ראשה ולא שאלה, כאילו לא ידעה כלל, שהוא מביט. היא: 
גבוכה. 

ובערב קראה את ,עורבא פרח" והעתיקה לה במחברתה: 

,יש אשר כל העוצב שבעולם וניח ידו החזקה עלי בשבתי לבדר 
בחדרי, שם הרחק מאדם העיר, הרחק מחברי ורעי, הרחק מנפש אדם 
קרובה לי... . 

,רק צל היער הנמוך נראה מבעד חלון חדרי בעליה, והכל כמר 
מתעצב אתי יחד על בדידותי הרבה מבלי יכלת להושיע לי. ופחד גדול 
נופל עלי מרב בדידותי. הנני מפחדת מהריקות אשר בחדרי ומגעגוע" ‏ 
הגדולים למלאות את הריקות, המוציאה אותי כמעט מדעתי. 

,על מטתי אשכב ואסגור עיני, שנה לעפעפי אנכי מבקשת לתת, 
להשקיע את בדידותי הגדולה - ולישון לא אוכל. 

,ולצעוק יכלתי אז, לצעוק צעקה גדולה ומרה: 

?- הבו לי רְע, קרוב לנפשי! הבו לי נפש לאהבה, לחבקה ולבכות . 
על צוארה" - -- 

הפעם לא מחקה מן המעתק אף מלה. 


בן-ציון רואה את עצמו שוב אדון המצב. הוא נותן ,הסברות", 
שראשיתן: ,בראשית האנושיות, כשהאדם היה".. הוא קונה את עולמו 
בפתגם אחד, כמו: ,האדם מתגעגע לעבר, לעתיד ולמה שרחוק ממנו בהוה": 
או: ,גם לשמש יש כתמים, אך אין הם מטילים צל"; או: ,הצער הוא דבר 
שבחיוב". אורחיו ושומעיו אוהבים פתגמים קצרים עד מאד. 

לא לרצון %ו, כשפרחון, בעל המזג הקר, פונה לכח השופט שלו, של 
בן-ציון, ומעיר אותו על המלחמה הגלויה (וגם הנסתרת, הוא מוסיף), 
שמתחוללת תמיד בין הבאים לקריאה הספרותית, בדבר מי ישב אצל מי.. 
מדוע אין כזאת ב,נשפים האמתיים"? מדוע פה כל תשומת הלב פנויה לריב 
ולמהלומות-בשחוק, בכדי להפריד בין הדבקים) - 

ועל אחת כמה וכמה, שהוא חושב את פרחון ל,מפריע", כשהלז פונה 
לחולדה בטון שלו: 

- את רוצה לדעת מה זו פואיזיה! אני אתן לך שעור של 
הסתכלות!... יְ 

הוא בעצמו מדבר עם חולדה באספות הללו בחשיבות מרובה, והיא 
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לעלות ולחדש את ימיו כקדם. למטרה זו עליו לשמוע למה שאמרה לו יעל 
אז, שצריך לסדר אספות-חברים עם תוכן ספרותי,. רק לזה יכול להיות 
ערך גדול; זה יכול לשמש אמצעי לחזוק האחדות; זה יכול להרים את 
המחלקה; כי ,מן ההוה נוצר העתיד". 
עם הערב השרה עליו מצב-רוח לירי, וכשובו הביתה תקן והעתיק 

אל הנקי את שירו הארוך ,עלה לא ינוע", שכתב עוד לפני חודש, לפני 
הטיול, ושאת התחלתו מצא עכשיו לנכון לנסח כך: 

עלה ?א ינוע, ?א יזוע כל בד 

באפל הלילה החצר לי נַבַּט 

מונח הטל על כל גיא והר 

ומקושט בפרחים וכל יקר 

וממעלה זורח בצער כוכב קטנטן 

ושואל אני אותו עצה, שיגיד לי לאן. 


דרורי קרא את השיר ומצא, שהוא ראוי לבוא בעתון הראשון 
(כלומר, בגליון הראשון) של קבץ-המחלקה. ,וכך כמו שיש כבר שיר", 
צריך להתחיל לחשוב על הקבץ ,ברצינות". הוא מציע, שהשופטים (כלומר 
העורכים) יקבעו גם שלשה פרסים: 1 בעד השיר היותר טוב; ו בעד הספור 
היותר טוב; וו בעד הסגנון היותר טוב. 

פרחון מציע לקבץ שַם: הבדאי. 


ענין קבץ-המחלקה נמסר לועד, ובחדרו של בן-ציון התחילה תקופה 
יספרותית. החדר נהיה ל,חדר של יוצאים ונכנסים", כפי שמתבטאה, על פי 
הבטול "5הסת אואסאג,, | תלמידה יוצאת-ונכנסת אחת מן הששית, שיודעת 
רוסית אךך מעט, עוד פחות מעברית, אבל את הרוסית היא אוהבת ועל 
שירתה היא מתענגת ומוקירה אותף, ואת העברית בחבורים היא מרוממת, 
כמצווה, בתור שפתנו הלאומית, אבל אין לה כל יחס אליה - על עונג איך 
בלל מה לדבר - וכל מבטא ומבטא שלה הוא תרגום מרוסית. 


יעל התחילה לקבל מבןך-ציון פקודות ?קוניות יבשות: אל תשכחי 
להשיג את ,הסגנון העברי", חלק ב'/. הוא נחוץ ליום השבת בשעה 2 אחר 
הצהרים,. מקוה :ני, שתמלאי את בקשתי. או: כבר זמן להשיב את ,שמעון 
עציוני", שלויתי לך. - היא מצייתה וממלאה הכל באמונה. 
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אם צחק בו מי שהוא, לא היה זה אלא בכדי שיראו אותו צוחק ויוציאר 
מזה איזו מסקנות. רק מסקנות. 

ילדים עירוניים! ילדי עם זקן! 

מתחלה עוד הסתפקו בגסות של הבל סתם: 

- רבותי! את שמעוני לא נשלח להביא.. 

- נכון: הוא יאכל הכל בדרך. 

- אז תאכלו לבד ותתפקעו. 

- תקבל שחפת! 

ואולם לבסוף הגיעו הדברים גם לעקיצות ציניות-ארסיות. פרחו 
כעס כל הזמן (יעל חושבת, מפני שלא הוזמן אמש לקריינין) וכתב על 
המעטפות של המכתבים הנשלחים לאביתר ל,אי-כבוד" במקום ,לכבוד", 
ולחולדה אמר כמו בדרך אגב, שהוא אוהב אותה כנפשו - ועל נפשו הוא 
רוצה לרוק. אלא שחולדה היא ,קוזק", לא נתפעלה ו,הרביצה" בו: 

.- קנח את חוטמך תחילה! 

,אָכל" פרחון! 

לא כן היא, יעל, היא, אחרי הרקוד, לא ידעה את נפשה, ולא ידעת 
מה לעשות. אז התחילה לצעוק, כשכורה ולא מיין, שבתור דמי חנוכה 
היא מאחלת אחדות למחלקה -- ולא הושם %ב אל הדבר כראוי. אז ישבה, 
שבשה את שיר-העם המודפס ,על נהר פרת" ודקלמה-נגנה אותו בבישנות, 
במבוכה, כמו מבלי דעת את פירוש המלות, כמו בעינים עצומות, ויחד עם | 
זה באיזו שאיפה, באיזו תאוה לשמוע מה יענו על זה החברים - - 

- רמון פז... יש לי... ואין מי,.. - הסתבכה בשיר. | 

- יש או אין! - שאל דרורי - אני צריך לדעת!... 

- ואין מי שיברך עליו!... - קראה יעל כמתעקשת. 

- ואת רוצה לכבד אותי,.. בברכה? - מצמץ דוורי בעיניו - אנל 
מחנחן לךְ!... - גמר בלגלוג של ארס. י 


1 


כל אותו יום"המחרת שאחרי הנשף התהלך בן-ציון על פסי מסלת- 
הברזל -- מקום הטיול החביב עליו בשעות של סערות-נפש (בימים שקטים 
הוא מבכר את חוף הים) ותולעתו כרסמה אותו. השערות שהתחילו לצמוח 
בפאתי פניו, בְּשורֶה לזקן מוקדם, כאילו סמרו, ובנחשי הפסים הצבורים על 
יד הדרך ראה חגורות-חגורות על אפודת חולדה נטוית-הגרון. הוא נגש 
ונגע בהם בידו. ומיד נהפכו %כעין רשת. רשת משונה. 

אייההצלחה של הנשף הריק, שהכל מודים בה, עודדה סוף"סוף 
את רוחו ונתנה תקוה בלבו, שעוד אפשר לתקן הכל, שעוד יכול הוא 
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את חלומו, והוא ספר, איך שהוא שוכב בכרם, כסותר, יואא פסת שמים 
ועליה עננה; מבעד לעננה איזה שלט; מה כתוב על השלט? - יקב; והוא 
נכנס ליקב; שם חביות ענקיות; אבל החביות אינן מלאות יין, כי אם רְבָּה- - - 
אז התאנחה שוב ואמרה: 

- ואני חשבתי: דמעות.. 

בשעת הרקודים הוזמנה מאביתר וראתה את עצמה כעומדת בראש 
העולם. 

אחר משחק הבטה ממושכה, זוגות, זוגות, איש בפני בן זוגו - בן- 
ציון ידע להביט הרבה ולבלי לצחוק, עד להפליא! - שחקו במשחק כללי; 
,הים רועש". חולדה נקראה מפי המוליך ואחריה - דרורי. הכל הרימו ו 
צעקה. אבל חולדה לא נכלמה. 

לבסוף שחקו ב,ערים". להחזרת ה,משכונות" היו ,משפטים": זה עני, 
זה תרמיל, וכל מה שהעני מקבל הוא צריך למסור לתרמיל. השופט נותן 
נשיקה לעני, העני צריך למסור לתרמיל. והתרמיל - יָעָל! והרי דין ודברים. 
יעל אינה רוצה לקבל את הנשיקה, מותרת על המשכון, בורחת לחדר אחר; 
רודפים אחריה. + 


הנשף של המחלקות היה מהדורא חדשה של ה,טיול", אותו הטיול 
המוצלח, שנשאר בזכרון הכל, אבל - או מפני שפה לא היה מרחב שדות 
זירק יער, או מפני שכמעט כל המשתתפים כבר לא ישנו לילות אחדים - 
הפעם הרגישו הילדים, שהם מרגישים עצמם לא טוב, שממתקים ומגדנות 
אין, ש,אין סדר" בנשף, ש,לא הא", שאין ,מצב רוה". ליעל נדמה, שהיא, 
חברותיה והכל כאילו משתדלים להיות דומים %מי שהוא. הכל רוצים, 
כגדולים, כ,בוגרים", לבלות את הזמן בטוב; הכל רוצים ?היות שמחים, 
כאילו מפני שכך מקובל הוא, שהשמחה יפה לנשף; אבל הם אינם גדולים, 
אינם ,בוגרים", הם אינם שמחים; ושוב כאילו מפני שכך נהוג בנשפי 
המחלקות, שאין שמחה, שבושה היא להיות שמחים סתם, רק מפני שהכינו 
נירות גזורים לזרוק זה על גב זה, העלו שתי מנורות-ברק וסדרו שורות 
אחדות של ספסלים, על מנת לסלקם לפני הרקודים. 
לפני הרקודים קבלה אמנם יעל ,הפתעה": בפוסטה המעופפת הגיע 
לה מכתב, ושם היה כתוב באותיות מרובעות: ,מי אני? רוצה להזמינך 
לרקוד? תעני לי?,." היא הבינה. תיכף מי הוא הכותב, היתה מאושרה 
על ה,כבוד", העמידה פנים, שהיא עוד כועסת עליו (דרורי העקש! אפילו 
עכשיו אינו מדבר ישר, אלא בסימני שאלה!) וענתה בכתב: ,כפי ששמעתי 
אתה לא מדבר אתי". על זה הגיעה תשובה: ,זה לא שייך בנשף לענין". 
זלכאורה הרי היה טוב; אלא שאחר כך נתקלקל גם זה, כמו הכל בנשף 
הבלהי מוצלח הלז, שלא באה בו אף בת-צחוק אחת בלי כוונות מיוחדות. 
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הדלת ואמר: יכנס! חולדה אמרה, שאינה >יחידה. צעירה אחת מתחבאת 
פה. - משחקת במחבואים! -- התבדח דרורי - אנחנו נמצא אותהו... אז 
נתבקשה גם יעל להכנס. הגיע הרגע!... היא הוסיפה להתחבא, לעשות 
העויות, ‏ ,בחוץ לא מדברים!" - גזר דרורי כברזסמכא בנמוסין. אז יצא גם 
אביתר והודיע 5,יעלישקה", שאפשר להכנס, שלא יאכלו אותן שם. 

בפנים היתה אטמוספירה של צפיפות, עשן ועיפות. בתוך הדחק 
נשענה חולדה על דרורי, והוא צבט לה בקברת רגלה. היא התחפשה, 
שאינה מרגישה כלום ועיניה הסתירו שבע-רצון של נצחון. 

ליעל נודע באותו מעמד, שהנשף המשותף של המחלקות השלישית 
והרביעית %כבוד חנוכה נקבע כבר - והפעם בבירור! - למחרתים (מחר הלא 
תהיה חגיגה ביתית לילדים בבית קריינין, שהרבה מן התלמידים מוזמנים 
לה), והיא שמחה על שנשמעה לדרורי, שגם בעצמו רכב הביתה על סוס 
רק ביום הראשון לחג, ולא נסעה למושבה לדודה. 


כל היום, מלבד בשעות ארוחת הבוקר וארוחת-הצהרים, שחקה 
החבריא על הככר בכדור-רגל, ויעל עמדה מקרוב, הקשיבה לצפצופי-החליל 
ולשאון-ההתעוררות והביטה בחרדת-נפש מסותרה על אביתר בכל פעם שהלה 
הקיש ברגלו המתכופפת-המתמתחת בכדור והעיף אותו ברב חריצות למעלה- 
למעלה. 

ובערב היתה חגיגת-הילדים הביתית אצל קריינין. ההורים לא התערבו 
בשום דבר והילדים היו שמחים, יעל השתוקקה מאד להחשב לבתבית, 
ועל כן לא ידעה, אם בתור שכזו יאה לה לטעום מן הפרפראות שהוגשו 
אל השלחן, שהעולם התנפל עליהן ברעבתנות כזו ושאף היא נתאותה להן 
כל כך. ומתוך שקלא וטריא התהדרה, לא טעמה כלום וחשבה כל הזמן, אם 
הכל רואים, שהיא אינה טועמת כלום. 

דרורי ספר מעשיות בבידואים. ומן הבידואים עברו לחלומות. בן- 
ציון נענה לדרישה, הכסיף מהתרגשות פנימית וספר בגנדרנות את חלומו. 
והנה הוא עומד בבקעה רחבה שחורה. אנשים עומדים ועובדים. העבודה 
קשה מאד מאד והזיעה נוזלת. ופתאם מתקרבת השמש כל כך אל האדמה. 
אימה! אם יושיטו את היד - יגעו בה. היא מיבשת את המוח. האנשים 
אינם יכולים לעבוד - ומוכרחים. איזה כח מגניטי מכריח אותם. הכל צועקים 
בקול פחד. אז אומר הוא להם - - - 

יעל הפסיקה אותו וספרה את חלומה היא, הירקון. עצים כרותים 
ומים, אור ירח. הוא עוצמת עיניה, אבל היא חשה באור גם מתוך עצימת 
העינים. אז התאנחה: למה כה גדול האור - ובלבי חושך? 

אביתר לקח כוס יין וקרא: לחייך, יעל! יעל ענתה: לחייך גם אתה - 
והיתה ברקיע השביעי, אבל כסתה על זה, וכשהגיע תורו של אביתר לספר 
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יעל אינה נחמה. לֶהּ לא די במחברת, שתעתיק לתוכה דברים שבספר 
ותרגיש כאילו מלבה יצאו. לה יש יומן ממש -,יומן המקרים הקורים" 
אותה - עוד מן המחלקה השניה, מן הזמן שהיתה עוד בישנית גדולה, 
ובהפגשה בנער, היתה, בתנועה של ערביה השמה את צעיפה על פניה 
בהפגשה בגבר, מגיעה את כףיידה אל שפתיה. עכשיו היא כבר אינה 
בישנית כזאת, והמדה שנשארה בה היא כבר במקצת מתוך פחד על הסתירות 
החדשות שבנפשה ובמקצת לשם אמצעי, בכוונת מכוון. יעל עכשיו היא 
כבר חי נושא את עצמו, וגם הטון של יומנה אחר הוא. אין בו כבר 
הדבורים המתחילים של אז: ,שלום לך יומני היקר ממני רעותך המתגעגעת 
עליך נורא!! ולספר הרבה יש לי אליך"; או: ,ענני יומני היקר ‏ למה זה 
לא רואים את שולמית וצפורה ג"כ כבר שבוע לא בואה אלי, למה זה" 
עכשיו היא פונה אל יומנה רק כשאיזה מעשה שלה דורש בירור, והבירור 
קשה עליה, אז היא מסתפקת בהוספה: ,למה? - אתה יודע, יומניו" לשונה 
עכשיו היא פרוזאית יותר: ,אם ע"ד הניר אני חושבת אז באמת יש דלי 
הרבה אבל אם יש חמר מה לכתב... באמת היום חנוכה... אבל בכל זאת 
באמת כשאין חמר"; או: ,קראתי בספר מלה אנימיה לשאל את בךציון". 
כי בינתים עברו עליה ועל סגנונה, האדם שבה, שתים-שלש שנות-מלחמה 
בעד מקומה בחברה; בינתים עבר עליה ה,ברגז" עם דרורי וכל המסתעף 
מזה: אינטריגות, הסברות של שקר, חרטות על מלה שנאמרה מתוך כעס 
ושיכולה לקלקל, מעשים של צביעות, דברים ועובדות מצד דרורי, שהיומן 
הוכרח %ציין אותם ב,וזה לא נכון". הוצאת לעז, למשל, שהיא ,מתה 
בעדו" ושהיא רוצה ,%היות שלום אתו". שמעוני, לפי דבריו, ספר לו זה 
בעת שלן אצלו במושבה בעת הטיול הגדול, ו,זה לא נכון", כי עמעוני, 
כפי שהוברר, לא לן אצלו מעולם. אחר כך הפתקאות, אותן הפתקאות, 
שהמלה ,שלום" אינה הגויה בהן בכל אותיותיה, כי אם רק ,ש..." ונקודות 
אחריה. - בית הספר הקשה של ה,חיב"!.. 


חולדה ויעל עולות במדרגה למעלה, על מנת להכנס אף הן אל 
התלמידים הגדולים המשחקים בקלפים. שעת-הערב היא מאוחרה, אחרי אחת- 
עשרה. חולדה קופצת ישר, וכל קפיצה מעידה עליה, שהיא מתענגת על 
הגרציה שלה, לה יש קשר נפשי מיוחד לחפצים כגלויות מצוירות, תכשיטים, 
קלפים - ורוחה טוב עליה, יעל מצדה תוהה קצת בדבר ועושה רושם כאילו 
היא נכונה להתחבא על כל שלב ושלב. הבית הוא אמנם אותו הבית 
והתלמידים אותם התלמידים, אבל חשה היא, שאין היום ככל הימים. השעה 
היא מאוחרה, והיא בעוד רגע תעמוד לפני כל החברה, תכנס לתוך חיל 
החברה - ואיך יקבלו אותה? מה מושך ומה נורא!... כשהגיעו עד הדלת 
למעלה, אמנם התחבאה בפנה. חולדה דפקה בעוז, ודרורי פתח לה את 
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הקוראת מורידה ראשה על המחברת. היער אשר על יד עיר- 
המולדת היקרה התחיל מרשרש בזכרון. עובר אתה את הגשר של טחנת 
המים ומיד הנך שם, בין עצהַלְּבְנָה,,. בעיניה הסגורות היא קוראה את 
השורות המחוקות במחברתה: 

,אני אוהבת, אני אוהבת !איני יודעת גם מובן האהבה! אבל צריכה 
היתה %י לנפשי, צריכה היתה לי, להאיר את אופל בדידותי, נשמה חיה 
בחדרי הבודד (שגם יעל עזבו; אותו!,..), אזן מקשבת לקול לבב" - - - 

מן האולם מגיע אליה רעש המשחק הלוהט. אבל על פניה אין 
תוכחה, כמעט גם לא התמרמרות,. רק טרדה, רק דאגה, דאגת אִם אשר 
לא ילדה.| האֶם האוהבת והסולחת היתה רוצה לראות את ילדיה עוסקים 
בדבריס אחרים לגמרי - והמטרה ממנה והלאה!.. 


א 


יעל עזבה את חדרה ש? נחמה, לאחר שנסתה כמה פעמים לנהל 
אתה שם שיחות סודיות ארוכות - ולא עלה בידה. נחמה השתמטה תמיד 
משיחות כגון אלו, ופעם כאשר הציקה לה ,הקטנה", ענתה, שאינה יודעת, 
אינה יודעת, אבל, אם אינה טועה, שמעה מפי בן-ציון, בשיחה עם דרורי, 
שאין כלל מה לצחוק ושאין בזה כל סוד... נו, פשוט, כמו בעבודת 
האדמה..,. דרורי ויעל, שהם בני-מושבה, צריכים לדעת: חורשים, זורעים - 
ויוצאים ילדים... יעל נתבישה, בכתה וטענה, שאין היא מבינה, אין היא 
מבינה... היא שמעה, שיש איזו ,פעולה" -- וזה כל כך מזוהם... והכל מגחכים 
וקורצים בעינים, כשמדברים על זה.. נחמה סבלה מן השיחה, קשה היה 
לה, והיא אמרה נמלצות, שלב צריך להבין לב בלי דבורים, ומי שאינו 
מבין בלי דבורים, אז גם הדבורים לא יועילו לו... ומיד העבירה את תוכן 
השיחה לשאלת הקריאה, איך צריך לקרא בספרים, איך שצריך לבלי למהר 
בשעת הקריאה, כדי לדעת כבר את הכוף, אלא צריך לעמוד על כל דבר, 
אם אין בספר מחשבות חדשות אשר יפגעו במחשבות הקודמות של הקורא, 
יעל ראתה בזה רמז בלתי נעים כלפי אופן קריאתה היא - ונעלבה. וכשחזרה 
בעקשנות אל תוכן השיחה הקודמת, ונחמה גערה בה ויעצה לה להשקט 
ולהרגע, בהיותה עוד כל כך צעירה וחלשה, עלתה חמת יעל עד להשחית.. 
נחמה, בטח, שוכחת, שהיא רק במחלקה גדולה ממנה, אבל לא אם.. 
הגדלות אינה במחלקה... ואל תדבר אליה כמו אַם,.. לה, לִיָעל, אין אָם... 
יתומה היא - - - 

והיא רשמה את כל המאורע ביומן שלה ומצאה לה חדר אחר 
בפנסיון. 
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בן-ציון, ‏ היא יושבת בטלה, מזמזמת את הבית האהוב עליה משיר ש% 
מאנה: 
ובעת חץ היגון ידאיב נפשך, 
פגעי התפת תראה מסביב, 
אל תאמר נואש, כי אמץ כחך, 
עוד יבוא יום כי יופיע האביב - 


ואינח יודעת מה לעשות, במה לעסוק. היא מפשפשת בין ספרי"הקריאה 
שעל שלחנה: כתבי פייערברג, ,מבית ומחוץ", ,מהעבר הקרוב" - היא 
קראה את כל זה כבר כמה פעמים, ואף העתיקה למחברתה את כל קטעי 
השירה אשר נגעו בה ביותר, לפעמים גם באיזה שנוי מלשון זכר ללשון 
נקבה, להתאים את הדברים אל עצמה - ומה לעשות: דברים חדשים אין 
למקרא!... היא נוטלת את מחברתה וקוראה: 

,בכל העולם הגדול והרחב עם השעשועים הנחמדים, בכל החיים 
המלאים מחזות ותענוגים לא שבה את %בי דבר זולתי הצללים. 

,אמנם רבים ‏ הם האנשים האוהבים את האור ואת היום, ואני הנני 
אוהבת אך את הלילה ואת הצל. 

ליל חושך וצללים שחורים, היש מראות יפים ממראות אלה! 

,והשמש היא קורעת את עיני, האור סוחפני לראות ולהתענג מן 
העולם ומן החיים... הלב הרך מתעורר רגע ורוצה להכנס לתוך עולמות 
שאינם שלו; החיים פתוחים והלב יורד עמוק-עמוק לתוכם ומושך אחריו את 
כלי, רגשותי, רעיוני, ולבי מתענג על קרני השמש הזאת, ולא יתנני לבקש 
את ידידי הצללים. ובכל זאת הנני למצער מפנה את מחשבותי רגעים 
אחדים אל החושך ואל אפל הלילה והצללים" חהחהחרררר--- 

נחמה שוקעת במחשבות. דמות האם בעיר הליטאית הקטנה עולה 
בחזון. הצללים שבחדר דודה הרב עליו השלום, המלא ספרים. היא מרגישה 
את עצמה נזירה, קדושה וטהורה:; היא נזכרת משום-מה בדבורה אשת- 
לפידות אשר ישבה תחת הרתם ושפטה את ישראל, ואיזו הרגשת-אושר לא 
תדע שחרה מפעפעת בקרבה. היא מתעוררת, מזדעזעת, הופכת דף במחברתה 
וקוראה הלאה: | 

,הדרישה והחקירה הזאת תביא אותי לידי דרישה וחקירה, מחשבה 
לידי מחשבה והרהור לידי הרהור וכן חוזר הדבר חלילה במוחי ובלבבי, 
ואני עמוסה במחשבות וברגשות זרות עד לבלתי נשוא. 

,אני שמחה בחלקי, אחרי ‏ שאיני חושבת כלל על אודות חלקי. 
הספרים לי הכל, המחשבות לי הכל, החזיונות לי הכל; ולי תחסר רק נפש 
קרובה לנפשי, שאגיד לה הכל. 

,על אדן החלון הגדול של חדרי הנני נשענת לפרקים, ואני רואה 
בעלים הנושרים בין צללי האילנות מעין העצב שבדומיה; ואני מרגישה 
את חייהם הפנימיים וגעגועיהם הפנימיים. לי אין הדבר ברור, כי אין אני 
מבינה שיחת האילנות. אבל הנני מרגישה שיחתם". - חדהד--- 
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הספר. וכשמתגברים והולכים, באים עיפים, חורים ובלתי מוכשרים לקלוט 
דבר מדברי המורים. הַטָכָּסטים מ,חובת הלבבות" ו,האמונות והדעות" הנם 
כל כך רחוקים, כל כך בלתי-נוגעים... ועם זה, כל אלה שלא תעו אמש, 
מאיזו סבה שהיא, ואינם כל כך חורים ועיפים, חושבים את עצמם לאמללים, 
לאנשים ש,הפסידו" ומתקיאים בתועים. 


אם לא על רכסי-החול, הרי הם מתרוצצים כלם באולם. כל אחד 
ואחד מהם כשהוא לעצמו הוא או בעל-נפש קצת (לעתים רחוקות), או 
גרוע. ואולם כלם ביחד, בצותא, ובפרט במלולם ה,עברי", הם עושים רושם 
של אי-חשיבות גמורה, אפילו לא של קלקול יוצא מן הכלל. ,תכשיטים", 
קוראה להם נחמה ליטאית בלי כל אינטונציה מיוחדה, 


בני המהלקות הקטנות עומדים פעורי-פה מסביב לחבריא של אביתר 
ושותים בצמא את כל הדברים. יש שהם מגורשים בנזיפה מעל הגדולים: 
מה גם אתם כבר גדולים? גם אתם רוצים כבר לדעת הכל+ - מגורשים - 
וחוזרים כרגע, כזבובים אל הנופת. עכשיו הם כבר יודעים את פרטי-" 
היחוסים שבין הגדולים והגדולות: בין זה וזו כבר הענין הולך ורפה; בין 
זה וזו הקשר מתחזק מיום ליום; וזה וזו - לילות שלמים הם מטיילים יחדן 
בחנוכה יעשו טיול למושבה פלונית. 


תקופה חדשה!; רוח חדש. לא עוד יִרְאו בני השלישית והרביעית 
דואגים ל,חומר", ל,מקורות" בשביל החבורים אשר עליהם לכתוב 
בדבר ר' עקיבא ובת כלבא שבוע. ,לך כבר יש מקורות?" - שאלה הדדית 
זו כבר אינה נשמעת. עכשיו החבורים אינם נכתבים; התירוצים בפני 
המורה הם מן המוכן: כאב ראש או שכחת המחברת. והמלים שהם חוטפים 
עכשיו מפי הגדולים הן אחרות, אחרות לגמרי, לא מחיי בית הספר, לא 
מן הרומן האידיאלי שב,ספר האגדה". התקופה היא תקופת אביתר. 


אן 


חופש חנוכה,. נחמה ליטאית אינה יוצאת מחדרה הקטנטן, אבל היא 
יודעת, שהמשחק בקלפים בוער ממש בבית, שהאש אחזה את הכל, גם את 
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כך משרטטים ומציינים בעלי-המחשבות, כלומר, אלה שמחפשים 
,רעיונות" בספר. אחרים אוהבים יותר לשרטט את ענויי החבוקים ותסיסת 
הנשיקות ורגעי התענוגים שאין להם שעור, - כל אלה התיאורים הנמסרים 
במין אקסטאזה מזויפת, בהגדשת אמרים של טכניקה ספרותית ידועה 
ותבלין של מליצות מיניות על הנצחיות, האין-סוף וכו? - 

אמנם, לא התיאור המיני שבספר מוליד את האסון: את הגירוי. 
הגירו" ישנו, גם בלי תיאורו של הספר. ‏ אבל התיאור, הנעשה בידים, 
מכלכל אותו, מגדיל אותו, ממשיך אותו. ולא רק בשעת הקריאה - בכל 
שעת כושר הוא, התיאור, מתעורר, מלהיב את הדמיון, מתיצב כמו חל 
זהוו... ומעורר... מַחֶדֶש ומְחֶדֶש... 

הלא כה דברי אותו האורח החולה בן בלי-האידיאה: 

האסון הוא, שכמה שקשה על הנער הגירוי, הרי הוא רוצה בו וניחא 
לו בו. התאוה להמצא ברשת -יתירה היא על הטרדה להמלט מן הרשת. 
והמיניות שבכתב, לא פחות מאמנות החייטות, -כן, כן, לא פחות - 
מסייעה לדבר ומחדשת את הדבר, מפנה את הלב מדברים אחרים, מעוררת 
לחקוי ונוטלת את החיים. - 

וקברניטי" הצבור? הקברניטים דואגים לזה. פורנוגרפיה! -- הם 
מתריסים ומדברים על הנחיצות להגביל את ,האמנות", ליטול מן ה,אמנים" 
את החופש של מסירת הכל, כל. הרגשות-חיים, ולכל הפחות, להסתיר 
ספרים מסוג ידוע מעיני גיל ידוע. ואילו היה זה בגדר האפשרות, ואילו 
היתה לדבריהם ולאיסוריהם איזו השפעה, כי אז ודאי היתה גורמת אצל 
הצעירים לרבוי החטוט בספרים האסורים. אבל הוא הדבר, שהפרובלימה- 
הדאגה לאמנות-שבעט נשארת אצל הקברניטים דאגה סתומה שאינה מעלה 
ואינה מורידה. בעוד שהדאגה שלהם, למשל, לאמנות-שבמהט היא הרבה 
יותר ממשית; שֶם הפרובלימה אחרת היא לגמריי איך להרבות להשתמש 
בה, באותה אמנות, בשביל עצמם ובני ביתם היקרים. מובן, לא כל 
הפרובלימות שוות. כן, כן... 


על הרכסים שבקרבת בית הפנסיון מתפתלים ענפי גפן בר. יש שם 
גם שיחים עבותים למדי, שבשכבך מתחת לאחד מהם, אינך נראה ממרחק 
של ד' אמות. : | 

החבריא אוהבת את המקומות הללו. ,זו כבר בגרה מצוין!" - אלה 
הם הקומפלימנטים; ,מצוין למוץ ממנה!" - אלה הם קטעי השירים-בפרוזה 
הנשמעים משם. ונפלא הדבר, שהתועים בלילות על יד השיחים לעולם 
אינם מעלים על דעתם, אולי נמצא שם מי שהוא וישמע, אעפ"י שכמעט 
לכֶלם כבר נזדמן להמצא שם בעצמם ולהאזין לקריאות כאלה של אחריט. 

אחרי התעיות הללו, ממחרת בבוקר, אי אפשר כלל ללכת לבית 
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או ,להעמיד את הוכוח", כמו שהם אומרים, מדי יתקרב מי"שהוש אל 
תוכן מסוג נאצל קצת. כל אותו הספוק הנפשי הגדול אצל בן-הספר, 
המתקבל על ידי החדירה לתו שירת שפה קרובה, חסר כאן מעיקרא. 
שמוש הלשון הוא של פעוטות. כעין: מדגדג לֶי.. מגרד לי... כסא בעד 
לשבת... כדור בעד לשחק... נשחק בלרוץ... 


על חשבון הבטוי מפותחות למדי אצל החבריא האָמוציות בנות-בלי- 
בטוי. כגָתָּה בשעתו מסתבכים הללו ב,אהבות" חדשות בטרם נתנדפו 
הישנות. האמביציה גדולה. הרמיזות על הרנְדווּת מרובות ופרטיט רבים 
נמסרים על כל צעד וצעד של המדוברת, ואיך הם ,התמקמו" (קבעו להם 
ישיבה, מלשון ,מקום"). היא באה משם, מצד זה ולא מצד אחר. היא 
עשתה אתו עוד איזו צעדים. מה חשבה בצעדים האלה% (כלומר, לָמַה 
נתכוונה?!' להאריך את הטיול? להסב את עיני הבריות? 

שהיא עשתה את הצעדים האחדים לתומה - לא יעלה גם על הדעת. 


הספר זר - אבל המיניות שבו דלויה, דלויה עד הטפה האחרונה. 
קבעת כוס התרעלה, גיואי-די-מופסן אינו נקרא, אבל החלאה שבצוריו 
מצוצה. מצוצה עד היסוד. 

טולסטוי - כספר חחתום, אבל שבכתביו יש איזה ספור - מתורגם או 
מעובד - בשם ,פרנסואזה", שבו מלחים מענים איזו אשה זונה - את זה 
יודעת דוקא גם החבריא הבלתי ספרותית הזאת. 

פשבישבסקי והמספרים הרוסים שלאחר שנת 1905, המקשים את 
עצמם לדעת, - לעילא ולעילא. ה,אוניברסַלְקוּת" ברוסית | של האמן- 
הריבולציונר הפולני, המטורף לדבר אחד, להביא ,חרבן" על האשה - 
לחם-החוק. המקומות הצדדיים שבדברי גבוריו, אם רק הם גסים וקולניים 
ביותר, משורטטים בקוים תחת השורות או מצוינים מן הצד: ,אל תביא 
את רעך לבית אהובת"ר-וזהו סעיף ראשון בהלכות אהבה" 

או: 

,את האהבה צריך לחמוס, בכח! בלי שום פקפוקים, בלי גשוש- 
באצבעות, לא ל%הסתובב כחתול מסביב לשומן חם, לא! בגאון ובהכרה 
צריך להשיגה, אז תשיגה! להכניעון" 

או: 

,הנשים דומות לילדים, אבל בעוד שהילדים הנם טהורים ותמימים, 
הנה הנשים הנן רעות, בוגדות, מתפארות בשקר, רודפות אחר הכבוד, 
שפחות מכורות לשטן" וכו' וכו'. 
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הנע 


החבריא של אביתר היא דוברת עברית, השפה השוררת בבית הספר, 
אבל היא אינה דוברת: היא מגמגמת. זוהי חבריא של צעירים אלמים 
כמעט, צעירים בלי לשון כלל. יוצאים מפיהם מיכנית איזו צלצולי הברות, 
הדומים לעברית החדשה, אבל בלי קשר, בלי טעם. מלה עברית, שיודעים 
אותה, משתמשים בה, בה בלבד או בצירוף עם עוד מלה, אבל מבלי 
לבנות מן המשפטים הקטועים שום מאמר שלם. התפתחות... בשביל 
התפתחות... לא היה התפתחות... הזמן שהתחיל ההתפתחות... 

- ואני סוקר במבט: יתר העמים יש להם ארץ... ובכן חוץ מהממשלה 
יש להם דברים... עוד... אז.. ובכן עם כזה יכול להיות גם לא כל כך 
מפותח... 

-- העמידו את הוכוח,.. אני לא אוהב כשמתקהלים... כאיפו שההבדל 
הוא. גדול!... 

- נכון... מה אתם מתחשקים... לפזר בין כָּלם... את העסקים! 

- תתפלא?... אתה לא יודע איזו עסקים אני חושב).. " 

- אז אתה אוחז אותי למשוגע!.. 

- זה קוּרְה!... 


הדלות הנוראה בבטוי, בכלי המחשבה, מתבלטת עם כל נסיון הכה 
קלוש לדבר על ענין יוצא מגדר המשחק בקלפים,. הגמגום גדול לא רק 
בהתפארות בראיוני-האהבים, דברים שרמיזות וחצאי מלים יפים למסירתם, 
אלא אפילו בענין יורידי, כמלחמה התמידית עם המורים, ואיך ש,מִתְכָתְבִים" 
אהדדי. במחלקות אלו תמיד עומדים על המקח: אתה, האכָּסטרן, רוצה תמיד 
להכנס למחלקה היותר גבוהה, וההנהלה כאילו רוצה תמיד להורידך להיותר 
נמוכה, כדי שתתענה עו שנה נוספת תחת ידה. הללו, המורים, רוצים 
להשתמש בכח נתינת הדיפלומים עד כמה שידם מגעת, למנוע את הנתינה 
עד כמה שאפשר: דורשים ,בחינות", ,ידיעות", ,חזרות", בשעה שהם, 
המגמגמים, היו רוצים ,לקרוע את החבלים" (כלומר, לנתק את הכבלים) 
ולהפטר במוקדם האפשרי, וכועסים, לפיכך, מאד על הקומידיות הרשמיות. 
שאיפת השאיפות היא להוציא את הדיפלום ,יפה שעה אחת קודם" וביגיעה 
המינימלית. - / 


המלה העברית נשארה זרה לנכרים הללו: אינה מקשרת, אינה 
מרזממת, אינה מגידה כלום. אולי מפני זה הם ממהרים כל כך להפסיק 
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ויהיה ,בתור טכנולוג", ‏ מיעץ לו פרחון, שיחד עס זה יהיה גם פֶרְמַצָבט, 
ואז יקח גֶרֶם אחד (יספיק!) מן הטכנולוגיה שלו ויעשה רצפט - ,בדוק 
ומנוסה" - להקאה... 

הכל היה טוב; אלא דא עקא, שה,סימן", כעין משהו חריץ, המתנוסס 
עוד בלחיה העגולה של הניזוקה אינו גורע מִחֶנָּהּ בעיני בן-ציון. כתפוח- 
תאוה אדום, שנתקעה בו שן, היא בעיניו. והוא זוכר את רגע האסון, רגע 
נפילת קערת-הנחשת. במחו מצטיר כל כך ברור: עיני-זכוכית פקוחות, פנים 
מקטֶנִים, תאמי"צביה עגולים. - 


למן יום"הנפילה הורעו עוד יותר חיי-המשפחה בבית קריינין. בשעת 
ארוחת-הצהרים כתוב על פני בעל-הבית: ,כשאשתו של אדם היא ארורה - 
למה יגרע מערכו, מכבודו? ע"י עניות, מחלה, אסון - כן... אבל עי"ז 
שאשתו היא ארורה? היכן הצדק?".. אבל איך שיהיה, וכך הוא הדבר. 
אין צדק בעולם! ובכדי שיגרע פחות מערכו, הוא, קריינין, מוסיף ללחום 
את מלחמותיו בחוץ, ושדה-הַקְרֶב בביתו עזוב: הוא אינו נראה שם מארוחה 
לארוחה, - ולא היה איכפת הדבר ביותר, אלמלא הביא לידי כך, שאביתר 
וחולדה חפשים לנפשם לבלות כל זמנם למעלה בין התלמידים בפנסיון. 
אביתר - למרות מה שהפנסיונרים אינם מכבדים אותו, הרי הם מכירים לן 
טובה על שהוא מושך תלמידים גדולים לאולם הפנסיון שלהם, והוא - אף 
הוא מתכוון כלפי הסביבה החדשה, מסתגל אליה, מתחפש ל,מהפכני" ומספר 
בגדל לבב על החוצפה, שהוא מראה כלפי מוריו בבית ספרו הוא. והיה 
מעשה, שהמורה שלהם להתעמלות העניש תלמיד אחד על שלא רצה להסיר 
את מעילו העליון על פי הפקודה: להשאר בכתנות תחתונות לבד! התלמיד 
נשלחה לחדר המורים, לעמוד שם שעה שלמה, ושם, כשיצאו הכל, ישב 
התלמיד על הכסא ולא עמד, ונתפס בעוונו, והתחצף, והכה אותו המנהל 
על הלחי פעם ושתים, והגין הוא, אביתר, על המוכה, ופנה למורה ואמר: 
אדוני! מאין הוא יודע? אולי לא רצה התלמיד להסיר את המעיל מפני 
שכתנתו מלוכלכה! - 

- אתה אחי! אתה גבור! - מסתובבת בין התלמידים חולדה, אחות-הגבור, 
בחלוק-מזרחי-ביתי (ובלי שום ספק: לא מלוכלך!), תלתליה סתורים, והיא מותחת 
מאחוריה את החלוק ההדוק לגופה ומפשפשת ובודקת לרגעים מתחת לגבה, 
מאחוריה, אם הכל כשורה במתניה. 

הכל כשורה, חולדה! 
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ערבים וערביות... למאות, לאלפים... בבוקר הם באים ובערב הם שבים.. 
חסונים, חזקים... פלחים... אף יהודי אחד אין ביניהם... ורק על יד ה,קלוב" 
מסתובבים כצללים איזו בחורים-פועלים יהודים... איזו עשרות... בחולצות... 
פלובים.../ בטלים.,,. יועל ‏ יה המוסטה. מסתובב דודה,' דודה של יעל, 
אפיטרופסהּ, בין הדיליג'נסים, בין עוד עשרות אחדות של יהודים חלושים, 
השולחים מכתבים, הנוסעים העירה, ויהודיות, הנוסעות אל הרופא.. 
התמונה היתה רגילה, יום-יומית, ולא עשתה עליה מעולם כל רושם מיוחד... 
כשם שלא נתרשמה ביחוד מזריחת השמש בבוקר ושקיעתו בערב... אבל 
עכשיו, עם דבריו הנוראים של אבי-דרורי, צפתה התמונה משום-מה ועלתה 
כמו באד.. 

- ומשאת נפשו של בןךך-ציון היא להיות לפועל... - לחשה לחולדה. 

- עמינדב אומר: לשומר... - תקנה חולדה - והוריו יסכימו לזה! - 
הקשתה. 

- כל מי שנותן עבודה לכ אלה - רעם פריימאן בינתים - לוקה! 

=ואבל ! בכלל,,, - צפצף/ קרייניך יבקול. של דַבִי- אנ" יבכלל אינר 
יכול... | איני יכול לראות יהודי... העדין מטבעו... עובד בזעת אפיו בעד 
פרוסת-לחם יבשה... רחמנות.... איני יכול... 


באהל-ישרים זה של קריינין קרה מקרה-אסון. ארון-האויר התלורי 
במרפסת, העמוס תמיד אוכלין מרובים, כבד עכשיו ביותר: רק שבוע אחד 
נשאר לחג"החנוכה. אחר משתה-התה טפס אביתר למצא שם איזו דברים 
נעלמים. הוא נצב על כסא, הכסא נדחף ע"י חולדה, שהיתה אתו בעצה 
אחת, המטפס נאחז בארון, משך אותו בחזקה, העתיק אותו ממקומו, ואגב 
הפרעת שווי"המשקל הפיל קערת-נחשת אחת על ראשה של חולדה. המכה 
לא היתה גדולה, אבל האוכלין המרובים שהתחילו למטור מסביב לה, 
לנפול ארצה, להתגולל ברעש, הממו את בת-היחידה. אביתר ברח, והמוכה 
התחילה לצעוק בקולי-קולות. אז התפרצה האם בבהלה: ,חולדה'צקה! אוי, 
חולדה'צקה מתה!" -- ונתעלפה. התאספו השכנים, באו כל התלמידים ממעלה, 
וצעקו, שצריך להביא את הרופא. בינתים פנו לקריינין, לבעל ההשפעה, 
שעמד אף הוא כאן עם פני רחמנות, שיגש לאשתו, לנחמה, להשקיטה; אך 
הוא עמד כפסל ורטן: 

- לדידי... הא? עצבניות הן... הסכנה עברה... לדידי.. 

- אבל ישפיע על אשתו!.. 

-לדלהל,. ועליה אין לי פל השפצה .-- 

קלון-הבית נגלה, באופן הזה, לעיני הכל. התלמידים הצעירים ראו 
את איש-המלחמה הגדול הזה בשעה של הורדת נשקו מעליו. אף אביתר 
נקלה בעיני בני"הספר, וכשהוא מתהלל, שהוא יגמור בית-ספר ,עזרה* 
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בן-ציון בימים האהרונים אינו חושב על כגון זה. אדרבה, מיום שקם 
ממחלתו תוקפים אותו געגועים לבית אביו שבסרטוב ולַרְוְחָה היפה אשר 
שם, שבית קריינין מזכיר לו. כעין רגשי דרך ארץ מעורר בו עכשיו כל 
נמוס יפה, כל דבר מבריק, כל קומפורט. אמנם, זה לא כבר, שבועות 
אחדים לפני המחלה, היה הוזה בשיחותיו עם נחמה דוקא לא על חיי מורה 
בבית ספר תיכוני עם משכרת הגונה, כי אם על חיי פועלים בגליל, ולכל 
היותר, או לכל הפחות, -- בהתקרבות אל המציאות - על חיי מורים אצל 
ילדי אותם הפועלים. ואולם עכשיו הוא יודע, שנפל איזה דבר שלילי 
בינו ובין ליטאית, שממנה צריך להסתיר את רעיונותיו, שממנה צריך 
להזהר - והוא מעריץ סדר ורְוָחה. האיש החי יפה, הלבוש נאה, האוכל 
כהוגן, נערץ בעיניו. הוא כופף צוארו מעל הגזוזטרה, בכדי לראות, 
איך חולדה שותה שם תה מתחת, איוו העויה היא עושה אז בשפתיה 
המלאות-קסם - ומשתה-התה שבבית קריינין בארבע אחר הצהרים מכובד 
עליו מאד, 


אבי דרורי בא מן המושבה לסדר עסקי הלואה אחת ושתה תה 
בבית קריינין. אחרי שדברו ע5% מצב יבול הפרדסים השנה שהוא טוב, 
מה שאיננו טוב, מפני שאין שוק, ורבוי היבול מפיל את המחירים 
,אֶרְצָה', נאנח מנדיל פריימאן: ,וויְיָסיךְּ" (הפירוש הוא לא שאיננו יודע 
דבר-מה והיה רוצה לדעת, אלא סתם, קצת במובן: מה לעשות? וקצת בלי 
פירוש כלל, אין אנחה יהודית ארצי-ישראלית כשרה-סתומה) והתחיל לספר 
על המעשים הנוראים של הפועלים אשר במושבה. חברה-,שומרי שבת" יש 
במושבה, והיודעים אתם, מה מצאה החברה הזאת? נכנסה בערב-שבת עם 
חשכה למטבח שלהם, של הפועלים, ומצאה, שהתנור בוער וככרות לחם 
בתוכו. היתכן, סטייטש, גוואלד, גויים, שרלטנים, חלול שבת!.. 

- אם הם נהיו כל הבעלי-בתים, - רטן קריינין. 

- נו, נו... בקיצור, התנפלו עליהם, כלומר, על הככרות, הוציאו אותם 
מן התנור והשליכום החוצה. - 

- חֶזֶק! - קרא אביתר. 

יעל, שישבה כאן, תמהה ושאלה בכעין מחאה: 

- מותר לרמוס לחם ברגלים? 

- הכל מותר, - ענה לה פריימאן בה ה - מחריבי הישובו... ולא רק 
מותר... צריך היה לגרש אותם ולבלי להשאיר מהם שריד ופליט.. 

יעל נחרדה. נדמה לה, שלעיניה עוברת התמונה, שהיתה רואה בימי 
החופש בָכל בוקר במושבה: מארבע רוחות, מכל הכפרים הערבים המרובים 
שמסביב, באים גדודים"גדודים ש% ערבים, ההולכים לעבודה, וערביות, 
ההולכות לעבודה או נושאות אוכלין, פרי עבודתן בבית, למכירה ליהודים... 
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לבושה בטעם... חולדה - איזה אויר- שקוף רוטט עליה... אח כמה נלחץ 
ולוהט לבו... את חולדה כבר לא יפָגש בכל ימי חייו... אה, זה לא יכול 
להיות!... אם לא, אז אין כדאי לחיות... יעל! 

והוא מסב עיניו מעל החצר, במקום שהאשה המשרתת עסוקה 
במלאכות-בית, ונפנה ליעל, הקטנה, הכפופה במקצת, ומדבר אתה, כמו מתוך 
ערפל, על השעורים, על המורים, בשעה... בשעה שאלה אינם כבר עול 
יתר גרידא, שאף על פי כן חייב התלמיד למשוך בו, וכהוגן, אלא מין 
דבר המעורר בחילה ממש. לא, יותר מבחילה. והמורים! לאלה יש איזו 
משטמה נוראה: לוּ היה לאל ידו, היה קורעם כדג. נורא!... הרי קודם לא 
היה כך,.. מה זה אתו1 אפילו לקרא ספר אין ביכלתו. הוא נופל, נופל... 
אבל אפילו על זה אין לו פנאי לחשוב... הוא כְלָה, כְלָה... | בחלומות 
מצטירים %ו רק אברים, אברים... אברים חשופים... והוא רועד וגמק 
מהתקרבות אליהם... 


מתוקף המכאובים המעגְעִים האלה נגאל בןך-ציון ליותר משבוע ע"י 
מחלת שלשול-הדם, אשר חלה בה פתאם ובאופן משונה, שהרי איננו זול 
וסובא, כאחדים מחברין, ואינו שם בפיו מכל הנמצא,. אולי מן השמים 
רחמו עליו. 

נחמה רצה אל הרופאים, אל בתי-המרקחת, א% ההנהלה, מביאה 
רפואות,| זריקות, יושבת על יד המטה, מתהלכת בחדר על בהונות 
רגליה - והכל כאֶָם רחמניה, ויש לו לבן ציון גם אחות רחמניה: יעל. 
ופעם באה גם חולדה בסנור לבן וסכריה בפיה, הסתובבה לכבוד החולה 
באולם-הפנסיון כרבע שעה ועשתה רושם (לא על בן-צון!) של איזו 
אַסִיסְטָנטית סורית באיזה בית חולים בבירות, שגם הרופאים גם כל החולים 
לא נבראו, לדעתה, אלא להתאוות לה, והיא מסתובבת ומגרה את הכל, כל 
אשר צורת זָכֶר ?ו, - 


משתה תה הצהרים בבית קריינין הוא תמיד בארבע. המשרתת מכניסה 
הכל על טס של כסף ומעמידה על השלחן - דרך אצילות. אז יוצא קריינין 
מחדרו, לבוש חליפה לא יקרה ביותר, אבל חדשה-חדשה, מעשה-משבצות, 
כאשר ילבשו התיירים האנגלים, המתאכסנים במלון פסט, ונותן ידיו בכיסי 
מכנסיו, הכפתורים המוזהבים בשרוולי כתנתו העליונה בולטים. ומוזר הוא 
להשוב, שאלפי יהודים בכל העולם מאספים נדבות בשביל ארץ ישראל 
ואדם זה טורח ומאסף כל ימי חייו, בכדי שכפתורים נוצצים יתבלטו 
משרוולי כתנתו העליונה והוא יוכל להופיע בהדר האוכ* בארבע בצהרים 
בחליפה חדשה ולשתות תה עם תופינים, 
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- רק פעם אחת.. 

- לא, לא!... בלי גסות... 

בן-ציון רגז. הוא רק התאמץ ללמד זכות על המשוחחים, שהם רוצים 
בשיחה אחרת, אלא שאין דְּבֶק,. והוא הצטער בצערם. לפיכך נגש לדרורי 
בשיחה סתמית: 

- נו, מה נשמע? 

- מאומה. 

- האדון %עברית אומר, שעפ"י דקדוק צריך לומר: לא מאומה, 

- אז אָמור לא מאומה.. 

יותר %א היה דרוש הפעם. היה ברור, ברור ביותר, שבטיול הזה 
הוסרה העטרה של ,ראשון במחלקה" מעל ראש בךציון. הוא לא ידע 
פשר-הדבר, לא היה מובן מפני מה; והסתום עַנָּה. אבל, איך שיהיה, הוא 
הרגיש, כי היום אין אף שריד של כתר-מלכות בראשו. כמיותר, כמגוחך, 
התנהל הוא מאחורי המטיילים, הוא, העולה תמיד על כָּלם, הדואג תמיד 
לכֶלם, הרוצה תמיד %הדריך את כָּלם... 

השעה הקשה גרמה, שעכשיו נצטירו במוחו באופן בהיר כל הנפתולים, 
אשר נפתל עם חבריו-מתחריו במשך כל שנות-למודו בבית הספר בעד 
התואר: ,ראשון* - והוא התביש על עמל-השוא וראה כעור באמצעים 
שאחז למטרה זו. שפתיו לחשו: ירידה, ירידה... 

ליטאית כאילו נמחתה לגמרי מלפני עיני הנער. האויר שמסביבה, 
כמו זה שמסביבו, לחש לו על חיים של עלבים, נגזלים, מבוטלים מהכל 
ומבטלי הכל בעתיד. והוא נרתע בפחד. 


וש 


מִפָּחַת לפנסיון, בבית קריינין, נתקבלה משרתת חדשה - מזרחית 
מתאשכנזת ו,תיאבונית", בלשונו של אביתר, המפונק-המטומטם. הלה, הלבוש 
תמיד, מעשה גימנזיסט רוסי, מעיל קצר, שמתחתיו בולטים אחוריו, נוהג בה 
מנהגי חירות בסתר, ובן-ציון רואה זאת ממרום-עליתו, מתקנא בו, ויצר- 
התאוה, יצרו של עלם, שבקיץ הבא תמלאנה %ו שש עשרה, מתגבר עלין. 
הוא מחויר מיום ליום ובועות עולות בעור פניו. כשאין אותה משרתת לנגד 
עיניו, ‏ אין הוא נזכר בה, אבל בכל פעם, שיש לו ההזדמנות ?הביט 
עליה - כעין כדור של אבק רותח ומחניק מתנשא ממנה ומתפוצץ בתוכו. 
אבל לבלי להביט, לבלי להרהר בה אינו יכול. אין כל שלטון. גם אם 
ידור אלף נדרים - הוא לא יקים את נדרו. על הכל הוא נכון לוַתֶּר, את 
כל חייו הוא נכון להפקיד בעד צער-הכיסופים הללו... לא, לא זו.. זו כבר 
הלכה לה.. ‏ זו איננה... הנה, הנה היא עולה... זקופה, קלה, למרות 
שמנוניתה... אברים חטובים, מלאים... כחולדה,,, לא, חולדה!.. חולדה  -‏ 
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כשפועלים שרים בשעת עבודתם, פועלים צעירים, רעננים, החיים חיי הטבע, 
עובדים ושרים... אבל... 

- רבותי! - קרא בן-ציון פתאם בקול של החלטה לגלות את האמת, 
את כל האמת - אתם מדברים על המחלקה.. 

איש לא דבר על המחלקה, והעומדים קרוב אליו נפנו בתמהון. 

- אנחנו מדברים על אחדות-המחלקה, - דבר בן-ציון כמו בתוך אספה, 
והכל מתוך אותה החלטה לגלות את האמת - אבל אנו לא חושבים כלל 
על זה.. 

- מה זאת אומרת? על מה חושבים? 

-- בטח!... חושבים על כלל דברים אחרים, -- הוכיח בן-ציון כמשתולל... 

- למשל?... איזו דברים? - לא רצה ההמון לקבל את תוכחתו. 

המוכיח ראה, שה,רינומָה" שלו נפל לגמרי, שחולדה מביטה אליו 
כאל לא-קרוא, כאל מפריע-הטיול. אז נשתתק ולא רצה להגיד בשום אופן 
איזו דברים. למה להגיד? - הוסיף בקול נמוך, מושפל - לא רק הוא יודע 
את זאת, כי אם הכל... הכל יודעים, שלא לשם שיחה באים, לא לשם 
התפתחות... לא לשם אחדות.. 

- באים... לקבּל ולתת! - התערב פרחון על פי דרכו. 

והל הריעו בצחוק. בן-ציון הרגיש, כי כבר לועגים לו ממש, כי 
הוא נסתבך לחלוטין. | 

מרחוק שרכה נחמה את דרכה. אפורה, נשכחה, בלי כל ברק. ונדמה 
היה אפילו, שאין כל חבור בין אברי גופה. 

המטיילים לא שמו לה לב. בחזרה לא נפסקו השיחות הקלות. היותר 
קטנים שקלו וטרו בשאלה, אם הפרחים חיים. היותר גדולים נחשו, אם גם 
הטיול הבא יצליח כמו זה. בין הילדות, בינן לבין עצמן,: נשמעו ההערות: 

- ארג נחמד... 

- שלה יפה הרבה מזה.. 

- בטח שיקרע מהר... 

בין הילדים והילדות: 

- האיש מושל על האשה.. 

=גכון ‏ מאל; 

- למה זה? 

- אה, היא:?א יודעת. עוד כלום... 

- עזבו אותה!... 

או: 

= אי הבדק) ביך: ילד וילדה!.. 

- ובכן... עם ילדים אני מתנשק... נו... 

- עזוב! 

- עם ילדים אני מתנשק... ואת הן אומרת, שאין הבדל.. 

- אבל אני שונאת להתנשק... ובפרט עם ילד.. 


4: 
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גידולים, שהילדים מנחשים בהם: ,כן" - ,לא". בןיציון לא נגש אליה בכל 
משך זמן הטיול. הוא היה סר וזעף. בחורשה השתטח תחת אילן וחשב, 
שאין רְעות אמתית, שכל אחד לעברו פונה. וזהו טיול משותף?! אז קם 
ונסה להתהולל, אחז בראשו, צעק מרה - והיה לצחוק ולחרפה. 

יתר הילדות, איזו שולמית ואיזו צפורה, שהשתתפו בטיול, התלחשו 
על יעל וחולדה. זו האחרונה חושבת את עצמה ליפהפיה שבחבורה, לִמַלְכָּה, 
שכל המבטים פונים אליה. כל תלמידי בית ספרנו ,חשודים" בעיניה, 
שנשרפים הם באש-אהבה אליה, ‏ צר על יעל. היא ילדה לא רעה, 
ולאלמונית -- הטפשה! - יש השפעה לא טובה עליה. צריך למצא איזו עצה, 
איך להפריד ביניהן. ְ 

דרורי מלא בהצלחה גם את התפקיד הזה: להפריד. הוא נתקע 
ביניהן, בין הולדה ויעל, כמו מבלי משים, כמו מתוך השתובבות, והתחיל 
לשיר בקול: 


כָּלם אומרים, כי אני בחור יפה, 
עשר כבר אהבתי, 

תשע כבר עזבתי, 

אבל אותך, יקירתי, לא אשכח לעולם. 


יעל מחתה בכל תוקף נגד ,הנהגתו" של דרורי, וגם נגד השיר, 
והציעה, שישירו את השיר: ,אנו עולים ושרים", ובעצמה פתחה בקולה 
הנעים בנגון הַמַּרש הספוג הלך-נפש ש% עריגה ובטחה כאחת; אלא מפני 
שלא זכרה את כל המלים, הסתפקה רק בבית: 


על ההר, על ההר - שמה דרור אין מצַרים, 
ונמשכים הלבבות, העינים נשואות, 
ומתפרצות לחופש, ומתמלטות התרועות, 

אנו שרים, 

אנו שרים ועולים! 


- אי סקוצ'נא, אי גרוסטנא, אִי ניקומוּ רוּקוּ פודָט, - בלבל דרורי 
בדקלום רוסי-ערבי, והיה דומה לגרוזיני או ארמני קטן שנשבה בין עם 
אחר. 

- וויחז'ו אדין יָא נָא דרגו, - נמצא מיד מחַקה לדקלומו, 

- צדק מאד, - חשב בןך-ציון, שהמלים הרוסיות, גם בהברתן הזרה, 
מצאו הד בנפשו - שממון ועצב ואין גם למי ללחוץ יד... יחידי אצא ?י 
לדרך... השיר ,אנו שרים ועולים", בתור שיר, הוא אמנם אהוב גם עלין, 
אבל לאלה אין רשות לשירו... טיול ,אידיאלי" נסתדר הפעם - זה רואים!... 
כמו שכתוב בספר-האגדה של ח. נ. ביאליק: אוי לעינים שכך רואות!... 
עכשיו הוא, בן-ציון, מבין כבר גם למה הם רוצים בקריאות... למה הם רוצים - 
שיסדרו %הם קריאות... להתהולל יחד הם רוצים... שרים!... הוא מבי 
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שמות -- ומחיקות על פי רב דעות... משחקים בועדים כילדים קטנים... אחד 
לועג לשני... עקיצות גסות... מצה ומריבה... מתפזרים באמצע. 

מַשֶל: הוא, בן-ציון, יש שהוא רוצה מאד ללכת לבית-הכנסת להתפ?לל, 
להביע דבר-מה ל%ה/ איזה כח מושך אותו, אך כשהוא נכנס ורואה את 
המתנועעים, את ההומים, שה' ישמע ויעזור להם בעד תנועותיהם וקולותיהם, 
נעשה לו מאוס, והוא יוצא, בורח. כך גם פה. הכל תנועה מלאכותית. 
אחדות ע"י ועד!... לא צריך כלל!... נחוצה אחדות טהורה ואמתית, נובעת 
מן הלב, ולא... 

אבל! הוא, בן-ציון, נַדֶר נְדַר שלא %התערב. הוא ;א יבטל אותם 
ולא יקלקל את מעשיהם. הן גם הוא בעצמו בהיותו במחלקה השלישית 
חשב, כי רק ע'י ועד תבוא האחדות. 

בכלל, אז... כמדומה, שהכל כבר היה אז.. ועוד קודם... במחלקה 
הראשונה או השניה... הבטוח הוא בזה? לא, יש שנדמה %ו עתה, כי 
בהיותו במחלקה ‏ הראשונה ישן לגמרי, ורק עכשיו הקיץ... הקיץ - ונפשו 
ריקה. 

ריקה! הוא מסתובב במעגל, נְשא באיזה רוח. רוצה את זה - ועושה 
אחרת. והיום אינו בטוח, שמחר יעשה כהעולה על דעתו, כפי שהוא מוצא 
לראוי לעשות. 

הוא מפחד, שזה פסימיזם. מה את חושבת, נחמה? 


דרורי סֶדר ביום"-השבת טיול לחורשה הקרובה, והטיול היה מוצלתח 
מאד, לדעת הכל. היום היה יום כסלוי רגיל, אבל הילדים, כשיצאו מן 
העיר, נדמה %הם, שביום זה נתחדשו כל מעשי-בראשית -- ונהנו הנאה 
גדולה. חולדה, שנצטרפה לילדי הפנסיון בטיול, הלכה כל הדרך לשם עם 
יעל שלובת זרוע ומתונה, אבל שם, בחורשה, שלחה רסן, נָעָרֶה בתלתליה, 
ופניה דומים היו כבאותה שעה, שהיא שבה מבית-הספר מאוחר וצועקת: 
תנו לי לאכול!... אני רעבה... כל-כך... נורא! אני אכָל את השלחן!..* 
אז, כשמגישים לה, היא מזקיפה ראשה רגע, כגברת מושבעת, יושבת מיד 
ומרכינה ראשה אל הנערה, אפי של חית בית שורה עליה - ולא נורא... 
ואולם, עכשיו, בחורשה, כשרצה, זקופה כתמר, מאילן לאילן, נסתה לחרות 
את שמה על קליפות-הברושים, הביעה את רצונה ללכת מפה ישר אל הים 
לאסוף צדפים וחלוקי אבנים, עעתה רושם על כל נער הקרוב אליה, כי 
הנה זו עוד רגע תפרח מעליו - וכמעט נורא... נורא... אבל גם מצודד 
נפש. 

נחמה ליטאית לא רצתה להשתתף בטיול, אך כשראתה, שהנערות 
מתלחשות עליה, שהיא ממאנת ל%לכת, מפני ספה שאינה ידועה רק לה, 
התגברה והלכה. כל הדרך התרחקה מן החבורה, התילדה, לקטה איזו 
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אם מאת יעל היתה נסבה, אם היא הגורמת לזה או לא, אבל העובדה 
עובדה היא: השיחות המשותפות בפנסיון מתפשטות ומסתובבות בימים 
האחרונים, מיום שבאה יעל למקום, לא רק על חיי התלמידים כלפי חוץ, 
כלפי המורים ובית-הספר, כי אם גם כלפי פנים, כלפי המצב הצבורי, ועדי 
המחלקות, יחס"החברים זה לזה, תקוותיהם לעתיד, עבודתם לטובת הכלל. 
בשלישית נבחר ועד - ונתבטל. כל אחד התפטר. אמנם, על פי התקנות 
היתה להם רשות להתפטר. התקנה אומרת: ,כל אחד מחברי הועד יש לו 
הרשות להתפטר בכל זמן מתי שרוצה רק", -תקנה אומרת גם כן, 
שע"ד זה הוא צריך בכל פעם להודיע לראש-הו;ר!.. 

- הודיעו!... כל אחד הודיע!.. 

- והיושב-ראש? מה עשהז 

- התפרץ בצחוק... 

- אם כן, הוא לא יודע להיות יושב-ראש! - 

- ואז צריך לבחור בך תמיד! - 

- חדלו מריב! - 

- לא, הוא חושב עצמו לחכם היחידי.. 

- מה אתה תביט עלי בעינים רועבות?! 

- מובן, אני שם לזה לב כמו.. כמו,.. אני לא יודע איך להתבטא,. 

ויעל מרעימה: למה לא נגשים לטובת גְּשוּם השאיפה ש% סדור" 
קריאות? בן-ציון אשם!... | 

- אני! - מוחה בן-ציון ברצינות. אבל ממבטיו, שהוא שולח לדרורי 
ואחר כך לנחמה, ניכר, שהוא אינו בטוח כלל, כי אין להאשים אותו. 


רצינית היא מחאתו של בן-ציון. ומלאת קסם היא רצינותו, ועם זה 
קשה הוא הרושם, שהדובר הרצין כאילו מפחד תמיד מפני אפשרות הביטול 
מצד מי-שהוא ומשתדל להגדיל את החשיבות של כל מלה, והחשיבות אינה 
בטוחה, הוי, כמה אינה בטוחה! גדולה מזו: קרוב לודאיוּת, שאין חשיבות, 
שכל זה רק למראית העין, כפי שבןך-ציון קובל לפני נחמה בשעות של 
התגלות. יותר משני שלישים של התלמידים הנם עְדֶר. אחר כך יש כבר 
אחוז, שבא בחשבון, שיכול להבחר, למלא תפקיד, לעשות איזה דבר - 
ובין אלה נטושה המלחמה: כל אחד רוצה לעמוד בראש. אין יחס רצין. 
ריקניות באספות. אחדוּת חסרה. איך מאחדים? - ע"י סדור-ועד. אבל כל 
אחד צועק, מפריע, רוצה להבחר - הכל צועקים... ,צדדים"... היום נבחר 
ועד - ומחר הוא מתבטל... וכשהוא מתקים - אינו עושה כלום... באה 
,בקרת"... מתאספים לבחור ועד חדש - והכל מתבטל ע"י הרעש... קריאת 
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- ופרחון? -- חוקרת ודורשת יעל. 

- פרחון?... משתגע במקצת, אבל ישר, גם טוב-לב. לא קל-דעת. 

- ומה דעתך על הנבזה שמעוני? 

- חכם להרע, - פוסק בן-ציון קצרות. 

- ומה דעהך על... על...? 

בן-ציון מבין, שהכוונה היא לדרורי, שעדיין קשה ליעל להזכיר את 
שמו, אף על פי שכבר עברו שבועות שלמים מעת שהשלימו, והוא חותך; 

- דוקא טוב ממה שחושבים. 

- ולא גס? ולא גאותן? ולא יורק על אנשים? - מעמיקה יעל לשאל. 

- כל המדות הרעותף... - מוחה בן-ציון ומסביר לה, כמה קשה לילד 
להלוך נגד כל המחלקה וכי האדם אינו אשם כל כך, אם גם טועה 
לפעמים. 

בהמשך האינטרוויוּ הוא נשאל גם על נחמה- ועונה כעָד: 

- איסטניסית; קבלה, כנראה, חנוך טוב. 

על חולדה - ועונה ברטט עצור: 

- עוד לא הכרתיה. 

לבסוף שואלת יעל את דעתו על.. על ,זו המדברת אתו עכשיו" - 
והוא עונה ברצינות: 

- על הנוכהים אין מדברים: האם תשאלהו גם על עצמן? 

ואולם היא ,נדבקת" בו, שיגיד: על עצמו- לא, אבל עליה - 
כן. 

הוא מחטט בחוטמו בעצבנות ואומר, שהוא מקוה, שהיא תהיה 
ילדה טובה בעתיד.-,נְָבְזוּת!" - רוטנת ‏ יעל על ה,דעה" הזאת 
ואומרת, שהיא נעלבת. ואין זו אמירה סתם, אף על פי שאינה מלווה 
בבכי. היא באמת נעלבת, ולא כל כך על ה,דעה" בעצמה, כי אם על 
חוסר-המבט, שבו הובעה הדעה, חוסר-מבט, המעיךד על חוסר-יחס גמור 
בנוגע אליה. 

במה מתבאר חוסר-זיחס זה של בן.-ציון לילדה טובה בעצם כיעל, 
שעוד רֶב את ריבה בשעת המחלוקת הגדולה בשלישית עם ועד-המחלקה, 
בשעה שליתר-הילדות, למשל, יש לו יחס, ויחס חיובי, - מסתרי הנפש מי 
יבינם! 

ואמנם,| כשבן-ציון מדבר עם נחמה, הוא מביט בפניה: פניה 
מוצאים, כנראה, חן בעיניו; לא כולה. חולדה - כולה מושכת אותו, 
וכשהוא מזדמן אתה לפרקים, הוא אינו מביט בה, כי אם בנקודה רחוקה, 
אלא שמורגש, כי היא היא הנקודה. ליעל אין לו כל יחס, ועיניו, בדברו 
אתה, כאילו סגורות. 

חבל. 
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אנו צריכים לעבוד במרץ ולאסוף חמר כדי שנוכל להתחיל בעבודה 
תיכף ומיד ולחלק את העבודה ולתת לכל אחד עבודה מיָחדת ותכנית 
מעָבּדה". - 

אמנם, הסכסוך בין כל התלמידים והתלמידות לא נמשך הרבה, 
והשלום הוקם בקרוב, עד שלפרחון היתה שוב ההזדמנות, מדי הפגשו 
בחבורה מטָילת כזו של תלמידים ותלמידות פעוטים (חבורה, שעושה תמיד 
רושם, כאילו היא אומרת בהלוכה החגיגי: הרואים אתם, אנו מרהיבים!...), 
לקרוא באירוניה: 

- אֶדאָה... בלי עין הרעו.. 

אבל אש-הברוגז שבין דרורי ויעל לא כבתה עד הזמן האחרון. 
צמשך חדשים שלמים לא דברו דבר, וכשהיתה יעל יושבת אפילו אצל 
חולדה, ודרורי היה נכנס, מיד היתה קופצת ויוצאת, מתוך מאון גלוי 
להפגש אתו. ולפני הבחינות האחרונות הגיעו הדברים לידי כך (לא יזְּכַרו 
ולא יפקדו היום!), ששמעוני, המקולקל המושבע, ה,קורא שמות" (זאת 
אומרת, המכנה את חבריו כנויים של גנאי), נתפתה ע"י דרורי לרשום 
ביומן-המחלקה, בשעה שזה נשאר על השלחן בין שעור לשעור, בצד 
שָמָהּ של יָעָל - ובנקוד! - ,אַחֶת קְטֶנָה ושָדִיים אין", בכדי להנקם באויבת, 
להכעיס את המחנך ולהראות לכל המחלקה מי הוא שמעוני ומה הוא מסוגל 
לעשות!... - - - מה שהפושע נתפס בעונו, ובעד המעשה, שאחר רב 
חקירות ודרישות נתגלה להנהלה מי הוא העושה, גרש מן המחלקה 
לשבועים, זה רק הגדיל את מדורת הריב וגרם לקומפלוט חדש מצד שני 
אלה נגד יעל, להחריב את מקור-דמעותיה. 


יעל הבכינית היא חיה ,אחת קטנה" - חברתית בטבעה, היא אוהבת 
,לנהל שיחות" על הגולה וארץ-ישראל, על מצב היהודים והציוניות, על 
התלאות המרובות של העם בגלות, על התלמידים שם, שאינם רוצים להמיר 
את דתם, למרות מה שבעד זה הם לא מתקבלים לאוניברסיטָט. ולבן- 
ציון, שהיה האחד על צד הילדות והמורים בסכסוך עם התלמידים בעת 
ריב המחלקה השלישית, היא נטפלת עכשיו תמיד בדרישה, שיחַוה לה את 
דעתו על מורה פלוני, על ילד פלוני ועל ילדה אלמונית. 

- בן-ציון! הגד לי: מה דעתך על האדון לעברית שלנו, האדון..% 

- הוא לא יודע ללמד דקדוק, - עונה הנשאל בכבד-"ראש., 

- ומה דעתך... נו, על... אביתרז (קריינין). 

בן-ציון מקמט מצחו ועונה בהכנעה: 

- כך, אינו רע, אבל גם לא חכם, כמדומני. 

ומוסיף: 

- אביתר לא מתחשב עם אחרים. 


מהתחלה פּ 





ְ 


בפנסיון יש ,פנים חדשות" - יָעַל מן המחלקה השלישית, ילדה-נערה 
צנומה, צהבהבה, רכה, תמה, סנטימנטלית; ראש קטן, צמות דקות, גומות-חן. 
אף היא, כליטאית, מרוסיה, אלא שיתומה היא מאב ומאם ואפיטרופסהּ הוא 
דוד במושבתו של דרורי. עם דרורי היתה עד עכשיו ,ברוגז", ולפיכך סבבה 
את הדברים, שלא תגור פה! עכשיו שהשלימה, אחרי רב מרוץ פתקאות 
והתערבות-חברים, נעשתה חברתה-לחדר של נחמה. 

ה,ברוגז" עם דרורי נמשך עוד מאשתקד, בעת שזה למד עוד גם כן 
באותה מחלקה (יעל, דַּלֶת הקומה, נשארה בשלישית גם השנה, בהיותה 
דִּלַת כשרונות, לפי החלטת מוריה, בעוד שדרורי הגבוה, לאחר שבךציון 
היה לו לעזר בבחינות, עלה), עוד מזמן-הסכסוך שבין הילדים והילדות 
במחלקה, מזמן שהמחלקה השלישית היתה כמרקחה: פתקאות בלי קץ 
מתלמיד לתלמיד ומתלָמידה לתלמידה בשעת השעורים ואספות-מחלקה בלי 
שעור אחר השעורים, יָעַל, שעורק חברותי חי בה, והקריאה ,נָבְזוּת" על 
כל דבר, שאינו ישר בעיניה, שגורה בפיה ביותר, היא היא שהיתה אז 
באת-כח-המחלקה לבקש רשות מאת המחנך, כשישב דרורי פתאם על ידה, 
להחליף את מקומה באמצע-השעור. ,מפני מה הסבה!", שאל אז המחנך 
(בכלל, היה אותו אדם רצין עד מאד, והיה מדבר תמיד בישיבות הועד 
הפדגוגי על ,זמן-המעבר" שבחיי התלמידים - הכוונה להתעוררות המינית - 
מה שמשפיע לרעה על למודיהם). ,גסות-הילדים" צוחה יעל בקול רם 
כשליחת הצבור של כל חברותיה במחלקה. המחנך הקדיש אז את כל השעה 
לדברי מוסר, קבע כעין מחיצה בין מושבי הילדים והילדות, והתלמידים, 
ודרורי בראש, התרעמו לאין שעור על ה,מלשינות" ופסקו הלכה, שמהיום 
והלאה כל היחוסים ,בעד זה" נפסקים לעולם ועד. 

אגב, בין הפתקאות שהורצו בעת השעורים בין התלמידים אחר?ל 
הדברים האלה היו גם קצרות, לקוניות, משורטטות בשלשה קוים: ,במה?"- 
,מה יש!' - עתעית!" - ,אני מוחה" - ,לא חופץ"; גם בעלות נוסח יותר 
רחב: ,שומח אני על זה מאוד"; - ,תתחיל אתה אבל בפועל"; - ,נו אתה 
עוד לא פנוי אם לא עכשיו אז מתי"; - ,לכתוב בכתב ברור כי לא הכרתי 
מה שכתבת"; - ,למה אתה לא מפטפט? אתה יכול לומר רק מוסר לאחרים";- 
,המחנך שלנו צוה לא לחשוב ולכן אתה בתור חניך שלו צריך להסכים 
לו בלי שום פקפוק" וכו' וכו'; ובנוגע ליעל נשלחו אפילו מאיש לאיש 
מכתבים שלמים עם ,תנאים" מיוחדים ומפורטים, כגון: ,לדבר אתה קדם 
ולהוכיח בדברים ולתת לה אזהרה ראשונה, אחר אזהרה זו לעזבה למשך 
שנים או שלשה ימים ולא לדבר אתה אף כלום, אחר הזמן לכשנראה 
שהמצב רע נחוץ ?הוכיחה עוד פעם ולתת לה הזהרה שניה, אחר 
זה לעזוב עוד פעם ליום, אח"כ לתת אזהרה גו והיא תהיה אחרונה, תיכף 
אחר אזהרה זו להתחיל בעבודה ולאחז באמצעים חמורים"; או: ,בכל הזמן 
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בן-ציון, אינו מרוצה עכשיו מעצמו כלל וכלל, מה ישז כלום... לא כך 
תאר לו את חייו בחורף הזה, לא לזה קוה.. 

להיות לפועל - זהו האידיאל שלו עכשיו. להיות קרוב אל הטבע. 
לעזור לבנין הציוניות בידיו. 

כי הפועל היהודי ‏ -- מתפלסף הד"ר לפילוסופיה בעתיד - אינו כרוסי. שם, 
בסַרטוב, ראה את הפועלים מן ה,זֶבוד": פרועים, שכורים, מתגוללים תחת 
השלחנות בבתי המרזח... קוראים תמיד למהלומות... השוטרים מכים אותם 
ומובילים אותם ל,אוצ'סטוק"... לא, לחיות את אותם החיים או אפילו להמצא 
בקרבתם לא< היה מסכים... בשום אופן. אבל להיות אידיאליסט כפועל 
הארצי-ישראלי, בעל השקפות, מטרות ואידיאלים, שבעדם הוא נלחם, - כן, 
לזה הוא מסכים... זהו האידיאל שלו.. 


משעלה בדעתו של בן-ציון להיות לפועל, הרי הוא רואה את עצמו 
כפועל, והדבר הזה, שהוא פועל, נותן כבר תשובה מספיקה להרבה 
שאלות. השאיפה ,לקפוץ" כמעט שנתבטלה, כי איזה הבדל יש, אם 
יהיה %פועל מן המחלקה החמשית או הששית.. העיקר שהוא פועל, 
פועל צעיר... 

גם בחומת השתיקה הכבדה שבינו ונחמה נבעה פרץ. הם שוב 
מדברים, קטועות, אבל לעתים קרובות יותר ויותר. ותוכן-השיחה הוא - 
האלהים. האוהבת נחמה את האלהים? תאמר-נא, תאמר-נא לבךך-ציון: 
האוהבת היא את האלהים? 

אחרי רגעי מחשבה אחדים, בלי כל הדגשה ובלי כל התאמצות למצא 
חן, אומרת נחמה את ה,אמת": אין היא מכירה את... נורא לדבר... אין 
היא מכירה... ואיך,.. איך תאהבהו? אף על פי שמותר לה לומר, מותר... 
שהיא כן אוהבת... 

בן-ציון מסכים בהתפעלות רבה. מסכים הסכמה גמורה. הוא נותן 
לדבריה צדק גמור. אבל הוא רוצה לשאל: מה היא חושבתז הנה סוקרטוס... 
אם לא להאמין בכל מה שהכל מאמינים, אז לא מובן: מי ברא כל 
הטבע? 

לנחמה קשה מאדי: היא אינה יודעת. 

בן-ציון מתעורר, נזכר במבטאים שונים שקרא בספרים ומתחזק 
בהתפלספות שלו: ואם נאמר, שהטבע עצמו התפתח, חי מתוך חי, צמח 
מתוך צמח, אז מי הוא האלהים? 

הנשאלת מבטיחה לחשוב על זה. לפי שעה היא רק מנסה לשער;: 
אולי - אלהים - זהו - רגשָ 

- רגש! רגש! - מקבל בן-ציון בצהלה גלויה ונושק את צפרני 
אצבעותיו - האדם מכיר את הטבע... ולאדם יש רגש... רגש... המוסר! 


מהתחלה ד 
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יתעורר לחמלה, ביחוד על הראשונים, הדורשים-הנדרשים בפועל, וביחוד ע% 
אלה מהם - דרך-אגב, המעטים כל כך - שיש להם נפש שואלת ושלהותם 
אינם בעלי מלאכה סתם, הנותנים כך וכך שעות ומקבלים כך וכך פרנקים, 
ואף אינם מרבים ו) להזכיר בפיהם בישיבות ובאספות על גדל-הנחיצות 
וגדל"האחריות של הפָדגוגיה. 


טן 


בן-ציון מתבודד. הוא אוהב בימים האלה להתבודד, הוא חולם בודאי 
את חלומותיו %עתיד. האם על הגדולות אשר יעשה בתקון-העם ע"י 
הוראה, כישהיה הוא למורה? - מי יודע. הכרת פניו תענה בו, כי ברגעים 
האלה הוא מחשיב את עצמו מאד, ויש גם אשר פניו יאמרו: אמנם, נקצצו 
כנפי, אני נופל בעיני עצמי, אבל לא נופל ממורי, לא נופל מחברי, כי אם 
נופל מן המדרגה, שעליה ראוי לי לעמוד לפי חשיבותי. ואף בזה, במצב 
זה, יש כבר בשבילי די צער ותוגת נפש, שלא הכל מוכשרים להם. 

בימים כאלה יש לו צורך גדול ברְע, לשפוך לפניו את השיח, להקל 
מעל עצמו, והוא מחבר שירים, וכשדרורי בא ומפריעו, מפיקים פניו כעין 
תוחלת נכזבה. הנה רעו הכי-טוב בעולם, הנה דרורי, אשר רדף אחריו2), 
ואף זה לא יבין לְרְעו ויחלל את רגשותיו הכי-קדושים. 


הוא אינו יוצא החוצה, שוכב על המטה וחולם: על מה? על עתידו? 
על נחמה? - מי יודע... היא, כשהיא חושבת על עתידה, ודאי נזכרת בו; 
הוא - מי יודע.. די שהוא מדבר אתה לפעמים על העתיד, לא על 
המשותף, אבל על העתיד, עתידוו... ,השירה נחוצה מאד.. היא ראי- 
החיים,.. היא פרי רוח-העם".. לפני אחרות אינו מדבר בזה, ואם הוא 
מזכיר את עתידו - עתיד של ,דוקטור-פילוסוף* - הוא רק מתהלל בו, סתם, 
בעלמא, התהללות של ילד. 


בן-ציון התודה לפני דרורי במרפסת. הוא אינו רוצה להפגש בנחמה, 
הוא אינו רוצה. כשהוא אינו מרוצה מעצמו, אינו רוצה להפגש בה, נהוא, 


1) מכאן %פי הנוסחה הקודמת. -- המ', 


6 עד כאן. -- המ'. 
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אהה, התאפקותו של בןך-ציון מגדילה עוד יותר את רגש-החמלה 
המתעורר בלב, למשמע שיחות-התלמידים, ביחס %מדוברים, התובעים 
הנתבעים, הדורשים הנדרשיט., ,מה נותן %ך בית-הספרץ', שואל התלמיד 
את עצמו, ,למה אתה הולך ללמוד!" - ומענה אין לו. ,דורשים!" - זוהי 
המלה היחידה שבלבו, מי דורש? - ההורים דורשים, החיים דורשים, הצבור 
דורש, וּבַעִין - המורים | דורשים, שליחי | החיים, שליחי ההורים, 
שליחי הצבור... והרי אוי להם לשליחי צבור, שילדי אותו הצבור 
אינם שבעים רצון מהם, אינם מוצאים כל ספוק של דרישותיהם הם... ואולם 
מאידך גיסא: כמה קשה להם, לדורשים הללו, שמהפרופיסיה היום-יומית 
הקשה שלהם (הקשה כל כך ומלאת העמל כל כך גם כפרופיסיה גרידא!) 
ידְּרש שאר-רוח בלתי פוסק יום-יום, שעה-שעה (שהרי אם לא כן, לפי 
המציאות, השכר הרוחני המעט יוצא בהפסד רוחני גדול, והטרח הרב גורם 
לרבוי-העצלות, לטמטום ולאי-שביעת-רצון). באמת ובאמונה: כמה קשה להם, 
לשכירי הצבור הללו, לבוא בעסק תמידי עם חומר תוסס, מופלא, נעלם, 
שמי חכם ויעמוד על עצם טיבו, להטותו לחפצם, ועוד ללמדו דברים 
שונים, בשעה שכל האנרגיה מוכרחה להיות מכוונה אצלם לא אל מסירת 
הדברים, שאין כל ענין בהם, כי אם אל המלחמה ביחס התוסס, הבלתי 
רצוי של המקבלים אל כל הענין! וכמה, בסוף-הסופות, עלוב עולם זה, 
שכלו עיף כל כך מעצמו ומסתובב על דרישות מיכניות, קהות, ואי-שביעת- 
רצון מכל הצדדים. ,ההורים דורשים!" - ואם אתה רוצה להחשב לבית-ספר 
טוב, עליך להרבות בפרסום,, בצביעות, בשפות, במקצועות-למוד, בטקסים, 
בהתכבדות של הב%; ,המורה דורש!" -ואם אתה רוצה להחשב לתלמיד 
טוב, להיות מהולל, לקבל תעודה טובה, התגבר על רגש-הבחילה שבך לכל 
,רשימות-הלמודים" ועשה, שהדרישה תמלא באיזה אופן שהוא (ברוב המכריע 
לא ע"י ידיעה אמתית של הענין, שזו אינה נדרשת כלל, למרות כל 
העמדת הפנים, והמורה בעצמו, אם לא עברו עליו עשרים שנות-הוראה 
ואם איננו בעל-זכרון יוצא מן הכלל, לא ידע את השעור, אם לא יכינו 
או לא יכתבו שעה לפני לכתו לבית-הספר, ואילו נשאל הוא, היה מתבלב? 
ומחליף את היוצרות כאחרון-התלמידים). ועכשיו, ,המחלקה אינה שבעת 
רצון... המחלקה דורשת"... ואם אתה רוצה להחשב למורה טוב, דע להכבד 
עליה ולקנות את לבבה. אבל על ידי מה ע"י דיוק קפדני? - תהיה 
ללעג ולא ייראו מפניך. - ע"י ותוריםו - לא יסלחו %ך. - ע"י אמצעי 
התחפשות! - אימתי יעלו בידיךז - ע"י הסתגלות של ,טקט"? - לא תמיד 
אתה מוצאו, לא תמיד הוא מועיל. - ע"י נתינת חופש לעבודה עצמית 
של המחלקה% - תעלה חרט: המחלקה אינה בת-עבודה רוחנית, אלא בעתים 
יוצאות | מן הכלל. - ע"י מעשה-אמנות שבסיוע לעבודה תמה! - אבל 
מעשה-אמנות הוא לשעה, וחיי בית-הספר נמשכים הצאי שנה, נפסקים לזמן- 
מה, ושוב נמשכים... באחת: לב המתבונן, שיש לו נגיעה לעולם זה של 
מורים ותלמידים - ולמי אין נגיעה לעולם זה? מי הוא בלתי נוגע בדבר? - 
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בצעקות, בהכרעות, בלחישות, בשליחת פתקאות, בהוצאה מן המחלקה, 
ופלוני התלמיד קבל היום ‏ גם דחיפה הגונה בגבו. עוד טוב, שלא קבל 
סטירת לחי רשמית. גם זה יתכן.. 

- יתכן ? לא, אז היו שובתים כל%ם.. 

- ומה, אם יאבד היומן? מה - באמת, צריך, שהיומן יאבד. - יגנבו 
היומן - ואתו כל ההערות. הידד, דרורי! 


בן-ציון כמעט שאינו לוקח חלק ב,התחכמות" על חשבון-המורים. גם 
חוא אינו שבע-רצון מהם. גם הוא בלבו מלא התאוננות ותביעות. אָה, 
כמה מקנא הוא באותו תלמיד, המושך בעול-הלמודים בלי כל שאלות! אבל 
הוא אינו יכול. הוא אחיהם של התלמידים בצרה. לא כך צריכים להיות 
מורים! למורים יש ערך גדול בחיי התלמידים! המורה יכול לעשות מן 
התלמיד כל מה שהוא רוצה... כך היא דעתו של בךציון!... והנה... מה 
אלה עונים? אילו, %למש%, היה הוא מורה... או נחמה... נחמה ליטאית... 
אבל הל%ו אינם מורים כלל! זה נותן את השעור כמו שכפאו שד.. זה 
אינו יודע כלום בעצמו... אין לתלמיד כל אמון בו... זה יודע - אבל אינו 
נוהג כבוד במחלקה... מתיחס אל התלמידים באדישות, בבוז... ,פליגמה"! 
ביחוד כועס בן-ציון על המורים לתנ"ך ולטבע, ש,אינם מצליחים בלמודיהם". 
לבלי להצליח בלמודים כאלה, כתנ"ך וטבע, שיכולים להיות כה מושכים 
את הלב... הרי זה לא ערבית ולא צרפתית... הנביא יחזקאל!... לא לחנם 
נראה מצב של עמידה בין התלמידים, אין גדול, אין מעוף. נבילה וכמישה 
בנפש. אבל - אם לדבר בלשונו- הוא רואה נגוד גמור בינו וביניהם 
(הכוונה לחבריו) ביחס לזה. הוא אינו יכול לדבר בפרהסיא בגנות-המורים. 
סבת הדבר - מי יודע... האם מפני שהוא מרגיש, שהוא תלוי בהם וצריך 
לטובתם (הלא הוא רוצה ,לקפוץ" - ולא בנקל מרשים לתלמיד ,לקפוץ", 
ובפרט לששית: זכות יתירה דרושה לזאת, ובהם הדבר תלו") איך שיהיה, 
וכעין איזה רגש של אצילות בלתי מוכר מעכב בעדו מהרבות להג בעניך 
שכזה... ואם יתעמק: הוא מתמרמר על המורים, על הלמודים - האם לא 
העצלות מדברת מתוך גרונו? הן האמת הוא יודע: העצלות תוקפת אותו.. 
אין לבו לשעורים!... פני בן-ציון מתכסים במרה שחורה, בכעין איזה יאוש 
של: מה יש לדבר!... הוא מתחיל, מתוך עצבנות, לנשוך את צפרניו, לחטט 
כל היום בחוטמו עד זוב דם.. שטחיות, שטחיות... (והרגשת השטחיות, 
הרגשת ה,עמידה", גורמת לו להתגברות השטחיות, להתבצרות העמידה, 
לנפילת הרוח, להשתתקות ולאטרופיה של הרוח... לא, הוא, בן-ציון, לא 
ידבר במורים למטוב ועד רע. 
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חזרו ונעורו השיחות הילדותיות התפלות במשך של שעות ע" הליכות- 
המורים. מורה זה דורש כך, וזה דורש כך. ואיך נכנס מורה פלוני אל 
המחלקה, ואיך הוא מחזיק את היומן. ואיזו חולשה יש לו למורה אלמוני 
אל התלמידה א שבשביעית. וכמה צרות יש %ו 5-א מזוגתו, ש,תזיה 
ותאריך, ימים עד מאה ועשרים שנה". וכמה מצחיק הלז, כשהוא 
מתחיל - 

וכאן בא חקוי לקולו ולאופן-למודו של הלז,. ציוץ בחוטם והמשכת 
ההברות. 

- אִי, מנגינת גן-עדן. 

- מה, לָךְ! אתה לא מבין כלום. לא כך הוא עושה, כך הוא מזמר. 

צחוק אדיר. 

- שמעו, חבריא, - (נאום שמעוני: בשעת חדוה גם הוא בלצים) - 
יען כשהמחנך שלנו אומר, שרק טפשים מפטפטים... וכך כמו שאני לא 
רוצה %היות חכם כהמחנך שלנו... לכן אני נותן צדק למחנך שלנו... ובכן, 
הלואי שתסגור פיך, המחנך שלנו, לעולם ועד, ולא תדבר יותר... 

- אבל, ילדים!... טפו... רבותי!... - זוחל ובא פרחון בשקט אל 
השלחן - אתם שוכחים, שעוד מעט סוף שליש הרבע הראשון... ולמחלקה 
שלנו כבר נכתבים ונחתמים הציונים... 

- הציונים? 

- כן, ‏ יום-הדין... פיש!... על פי האחוזים יצא, שהמחלקה תקבל 
של 10 - טוב מאד -וזה יהיה הציון היותר טוב בכל ציוניה... ואח"כ 
עשירית של 9- בין טוב מאד ובין טוב - כמעט-כמעט טוב מאד.. וזה 
יהיה מצוין!... אח"כ שליש של 7- קצת פחות מכמעט טוב ומשהו יותר 
ממספיק... או רביעית של כמעט מספיק וקדחות של בין לא מספיק ומספיק 
בקשי... 

מצינים את ליצנותו של פרחון הפעם ב5 - בלא-מספיק או במספיק 
בקשי (פרחון, אף על פי שהוא מהנה ב,בקרתו" של המורים, אין ליצנותו 
חביבה תמיד על החברים, מפני שראשית, סכנה נשקפת להם גם ממנו: הוא 
יבול ,לבקר" גם אותם; שנית, הוא נכנס יותר מדאי ב,דַקוּת"; ובכלל הוא 
מרבה כל כך לעסוק בפסיכולוגיה של החברים והמורים ולעשות אקספרימנטים 
מאקספרימנטים שונים, עד שהוא נעשה על הכל לזרא ולהכבדה); מצינים - 
ועוברים ברצון א מעשה שמעוני, שכמו דרורי הוא עם יָעַל, לכאורה, 
,אש ומים", והיום, כשהלכה השלישית על המדרגות לעלות לשעור הצרפתי, 
והרביעית אחריה, התגנב שמעוני והביט מתחת, דרך המדרגות, אל... כזת 
הוא שמעוני! עִינִי גנב!... 

- והיומן!... - ממהר דרורי להסב את עיניו ואת השיחה לצד אחר, 
ללמדך, שגם הוא נוגע קצת בדבר זה ושעל פי עצתו נעשה מעשה - כן, 
היומן... כל דפיו כבר מלאים הערות ונזיפות לתלמידים. אין מקום לְבֶן. 
צחוק! כל השעורים עוברים בנזיפות, בדברי מוסר על חוסר-המשמעת, 
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השבועות הראשונים בבית-הספר עברו ב,הסתדרות": קבעו שעות, 
תכניות, הוסיפו, גרעו, החליפו מורים, החליפו מקומות. מקצועות הלמודים 
במחלקה ד/, מלבד התעמלות, הם כעשרה (שפות-חובה בלבד ארבע), 
במחלקות הגבוהות יותר מזה. רבים מהמורים עובדים גם בבתי ספר 
אחרים, וקשה להנהלה במאד מאד לקבוע את הפרוגרמה בכלל ואת מהלך- 
הלמודים יום יום בפרט. ,השעות החפשיות" בזמן הזה בבית-הספר הן לא 
מעטות. ולא תמוה, ואף כמעט בלתי ניכר הוא בפנסיון, שעם החלפת 
הפרוגרמות חלף אצל רוב הפנסיונרים - בפחות מחודש - גם חשק-הלמוד - 
עוד בטרם הספיקו לקבל שנים שלשה שעורים בכל המקצועות המרובים, 
והכל בבית-הספר, ממש כמו חודש לפני ימי-החופש, נראה להם שוב ריק, 
מיותר, משעמם... ואם להאמין לילדים, - לא רק אצלם כך. אותו תלמיד 
ליצן (פרחון שמו, ילד שקט מאד בתנועותיו ובעל עינים שקטות, משהו 
נוגות, והוא נבדל מיתר הליצנים שבין התלמידים בזה, שהם באים תמיד 
ברעם וברעש, בשאון ובהמולה, והוא בחשאי, כזוחל, ואף בשעת ההלצות 
הוא נשאר קר ושוקט) מוסר מפי שמעוני (מי שרגיל להתגנב אל תחת 
ההלון של חדר-המורים, במקום שנקראות הישיבות של הועד הפדגוגי, על 
מנת להקשיב את הנשמע והנעשה שם), ששם, בישיבות-המורים, העמדה כבר 
על הפרק ,שאלת האחורים והחסורים, רבותי! - ובינינו לבין עצמנו - לא 
רק של תלמידים"... ,הדימורליזציה הבלתי אפשרית של.. אֶה-אֶה... 
האחוזים המתרבים,.. בפרוגרסיה... גיאומטרית... אֶה-אֶה... של... חסורים 
ואחורים נוראים..." חזרה כבר להיות שוב פרובלימה קבועה בישיבותיו של 
אותו ועד. ואף שם, כמו העונשין על זה בחוגי התלמידים, כמו החלטת 
האיום שנתקבלה באותה ישיבה, שמי מן התלמידים, שיחסיר מספר כזה 
וכזה של שעות, בלי סבה מספיקה, יהא ,טעון בחינה" (בנוגע לחסורי 
ואחורי המורים לא נתקבלה כל החלטה..) אין הפרובלימה הנוראה מבעיתה; 
כשם שלא יבעיתו, למשל, גם הגשמים שהתחילו לרדת עכשיו, בסופו של 
מרחשוון,. אכן, לא נעים קצת, לחוּת, רטיבות, אבל כך הוא סדר-העולם. 
,נפּלֶוט!", כקריאת דרורי, שלמרות היותו מילידי הארץ, למד מפי התלמידים 
הגדולים יוצאי-,מוסקוב" איזו מלים רוסיות, שהוא מבטא בהברה ערבית, 
כלומר: מַלֶיש! - ושהזרות שבבטויו מוסיפה עליהן לוית חן בעיני בן- 
ציון. - י/ 


דרורי הוא ראש-המדברים בפנסיון, בחוג צעיר זה, שככל חוג הוא 
רואה את עצמו, גם בבלי יודעים, כמרכז העולם. עכשיו, כשחזר השעמום - 
אהה, בטרם הספיק לפוג %גמרי מן החום של שבוע-הלמודים הראשון - 
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ר' יהושע, אדון קריינין, הוא חוטר מגזע משפחה אמידה, שבאה עוד 
לפני עשרים שנה מנגב רוסיה לא"י, ופה גם נשא את אשתו, אשה רפת 
עצבים, אבל בעלת כשרונות בעסקי נירות-ערך ויודעת פרק גם בקומבינציות 
של מסחרים אחרים, הוא כל ימיו אינו עומד מרחוק לעניני הכלל, וזה כמה 
וכמה שנים שהגיע אפילו למעלת פרנס ובעל השפעה. במכתבי הבקשה 
הנשלחים על שמו בשנים האחרונות מחוגים שונים התחילו להצטרף למלים 
,יהושע קריינין הי"ו" תארי הכבוד: הקצין, הנדיב, האלוף; ובאלו האגרות 
הנמלצות, היוצאות מאת יהודי המזרח ונכתבות בסגנון עצמי ומקורי, יש 
שנוסף גם: ,השר המרומם השוע וכשמו כן הוא יה יושיעך". את פירוש 
המלה הסתומה הזאת: ה שוע, אילו היה קריינין רוצה לעמוךד על כל 
הכתוב במכתבים, ודאי שלא היה יודע, אעפ"י שלמד לפנים בולוזין 
וכהונתו הצבורית עתה נוגעה גם במקצוע התרבות הישראלית: החנוך של 
ילדי החרדים בישוב החדש (בישיבות-הועד הוא יודע רק אחת: להתרעם 
על מעוט למוד הגמרא בבתי הספר של א"י). ברם, קריינין אינו קורא 
כלל את התארים. ראשית: וכי יש לו פנאי? שנית: מי קורא מכתבים 
כאלה מרצשיתם ועד סופח? 


לקריינין - שני ילדים: אביתר, בן יחיד מפוטם ומטומטם, עם ראש 
של עלמה גזוזה, וחולדה, או חולדה'צקה, בת יחידה, מתולתלת, שָטֶנִית. 
אביתר, בן הי"ז, %ומד במחלקה האחרונה של בית ספר ,עזרה" שבעיר, 
וחולדה'צקה, בת הט"ו, מבקרת את המחלקה הששית של בית-הספר לבנות. 
שם היא מופיעה לבושה פשוטות, דוקא פשוטות, בסנור שחור, חגור אזור- 
עור אדום, וממלאה את כל ה,אטמוספירה" בחשיבותה הקלה. בשעות-ההפסקות 
היא מרבה לטיל שלובת זרוע עם איזו חברה נבחרה, בהלוּךְ כל כך מתון 
ומדוד, עם כל קלותו, ומדבּרת בשפת מלחשים כל כך אינטנסיבית, ותלתליה 
זעים כל כך הרמונית, עד שנדמה כאילו היא נושאת תמיד בחְבַּה סוד 
העומד ברומו של עולם ושביחד עם זה הוא קל בתכלית הקלות. נפשה 
של חולדה מרה לה על אביה, שאינו רוצה בשום אופן למסרה אל בית 
הספר, ששם לומדים עמינדב ויעל, בני המושבה, ששם הפרדס שלהם. אביה, 
מצדו, ,משתומם" על המשגיח שלו, שמוסר את עמינדב - זה הצעצוע!.. - 
לבית ספר ,מעורב". מר פריימאן שומע, מגחך, מכיון שהדבר אינו נוגע 
אל המשק, ועונה שלא מן הענין: 

-- עמינדב... הָהֶהָ... הלא ,מכבי" הוא!... באמונתי... חברת ,מכבי" - 
ראשי תיבות: מקלקלי בנות ישראל... הֶדהָ"הָ... 
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בן העיר הרוסית הפנימית סָרַטוּב, כרוך אחריו. הָמכיר הוא אותו? - מי 
יודע. ,נפש זולתך - אפלה", אומרים שם אצלם, ברוסיה. אפשר, שבןך-ציון 
אינו רואה את מגרעותיו של ,הטוב שבחבריו", ואפשר שהוא רואה, אלא 
שהוא מקוה לתקנן - וזהו סוד הידידות המיוחדת. 

דרורי הוא בן-מושבה. סימני כפריות אינם נראים בו, בדרורי, ולעמת 
זאת המזרח נותן בו אותותיו אותות. גזרתו דקה, מיובשה, ואף רשמי פניו 
דקים, אבל הצבע חורור, תנועותיו נוטות לגיהוץ, עיניו פוזלות וכמו 
מעושנות, והכל כמו חמוץ בו. בארשת שפתין, וביחוד בשעה שהן צוחקות 
ידידותית, יש גם מעין צל של איזו קנאה, חנופה, הכרת אשמה. ארשת 
כזו ‏ יש תמיד, מבלי יודעים, לילדים בעלי הרגלים מיניים לא טובים, 
מחלישים, או לאלה שגדלו בבית משולל-אהבה, ששנות חייהם הראשונות 
עברו בין הורים השקועים ביון-הריב והרוגזה המסותרת. שפתיו אלו של 
עמינדב ‏ בן הארבע-עשרה יודעות כבר לצחוק צחוק מתוק בשעת הצורך, 
בכוונת מכוון, בלי השתתפות הלב, כמעט כקריינין, כקריינין הגדול, שהבית 
הזה הוא מקנת כספו ואת פרדסו בן שמנים הדונמים שבמושבה מנהל אביו, 
אבי עמינדב, מנדיל פריימאו. 


אבי דרורי, מנדיל פריימאן, אף הוא הורתו ולידתו בקדושה, ועוד 
ביתר קדושה מבנו: בירושלים. הוא למד שם בתלמודי תורה והתפקר כבר 
בהיותו אברך, אבל עוד בטרם נולד עמינדב; ובעל הפנסיון הזקן מספר 
על פריימאן, שפעם, בשנה הראשונה להעתיקו את מקומו למושבה (אשתו, 
אם דרורי, %קחה לו בירושלים משם), באיזו הלולא של צעירים ,רוסיים* 
שֶָם, נטל התיכת נקניק וַרְשָאי, שם אותה בין שתי חתיכות גבינה הולנדית 
ובלע את זה בקריאה חטופה של ,זכר למקדש כהלל... כן עשה הלל..." - 
באופן שרק יחידי סגולה שבין הנאספים מן המושבה תחת החלונות ידעו 
את כל האימה שבמעשהו.. 

עכשיו רחוק הוא מנדיל פריימאן ממעשי נערות שכאלו, עכשיו כשהוא 
מדבר עם קריינין, עם ר' יהושע קריינין, בעל הפרדס, היושב פה בעיר, 
הוא ממתיק את לשונו ב,אנחנו שלמי אמוני ישראל", ולבית שמאי והלל 
נהחדשו אצלו יחוסים של ידידות עד מאד. ההפקרות במושבה - הוא 
מתאונן לפני קריינין לאחר גמר העסקים, בעת שתית תה הצהרים, - היא 
אין לשער. מחללים שבת בפרהסיא: השומרים באים עם נשקם - ולא יתבוששו. 
כל התרופות של חברת ,שומרי שבת" של עכשיו הנן - כוי שפרח על הגג 
והטיל ביצה, ר' יהושע! 


0 י. ה, בּרנר 





בָּטַח %יטאית אינה יכולה להיות בדעה אחרת!.. 


נחמה ?יטאית (במקום מולדתה: ליטווין) - זוהי הפנסיונרית היחידה 
בפנסיון, פנסיונרית אחת בין כל הפנסיונרים. מִשֶכֶּנֶה הוא בחדר הקטנטן 
שעל יד הפרוזדור, ושחלונו היחיד נשאר פתוח גם בלילות: נחמה אוהבת 
שיהא אויר בחדרה. 

בן-ציון מביט אליה ממטה למעלה. מלבד מה שהיא גדולה ממנו 
קצת ויושבת כבר במחלקה החמשית, הנה היא אינה צריכה לכל פתקאות, 
לכל תחבולות-ערמה, מפני שהיא, זה השנה השלישית, כל ימי למודיה 
בבית-הספר הזה, תלמידה למופת: אינה מאחרת ואינה מחסירה - והכל 
ברצונה הטוב להכנע לסדר, לבלי לאחר ולבלי להחסיר. זוהי נערה ליטאית 
נבונה, צנועה, עַנָוִית ויושבת-חדר. רשמי פניה אינם ישרים ועדינים, ועִינֶם 
כעין לבן הפשתן, ולמרות מה שנפשה חשקה בתורה, היא עושה משום-מה 
רושם של גִּיורת. 

שיחותיו של בן-ציון חביבות עליה, אבל על שאלותיו לא תמהר 
לענות. היא רק מחיכה בבישנות. ובן-ציון לעולם אינו נעלב על ידי כך. 
הוא חש, שלא מתוך קפדנות-נפש ומיזנטרופיה מתאפקת הלזו מהכנס עמו 
בדברים. יש לו ההרגשה, שהמקור הוא עמוק מזה, ששתקנותה של נחמה 
נובעת כאילו מתוך פחד לחלל את קדושת הדבור, מתנת האדם. הוא מעלים את 
מבט"ההערצה שלו, מחליט בלבו, שלא להתחרט, אף על פי כן, על שלא 
הלך היום לפני הצהרים (בפעם הראשונה מזמן שנפתח בית-הספר בעונת 
למודים זו!) ושב לקריאת הספר הרוסי: הביאוגרפיה של סוקרטס. הוא אינו 
מבין כל מה שהוא קורא, שוקל וטורה בדעתו, אם לפנות לנחמה שוב, 
אולי תבאר לו, אולי היא יודעת - ובעיניו מתנוצצת ההכרה, שהיה 
סוקרטס בעולם והגה דעות אמתיות, מוסריות, נעלות ונשגבות... היה... ומה 
צריך עוד? 

מעל הקיר באולם-הפנסיון נשקף התפלין-של-ראש הקטן במצחו של 
הגאון מווילנה, ומסביב באויר מרחפת מחשבה: 

- אשריך, יוני קדמון, אשריך, רבו של אפלטון, שנער יהודי מִפָּנִים" 
רוסיה כבן-ציון קורא על אדותיך! זכית, סוקרטס! 


דרורי הוא לא רק בן-מחלקתו של בןך-ציון, אלא גם חברו-לחדר 
כפנסיון. הוא, דרורי עמינדב, הנהו יליד אחת המושבות הסמוכות, ובן-ציון, 
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בשעת מעשה מתעורר הלב לצער על ההכרח שיש בדבר. ללמוד ,חכמות" 
שונות. לא החכמות בעצמן נחוצות - מגלות אותן העיניםי המתכסות כמו 
באדי - אלא שנחוץ ללמדן' לדעתן; אשרי היודע. 
| יתר התלמידים מכינים את השעורים ב,קבוצות". אבל גם אצל 
הקבוצות לא נראה/ שהכנת השעורים תבוא מתוך יחס פשוט לדעת דבר 
זה או אחר, אלא תמיד מתוך ,כן ידרש" קהה: ובמין .הנה ענין ניתן לנו 
לענות בו". אצל התלמיד הצייתן בלי הוספות: אצל הפליגמטיקן בהוספת: 
מילא; אצל הגאותן: אדרבה! אצל הרגזן: לעזאזל! 

ופרחן, הליצן, בא אל האולם ורשימת הגיאוגרפיה בידו. הוא שם 
לפניוי כאקטור גמור מ,חובבי הבימה", פרצוף פני המורה ומזכיר - בחקוי 
ארטיסטי לנגון-המורה -- קול צרוד של גרמופון: 

- תוּרפ-יה... האירופית?... ‏ גובלת?.. בין... מְוטלת?...: על... מונחת 1... 
עם... הים השחור! 

- שוכבת! - מתערב דרורי. 

- עם?.. 

- הים השחור! 

- עזוב!-- גוער בו בן-ציון. 

- לך! אתה לא מבין כלום. 


בעלי הפנסיון הנם איש ואשה באים בימים וחשוכי בנים. הבית הוא 
בן שתי קומותי והפנסיון הפרטי, לתלמידים שאין להם הורים בעיר, הוא 
למעלה בדירה עשויה קנים-קנים שכורה מאת קרינין, אדון הבית, 
שבעצמו, עם משפחתו, הוא גר גם כן פה, מתחת, ב,בל-אטז'". ה,זקנים", 
בעלי הפנסיון, הנם, בדרך כלל, אנשים ככל הבריות: נתונים לפרנסתם, 
להבטחת קיומם, ובלתי נוטים להרע, כשאין טובת הנאה מזה. ובכל פעם 
שנחוצה לדרורי פתקא מהם למחנך-המחלקה: שהוא, התלמיד: לא יכול 
לבוא ביום פלוני לבית-הספר ,מפני סבת מחלה", הרי הוא מקבל. ואולם 
בן-ציון מתנגד בכל תוקף לבקשת פתקאות כאלה. אם הוא, בן-ציון, אומר 
למורים, שלא בא ,מפני איזו סבה", חייבים הללו להאמין לו ולא לדרוש 
עדותו של בעל-הפנסיון! 

- מה? לא כן?! 

- דרורי מעיר על זה/ שאפילו הגדולים/ בני המחלקות השביעית 
והשמינית, מחויבים להביא עדויות כעין אלו, ומה הם: הקטנים, ,בני 
הרביעית בסך-הכל", שירצו להעמיד הכל על האמת! אבל בן-ציון סובל 
ועומד בשלו: 

- שמע! יש פתגם: ,שקר אין לו רגלים" - או אין? - יי ש!..| כלומר: 
לא צריך לשקר... וכלום איז גם דעת ליטאית כדעתו? 


₪ י. ח. ברנר 
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עוד ימים אחדים' והלמודים יתחילו בעונתם ומתוך התרוממות-הרוח: 
הבטלה המרובה של ימי החופש הארוכים במשך חצי-אבי אלול ותשרי - 
ימי החופשי שכל כך שאפו אליהם במשך סיון ותמוז - כבר היתה למעמסהי 
והתחלת הלמודים מבטיחה פנים חדשות במחלקה - פנים חדשות של תלמידים' 
תלמידות ומורים - ואיזה דבר מענין בכללי שכדאי וראוי לצפות לוי - 

בן-ציון עולה בשנה זו מן השלישית לרביעית: והוא מחכה בקוצר- 
רוח לפתיחת בית-הספר. פניו השחרחרים-אצילים, המפיקים חום-מזג ומעידים 
על איש-רעיםי לוהטיםי ועיניו העליזות והחיות הנן כמארכות ומרוכזותי הוא 
רוצה ללמוד: רוצה לשבת כבר על מקומו' במחלקה החדשה -- בטחי שוב 
יחד עם דרורי - ולשמוע *שעור מענין" מדברי ימי ישראלי מתולדות 
אנשי שםי מחיי עמים ומארצות:: הקץ לימים אין-חפץ-בהם!. מלבד זאת' 
הנה בהתחלת הלמודים יש גם מעין צעד נוסף בדרך ההתקרבות אל 
המטרה: הן צריך לגמור את המחלקה הזאת' בכדי ללכת הלאה!.. אחר 
המחלקה הזאת - תבוא החמשית' ובזו שאחריה - נכנסים כבר ל/;הדור 
הצעיר" - ומתחילים חיים אחרים לגמרי:: תמהר-נאי איפואי השנה הזאת 
לעבור !יי. 

ואולי?:: אבל המחשבה-התקוה הזאת שוכנה עדיין בערפלי ועד עת 
מועד עוד לא נגלתה ל;אף אחד"י כלומר' לשום אישי רק עמוק בלבו 
יפרכס ה;אולי": אולי יעלה בידו במשך השנה *לקפוץ" מחלקה זו, זאת 
אומרת: לעבור לחורף הבא לא לחמשית' עם כל חברי הרביעית' אלא ישר 
לששית: מדוע לא?! הן גם בשנותיוי גם בידיעותיו הוא עולה על המחלקה 
הרביעית !:. הנה ליטאית' למשלי נחמה ליטאית' נכנסה לפני שנתיםי בבואה 
מרוסיה: אל השניהי ובאותה שנה עברה לשלישית' ועכשיו היא בחמשיתיי 
במחלקה אחת גבוהה ממנו- ומדוע לא יוכל גם הוא ללכת בדרך זו?" 
הן רק הצרפתית יכולה לעכב - ובזה אפשר להתכונן. מפני המתמטיקה 

יראי 


בן-ציון משנן: 

- אם צלע אחת של הזויתי. נקח קטעים שוים.. ודרך נקודות- 
החלוק נעביר מקבילים:: עד החתכם עם הצלע השניהי. 

- אז יש הבדל במבנה התפרחות:- - עונה דרורי לעמתוי מתוך שנון' 
כביכולי אף הוא. 

-- עזובי שד! - נבהל בן-ציון: 

- התפרחות כמעט שלא-יש להן כלל גבעול.: - מוסיף דרורי להתגרות. 
אבל בן-ציין שב לשנונו למשמע שנון זה ולמראה עיניו של בךך-ציון 


מְהַתֶחֶלָה) 


(צללי רשמים של מאן דהו) 


מאת 


ה ברנר 


הקדמה מאת המו"ל 


בקרן-זוית של בית עזוב והרוסי מחמת הגירושי בתוך גל של +שמות" 
קרועים.י מצאתי את הרשימות הבלטריסטיות-הפיליטוניות האלהי בלי חתימת 
שם' - רשימות הנותנות לנוי כמדומהי דמות-מה מחיי ילדינו מגיל ידוע 
שנה-שנתים לפני החורבן העולמה *בימים כתקונם". הרבה זמן התחבטתי' 
אם מותר לפרסם את הרשימות הללו ואם לא' הואיל שיש בהן אי-אלו 
מקומות' שאם יקראו אותם קוראים צעירים חס ושלום בלי אותה 
טהרת הלב ובלי אותו כאב-הלב' שבהם נכתבו (אני משום מה 
מאמין בטהרת לבו וכאב-לבו של הרושם))י יהיה הפסדם מרובה משכרם; 
לאי לא יהיה כל שכרי רק הפסדי אך לבסוף זרקתי את הפקפוקים אחור 
והחלטתי את השאלה בחוב ואני מוסר את הרשימות הללו לדפוס בחרדה 
ובתפלהי שאלהים יודעי אם תְּשָמַעי אם היא יכולה להַשָמַע. לדון בגניזה 
לגמרי - חס אניי סוף-סוףי על עמלו של אותו אדםי שכפי הנראה נצטרפה 
אליו כוונה טובה להעלות דבר-מה מן החיים כמו שהם. להשמיט את כל 
המקומות המפוקפקים - יחסר העיקר מן הספרי מה שיכלתי להשמיט - 
השמטתי. 

י- ח: ברנרי 


*) ספור זה, מעזבונו של י. ח. ברנרי מתפרסם כאן לפי הנוסחה, שהיתה שמורה עם המנוח במקום- 
הרצחו, בשכונה ערבית סמוכה ליפו. מתשעים ואחד עמודי כתב-היד, שנמצאו מתגוללים על-פני רצפת 
החדר, חסרו שלשה. חסר זה מלא כאן לפי נוסחה אחרת, קודמת, שהיתה שמורה בין יתר כתבי י. ח. ב. 
בתל-אביב, והוא מסָמן במקומו (בסוף פרק ]11, בראשית פרק 1% ובאמצע הפרק האחרון)י 


המערכת. 
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]אא יעקב פיכמן 


בינינו, ‏ אשר לו היתה כל עולמו, חמדת עולמו, כאשר היתה לפרישמאן. 
לו היתה אבן-החן היחידה, ועל-כן כל-כך שמר עליה, חרד לה, טפת 
אותה. עם פרישמאן מַת אוּלי הרומנטיקן האחרון ש% הלשון העברית. 
כל גאון האֶמה, כל קיוּמה וזכותה לקיום נתגשמו לו בשפת-עבר הרוממה. 
הוא גם כיוצר האמין רק בכחה. בפגומי סגנון לא האמין; למשחיתי הלשון 
לא סלח לעולם. 

עברית לא דבר, אבל מתוך הפרוזה הפשוּטה שלו אנו שומעים את 
קולו הדובר. את קולו אנוּ שומעים מכּ% מה שכתב. עם כל כרכורי-החן 
שביצירתו, גם עַם קורטוב המנירה הפוגם לפעמים, היה תמיד סופר טבעי, 
אשר דָּבר אל העם, אשר קולו נשמע מקרוב, קול הידיד הסובל עָמו 
ונושא עָמו. רק הרחוקים לא הקשיבו את הקול המרוָּה דמע, לא ראו את 
היד השלוחה. הוא האמין עוד, שבכחו של יפי זך, של שירה נעלה לחנַּף 
את העם, להכשיר את הלבבות. על-כן הטיף לאמנות ולשירת-עם. על-כן 
האמין בספרוּת אמונה תמה כל-כך, בימִינו אין איש מאמין עוד בכמו- 
אלה. והמאמינים מתבַּישים להגיד זאת. הוא לא התבּיש. היו לו ערכים 
מעטים, אך הוא לא כָפר בהם מעולם. לא החליפם באחרים מעולם. 

קונסֶרוטור היה. כסופר עברי, כמשורר, כהוגה-דעות נשאר תמיד 
נאמן לטוב שאינו עובר, ליפי שאינו עובר, לגדלות הנצחית. ובכל-זאת 
היה אחד האנשים המודֶרניים המעטים בתוכנו, אשר ארב בצמאון לכל חֶדש 
ּּרֶה באמת ואשר שמח עליו במסתרים. הוא לא היה מאלה, הזורעים את 
חסדם על כל קרוב ועל כל רחוק. אך באשר הבהיק משהו כשרון, משהוּ 
רוּח, היה מבחין. זה לא נשכח לפניו. אָכוּל מַדָוִים וּמעָנה בעצמו, לא היה 
מאיר %נו את פניו תמיד, כנדיבי הרוּח, כָּמעטים המברכים בתוכנו. רק 
ברמז אחד מתאפק היה מאַשָר, מעודד - ומתרחק שוּב. אך הוא חי אתנו. 
מרחוק הרגשנו בעינו הפקוּחה תמיד. 

מעצם ילדותנו היה מלוה אותנו הרתמוס ענג-הקולות וּבְהיר-התּם 
של שפתו העברית המתוקה. היה בה תמיד משהו אביבי. הנער היה 
פורח מתוכה. ואנחנו הקשבנוּ לצלילים הרעננים האלה, וכיין הטוב באו 
בעצמותינו. הם החלימו אותנו;: הדביקו אותנו שוב אל העברית הקדוּמה 
בהוד ילדוּתה, לאחר שנמשכנו אחר קסמי לשונות נכריות. זה היה הנער 
שבסגנונו; ‏ זה היה הנגון האגדי,. וגם אחר-כך, כשהיה נותן בנו לפעמים 
עין זעוּמה ואנחנו ראינו בקרבָנו אליו גם את הַשַמה אשר אכלתהו, לא 
נמוגה כליל דמוּת-הנער החביבה. הוא נשאר משוררנעורינו, רוח נושָאת 
פרי חדש בטנאי הקדומים.. 

וכשהלך מאתנו גם הוּא, גדלה היתמות משהיתה. 


בסלו תרפ"ג. 


פרישמאץ 
== 
יכול לשפוח אותם, ועל-כן היה כל-כך תובע מעצמו, תובע מאחרים. על-כן 
נראה לנו לפעמים טרדן כל"כך. בחברת עשירים מְרגשת הדלות ביותר, 
והוא, אשר מצד אחד התאמץ כל-ימיו כסופר, כמתרגם, כעורך לבַעַר 
אחריה, היה מתאכזר תמיד גם להבליטהּ, להכריז עליה. היה בזה גם 
מנקמת היוצר בעצמו וגם באחרים, אבל היה בזה גם מקנאתו לתועפות 
היצירה, מרְגש הבוּז לקטנות - מַהאמינו, שרק בכח הבוּז לעצמנו נגבר 
מבפנים, נתקדם ועָלה נעלה. הוא נראה לנו אב-חורג, משום שבלבו עצמו היתה 
מקננת היתמוּת הגדולה, משום שבעצמו היה מתדפק על שערי הפלטין נענה- 
ולא-נענה. זועף היה, משום שהיה שבוי בידי עצמו. ידו, החרְדה ליצירתו, 
היא היא אשר שָמה גבוּל לה, אשר לא נתנה לה לחרוג ממסגרותיה. 

כזה היה. לא מאלה, שעושים שַמות בעצמם ונחלצים מעצמם, כי"אם 
מאלה החיים בַצַל עצמם, הנופלים תחת סָבַל עצמם, על-כן היה אוהב כל- 
כך לְהַמלט אל שָדְה-התרגוּם. בו נגאל. נשמט מזרועות-הברזל, שהיה נתון 
בהן. שם נשם לרוְחה. אינני יורע אף סופר אחד בינינו, שעבודת התרגוּם 
תהי כל-כך הולמת אותו, תהי כל-כך <כרחית לו, כמו שהיתה לפרישמאן. 
בה שָתּף את פחותיו לאיתני היצירה, נאחז בהם, נשם את אוירם המחיה. 
מאחָרים היא שוללת משהו מרכוּשם, משהו מפחותיהם. לו רק הוסיפה. לו 
נתנה נקדת-משען. בה רפז את פחו; בה נתן את-עצמו לדורות. תרגומי 
,סרתוסתרא" ו,גיטאני'אלי" אינן פּחנות-מעבר; זהו החוף, התכלית הַמִּשָגָה. 
בתרגוּמים האלה נתגשם חלום היוצר. וכל-עוד צלצול הלשון העברית יעורר 
רחשי הוד ואשר, יִהַלכוּ העלים האלה קסמים על כל לב. ביצירות מקוריות 
מעטות נחשפוּ חמודות לשון-המקרא בחַן כזה ובאצילוּת כזו, כמו בספרים 
האלה. 

השפה העברית, ברק סגנון-המקרא, אשר ידע לנגן על מִיתריו 
הדקים כאשר לא ידע אוּלי איש עוד מלבדו, - זה היה סָלע משגבו, עשרן 
הבטוּח,. על השער הזה דפק תמיד ותמיד נענה. אם ביאליק עולה עליו 
בעז ניבו, הנה לא היה עוד איש אשר לפניו נגלה כל הרך והעָנג 
שבמליצת המקרא, כל החֶן הטמיר שבכפליה, כאשר נגלה לפרישמאן. ואם 
בתקופת-יצירתו הראשונה עוד נשאר בו משהו מן המליץ, הלך סגנונו 
במשך הימים הלך וזך, עד שהגיע בתקופה האחרונה למדרגה של פשטוּת 
יחידה במינה. הפרוזה של% נעשתה נוחה וּשקוּפה וטבעיוּתה לא נפגמה גם 
מִשָמץ ההפלגה שנשאר בה תמיך. היא נעשתה מזקקה כליריקה עממית. 
ואמנם רק בה נתגלה פרישמאן הליריקן, כאשר לא נתגלה אף פעם בשיריו 
הַמֶחרזים. הרְתמוס הפנימי שלו, לשון נפשו, היתה צוּרת השיחה. מי שדְּבּר 
אתו פעם, מיד עמד על אָפיז. 

מַאהבתו את הלשון העברית, מחרדו לה, ליפיהּ העתיק, השלם, שלא 
ישָחַת, לַתָמהּ שלא יפֶגם, - לא הכיר בחשיבוּתו הגדולה של הדבוּר העברי 
החי; לא הבין, שבספרוּת שבכתב בלבד נָבל נָבּוּל עדימהרה. הוא אהב 
אותה כחטיבה שלמה. לקךדשתה דאג, שלא תחְל9. נדמה לי, שאין אחד 


יעקב פיכמז 


פרישמאן 


כמעט שאי-אפשר לַדַבּר על מות פרישמאן מבלי אשר זכרו את! יחד 
גם בני-לויתו הגדולים, שהלכו מאתנו זה אחר זה בשנות-הבלהה האלה. 
הוא היה אחד האחרונים למשפחת-האיתנים, לאלה אשר נשאו על שכמם את 
כל סָבַל בניָנה של ספרותנוּ החדשה. אֶתּם עָבד ואֶתּם רֶב ואֶתּם נלחם 
לפעמים, ואוּלם גם בריבו ובהלחמו, אֶתּם יחד נשא של - אֶתּם יחד בנה 
את בנין הספרוּת העברית. יש אשר הלך בקהלם ויש אשר נטה מהם הצדה, 
אך דרך היצירה הביאתהו תמיד, החזירתהו שוב אל נקדת המרכז. ככל משורר 
ויוצר היה מחֶנן בכשרון התחדשוּת נצחית, ואין זאת מליצה, כשאומרים 
על פרישמאן, שנשאר תמיד בזיו עלומיו. כמנדלי, כפרץ, כברדיצבסקי, 
ככל כשרון-אמן נאמן, לא ידע זֶקְנה. לאחר כל תקופה של לאות מִדְמה, 
היה פתאם שב ומתנער ושב וכובש. לו היה קשה זה יותר מלאחרים. היה 
בו כח"הֶרס פנימי גדול, אשר עמד תמיד בדרך יצירתו לשָטַנוּ. הוא לא 
היה האמן הבטוח, בעל שביל-הברזל, כמנדלי; לא היתה בו גם הַקלוּת 
הטבעית, המשעשעת שבפְרֶץ, זה שהיה עולה ויורד, קם ונופל :ופיו לא פסק 
מרנן; אף לא שָפע-הבודד של ברדיצבסקי, זה שגַּן שירתו הנעלם היה 
משיר לנו פעם בפעם בְּכּוּרוּת, שאיש לא פָּלל להן. דרכו היתה דרך 
המעָנָה. יצירתו לא היתה בת-שעשועים, אף כי סגנונה הצוחק והַשָלם היה 
מכסה תמיד על חרדת היוצר למעשיידיו, על דאגתו התמידית תְתְלֶם 
נטיעיו, על פקפוקיו ועל אי-אמונתו, עיניו היו תמיד נשוּאות רק אל פסגות- 
היצירה, ובכל אשר עשה ואשר נָסה לעשות לווּהוּ צללי הענקים. אמן- 
הסגנון וּבהיר-העין, היה בוחר להַשאר בחוגו, למען ישיג את השלמות, למען 
לא יפֶּגם הרְתמוּס הישר, שהיה מנגן מתוך כל שוּרה שכתב. שלמות זו 
היתה הכרחית לו. הוּא היה מאלה, אשר גם פגם כל-שהוא בצורה או 
בסגנון לא יצַיָר אצלם לעולם. לכך היה יותר מדִּי גלוי-עינים, יותר מדִּי 
עַר ותר ובולש במחבואיו. ואולם זה גם שלל ממנו אותו הבטחון העור העליז, 
שרק הוא מכניס אותנו פַפנִי ולפנים. הוא נשאר תמיד במובן ידוע רק 
הַשֶש %גלות, הפותח את השער. חברת הענקים תמיד מועילה, ואולם טוב 
גם להסיח דעת מהם, לשפוח אותם רגע, למען הַדְּמות להם. פרישמאן לא 


דוד פרישמאךן גוואא 





להתפעל ולהתלהב, לפני הַוגְּדְאִי הרכין ראשו בלי כל עקיפים. זכרו את 
יחסו אל מָנדלי! 

לצעירים לא ידע חבה יתרה, אבל בכל מה שיצא מפיו ומעטו עורר 
את החשק לכתיבה. וכן טָפּח פרישמאן, אולי מבּלי שהתכָּון לכך, את ספרותנו 
החדשה. אטמוספירה זו, שהפיץ סביבותיו יחד עם עשן הסיגרה שלו, היתה 
יפה ליצירה. ‏ כי הכל יצא אצלו מתוך האַכסיומה, שהספרות - עליונה 
על פל. 

,אין לנו ספרות ואין לנו סופרים!" אבל בה בשעה יצר בימות 
ספרותיות והראה, שבלבו חשב אחרת. הוא התריע על הכסף, ובפיו לא 
היה בדבר כלום משום אָבַק-שנוררות. לו, לאריסטוקרט, היה מֶתּר. כעשיר 
גדול, שקובץ נדבות לפעמים לשם איזו מטרה חשובה. 

,הבו לי מיליונים, ואני אתן לכם ספרות!" ואת דבריו אלה זכה 
לקיָם באחרית ימיו, בתתו לנו את הוצאת-שטיבל. ואל יהי הדבר קל 
בעינינו. | צירו לכם את ספרותנו עכשו בלי הוצאה זו. הציצו לתוך כל 
הפּנות הספרותיות האחרות: איזה צמצום, איזו דלוּת, איזו מרה שחורה!.. 
ואילו בביבליותיקה השטיבלית, אָמרו מה שתאמרו, אפשר לשאף רוח. 
אויר ואור. אם לתת ביבליותיקה זו לנדון למאסר-עולם, לתוך כלאו, שוב 
לא יהיה גורלו נורא כל-כך. ועל כל אלה חִיבים אנו תודה קדם-כפל 
לדחיפתו הראשונה של פרישמאן. משער אני, איזה ספרים היו מִנָּחים שם 
לפנינו עכשו, אֶלו נפלה הוצאה זו בתחלת ברְיָתה בידי אחרים. 

אם עוד יש איזה עתיד לספרות זו, שהמתים מִרְבים בה על הנולדים, 
אם עוד יש איזה עתיד לה למרות הכפל, הלואי שיהא גובר בה תמיךד 
היסוד הפרישמאני, הַינוי חפש הרוח, אפיקורסות עליונה, בריחה מפני החשך 
בכל גלוייו ושנאת-מות לכל מה שאינו אמתי. 


אוגוסט 1922. 


ג. שופמן 


דוד פרישמאן 


אם פרישמאן מת, נמות כִּלנו וד אי. כי הוא הלא היה החי הנצחי, 
זה שנשאר תמיד כאן, שָמִכרח להיות כאן; שכותב על חבריו הנפטרים, 
ובעצמו אינו מת לעולם. ובלא-יודעים הרהרנו: כלום באמת אי-אפשר, 
שיהא פעם יוצא מן הכלל? והנה אם פרישמאן מת - שוב אין לקוות 
- ו ה 

בתהו-ובהו שמסביב לקונגרס הַוּינאי, באולם בָּטהובן, שמעתיו מתאונן 
לפני בוקי-בן-יגלי, הרופא, על מחוש קשה ורְמז בידו כלפי חלציו. 

- |עתספ עדפ 6זה6ח - יעץ לו אותו זקן הַדוּרדהַשִיבַה, - 6זא6ח 

אבל בפני שניהם נָכּר היה, שאינם מאמינים הרבה ב,מים" הללו. 

כן עמדו וסחו שני הידידים הישנים, בעלי העָבר הפטרבורגי. שוב 
לא היה זה אותו הלך-הנפש של ,הלילות הלַבָנים", בהביטם אל צבעי 
הַנָּוַה ובדפרם על הצרך לתרגם את אָנדרסֶן. 

אך עשר שנים עברו מאז, ושניהם, כרופא כחולה, בקבר. והרופא עוד 
קדם בזה את החולה. 

באותם הימים החגיגיים ובאותם הפרוזדורים גם נתקרבנו זה לזה. הוא 
ידע, לכשרצה, לרכש לו נפש. פעם אחת עלעלתי שם באיזה ספר, כשכבר 
החשיך היום. הוא עבר על פָּנִי ואמר בנעימה אינטימית: 

- חבל על העינים. גם אני רגיל הייתי לקרא עם-חשכה, ועכשו אני 
מתחרט, %א כדאי, - הוסיף - ואפילו אם מאמר הוא זה מאת ראובן 
בריינין! 

נפש ענְגה ורבת-אהבה הסתתרה מתחת לשנאתו ועקצנותו, שמלאו 
את קסתו. כשם שהסתיר את יסוריו הפרטיים, כנטות יומו, תחת הפידז'ק 
המגהץ עם הפרח שבחזהו - - מתוך אהבתו נֶבעה שנאתו, וזו מִכַפֶרת 
צל זו. 

שבילו הספרותי התפתל לכאורה דרך חתחתים של קנאה, תחרוּת 
ורעזעין, אבל באמת לא היה הדבר כן. רק דברים, שהאמין לראות בהם 
זיוף ותעתועים, העבירוהו על דעתו. דברים שראה בהם איזו פגיעה בכל 
היקר %ו, היקר לו כבבת-עינו, ‏ כי בה בשעה ידע האיש גם להעריץ, 
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| התכונן ללכת לארצות חוילה ואופירז האין-יש כי תִיף השמש ותֶרב > 
את זהר הרקיע לפני צללה הַיָמהז 


2% . בא שלום, מורה"ביקר, סופר נאמן, הומה הלב לוכרך.. = 


וינה תצי אלול תרפ'ב. 





אא 3 יבנימין 








בו, הכל לפי הצרך שבשעה ולפי מצב-הרוח שבשעה. ואף ידידך הגדול 
הלך בעקבותם. הלך? מבטא זה אינו מדִיק כל-צרכו. שהרי לא היתה כאן 
כּנֶנה, הכרה ברורה, החלטה מִסָימת. שהרי גם זה קו מצין בקלסתר- 
פניו, שלמרות מה שהיה כָלו פקחוּת, שנינוּת, פלס ומאור, למרות היותו 
כמו יתר חברין-לגורל בשנת-פחדים זו, כברנר, ובן-גריון ואיש-הורויץ, 
דְּבְק באבוקת השכל ובאמונת השכל, הנה נשמע בכל-זאת בךרתמוס-חייו 
לאיזה צָווּיים נסתרים וכמוסים, שנבעו מתוך מעינות חבוים שבנפש, - 
מתוך אישיותו. הוִי אומרת אפוא, כי אישיות זו התפתחה והשתרגה על- 
פי אִימפוּלסים אחרים מאלה השולטים בשעה זו וברגע זה. לזֶרא ושלא 
במקומה היא אפוא השאלה: באיזה מקצוע היה כחו גדול ולתוך איו 
רְבּריקה עלינו להכניסו ואיזו גְשָפָּנקה מקצועית עלינו לשים עליו. 
מתוך חַפש-מחֶפּש כזה בא משכבר הימים פקח-תם אחד לידי מסקנה, כי 
הוא לא היה לא שקספיר ולא דיקנס ולא הָפוּליט טָן וכו" עד סוף כל 
ה,לא" שבעולם,. אמת ויציב! הוא באמת לא היה אף אחד מאלה! אבל 
הוא היה דוד פרישמאן! אבל הוא היה 605 ע5! אבל גם הוא נשק 
משפתי הגֶּניוס! אבל גם בו דבל שמץ-מה, קונגניאַליוּת-מה, ליוצרים מסוגים 
שונים ומדורות שונים. - 

ארכו הדברים, גבֶרתּי, ו,עדין בן-זומא מבחוץ"; ועדין אין בידינו 
אלא מבט רפרופי מסביב לַאִילן מבלי לשהות במאומה על כל בד ובד. 
ואמנם מי יָתַָּה היום את תקף הכל! ומי ישער את כל אשר אָבד? 
הגיעי בעצמך: ומה אם מנדלי היה מת בגילו של פרישמאן - איזו צורה 
מטֶשטשה היה משאיר? אנו אין לנו כיום רק תפלה אחת: יאָספו נא 
הבדים אשר השאיר למקום אחד ואז יראה הפל ויגד הכּל. והרשי נא 
ללחש באניך: אז לא תשַכח גם הבת-היהדות שלו, חבה זו 
שבְּערה בקרבו מבפנים ואשר בכל-זאת הגיעה אפילו לידי קריאה: 
,אל תגעו בחדרי!" ונתבטאה ביתר-הסבר במאמרו ב,העתיד",. לא לחנם 
כתב לנו הוא, מי שפקפק לא רק בעקר הדתי, אלא, ועוד יותר, בעָקר 
הלאָמי, את ציור-הגעגוּעים הכי-נחמד לנסיעה לארץ-ישראל וגם את ספר-הנסיעה 
לארץ-ישראל בעצמו הכי-נחמד, המתחיל והומה באותו פסוק ,חלחלה 
לא אדע שַחרה".. וְכָלו כיין המשמר. כן, הוא לא ישָכח! מִשָלו 
יצלצל תמיך באזנינו, | בלבנו, בנפשנו, גם בשעה שלא נתכון 5זה. 
ואם כתב פעם לסופר צעיר: ,חמודות לי דבריך. זוהי מליצה וגם 
אמת", | והיה גם זה פסוקי-פרישמאן, לאמר: ישר, שקוף ומוּאר - ובלי 
גהוך. 

ארכו הדברים, והוא הלא שונא-אריכות היה. במות הרצל כתב הוא 
לנו, אחרי קינת דוד לשאוּל ויהונתן, את הנקרולוג הכי-קצר והכי-יפה 
במשכיות ספרותנו. התזכרי? הוא הרגיש והדגיש, כי גם מות-בלי-עת של 
הרצל מידי פִיה נאמנה היה %ו. האין-יש כזאת גם בנוגע לו האין-יש לנו 
ההכפרה, כי בלא"ע, גָוע גם הוא וכי רק החל להרים את כנפיוז כי רק 


5 וטל אזא 
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הכשרון. בהנשא הגלים וירומו גם מפרשי סירתו. נעימה ההכרה, כי הוא 
הלך באיזו מדה מן-הצד, אף מנגד. הוא היה ראשית לפל מַשרש בזמנו, 
בחוגו, בבית-אבא, בטל-ילדות מיָחד, באוירה מיָחדת של מקומו וארה-חייו. 
וזוהי ממדת גדְלתו, שלא שָרש את שרשיו, שלא התנכר, שלא התחפש 
בבגדי-צבעונין של אחרים, שלא בָטא רגשות הזוּלת, אלא בטא, יצר וגלם 
את-עצמו. שהרי גם זה מטיבו של האדם הגדול, מעצם מהותו, שהוא גם 
היוצר וגם היצור, הוא הקובע וקולע אל המטרה והוא הוא גם עצם 
המטרה. זוכר אני אחד המאמרים, שפרסם לפני עשרות בשנים ב,הצפירה". 
הוא היה כתוב כהלכה, חריף וְמִבָשֶם, הגיוני מאד וגם רגשני מאד, מזעזע 
ומזעזע. ‏ מי שכתב אותו מאמר היה עלול לעשות גדולות גם במקצוע 
המאמר, להעלותו כמה דרגות ומעלות. אך הוא בצדק מנע את-עצמו 
מבית-מדרש זה. רבותיו הגדולים, אשר על ברכיהם השתעשע ולאורם ראה 
אור, לא יצאו אל הרחוב, לא נלחמו בו ולא הטיפו לו, לא הסתדרו, לא 
גשרו גשרים בינם לבינו; לא אמרו: לָחם שערים! אלא אמרו: מציאוּת 
לעמת מציאוּת, מציאוּת אוירית אפילו, מציאות דמיונית במקצת, דקה 
וקלילה, מחָסרת טָריטוּריה ולא באמת-המדה תִמָּד, - ובכל-זאת מציאות, 
ובכל-זאת מעין אותה נקדה, מעין אותה אחיזה מה-שהיא של ארכימדס, 
אשר ממנה יתר וממנה פָּנַה למהפכת-אמת, למהפכת-יסוד, למהפכת המהפכות: 
למהפכת הפנים. הם עמלו ויגעו בשירה ובמדע ובחקירה ובכל דבר חכמה; 
הם עמלו ויגעו לכאורה לעצמם, לדורם, לשעתם; אך ההכרה חיתה בהם, 
כי ‏ הם נמצאים עלזיד מעינות-עד, אשר מהם ישקו את עדרי העתיד. 
מכון אני אל העירה וימַר, ‏ רק מתוך פרספקטיבה זו, מתוך אצטגנינות 
זו עלינו לגשת גם אל מתנו הגדול. כאן מפתח נאמן להבנתו- 
צדק. / 

ומכאן, גבָרתּי, רק עוד פסיעה אחת להבנת צד אחר בידידך הגדול: 
האוניברסליות! רבותיו אלה, ויצרף אליהם הקוסם הפריטי, וְילִיאַם שַקספיר, 
וכל יתר חמודות בריטניה, - אשר כָּלם ביחד הטביעו עליו את חותמם עוד 
בשחרות ימיו ואשר כָּלם ביחד כהו מעט וגם קהו מעט לדור החדש, 
חניך צרפת ורוסיה וסקנדינויה, - רבותיו אלה הרי לא עגו עוד עוגה 
מְבדלת, לא היו עוד מְמחים לאותו דבר, לאותו מקצוע מיָחד; לא חלקו 
עוד יפה יפה את הבריאה ואת הנפש ואת השירה ואת החכמה לחלקים 
חלקים, נתחים נתחים; אלא איזו אחדוּת תמה ותמימה חְבְּרה את כל אלה 
יחד. לא הֶגד עוד: חטיבה! לא אמרו עוד: פלוני הוא בעל האידיליה 
ואלמוני הוא בעל הבַלָּדה וא פחו וגבורתו בנתוח הנפשי וג הוא בעל 
המכחול לתאוּרי הטבע. לא שמו עוד לב להצלחה מיָחדת במקצוע מיחד, 
לוירטוּאוזיות מיְחדת, אלא לסך-הכל של הידיעות והכשרונות, לעתרת הַשָפע 
של האישיות. יד כל אחד היתה בפל. הָרדר כתב אֶפוס נאה, וגְטה ושילר 
כתבו מחקרים בכתבי-הקדש. אף וולטר פזר נתן חילו למקצועות שונים 
וענינים שונים. הבריאה והאדם והשירה והמדע היו עוד ענין אחד לענות 


ר' בנימין 
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(מכתב אל ידידתו) 


ובכן היה עלינו בימים האלה לרשם לנו לזכרון שני מאורעות 
חשובים: מתן המנדט והָלֶקח ידידך הגדול. לא פללתי, כי יוטל גם 
עלי לדבר באזניך את דבר התנחומין. לאמר: לבאר את גדל האבדה אשר 
אין לה תמוּרה, את גרדל החלל אשר חֶלל זה השאיר אחריו. איזו שמטה! 
ידע ידענו כל ימי חיינו, עוד בהיות אתנו מנדלי, פָּרץ וכו', כי רק מתי- 
מספר בתוכנו ראוּים הם לכהֶנה גדולה במקדש ספרותנו. ואיככה, הה, איככה זה 
נהיה הדבר, כי דוקא מתי-מספר אלה נגדעו בזה אחר זה במשך שמטת- 
שנים אחת? זה אשר עליו אנו מתאבלים כעת לא היה הגדול שבכָלם, 
הנצחי שבכָלם. ואולם לשעור-קומה ולשעוּר-אורה ומישרים הרי הגיע זה 
כמה, זה כמה, ואף אחד מהם לא עשה כל-כך את כהֶנתו במקדש הספרות 
קבע ועָקֶר ולא ראה בה חזות הפל, את כל חזון לבו וחייו כמוהו. עוד 
פעם: איזו שמטה! 

אכן חק ההתפתחוּת חל גם בו, למרות היותו מבתחלה ומץעָקרא ילד- 
הפלאים, שַר-הכשרון, חביב-הגֶניוּס בספרותנו. די לקרא את מכתביו אליך, 
גבָרתי, על-דבר הספרות רק מלפני חצי-יובל שנים ולהשוותם עם מאמרין 
ורשימותיו מתקופותיו האחרונות, למען ראות את ההבדל ואת הגְדול. אותה 
וָנוס, העולה פתאם במכל%ל יפיה ושלמוּתה מקצפי הים, אינה אלא יצור 
מִתּולוּגי בלבד. מעָבר למתולוגיה הענין הוא אחר לגמרי. מעבר למְתולוגיה 
אין קפיצות ואין נסים ונפלאות. גם הארז אשר בלבנון יגדל וישגשג רק 
ברבות הימים. איזה גֶדוּלו זה הגְּדֶל. זהו הקולט תמיד, זה אשר יגיעתו 
לא תחדל, זה הפושט חמר וצוּרה ולובש חדשים תחתם. אלה ,תולדות 
השלמת האדם". אלה תולדות האדם הגדול, הסופר הגדול. בד ופארה מָעל 
בד ופארה, עַלָה וציץ על-יד עלה וציץ. ברזל עָשות יובא באש והיה 
לפלדות. - 

אכן הוא היה מורה דרך לא רק לאחרים, כי-אם גם לעצמו; הוא 
למד וגם כֶמָד; הוא חשף בלי-חשך את מכמני נפשו וערג גם על אפיקי 
הדורות; הוא, היחיד, נזון גם מסגנון הרבים, מיגיעת חברים מוּארי 


דוד פרישמאן וטא 








הַזֶּקְנה, פרישמאן המשורר, פרישמאן הפיליטוניסטן, המספר, המבקר, ואפילו 
בעבודת תרגומיו סוגים סוגים, תרגום ספרי"מדע ותרגומים מן הספרות 
היפה, שמקצתם יצירי-אמנות עומדים וקימים לעצמם, ולברר את הניצוצות 
הזהרוריים הדקים מן הדקים ולערות את המקורות העמָקים של נשמתם 
ואת סוד מלאכת-המחשבת של דבשם ועָקצם, ולהעיר גם, בכל חמר הדין, 
ולא בסברה גרידא, אלא בעמק העיון ובמראי מקומות, על מה שיש במקצתם 
מן הרפיון והגרעון. ל%פי"שעה הרי זה רק רשַם כללי, שיסודו ועָקר% 
בהתחלת תקופת פרישמאן. 

עוד לא שָלמוּ, ולא במהרה ישלמו, ימי האָבל על פטירתו של הסופר 
העברי הגדול הזה. כל עבודתו של זה, כל עקרו של זה היו הופעה רוחנית 
רבת-הצבעים, הרפבה נפלאה של כשרונות מצינים, מעין נובע של עדוּן 
וצחוּת ויפי וחן. הופעה זו חלפה ואיננה, מעין זה נסתר. הרי זו אבֶדה 
שאין לה חליפין, חסרון שאין לו תשלומין. ובשעה שנפזרו עצמותינו ,על 
שבעה ימים", כש,גלתה סנהדרין" לברלין, ואכסניה חדשה קמה, והוא בעצם 
המרכז החדש לעבודת הספרות העברית, ובמדרגה היותר גבוהה של פריתו 
ושגשוגו, ובאמצע העבודה, כשמוחו צלול ומַעיני שירתו מפכּים ועטו שנוּן 
ומבריק, וכשהקהל מצפה לספריו - נקרע מתוכנו פתאם - הרי פגע וצרה 
שיש בהם מן האכזריות הטרגית! חלמתי-רקמתי בדמיוני: אדם זה יעבוד 
עוד עשר - חמש-עשרה שנה, והוסיף להעשיר את שפתנו ואת ספרותנו, 
ועולמנו העברי יוסיף לַהתִבָּשָם מפרחיו ומפָרותיו המשָבְּחים, ואחרי-כן יבנה 
לו בית קטן ולבן על שפת ים כנרת, ובְלַה שם בהוד השלוֶה את ימי- 
הזקנה הנעטרים-כבוד. לא נתקים החלום הזה. נָתּק חוּט-ההמשך, ונַתּקה 
גם נימה אחת בקרב לבי.. חוזרים ונעוּרים זכרונות הנער בכל פחם 
ולוחצים את הלב במלקחים, ואף אמנם ההגיון גוזר, שמאורעות כאלה 
קרוּ וְיִקרוּ ועל כל אחד מאתגו תעבור כוס, וסוף-סוף לא חי פרישמאן 
לריק ולא מת ולא ימות עוד ימים רבים ברוחו, כי פעליו חיים וקימים, 
לא עומדים דוּמֶם כאבן-בָּכוּת, כי-אם פורחים וצוהלים ומשחקים בחדוְה רעננה 
וביפי וחָן - בכל-זאת אָנוּש הכפּאב. 


ברלין, מרחשון, תרפ"ג. 
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התרשיש הקדמון האיתן, ולא שירה חדשה, שובבה, צוהלת: אבל כל שית 
הוא חֶטוב"צעצועים, יפי מעדן, ושוב - אותו הקו היסודי: חֶן. נוזלת לה 
בת-שירתו מעדנים, בסוד-שיח, בלחש-דוּדאים, בערפלי-טהר, בעַדְנה ורך, 
בטעם מִפֶתּח ודק, ולפעמים הַתוּל נאה, חד, אבל הֶלֶק. נֶתן נָתַן את אשר 
היה בו: שפעת נהרה זכה, חרוּזים חביבים, ענגים, משתזרים לזֶר של שירת- 
יפי לירית, פנימית, עורגת א% ההוד שבטבע ואל הרעננות שבחיים, 
ומתנשאת רק לפעמים אל רום ההתעוררות הקדושה בעַבּוּד ענינים היסטוריים. 
זה הוא שעור מספיק. 

כי מַטל היה על פרישמאן לכתוב ולתרגם בכל המקצועות, לכתוב 
בעתונים, ולערוך במשך זמן ידוע את שבועון-המופת שלו ,הדוּר". ארבעים 
שנות עבודה, שהלכה הלך וגדל משנה לשנה! פָּתָה בטיול, וסְיִם בעבודת 
פרך; התחיל דרך חַרות, כמתעסק בעלמא, וכְלה בקבלנות ספרותית, שצריך 
היה להספיק לזמנים קבועים בחיובים ובתנאים קצובים, שנים חָבָּוּר ואחד 
תרגום - בית-חרשת כהלכה! זוכרָני, | שבראשית תקופתו היו המו"לים 
מהרעמים עליו, שאיננו מספיק את החמר בזמנו, אלעזר קפלן מ,אחיאסף" 
היה מתאונן על ,הולך-בטל" זה, שאין שום בריה יכולה לעשות עמו עסק 
מפני השהָיות וההתרשלות; זַקס, המבקר מטעם.., שעסק מקדם בהוצאת 
ספרים בוַרשה, היו לו דין ודברים עמו בדבר כתב-יד שהיב היה להספיק, 
ולא הספיק בזמנו, ונפלה מחלקת ונשתרבבו סכסוכים, ובחרו בי להיות 
לבוררזמכריע. עלול היה אסטניס זה, כשנזדעזעו עצביו, להיות לבעל- 
דברים, שאין מחלקת ודין עמהם מהענינים הנעימים מאד. אבל מצד 
ההספקה ושָעור העבודה, דומני שבמשך הזמן הלכו טענות שכאלה הלך 
וחסר, יען כי כָמות-העבודה של פרישמאן מעוררת השתוממות ממש, אחרי 
תקופת ,היום" ופטרבורג, שהרחיבה לצד ידוע את אפָק הסתכלותו ונסיונותיו 
ויחסיו עם הסופרים והקהל, יָשָב - אם לא יָשָגָּנִי זכרוני - כשנְתַים בברְסלוי, 
וקרא ושנה, וְכָנס נכסידרוּח חשובים, והעשיר את ידיעותיו, ומאז ואילך 
היה לאחד המספיקים היותר שופעים של ,אהיאסף" ושל ,תושיה", ואחרי- 
כן של כל מיני הוצאת ספרים. הוא היה באמת כמעין המתגבר וכנהר 
שאינו פוסק. תרגם את בַּרנשטָין, תרגם את לִיִפָּרט, תרגם ספורים מצינים 
לעשרות, נתן את ,צַרַתּוסטרא" של ניטשה - המרגָלית היותר יקרה במחרזת 
תרגומיו - הבר בעצמו שירים וחזיונות וספורים קטנים, שהָמבחרים שבהם 
עולים למספר כרכים, כתב פיליטונים הרבה ושיחות ו,מכתבים על-דבר 
הספרות* ועוד ועוד - נעשָה, ברבות הימים, לשקדן ומתמיד בעבודה, ויהי 
לעמוּד המְּוךְ בהוצאותיו של שטיבל כעורך וכסופר וכמתרגם - הרי עָצל, 
הרי , הולך-בטל"! 

צריך היה לכתוב על כל תקופה ותקופה מחייו ועבודתו של פרישמאן, 
אלא שלא הגיע עוד הזמן. בשביל כך, מן הצרך יהיה לחלק את החמר 
הפיר למקצועות ולבחון את כל מקצוע ומקצוע לבדו, פרישמאן כסופר 
צעיר, פרישמאן בשנות הגבר, פרישמאן בתקופת הְבְּכּוּר הַשָלֶם בהתחלת 
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לצד הליריקה הנוחה והתמימה - איזו בדיחה עוקצת, איזו שנינה מִלְטָשת 
(שמעולם לא יצאה לתרבות מגְנה של בדחנות מְעַשָה והלצה-בדחק), ולפעמים 
הֶצפַת סֶלון של צונן על ראש מתלהב לַבַטָלה וחסיד-שוטה של איזו שיטה. 
שתהיה. 

והלך הלך והתבַּכּר והתפתח והשִתָּלם. נכנס למערכת ,היום", ובחר 
לו את המקצוע שהיה מסגל לו ביותר: הפיליטון, זה הגשר בין העתונות 
והספרות. ומי איננו זוכר את ה,אותיות הפורחות" שלו? הוא תפש את 
עצם סודה של מין יצירה ספרותית-עתונאית זה: הרחוף והךרפרוף, הפזוז 
והרצוּד מבד לבד, רעיפת הרסיסים, הרוח המתרפק בנעימות על הענינים, 
שזירת נימי נגה, שבענותנותם, בלי טענות ותביעות טרחניות, הם, לפעמים, 
מאירים יותר מן הלפידים הפפירים: הזעזועים הרכים והקלים: רהיטת 
ההרהורים והרשָמים העוברים; זה הזבוב היומי, הצבעוני, הפורח! רקמה זו 
של טפיפות והצלפות, פזיזות ועוקצין - כמה היתה נאה וחמודה, כמה לקחה 
שבי את לב הקורא! כמה מן הָשָנוי העָרב היה ברעננות נחמדה זו, בצחוק 
קליל זה, אחרי טחינת המאמרים הכּבדים והתפלים! לא חכמה יִתָרה, לא 
פקחות מפלגת, לא ניצוץ של חריפות ולא גשמים של בקיאות, לא שום 
מעמסה כבָדה מכח הַמִּשָא של פיליטון- רק פטפוט נעים, ודוקא פטפוט נעים 
זה בפשטותוּ ובבהירותו ובקלוּתו השיג את המדרגה הגבוהה בצורה 
אמנותית זו, יען כי השתקפה בו עצמותו והתבטא בו אָפיו הפרטי של 
היוצר ועמק טבעו הפנימי: בעל חן וטעם, אמן מפנק, מרחף, נוגע ואינו 
בוגט, ציר, של הרגשותיר שלו, ‏ של כל רטט, כל זיז, כל נדגוד,. כל הצפק 
גיל וכל נקור-של-מחאה וזַעם בנפשו הוא, נפש של ,פילוסוף מצחק" ושל 
משורר עָגום יומתגעגע לשמש וכועס ולועג בחשאי וזורק מרה כשהוא 
נתקל, או כשהוא חושב שהוא נתקל, בצדדים הקשים והסרים של הנהגת 
העולם והנסיון היומי. 

נוסח שגור הוא בפי המבקרים, לאמר על מי שעָבד בהרבה מקצועות: 
אלמלי לא היה זה מתפזר ומפזר את ניצוצי כשרונו לכל צד ומתפרד 
ומתפוצץ לרסיסים, אלו עמד על עמדו וכוּן ורכז את כל עבודתו בתהום 
אחד בלבד, אזי היה לגאון נערץ ולהד בַּדְרָא; ואפשר שיאמר האומר גם 
על פרישמאן, שהצמצוּם היה יפה לו, ושיכול היה להיות למשורר גדול, 
אלו קבע את מושבו על הר-הזמרה בלי רדת ממנו, יודע אני את הפזמון; 
אבל הַאָמַן לא אאמין בו, מי שנוצַר בשביל מקצוע אחד, מצמצם את- 
עצמו במקצוע אחד, ומי שנוצַר לעבודה יותר רחבה ומקפת, אֶלו היו 
סוגרים אותו בתחום מִגְבּל, היו ממעטים את דמוּתו. מעוטיהצדדים, או רבוי- 
הצדדים, בנפשו של אמן, או סופר, איננו דבר של מקרה והזדמנות, אלא 
דבר שבטבע. ואמנם פרישמאן היה, בלי שום ספק, משורר מצִין. כַּתב 
כָּחָב שירים פעם בפעם, מנעוריו ועד-עתה, ויש בשיריו קסם נפלא וטהור 
וחם נעים מלא עָדן וזהר. אין בשיריו ל₪א מרומים אדירים, ולא עמקי 
תהומות, לא עז ועַצמה של ענקים, ולא מוקדי שרפים - אין בהם לא 
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תקופה, באותה עונת-הַשָפַרְפָר אשר בה חל גם זמן-הַקריץ של עבודת 
פרישמאן, כשבּא - רענן, קל, מצחק ונושך פורתא, מלגלג על הנמוסים 
והנמוקים הַמסמכים, על הנוסחאות השגוּרים והפזמונות הרגילים, והיה 
סֶח עמי על-דבר ספורים קטנים שאמר לכתוב, ובחנוּתו של אליעזר יצחק 
שפירא, מקום הועד של כל הלהקה, היה סוקר ולוחש הלצות עלי ועל 
כל העולם ואף על עצמו הוא, והעינים ממִצַמְצוּת מבעד למשקפים, ועתַר 
ענן הסיגרה עולה - הנה בא אורח, שעתיד היה לקנות לו שביתה עולמית 
בעולם הספרות העברית. 

רק מרחוק, מי שלא ידע את החבריה באינטימיותה - נזדעזע. רעש 
במחנים! ,תהו ובהו" - קונטרס בלי שֶם, אבל הכל כבר ידעו, ופרישמאן בעצמו 
השתדל שידעו, שהוא כַתב ,3ּתב-פלסתר" זה. אמרו: קובנר חדש, ו,חַקרדְּבר" 
חדש. כלפי לייא! קובנר היה מלא-רציחה, בועט, דורס, ו,חקר-דבר" שלו היה 
מין ביצת ברזיוכני או אבן-אלגביש שנופלת משמים לתוך גֶּנה שלוה, 
ומתפוצצת, ומתיזה זקוקין דנור וגפרית וזפת;: פרישמאן היה עָנג ומפנק, 
לפעמים ‏ עם כַּוָּנוּת של עקיצה, תלישה קטנה, צרימה באזן, דחיפה במרפק 
לאחר-יד, וה,תהו ובהו" שלו, אמנם, שָרט ומָרט, צָבַט וצַרָב קצת, חתר 
תחת כסא הכָּבוד של סופר זה ואחר, אבל בלי קולות וברקים, בלי מחאה 
וכעס ושנאה, מתוך הרגשה גרידא, לפי מה שנראה לו באותה שעה, לפיל 
מה שָלחש לו טעמו שנפגע ונרתע מכל דבר שעשה עליו רשֶם של מה 
שהוא נבער או מגְחך או מזיף. כמו בשירה, גם-כן בבקרת, היה פרישמאן 
ליריקן גמור - אין צריך לאמר בלי נקור וחטוט, בלי אזמלין של נתוח 
ומאזנים לשקול, אלא אפילו בלי אביקטיביוּת קרה ודיקנית. הוא הביע 
רק את הרגשתו ואת טוּב-טעמו, הסיר את הפקק מעל פי המעין הנובע דמיון 
והָתּוּל שהיה בקרב נפשן, ונבע משם הקלוח הזך כטל עם טפות של מרה, 
ורעלוּ של% אמן, משעשע וקפדן, מתרַפק ומיסר בפולסין דנורא, וחוזר 
ומתרפק, - וצריך אני למתוח קו תחת מלה אחרונה זו, יען כי ההתרפקות 
וההתפנקות היו כעין חותֶם מיחד וצורת-מטפע של ספגנונו, דרישת חן 
ובקשת אהבה והתחטאוּת אל הקורא כמו היו בולטות ומבצבצות מכל 
שורה ושורה, אבל באמת לא היתה זאת הסתלסלות או התיפוּת, אלא רף 
ועַדן טבעי, שהתמזגו יפה עם קורטוב של לעג ומרירות. השתעשע זה 
והתפָּנק, בלי כוְּנה מיחדת, בשלל צבעו; טָוּה טָוֶה %ו את חוטי-חמשי 
שלו, עם הקוצים הקטנים הטמונים בהם בהתאָמָה גמורה עם תכונות מזגו הפנימי. 

ככה נכנס לספרות בספוריו הקטנים ב,האסיף": החיים כמו שהם 
שתקפים באספקלריתו של אמן, החיים הפנימיים שלו, שפוכים מן הלב על 
הלוח, לא נשגבים ולא עמָקים, אבל נאים ודוקרים קצת, לא עָיוּן-פסיכ!%ל!גיה 
ולא מעוף-נשר של הדמיון בתאוּרים שהוא מתאר ובשרטוטים שהוא משרטט 
ובנשמות שנתן להן צביון ודמות, אף לא חדושים מפתיעים ולשד שופע 
באפני-הדבור, בהרכבת הצבעים ובני-הצבעים ובדרך הוַלָכָת המצבוע על- 
פני היריעה, אלא חוש אסתטי דק, לב רגשני, נפש פיוטית, ופעם בכעס 
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פרישמאן היה אז קרוב אלי, ומשתתף בשאיפותי, ועוזר לי ליסד את 
,האסיף". אין זאת מטרתי הפעם, ולא מן הענין הוא, לדבר על-דבר גדל 
ערפו או מעוּט ערפו של ספר זה או אחר. מה שנוגע לעניננו הוא רק 
להזכיר עובדה היסטורית פשוטה, מִדַבָּרת בעד עצמה, ולהבליט מעשה שהיה. 
,האסיף" היה המאסף הראשון בספרות העברית החדשה - לא אשתמש במלים 
מליציות לאמר: ,שמצא מסלות אל העם", אלא אשתמש שוב במספָּר מדָיק 
מאד: שנמכרו ממנו בזמן מועט, במשך ירחים אחדים, עשרת אלפים, כלומר 
לעשרת אלפים חתומים. ,האסיף" השני נמכר בשנים-עשר אלף. וסָמן טוב 
היה, שנתעוררה התחרות, ושנוסד המאסף השנתי השני ,כנסת ישראל", 
ואחריו ,אוצר הספרות", ואחריו ,כנסת הגדולה", ועוד ועוד. הקורא המבין 
יבין, שאין אני דן כאן על ענין מכירת ספרים מצד המסחר. דבר זה לא 
נגע אל לבי הרבה אף מכבר, ועוד פחות מזה עתה, בךרחוק מקום וזמן 
מכל אותה התקופה. אני מזכיר דבר זה, משום שיש לו ערך ספרותי. 
הספרות התחילה אז להתגדל ולהתרחב ולהיות מה שאיננה עדין, אבל מה 
שהיא עתידה להיות: ספרות של עם. 10-12000 של ספר אחד שנמכר, 
ושהוא נקרא אולי על-ידי מאה אלף קוראים, הרי זו כבר אתחלתא דספרות 
חיה ולשון . חיה. והעיד ד"ר יהודה ליב קנטור, שהרעיון שנתעורר בו 
כחמש-שש שנים אחרי-כן %יסד את העתון היומי העברי הראשון היה 
מאתערותא דהצלחת ,האסיף", שהשמועות בודאי הוסיפו עליה וגדשו את 
הסאה. בלי חפץ לנגוע אף באצבע קטנה בזכותו של קנטור, ‏ שכְּלנו חַיָבִים 
בכבודו, להיותו המיסד הראשון של יומון עברי, לשם אמתתם ודיוקם של 
דברים אני מזכיר, שדבר זה לא היה תלוי בהמצאה וברצון, אלא במה 
שקראו ברוסיה: "אזגצפת 5וגה5ת סה 6אסתפגקהץ, (שלטון לעניני הדפוס). כמה 
מאתנו רצו וחשבו והכינו את-עצמם להוציא לאור יומוּן עברי קדם 
ל,היום", ולא עלתה בידם. אחרי שהגיעה השעה ברוסיה לפתוח את בתי- 
הגנְזִים של ממשלת הַצַר, אולי יפתחו גם את בית-האפל של אותו שלטון- 
הדפוס, ומצאו שם את כתבי הבקשה שלי עם בעל-הון אחד, שהיה נכון 
לסִיע בכספו,. שמו של זה האחרון היה פולמן, איש לודז, ופרישמאן היה 
עמנו בעצה אחת. שלטון הדפוס ,לא מצא לנכון למלא את הבקשה". כי, 
כידוע, היו אז המו"לים והעורכים מְסמכי-הרְשות ואחראים לפני הממשלה. 
ככה עבר ובטל מן העולם - המחבר המחזר על הפתחים, וגם ה,סוכן שלא 
על-מנת לקפל פרס", ככה נולדה העתונות היומית, | עם כל מעלותיה 
וחסרונותיה, וככה נברא טפוס של סופר עברי החי על עטו. באו אחרי- 
כן עליות וירידות, התקדמיות ורתיעות-לאַחוּר, והרי אנו עומדים עתה 
באמצע של חֶרפן ומשבר והתאמצות גדולה לצאת מתוך הַלָּאוּת והתשישות 
והיאוש התוקף את קצרי הרוח (וכשאני לעצמי, מאמין אני, שנבלה את 
את ה:מן והזמן לצ יִכַלָנו, ושיש אחרית ותקוה לספרות עברית חַיָה בארצנו 
העברית, ואף במרכזרה הישוב הצפוף בתפוצות ישראל), אבל הגרעינים 
הפורים של תחיה זו נטמנו עמק עמק, והתחילו מבצבצים באותה תחלתד 


]וא נחום סוקולוב 





איננו הולך קדימה, אלא סובב על קטבו ועומד במקום אחד. ל,המגיד* 
היו, במשך תור-הפז שלו, אלף ושמונה מאות חתומים, וכשהופיע ,הכרמל" 
נטל ממנו שמונה מאות, ועמד ,המגיד" על אלף, ושניהם רשו ורְעכו. 
ל,המליץ", תקופת אודֶסה, היו אלף ומאתים, בפטרבורג נכנס לעונת הפריחה 
והשגשוג, והיה מתנדנד בין אלַפִים ואלפים וחמש מאות, ולעתים יורד 
מאלפָּיים. %,השחר" היו, בשנים הטובות, לערך שבע מאות חתומים, בא 
,הבקר אור" ונטל ממנו מאתים, ונשמט הבסיס מתחת רגלי שניהם. 
ל,הלבנון" היו כשלש מאות חתומים, והמו"ל צריך היה לעשות פעם בפעם 
מעין ,סבוב ר' פתחיה", כדי לרכפש חדשים ולהחזיק את הישנים. כשנכנסתי 
ל,הצפירה", בשנת התר"ם, היה מספר החתומים אלף וחמש מאות (מרת שָרה, 
אשתו של חז"ס, ידעה בעל-פה את כתבתו של כל אחד). אגזם אם אמָר, 
שמספר סך-הכּל של כל החתומים על כל העתונים והיומונים עלה לארבעת 
אלפים (רְבּם חתמו על שנים שלשה ביחד), ואם אתפוס מִרְבּה ואשער, 
שמספר הקוראים עלה עשרת מונים על" מספר החתומים, יעלה בידינו 
מספר ארבעים אלף מישראל בכל העולם כָּלו, שספרות זו היתה מפרנסת 
את נשמותיהם. וזה היה המקצוע היותר פועל וחי - מקצוע העתונות! 
ספרים היו נמכרים במדה יותר פחותה, רְבּם באפן סְחור"סֶחוּר של 
המחברים בעצמם, שהיו מחזרים על הפתחים, ומעוּטם על-ידי ,סוכנים שלא 
על-מנת לקב3ל פרס", או על-ידי מוכרי-ספרים, שהיו בעצמם חציִם סופרים 
חציָם חנוָנים. העניות היתה מצרצרת מפל זוית, וכדרכה היא מנוְּלת. אם 
קובלים על התמימות היתרה ונמיכות הרוח, על ה,מאמריסטיקה" והדיליטנטיות, 
על העדר-הגוּן וחסר-היכלת, על הפריחה באויר והתליה-על-בלימה, שנראו 
באותה עתונות ובאותה ספרות; אם מתרעמים על השפה המליצית הסגורה 
בתחום של ,עשרים וארבע", שקמץ מִלֶיהָ לא יכול היה להשביע לא רק 
את הארי, אלא אפילו את הנמלה - שוכחים, שזה היה, בכללותו, ענין קטן 
מאד, מקצוע זעיר-אנפין, זוית יחסנית, כָּהֶה, עם טענות גדולות ובלי 
אמצעים, יצירה אוירית, שָצַלמה מדרגת-תרבּוּת ידועה ומצב-נפשי ידוע של 
מספר אנשים. 

ואַל ילעג המלגלג! דוקא באותה עניות ותמימות הֶטבּעוּ היסודות, 
שבלעדיהם לא היה שום בנין נבנה; דוקא אותם ה,בטלנים" הראשונים 
נטעו, הבריכו, הרכיבו, מעִין ספרות; דוקא אותם האברכים, ה,סוכנים שלא 
על-מנת לקבל פרס", עשו בתמימותם מה שקוראים היום ,תעמולה" לשפה 
העברית, אולי יותר מן החברות החדשות ושלטי הגבורים שלהם ושמותיהם 
המצלצלים גבוהה גבוהה; ומ יודע, אם הרבה מאותם הכתבנים, 
קורספונדנטי ה,שרפות", למרות גַזמות מליצותיהם ו,לשון ההפטורה" שלהם 
וצרור המלים המעטות, לא ידעו עברית יותר ולא חדרו יותר לפני ולפנים 
של סתרי השפה מהרבה מן החדשים חניכי המתודותו אבל, איך שהיה הדבר 
חביב וחם ותמים, אי-אפשר היה להַשאר באותה המרגְעה המישנת; מן ההכרח 
היה לעורר כחות חדשים, לסלק מחיצות, לפתוח חלונות ולהרחיב את התחום! 


דוד פרישמאן נא 





הכלל. המבטא היה אשכנזי מדְיק, והגחוך שהיה מסלסל זוית השפה היה 
יהודי; הַצַיוּד וההכנה היו בעָקרם וּברְבּם מן הספרות האשכנזית החדשה, 
אך הרוח והסגנון והצורה והבטוי שנתן לשאיפותיו וגעגועיו והתוליו היו 
בעברית רכּה ונעימה מאד, ואם הספיקה לודז לכל העולם כָּלו את מעשי 
האֶרְג שלה, לנו נתנה יותר: הכניסה לתוך ספרותנו פָלְג של אורה, שפעת 
חן זףּ "ויפי ‏ רענן עליידי היוצר הזה שָיצא ממגה ,כיונק מארץ ציה", 
ויהי - ברבות הימים - לאחד מְאַדירי הספרות. 

ומאליו מובן, שאינני מדַבּר בזה על פרישמאן כִּלו, אלא על רְשָמִי 
שלי, שנחקקו בקרפי באפן בלתי-אמצעי מהתחלותיו היסודיות. (כבעלי 
ה,מודעה רבה לאורייתא", הנדפסת בראש כל מסכת, צריך אני לאמר גם 
אני, שפל מקום שתמצאו את המלה ,גוי", אין הכָּונה על הגוי של עכשו, 
כי-אם על זה שהיה.) כלום אני מדַבּר על לודז, על הספרות או על פרישמאן 
של עכשו? הכל נתגדל ונתפתח ונתעשר; אבל - עומדים אנו על פרק ידוע: 
התר"ם-התרמ"ה - כניסתו של פרישמאן לספרות! 

הארגְמן של ההשכלה הגועת הלך הֶלף וְעָמם בשפולי הרקיע; נראו 
דמדומים של סוף תקופה שהולכת וכַלָה. חללוּ של עולם-הספרות היה מלא 
מליצה ופטפוט נחמד. עולם הספרות! האם לא היה כל עָקרה של מלה זו 
בעצמה גזמה נוראה? - לא בשביל שהספרים או המאספים או העתונים היו 
במדרגת ערך-ספרותי גבוהה או נמוכה -, דבר זה אינו חשוב כלום לגבּי 
הערכת העובדה העקרית והשאלה: אם יש ספרות או לא? הכשרונות 
והטעמים אינם נעשים ואינם מופיעים על-פי צָו והזמנה, יש שהם שכיחים 
ויש שהם יקרי--המציאות, והספרות מספיקה לבני-דורה מה שיש ומה שהולך 
ומתרקם ברוחניותה של אֶמה, וב,מה דעתירא טורפיזא היא מְהָני אושפיזא". 
אבל קנה-המדה למציאותה, כלומר לשעור מציאותה של ספרות, הוא מסכּר 
הקונים, הקוראים, המבינים, המקפלים השפעה והמתפעלים. אם יש מספר 
הגון שכזה בכמה שָדָרוּת ובָתות של עם, ואנשים רבים קוראים ולומדים 
או נמלכים במין זה של ספרים או עתונים, ובאותם ספרים ועתונים משתקף 
צלמו הרוחני של חלק גדול באָמה, ורְשוּמם נפר על החיים, על האמונות 
והדעות, על ההנהגות ודרך-ארץ והויות אותו העולם שממנו הם באים 
ואליו הם חוזרים - הרי זו ספרות אמתית, ואם לאו- אין זו אלא ספרות 
מדְמה, מתנפחת, מלאכותית. 

בבחינה זו, אני מחליט בכל תקף, שהספרות העברית החדשה נוצרה 
בשנות התר"ם-התרמ"ה, ושפרישמאן היה אחד לא רק ממשכלליה, אך גם 
ממיסדיה, וכוּנתי בזה לא בבחינת האיכוּת, אלא מה שהוא קודם ל?גדרי 
האיכוּת והכָּמות, והוא: המהות וההויה בעצמןן. נניח, שנכתבו קדם- 
לכן ספרים יותר טובים לעתים רחוקות - דבר זת לא מעלה ולא מוריד. 
מה עושים ספרים טובים, ומה עֶרך העתונים היותר מעָלים, ומה יתרון 
לבעל הלשון, בזמן שיצירה זו והשפעתה הן מֶבדלות ומנְדות מן הקהל 
הגדול וסגורות בתוך חוג צר ומגבל קוּפָא כחמרא על דַּרדִּיאוּ גלגל שכזה 
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רטט ופרכוס של עבודה, התפתחות נפלאה, פזיחה של חוּש מעשי, טרדות 
העסקים ובלבולי המסחר, פבּריקנטים יהודים ועוזריהם, קומיסיונירים יהודים- 
ליטאים, משלחים-למסחר שיוצאים משם והולכים וכובשים כל שוקי רוסיה 
האירופית והאסְיִית ופושטים ידיהם עד ארץ סין, זבינא זבינא ותגרים 
ושטרות, מרכז סוער, רותח, שררות הממון, ועם-זה - בימים ההם - חסר 
אפי וסגנון ב:7ל, 9א נגודים גזעיים, דתיים וכלכליים, שיש ביניהם 
מלחָמה, וממנה ניצוצות נִתָּזִים ומלהיבים את הלבבות, אלא מקומות ריקים, 
מרחַקים פנימיים בין היסודות השונים, וחיים טרודים, סואנים, חיצונים, 
מפני שהשרשים עדין לא קלטו, והכל מזעזע ושטחי וקיקיוני; ועד-כמה 
שהדבר נוגע ליהודים, אמנם לא היו שם הצרות והדַּחקות, העניות והסחי 
של הקהלות הנוגות והכמושות, אבל לא גם העז וההדר של מסרת 
עתיקה, היסוד האיתן של העָבר, שלא הספיק להתבסס ולהתכונן בתוך 
יָעַף-החפזון של תעשיָה חדשה עולה ויורדת ושל שפעת החיים המתפרצת 
בלי גבול... 

ואולי גָּרֶם לזה חק נגיעת ההפכים ופגיעת הנגודים, שדוקא מאותה 
יוּרֶה רותחת, מאותה סביבה צעקנית ומפְזְזת, בא אלינו אָמִן רךְ וחולם, 
שקט וצנוע כשמואל הירשנבָּרג - או, בבחינה ידועה, דוגמתו: סופר אצילי, 
דק-ההרגשה ורב הקסם והיפי כפרישמאן. בא - לא מישיבות ואכסניות של 
תורה והמלחמות שלנו, כי-אם ממקום פרקמטיה ותנועה ועבודה, שָשֶם עמד 
מן הצד והסתכל וחלם והתלוצץ והתרומם מָעל לחיים הגסים, בא - קל 
וחפשי, דרוּר שָטֶסה באויר, מצחק, מהתל, בלי שיטה ובלי כָתּה, בלי מעמְסת 
,סבל-ירְשה" כבד של הלמדנים והמתמידים,| בלי אותה פקעת-החוטים 
המסֶכסכת והנפתלת של קשרים מקומיים, שצריך היה לעבוד הרבה בכדי 
להתירם, בלי שום יחסים פנימיים לפולוניה ושפתה וספרותה ושאיפותיה 
וגעגועיה, שלא היו %ו לא פנאי ולא הזדמנות ל%הנות מהם או לַהדכָּשל 
בהם. בא - בכשרונו הטבעי, הקל, הפורח, בילקוטו - השפה העברית בעצם 
טהרתה, ובמה שנוגע ל5כָתּות ולדעות - לא לַאָמי ולא מתבולל, אלא 
קוסמופוּלִיטֶן בעְקרו, סוקר ומביט ומצחק, שואף אל היפי ואל המרחב, 
מוחה כנגד הִכָּעור והשקר והעְול והשעמום והגסוּת והַקהוּת והפראוּת 
והצביעוּת, אזרח-התב% בע% נפש רכה ופקפקנית, אוהב אור וחן וחפש 
ושחוק והוללות נעימה. בבחינה זו היה פרישמאן חניך השכלה אשכנזי1ת - 
לא של עכשו, לא של מדינת גרמניה, אלא ש% תקופת 1ת18ח4%6ט26-שהט1, 
תלמיד מְבהק של הָנֶה באותה המזיגה הנפלאה של ליריקה והֶתול, חסיד 
נלבב של בֶּרְנָה, סְפוג שִילָר וְלינוּי, כְּרוּך אחרי בַרתוּלד אוירבַּך ומחקה 
בתקופתו הראשונה את קרל אָמיל פרנצוז, שוּחָה בגלי אפרסמון של שירה, 
וכדבורה זו, נותנת דבש ועוקצת, מפני שָטָבעהּ בכך. 

ובכן, סוף"סוף, שלא במתכּוּן סְמָּל והגשים זה את לודז האשכנזית- 
היהודית. כמה שהדבר הוא דבר של-מה-בכך עכשו, אז- דבורו הממְקן 
והנאה של פרישמאן באשכנזית, לא אכַחד, שעשה עלי רשָם כדְבר יוצא מך 
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הסוד של פרישמאן, דבר שאיננו נקנה בלמוּד, דבר שאין לחקותה 
דבר חבוי וצנוע, רך ודק כאבק-הכנפים של פִַרְפֶר. שפתו העברית של 
פרישמאן היא באמת ,בלי כחל, בלי שרק, בלי פרפוס ויעלת-חן". בלי 
גלגוּלים וחֶלופים ושהיות והכנות, בא אלינו, בפעם אחת, כבעל סגנון מיחד, 
חלֶק, נחמד, נוזל בקלוּח קל ויפה. הוא תפש בחוש דק מאד את עמק 
מהותה של השפה, את הרך והנשמה, את ההרמוניה העדינה והנעימה, 
הנוחה והחביבה, הקוסמת והנהדרה שָיִּש בספרי הנביאים הראשונים. ככה 
יכול לכתוב רק מי שיש לו שיכות טבעית ואורגנית אל העצם והתכונה 
המקורית והמיחדת, אל מה שהוא היותר עמק והיותר כָּמוּס באותה היצירה 
האמנותית-הקבוצית, באותה ההופעה העליונה, הנאצלת, שמִתְגַפָה לנו בהוד 
רם וּמפקד בצורת שפה! מפרטיסו הראשון, ששלח אלי לפני ארבעים שנה, 
בכתביידו הדק והמגהֶץ, והחוט של חן המתוח על הרכבתן הנעימה של 
המלים, האיר למול עִִנִי כעין הברק, אותו הזהר המיחד, המתרפק והמפתה, 
אותו מין עָדוּן ומתיקות, שהלך וכבש את קהל הקוראים עברית במשך 
ארבעים שנה. 
וכשפא בעצמו, דבר אלי אשכנזית. השפה האשכנזית היתה אז שפת 
המשכילים. לדפר יהודית נחשב אז לדְבר גס, המוני, עם-הארציי, ולדבּר 
עברית - במקצת עדַין לא עלה על הדעת, ובמקצת לא יָכלו. התחלנו, 
קרוב לאותו זמן, בחברת ,שפה ברורה" עם נָימַנובִיץ' וסיעתו בורשה,- כמובן, 
ענין יפה לפרישמאן ללגלג עלין. חז"ס, בשעות של רשמיוּת וחשיבות, 
. גוטלובר, במשך הבקוּרים שהיה עושה, צויפל - כשפא לורשה, ואין צריך 
לאמר: פָּרץ סמולנסקין, שבא מִוְּינה, ושפת המקום בפיו - כָּלם ,חֶצבו" 
אשכנזית, ממִלחת בהרבה מלים זרות, בסגנון של ספרים, לעילא ולעילא, 
עם שבושים גסים ושורטי-אזן במלים היותר פשוטות מהדבור היומי, במבטא 
חציו ווליני חצין ליטאי, ובנגון ההויות דאביי ורבא. אפילו אליעזר יצחק 
שפירא ואברהם צוקרמן, הראשון איש סָרהָי והאחרון איש אושמינא, 
היו מנגָרמנים. את היהודית-הליטאית, ועל-כל-פנים מִתִבַּלים אותה במלים 
גרמניות. המשכילים שבאו מ,רוסיה", כלומר. מוּילנה, מז'יטומיר, חניכי 
הרבנות הקזיונית: הַפַּפֶּרנא'ים, | הדבורקיביטשים, הגְרמִיזִים היו מתרברבים 
ברוסית. בפולנית התחילו רק לצפצף. בתוך ההתאבקות, הפרפוס והערבוביה 
וגזרות המלכות היו הגרעינים של הפולוניות היהודים עדִין בבחינת ,פרצודא 
דתותִי קלא". 
והיה עוד נמוק אחד לדבורו האשכנזי של פרישמאן. הוא, אמנם, לא 
בא לא מפומָרן ולא מגדות הרינוס, אבל הוא בא מלודז, ולודז - הרי זה 
ענין בפני עצמו! בא איזה גבריאל ונעץ קנה בירכתי החול של מחוז 
פיוטרקוב, והעלה עליו שרטון ונקרא שמו: לודז, כלומר, עיר לא פולנית 
ולא גרמנית ולא רוסית ולא יהודית, אלא כְלן יחד, כלומר: לודז. יריד 
גדול, חרשת צמר-גפן ענקית, מתחלת בְרְיָּתה אשכנזית, ונוספה עליה 
יהודית, רחובות הוּמים, רוחשים, מִסְבְּכִים, מתפשטים, מכונות וארְבּות-עשן, 
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אמות של הלכה אל ,המרחב והדרור" של ההשכלה, לא עשה קפנדריה דרך 
ה,מורה" ו,הצָקרים", עָמר ושָהה והתעכב והסתבךך בכל פעם על התחנות, 
אלא שָט 17 דרך קלה. לפיכך לא היה עקר ונְקר וְטָלוּא כרבּים מאתנוּ, לא הֶטל 
עליו %למוד הרבה ולשפוח הרבה, לא סבל את יסורי-הנפש וענויי-הרוח 
של המלחמה הפנימית בין הישן והחדש, נימי נשמתו לא היו ארוגות 
ומרְקמות מכבר עם תורתם של ראשונים עד כדי סלוד וכוּוּץ של מכאוב 
בשעת פרידה-קשה, ואם אַרעו לו - ובודאי אַרעו גם לו! - חליפות, לא היה 
בהן כּלוּם מן הגַדלוּת הטרגית של שנוי-ערכין וחָלוף-תחומין פנימי. 

ככה היה הדבר גם בלמודים הכלליים. ה,אַָקסטרנים" טרם יהיו בארץ, 
וכבר היה כמעט כל אחד מאתנו, במדה ידועה, ,אָקסטֶרן", מי לקלסיקים, מי 
לידיעות הטבע, מי להנדסה, מי *לשונות. העבודה המצָמצמת הזאת 
התפתחה והלכה על כל הַקו. הענין השתנה, אפן ההתמדה, עמק העיון 
ותאות הלמוד, תאוה לוהטת, דתית, כמעט קנאית - נשארו. הלילות שהיו 
מכבר קדש למסכתות ,ראש השנה", ,יומא", ,סְכּה", שצריך היה להתחיל 
ולסָיִם עם תוספות ומהרש"א מחמשה-עשר באב עד סְכּות, נֶתּנו לדקדוק 
שפת רומא, לטָציטוס ולצִיצָרוּ ולכיוצא בהם; מסכת נדרים עם הר"ן - ענין 
חַם, טוּב, כמעט מרנן, מבריק בכל צבעי הקשת של יפי רוחני! - נדחתה 
מפני ענינים חיצונים, יותר קרובים וחדשים, וה,מורה" פָנַה מקום - לא 
בפעם אחת, אלא קמעא קמעא, דרך ,גבעת המורה" של שלמה מימון 
ו,מורה נבוכי הזמן" של קרוכמל - לָקְנְט; ובין הפרקים - ה,אוּטשָבּניקים* 
הקשים, התפָלים, אבל נחוצים, ש% האילוביסקים והסמירנובים בגסותם 
ושעמומם והכרחיותם; ומבּני דוּרי ומולדתי וחברי מביהמ"ד - יוסף דוברזינסקי 
קונה לעצמו בהתמדת-ברז? בקיאוּת כפרופָסור מַמחה בספרות היוָנים 
והרומאים, ודוד גרויבּאַרט מעָלויי שִַרְנֶסְק פורש מסביבתו ומבקיע לו דרך 
לִסָמִינָריון שבוינה, ואַבּצ'י רקוּבסקי נוטל מְלוּן צרפתי ולומד אותו מהח?ל 
עד כָּלָה כשהוא עדין מִבַטָא את הצרפתית ככתֶבהּ, וכָלנוּ מתחרים 
ורצים אחרי מופתי-הוד שקדמו ?נו, אחרי משה אהרן צילקוב, שיצא 
מביהמ"ד הישן והיה לבע? חכמת-ישראל, אחרי גבריאל יודל לִיכטֶנפֶלד, 
שכבש לו מקום בחכמת ההנדסה, אחרי שמואל הירש פָּלטין, שהיה לעתונאי 
מצִין בלשון פולנית - דור של מלחמה בשַל הדעת, דור של כּבוש עליידי 
התיגעות והתגוששות מתוך זעזועי חשק והאוֶה - באותה סביבה ובאותו מצב- 
הרוח המיחד בא פרישמאן כפנים חדשות. 

לא הרבה הביא בילקוטו, אבל מה שהכניס היה בהיר ומיחד, חד 
והֶלק. הוא הביא עָמו את דעת השפה העברית - לא בצָשרהּ, לא 
באוצרותיה הכמוסים, כי"אם ברוחה ובטעמה. מְלוּנוּ ש? פרישמאן -- הכיס 
היותר קטן הוא גדול יותר מדִּי בשבילו; ובכל-זאת עָמר עמדה תמיד 
לפקדתו המלה היותר יפה, היותר פורחת, היותר מאירה. אין כאן 
רבוי"הצדדים, אין כאן עמק, וּמי שידיק יפה, ומי שָיִשוה את התרגומים 
א? המקורות, ימצא, שאין כאן דיוק כלל, אבל יש כאן חן' החן הוא 
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אני אז עול-ימים, שוקק, מגשש, רך, מתחיל, עם פבד-הראש ורוּח 
הַזּקֶנה העשויה של מי שהיה ,ילד נפלא" ושל בחור תלמודי, או אברך - 
באותה תקופה, בכלל. אחרי תם הפרק הנוצץ, הרומנטי של מה שקראו 
בשם ,עָלוּיוּת", באה הפרשה, קצת יותר ממשית, של ,חתן סמוך על שַלחן 
חמיו", וגם היא נגמרה, ובמוח ובנפש נשארו כל אוצרות הרשָמים מן 
החדרים ובתי-המדרש והישיבות, חריפות הלומדים וסתרי החסידות, והידיעות 
וקטעי הידיעות, שנקראו ונשנו באלפי ספרים, דרך-מתמיד, בלילות ארְכִּים 
של חרף, וכניסה %תוך ספרות, איזה צרך אורגָּני, טבעי, עצמי ועָקרי 
,להורות את העם", והיה אז בחלום הכללי להיות לעורך עתון. מַטה-המצביא 
עדין לא היה ביך, ‏ אבל פמון היה בתרמילן של כל משכיל. בידי בבר 
היה קְצָה המטה, שָעוּר שלא הספיק לי, אבל הספיק למתחרים לקנא, למחות, 
- או להתל בי ובשפמותי. 

אז בא גם פרישמאן לוַרשה. מצח עם קוים מרטרפים של קמָטים 
ועם קְמָרוּן יפה-הזויות, | שערות שחורות עם נטיה לסלסול, פנים רעננים, 
אבל עם תָּוים קמוצים, שפתים דקות, מִעדָּנות, עינים עמִקות, שחַמָתיות, 
קצרות-הראות, מנצנצות, עם ניצוצות של הֶתּוּל וצללים ש% קריצות 
מצְמצמות, חַדוּת, שבהן השתקפה נפש ענגה ונזעמת, פיוטית, רגשנית ויחד 
עםיזה גם קוּבָלת, נרגָּזת, ויש אשר זָוית אחת של השפתים משתפלת בהעויָה 
מרְשָלת, ונולד גחוף קל, או יש אשר היא מתחדדת יותר, ונראתה בת- 
צחוק קצרה, חותכת, פקחת, כמעט אשמִדָאית,. והיא מוצאת לפעמים בטוי 
ברור עוד יותר כשהכּתְפִים נמשכות ומשתָּרבבות ל%מעלה, וכשמתמלטות 
מהשפה ולחוץ מלים לא רפות, אבל דוקרות, בסגנון קצר, מקטע, רך ומר, 
דרך-בָּטול.., לא התמרמרות סוערת, לא זקוקין דנור וחְֶצפה של אלמוּת 
פנימית, אלא מעט קלוּת-ראש, מאמין ואינו מאמין, מעָדן וסקפטי, זורק 
דרך-אגב קורט של חָלתית וקורטוב ש% מרה, אסטניס, בעל טעם מפתח 
ומפָנק, מתגנדר קצת, משהו פַיָלָד" (כמו שהיו אומרים בפולוניה) ומשהו 
,קנְדֶּס', אבל %א ,קנדס" שדעתו זחה עליו והוא דוהר ומפזז, קולני 
ומחריב עולמות, אלא, ל%הפך, שתקן, רומז, מפנק, בעל רף ודַקוּת וצמצום, 
אבל מבעד %כל אלה קופץ לפעמים שד זערורי מריךי של לעג ארסי, 
תמציתי, מעָדן שבמעָדן ועָמק שבעמק. 

חליצתו הלמודית-המדעית נראתה אז ?א כבָדה מאד. אינני מדבר 
כבוחן ובודק, אלא כמי שמוּסר את רשמיו הבלתי-אמצעיים, בלי דרישת 
זכות להַחשב כפוסק אחרון. הוא עשה אז רשַם כִּצָעיר, שאמנם היתה לו 
ידיעת בית-רבן בעניני היהדות, אבל שלא חבש את הספסל, או, לפחות, 
לא האריך לחבש אותו. נראה היה, שלא לן הרבה בעמקהּ של הלכה, ולא 
עבר את בית-המדרש התלמודי הקשה והחמור, אלא טַיִל, לכל-היותר, דרך- 
רפרוף, בפרדסי האגדה. נָכָּר היה, שזה לא הַתמיד לילות כימים ללמוד 
מסכתות בעל-פה, לא ישב לרגלי אדירי"תורה ולא עמד על מפתן הסמיכה- 
להוראה. מְרגש היה, שזה לא נפתל נפתולי ‏ בעלי-תריסין, וכשעבר מד' 
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במשך זמן הפּרוּתי עם פרישמאן היו, כמו בטבע, תקופות של אביב 
ושל סתו: רַעוּת חַמה, ויחסים צוננים, חבָרוּת קרובה, והפסקות של פָּרוד, 
ושוב התקרבות ופגישות לעתים רחוקות, - שיסודתם בהבד% המזג והטעם, 
החנוך וההרגל, מקצועות העבודה ומאורעות החיים. כשהאספקלריה הראִי- 
גְעָה של החיים נמשכת והולכת, וגוללת תמונה מפני תמונה, והפל במצב 
הַצַף, אז רק הרגעים ההוים משעפדים את החושים וכובשים את ההתבוננות; 
אבל בשעה מכרעת, כשהגלגל החוזר עומד מִלָּכת ונָח הַנָּע, וטפטוף השנוּיים 
נָחסן ומתקשה בצוּרה גבישית, שיש בה מן הנצחיות; ברגע מְצוּי החשצון 
ומשיכת השורה האחרונה, מסתמנים ומתבלטים ביותר הַקוים היסודיים; 
נושרות קלפות המקרים המתחלפים; נקלפים ונשמטים הגלדים והקרומים 
שנת?לוּ, שַכבה על-גבי שָכבה, ובוקעים ועולים הגרעינים הפנימיים, בכל 
תקף עצמותם ואָפיֶם העָקרי; שנויי האורות והצללים, זעזועי הגַוְנִים התוססים 
מסתלקים; המעֶרבּב והמטֶשטש מתבהר, וקלסתר-הפָּנִים הטבעי, השרשי, 
אָנכְיוּתוּ של אדם, עַצמוּתו הפרטית עם שאיפותיה ומגמותיה הנטועות בה מתגלים 
כהויֶתם, באמתת תכונתם, מחוץ לכל הצרופים וההוספות והצעצועים והפתְגין: 

פרישמאן היה כיצחק ליבּוּש פֶּרץ, כמוני, ועוד אחרים, נושא ונשוא 
של תקופת המעבר מן ההשכלה א% התחיה. שרשינו כְלַנו היו בתקופה 
ידועה, במדרגות ונטיות שונות, ברחוב-היהודים, בבית-המדרש הישן, ששאפו 
אחרי-כן להשכלה, שָסָּפְגוּ את הספרות העברית, תינוקות של בית-הספרות, 
שלמדו מעצמם, שהחלו ?כתוב כשהם עדַין בהתוליהם, ושהתאמצו אחרי-כן, 
במדה פחות או יותר מַצלחת, להשתחרר מן הטשטוש והערפליות של אותה 
חקופה קודמת, ולעבור, איש לפי יכלתו וטעמו העָקרי, אל מה שהלך הֶףְ 
והתרקם בחיי חאָמה ובספרותה ושאר צורות יצירתה, 

לפיכך, כשאני מסתכל בפרישמאן, אני עושה קפיצה כרונולוגית, ורואה 
אותו לפני ארבעים שנה. בפרישמאן שלפני ארבעים שנה כבר היה, עָטוּף 
תוך עָטוף וקפול תוך קפול, פרישמאן דהאידנא, לא בשכלולו, אבל בטבעו 
חעָמק, הפנימי, בעצמותו ואֶפי הפרטי, בריה בפני עצמהּ. בריה שאִנה 
בטֶלה באלפים וברבבות. 
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מ את ה מערכת: את המכתב האבטוביוגרפי הזה המציא לנו בחבתו מר ש. ל. ציטרון. הוא 
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ארבעים וארבע שנה למד-למד -- אחז עט-הסופרים בידו. 
שבוע בשבוע, שנה בשנה הביא לנו בטנא, נתן את תנובתו, לרצונו 
או על-כרחו -- כעץ אשר יתן את פריו. ער, פַּכּח, בעל עינים 
פקוחות, פקוחות ביותר, היה אל כל אשר מסביב לו, אולם בקרבּו 
נשא אמונת-נעוּרים ואהבת-נעוּרים, כמעט אמונת-ילדות, בטוב 
< וביפה. הוא ראה אותם רחוקים, רחוקים מאד, בקצוי השמים, 
וכל הקרב קרב אליהם, כל מי שהתימר בכבודם, האמין כי השיג 
אותם והחזיק בהם -- בו נתן הוא את עינו, עין זו החדה, הצורבת 
ושורפת. את בעלי-הכשרונות אולי לא כבד ביותר, אולם תחת- 
זאת כַּבַּד, כַּבַּד הרבה מאד את הכשרון. אהבה עמקה היתה בו 
לתורה ולחכמה ויראֶה פנימית, יראת-אמת, בפני כל רוממוּת 
אנושית. זה אשר עשהו גם לעורך מיחד במינו, לעורך שאינו 
מקצץ כנפים, אלא נותן להן מרחב, קורע חלונות. הוא לא היה 
מן הנועצים חרב בבית-המדרש, כי-אם פתח פתחים לכל עבר 
ובאו אליו גם מעברים. 

אדם בן-חורין היה, אשר לא שקט בגבוליו, ובהעדרו נעדר 
בגן-ספרותנו הגנן הנאמן, המטפח החרוץ, נעדר אחד הנוטעים- 
הבונים הגדולים; ולנו, למערכת הוצאתנו, נעדר איש רב העצה: 
והעליליה, מורה גדול, עורכנו הראשון, אשר ירה אבן-הפנה 
למפעלנו. 

נפשו צרוּרה זה כבר בצרור-החיים. לאור נשמתו עוד נלך 
ימים רבּים. 

המערכת. 
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